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П Р Е Д И С Л О В И Е

В настояще м томе публикуются  документы внешней п ол и
тики Советского  С ою за  за 1933 г.

В этом году советский народ  под руководством К о м м у н и 
стической партии доби лся  новых побед в строительстве соци а
листического  общества .  В результат е  успешного выполнения 
планов  первой пятилетки и первого года второй пятилетки 
были з а л о ж е н ы  прочные основы для  дальн ей ш его  ра зви тия  
социалистической промышленности и сельского хозяйства ,  а 
т а к ж е  д л я  по д ъ ем а  жи зненного  уровня  советского народа .  
В то ж е  время  капиталистический мир все еще пе режи вал  э к о 
номический кризис  (1929— 1933 гг.).

М е ж д у н а р о д н а я  обстановка ,  в которой ж и л  и трудился  с о 
ветский народ,  п р о д о л ж а л а  оставаться  напряж енн ой .  Он а  ос
л о ж н и л а с ь  еще больше после оккупации М а н ь ч ж у р и и  Японией 
и установлен ия  в Германии фашистской диктатуры.  Н а д  м и 
ром на ви сл а  угроза  новой военной опасности.

Реакц ио нн ые  круги капиталистических стран,  следуя  ан
тисоветскому курсу своей политики,  по- прежнему не оставля ли 
попыток создать  единый фронт  против Ст ран ы Советов.  П р е 
следу я  эту цель, Англия,  Франция,  Ге рм ани я  и И т а л и я  по дпи 
сали  15 июля 1933 г. «пакт четырех»,  острие которого было 
н а п ра вл ено  против  СС СР .

В условиях  усиления военной опасности Советский Союз 
п р о д о л ж а л  вести энергичную борьбу за  мир и ме ж дуна ро дну ю  
безопасность,  против поджигат елей новой мировой войны, 
В отчетном д о кл аде  П К  ВКПГб)  на XVII съезде  указы валось ;  
« С С С Р  п р о д о л ж а л  стоять за эти годы твердо и непоколебимо 
иа своих мирных позициях,  борясь  с угрозой войны, борясь  за 
сохранение  мира,  идя навстречу  тем странам,  которые стоят 
т ак  или иначе за сохранение  мира,  р а з о б л а ч а я  и срывая  маску  
с тех,  кто подготовляет,  провоцирует  войну».  В то же  время в 
д о кл аде  подчеркивалось :  «Мы стоим з а  мир и отстаиваем дело 
мира,  Но мы не боимся  угроз и готовы ответить удар ом  на уд ар
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поджигат елей войны». В слож ивш ейс я  на п ря ж енн ой м е ж д у 
народной обстановке  роль Советского  государства  в деле  со
хранения мира  чр езвычайно возросла.

И з  публикуемых в томе документов  видно, с какой н астой 
чивостью и последовательностью Цен тр ал ьн ый Комит ет  К о м 
мунистической партии Советского  Сою за  и пра вительство  
С траны Советов  проводили в жи зн ь  миролю бивую ленинскую 
внешнюю политику.  В 1933 г. правительство  С С С Р  выступило 
с целым рядом пр едложен ий  по обеспечению мир а  и пр ед от 
вра щ ен ию  новой мировой войны. 6 ф е в р ал я  советская  д е л е г а 
ция  внесла  на рассмотрение  Генеральной комиссии м е ж д у н а 
родной конференции по разо р у ж ен и ю  проект конвенции об 
определении агрессии.  В проекте,  проникнутом идеей мирного 
сосуществования  государств  с различным соци альны м строем, 
пров оз гл аш ал и сь  принципы неприкосновенности грангчц л ю 
бого государства  — большого и малого,  нев мешате льс тва  во 
внутренние д ел а  других д е р ж а в  и с о д е р ж а ло с ь  определение  
н ап ад аю щ ей  стороны. П ро грессив ная  общественность  во всем 
мире по лож ительно  оценила  эти пр е д л о ж е н и я  Советского 
Сою за .  Советский проект  был одобрен Комитетом безо пас но
сти конференции,  О д н а к о  орг анизаторы конференции з а д е р 
ж и в а л и  его окончательное  принятие .  У читы вая  сложи вш уюс я  
обстановку на  конференции,  пр авительство  С С С Р  п р е д л о ж и 
ло,  чтобы конвенция б ы л а  за кл ю ч ен а  м еж ду  С С С Р  и другими 
государс твами,  за ин тересованн ыми в сохранении мира ,  Во 
время мировой экономической конференции в Ло н д о н е  С ове т
ский Союз 3— 5 июля 1933 г. подписал  конвенции об опреде
лении агрессии с Эстонией,  Л ат вие й,  Литвой,  Польшей,  Р у м ы 
нией, Турцией,  И ран ом ,  Аф ганистаном ,  Чехословак ией  и Ю г о 
славией.  Позднее  к конвенции присоединилась  Фи нляндия.  
Подписание  этих конвенций явилось существенным вкла дом 
в дело  по дде р ж а н и я  мира.

Н а  мировой экономической конференции в Лон доне  в 1933 г. 
советская  дел е га ц и я  внесла  на  рассмотрение  в а ж н ы е  ме ро 
приятия  по ра зв ит ию  экономического сотрудничества м е ж д у  
государствами;  они были сф ор му ли ро ван ы в проекте  р е з о л ю 
ции об экономическом перемирии,  в проекте пр отоко ла  об э к о 
номическом ненападении; они т а к ж е  пр едусмат рив али д а л ь 
нейшее расширение торгоз ли С С С Р  с капиталистическими 
странами.  Советский Союз в ы ра зи л  готовность ра зм естить  за 
границей з ака зы  на  сумму в 1 млрд.  долл.  Ввид у серьезных 
разногл асий м еж ду  кап италистическими стран ами Л о н д о н 
ская  конференция не п р и ня ла  ни одного конкретного решения 
и тем самым не о п р а в д а л а  возл агавших ся  на нее на деж д .  Тем 
не менее выступления  членов советской делегации на  ко нфе
ренции. а т а к ж е  пр ед ставлен н ая  ею ши рока я  п р о гр ам м а э к о 
номического сотрудничества  способствовали д ал ьн ей ш ем у  по
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вышению авторитета  Советского С ою за  на  меж д ун ар од но й 
арене.  Б ольш ое  значение  имело т а к ж е  ра зо бла че ни е  советской 
делегацией на  конференции перед всем миром агрессивных п л а 
нов гитлеровской Германии в отношении С С С Р ,  излож енн ых 
в меморанд уме  германской делегации,

В 1933 г. внешнеторговыми о рг ани за ц ия м и С С С Р  был 
успешно выполнен экспортно-импортный план.  Экспорт  со
ставил 495 млн. руб., импорт  — 348 млн. руб. Впервые после 
р я д а  лет Советский Союз имел активное са льд о  торгового б а 
л а н с а  в размере  147 млн. руб.

Д о к у м е н т ы  тома освещаю т ход переговоров Советского 
Со юз а  и СШ А, за вер ш и вш и х ся  16 но яб ря  1933 г. ус тан ов ле
нием дипломатических отношений.  Это  был крупный успех 
внешней политики Советского  Союза .  В течение 15 лет С Ш А  
были единственной крупной кап италистической страной,  ко то 
р ая  о т к а з ы в а л а с ь  оф иц и альн о пр из нат ь  Советский Союз.  
Ф ак т  пр и зн ани я  свидетельствовал  о росте авторитета  Страны 
Советов  и ее вл и ян и я  на  решение м е ж д у н а р о д н ы х  проблем.  
Год от года  росли симпатии ам ерикан ско го  н а р о д а  к С ове т
скому Союзу,  ширилось  движе ние  з а  признание  С С С Р .  В а м е 
риканских  деловых кру гах  все бо льше пр о я в л я л ас ь  з а и н те р е 
сованность в советско-американской торговле.  Все это не 
могло не о ка за ть  вл и ян и я  на  изменение позиции а м е р и к а н 
ского пр авите льства  по отношению к Советскому Союзу.  О б о 
стрение импери алистически х противоречий и возр астан ие  
угрозы интересам С Ш А  со стороны Германии и особенно Япо
нии, более реалистический учет обстановки президентом Р у з 
вельтом ускорили это признание.

П о  случа ю устано вления  дипломатичес ких отношений ме 
ж д у  С С С Р  и С Ш А  П р е дс едате ль  Ц И К  С С С Р  М. И. Калинин 
в об ра щени и по ра ди о  к ам ери ка н ско м у  народу 20 ноября  
1933 г. в ы рази л  над еж ду ,  что этот акт  «принесет огромную 
пользу не только  их взаимным интересам,  но и делу  эк оно ми
ческого и культурного  прогресса человечества  и делу  упроче
ния  всеобщего  мира.  Я твердо верю, что отныне открывается  
эр а  ра зн ообразног о  и плодотворного  сотрудничества  м еж ду  
нашими народами».

С оветско-французские  отношения после подписания  в 
1932 г. договора  о ненападении п р о д о л ж а л и  р а зв и ватьс я  в 
благопр ия тном напр авления .  П р и езд  в С С С Р  зидных полити
ческих деятелей Франции Э д у а р д а  Эр ри о  и Пьера  Кота  спо
собствовал  укреплению и расширению сотрудничества  и росту 
деловы х связей м еж ду  дв ум я  страна ми.

Вви ду  возра став ш ей угрозы безопасности Франции со сто
роны гитлеровской Германии ф ран цуз ск ое  правительств о  в 
конце  1933 г. п р е д л о ж и л о  Советскому Союзу з а кл ю чи ть  д о 
говор о в за им оп омощ и и одновременно вступить в Ли гу



наций.  Советское правительство со своей стороны р аз р а б о т а л о  
конкретные пре дл оже ния по созданию в Европе  системы 
коллективной безопасности.  19 д ек а б р я  1933 г. Ц К  В1\ П(б)  
принял в а ж н ей шее  постановление,  пре дусматривавшее ,  что 
« С С С Р  согласен на  известных условиях  вступить в Л и г у  н а 
ций» и что « С С С Р  не в о з р а ж а е т  против того, чтобы в р а м к а х  
Лиги наций заклю чить  региональное соглаш ени е  о взаимной 
защ ите  от агрессии со стороны Германии»,  в котором учас тво
вали бы С С С Р ,  Фра нция,  Бельгия ,  Чехословакия ,  П о льш а,  
Ли тва ,  Л атви я ,  Эстония,  Финляндия.  28 д ек а б р я  полпред 
В. С. Довгал евск нн  перед ал  министру иностранных дел  Ф р а н 
ции П ол ь- Бо н ку ру  у к а з а н н ы е  пре дложе ни я  СС СР .

Советско-английские  отношения ос тавалис ь  н а п р я ж е н 
ными.  В начале  1933 г. под давлен ием  торгово-промышленных 
кругов и прогрессивной общественности британское  п р а в и те л ь 
ство вступило в переговоры о заключении англо-советского  
торгового соглашения.  О д н а к о  с самого  на ч а ла  оно з а т р у д 
нило эти переговоры,  вновь  св яза в  заключе ние  соглаш ени я с 
урегулированием р я д а  фина нсо вых претензий.  Н е д р у ж е л ю б 
ная  политика  пр авящ и х  кругов  Англин м е ш а л а  но рм ально му 
ходу переговоров.  Э та  политика  еще более у сил ил ась  в связи 
с процессом в Москве  по делу ря да  ра бо та в ш и х  в С С С Р  со
трудников  английской фирм ы «Метрополитен-Виккерс».  В це
ля х  д ав л ен и я  на С С С Р  17 апреля  1933 г. британское  п р а в и 
тельство ввело эм б ар го  на основные товары советского 
экспорта.  О дна ко  эта  акция  в ы з в а л а  недовольство торгово-  
пр ом ыш лен ны х кругов Англии,  заинтересо ванных в торговле  
с Советским Союзом.  З а  отмену эм ба рго  под давлени ем  р а б о 
чего к ласса  выступили лейбористские ,  кооперативные и неко
торые другие  общественные организации.

1 июля 1933 г. британское  правительство  было вы ну ж де но  
отменить эмбарго ,  Одновременно  советская  сторона отменила  
контрмеры,  введенные ею в отзет  на  эмбарго .  10 ию ля  1933 г. 
торговые переговоры возобновились .  Они закончились  по дпи
санием 16 ф е в р ал я  1934 г. временного советско-английского 
торгового соглашения.

В 1933 г. осложни лис ь  советско-германские  отношения.  
В своей внешней политике гитл еровска я  Германия пе ре шла 
к открытому антисоветскому курсу,  отойдя от тех принципов 
экономического и политического сотрудничества,  которые 
были з алож ен ы  Ра п а л л ь с к и м  договором 1922 г. Активное  про
тиводействие  Советского государства  этому курсу наш ло  о т р а 
жение в большом числе документов , пуб ликуемых в томе.  
С р а зу  же после за х в а т а  власти  гитлеровцы р а з в я з а л и  ш и р о 
кую антисоветскую ка мп анию ;  советские уч ре ж де н ия  и г р а ж 
дане  з  Германии под вергались  всевоз мож ны м пр еследов ан иям  
со стороны полиции, фа шис тски х  штурмовиков  и т. д. В связи
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с этими про вокационным и действиями Созетское  полпредство  
в течение  1933 г. н ап рави ло  германскому М И Д  езыше 200 нот 
помимо многочисленных устных представлений,  сделанных с о 
ветскими д и п л о м а т ам и  в Берли не  и в Москве.  В результате  
решительных действий прави тел ьст ва  С С С Р  гитлеровское  п р а 
вительство было выну ж дено  принять  меры по ослабле нию 
антисоветских акций.

Отношения ме жд у С С С Р  и Итали ей были отмечены п од 
писанием 2 сентября  1933 г. договора ,  который по п р е д л о ж е 
нию итальянской стороны им ено вался  к ак  «Дого вор  о не н а
падении,  нейтралитете  и дружбе» .  По пр и гла шени ю и т а л ь я н 
ского пр ави тел ьст ва  состоялся  визит  в И тали ю  народного 
к ом и сса ра  иностранных дел СС СР .

В июле 1933 г. ме ж д у  Советским Союзом и Испанией были 
установлены  дипломатические  отношения.

Отношения Советского Союза  со ст ра н ами  Востока,  как  
видно из документов тома,  ра зв ив алис ь  успешно, Док ум ент ы  
х ар а к т е р и зу ю т  всестороннее развит ие  политических,  эконо ми
ческих и культурных отношений м е ж д у  С С С Р  и Турцией.  П о 
ездка  в Турцию советской правительственной делегации во 
главе  с К. Е. Во рош ило вым на пра зд но ва ни е  10-летия Туре ц
кой республики,  пребывание  ее в стране  и встречи с руко во
д ящ и м и  дея телям и Турции способствовали дал ьн ейш ем у  
укреплению и развити ю сотрудничества  м е ж д у  обеими с т р а 
нами.

Б лагоп ри ят н о  р аз ви валис ь  в за имо отнош ени я с А ф г а н и 
станом.

В 1933 г. произошло некоторое  осложнение  советско-пер
сидских экономических отношений в результат е  проведения  
персидским прави тельством к а м п ан ии  бойкота советских т о 
варов  в Персия .  Советское  пр авительство  за н ял о  принц и пи 
альную позицию в отношении бойкота,  добиваясь  его п р е к р а 
щения в ин тересах  дальн ей ш его  расшир ени я взаимовыгодной 
торговли.  Со своей стороны и персидские  торговые круги,  неся 
зна чительный ущер б от бойкота ,  доби вал и сь  его отмены. В ре
зультате  правительство  Персии отка за лось  от бойкота,  и со
ветско-персидские отношения получили дальнейшее развитие.

П р о д о л ж а л и  всесторонне расши рять ся  и углубля ться  д р у 
ж ественн ые  отношения Советского Союза  с Монгольской Н а 
родной Республикой.  В 1933 г. были подписаны договор о р а 
диофик ац ии Монгольской Н ар о д н о й  Ре спуб лики и соглашение  
о консолидации займо в и кредитов ,  пре доставленных М.НР 
Советским государством.

В 1933 г. усилилась  вое нная  угроза  дальневосточным г р а 
ницам С С С Р  со стороны Японии.  Японское  правительство,  от
к а з а в ш и с ь  заклю чить  па к т  о ненападении с С С С Р ,  п родол
ж а л о  обострять  отношения с Советским Союзом.  После окку-
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пации в 1931 г. М а н ь ч ж у р и и  японская  военщина и власти  
марионеточного пр ави тел ьст ва  в Северной М ан ьч ж у р и и  с о з 
дав а л и  невыносимые условия  для  нормальной работы на 
К В Ж Д ,  пр ев рат ив  ее в район не п р ек р а щ а ю щ и х с я  антисовет
ских провокаций,  н а руш али соглашени я о деятельности д о 
роги, незаконно арестовывали советских гр а ж д а н ,  подвергали 
их ис тя зан иям  и пыткам.  Японские имп ериалисты  и их пособ
ники в Северной М а н ь ч ж у р и и  вели дело  к тому, чтобы н а с и л ь 
ственно за хва тить  К В Ж Д  В этих условиях правительство  
С С С Р  в интересах обеспечения мира  на Д а л ь н е м  Востоке 
и лик вид ации одного из опасных очагов военных столкновении 
весной 1933 г. п р е д л о ж и л о  японо-маньчжурс.кой стороне н а 
чать переговоры о п р о д а ж е  К В Ж Д -  Фо рм ал ьн о согласившись  
на покупку дороги,  японское правительство,  к ак  это показа ли 
ход переговоров  и осложнен ие  обстановки на  К В Ж Д ,  н ам е
ревалось  получить ее бесплатно.  Уж е  во вр емя переговоров,  
н ачавш и хся  в июне 1933 г. в Токио,  японская  военщ ина  и ее 
местные марионетки п р од олж али  аресты в М ань чж ур и и со
ветских г р а ж д а н  н бесчинства на К В Ж Д .  П равит ельс тв о  С о 
ветского Союза  решительно протестовало  против  этих в р а ж 
дебных актов и на стаив ало  на пре кращении провокационных 
действий.

О кк у п и р о в ав  Северный Китай,  японские  мил итаристы с о з 
дали п лац дарм  для  войны против  Советского Союза,  открыто 
готовясь  к нападе ни ю на  него.

Р а з о б л а ч а я  агрессивные планы японских реакционных 
кругов.  Советское  правительство  настойчиво н п о с лед оват ель
но вело борьбу за мир и обеспечение безопасности на Д а л ь н е м  
Востоке.  В отчетном д ок ладе  Ц К  В К П ( б )  на XVII съезде  от
мечалось,  что «одна часть военных люден в Японии открыто 
проповедует в печати необходимость войны с С С С Р  и з а х в а т а  
П рим ор ья  пои явном одобрении до \ то й  части военных,  а п р а 
вительство  Японии вместо того, чтобы при зва ть  к поря дку  п од 
ж иг ате лей войны, дел ает  вид, что это его не касается».  Д а л ее  
в док ладе  подчеркивалось :  «мы будем и впредь  настойчиво 
проводить  политику мира  и добиваться  улучшения отношений 
с Японией,  ибо мы хотим улучш ения этих  отношений».

До ку м ент ы  т о м а  показыва ют,  что после восстановления  
дипломатических и консульских отношений м е ж д у  С С С Р  н 
Кит аем (12 д ек аб ря  1932 г.) Советское  правительство,  р ук о
водствуясь при нципами д р уж б ы,  у в а ж е н и я  независимости и 
суверенитета  Ки тая ,  при ни мал о необходимые меры к ак ти в и 
зации отношений м е ж д у  д в у м я  странами.  Оно пр ед л о ж и л о  
китайскому правительств у  закл ючи ть  договор о нейтралитете  
и ненападении и 13 окт ябр я  1933 г. вручило ему проект  д о 
говора.  О д н а к о  китайское  правительство ,  не ж е л а я  идти на 
активное  сотрудничество с Советским государством,  з а т я г и 
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вало  переговоры,  П ол пр ед  С С С Р  в Китае  Д. Б. Богомолов  в 
письме в Н К И Д  С С С Р  от 13 но яб ря  1933 г. сообщал,  что «к и
тайское  правительство  п ок азы ва ет  сейчас полную не заи нте
ресованность» в сотрудничестве  и что «самое  главное  то, что 
нанкинское  правительство  ведет в нас тоящее  з р ем я  чр ез вы 
чайно серьезные переговоры с Японией о всей своей д а л ь н е й 
шей политике и, возможно,  стар ается  исп ользовать  ка к  бы ве 
дущи еся  переговоры с нами для  торга  с Японией».

В XVI томе опубликовано т а к ж е  значительное  число д о к у 
ментов,  осве щ аю щи х  отношения Советского Сою за  с Польшей,  
Чехословакией,  Грецией,  Финляндией,  Швецией,  Норвегией,  
Д а н и е й  и другими государствами.

Б о л ь ш а я  часть  документов тома публикуется впервые.

* *
$

Методы публик аци и и о ф ор м ле н ия  документов  изло же ны 
в предисловиях к 1. П. V и VI I I  том ам настоящего  издания.

* *
*

В подготовке  тома к печати пр ин им али участие сотрудники 
Ред акцио нного  а п п ар а т а  Комиссии по изд ан и ю ди п л о м а т и ч е 
ских документов  при М И Д  С С С Р :  В. 41  Б а ла ш о в ,  Л!. .4. Буг-  
греев,  Д. Я. Б ы к о в а , Н. П. Г а л и ч и й , Л. Я- Г руш ин , Б, Л . Д ю к о в , 
Л. В, Е вдоким ов ,  .4. 41  З у б о в , И. И. Ж уж унава ,  кандидат  
исторических наук  Л . Н. Игнатьев , 4 1  Д. Костылев, .4. П. М и 
ха й л о в , кан ди да т  экономических н ау к  И. 4 1  П а х о м о в , Г. 41 Си- 
волобоза , Ю. И . Устюгов, Л1. П. К лим ова ,  а т а к ж е  сотрудник 
Института  славяноведения  и балканис тики  А Н  С С С Р  Л. В, За-  
боровский.

Некото рые  при мечания  к д ок уме нтам  составлены сотруд
никами Инст итута  востоковедения  и Инст итута  всеобщей исто
рии АН  С С С Р  кан дидат ом  экономических наук  В, 4 Г К у р б а 
товым ц Ю, Р. У л ь ян о в ы м .



1. За п и сь  беседы Полномочного П ре дст авителя  С С С Р  в Вели
кобритании с Председате лем Конференции по со кр ащ ен ию  
и ограничению вооружений Геидерсоном

3 января  1933 г.

Узнав,  что Гендерсон пр ие хал  на рож деств о  в Лондон,  
я решил сделать  ему визит.  П р и н ял  меня  Гендерсон у себя  в 
офисе (рабо чая  партия)  *, встретил по старом у знакомству  
хорошо и был довольно откровенен.  З а  те шесть лет,  что я не 
видел Гендереона ,  он сильно постарел и опустился.  В начале  
ра згово ра  Гендерсон был как-то вял  и апатичен и только во 
второй половине его ож и вил ся  и стал п р о явл ять  д а ж е  некото
рое воодушевление .

М е ж д у  прочим,  Гендерсон вспоминал,  в каком тяж е л о м  
положении он находилс я  в связи с «русским вопросом» в пе
риод лейбористского  пра вительства .  Консер ваторы его б у к 
в ально за с ы п а л и  д ес ятка м и самых про вокационных вопросов,  
имев ших прямое  или косвенное отношение  к С С С Р .  Он з а м е 
тил, что мне предстоит  сейчас довольно тру дн ая  з а д а ч а  и что 
он ж е л а е т  мне в разр еше нии этой за д ач и  всяческого  успеха.

Гл авкой темой нашего  разговора ,  который п р о д о л ж а л с я  
около часа ,  явилась,  однако ,  конференция по р а з ор уж ен и ю .  
И з  всего того, что Гендерсон говорил мне по дан н о м у  поводу,  
я отмечу здесь лиш ь важн ей ш ее .

1. Н а  мой вопрос,  чего Гендерсон ж д е т  от конференции по 
ра зор уж ен ию,  он ответил,  что несмотря на все трудности,  не
которые полезные ре зул ьтаты  от конференции все-таки пол у
чатся .  Перечи сля я  трудности,  Гендерсон,  м е ж д у  прочим,  о б р а 
тил мое внимание на то, что за  время работ  конференции в 
ра зличных  стран ах  про из ошл о 14 смен прави тельств  (в ч аст
ности, сменилось три пр авительства  в Германии и три п р а в и 
тельства во Ф р а нц ии ) ;  это обстоятельство недостаточно уч и
тывается ,  а, м еж ду  прочим,  оно имеет исключительно в аж н ое  
значение  с точки зрения  работ  конференции.  Гендерсон с 
большим р а з д р а ж е н и е м  о то зва лся  о поведении великих д е р 

* —  лейбористская партия,
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ж а в  на  конференции.  В частности,  ои очень резко  н а п а д а л  на 
М а к д о н а л ь д а  и за явил ,  что формул а ,  соглас ов ан на я  «боль 
шой пятеркой» по вопросу о полож ении Ге р м а н и и * ,  пр е д с та в 
ляет  собой образец  темноты и неясности.  К а ж д а я  сторона  
толкует  ее по-своему. Фр ан ц уз ы  д ел а ю т  из этой ф орм улы  одни 
выводы,  а немцы — совсем другие.  Ои,  Гендерсон,  считает,  что 
п рямым долгом М а к д о н а л ь д а ,  который,  по существу,  ответ
ствен з а  д ан н ую  формулу,  было бы явиться  вновь в Ж е н е в у  и 
д а т ь  ей н а д л е ж а щ е е  толкование.  Но М а к д о н а л ь д  от этого к а к  
р а з  уклоняется .  Тут же  Гендерсон в ответ на мой вопрос со
общил,  что проект созыва  «большой пятерки» в Лондоне  окон
чательно отпал  (главным образ ом  из-за  оппозиции ф ранц узо в  
и из-за  н еж ел ан ия  М а к д о н а л ь д а  участв оват ь  в новом со в е щ а 
нии пятерки д е р ж а в ) . Новое совещание  «большой пятерки» 
состоится поэтому в Жен еве ,  накануне  открытия  з а седа н ия  
Бю ро  кон ференции по ра зо ру же н ию .  В связи с этим Геидер- 
сои пр едпол агает  выехать  из Л о н д о н а  в Ж е н е в у  недели через 
две,  т. е. пример но  17— 18 января .

2. Что  ка сается  д ал ьн ей ш и х рабо т  конференции,  то Ген- 
дерсону рисуется с л е ду ю щ а я  карти на .  Сейчас в Ло н д о н е  он 
с ам  в ы р а б а т ы в а е т  проект  конвенции по ра зор уж ен ию.  Он ре 
шил вз яться  з а  это дело сам,  потому что со стороны раз ны х 
оф иц и альн ых  инстанций кон ференции трудно о ж и д а т ь  каких- 
либо разумны х пре дложений.  В своей работе  Гендерсон исхо
дит  из такого принципа:  он не пр идум ывает  от себя  ничего 
нового, но с т ар ается  вы брат ь  все самое  ценное и существенное 
из ра зл ич ны х  предложений,  которые д ел али сь  на самой кон
ференции.  В связи с этим Гендерсон за метил,  что конференция 
нак оп ил а  колоссальное  количество  сырых матер иа лов :  факты,  
цифры,  данные,  проекты и т. п. Н о  все это пока пр едста вляет  
собой совершенно неорганизованный хаос.  Н а д о  внести в д а н 
ный хаос  какое-то  конструктивное  нач ало  и груду сваленных 
кирпичей превратить  в стройное здание .  Если это ие будет 
сделано,  то конференция по ра зо р у ж ен и ю  явится  сплошным 
фиаско.  Он, Гендерсон, хочет пр ед приня ть  самую энергичную 
попытку вдохнуть д уш у  ж и вую  в конференцию. И м е н н о  с этой 
целью он сейчас вы р а ба т ы в а е т  свои проект конвенции,  кото 
рый ои зат ем  хочет представить  с н а ч а л а  Бюро,  а в д ал ь н е й 
шем и Генеральной комиссии конференции.  Конечно, пр еж де  
чем вносить проект  конвенции в Бюро,  Гендерсон считает не
обходи мым иметь  некоторые пре дварительны е разговоры с 
п ре дстав ителям и в аж н ей ши х  д е р ж а в ,  и, чем окончатся  эти 
разговоры,  Гендерсон пока не считал  во змож ны м п р е д у г а ды 
вать.  Н а  мой вопрос,  каково  ж е  д о л ж н о  быть сод ерж ан ие

* См. «Сборник документов по меж дународной политике...» вып V. 
М., 1933, стр. 138— 139.
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проекта  конвенции,  подготов ляемого  Гендерсоном,  он ответил,  
что в проекте будет предусмотрено известное количественное 
сокра ще ние  во ору жен ных  сил (сухопутных,  морских и в о з 
душ н ых) ,  за пре щени е  некоторых наиболее  агрессивных видов 
ор уж и я,  а т а к ж е  создание специальной комиссии д ля  по стоя н
ного контроля за  состоянием вооружений во всех государствах ,  
подписавших конвенцию,  Я пробовал  выяснить  кое-какие  д а л ь 
нейшие детали гендерсоновского проекта,  но он уклон илс я  от 
дачи определенного  ответа,  Гендерсон заметил только,  что он 
вполне  одобрительно относится  к тому принципу обрат но про
порционального  ра зо ру ж ен ия ,  который з а щ и щ а л  на ко нф ерен
ции т, Лит вин ов (т. е. чем могущественнее  государство,  тем 
относительно большее  со кр ащ ен ие  испытывают его во о р у ж е н 
ные силы ) ,  и что этот принцип найдет  известное отраже ни е  и 
в его проекте  конвенции*

3, Гендерсон полагает,  что Бю ро  откроется  в срок — 23 я н 
варя;  затем 31 я н ва ря  откроется  Г ен ер ал ьн ая  комиссия.  Он, 
Гендерсон,  будет добиваться ,  чтобы нынешняя  сессия  Гене 
ральной комиссии была  ре шаю щей.  Э та  сессия продлится,  ве 
роятно,  2— 3 месяца,  она  будет иметь па схальны й перерыв и 
д о л ж н а  будет окончательно подвести итоги р а бо т а м  ко н фе
ренции, обсудить и принять  конвенцию о разо руже н ии ,  После  
того к а к  д а н н а я  ра бот а  будет закончена ,  будет  уж е  созван 
пленум конференции,  за д ач ей  которого по существу явится  
лиш ь подписание соглас ован ных  в Генеральной комиссии д о 
кументов.  Во всяком случае,  Гендерсон тв ердо рассчитывает,  
что не позж е ма я  вся кон фе ре н ци я закончится.  Говоря  это, он 
принял  страшно свирепый вид и воскликнул:  « Д овол ьн о этой 
бесконечной болтовни! С меня  хватит! П о р а  приходить к 
концу!»

4. Я выразил сомнение в том, что великие  д е р ж а в ы  с о г л а 
сятся  на сколько-нибудь  серьезное  сокр ащ ени е  своих во ор у
же н ны х сил, и прибавил,  что, к а к  теперь все больш е и больше 
выясняется ,  д л я  к а ж д о г о  искреннего  пац ифиста ,  в сущности,  
единственным практическим предложением ,  сдел анн ым на 
конференции,  является  только  советский проект  полного р а з о 
ру же ния *, который при своем обнародовании был встречен 
как  совершенней ша я утопия.  М е ж д у  тем чем д ал ь ш е  в лес, 
тем больше дров.  Чем больше кон ференция пытается  найти к а 
кие-то «справедливые» модулитеты ** частичного разо руже н ия ,  
с соблюдением интересов к а ж д о й  уч аст вов авшей в ко н фе рен
ции страны, тем больше она  по п ада ет  в безысходный тупик* 
Только  полное и безостаточное  р а зо руж ен ие  могло  бы сразу  
лик вид ир ова ть  все те бесконечные в о з р а ж е н и я  и аргументы,

* См. т. XV, док. ,\в 82.
** —  формы.
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которыми к а ж д а я  д е р ж а в а  встречает  к а ж д ы й  проект чаетнч- 
ного со кр ащ ени я  вооруженных сил. Гендереон ответил,  что в 
принципе  он целиком при нимает  советский проект:  действи
тельно,  всеобщее  и одновременное р а зо руж ен и е  явилось бы 
самым легким и сам ым справед лив ым разрешением вопроса.  
О д н ако  он вынужден считаться  с тем, что такого  рода  пр едло
жение  не имеет в настоящее  вр емя никакого  шан са  на о сущ е
ствление.  П оэтом у ему приходится  мириться  с идеей посте
пенного раз ор уж ен ия ,  по частям, по стадиям,  и он считал  бы 
себя  счастливым, если бы ему уд ал о сь  к маю достигнуть хотя 
бы того, что он намеч ает  в своем проекте конвенции- Он п о л а 
гает,  что правительство  Поль-Бон кур а в вопросе о р а з о р у ж е 
нии будет пр о д о л ж а ть  линию Эррио,  тем более что главным 
автором «французского  плана-» и при Эррио яв лял ся  Поль- 
Бонкур.  Гендереон думает,  что британское  правительство в 
конце  концов пойдет на известное сокр ащ ени е  морских воору
жений.  Он дума ет  такж е,  что уд астся  договориться  об и зв ест
ном компромиссе в морских во о р у ж ен и ях  м е ж д у  Фр анцией и 
Италией.  «О таком компромиссе ,—  с горечью прибавил Ген- 
дерсон,— который несколько времени тому на за д  мне удало сь  
осуществить,  п р а в д а  всего лиш ь на несколько  часов».  В связи 
с этим Гендереон все с той ж е  горечью стал  вспоминать,  как  
франко -и та лья нс к ий  морской компромисс ,  одобренный Б р и а 
ном, был опрокинут  ф р анц уз ск им  сенатом, к а к  это явилось н а 
чалом конца  д л я  Б р и а н а  и к а к  это было «унизительно» д ля  
него, тогдашнего  министра  иностранных дел Великобритании.  
Но если насчет  Франции,  Англии и И т а ли и  у Гендерсона  нет 
особых опасений,  а согласие  С Ш А  на сокр ащ ени е  вооружений 
ясно сам о собой, то очень большое беспокойство у Гендерсона 
вызы вает  позиция Японии.  Он почти уверен в том, что Япония 
о т к а ж е т с я  в какой бы то ни было форм е  или степени пойти на 
сок ращ ени е  своих  вооружений.  А это, в свою очередь,  чрез вы
чайно зат ру дн ит  достиж ени е  благополучного  исхода ко нфе
ренции.  Гендереон пытался  при этом выяснить  у меня,  какова  
была  бы н аш а  позиция в том случае,  если бы Япония дей ств и
тельно о тк а з а л а с ь  присоединиться к конвенции по р а з о р у ж е 
нию. Я, одиако ,  уклон илс я  от прямо го  ответа  иа данный во
прос, С а м  Гендереон д ав а л  довольно ясно понять,  что д аж е  и 
в случае  о тка за  Японии он будет все-таки нас таив ать  на по д
писании другими д е р ж а в а м и  конвенции по разоружению,

5, Под конец Гендереон заго ворил  о работе  и вы ступ ле 
ниях  т. Лит вин ов а  на конференции по ра зор уж ен ию.  Он з а 
явил,  что речи т, Л и т в и н о в а — это единственные на ко нф ерен
ции речи, которые имеют смысл и содержание .  Наоборот ,  все 
остальные речи — это с пл ош на я  пустота и шах ма тны е  ходы 
диплом атов ,  которые не верят  друг  другу.  Гендереон п р и б а 
вил.  что часто на конференции он бы вает  глубоко возмущен
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поведением делегатов:  выступает  т. Литвинов и произносит  
дельную,  интересную и умную речь —  все представители в е л и 
ких д е р ж а в  встречают эту речь гробовым молчанием.  З а т е м  
выступает  какой-либо из представителей этих са мых  великих 
д е р ж а в  и говорит  какую-н ибудь  чепуху —  все крупнейшие д е 
легаци и откликают ся  на его чепуху ш умн ыми рук о п л ес к а н и я 
ми. Ему,  Гендерсону,  всегда  в таких случа ях  бывае т  обидно. 
М о ж н о  не со глаш атьс я  с мнением политического противника ,  
но ну ж но  быть по отношению к нему спр аведлив ым  и от дав ать  
ему должное .

Полномочный П ре дс тавит ель  С С С Р  в Великобри та нии
И. М айский

Пгчаг, по арх.

2. Нота Правительства СССР Правительству Я понии*

4 я нваря  1933 г-

П р ав и тел ь ств о  Сою за  Советских Социалистических Р е с 
публик ознакомилось  с со де рж ани ем  вербальной ноты Яп он
ского Министерства  И но странн ы х Д е л  от 13 д е к а б р я  п р о ш л о 
го**  года,  в которой Японское  Правит ельс тв о  откло няе т  для  
настоящег о  времени предложение ,  сделанное 31 д ек а бр я  
193! г. в Москве  Н ар о дн ы м  Комисс аром  по Ино странн ым Д е 
л а м  Литвин овым г. И ос и д за в а ,  в о з в р а щ ав ш е м у с я  в свою 
страну,  чтобы за ня ть  пост Министра  Инос транн ых  Д е л ,  о з а 
ключении советско-японского  пакта  о ненападении ***. В у п о 
мянутой вербаль но й ноте призна ет ся  существование  в Японии 
мнения,  что «ввиду ф а к т а  существования  различных  проблем 
такого хара кт ера ,  который может  стать причиной споров ме 
ж д у  дв ум я  нациями,  предпочтительным путем было бы р а з 
ряже ни е  атмосф еры и обеспечение разр еш ен ия  этих споров 
при помощи предварит ельно го  за кл ю чения  такого  соглашения 
о ненападении».  Этот довод о т р а ж а е т  и точку зрения  Совет
ского П р авит ел ьства ,  и он был исходным пунктом его пр ед 
л о ж е н и я  о заключении п ак та  о ненападении.  Советское П р а 
вительство  с удовлетворением отмечает,  что эта точка  зрения  
разд ел яется  японскими кругами.

К сожалению,  приходится  констатировать,  что Японское  
Пра вит ельс тв о  не н а ш л о  возм ож ны м стать  на эту точку* зр е 
ния и присоединилось  к пр отивопо лож ном у мнению, пр ив е

* Вручена полпредом С С С Р в Японии А, А. Трояновским министру 
иностранных дел Японии Утида.

** В тексте ош ибочно— сего,
*** См. т, XIV, док. 401.
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денному в вербальной ноте, что «п реж де  всего надо  п ри лож ить  
усилия  для  устранения  воз м ож н ы х причин спора,  пр еж де  чем 
взяться  за рассмотрение  таких более общих вопросов,  к ак  з а 
ключение сог лашения о ненападении».

Последов атель ное  развитие этого довода  неизбе жно при* 
водит  к полному отрица ни ю идей пактов  о ненападении и з а 
к лю ча ю ще го ся  в пакте Ке ллога  — Б р и а н а  * м еж дуна род ног о  
от каза  от войны в качестве  средства разре ше н ия  споров.  Я п о н 
ское  Правительство ,  очевидно, считает  уместным заключение  
соглаш ени я о ненападении л и ш ь  ме ж д у  такими г о с у да р с т в а 
ми, у которых не существует  никаких  споров.  При нынешней 
экономической и политической вза имо зав иси мости  м е ж д у  н а 
родами такое  полож ение  вряд  ли существует  и вр яд  ли в о з 
можно,  в особенности м е ж д у  государствами,  на ход ящи ми ся  в 
более или менее близком соседстве.  Р азр еш ен ие  суще ст ву ю
щих споров не гарантиру ет  от возникновения новых споров в 
дальн ейш ем,  в особенности при разв итии политики какого-  
нибудь государства  в сторону агрессии и распро ст ранен ия  
внешней сферы влияния.  М о ж н о  указать ,  что соседние с С о ю 
зом Советских Социалистических Респу блик  и не соседние 
государства ,  зак лю чи вш и е с ним пакты  о ненападении,  этим 
отнюдь не признали отсутствие ка к их  бы то ни было вза имн ых 
споров и претензий.  В частности,  Союз Советских С о ц и а л и 
стических Р еспу бл ик  в самое  последнее вр емя со глаш ался  на 
заключение  па к та  о ненападении с соседним государством,  с 
которым он имеет спорную границ у и весьма обоснованные 
те ррит ориал ьны е претензии. Смысл пактов о ненападении,  как  
и пакта  Ке ллога  — Б ри ана ,  в том и закл ючается ,  что г о с у да р 
ства,  исходя из наличия  или возможности м е ж д у  ними споров, 
о т ка зы ва ю тся  от р азр еш ен и я  их насильственным путем. Совет
ское П р ави тел ьс тв о  со своей стороны отнюдь не находит,  
чтобы м е ж д у  Союзом Советских Социалистических Ре сп у б л и к  
и Японией существовали таки е  споры, которые нельзя  было  
бы или оно не соглаш алос ь  бы ра зр е ш и ть  мирным путем. О т 
рицание этого привело бы к противоречию с пактом Ке ллога  — 
Б ри ана ,  уч астниками которого я з л я ю т с я  к ак  Союз Советских 
Социалистических Республик,  так  и Япония.  П р е д л а г а я  Я п о
нии па кт  о ненападении,  Советское  Правит ельс тв о  отнюдь не 
игнори ровало  этого межд уна родно го  акта ,  а стремилось  лишь 
усилить его и путем двустороннего  согл аше ния расширить  и 
приспособить его к особенностям отношений обеих стран.  
Предл о ж е н и е  Советского П ра вит ельс тв а  не было вы зв ано  с о 
о б р аж е н и я м и  момента,  а вытекает  из всей мирной политики,  
а потому остается в силе и в дальн ейш ем.  С другой стороны, 
позволительно сомневаться  в том, чтобы отказ  одной стороны

* См. т. X I, док, Л* 298.
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от  соглашени я о ненападении способствовал бы созданию ат 
мосферы,  благоприятной для  разр еш ен ия всех споров и ула-  
ж ен ия  недоразумении.

Советское Пра вит ельс тв о  с удовлетворением при нимает  к 
сведению за кл ю ч аю щ ееся  в вербальной ноте з а явлен ие  Я п о 
нии о том, «что Япония и Советский Союз вз аим но  готовы 
скрупулезно у в а ж а т ь  суверенные п р а в а  один другого  и п ун к
туально в о зд ер ж и в атьс я  от наруш ени я в малейшей степени 
их границ».  Оно в ы р а ж а е т  уверенность  в том, что при точном 
соблюдении этого об яз а т е л ь с тв а  не возникнет,  как  и в про 
шлом, никаки х пограничных инцидентов и при временном 
нахождении  у советской границы японских войск.  Оно готово,  
однако,  изучить и обсудить японское предложение  о создании 
японо-советско-маньчжурского  комитет а  для  пр ед уп режд ен и я 
пограничных инцидентов  по примеру т аки х же  комнгетоп,  с у 
ществую щих у Советского С ою за  с Румынией,  Польшей  и д р у 
гими соседними государствами,

П е ^ а т . г.о арх. О п уб л . в и зл о ж е н и и  д газ. 
ззеетая» Л5 П  (4948), П  января 1933 г.

В упоминаемой ноге министерства иностранных дел Японии, врученной 
!3 декабря 1932 г. министром иностранных дел Японии Ути да полпреду 
СС С Р в Японии А. А. Трояновскому, говорилось:

«Совершенно ясно, как  из основного соглашения м еж ду  двумя с тр а 
нами *, так и из всего того, что произошло со времени его заключения, что 
Япония и Советский Союз взаимно готовы скрупулезно у в а ж а т ь  суверен
ные права  один другого и пунктуально воздерж иваться  от нарушения в м а 
лейшей степени их границ.

Однако можно придерживаться  различных мнений относительно подхо
дящего времени и методов приведения этих удовлетворительных отношений 
к форме договора о ненападении. Некоторые считают, что ввиду факта 
существования различных проблем такого характера ,  который может стать 
причиной споров между двум я нациями, предпочтительным путем было бы 
разряж ение  атмосферы н обеспечение разрешения этих споров при помощи 
предварительного заключения такого соглашения о ненападении. С д р у 
гой стороны, противоположного мнения придерж изгю тся  те, кто думает, 
что прежде всего надо приложить усилия для устранения возможных 
причин спора, прежде чем взяться  за рассмотрение таких более общих в о 
просов, как  заключение соглашения о ненападении.

В общем, каж ется ,  что з данном случае время еще не созрело для ф о р 
мального начала  переговоров м еж ду  двум я Правительствами относительно 
этого предмета. По-видимому, предпочтительнее для настоящего времени 
постараться достигнуть разрешения различных вопросов, имеющихся м еж ду 
двумя нациями, а что касается  переговоров, на которые было указано, то 
о бо ж дать  несколько больше и дать  время для созревания условий для них. 
Пока же будет полезным, если два Правительства будут совещаться  вместе 
относительно лучших методов предупреждения и разрешения мирными 
средствами на месте всяких трудностей, которые случайно могут возник
нуть благодаря  соприкосновению японских н созетских войск: например, 
учреждение японо-советско-маньчжурского комитета для предупреждения 
пограничных инцидентов».

* См, т. V III, док. Л? 30.
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3. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в Д а 
нни с Министром Иностранных Д ел  Дании Мунком

4 я нваря  1933 г,

Был на  обычном приеме у Мунк а  в М И Д ,  Об ра тил  его вни- 
мание на  появившееся  сегодня в г а зетах  сообщение о том, что в 
помещении М И Д  организован секр етари ат  «общества  кредито
ров России»,  имеющий целью добиться от иностранных фирм 
(банков ,  страхо вых о б щ е с т в ) , имевших ф и л и а л ы  в России в м о 
мент революции,  удовлетворения  претензий датских г р а ж д а н  
к этим ф и л и а л а м ,  Я привел Мунк у следую щие сооб ра ж ен ия :
1. По смыслу протокола ,  подписанного при установлении сно
шений м е ж д у  Да ни ей  и Советским прави тельством в 1923 г., 
все эти претензии были отложены на неопределенное  б у д у 
щее  *, Теперь ж е  вдруг датский М И Д  по дним ает  вопрос о них. 
П р а в д а ,  газеты уверяют,  что по дготов ляем ая  акция не н а п р а в 
лена  против  С С С Р ,  но уверения эти мне  к аж у тс я  не совсем 
убедительными.  2, Члены «об ще ст ва  кредиторов» п р и н а д л е 
ж а т  к той — правда ,  немногочисленной,  но, по словам газет,  
все ж е  насчитывающей 1300— 1400 человек и юридических 
л и ц  —  части дат ско го  населения ,  ко тор ая  д о к а з а л а  уж е  свою 
активную вра ж д е бн о с ть  по отношению к С С С Р ,  Почему же 
М И Д  теперь  организует,  мобилизу ет  и по ощ ряет  их? 3. О р г а 
низация  кредиторов  до установления  нормал ьны х отношений 
м е ж д у  нашими  странами,  насколько  мне известно,  суще ство 
в а л а  в виде официально й конторы при М И Д ,  После  ус тан ов
ления  сношений эта  кон тора  б ы л а  лик вид иро вана .  Теперь она 
организуется  снова.  Н е  являетс я  ли это шагом назад ,  в о з в р а 
щением к тому положению,  которое существо вало  до  у с т ан о в 
ления  но рм альны х отношений?

Я просил М у н к а  с к аза ть  мне  его мнение,  так  как  мне п о 
ведение М И Д  совершенно непонятно и предста вляется  ос о
бенно достойным сож алени я  в настоящий момент,  когда  с из
вестной стороны здесь,  в Д а н и я ,  снова  пытаются  р азд ут ь  
ненависть и в р а ж д у  к С С С Р .

М ун к признался ,  что ему ничего об организации такого  
с ек р етар и ата  не известно.  Тут же  прочел ему заметк у  в «По- 
лигикен».  Он ответил,  что считает устройство секре тари ата  
при М И Д  недопустимым:  орг ани зац ия  кредиторов  есть ч а с т 
ное общество  и М И Д  не до лж е н  вмеш и вать ся  в его дела .

Конечно,  М И Д  обязан  з а щ и щ а т ь  интересы датских г р а ж 
д а н  з а  границей,  но не в такой форме.  М унк  д ал  понять,  что 
это, по-видимому,  устроено а пп ар атом  М И Д ,  об ещ ал  р а с с л е 
д о в ат ь  и дать  объяснени я

* См. т. VI, док. Л» 153.
** См. док. Л? 29.
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Д а л е е  я ин фо рм и рова л  М у н к а  о ходе переговоров торг 
предства  с валютной конторой и датски ми фи рма ми.  Н а  наши 
за яв к и  об импортных лиц ензиях  мы еще не получили ответа *.

Но пол ожение  с р азмещ ен ие м  наших з а к а з о в  в Д а н и и  ке 
очень благоприятно:  [фирма] «Бурм и Вейн» до сих пор не 
д а л а  ответа  о том, примет  ли она за ка з ,  а я слых ал  частным 
образом,  что она  о тк а з а л а с ь  принять  крупный з а к а з  для  
Франции.  Ф и рма «Смит,  Мюгинд и Гюттемейер»,  которой мы 
хотели д ать  миллионный з а к а з  на  подъемные краны,  п р е к р а 
тила  переговоры с торгпредством,  заявив ,  что ее дирекция  не 
сочувствует политике С С С Р  и поэтому не ж е л а е т  работа ть  
с нами.

Я вы ра зи л  над еж ду ,  что вопрос  об импортных лице нз иях  
будет р а зр ешен удовлетворительно без нашего  с Мунком вме
шательства ,  но просил его учесть, что при обрисованном мною 
положении мы, вероятно,  будем не в состоянии разместить  
значительные з а к а з ы  в н а ч а ле  года,  что, по-моему,  при таком 
полож ении вещей не д о лж н о  преп ятствовать  выдаче  необ хо
димого нам количества  импортных лицензий.  Мунк на словах  
согласился  со мной.

По поводу «Бур м  и Вейн» заметил,  что, к а з а л о с ь  бы, н а 
значенн ая  пра ви тельством кон тр ол ьн ая  комиссия  д о л ж н а  бы 
по заботиться  как  раз  о получении заказ ов ,  по, возможно,  что 
положение  фирм ы не позволяет ей брать  на  себя  дале ко  и ду
щие обязат ельства .

Относительно «Смит,  Мю гин д и Гюттемейер» он сказал:  
«В нас тоящее  время мы не мож ем  позволить себе такой рос
коши,  как  отказ  от з а к а з о в  из «принципиальных сображений».

Л'Г К обецкий

Пенат. л с срл.

4. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  СССР
Полномочному Представителю СССР в Великобритании
И. М. Майскому

5 я нва р я  1933 г.

Если представится  случай вновь встретиться с Гендерсо- 
ном, ск а ж и т е  ему, что совершенно очевидно,  что ни Бюро,  ни 
Г е не ральн ая  комиссия  не будут  серьезно за н и м ат ьс я  делом до 
окончания  совеща ни я пя ти* *  и что Ва м поэтому пр ед ста в
ляетс я  сомнительным,  чтобы мы послали представителя  в Бю ро 
или Генеральную комиссию, пока  не закончится  означенное  со
вещание .  Мы не м о ж ем  вновь позволить,  чтобы наш предста ви

* См. т ак ж е  док, Лг 243.
** См. док. №  1.
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тель  пр азд но  сидел в Ж е н е в е  в ож и да ни и частных решений.  
Спросите его при этом,  ка к  он мыслит себе процедуру в том 
случае,  если решения пяти ок а ж у тс я  неп риемлемыми д л я  нас 
и будут  ли тогда новые частные переговоры пяти с нами,  как  
это имеет место в отношении Германии,  Встреча  и разговор ни 
в коем случае  не д о лж н ы  иметь х а р а к т е р а  нарочитости.  Если 
Гендерсон спросит,  приняли бы мы участие  в сов ещ ан ия х пяти 
на  нынешней стадии,  скажите ,  что Вы не видите причины нам 
укл он ять ся  от этого Г

Литвинов
П е ч з т ,  ло ар-х,

5. Письмо члена Коллегии Народного Комиссариата Иност
ранных Д ел  СССР Полномочному Представителю СССР в 
Д аннн М. В. Кобецкому

5 января  193-3 г.

У в а ж а ем ы й  товарищ,
В связи с «шутливым» з аявлен ие м  В а м  М ун ка  о том, что 

«пора  подумать  о зак лючении п а к т а  т а к ж е  н м е ж д у  С С С Р  и 
Д а н и е й » - ,  и на тот случай,  если бы с В ам и  еще за го в а р и в а л и  
на  эту тему, рекомендую з а явл ят ь ,  что СС С Р,  к ак  он об этом 
неоднократно з а являл ,  готов закл ючи ть  пакты со всеми с т р а 
нами и что если Д а н и я  сделае т  нам соответствующее п р е д л о 
жение ,  то она  может  рассчитывать  на  бла го ж е л а т е ль н о е  к 
нему отношение.  После  тех разгозо ров ,  которые имели место 
в прошлом на  эту тему *, само собой разумеется ,  нам самим 
не следует  брать  на  себя  инициативу разговоров  о пакте.

С товарищес ким приветом
Б. Стомоняков

Печат, п? арх.

6. Письмо Генерального консула СССР в Харбине О собому  
агенту Министерства Иностранных Д ел  в Северной Мань
чжурии Ши Люй-бэню

7 января  1933 г.

Господин Особый агент,
Р я д о м  писем, адресов анн ых  Вам,  и путем многократных 

переговоров  с Вами я имел честь о б р а щ а т ь  Ва ш е  вни мание  
на  исключительно тяж елое  положение ,  в котором на хо дятс я  
пре быва ю щ ие  в синьцзинской ** тюрьм е арестованные совет

* См. т, XIV, док. Мг 44, 103,
** Синьцзян Сянсвая с т о л и ц а * )— название, которое было дано 

г. Чанчуню после объявления его столицей Маньчжоу-Го.
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ские г р а ж д а н е  *, Н есмотря  на  мои неоднократные просьбы, 
заключенные не только лишены са мых  эл емент арны х прав  
получения  продовольственных передач  и одежды,  находясь  
при этом в холодных помещениях,  но и под вергаются  с о в е р 
шенно неописуемым истязания м.  П р я м ы м  следствием этого 
явилось  массовое  з а боле ван ие  арестованных.  Одним из п р я 
мых следствий вы шеиз ложенно го  т а к ж е  явил ась  смерть  еов- 
гр а ж д а н и н а  Васильева ,  причины которой изл ож ены  в пр от о
коле официально й врачебной экспертизы,  каковой я имел честь 
Вам препроводить  письмом от 19 июня прошлого года  с прось
бой расследо вать  причины смерти Ва сил ьев а  и н а к а з а н и я  
виновных **.

Несмотря  на мои неоднократные устные н письменные к 
Вам обраще ния,  пол ожение  арестованных с к а ж д ы м  днем с т а 
новилось все более тяж е л ы м ,  и обращ ени е  с ними з а  по след 
нее время  приняло формы,  не поддаю щиеся  кв ал и ф и к ац и и  в 
официальной переписке.  26 д е к а б р я  в синьцзинской тюрьме,  
согласно офиц и аль н ом у  сообщению властей,  повесился  еов- 
г р а ж д а н и н  инженер Воронин А. Ф. П р и л а г а е м ы й  при этом 
протокол вскрытия  тела  Во рон ина*** ,  произведенного в р е 
зультате  настоянии Генконсульства  официальной врачебной 
экспертизой,  с достаточной убедительностью п од твер ж да ет  
вышеи зложе нное .  Вместе  с протоколом я пос ылаю Вам з а к л ю 
чение врачей,  устан авл и ва ю щ их ,  что:

«I.  Непос редст венная  смерть  пос ледов ал а  от асфиксии от 
повешения,  причем было ли это повешение самопр оиз вол ьн ым 
или сделанным кем-то со зл ы м  умыслом — установить не пр ед 
став ляет ся  возможным.

2. Это был здоровый человек удовлетворительного  пи та 
ния, не имевший в своем органи зме  никаких серьезных з а б о 
леваний,  могущих повести к быстрой смерти.

3. После  повешения труп висел очень много часов либо по 
злому умыслу,  либо по недостаточному наб лю ден ию  и по не
брежности на д зи р аю щ его  шта та  тюрьмы.

4. При жизни  повешенный под верг алс я  у д ар а м  э ласти че 
ского тела  плоского  х а р а к т е р а  по голове в области  правог о  
темени, каким-то м ан и п у л яц и ям  с горячими предмета ми на 
мошонке,  в верхних третях  голени и точечным либо прижо-  
гам,  либо травматич еским  воздействиям на лице  и на левом 
боку.

5. При умирании были довольно сильные клонические  су
дороги с резким к ан да льн ы м  звоном,  что в свою очередь не 
могло не быть ус лыш ано  о б сл у ж и в а ю щ и м  персоналом 
тюрьмы».

* См. т. XV, прям. 137.
** См. т. XV, док. X? 255.

*** Не публикуется.
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Д а ж е  о став ляя  в стороне обстоятельства,  при которых про- 
изошло повешение  Воронина ,  причины самого  этого ф а к т а  
и ллю ст рир ую тся  врачебной экспертизой.

З а я в л я я  самый энергичный протест против незаконного 
с о де р ж а н и я  под арестом в исключительно т я ж е л ы х  условиях 
свыше 60 советских г р а ж д а н  в течение девяти .месяцев, я н а 
стоятельно прошу Вас,  г. Особый агент,  срочно снестись с с о 
ответствующими властя ми о выполнении просьб,  из лож енн ых  
в моем письме от 19 июня,  а т а к ж е  расследовании причин 
смерти А, Ф. Воронина  и предании суду виновных в этом,

В ож идани и Ваш его  срочного ответа  прошу принять,  
г. Особый агент, уверения  в моем глубоком к Ва м у в а ж е н и и 3.

Генеральный консул С С С Р  в Харбине
С л а в у ц к и й

Лечат, по арх.

7. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иностран
ных Д ел СССР Генеральному консулу СССР в Урумчи 
И. Я* Златкину *

8 января  1933 г.

Китайск ое  правительство обратилось  к нам с просьбой 
эвакуир овать  всех интернированных солдат  и офицеров  бы в 
шей армии  Су Бнн-вэня  ** в Синьцзян,  кроме самого Су Бин- 
вэня,  г ене рала  М а  и нескольких других высших офицеров,  к о 
торых Н ан к и н  просит  отправить  в Китай через Европу* **.

Нанк ин ск ое  правительство просило нас сообщить  о п о р я д 
ке отправления  в Синьцзян,  а т а к ж е  о суммах,  потребных д ля  
их отправления,  К эвакуации,  та ким образом,  намечается  ок о 
ло  3 тыс. солдат  н 1200 гр а ж д а н с к и х  лиц,  в том числе 347 ж е н 
щин и 306 детей.

Вы ясняе м сейчас технические  возможн ости такой э в а к у а 
ции, учитыв ая  трудности сообщений от Аягура  или Алма-Аты  
до  границы,  зимние холода,  отсутствие пунктов для  р а с к в а р 
т и ро ван и я  и сна б ж е н и я  в пути. П ри н ци п иа льн ы х  воз раж ен ий  
против  этой отправки у нас нет.

Сообщите  Ц з и н ю * * * *  о полученной Вами ин формации из 
Москвы о предстоящей эвак уац ии в Синьцзян бывшей арм ии

* Копни телеграммы направлены в консульство С С С Р в Чугучаке и 
дипагенту Н К В Д  С С С Р в Алма-Ате.

88 См. т, XV, прим. 266.
*** Дас-шая просьба китайского правительства была передана 8 ян 

варя  1933 г. членом китайской делегации Ван Цзэн-сы заместителю наркома 
иностранных дел С С С Р Л. М. К арахану.

**** Цзикь Ш у-жэнь — председатель правительства провинции Синь
цзян.
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Су Бин-вэня,  д а в  ему при этом в порядке  ин фо рм ац и и выше- 
ук аза н ны е  сведения  о сол д а та х  п гр а ж д а н с к и х  лицах ,  указ ав ,  
что мы это делае м по просьбе Н анкина ,  и вы рази в  при этом 
уверенность,  что он обо всем этом у ж е  ин форми рован по линии 
Н анкина .  Укажите,  что Вы, возм ожно,  обрат ите сь  к нему на 
днях  д л я  совместного обсужден ия мер, могущих понадобиться  
для  нормального  проведения  эва к уац ии  *.

Срочно сообщите,  как  Цзинь  будет реагировать  и как ие  он 
перед  Вами поставит  в о п р о с ы 4. В беседе Вы не д о л ж н ы  делат ь  
намеков о трудн остях  по эва к уа ц ии  в Синьцзян.

Л. К а р а ха н
Печат, к? арх.

8. Речь Полномочного Представителя СССР в Финляндии 
Б. Е. Штейна при вручении верительных грамот Прези
денту Финляндии Свинхувуду

И  я нваря  1933 г.

Я имею честь вручить  Вам,  г. Президент ,  верительные г р а 
моты, коимн Ц ент ральн ы й Исполн ительны й Комит ет  Союза 
Советских Социалистических Респу блик  удостоил меня  а к к р е 
д итовать  при Вас  в качестве  Чрезвычай ног о  П о с л а н н и к а  и 
Полномочного хЧинистра.

Вступая  в исполнение  обязанностей на  этом ответственном 
посту, я позволю себе вы разит ь  н а д е ж д у  на то, что развит ие  
добрососедских отношений м еж ду  нашим и странами,  которое 
оз на мено валось  в последний период деятельности моего п ре д 
шественника  успешным окончанием переговоров и з а к л ю ч е 
нием пакта  о ненападении и конвенции о согласительной п р о 
цедуре **, будет неослабно пр од о л ж а т ь с я  и в дальнейшем.  Мое 
Правительство  в озл ож и ло  на меня з а д ач у  способствовать 
укреплению существующи х м е ж д у  нар од ам и на ш их  стран п о 
литических,  экономических и кул ьтурных связей,  которые н а 
шли у ж е  свое в ы ра ж ени е  в целом ряде  за клю ченны х м е ж д у  
П р ави тельс тв ам и  Сою за  Советских Социалистических Р е с 
публик и Финляндии договоров  н соглашений,  нач ин ая  от 
Юрьевского мирного договора  *** н кончая  упо мянутым мною 
пактом о ненападении.

Я позволю себе, г. Президент ,  зав ерить  Вас,  что со своей 
стороны буду счастлив  пр и ло ж и ть  все мои стар ан ия  и добрую 
волю для  выполнения задачи,  возложенной на  меня моим П р а 
вительством.

* См. такж е  док. ,Уд 10.
** См. т. XV, док. Л° 32, 179.

8** См. т, Ш , док. №  137.
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П ри ступ ая  к новой своей деятельности,  я питаю н а д е ж д у  
в том, что в моих стремлениях к счастливому осуществлению 
возлож ен ны х ка меня  з а д а ч  я встречу с Вашей стороны, 
г. Президент ,  неизменное доверие и поддер жку ,  равно как  
ценное  содействие П р ав и тел ьс тв а  Финляндской Республики.

Л е ч а т , г ,с  с р х .

В ответной речи президент Финляндии Свинхувуд заявил:
«Принимая из Ваших рук верительные грамоты, которыми Централы 

нын Исполнительный Комитет Союза Советских Социалистических Респуб
лик аккредитовал  Вас при мне в качестве Чрезвычайного Посланника и 
Полномочного Министра, хочу от всего сердца поздравить Б ас  с прибы
тием в Финляндию.

Пр имнте мою искреннюю благодарность за любезные слона, произне
сенные Вами. М еес доставляет у д о в о л ь с т в и е  о т м е т и т ь  выраженное в них 
т в е р д о е  ж елание развивать ее расш ирять п о л и т и ч е ск и е  и экономические от
ношения между нашими страЕЕами, отнсшеЕгая, которые, как Бы только что  
справедлЕ'БО сказалЕц основываются ка  многочисленных договорах, заклю 
ченных меж ду нашими двумя государствами. Н а  основе этих договоров 
наши страны смоглег лучше узнать е: понять друг друга,  о  чем убедительно 
свидетельствует с о с т о я н и е  эк о н о м и ч ес к и х  отношсиие'е, получивших за по
следнее время новое развЕЕтие.

Могу Бас  заверить в том, что все Б аш и  усилия и действия, направлен
ные на поддержание и развитие добрых отношений м еж ду  нашимЕЕ стра 
нами, будут восприняты с полным пониманием и получат полЕЕую по д
держку с моеЕГ стороны и со стороны Правительства  Финляеедин.

Г-н Министр, хочу выразить надежду, что, приступая к работе на этом 
ответственном посту, Б ы  будете себя приятно чувствовать в Финляндия*.

9. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел ах СССР в 
Турции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

12 января  1933 г .

Е щ е  в беседе  с Ш ю к р ю  Ка я  * я подчеркнул,  что мы не н а 
мерены ф ор сир овать  вопрос о кре д ит ах ** ,  экономически в нем 
не заинтересованы,  но хотим лишь,  чтобы нас  не обвиняли в 
за т я ж к е ,  за  которую несем ответственность не мы. Ш ю к рю  
К а я  в ответ р аспр остра ня лся  о том, к а к  высоко ценит  турец
кое правительство,  и в частности К ем ал ь- п аш а ,  нашу помощь,  
ок аза н ну ю  по личной инициативе  Сталин а .  Вчера  Тевфи к 
Р ю ш т ю  ***, к которому я за ш ел  узна ть  подробности прений 
об Оттоманском д о л г е 5, заявил ,  что Ахмед Д ж е л а л ь * * * *  счи
тает  вопрос ра зре ше нным и на днях  собираетс я  отправить  спе
циалистов  в Москв у д ля  дет альн ых  п е р е г о в о р о в 6. Я объяснил,

* Министр Бнутрешшх дел Турции,
** См. т. XV, д о к .  №  205.

*** Министр иностранных дел Турции,
**** Министр экономики Турции.
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что турецкий о т в е т 7 мы не считаем окончательным и что з а 
д е р ж к а  его, кото рая  п р и ш лась  к а к  ра з  на период составления  
планов на будущий год,  не см ож ет  не отразиться  теперь на 
дальнейш ей работе.  Тевфик Р ю ш т ю  уклонился  от разговоров  
об этом, сославшись  на свое незнакомство  с. ответом и доне 
сениями Р а г и б а  *, и принялся  петь диф ир ам бы  будущему 
строительству,  которое п о к аж ет  всему миру,  что способ и з б а в 
ления  от кр из иса  зак лю ча ется  не в сокращении производства ,  
а в индустриализации.  Он в ы ра зи л  пожела ние ,  чтобы я пе ре
говорил с Д ж е л а л е м ,  сообщив ему наши за ме чан ия  по поводу 
Ответа. Я пока  уклонился,  ска зав ,  что хочу д о ж д а т ь с я  почты.

Астахов
Пекат. па арх.

10. Запись беседы Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел  СССР с членом китайской делегации на со
ветско-китайской конференции Ван Цзэн-сы

13 я нва р я  1933 г,

Я вы зва л  Ван Цзэн -сы и сообщил ему, что на  на ш у т ерр и 
торию из М а н ь ч ж у р и и  перешло еше около 500 0  кита й це з  во 
главе  с г енер алами Л и  Д у  и Ван Дэ-лин ем .  Я подчеркнул,  что 
сейчас на нашей территории имеется больше 90 0 0  китайских 
г р а ж д а н  и что нужно в самом срочном порядке  реши ть  вопрос 
о том, что с ними делать .  Что ка сает ся  же нщ ин  н детей, на х о 
дящ ихс я  в Томске,  то отправить  их в Синьцзян не пр е д с та в 
ляется  во зм ож н ым в силу климатических н тра нсп ортных  усло 
вий. Что  ж е  кас ается  солдат ,  то их можно было бы отправить  
от конечного жел езн од ор ожн ого  пункта  Туркеиба  в походном 
порядке .  Н а  мой вопрос,  имеется  лн у ж е  ответ синьцзянского 
прави тел ьства  о согласии принять  интернированных у нас к и 
тайцев ,  Ван сообщил,  что ответа  еще не имеется.  Я просил его 
ускорить  получение ответа,  причем выра зил  уверенность,  что 
Цзи н ь  д о лж ен  был бы с ра достью принять  китайских солда т  
из армии Су Бин-вэня .  ибо они, наверное,  лучше, чем его соб 
ственная  армия,  а в на стоящее  время хорошие солдаты ему 
больше чем когда-либо нужны.  Ван подтвердил,  что сейчас 
Ц з н н ю  хорошие со лда ты  нужны,  и он удивляется ,  почему н а н 
кинское правительство до сих пор ничего не сообщило ему о 
согласии Цзиня .

В отношении же н ши н и детей я п ре д лож и л  Вану,  чтобы они 
были отправлены  на  пароходе  из Владивостока ,  но мы не в о з 
р а ж а л и  бы, конечно, против  отправки их и через Европу,  если 
китайское  правительство  р а сп о л агает  для  этого необходимыми

* Посол Турция в СССР.
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средствами,  Ван заявил,  что через Европу — это было бы не- 
посильно отправить,  но что он считает э в а к у ац и ю  их через 
Вл ади восто к  и д ал ь ш е  на пар оходе  возможной,  о чем н е м е д 
ленно будет т е легра ф ир ов ать  в Нанкин.

Пер ейд я  к другой группе пе реше дших китайцев,  н а х о д я 
щихся  ныне на  Д а л ь н е м  Востоке,  я в ы с к а з а л  предположение ,  
что если бы нанкинское  правительство  з а ф р а х то в а л о  какой- 
либо английский или ам ериканский пароход,  то сол дат ы  и 
г р а ж д а н с к и е  лица ,  в том числе и небольшое количество ж е н 
щин и детей, пер ешедших на нашу территорию на Д а л ь н е м  
Востоке,  могли бы быть отправлены  на та ко м  пароходе  иэ 
Влади вос ток а  в Шанх ай.  Я думаю,  что та ким способом пе ре
бросить этих китайцев  в Ш анх ай не представило бы больших 
трудностей,  если Л и Д у  и Ван Дэ-л ин ь  и высший состав их 
армии не были бы отправлены этим пароходом.  В случае  же ,  
если китайское  правительство не сочтет этот путь почему-либо 
удобным,  хотя я лично не вижу,  какие  могут быть возр аже ни я,  
то тогда  остается единственный выход —  немедленно пер ебро 
сить этих солда т  с Д а л ь н е г о  Востока к синьцзянской границе 
и Отправить их в Синьизян.  П р а в д а ,  это будет более  до рого 
ст оящ ая  операция ,  но дело китайского  правите льст ва  решать,  
как им  путем оно хочет получить своих г р а ж д а н .  Самое  г л а в 
ное, что я настойчиво несколько р а з  подчеркнул Вану,  чтобы 
решения были приняты в самом срочном порядке ,  немедленно,  
ибо мы не знаем,  что нам д ел ать  с 5 000 китайских гр аж д ан ,  
на х од ящи ми ся  сейчас на  Д а л ь н е м  Востоке.

Т аки м  образом,  пре дл оже ния,  которые я ему сделал ,  сво
дились  к следующему:  все ж ен щи ны  и дети и частные г р а ж 
дан е  во всяком случае  могут быть отправлены  из Владивостока  
на  пароходе .  Что  кас ается  солдат ,  то они могут быть о т п р а в 
лены в Синьизян.  Со лда ты  и китайские  г р а ж д а н е ,  перешедшие 
на  Д а л ь н е м  Востоке  на нашу те рриторию и на ход ящ иес я  в 
районе  Хаба ровск а ,  могут быть  от пра влены  или на пароходе  
в Ш ан ха й,  или же  китайские  солдаты армии Ли  Д у  и Ван Дэ-  
линя  могут быть отправлены т а к ж е  в Синьцзян.  Необходимо 
срочное решение нанкинского пр авительств а  и перевод необ
ходимых сумм на  все расходы,  связан ны е с их транспортом.  
Я у к а з а л  Вапу,  что. когда  решится  вопрос  о том, в каком н а 
правл ени и будет производиться  эв аку аци я ,  китайские  ко нс уль 
ские чиновники могут принять  участие  и о к а з ы в а т ь  содействие 
этому делу.

Ван спросил,  ка к  мы отнесемся  к тому,  если Су Бин-вэнь  
и другие генералы  у ж е  сейчас  поедут  в Европу.  Я ему ответил,  
что на ш а  пр и нц ипиал ьна я  точка  зрения  по этому вопросу ем у  
известна,  но я лично считал бы не совсем удобным,  чтобы ге
не рал ы оставили своих солдат  до того, ка к  их су дь ба  будет 
решен а  и они будут  э в а к уи рованы  с нашей территории.  Ван
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поспешно согласился,  что действительно это было бы неудобно 
и что он думает,  что они до лж н ы  уехать  вместе  со своими сол 
д ат а м и  *.

Л . К а р а ха н
Печат. л о ърх.

11. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Япо
нии А. А. Трояновского в Народный Комиссариат Иност
ранных Д ел СССР

Немедленно  
14 я нваря  1933 г.

Вчера  говорил с Арнта ** об арестованных в М а н ь ч ж у р и и  и 
о пристани8. Арита  сказал ,  что в частном порядке  он о к а ж е т  
содействие по обоим вопросам.

Д а л е е  он нас таив ал  на коммюнике  относительно нот о 
пакте* ** ,  п р ед лага я  приступить к  выработк е  т е к с т а 9. Я о т к а 
зался .  Арита уверял ,  что опубликование  нот вызовет поста
новку этого вопроса  в пар ламенте  и антисоветские вы сту п ле 
ния. Я заметил,  что могут быть  и обрат ные  выступления.  Я д о
казыва л ,  что нев озможно скр ывать  действительного  п олож е
ния. Н а ш  народ имеет право знать,  ка к  обстоит дело с пактом.  
По д  конец длинного ра зг овор а  Арита  как  будто согласился ,  но 
категорически нас таив ал  на  двух поправках:  относительно по
зиции японского правительства  и какой-нибудь  страны, р а з в и 
вающейся  в сторону агрессии и распрост ранен ия  внешней с ф е
ры влияния ****.

По лпр ед
Печат, ,чэ срх.

12. Нота Полномочного Представителя СССР в Афганистане 
Министру Иностранных Д ел  Афганистана Файз М ухам- 
мед-хану

15 я нва р я  1933 а. №  34
Господин Министр,
При переговорах ,  происходивших м е ж д у  нами по вопросу 

о борьбе с саранчой,  Вы в ы р а з и л и  свое согласие  с изложенной 
мною точкой зрения  П р ав и тел ьс тв а  СС С Р о же лательн ости 
сотрудничества  в этом вопросе м е ж д у  А фга ни стано м и С С С Р  
и сообщили мне, что эта точка  зрения  разд еля ется  т а к ж е  и 
П ра ви тельств ом  Афганистана .  В связи с вы ска зан н ыми мною 
с о о бр аж ени ям и о жел атель н ости  постоянного согл аше ни я 
м еж ду  Пра ви тельс тв ами  на ших  стран по вопросу о совместной

* См. т. XV. прим. 266,
** Заместитель министра иностранных дел Японии.

*** См. док. Л'* 2.
См. так ж е  док. ХГэ 19, 20, 21.
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борьбе  с саранчой,  Вы признали такж е,  что заключение такого 
соглаш ени я было бы полезным *.

И схо дя  из вы шесказанного ,  я имею честь препроводить  Вам 
при сем проект Конвенции по борьбе с саранчой м е ж д у  С С С Р  
и Афганистаном 10 и прошу Вас  не от ка за ть  в любезности со
общить  мне Ва ши со о бр аж ен и я  как  по существу  проекта,  так 
и относительно времени,  когда  Вы сочли бы во зм ож н ым  п р и 
ступить к переговорам.

По л ь зу я с ь  случаем,  прошу Вас,  господин Министр,  п р и 
нять мои заверения  в полном к Ва м  уважении .

Полномочный П ре дс тавит ель  С С С Р в Аф ганистане
Л. Старк

Печпт, п о  а р х ,

Н а эту ноту и, о, министра иностранных дел Афганистана Али Мухам- 
мед-хан ответил нотой от 5 м ар та  1933 г. Ха 3967,''3695, в которой говори
лось:

« П о д -в е р ж д а я  получение Вашего письма за Л? 34, с содержанием ко* 
торого я ознакомился, имею честь, в дополнение наших слсзесиых перегово
ров, препроводить Вам проект соглашения о борьбе с саранчой. Кроме того, 
я имею честь сообщить Вам, что мое Правительство принципиально готово 
с большим удовлетворением принять посильное участие в борьбе с сар ан 
чой. В настоящее время оно принимает все возможные для него, в связи 
с настоящим внутренним положением страны, меры. Хотя в нашей беседе 
я изложил подробно В ашему Превосходительству положение дел до во
просу о борьбе с саранчой, но в настоящее время я хочу сказать Вам не
сколько слов еще о добрых намерениях глоего Правительства в этом от
ношении.

Афганское Правительство в деле борьбы с саранчой и до сих пор при
нимает возмож ны е для него меры и готово в будущем сделать все в о зм о ж 
ное для борьбы с саранчой. Однако, к сожалению, оно не может, бл аго 
д ар я  изложенным мною Вам причинам, согласиться на принятие .приложен
ного к В ашему письму проекта соглашения по борьбе с саранчой. Б удели, 
однако, в основном согласно с мнением Вашего Превосходительства и ж е
л а я  принять участие в деле борьбы с саранчой, мое Правительство соста
вило. со своей стороны проект соглашения, к старый г. и препровождаю  
В а м ” .

Я думаю, что [вы], В аш е Превосходигельство. на основании моих сло
весных объяснений, а т ак ж е  согласно моему нае- оящему письму, доло
жите ваш ему Правительству об истинном положении дел по данному во
просу и об отношении к нему моего Правительства^,

13. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иностран
ных Д ел СССР Полномочному Представителю СССР в 
Японии А. А. Трояновскому

В не  очереди  
16 я н з л р я  1ВЗЗ

В связи о опу бликованием коммюнике  военного мннистер- 
ства !2, переданного ТА СС 15-го, з ая в и те  устный протест япон
скому правительству,  которое  не мож ет  не быть ответственным

* См, т. XV, док. Д5 256.
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за  официальное  коммюнике  военного министерства,  ра с п р о 
страня ющ его  провокационное  и л ж и в о е  сообщение о Со ве т
ском прави тельстве  и будущем советском посольстве  в Китае.  
Д а т у  протеста  срочно сообщите *.

Л. К арахан
Печ.ат. л с др*.

14. Телеграмма Представителя С С С Р  в Чехословакии н Тор
гового Представителя С С С Р  в Чехословакии в Народный 
Комиссариат Иностранных Д ел  С С С Р  **

16 я нваря  1933 г.

Министр  Велнер  *** сегодня офици ально  пре длож ил  мне и 
Килеви цу 23 я н варя  в мининделе начать общие переговоры о 
[торговом] договоре,  о торговом представительстве  и на л о 
гах****.  Мы дал и согласие.

А р о сев
К и л е в и ц

П ечйт . г.о а р х .

15. Телеграмма Представителя С С С Р  в Чехословакии и Тор
гового Представителя С С С Р  в Чехословакии в Народный 
Комиссариат Иностранных Д ел  С С С Р  *****

16 я нваря  1933 г.

Я и Килевиц были у Б ен еш а  ******, который при нял очень 
хорошо.  Са м заговорил о необходимости в б л и ж а й ш е м  буду 
щем заклю чить  торговый договор,  в котором были бы око нча
тельно разрешен ы вопросы о контингентах нашего  ввоза ,  о п р а 
вах торгпредства  и о налогах .  Пр ед ст о ящ у ю  23 я н ва р я  встре
чу с Велнером н уполномоченным министерства  финансов  в 
мининделе  (смотрите  мою т еле гра м м у  за №  568 *******) Б е 
неш рас смат ри ва ет  к ак  первый шаг  к н ачалу  переговоров  о 
широком торговом договоре  13.

Бенеш т а к ж е  сообщил, что в Ж е н ев е  будет совеща ние  чле
нов М алой Антанты,  где будет затронут  вопрос о признании

* См. док. Л? 19.
** Копия телеграммы была н атравлена  в Народный комиссариат 

внешней торговли СССР.
*** Заведую щ ий политическим отделом М И Д  Чехословакии.

**** См. т.  XV'. док. Ле 366.
***** Копия телеграммы была направлена з  Народный комиссариат 

внешней торговли: СССР.
****** Министр иностранных дел Чехословакия. 

к****** ^  ^
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С С С Р  одновременно всеми членами М ал о й  А н тан ты * .  В Б е л 
граде  Тит улеску* * д о к л а д ы в а л  конференции М ал о й  Антанты,  
что румынское  правительство  хотело бы вслед за пактом не
медленно установить и дипломатические  отношения с СС СР .  
Бенеш пытался  узнать,  пойдем ли мы на  уступки в нашей ф о р 
мулировке  по бес сарабскому вопросу.  Я ответил,  что наша 
формул и ровк а  достаточно уступчива***,

Л росе в 
Ки^гевиц

Печат. по арх.

16. Заключительный протокол советско-германских перегово
ров от 17 января 1933 г.

[17 я нва р я  1933 г.]

В П ро токол е  пленарного зас еда ния  германо-советских э к о 
номических переговоров от 22 д ек аб р я  1931 г.****,  который 
вступил в силу  в мае  1932 г., было предусмотрено,  что по исте
чении нескольких месяцев С ов етск ая  сторона  поставит  Г е р м а н 
скую сторону в известность о том, в каком объеме ос уществ 
лены резул ьтаты  этих переговоров,  насколько  они привели к 
расширению советского экспо рта  и выявили при этом трудно
сти, стоящие к а  пути расшир ени я экспорта.  Н а  основе этих 
дан ных  об е  стороны вскоре  вступят  в контак т  друг  с 
другом.

Н а  основании этого определения  с окт ябр я  по д ек а бр ь  
1932 г. в Берлине,  в Министерстве Инос транн ых  Д ел ,  прово
дились сов ещан ия  .между Германс кой  и Советской д ел егаци 
ями,  которые на совместном зак лю чительном зас едании 17 я н 
варя  1933 г. установили к ак  результат  их совещаний ни ж е с л е 
дующее.

Переговоры проводились  на основе следующей,  п р е д л о 
женной Советской стороной и принятой Германской стороной 
повестки дня:

I. Фи нансовые вопросы.
II. Вопросы пошлин и контингентирования.

III .  С ог лаше ние  от 3 м а я * * * * *  1932 г. о сбыте советского 
зер на  в Германии.

IV. Прочие  вопросы советского экспорта.
V. Транспортные вопросы.

8 См, т ак ж е  лок. Ла 66.
88 Министр иностранных Дел Румынии,

888 См, т. XV док. №  .3-89. 406.
8888 См, т. XIV, док, Д& 386.

***** Здесь и ниже (см. заголовок п. I I I )  имеется в виду соглашение 
От 2 мая; см. т, XV. прим. 236.
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П о  отдельным пу нкта м повестки дня были вручены ф о р 
мулировки советских и германских пожелании.

I. Ф и н а н с о в ы е  в о п р о с ы

1. Г ер м ан ск ая  сторона за я в л я е т  о своей принципиальной 
готовности разрешить,  чтобы на ка лен дарны й 1933 г, в «Га- 
рантн-унд кр едитбан к фюр ден Остен АГ» было сосредоточено 
до 60 млн. м аро к  за  счет старых и блокиров анн ых  счетов ино
странцев,  которые следует распределить  по возможности на 
равные месячные суммы до 5 млн. марок,  и чтобы из свобод
ных средств,  которые будут поступать в бан к  таким образом,  
по гашали сь  соответствующие задолж енн ости С С С Р ,  во зн и к
шие из товаро оборота  с Германией.

Советск ая  сторона  д о л ж н а  з этих цел ях  исп ользовать  б ло 
кированные счета пенных бумаг  лиш ь в той мере, в какой эти 
счета  возникли в результате  п ро даж и ценных бумаг  до 15 д е 
к аб ря  1932 г. В случае,  если Торговому представительству 
С С С Р  в исключительных случаях  не удастся  приобрести воз
никшие до  15 д ек абр я  1932 г, бло кированные счета  ценных 
бу ма г  и если оно сочтет необходимым в таких случа ях  для  
погашения своих задо лже нностей использовать  б ло к и р о в а н 
ные счета,  которые возникли от п р о д а ж и  ценных бумаг  после 
15 д ек а б р я  1932 г., то оно д о лж но  за бла говре м енн о сообщить 
об этом Министерству экономики Германии,  Министерство 
экономики Германии в б ла г ож елатель н ом  духе изучит п ре д 
ложе ни я о передаче  таких счетов в «Гаранти-унд кредитбан к 
фюр ден Остен АГ» и вопрос о применении для  указ ан ной  в ы 
ше цели тех счетов, которые возникают у «Гарант и-ун д кредит- 
банк  фюр ден Остен АГ» в связи с тем, что последний непо
средственно или через посредников продает  на свой счет цен
ные бумаги,  и зате м даст соответствующее разрешение ,  если 
межд у  ним и Торговым представительством будет  согласован 
путь, который обеспечит соблюдение  по рядко в  германского  
рынка ка п ит ала ,  принятых при подобного  рода п р о д а ж е  цен
ных бумаг.  Если такое  соглашение  не будет осуществлено или 
подобные п р о д а ж и  ценных бумаг  будут производиться  в ущерб 
германскому рынку кап ит ало в  или вызовут  беспокойство на 
нем, то Г ер м ан ск ая  сторона  оставляет  за собой право,  в со
ответствии с § 13 девизного постановления от 13 ма я  1932 г., 
ограничить в необходимом,  по ее мнению, объеме разрешение 
на предоставление  кредитов советским уч ре ж де н ия м  или ор 
г ани зац иям  через посредство «Гаранти-унд креди тбан к фюр 
ден Остен АГ» из средств,  поступающих в этот банк  от скопле
ния старых  или блокиро ванных  счетов или от п р о д а ж и  ценных 
бумаг .
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Со ветская  сторона  обязуется  заботиться  о том, чтобы, при- 
нимая  во внимание ликвидитет  германских банков,  переводить 
счета в «Гаранти-унд креди тбан к фюр ден Остен АГ» только  
непосредственно перед тем, ка к  соответствующие суммы будут 
использоваться  для  вышеназванной пели применения,

В к а ж до м  отдельном случае следует  хо датайс тв ова ть  о н е 
обходимых по германскому девизному праву разрешениях.  Хо
дат айс тв а  соответствующих германских банков  следует по да 
вать при посредничестве Торгового представительства  С С С Р  
в Германии  через Министерство экономики компетентному д е 
визному управлению,

2. Рей хсб анк  за я в л яе т  о своей принципиальной готовно
сти б ла го ж ел атель н о  изучить ходатайства ,  соответствующие 
предписаниям § 10 Германского  кредитного соглашения от 
1932 г.*,  о переложении долгов  из за мо рож енн ы х сумм в ц е 
лях  приобретения  об ли гаш ш  компаниями,  на которые С С С Р  
о ка зы вает  в значительной степени влияние,  и дать  свое с о г л а 
сие, если будут выполнены постановления соглашения о мо
ратории,  в особенности если не возникнет предпосылок,  в сил^ 
которых Ре йх сбанк  не сможет  дать  своего согласия  в соответ
ствии с абз.  4 § 10 названного  выше соглашешкя.

3. Если рассрочки,  предоставленные Советской стороне в 
финансовой области до 1 апре ля  1933 г., не достигнут  в ср ед 
нем суммы в 10 млн. марок  в месяц,  то в случае ходат айс тва  
Советской стороны Ге рм анс ка я  сторона в ы р а ж а е т  свою готов
ность вступить тотчас ж е  в переговоры о пели, намеченной 
для  обсуждения.

4. К вопросу о воздействиЕ! Германского  П ра вит ел ьств а  на 
крупные банки в целях  поощрения фЕ ш ан еи ро ван и я  советского 
вывоза  Г ер м ан ск ая  стороне выступала  посредником в созыве 
совешанЕ1я ме ж д у  Советской стороной и крупными банками,  
на котором представители германских банков  единогласно з а 
явили о том, что пр едста вляемые ими кредитные учреж ден ия 
выступают за под де рж ани е  и развитие деловых связей  с рус 
скими,

I I .  В о п р о с ы  п о ш л и н  и к о н т и н г е н т и р о в а н и я

1. Относительно ввоза  советского масла  было достигнуто 
следующее соглашение,

В соответствии с постановлениями статьи 14 Экономичес ко 
го соглашения между С С С Р  и Германией от 12 октября  
1925 г.** ограничения ввоза  не применяются  в отношении то
варов,  которые, по достоверным сведениям,  были уж е  сданы к 
перевозке ко дню опубликования,  т. е. до  12 ноября  1932 г.,

* См. т. XV, прим. 339.
** См. т. V III ,  дож №  342, етр, 589—600.
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согласно фрахтовым докум ент ам  ( ж е лезн од ор ож н ы м  н а к л а д 
ным и судовым докум ент ам)  непосредственно на немецкой 
станции назначения.  Такие партии товара  поэтому не н уж д а-  
ются в разрешениях на ввоз;  их не следует  т а к ж е  причислять 
к контингенту.  Их ввоз не ограничивается т а к ж е  оп ределен 
ными местами впуска.

Вместе с тем взимается  договор на я  т а м о ж е н н а я  ст ав к а  в 
р азмер е  75 германских м ар ок  со всех п о д л е ж а щ и х  обло же нию 
пошлиной с 15 ноября  1932 г. количеств масла  из всех стран,  
по льзующихся  наи бол ьшим благоприятствованием,  вклю чая  
СС СР .

2 . Обе  стороны достигли договоренности о том. что пр и в е 
денное выше толкование  статьи 14 Экономического с о г л а ш е 
ния ме жд у  С С С Р  и Германией от 12 окт ябр я  1925 г. будет 
применяться  во всех случа ях  введения контингентирования  
или других ограничений ввоза,

III. С о г л а ш е н и е  о т  3 м а я  1 9 3 2  г. 
о с б ы т е  с о в е т с к о г о  з е р н а  в Г е р м а н и и

Советская  сторона за я в л яе т  об от к а зе  от об суж ден ия в К о 
миссии вопроса о закупке  зерна  советского происхождения в 
соответствии с постановлениями соглашения от 2 мая  п р о ш л о 
го года,  ввиду принципиальной готовности немецкой стороны 
произвести соответствующие закупки и ввиду того, что и м е ю 
щиеся  в на стояще е  время разногласия  относятся  к чисто к о м 
мерческим вопросам,  таким,  к а к  цены, качество и др. С ов е т 
ская  сторона оставляет  за собой пр аво  довести этот вопрос  до 
сведения  Германского  П рав ит ел ьства  в случае  неу довлетво
рительного исхода упомян утых  коммерческих переговоров  с 
целью проведения  в ж и з н ь  соглашения от 2 мая  1932 г.

IV. П р о ч и е  в о п р о с ы  с о в е т с к о г о  э к с п о р т а

Германской стороной было заявлено,  что государственные 
у чреж ден ия в принципе  готовы закуп ить  русские не ф теп ро ду к
ты, как  это у ж е  имело место непосредственно или через по
средство «Бе нз олфе рб анд » и « Ре йх ск раф тш п рн тг езел ьш аф т» .

За инте ресов анн ые  организации,  включая  ко ммун альны е 
власти,  вновь настойчиво у к азы в ал и  на то, что увеличение  
ввоза  советских нефтепродуктов  отвечает германским интере
сам.

V. Т р а н с п о р т н ы е  в о п р о с ы

Г ер м ан ска я  им пер ск ая  компания же лезн ых дорог  в ы р а 
ж а е т  свою готовность при перевозке  зерна  по южной линии, в 
отношении товаров ,  следую щих через Бойтен,  взять  на себя
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транспортировку грузов,  дос тавляемы х по пути через Бент- 
шен, при условии, что минимальный вес грузов будет состав
лять  10 000 т. В отношении других грузов,  за исключением л е 
соматериалов ,  Гер ман ск ая  имп ерская  компания ж ел езн ы х  до
рог т а к ж е  готова вести переговоры о скидка х  за перевозку  
только по железной дороге,  если Советск ая  сторона будет р ас
полагать  определенными минимальным и количествами.

В отношении тарифа  Северной же лезно й дороги (через 
Восточную Пруссию)  Германской имперской компанией ж е 
лезных  дорог было сделано дополнительное  разъяснение  о 
том, что этот тариф явл яет ся  конкурентным,  который п р и р а в 
нивается  к морским перевозкам.  В случае,  если Со ветская  сто
рона докаж ет ,  что расходы по перевозке морским путем по- 
пр еж не му остались ниже,  то Г ер м ан ск ая  имперская  компания 
жел езн ых  дорог готова вступить в переговоры о скидке за пе
ревозку по Северной же лезно й дороге.  Однако условием для  
уменьшения расходов  по перевозке  с германской стороны д о л 
ж н а  явиться соответствующая скидка  на советских же лезны х 
дорогах'  для  вы равнив ан ия  конкуренции.

VI. Г е р м а н с к и е  п о ж е л а н и я

По ввозу  пушнины м е ж д у  обеими заинтересованными сто
ронами были проведены непосредственные переговоры,  ко то 
рые до  настоящего  времени не привели к соглашению.

Относительно остальных пунктов  Со ветская  стоиона з а я в и 
ла ,  что внесенные Германской стороной пре дл оже ния выходят  
за  рамки ведущи хся  переговоров.  Германской стороне была  
предостав лена  возможн ость  внести эти пре д лож ени я  С овет 
скому Правительству  в Москве  дипломатическим путем.

В заключение  Советск ая  сторона  зая вил а ,  что она ра с ц е 
нивает  результаты работы комиссии к ак  неудовлетворитель
ные, что она,  в частности,  не может  р ас см атр ив ать  заявление  
Ге рманской стороны относительно урегулир овани я  по ставлен 
ных ей финансовых вопросов как  соответствующее советским 
интересам.  Проведен ные  в пп. 1— 3 разд.  I ра зграничения  о п е 
ра  пий с бло кированными счетами,  а т а к ж е  отказ  немецкой сто
роны установить глобальную сумму д л я  операций с д ен е ж н ы 
ми суммами,  по д п ад аю щ и м и  под действие моратория,  обесце
нили, с точки зрения  советских интересов,  урегулирование  ф и 
нансовых вопросов,

С оветская  сторона ост авляет  за собой право  п ро долж ит ь  
переговоры по внесенным ею пре длож ени ям ,  подвергшимся 
обсуждению.

Г е р м а и с к г я  сторона за я в и л а ,  что в своем стремлении по 
возможности облегчить  п л атеж и  Сою за  Советских С о ц и а л и 
стических Р еспу бл ик  Германии за  счет финансовых мер и за
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счет расширения советского экспорта она в своих за явлен иях  
достигла такого предела ,  который может  быть обоснован по
сле тща тельной проверки директивными германскими ин стан
циями с учетом современного  полож ени я германской эконо
мики и германского  рынка капитала ,

Берлин,  17 янва ря  1933 г.

17. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Финляндии с Министром Иностранных Д ел  Финляндии 
Xакселем

Сегодня вечером состоялась беседа,  о которой Хаксель  
меня просил в прошлый раз.  Прин ял  меня  Хаксель  в особняке  
М И Д  «для того, чтобы нам никто не мешал».  Хаксе ль  ск аза л ,  
что он ке хочет сегодня говорить со мной по отдельным ко н
кретным вопросам и что только  один из них (о расчистке  г р а 
ницы) он излож ит  мне в конце  разговора .  Теперь ж е  он хочет 
говорить на общие темы. Он считает,  что моя работ а  н а ч и 
нается з  весьма благоприятный момент; пр еж де  всего он лично 
дума ет  оставаться на министерском посту по крайней мере до 
октября.  Р асчет  у него такой:  выборы состоятся 1 и 2 июля,  
а сейм соберется только  в сентябре,  Таким образом,  до о к 
тяб ря  нынешнее правительство,  по-видимому,  просуществует.  
Д а л ь н е й ш е е  трудно предвидеть,  сам Хаксель  вряд  ли в д а л ь 
нейшем останется министром,  д а ж е  если его партия войдет в 
состав будущего  правительства.  Его деловые компаньоны и 
хозяева  были и теперь против его вхо ждения в министерство 
и, вероятно,  окончательно запротестуют, если бы такое поло
жение длилось и дал ьше октября .  Хаксель  н ам ека л ,  что его 
материальное  положение  не очень блестящее  и что ему пр и
ходится заниматься  делами.  П оск ольк у  сн будет  оставаться  
на посту министра по крайней мере до октября ,  «за это время 
можно будет сделать много полезного в советско-финских от
ношениях»;  таким образом,  пер вая  субъективная  предпосылка  
для  улучшения отношений имеется налипо.  Есть и объе кт ив 
ные предпосылки.  Отношения за последнее время сильно у л у ч 
шились,  Хаксель  опять,  «как  и в прошлом разговоре»,  сказа л ,  
что. по его мнению, улучшение  отношении произошло не столь 

С, А лек са н д р о вск и й  
Л. Левитин  

М . Л е в и н

С, Хэй  
X. Ф л а х  

д-р В  ил ли к е

18 января  1933 г.
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ко в результате  заключения п ак та  о ненападении — «он не к о 
чет ни в коем случае обесценивать этот договор».—■ а в силу 
того, что впервые в финском деловом мире появилась  со лид 
ная  и могущественная  группа  (в лице  индустри-фербанд *), 
которая  заинтересована  в укреплении мирных отношений с 
С С С Р  и развитии экономических отношений.  Р а н ь ш е  еше, в 
мои времена,  с ка за л  Хаксель,  вы покупали в Финляндии б у 
магу. Я не хочу сказать ,  что эта опе рация  была невыгодна  для  
обеих сторон, и, в частности,  для  нас, но, во-первых,  б у маж н ы е  
ф абрик ан ты  не были специально заи нтересованы в советском 
рынке,  поскольку они могли продать  бумагу  в любую страну,  
а во-вторых,  б у м а ж н ы е  ф абр и к ан ты  здесь в силу ряда  причин 
не пользуются  политическим влиянием. Дру го е  дело  сейчас. 
Сейчас вы свя зан ы с основными индустриями страны,  которые 
имеют огромное  политическое  влияние и которые,  по существу,  
могут за дат ь  тот политический тон, который нужен.  Я считаю, 
что Вы по возвращ ении  д ол ж ны  завести  знакомство  с этой 
группой, и я готов Вас  лично со всеми перезнакомить .  Я н а 
блю да л  настроение  этих людей во время пре бывания вашей 
экономической делегации и , я могу ска зать ,  что лед р астая л  и 
что нужно ковать  железо .  Я считаю,  что рань ше полпредство,  
вероятно по необходимости,  имело связи с разными д ел ьц а 
ми, которые не имеют никакого веса  ни в финской политике,  
ни в финской экономике  (в частности,  Хаксель  упомянул г-жу 
Вуолноки — «я ее лично не знаю,  но зн аю  только,  что она ни
как им  влиянием не пользуется  и к ней отношение  скорее о т 
рицательное») ,  Конечно,  ра бот а  предстоит трудная ,  ибо пр и
дется  преодолевать  много препятствий.  Финские политики — 
народ  упрямый и консервативный,  сдвинуть их с места  очень 
трудно.  Я считаюсь консерватором,  но ув еря ю  Вас.  я р а д и 
кальнее  целого р я да  наших либералов .  Происходит это пото
му, что я человек д ел а  и реального  мышления.  Я надеюсь н а й 
ти в В а ш ем  лице  пар тнера  в нашей обшей позитивной работе.

Отмечаю,  что Хаксе ль  ии словом не упомянул о торговом 
договоре  и вообще не говорил о конкретных фо рмах  эк оно ми
ческого сближения.  Он р а с с к а з ы в а л  мне о переговорах,  кото
рые в на ст ояще е  время ведет Финляндия  с США, Англией и 
Францией о заключении новых торговых договоров.  С С Ш А  
и Фр анцией договоры будут  подписаны на днях. С Англией 
переговоры только  начинаются .  Я ж д а л ,  что в этом контексте 
Хак сель  заговорит  и о нашем торговом договоре,  но этого не 
случилось.  Вместо этого Хаксе ль  снова  упомянул,  что ва жн о 
ра зви вать  конкретную экономическую работу  и что он вообше 
придает  этому большее  значение,  чем форм ал ьн ы м  торговым 
договорам.  Д а л е е  разговор перешел на тему о возможности

* —  промышленный сек.! 1 {нем./ .
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большего культурного сбли жения,  чем это имело место до сих 
пор. Хаксель  сказ ал ,  что он лично за это, но что на этом пути 
встретятся  особенно большие трудности,  т ак  ка к  финны ч р ез 
вычайно наст оро жен ы в отношении С СС Р.  Хаксе ль  считает,  
что в последние годы было на делано  много глупостей с фи н
ской стороны и что иелый ряд  политиков  здесь в лучш ем слу 
чае не интересовались  С СС Р,  а в худшем «по дда валис ь  в л и я 
нию всяких крикунов»;  он ввернул при этом фразу ,  что. если 
бы он был здесь в эти годы, многое было бы иначе.  Теперь 
тоже будет иначе,  ибо Свинхувуд не склонен п од дав ат ься  
влиянию крикунов и твердой рукой ведет Финлян дию по п р а 
вильному пути. Свинхувуд,  по словам Хакселя,  р а з д ел я е т  его 
пл аны  и настроения.  Конечно,  с к а з а л  Хаксель ,  есть еще много 
р а з д р а ж а ю щ е г о  в наших взаимоотношениях и о многом нужно 
будет еще нам с вами говорить.  Я воспользовался  этим м о 
ментом и в д ру ж еско м  токе ска зал ,  что к числу р а з д р а ж а ю щ и х  
моментов  относится,  несомненно,  поведение некоторой части 
местной печати,  и в частности такие  выпады, к а к  статья  «Свен- 
ска прессен» под грубым и недопустимым заголовком.* « Р о с 
сия зан и мае тся  воровством».  Я не д ел а ю  ему официального  
дем а р ш а ,  а просто о б р а щ а ю  внимание на подобные явления . 
Хаксель  обеща л принять  все возм ожн ые  меры для  того, что
бы такие  веши не повторялись.  Я просил Хаксел я  на время 
моего отсутствия все н у ж н ы е  вещи согласовывать  с т. П о з д н я 
ковым *, к которому он м о ж е т  по лю б ом у  делу  о б р ащ а т ь с я  так  
же,  ка к  и ко мне. Я ска зал ,  что я просил т. П о зд ня ко ва  не ч а 
сто беспокоить его, Хакселя ,  но тем больше я прошу удел ят ь  
ему внимание,  если он будет о б р ащ атьс я  непосредственно к 
министру'. Я рекоменд овал  ему т а к ж е  т. Усиевича  **, с кото
рым он уж е  имел возможность  познакомиться  [...]***.

Я ска зал  Хакселю,  что был неприятно п о р а ж ен  пр е д п и с а 
нием губернатора  по отношению к сотруднику «Наф ты » К у з ь 
мичеву прекратить работ у  в «Нафте» .  Я не понимаю,  каков  
смысл подобного рода  распо ряжен ия .  Хочет ли финское п р а 
вительство добиться  уменьшения числа советских гр а ж д а н ,  
ра бо таю щих  в «Нафте» .  Это вряд  ли будет отвечать  тем п л а 
нам экономического сотрудничества , которые Хаксель  н а м е 
чал  выше.  У нас в « Н аф те »  работа ют  здесь,  в Гельсингфорсе ,  
4 человека,  и в Т ам м ер фо р се  — один. Хаксель решил, что идет 
вопрос об увеличении числа советских работников,  и пр ед ло
ж и л  мне за ране е  сообща ть  ему о таких увеличениях,  чтобы он 
мог быть хо дат аем  в этих вопросах.  Я поб лаг од ари л  его за ж е 
лание  о ка за ть  помощь при эвентуальном увеличении числа н а 

8 Первый секретарь полпредства С С С Р б Ф инляндке:.
*8 Сотрудник торгпредства С С С Р в Финляндии.

*** Д ал ее  опущена небольшая часть беседы, касаю щ аяся  мелких част
ных вопросов,
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ших сотрудников и [сказал,  что] обязательно воспользуюсь 
этим обещанием,  когда  встречу в  этом необходимость.  Однако 
сейчас речь идет не об увеличении,  а о том, чтобы не допус 
тить уменьшения,  к ак  пре дполагает  нюландскии губернатор.  
И м е я  обещан ие  Хаксел я  способствовать  увеличению числа со
в е т с к и х  сотрудников «Наф та» ,  я тем больше могу рассчи ты
вать на  его помощь в  недопущении уменьшения.  Хаксель  о б е 
щал .

Я об рати л  его внимание  на то, что за втра  состоится з а с е 
дание  пограикомитета ,  и просил его способствовать созданию 
условий,  при которых можно было ра зр еши ть  назревший кон
фликт  15. Хаксе ль  настойчиво просил меня при посещении М о 
сквы поговорить о ж елательно сти  срочной расчистки границы 
к  северу от Л а д о ги  и до Печенги.  Он придает  этому большое 
значение,  ибо, поскольку эта  грани ц а  не р а с ч и щ а л а с ь 21 г о д и  
з ар о сл а  густым лесом,  там  все время  происходят  невольные 
переходы с обеих сторон,  что вы зы ва ет  всякие  недоразумения.  
Ирье -Коскииен * ведет у ж е  это дело в .Москве, а он просит 
меня  о содействии.  Ра зговор  дли л ся  около двух  часов.

П о лпр ед  СС С Р в Финляндии 
Б. Штейн

П е ч а т .  п о  арх .

18. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во Фран
ции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

19 января  1933 г.

П о з а в ч ер а  Пьер  К о т * *  о б ещ а л  мне поторопить п а р л а м е н т 
скую комиссию по иностранным дел ам  с вопросом о р а т и ф и 
ка ции п а к та * * * .  Сегодня  я был принят Бонкуром ****, ко то 
рый сообщ ил мне, что в означенной комиссии им поставлен на 
обсужде ние  вопрос о способе ратификации.  Если комиссия  не 
будет  в о з р а ж а т ь  против ратиф икац ии  президентским д ек ре 
том, то Бонку р надеется ,  что р ати ф и к ац и я  с м ож ет  состояться 
на будущей неделе. В противном случае он на  будущей ж е н е 
д ел е  внесет в па рлам ент  законопро ект  о ратификации.  По  с л о 
вам Бонку ра ,  президентский декрет  о б ла д ает  преимуществом 
скорости,  ра тиф ик ац ия  ж е  в п а р л ам ен те  имеет преимущество  
большей политической значимости.

* Посланник Финляндки в С С С Р.
** Государственный секретарь со иностранным делам Фрзнш-ш.

**** т> ^  а док. 157, !58 настоящего тома,
Председатель совета министров н министр иностранных дел Ф ран 

ции с 19 декабря  1932 г. по 28 января 1933 г.
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Мы с Бонкуром зат ронули т а к ж е  вопрос о торговых п ер е 
говорах  *. Я познакомил его с историей и сущностью вопроса,  
особо подчеркнув,  что было бы ошибочно предположить ,  что 
мы заин тересованы в торговых переговорах из-за недостатка  
кредитов  и что, наоборот,  в связи с сок ращ ением  нашего  и м 
портного пл ана  у Н2 С нет недостатка  в кредитах и что мы 
д ол ж ны  сделать  серьезные усилия,  чтобы выкроить в наш ем  
плане  солидные з а к а з ы  для  Франции,  Я та к ж е  объяснил,  по
чему мы против контргарантий вообще и, в частности,  против 
включенЕ^я в них неф тяных выручек,  Бонкур ответил,  что при
дае т  серьезное значение  теперешнему исходу торговых пере
говоров,  но что он не думает ,  чтобы ф ранцузско е  п ра ви те ль
ство могло применить к нам «асеюранс  кредит  ** без кон тр га 
рантий, Он о б ещ а л  переговорить с Д ю р а н о м * * * ,  намекнув ,  
что в основном торговые переговоры находятся  полностью в 
сфере компетенции Д ю р а н а  и что министр иностранных дел 
будет д е р ж а т ь  с ним контакт  через  К улонд ра  ****„ Я подчерк
нул, что по при нципиальным вопросам, которые будут  возни
кать в ходе торговых переговоров , я буду считать своим д о л 
гом прибега ть  к непосредственному содействию его, Бон кура.

В заключение мы слегка затронули вопрос о военных з а к а 
зах. Бонкур заявил,  что он в курсе переговоров,  считает,  что 
они на хорошем пути, и будет рад  способствовать заверше нию 
их. Он вы ра зи л  надежду* что с нашей стороны нет во зр аж ен ий 
против непосредственных переговоров  с военным ведомством 
и выдачи ему з а к а з а ,  прозрачно намекнув ,  что французское  
правительство  нарочито  н а п ра ви ло  сделку по этому пути. 
Я подтвердил,  что мы нисколько  не в о з р а ж а е м  против такого  
н апр авлени я  переговоров *****.

Н а  Бю ро ****** в Ж е н ев у  поедет Пьер  Кот.
Бонкур поедет только на день-два  на Генерал ьну ю комис

сию для  за ш ит ы  конструктивного  плана ,  его дитяти,  ка к  он 
выразился .

Р о л ь  К улонд ра  в торговых переговорах нам будет н еб л аго 
приятной.  Он будет  нас таив ат ь  на контргаран тир ова нии не ф 
тью. По зи ц ия  Д ю р а н а  нам неизвестна,

Д о в га ле в с к и й
Печат. ко арх.

* См, т, XV', дек, Л; 308. 449 и 459.
** И м е е т с я  б в и д у  г о с у д а р с т в е н н а я  г а р а н т и я  к р ед и та .

*** М и н и с т р  т о р г о в л и  и п р о м ы ш л е н н о с т и  Ф р а н ц и и ,
**** Директор торгового департамента  М И Д  Франшти,

***** Имевшие место переговоры к практическим результатам  не 
прнзелп.

****** Имеется б виду Б ю ро конференции по разоружению.
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19. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Япо
нии А. А. Трояновского в Народный Комиссариат Иност
ранных Д ел СССР

13 п с1 С1 Ч с1 С :3 У и 
19 я н в а р я  1933 г.

19 я н вар я  в 11 часов утра  меня в ы зв ал  Арита и заявил,  что 
японское правительство удивлено опубликованием коммюнике  
относительно нот * без пр едупре жд ени я и без согл асования  со
д е р ж а н и я  и даты  опубликования  16. Я ск аза л ,  что о пред стоя
щем опубликовании ноты Арнта было известно,  причем во 
время  последнего разговора  ** он не в о з р а ж а л  против опубли
ко ван ия  ноты, хотя предпочитал  согласованное  коммюнике.  
Что  касается  даты  — вопрос вообще неважный,  Кроме того, 
это не было общим коммюнике,  Арита  ответил,  что нота Ути- 
д а  *** была  строго кон фиденциальной и не могла  бы ть  опуб
л ик ов ан а  без согласия японского правительства .  Что касается  
согласия  Арнта,  то оно дано было в принципе,  а не относи
тельно со дер ж ан и я  и даты.  Д а л е е  д олж но  было последовать  
согласование  коммюнике.  Он считает  при этих условиях д ей 
ствия  Советского пр авительства  про тиворечащими принятой 
куртуазнн.  Я ему сказал* что нота Ути да перест ала  быть кон
фиденциальной,  к а к  только  в основном она стал а  известна  в 
японской печати и, кроме того. Арита  не в о з р а ж а л  против 
оп ублик ов ан ия  ноты и тем самым снял  с ноты кон фи ден ци 
альность.  Согласие  дано было именно на опубликование  ноты, 
иначе незачем  было предпоч итать  коммюнике,  Арита сказал ,  
что до опуб лик овани я  он ж д а л  от меня сообщения о решении 
Советского  правительства.  Я ответил,  что новое предложен ие  
опубликовать  давно мною было сообщено.  Д а л е е  Арита гово
рил, что в публикации одна ф раза ,  встретившая возражение ,  
б ы ла  опущена,  а др у га я  осталась.  Вообще в Японии может  
соз дат ься  впечатление,  что Советское  пра вительство  пр ен е
брегло мнением японского правительства,  Я ска зал ,  что. к а к  
раз  наоборот,  мы очень считались  с мнением японского п р а 
вительства .  Арита  тогда заявил,  что японское  правительство  
во всяком случае  жд ет  объяснений Советского правительства,  
и просил об этом телеграф иро вать  в Москву.  Он сообщил,  что 
японское пра вительство  вы нуждено опубликовать  сообщение  
по этому вопросу завт ра -п ослез ав тра  и. как  он пояснил, не до
ж и д а я с ь  ответа  Советского правительства .  Д а л е е  Арита з а 
явил,  что если не будет изменена  нота в отношении двух воз
ражений,  особенно в отношении агрессивных стран,  то япон
ское правительство выну жде но будет заявить  строгий протест

* См. док, Л’з 2.
** См. док, №  11.

*** См. стр. 18,
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и его опубликовать ,  т а к  ж е  как  опубликовать  в б ли ж а й ш е е  
время нашу ноту, что нежелательно,  ибо обострит отношения,  
Я ответил,  что японское правительство  не имеет  оснований для  
протеста,  ибо в этом общем рассуждении Япония не н азв ан а  и 
японское правительство не сможе т  доказать ,  что сейчас нет и 
не будет  ни одной агрессивной страны.  Арита заявил ,  что в с я 
кий. кто будет читать ноту, поймет,  что имеется в виду Япония.  
Д а л е е  я у к а з а л  на противоречия;  с одной стороны, японское 
правительство  не хотело публико ват ь  фраз ,  а с другой — хочет 
его опубликовать,  Я добавил,  что это их дело,  но я не думаю,  
чтобы наше правительство  исправило ноту и внесло в нее тр е 
буемые по п равки*.  Д а л е е  я заявил  протест против сообщения 
военного министра о Китае.  Арнта пытался  доказ ывать ,  что 
военное министерство только  опубликовало з аявлен и е  К о м и н 
терна.  Я с к а з а л  — по ка жите  мне подлинное  заявл ение  Ко мин 
терна;  не по дл еж ит  сомнению,  что эго — вымысел,  за р а с п р о 
странение  которого  ответственна  Япония,  Арита обещ ал  в ы 
яснить  вопрос и д ать  ответ 12„

По лпр ед
П ечат . п о  а р х .

20. Телеграмма Н ародного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР Полномочному Представителю СССР в Японии 
А. А. Трояновскому

20 января  1933 г.

На В а ш у  те легр ам му от 19 я н в а р я * * .  Необхо димо дать  
ответ совершенно твердым  тоном и раз  навсегда  отвести неле
пые японские  претензии. Вам пр едлагается  заявить;  пр едло
жение  о пакте было сдела но Советским правительством пуб
лично***,  что не могло быть неизвестно японскому п ра ви те ль
ству, тем более что предложение  открыто об су ж да лось  в тече
ние года  и в японской прессе. Меньше всего Советское  п р а в и 
тельство могло ожида ть ,  что ответ японского правительства  
последует в ином, не публичном порядке ,  тем более,  что для  
этого не было никаких оснований ни с какой точки зрения.  
Японское правительство,  однако,  не считаясь с ж е л а н и е м  и 
со обр аж ени ями Советского правительства  и д а ж е  без его с о 
гласия,  пыталось  придать  ответу секретный характер .  Таким 
образом,  в нарушении м еж д ун аро дны х обычаев скорее можно 
обвинить японское правительство.  Мы пытались  договориться  
относительно одновременности опуб лик овани я  в Токио и в 
Москве  обмена  нотами,  но безуспешно.  Мы п р е д уп реж д али

*"СмГдок. К? 20.
** См. док. Лз 19.

*** См, т, XIV. док. Мз 401; т. XV, дпк. № 22,
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японское правительство,  что не мож ем  скрывать  от нашего 
общественного мнения такого  серьезного ф акт а  в м е ж д у н а 
родной жизни,  к а к  отказ  соседней страны от заключения п а к 
та,  и пр е д у п р е ж д а л и  японское  правительство  о нашем р еш е
нии опу бликовать  нашу ответную ноту, ко торая  не была  п о 
слана  в кон фиденциальном порядке.  С амо собой разумеется ,  
этого нельзя  было сделать,  не сообщив со де рж ани е  японского 
ответа.  Мы, однако,  учли просьбу и по ж елан и я  Утнда и вместо 
опу бликования  нот дали лишь со де рж ани е  выпустив,  о д н а 
ко, фразу ,  ко тора я  ему к а з а л а с ь  неприятной.  Этим мы про^ 
явили макс им ум  до бро ж ел ател ьн ости  и учета мнения я по н
ского правительства.  Мы, однако,  не мож ем писать или менять 
свои ноты под  диктовку  другого  правительства .  Мы полагаем,  
что ничего, кроме хорошего для  ясности отношений,  опу бли
кование  дать  не может  н пре д лагали бы считать вопрос ис
черпанным.  Мы, однако,  отнюдь не в о з р а ж а е м  против  опу бли
кова ния  полностью обеих нот, что нами п р едлага лос ь  с самого  
на ч ала ,  но если возникнет  обоюдная  полемика,  то в этом будет 
не н аш а  вина М

Литвинов
Печаг. ко ерлг.

21. Запись беседы  Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел СССР с Послом Японии в СССР Ота

20 января  1933 г.

Ота пришел ко мне по поводу нот о пакте нен ападения  *, 
Он на ч ал  с того, что хотел сегодня со мной встретиться,  чтобы 
совместно найти выход из со здавшегося  неприятного п о л о ж е 
ния в связи  с некоторыми ф р а з а м и  в нашей ответной ноте по 
поводу пакта .  К ро ме того, японское  правительство смущено 
тем обстоятельством, что ноты опу бликованы односторонне 
Советским правительством несмотря на то, что опубликование 
д о л ж н о  было быть сделано после того, как  по этому вопросу 
ме жд у обеими сторонами будет договоренность.  «Н а с  интере
сует,— с к а з а л  О т а ,— почему вы это сде лали?»

Японский М И Д  получил ноту в Токио ка  английском я з ы 
ке. Ота  получил ее на русском языке из Н К И Д .  В посольстве 
русский текст перевели на английский,  и на основании этих м а 
териа лов  Ота с делал  мне следующее сообщение:

Японское  министерство иностранных дел  во время пере
говоров  в связи  с обменом нотами у к а з а л о  Трояновскому на 
три вопроса,  по которым яп он ск ая  сторона  имеет  воз раже н ия:

* См. л ок. №  2.
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Г) В тексте, врученном Трояновским,  было сказано,  что 
японское правительство уклоняется  от заключения пакта .  Во
прос этот был исчерпан разъя сне ни ям и Трояновского,  что тут 
дело в плохом переводе.  Слово «уклоняется» было изменено на 
«еще не готово» заключить  пакт.  Таким образом,  это о к а з а 
лось недоразумением.

2) В советской ноте было сказано,  что японское п р а в и те л ь 
ство присоединилось ко второму мнению — противников з а 
ключения пакта . Ота  до лж ен  заявить,  что японское п р а в и 
тельство понимает этот пункт иначе.

3) Третье возр аж ен ие  к асалос ь  ука зан ия  на агрессивное  
государство.

В связи с этими вопросами создалось  весьма н еблаго п ри 
ятное и неприятное  положение,  поэтому Ота пришел ко мне за 
советом, ка к  выйти из этого положения.

О т а .  Р а з р е ш и т е  с к а з а т ь  откровенно.  По моему мнению, 
ф р а з а  об агрессивном государстве  не является необходимой и 
очень важн ой частью ноты, А у нас она создала  очень непр и
ятное впечатление.  Я за трудн яю сь  сказать ,  зачем ну ж на была  
эта ф ра за  об агрессивном государстве.  Сейчас  созд алась  
очень неп риятная  атмосфера ,  которая затрудняе т  беседы по 
другим вопросам.  С о з д а в ш а я с я  плох ая  ат мосфера  м о ж ет  ме
шать  переговорам по другим вопросам.

К а р а х а н .  Какие  вопросы г. посол имеет в виду?
О т а ,  Я не имею в виду никаких конкретных вопросов, 

В настоящее  время открывается  сессия японского  па рл ам ен та .  
Японское общественное мнение придает серьезное значение 
отношениям с С С С Р .  Японское  правительство  не против з а 
ключения пакта ,  но считает  этот вопрос несозревшим.  О п у б л и 
кование  в такой момент  вашей ноты с фразой об агрессивном 
государстве для  японской стороны кр ай не  неприятно.

К а р а х а н .  Значит,  японское  правительство было против 
опубликования  из-за ф р а з ы  об агрессивном государстве?

О т а .  Не  только  поэтому. Эта  ф раза  как  ра з  не была  оп уб
ликована ,  т ак  что японские в о зр аж ен ия  за к л ю ч а ю тс я  не в 
этом. У нас внутри страны имеется целый ряд  обстоятельств ,  
при которых такое опубликование  неприятно.

В ответ на это заявлени е  Ота  я сказал ,  что источником всех 
недоразумений и причиной тон неблагоприятной атмосферы,  
о которой говорил посол,  является  то, что на наше открытое  
предложение  о заключении пакта  о не н апа дении*,  японское 
правительство через год дало  нам ответ, который решило р ас 
сматривать  ко н фи ден циа льны м и нас таивать  на том. чтобы мы 
скрыли этот ответ от общественного мнения нашей страны. 
Причем это решение  о секретности своего ответа  японск оепра -

8 Си, т. XIV, док, Л; 4 0 1; XV, док. Ха 22.
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вительство приняло односторонне,  без нашего  согласия и этим 
создало  все те трудности и неприятности,  которые заставили 
Ота  прийти ко мне сегодня.  Н о  дело не только в том, что наше 
открытое предложение  японское правительство  односторонним 
решением решило сделать  секретным, но и в большом полити 
ческом значении самого вопроса.  Вопрос о пакте  имеет г р о м а д 
ное значение  для  дела мира.  Японский посол до лж ен  знать,  что 
основная  линия нашей политики — это мир. В этом вопросе 
имеется полное единодушие Советского правительства  со всей 
страной.  Поэтому,  когда мы в обстановке  дальневосточных с о 
бытий сделали пре дл оже ни е  о заключении пакта  о н е н ап а д е 
нии м е ж д у  С С С Р  и Японией, совершенно естественно,  что м и л 
лионы глаз  в нашей стране с чрезвыч айн ым вниманием и н а 
пр я ж е н и е м  следили и следят  за тем, как  этот вопрос будет 
развива ться .  Через  год. вы дал и нам ответ и просите этот от
вет д е р ж а т ь  в секрете.  Н е у ж е л и  японское правительство  могло 
хоть на одну минуту серьезно подумать,  что ответ на наш е о т 
крытое предложение ,  которое мы сде лали потому, что мы ве
дем мирную политику,  и потому, что вся п а ш а  страна  по дде р
ж и в а ет  правительство в этой мирной политике,  мы согласимся 
скрыть  от нашего народа?

К р о м е  того, я у к а з а л  послу на совершенно своеобразное 
положение,  которое  создало сь  в связи с ж е л а н и е м  японского 
прави тел ьства  сохранить  в секрете свою ноту. Японское  п р а 
вительство вручило нам ноту 13 д ек абр я .  Мы ответили на нее 
4 янв аря .  Японское правительство  просило нас д е р ж а т ь  в сек
рете и не опублик овывать  своего и нашего  ответа, М е ж д у  тем 
вся японск ая  пресса была  полна  сообщениями о японском от
вете. Ма ло  того, в японских га зетах  появились многочислен
ные статьи в связи с японским ответом. Таким образом,  япон
ское правительство просило нас не опублик овыв ать  своего 
ответа,  а в японской прессе со де рж ани е  японского ответа  и с т а 
тьи по этому поводу совершенно свободно печатались.  С о о б 
щение  об обмене  нотами мы дал и лишь 17 янва ря  *; через м е 
сяц после вручения  нам японской ноты, через месяц,  в тече
ние которого вся японск ая  пресса была  полна  сообщениями 
об этой ноте.

Я спросил японского посла,  как  японская  сторона при т а 
ком положении вещей может  о б р ащ атьс я  к нам с какой-либо 
претензией по поводу того, что мы опублик овали в наших г а 
зетах то, о чем японская пресса в течение месяца у ж е  писала,  
(Японский посол все время ул ы бал ся  и довольно ки вал  голо 
вой,  к а к  будто то. что я говорил,  дост авл яло  ему удовольствие . )

Кроме того, я доба вил  японскому послу, что мы, конечно, 
моглн бы поступить т а к  же.  как  поступили в Японии,— дать  в

*  См. газ. «Известия», [7 января 1933 г.
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прессу неофициальное  сообщение о нотах и потом сослаться  
на то, что газеты сами что-то напечатали.  Но мы не любим 
играть в прятки.  Р а з  мы считаем,  что вопрос п ак та  являе тс я  
в аж н ы м  и серьезным и мы не мо же м с кр ы вать  от нашего  на
рода,  к а к  обстоит дело с этим вопросом,  мы предпочитаем дей
ствовать прямо и дать  в прессу офици ально е  сообщение.

О т а. Совершенно естественно, что обмен мнениями по это
му вопросу дае т  возм ож но сть  к а ж д о й  стороне приводить а р гу 
менты, и при этом у к а ж до й  стороны могут быть спр а в е д ли 
вые мнения со своей точки зрения.  У вас  есть свои аргументы,  
которые справедливы,  а у нас есть наши аргументы,  которые 
т а к ж е  справедливы.

Д л я  Вашего  сведения  до лж ен  сказать ,  что н аш а  японская  
пресса имеет  совершенно иной характер ,  чем в а ш а  — совет
ская.  Я не буду у т р у ж д а ть  Вас,  т ак  ка к  Вы сами знаете х о 
рошо, что из себя пред ставляет  яп он ск ая  пресса.  Н а ш и  газет 
чики вы ка п ы ваю т  всякую информацию,  которую пр ав и тел ь
ство хочет д е р ж а т ь  в секрете,  и печатают в японских газетах.  
Я очень прошу Вас  не относиться одинаково к нашей и вашей 
прессе. Кроме того, в к а ж д о й  стр ане  имеются своеобр азн ые  
политические  условия,  с которыми надо считаться.  Мы про 
сили вас  д е р ж а т ь  в секрете ноты о пакте.  Вы этого не сделали.  
М е ж д у  тем в переговорах  с другими государс твами о пакте  
нен ападения  вы поступали иначе — не оп уб лик овывали от в е 
тов других государств.  В случае  ж е  с Японией вы этого не 
сделали.  Таким образом,  мы дума ем ,  что в а ш е  обра щ ени е  с 
Японией было иное, чем с другими государствами.

К а р а х а н .  Я зна ю японскую прессу. Зн аю,  что она л ю 
бит бо лта ть  лишнее.  В частности,  о Советском Союзе она  пи
шет не только то, что есть, но и выд умывает  всякие пр о во к а 
ционные сообщения,  и в этом смысле  она не всегда д о б р о с о 
вестна.  Что же  касается  советской прессы, то, конечно, г. п о 
сол прав,  когда  говорит, что ее нельзя сравни вать  с японской,  
ибо в наших га зетах  никогда  не появляется  выдуманных,  про
вокационных сообщений,  и что в этом смысле  советские г а з е 
ты более добросовестны.  Но оттого, что наши газеты лучше,  
нас нельзя ставить  в худшее  положение .  Японский посол д у 
мает,  что если японские газеты нап ечатали сообщение  о паю 
те, то это потому, что они плохие газеты,  а так  ка к  наши га з е 
ты хорошие,  то поэтому они ничего о пакте  не д о лж н ы  печа
тать. В вопросе об опубликовании этих информаций неважно,  
почему ин формация появил ась  в прессе, а важ ен  самый факт  
опубликования  сведений о нотах, и, поскольку японск ая  прес
са  это нап еча тал а ,  япон ская  сторона  не имеет никакого осно
вания  быть  на нас в претензии за опубликование  и нашей 
прессой информации о нотах.

Наконец,  дополнительные соображ ения.  У ж  ежели япон
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ска я  сторона  считает возм ож н ым сослаться на то, что в Япо
нии т а к а я  пресса,  что от нее никаких секретов не может  быть, 
то у ж е  это одно д о лж н о  было у д е р ж а т ь  японскую сторону от 
того, чтобы нас таивать  на секретности нот о пакте,  Н е л ь зя  тр е 
бовать  от нас, чтобы мы д е р ж а л и  в секрете то, о чем пишет не 
только  вся япон ская  пресса,  но и вся мировая.

Что же  кас ается  того, что будто мы к Японии относимся 
иначе, чем к другим государствам,  я д о лж ен  это п р е д п о л о ж е 
ние японского посла решительно отвести. Если бы г. Ота  о з н а 
комился  с нашей прессой за время ведения  переговоров о п а к 
те с нашими соседями и другими государствами,  он убедился  
бы в том, что отношение  к Японии в этом вопросе с нашей сто
роны значительно более дружественное ,  чем с некоторыми д р у 
гими странами.  Во время ведения  переговоров с другими с т р а 
нами мы не только систематически д а в а л и  в прессу сообщения 
о ходе переговоров,  но п ом ещ али  очень резкие интервью со 
стороны наших государственных деятелей,  очень резкие оф и
циальные сообщения и очень резкие  статьи в наших газетах.  
В случае  с Японией этого не было,  и г. посол не см ож ет  мне 
у к а з а т ь  никаких фактов ,

О т а .  К а к  известно из дипломатической практики,  бы вают 
случаи,  когда одна  сторона просит  не опублик овывать  чего- 
либо,  а д ру гая  сторона  все-таки это публикует,  Это всегда со
зд ает  не ж елате льное  положение .  Мы просили опубликовать  
по этому поводу коммюнике.  Это не было сделано.  Позвольте  
мне откровенно выска за ть  свое мнение.  Мне кажетс я ,  что вы 
придаете  большее  значение опублик овани ю этих нот. чем п о д 
писанию пакта  о ненападении.

К  а р а х а н. Ваше откровенное за явлен ие  по меньшей мере 
является  странным. Мы вам пр едложи ли подписать пакт.  Вы 
нам целый год не отвечали ничего, потом ответили, что не хо 
тите подписать пакт  в на ст ояще е  время.  Вы сами первые 
д ал и  в японскую прессу сообщение о ваше м ответе, а теперь 
Вы приходите и говорите,  что мы придаем значение  оп у б л и 
кованию.  после того ка к  вы сами оп убликовали все, и что мы 
при дае м меньше значения  подписанию,  когда мы нас таиваем 
на подписании,  а вы отказываетесь .

О т а ,  Когда  идут переговоры м е ж д у  обоими пр авительст
вами,  пресса тут ни при чем. Что пишет пресса — это н е в а ж 
но. С Вашего  разрешения,  я позволю себе откровенно сказать,  
что создается  такое  впечатление,  ка к  будто имеется такт ика  
через печать заставить японское правительство  прийти к по д 
писанию пакта , Но  Вы хорошо знаете  внутреннее полож ени е  
Япон-ии. Японское правительство  принимает  свои решения по 
своему усмотрению, а не под давлением  прессы,

К а р а х а н. Мы никого не хотим заст ави ть  и не зас тав ляем  
подписать пакт  о ненападении,  Мы пр едлага ем  подписать пакт
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о ненападении потому, что мы считаем в аж н ы м  подписание 
такого  договора между нами и Японией. Ве лич ай ша я сшибк а ,  
которая имеется среди некоторых японских кругов,  з а к л ю ч а е т 
ся в том, что будто бы в пакте о ненападении заи нтересована  
только советская сторона и что если японская  сторона  подпи
шет его, то этим са мым она сделает  какое-то одолже ние  С о 
ветскому Союзу. Э т о — вредное заблу жден ие .  Мы считаем,  что 
в пакте  о ненападении одинаково заинтересованы как  С С С Р ,  
так и Япония,  Подписание  пакта  нужно Советскому Союзу и 
Японии в одинаковой степени: поэтому мы д елаем  п р е д л о ж е 
ние, но не имеем никакого  намерения  и не предпринимаем ни
каких мер. чтобы застави ть  Японию подписать пакт. Мы ос тав 
ляе м этот вопрос на  усмотрение  японского правительства .  Но 
нельзя,  к ак  говорит русская  поговорка,  валить  с больной г о 
ловы на здоровую.  Если считать,  что опубликование  в прессе 
сообщения о нотах являе тся  тактическим маневром, чтобы з а 
ставить японское правительство  подписать пакт,  то японская 
сторона  д о л ж н а  сторонников  этой тактики искать  в самой Я п о 
нии, ибо японская  пресса,  а не советская,  пер вая  в течение ц е 
лого месяпа д а в а л а  сообщения и статьи по поводу этих нот. 
получая  информацию из японских же  источников,  в то время 
когда советская  пресса по этому поводу молчала .

После этого Ота  с к аза л  в самой д о уж елю бн ой  форме,  что 
обмен .мнениями м е ж д у  нами является  интересным, но он о т 
жимает очень много времени и что. конечно, у к а ж до й  стороны 
имеются свои аргументы.  Его задач а  заклю чае тс я  в том, что
бы сообщить  мне, что японскому правительству было н е ж е л а 
тельно опубликование  нот в то время,  когда идут переговоры 
меж ду  обеими сторонами по этому вопросу. Министерство  ино
странных дел обратилось  уже,  как  известно, к Трояновскому 
по этому вопросу *.

Я ответил ему, что согласен с тем. что эта дискуссия  те 
перь, после того ка к  17 я н ва ря  дано сообщение о нотах в прес
су, действительно является  уж е  беспредметной.  О дна ко  я д о л 
жен для ясности сделать  два замечания:  1) что мы не опу бли
ковали самих кот. а дал и лишь их содерж ани е  и 2} что мы 
никогда  не д ав ал и  обещ ани я японскому правительству,  что 
нот опу бликевьшать  не будем,  а, наоборот.  Трояновский не раз  
з а я в л я л  в министерстве иностранных дел о решении Совет
ского прави тельства  опу бликовать  эти ноты-.

После  этого Ота перешел к другому вопросу,  связанному 
с пактом с нами.

О т а .  Я сегодня получил поостренную телеграмму,  в кото
рой японское правительство  просит обратить  внимание  С о 
ветского правительства  на тс ф-разу советской ноты, где гово

* См. док. >  19.
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рится об агрессивном государстве.  Это выражение  советской 
ноты японское правительство считает оскорбительным для 
себя  и просит эту стразу как-нибудь  исключить из ноты, Я в ы 
нужден был к Вам сегодня приехать,  с тем чтобы путем об о
юдного старания  найти выход из положения,  Я лично убежден,  
что цель вашей ноты бы ла  бы полностью достигнута и без этой 
фразы.  Бы ло бы крайне  неприятно,  и я этого очень боюсь, что 
в случае  если эта фюаза останется в советской ноте, то япон
ское правительство долж но будет отказаться  принять ее и 
оп убликовать  в газетах  сведения,  опр авд ывающ ие  эгог  шаг  
японского правительства.

К а р а х а н .  П р е ж д е  всего, было бы несколько необычно 
в оз вр ащ еш ш  ноты спустя две недели после ее вручения.  Что 
ж е  ка са ется  существа ,  то я до лже н ска зать  — напрасно япон
ское правительство  принимает  эту фразу  на свой счет. Ес.гш 
р ассматр ив ать  ее в общем контексте ноты, то она не с вяза н а  с 
Японией и ничего оскорбительного для  нее не заключает.  
Я боюсь,  что такое  впечатление  у японского  правительства  
могло получиться в результате  плохого перевода нашей ноты.

О т а .  Трояновский дал  точно такие  ж е  объяснения  в Токио,  
но мы думаем,  что в этой ф р азе  имеется на ме к  на Японию.

К е р а х а н .  Если прочесть не только эту одну фразу, но и 
последующие,  то. во-первых, совершенно ясно, что они не. н а 
правлены специально проТЕШ Японии, а что они скорее могут 
быть даже поняты как  на мек  на Румынию , как  страну,  кото
р а я  была  агрессивна  против нас 11 которая  в результате  своей 
агрессии з а х в а т а  громадн ую советскую территорию — Б е с 
сарабию.

О т а .  М ир овая  пресса пишет,  что Япония является а г р е с 
сивной страной.  Вы говорите в вашей ноте об агрессивной 
стране.  Чит ател ь  этой ноты невольно подумает о Японии. Это. 
в конне концов,  вопрос впечатления.  Если эта часть ноты не 
так  важн а,  то вы могли бы ее вычеркнуть  из ноты, чтобы у с 
транить  ту неприятную атмосферу,  которая  в результате мо
же т  создаться.  Я думаю,  что эта часть не является само;* су
щественной частью ноты, и д аж е  вообще в ней никакой необ
ходимости нет для  изложения  основной мысли вашей ноты. 
Поэтому я очень прощу Вас и надеюсь ,  что найдется  какая-  
нибудь  возможн ость  пересмотреть  этот вопрос и как-нибудь 
разр еши ть  его. Наверное  у советской стороны найдется  к а 
кая-либо возможность  в этом вопросе пойти навстречу Япо
нии. Оставить  ногу в таком виде, ка к  она есть, очень н е ж е л а 
тельно для  будущих отношений между Японией и СС СР .

Я ему ответил,  что нота была  принята  от Советского пр а
вительства ,  которое не имело нЕткаких намерений не только 
оскорбить,  но и в малейшей степени обидеть Японеш, что те 
перь. когда нота вручена и прошло у ж е  две  недели,  невоз 
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можно вносить в нее какие-либо изменения,  Мы пошли япо н
скому правительству  навстречу в очень большой степени,  не 
д ав  в прессу эту ф р а з у  об агрессии;  мне кажетс я ,  что этим мы 
сдел али максимум того, что от нас можно было требовать .

Так  как было у ж е  поздно,  мы решили с Ота  встретиться  на 
другой день в 3 часа,  чтобы пр од олжить  обмен мнениями Ч

Л, К арахан
П е'-ш г, п о  а р х .

22. Из доклада П редседателя СНК СССР о народнохозяйст
венном плане 1933 г. на 111 сессии Центрального Исполни
тельного Комитета СССР 6-го со зы в а 13

23 я нваря  3933 г,

III,  М е ж  д у н а р о д н о е п о л о ж е н и е  и н а ш и  з а д а ч и  
В области м еж дуна род ны х отношений следует р ассм ат р и 

вать позиции С С С Р  в свете итогов первой пятилетки.
Н е  мож ет  быть  никакого сомнения в том, что сочувствие к 

С С С Р  в трудящихс я  массах  всех стран за годы пятилетки з н а 
чительно возросло,  В этом нельзя  не видеть серьезного у к р е п 
ления  м еж д ун аро дны х позиций Советского Союза ,

С другой стороны, факт ы  из области наших вза им оот но 
шений с пра ви тельствами иностранных д е р ж а в  т а к ж е  свиде
тельствуют об этом. Доста точно у ка за ть  на заключение  ряда  
пактов о ненападении в течение прошлого го да* .

Н аш и  отношения с другими государствами,  как  правило,  
развива лис ь  вполне  нормально,  несмотря  на происходившие 
смены в правительствах  отдельных стран. Поскольку  наши от
ношения с иностранными д е р ж а в а м и  определяются  пр еж де  
всего наш им внутренним ростом, ростом сил Советской власти,  
эти отношения крепли в силу самой логики вещей.

Особое  место в этих взаимоо тнош ениях  при на дл еж ит  Г е р 
мании, И з  всех стран,  имеющих с нами дипломатические  о т 
ношения,  с Германией мы имели и имеем наиболее крепкие 
хозяйственные связи.  И это не случайно, Это вытекает  из и н 
тересов обеих стран.

Вы знаете т а к ж е  о том, что приезд в С С С Р  председат еля  
совета  министров  Турецкой республики Исмет-паши и его б л и 
ж ай шего  сотрудника ,  министра  иностранных дел Рюшт ю- 
бея ** способствовал дал ь н е й ш ем у  укреплению сотрудниче
ства обеих стран.  А это вытекает ка к  из междуна родной о б с т а 
новки и интересоз всеобщего  мира ,  т ак  и из необходимости 
дальнейшего  расширения этого сотрудничества.  К а к  известно,

* См. т. XV, док, ЗД, 67 201. 300, 456.
** С к. т, XV, док, Л'? 192. 205, 239.
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присутствие руководителей политики Турецкой республики в 
Москв е  способствовало заключению р я да  в а ж н ы х  пра кти че
ских соглашений по линии матер иально-финансовой и ку льтур
ной *.

З а  последний год следует  отметить  некоторые новые мо
менты в развитии внешних отношений СС СР .  Сю да относит
ся восстановление  дипломатических отношений между С С С Р  
и К и таем * * ,  К а к  известно, в свое время  инициатива  ра зр ы ва  
этих отношений была  со стороны нанкинского правительства.  
Мне остается отметить,  что и инициатива  восстановления  этих 
отношений была  та к ж е  со стороны этого правительства,  что в 
свою очередь встретило полную нашу поддержку.  Мы ду маем,  
что этим исп равлена  ошибка ,  которая  бы ла  до пущена  в отно
шении к С СС Р,  и не нам м еш ать  ее исправлению.

Вопрос об установлении дипломатических отношений с 
С С С Р  теперь,  говорят,  о бсу ж да ется  и в некоторых других 
странах.  Д о  пас доходят  такие  сведения ,  что при этом н а х о 
дятся  мудрецы, которые все еще считают необходимым какое- 
то особое «изучение» С С С Р ,  Вот, например,  уж е  не первый год 
глубокомысленно «изучают» С С С Р  некоторые министры Чехо
словакии.  Пользы  от этого, впрочем,  никакой не видно. Д а  к 
тому же  это просто старо — устар ело  по крайней мере на 
10 лет, а то и больше.  С ов етска я  власть  существует вот у ж е  
15 лет. И вот у ж е  10 лет исполнилось со времени образ овани я  
СС С Р ,  и значение  этого ф а к т а  сегодня было достаточно под
черкнуто т, Калининым.  И, несмотря  на это, по стопам Ч е х о 
словакии  идут  д а ж е  министры таких государств,  как  США. 
М е ж д у  тем пора  бы было  понять,  что представ ляет  из себя 
С С С Р ,  особенно после выполнения первой пятилетки,  И к а 
жется ,  не трудно догадаться ,  насколько  по дня лась  мощь С о 
ветского Союза,  насколько  велик его рост, насколько  выросло 
м еж дун арод но е  значение  С С С Р .  К тому ж е  на отсутствии д и п 
ломатических отношений теряли и теряют в первую очередь 
те, которые за нимаю тся  пустыми, никому не нужными р а з 
говорами об особом «изучении» С С С Р  при отсутствии д и пл о
матических отношений с Советским Союзом,

С другой стороны, нельзя  не отметить  ф а к т а  де н онс ир ов а 
ния торгового договора ,  заключенного  в 1930 г, м еж ду  С С С Р  
и Англией***.  Дено нси ров ание  этого договора произошло по 
инициативе английского правительства.  И  нам еще не и зве ст 
на н а с т о я щ а я  цель  этого акта.  Остается  об этом д о га д ы в а ть 
ся. Если разрывом торгового соглаш ени я кто-то хотел попугать 
Советский Союз, то это просто несерьезно,  Мы не боялись  и не 
бонмся  таки х вещей. Если же  этим разры вом хотели нанести

* См, т. XV, док. Л'? 210.
** См. т. XV, дек. №  450.

*** См. т. XV, стр, 674, а такж е  док, Лэ 474.
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нашей стране  какой-либо ущерб,  то и это плохой расчет.  
Д о л ж н о  быть, в Англии это хорошо поймут те, кто теперь так 
нуждае тся  в советских з а к а з а х .  Мы же  знаем  твердо одно; 
страны,  которые п о дде рж ив али нормальные дипломатические 
и торговые отношения с С С С Р ,  безусловно выигр ывали по 
сравнению с другими государствами.  Тем более,  что С овет 
ский Союз в отличие от некоторых капиталистических госу
дарс тв  всегда точно и своевременно'  выполнял все свои о б я з а 
тельства.  И хотя это теперь становится  в ме ж д у н ар о д н ы х  о т 
ношениях все более редким явлением,  С С С Р  и в этом отноше 
нии, как  всегда,  верен себе. Но мы. разумеется ,  принимаем к 
сведению заявл ени е  английского правительства  о том, что оно 
остается заи нте ресованным в развитии торговли между обе 
ими странами.

Все сказан ное  выше надо св язать  с основными вопросами 
международной политики и пр еж де  всего с основной задачей 
внешнеЕЙ политики С С С Р  — политики последовательной б о р ь 
бы за всеобщий мир и за мирные отношения С С С Р  с дру- 
геими странами.  Ко всем вопросам,  которые имеют отношение 
к этому делу,  к делу обеспечения всеобщего мира,  и в ч а с т 
ности мирных отношении Сою за  С С Р  с другими государст
вами,  ка к  Е1 ко всем вопросам,  имеющи м отношение к опа сно 
сти НОВЫХ ВОЙН, МЫ ОТНОСИЛИСЬ Е1 относимся с особым в н и м а 
нием и с особой чуткостью. Из  этого вытекает,  между прочим, 
н аш а  позиция в вопросе о разоружении.

Н а  м еж дунар од ной  комиссеш по р а зо ру ж ен ию  т. Л ит вин о
вым была  полностью развита  точка зрения  Советского пр а в и 
тельства  на дело  всеобщего разо руже н ия  *. Сейчас  нет необ- 
ходимости вновь обосновывать  наш у позицию в этом вопросе. 
Мне остается только напомнить  о резолюции,  внесенной со 
ветской делегацией в Гене ральную  комиссию по р а з о р у ж е 
нию в фе вра ле  месяце  прошлого года. Бот  резолюция,  кото
рую советская  д елегаци я  пр ед л о ж и л а  принять комиссии по 
разо руже н ию  в Женеве .  Она  гласит;

«Воодушевленная  твердым стремлением к действ итель
ному, прочно органи зов ан ном у миру;

руко водимая  ж е л а н и е м  создать  реальную безопасность  для  
всех государств  и народов  путем предупрежд ени я новых войн;

убеж ден ная ,  что самое  существование вооружении и их 
явно вы ра ж енн ое  стремление к непрерывному росту н е и з б е ж 
но ведут  к м е ж д ун ародн ы м  вооруженным конфликтам,  кото
рые отрывают трудя щихс я  от их мирных занятий и по ро ж да ю т  
бесчисленные бедствия;

считая ,  что в о е н н ы е  расходы,  дав ящие  н ев ы н о си м ой  т я ж е 
стью на массы населения ,  еше больше усиливают теперешний 
экономическЕШ кризис  со всеми его последствиями;

* См. т. XV, док, N° 77, 90, 172.
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констатируя ,  что государства,  которые конференция п р е д 
ставляет ,  отказались  от воины, как  средстза  национальной 
политики;

считая,  что действительным единственным средством со
действовать организации мира  и установлению безопасности 
против  войны является всеобщее полное уничтожение в к о 
роткий срок всех вооружений на основах равенства для  всех;

уб еж де н на я ,  что идея всеобщего и полного разоруж ен ия 
отвечает искренним стремлениям к миру нар одных масс,— 

конференция решает взять за основу своих работ принцип 
всеобщего полного разо ру ж ен ия » *.

Известно,  что это предложение  советской делегации бо ль 
шинством комиссии не было принято.  Но зато  при обсуждении 
этой резолюции делегации ряда  стран д ол ж н ы  были пр од елы
вать всякие  «хитрые» маневры и отчасти прямо недостойные 
мани пу ляц ии для  того, чтобы как-нибудь  за м я ть  или по к р а й 
ней мере  обойти пре дл оже ние  советской делегации о действи
тельном всеобщем разоружении.  Во всяком случае,  об су ж де 
ние этой советской резолюции в Генеральной комиссии немало 
способствовало  разоб лач ени ю действительной позиции п р е д 
ставителей р я д а  государств,  которые не хотят  и, видимо, не 
способны ни на какие  действительные меры в отношении д е й 
ствительного  разор уже ни я.  Мы же  остаемся  на том, что в этом 
п ре дл оже ни и советской делегации находит  свое в ы ра ж ени е  
стремление  к всеобщему миру не только  народов  СС СР ,  но и 
н ародов  других стран.  Таким образом,  в пред ложениях  С о 
ветского пра вительства  на Же невской комиссии по р а з о р у ж е 
нию мы имеем в ы ра ж ени е  подлинных интересов всеобщего  
мира и выр аж ен и е  интересов нар одных масс  всех стран.

Политика  борьбы за мир. неуклонно пр оводима я  С о в е т 
ским правительством,  находит  свое выра же ни е  и в тех п ре д 
л ож е н и я х  о пактах  о ненападении,  которые оно сд ел ал о  ряду 
государств .  Только в прошлом году мы наконец добились  в во
просе о пактах  о ненападении действительного сдвига,  хотя с о 
ответствующие пре дл оже ния нами были сделаны  еще не
сколько  лет тому назад .  Мы считаем,  что с точки зрения 
интересов всеобщего  мира надо занести в актив Советской 
власти такие  (факты, к ак  подписание  и рати фик ац ия  пактов о 
ненападении со стороны Польши, Финляндии.  Л ат вии  и Э с т о 
нии * л  Мы считаем,  что эти пакты имеют сзое  значение  для  
дел а  укрепления  мира.  П а к т  о ненападении подписан С С С Р  
т а к ж е  с Францией.  Дело,  однако,  остается незавершенным,  по 
скольку  этот пакт Францией еще не ра ти фиц ир ова н *** .

* См. т. XV, док, Хг 32; некоторое разночтение ф о р м у л и р о в о к  резолю 
ции с в я з а н о  с различием переводов с ф р а н ц у з с к о г о  на р у з с к и й .

** См. соответственно т. XV, док. ,\а 300, 32. 67, 201.
См. т. XV, док. Ма 456.

53



Нельз я  не отметить,  однако,  что в отношении Рум ыни и по
ложе ние  сложилось  по-иному. Ввиду от к а за  от подписания  
соответствующего пак та  со стороны Ру мынии д остается  на 
З а п а д е  только  одно государство,  гранич аще е  с СС С Р,  о т к а з ы 
ваю щ ееся  от пакта  о ненападении.  Н е  входя в подробное  о б 
суждение этого вопроса,  считаю нужным отметить только одно 
обстоятельство.  Возможно,  что отказ  румынского п р а в и те л ь 
ства подписать с С С С Р  пакт  о ненападении объясняется  не 
тем или иным мнением на этот счет самого румынского  п р а 
вительства,  а некоторыми, т ак  сказать ,  внешними причинами.  
В политической энциклопедии к списку так  на зы в а е м ы х  « н е з а 
висимых» государств  ошибочно относят нередко и такие  го
сударства ,  которые па деле  не являю тся  независимыми,  с к а 
жем,  в своей внешней политике,  а подчинены в действительно
сти внешней политике других государств,  более  сильных и 
потому дикту ющих свою волю некоторым «независимым» п р а 
вительствам.  Во всяком случае,  от этого проиграет  только Р у 
мыния и ее правительство.

Наконец,  относительно вопросов,  связан ны х с Д а л ь н и м  
Востоком.

Вы знаете,  к а к а я  возня идет вокруг  дальневосточных дел 
в Л и г е  наций. Вот уж е  больше года,  к а к  Л и г а  наций соби
рается принять какое-нибудь решение  о событиях в М а н ь ч ж у 
рии, о событиях на Д а л ь н е м  Востоке. Вот у ж е  много раз 
Л и г а  наций н а з н а ч а л а  сроки для вынесения  своих решений 
по этим вопросам.  Л и га  наций о б су ж да л а  положение  в Китае 
и М а н ь ч ж у р и и  много ра з  и по сы лала  д л я  изучения дел  на 
месте специальную комиссию. Пр ош ло  у ж е  порядочно в ре м е
ни, к а к  вернулась  эта  комиссия  и к ак  опубликован ее д о 
кл а д * * .  Л и г а  наций создает  комиссию за комиссией по этим 
д е л а м  и зсе ж е  ни каких решений принять так  и не может.  Д е л о  
не двигается  с мертвой точки. Только  одно дело  продвинулось 
вперед — это дело  дал ьн ейш ей  дискредитации Лиги наций в 
гла за х  всего мира.

Но вы хорошо знаете,  что мы никогда  не св я зы в али  своих 
на д е ж д  с Ли го й наций и с ее комиссиями.  М еж ду тем вопросы 
меж д ун ар од ны х  отношений на Д а л ь н е м  Востоке ка саю тся  нас 
очень близко.  Мы д о лж н ы  в связи с этим пре дпринимать  ряд 
мер.

Учитывая  слож ив шую ся  на Д а л ь н е м  Востоке обстановку,  
Советское  правительство  бо льше года тому на зад  сделало  
Японии предложение  о заключении пакта  о ненападении***.

* См. т, XV. док. ХГг 406,
** См. «Сборник дечыгментов по меж дународной политике...», вып. VI. 

М., 1934. сгр. 159— 212.
*** См, т. XIV, док. №  401.
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Нельз я  не видеть всего политического значения  этого пр ед 
л о ж ени я  в данной межд уна род ной  обстановке.  О д н ако  н ед ав 
но японское правительство  уведомило нас  о своем отказе  з а 
ключить  пакт  о ненападении в данный момент *. Я не буду 
входить в опенку мотивов отклонения японским п р ави те льс т 
вом нашего  пре дл оже ни я о пакте  о ненападении.  Мы ра ссчи 
тываем,  однако,  на то, что этот отказ  временный,  но не счи
таться  с факт ом  мы, разумеется ,  не можем.

Советское  правительство последовательно проводит  и на 
Д а л ь н е м  Востоке политику не вмеш ате льства  и строгого ней
тр али тет а  в отношении других стран.  М ы  пр о д о л ж а е м  и те 
перь  твердо стоять на  этой позиции и будем т ак  же  после до 
вательно проводить  ее впредь,  ка к  и раньше, в интересах 
мира .  Од нако отдельные факты из области  отношения некото
рых японских кругов к С С С Р  о б р а щ а ю т  на себя за послед 
нее время особое внимание .  Д е л о  дошло до недавнего  опуб
ликования  японским военным министерством провокационного 
сообщения о Советском прави тельстве  и будущем полпредстве  
С С С Р  в Китае .  И, несмотря  на категорические  опровержения 
с нашей стороны этих антисоветских вымы сло в* * ,  министр 
иностранных дел Японии г. Утида  повторил их в японском п а р 
ламенте  21 января .  З а н и м а ть с я  опровержением этих антисо
ветских вымыслов  я не считаю нуж ны м — они и без того сами 
себя побивают.  Что  ж е  касается  восстановления дип лом атич е 
ских отношений С С С Р  с Китаем,  то Советский Союз решает  
такие  вопросы независимо от того, приятно это кому-либо или, 
наоборот,  неприятно.  С С С Р  исходит в таких случаях  из инте
ресов всеобщего мира,  из основ своей мирной политики.

Г-н Утида за яви л  в па рламент е  о том, что с самого начала  
возникновения  маньчжур ско го  инцидента не произошло ниче
го неприятного во взаимоотношениях Советского Союза  с Я п о 
нией, т ак  как  Советское правительство  за н и м ал о  « о с т о р о ж 
ную позицию». Считаю необходимым заметить,  что дело не 
только в том, что политика  Советского С ою за  осторожная .  Эта 
политика  не только ост оро жна я ,  но и продуманная ,  причем 
Советское  правительство  исходит  и здесь пре жде всего из ин 
тересов  д ел а  всеобщего  мир а  и из интересов укрепления  м и р 
ных отношений с другими странами.  Эту политик)' ,  политику 
мира,  и впредь  пра вительство  С С С Р  будет последовательно 
и неуклонно проводить  в своих взаимоотношениях с другими 
государствами,  ка к  бы ее ни расценивали те или иные п р а в и 
тельства.

М е ж д у н а р о д н а я  обстановка  вновь нам  напоминает  о н е о б 
ходимости усиленной бдительности и, в частности,  особенного

* См. док, Л‘= 2 и стр. 18.
** См. док. №  13, 19.
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внимания к полож ени ю на Д а л ь н е м  Востоке. Это д о лж н о  на й
ти свое от раже ни е  во всей нашей работе и во всем нашем 
строительстве,  яв ляю щ ем ся  основой роста нашей экономиче
ской и политической мощи.

В 1933 г. мы долж ны  сделать  новый гигантский шаг  в деле  
построения со ци али зма  в нашей стране.  П р е ж д е  всего от у с 
пехов нашей хозяйственной работы будет зависеть  у к р е п л е 
ние наших внутренних и меж дун ар од ны х позиций. Бо рь ба  за 
полное выполнение  плана  текущего года  до лж н а  стоять в ц ен
тре внимания партии, рабочего  кла сса  и трудящихс я  масс  д е 
ревни. Мы д о л ж н ы  сплотить вокруг партии, советов и п р о ф 
союзов широчайшие массы трудящихс я  д ля  выполнения п о
ставленных планом задач .  Силы наши крепнут с к а ж д ы м  днем. 
Д ело рабочего класса С С С Р  находится  в верных руках,  и п о 
тому оно победит.

Пгчат. гц ?.,'!/ 'есчия ЦПУ СОР'
р -1? э :  .Г'З й я . С 1е 14. :г> .? П й и! V 7 .'Г;.' с! О Г ч: е 7\ .1 —
М? л .ч е а о я  . '„Ш  г  > , ч Л!; /. Л Г_  Л О Д
:7р. нР—43.

23. П и с ь м о  члена Коллегии Народного Комиссариата Иност
ранных Д ел СССР Полномочному Представителю СССР 
в Дании М. В. Кобецкому

25 я н в а р я  1933 г.
У в а ж а ем ы й  товарищ,
1. Вы поступили вполне правильно,  предприняв  д ем а р ш  п е 

ред Мунком по поводу неофициального  п а т р о н а ж а  датского 
мнниндела  над  «обществом кредиторов  России»*.  Н е  огран и
чиваясь достигнутым результатом,  было бы полезно при слу 
чае ска за т ь  Мунку еше дополнительно от себя лично, что по
кровительство этому обществу со стороны других о ф и ц и аль
ных датских- органов  могло бы нанести серьезный ущерб 
отношениям ме жд у нашими странами,  в частности,  повредить 
ведущимся в на ст ояще е  время переговорам по некоторым х о 
зяйственным вопросам **.

2. В связи с под готовляющ имся общим лока утом  в Д ан и н  
интересно было бы получить от Вас справку ,  к а к  это может  
отразиться  на наших хозяйственных и н те р е с а х 20.

С товар ищеск им приветом
Б. Стомоняков

И гн а т .  47  .2 сиг.

* См. ДОК. Л? 3.
См. док, 29,
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24. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иностран
ных Д ел СССР Полномочному Представителю СССР в 
Японии А. А. Трояновскому

Вне  счерпай 
26 я н в а р я  1935 г.

П о с ы л а ю  сообщение о переходе японц ами нашей границы 
и обстреле  нашей территории.  С д елай те  немедленно пр едста в
ление  японскому правительству  и требуйте объяснений и пр и
нятия мер к предотв раще нию подобных недопустимых ф а к 
тов Ч

Л.  К арахан
П е н а 7. л .- аг'.г.

25. Письмо неофициального Представителя СССР в США На
родному Комиссару Иностранных Д ел СССР М. М. Л ит
винову *

28 января  1933 с.
У в а ж а е м ы й  товарищ.
I. Необходимость  пр од олжения  политики дав лен ия  на 

Л и гу  наций в процессе об суж ден ия ею дальневосточного по ло
жения.  чтобы добиться  поддер жки позиции Соединенных Ш т а 
тов. о б н а ж и л а  снова неловкость и трудность  положения п р а 
вительства  этой крупнейшей страны,  когда  обстоятельства  
требуют от него ответственных действий в период « м е ж д у 
царствия»  в тех случаях* когда на смену идет админис траци я  
другой политической партии,  Ру зв ел ьт  всячески уклон ялся  от 
актнзного  выступления до 4 м а р т а * * .  Гу зе р* ** ,  однако,  в ы 
нужде н был через Стимеона  ***% чувствующего на себе д а в л е 
ние момента,  искать  активного сотрудничества нового п р е з и 
дента ,  чтобы подкрепить свой политический авторитет,  неиз
бежн о пострадав ший в результате  выборов.  Помим о общих 
сообра же ний  у Стимеона ,  однако,  б ы ла  и другая ,  специальная ,  
причина,  чтобы добиться хотя бы видимости (если не по с у щ е 
ству) подде рж ки Руз ве льт ом  дальневосточной политики С о 
единенных Штатов ,  поскольку' она  в ы р а ж а л а с ь  в так  н а з ы в а е 
мой «доктрине Г у в е р а » 22, на зы ваем ой та к ж е  здесь  и * до ктр и
ной Стимеона».  Этой специальной причиной послужили слухи 
в Ж ен ев е  о том, что новая адм инист рация  не считает р а з у м 
ным да льн ей ш ее  выпячивание доктрины и не ок аж ет  ей по 
этому той поддержки,  которую она получала  от правительства  
Соединенных Штатов  раньше, Подобные слухи, конечно, не

* П ечатается  с сокращением.
** Д а т а  вступления Рузвельта  в я ел же-; ость врьзЕтдехтэ С Ш А ,

*** Президент С Ш А  в 1928— 1932 гг.
**** Государственный секретарь СШ А б 1928— 1932 гг.
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могли не ослабить  позиции Соединенных Штатов  в Женеве .  
Слухи эти исходили не из безответственных кругов,  но, н а о б о 
рот, из весьма ответственных демократических кругов,  что н 
объясняет  нервное состояние госдепартамента .  Целый ряд  
близких советников Рузвел  ъта по вопросам внешней политики,  
за исключением Н о р м а н а  Дэ вис а ,  стоящего  близко  к обеим 
администрациям,  считает «доктрину Гувера»  не только  с л и ш 
ком общей,  академической и непрактичной,  но и опасной,  если 
ее серьезно и упорно отстаивать  до конца.  Единственно,  чего, 
по их мнению, Амери ка  до би лась  своей политикой при Гувере,  
это сконцентрирования  ненависти японцев против себя и ус и
ления  опасности вооруже нного  конфликта ,  которого здесь все 
хотят избежать ,  особенно ж е  при недостаточности а м е р и к а н 
ского флота.  З а щ и щ а т ь  «ам ериканс кие  интересы» — это одно 
дело,  читать лекции Японии и собирать  мировое  об ще ств ен
ное мнение против нее — другое  дело.  В первом случае  легче 
договориться,  во втором — труднее.  К  тому ж е  в с е о б ъ е м л ю щ а я  
доктрина  м о ж ет  быть повернута  в будущем и против С о ед ин ен 
ных Штатов.  Интересы Америки на  Д а л ь н е м  Востоке не осо
бенно велики сейчас; они больше в будущем,  чем в настоящем. 
К тому же  в настояще м имеется целый ряд  с д е р ж и в а ю щ и х  о б 
стоятельств,  [таких], как  сравнительно крупна я  а м е р и к а н о 
японск ая  торговля и -опасность «советизации» К и та я  *. При 
обещании большой экономии в рас ходах  Рузве льту  трудно б у 
дет разве рн уть  сразу  большу ю морскую программу,  если бы 
он этого д а ж е  н хотел.  М еж ду  тем, по мере того как  японцам 
становится все труднее  манев рир ова ть  в Жен еве ,  япо но -а мери
канские  отношения обостряются сильнее.  Прн всех этих  о б 
стоятельствах  у демок ратов  естественно д олж но  появиться  н а 
мерение  ослабить,  если обстоятельства это сдел аю т в о з м о ж 
ным, нап ря ж енн ость  отношений м е ж д у  обеими странами.  О т 
сюда и намерение  читать  в будущем поменьше лекций на 
основе «доктрины Гувера»,  доктрины,  носящей к тому ж е  имя 
республиканца .  Необхо димо отметить,  что хотя пресса в з н а 
чите,! ьной своей части (ис клю чая  прессу  Херста) п о д д е р ж и 
в а л а  доктрину,  «энтузиазм»,  к ак  в ы р а ж а ю т с я  американцы,  
проявила  в отношении нее бол ьш е л и б е р а л ь н а я  пресса.  Пресса  
эта, однако ,  требо ва ла  одно вр емя и отзыва  американского  
посла из Японии,  но отступила от этой позиции, как  только  ей 
было указано,  что подобные меры могут лиш ь привести к 
войне,  против которой она будет пер ва я  во з р а ж а т ь .  В а ж н ы й  
республиканский орган «Н ью -П орк ивнинг пост» дав н о у ж е  
выступил против доктрины,  указ ывая ,  что настойчивое п р о в е 
дение ее мож ет  привести л и ш ь  к войне. К а к  Вам у ж е  известно

* Имеются в виду успехи национально-освободительного движения 
в Китае (см. такж е  т. XV, прим. 228).
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из телеграмм ТА С С *,  к этой позиции присоединился  недавно 
и главный республиканский орган « Н ью -Й о р к геральд  три- 
бюн». Последний ук аза л ,  что доктрина  бы ла  бы хороша,  если 
бы ее п о д де рж ив ал и и другие,  особенно Англия  и Франция.  
Поскол ьку  же  этого фактически нет, то упорство в ней может  
л и ш ь  озн ачать  ам ери кано-японскую войну. Выступление  по 
следней газеты было вы зв ано  недавно так  называ емой «реаф-  
фи рман ие й ** доктрины» Стимсоном.  к которой он прибег д ля  
подкрепления  позиции Соединенных Ш татов  в Женеве .  Хотя 
эта  « р е а ф ф и р м а ц и я »  д л я  внешнего  мира  имела  место после 
свидания Стимсона  с Руз вельт ом  и как  будто в результате  
этого свидания ,  в Вашингтоне  носятся  слухи,  что Стммсон и н 
структировал  американских послов о подтверждении неизмен
ности позиции Соединенных Ш тат ов  в дальневосточном в о 
просе в случаях  запросов  их со стороны правительств  стран,  
где они находятся,  еще до его встречи с Рузвельтом.  Я лично 
слыша л,  что это было якобы сделано утром в день свидания .  
«Н ью -Й о р к тайме» в корреспонденции из В аш инг тона  т а к ж е  
у к а з а л а  на то, что это было сделано до встречи: м еж ду  тем та 
же  газета ,  к ак  н прочая пресса,  огромными буквами а ф и ш и 
ро в а л а  « р е а ф ф и р м а ц и ю  доктрины», связа в  этот акт  со св и д а 
нием Стимсона  с Руз вельтом.  К а к  известно,  эта т ак  н а з ы в а е 
м ая  « р еаф ф и р м ап н я »  за к л ю ч а л а с ь  л и ш ь  в опубликовании 
ф акт а  ин структирования  Стимсоном американских послов. 
Са м Стимсон никакого нового или дополнительного  з аявлен и я  
не сделал.  Этого адм инист рация  избегает.  В а ж н о  отметить,  
что сам Ру зве льт  отделался  лиш ь общей фразой о «святости 
договоров»,  ничего не упомянув о самой доктрине ,  о которой 
ш ла  речь. Его заявление ,  однако,  косвенно п о д д е р ж а л о  С т и м 
сона у ка за н и ем  на то, что за вопросами в области внешней 
политики н уж но  о б р ащ атьс я  в госдепартамент .  Рузвельт ,  о д 
нако,  ничего другого и ска за т ь  не мог. М о ж н о  менять п ол и
тику или у м ерять  ее, но кричать  об этом з а р а н е е —  значит  
л и ш ь  ос лабл ять  свою собственную позицию, настоящую и бу 
дущую.  Ш а г  Стимсона ,  однако,  был рассчитан на укрепление  
позиции госде пар та мента  и прекращение  разговоров  о п р е д 
стоящей перемене  политики Рузвельтом.

« Р еаф фир м аы и я»  вы зв а л а ,  как  я у ж е  ук аза л ,  резкую к р и 
тику со стороны в а ж н е й ш и х  респу бликан ских органов «Нью-  
Й о р к  ивнинг пост» и « Н ью -Й о р к геральд  трибюн».  Д е м о к р а 
тическая  пресса ведет себя пока весьм а  сде ржанно.  Л и б е р а л ь 
ная  пресса,  особенно пресса  Скриппса  — Говарда ,  п о д де р ж а ла  
Стимсона .

В чем, собственно,  может  конкретно выра зит ься  перемена  
позиции будущего  демократического  госде партамента  в отно

* См. газ. «Известия». 27 января 19-33 г.
** — подтверждением.
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шении «доктрины Гувера»,  если допустить,  что т а к а я  перемена  
будет иметь место на деле,  и в чем может  ска за тьс я  эта  пере
мена  в американ о-япо нских отношениях?  Аф иш ир овани я  пе
ремены, конечно, ож и д а т ь  нельзя,  но более редкого у п о м и н а 
ния доктрины о ж и д а т ь  можно.  Ру зв ельт  будет больше гово
рить (если это потребуется  обстоятельствами)  об а м е р и к а н 
ских интересах,  «открытых дверях»,  договоре  девяти д е р ж а в  * 
и будет добиваться  единого фронта против Японии не на 
основе академической доктрины, кото рая  англичана м,  ф р а н 
цу зам  и и т алья нц ам  нр авится  не больше,  чем японцам,  а на 
основе до гозо ра  девяти д е р ж а в  и всех прочих договоров В а 
шингтонской конференции.  Хотя респу бл иканск ая  а д м и н и с т р а 
ция,  несмотря  на свою доктрину,  была  готова к ко мпр ом ис
сам с Японией, если бы последняя  не была  столь непримирима,  
дем ок ратическая  адм инистрация ,  можно ож и да ть ,  склонна  
будет к соглаш ени ю еше в большей мере, Рузвельт ,  однако,  
будет практичнее,  как  говорят  его сторонники,  и в его руках  
будет больше возможностей,  Что  мог об ещ ать  Гувер Англин 
и Франц ии в обмен на поддерж ку?  Фактически ничего, у ч и 
тывая его позицию в отношении та мож енн ы х  тариф ов  и с в я 
занность по рукам  и ногам в вопросе о долгах .  Если бы пози
ция Гувера могла быть п о д д е р ж а н а  осуществлением угрозы,  
сделанной в письме Стимеона на имя Б о р а * * ,  т. е, серьезным 
укреплением флота ,  то возм ожно,  что Америке  можно было бы 
добиться  приемлемого  компромисса.  Англия  и Фран ция,  о д 
нако, знаю т экономическое  и финансовое  положение  С о един ен
ных Штатов  не меньше американцев ,  хотя с точки зрения  р е 
зервов  Америка,  конечно, имеет  больше возможностей,  чем 
они, Н а  признание С С С Р  Гувер та к ж е  не мог решиться .  Р у з 
вельт,  с другой стороны, имеет  во зм ожн ост ь  пр ед л о ж и ть  неко 
торые перемены в та мо ж енн ой  политике (насколько  серьезную 
перемену на деле допустят промышленники,  это пок аже т  б уду
щее; оппозиция с их стороны будет боль шая)  н обменять  з н а 
чительное  сокращение  долгов  на уступки в области экономики 
и финансовой политики.  В этих условиях Англия  и Фр ан ц ия  
могут пойти на некоторое  соглашение  и о к а з а т ь  давлен ие  на 
Японию, чтобы сдела ть  ее более  склонной к компромиссному 
выходу.  Приз на ние  С С С Р  еше больше укрепило бы позицию 
Соединенных Штатов  к ак  в отношении Японии, так  и [в от
ношении] Англии и Франции.  Так,  по крайней мере,  мыслят  
некоторые влиятельные демократы.  Если эта политика  даст 
результаты, то новая  тих оокеа нск ая  конференция най дет  соот
ветствующие формулировки для  примирения договора  девяти 
д е р ж а в  с японской Маньчжур ией .  Весь вопрос будет л иш ь  в

* См. т. IV. прим. 33.
** См. '.'СборюжЕ* доку ме-ктиз пь междуЕЕародЕЮй политЕ^ке...^, вып. III .  

М. ,  193:2. стр.  67— 76 .
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том, чтобы с согласия Японии тень Китая  б ы ла  как-нибудь 
пристегнута к Маньчжоу-Го.  Если новая,  более практичная ,  
политика Ру зв ельт а  не будет в состоянии временно примирить  
противоречия  Англии, Франции,  Японии и Соединенных Шта тов  
в интересах компромисса  на Д а л ь н е м  Востоке,  то осуществле
ние духа  письма Стимсона на имя Б о р а  может  неизбежно о к а 
заться  в порядке  дня;  особенно если Америка  пойдет по пути 
неприкрытой инфляции.  Короче  говоря,  укалывается,  что Р у з 
вельт,  не р а з д р а ж а я  д ал ь ш е  Японии (и Англии и Франции') 
пр ок ламир ова ние м  «доктрины Гувера»,  будет пытаться и ф а к 
тически у ж е  будто пытается,  н ащ у п ы в ая  почву в Европе,  п о
дойти к вопросу более практическим путем.

Японцы стали усиленнее  ре кл а м и р о в а т ь  рынок Маньчжоу -  
Го для  американцев ,  И х  генеральный консул в Н ь ю -Н о р к е  в ы 
пустил на днях специальный обзор торговли за 8 месяцев 
1932 г., после марта .  Он ука зывает ,  что экспорт Маньч жоу -Го 
за это время вырос на 46%,  а импорт на 109 %. Причиной этого 
прогресса  является  рост покупательной способности н асел е 
ния, что могло иметь место лишь б л а г о д а р я  постепенному у с 
покоению края  и улучшению транспорта ,  Несмотря  на бо й к о 
тисте кое движение  в Китае,  китайские деловые круги больше 
всех выиг ры ваю т  от создавшегося  положения,  Хотя весь 
экспорт Соединенных Шта тов  в М ань ч ж оу-Г о  (через Дайр ен)  
сократился  на 22%,  данные о б н а р у ж и в а ю т  «замечательный»,  
как  в ы р а ж а е т с я  обзор,  рост ввоза  из Америки железа ,  стали,  
бумаги и нефтяных продуктов.  Увеличивается  т а к ж е  и ввоз 
ам ер икан ски х  машин.  Консул добавил,  что падение  экспорта 
Соединенных Шта тов  вообще больше,  чем падение  их эк с
порта в Ма ньч жоу -Го,  «Тот факт ,  что импорт  америка нс ких  
продуктов  широкого  потребления  увеличился,  несмотря ка де 
прессию и другие неблагоприятные условия,  может  сл ужи ть  
при знаком обещ ающ его будущего для  американского  бизне 
смена,  заинтересованного  в Маньчжоу-Го,  Н у ж н о  подчеркнуть,  
что при новом правительстве  принципы открытых дверей и 
равны х возможностей п од дер ж ив аю тс я  в полкой мере».

В связи с обсуждением вопроса  о «доктрине Гувера? и 
вообще опасности американо-японских отношений интересно 
отметить статью в февральск ом  номере  «Харпере  мэгэзин» под 
з аглави ем  «М ан ьч жу ри я:  Пре ду п реж д ени е  по адресу  А м е 
рики» Н а т а н а  П е ф фера .  одного из американ ских специалистов  
по Д а л ь н е м у  Востоку. Автор указы вает ,  что подходить с р е з 
кой критикой к действиям японцев неразумно,  ибо япониы 
дел аю т  лиш ь то. что делали в Китае  все западные страны.  
Д л я  японцев вопрос  вовсе не стоит в том, д е р ж а т ь  ли М а н ь ч 
ж у р и ю  или вернуть ее Китаю.  Это было бы проще.  Вопрос для  
них стоит иначе:  они д ум аю т  не о Ма нь чж ур и и и Китае  
только,  а об Англии, Франции,  России и Соединенных Ш тат ах ,
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главным ж е образам  о САСШ . У Японии нет гарантии., что 
зап адн ы е  страны в поисках рынков не возобновят  захватов  в 
К итае  по старом у образцу . Если имеется т ак ая  опасность, то 
было бы ф атальн о  для  Японии не воспользоваться  теперешним 
неблагоприятны м для З а п а д а  полож ением  для  укрепления  ее 
господства. Опасность войны на Д а л ь н е м  Востоке, таким об
разом. создается  не одной Японией, а захватной  политикой 
всех [западных] стран  в Китае. У б р ать  причины будущих 
вооруж енны х конфликтов на Д а л ь н е м  Востоке м ож но лишь 
п рекращ ением  политики захватов  всеми стран ам и  в Китае, а 
не одной только Японией. Л и га  наций уклонилась  от этой 
единственной реальной постановки вопроса, чтобы не ставить 
в неудобное полож ение всех прочих, кроме Японии, з а х в а т ч и 
ков. П оэтому говорить о неудаче Л иги  наций не приходится. 
Л и га  и не пы талась  стави ть  вопрос ф ундам ен тально . «Япония 
дей ствовала  по р азр або тан н о м у  плану, поглотила М а н ь ч ж у 
рию н со зд ал а  фиктивное государство  под именем М аньчж оу- 
Го как  переход к будущ ей аннексия. И нцидент мог бы счи 
таться исчерпанным, если бы не появился один ф актор  — а м е 
риканское правительство. Соединенные Ш таты  вм еш ались» . 
А мерика, по мнению автора, не только вм еш алась ,  ио в зя л а  
на себя недвусмысленные о б язател ьства  и, ж е л а я  того или 
нет, зан ял а  новое полож ение в м еж дународны х делах .  « З а я в 
ления ам ерикан ского  прави тельства  в отношении М а н ь ч ж у 
рии. столь бойко приветствуемые ли бер алам и , послуж ат, если 
они только не будут взяты  обратно, обязательством  и п о л и 
тикой не менее обязы ваю щ ей , чем «доктрина М онро», но б ес 
конечно труднее осуществимой. Они зап утаю т  нас на наиболее 
воеплам еним ом  участке мира; онн сделаю т нз нас защ итников 
статус-кво в районе, где статус-кво неи збеж н о  неустойчив; в т я 
нут нас в качестве участников в уйму застар ел ы х  м е ж д у н а р о д 
ных конфликтов н, если от них не о тказаться , будут иметь 
более позитивное влияни е  на будущ ее нашей истории, чем 
«доктрина Монро», раз  онн касаю тся  части света более о сп а 
риваемой, чем Ю ж н а я  А мерика, и констатирую т положение, 
которое более трудно защ итить. А об этом ф акте  ам ериканский 
народ остается исклю чительно неосведомленным и совершенно 
некритическим. М истер Стимсон в качестве государственного 
секретаря  объяви л  ф орм альн о , не раз, а два раза ,  что ам ер и 
канское правительство  не п ри знает  того, что имело место в 
М аньчж урии. Он заяви л ,  что ам ерикан ское  правительство  ие 
признает  политических перемен, являю щ и хся  результатом  
применения силы в наруш ение пакта  К сллога  *, и, более чем 
намеком , так  именно классиф иц ировал  перемены в М а н ь ч ж у 
рии. Б  обдуманны х словах , произнесенных перед Советом меж-

* См, т, XI, док. .V® '298,
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дународн ы х отношений в Н ью -П орке , он ясно характери зовал  
о б разован и е  нового государства  М аньчж оу-Г о  под эгидой 
Японии к ак  «плоды агрессин». М истер Стимсон, однако, не 
с казал  как  ам ериканское  правительство  п оддерж ит  свои д е 
кларации» . П еф ф ер  считает, что возм ож н ость  компромисса 
исклю чается: «А мериканское правительство  говорит, что
М ан ьч ж у р и я  — все еще часть К итая ;  Япония говорит, что 
М аньчж оу-Г о  — независимое государство с японскими совет 
никами. Н ет  никакой возм ож ности  для  увертки или к о м п ро
мисса. М ан ьч ж у р и я  д о л ж н а  быть одним или другим, и момент 
конкретного испытания наступит». П еф ф ер  предупреж дает  
против иллюзий в одном отношении; «Если в будущ ем будут 
«открытые двери» в М аньчж ури и , они будут открыты только 
для Японии». По мнению П еф ф ер а ,  Япония будет упорно 
д ер ж а ть с я  своей позиции, и ли ш ь эконом ическая  к атастроф а  
мож ет вы нудить ее на сдачу, Япония едина в вопросе о М а н ь 
чж урии и готова будет воевать . П ротив Соединенных Ш татов 
японское правительство  получит особенно единодушную  под
д ер ж к у  населения. Соединенным Ш татам  будет неудобно 
уступить. В первую очередь престиж  Соединенных Ш татов уж е 
втянут. Что еще более важ н о , правительство  Соединенных 
Ш татов  д ей ствовало  не из кап ри за  или импульса. Оно вы явило 
н ар у ж у  тенденцию, находивш ую ся в скрытом состоянии целое 
поколение, неясно ощ ущ авш ую ся  и неизвестную а м е р и к а н 
скому народу. П еф ф ер  иронизирует над тем, что Соединенные 
Ш таты  избегаю т «втягиваться»  в д ела  Европы, с которой у них 
имеются серьезнейш ие связи. «М еж ду  тем мы неизбеж но б ро
саем вызов из-за  маньчж урских  равнин Азии, запуты ваем ся  в 
территории, где имело место больш е войн в последнем столе
тии, чем в Европе. Н а ш а  торговля  там незначительная , наши 
в лож ени я  небольшие, все наши тамош ние резиденты могли бы 
поместиться в одной скромной гостинице». «В чем ж е  дело? 
Н а с  тянут туда не теперешние м атери альн ы е  интересы. Ц елое  
поколение мы двигали сь  в том ж е  направлении. В течение 
20 лет  мы стояли на пути Японии к ее расширению . Где Я по
нии меш али, к а к  это было в Китае, М аньчж ури и , Сибири, пре
пятствия были созданы  ам е р и к а н ц а м и * .  Я вляю тся ли яп он 
ские грандиозны е мечты угрозой м иру или нет — дело другое. 
Они, конечно, являю тся , но дело не в этом. Д ел о  заклю чается  
в том, что Америка, н ах о д ящ аяся  на расстоянии 4000 миль и 
не им ею щ ая  крупных о сязаем ы х  интересов, берет па себя 
бремя защ иты  статус-кво, сознательно бросая  вызов воинст
венной решительной стране». «Почему?» — дальш е  с п р аш и 
вает  авто р .— «Чувствует ли А м ерика, что у нее имеется мис-

й Эго утверж дение не соответствует действительности: см. такж е г. XV, 
прим. 37.
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сия?» «И ли ам ерикан ский  беспокойный дух является  р е зу л ь 
татом внутреннего убеж ден ия , что Азия является  для С оеди
ненных Ш татов  устрицей, которой суждено быть открытой ими 
и передать  в их владение хранящ ийся  в ней перл*. С ам  автор 
на этот вопрос не отвечает, но гозорит. что тот ж е  вопрос с т а 
вится все время на Д а л ь н е м  Востоке, Японцы видят  в А мерике 
своего врага , «Японское негодование вы звано  не попытками 
Лиги наций с д ер ж и зать  их, а беспрерывными д ек л ар ац и ям и  
ам ериканского  правительства* . Д ействия  Л иги  объясн яю тся  
давлен ием  Америки; «А в этом есть достаточное основание, 
ибо Англия и Ф ранция явно фигурирую т в качестве судей п р о 
тив собственного ж е л а н и я  и еще больше в качестве п р о к у р о 
ров». А мерика и Япония сейчас находятся  в таком ж е п о л о 
жении, в каком  Англия и Герм ания  находились в 1907 г, Если 
ничего не будет предпринято, дело неизбеж но кончится в о й 
ной. «Если мы действительно озабочены сохранением м е ж д у 
народного мира, то мы не долж ны  беспокоиться относительно 
« ап п ар ата  мира» (имеется в виду «пис машинери») — догово
ров, конференций и комиссий. Мы долж ны  заняться  этим в о 
просом вплотную и соответствующим образом  действовать, 
когда придет время». П еф фер  видит один выход в войне, но не 
одной, а в серии войн, ибо он считает, что А мерика, освободив 
М аньчж ури ю  (он верит в победу Соединенных Ш татов  после 
долгой войны б л аго д ар я  превосходству в экономических р е 
сурсах) ,  вы нуж дена  будет д ер ж а ть  ее для себя и оказаться  в 
полож ении Японии. «Если ам ериканский народ верит, что 
М ан ьчж ури я  для него достаточно за ж н а .  чтобы идти на такое 
будущее (т, е. серию войн ),  он долж ен дать  возм ож н ость  св о 
ему правительству  п р о д о л ж ать  его политику и п од держ и вать  
его, как  японцы п оддерж иваю т свое правительство. Если же 
ам ериканский народ  не верит в такую  важ н о сть  для  него 
М аньчж урии, он долж ен  м обилизовать  общественное мнение 
и оказать  давление на правительство, чтобы оно покинуло те 
позиции, которые подвергаю т его опасностям, на которые он 
не ж елает  идти». Второй выход — это сделать  то, чего Л и га  
не делает: поставить з полном объеме вопрос о причинах о п а с 
ного полож ения на Д а л ь н е м  Востоке, т, е. вопрос не только о 
японцах, но и обо всех. П олн ое  избавление  К итая  от н а л о ж е н 
ных на него пут лиш ь помож ет делу. Японцы, вероятно, долго 
не пойдут на это. но, убедивш ись в честности намерений и д ей
ствий зап ад н ы х  стран, вы нуж дены  будут последовать  за  ними.

Е1еффер предупреж дает , что опасность войны уж е  сейчас 
больш ая . «Если мир все ж е  будет сохранен, это будет в о з 
можно только в результате  п л а т е ж а  за него». Д ругим и с л о 
вами, он п редлагает  Соединенным Ш татам  переменить свои 
позиции и о тказаться  от взятой на себя опасной роли за щ и т 
ника «доктрины Гувера».
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Такого  рода мнения и п редуп реж ден и я  м ож н о слы ш ать  все 
чащ е и чащ е

С товарищ еским  приветом
Б . Е. С квирский

Печат. /го арх.

26. Нота П о л н о м о ч н о г о  Представителя СССР в Италии 
П редседателю  Совета Министров и Министру Иностран
ных Д ел  Италии Муссолини

28 янва р я  1933 г.
Господин Министр,
П о д тв е р ж д а я  получение Ваш ей ноты от 16 ян вар я  за 

Л? 201667/1, имею честь уведомить в. пр-во, что содерж ание  
ее было сообщено моему П равительству , которое поручило мне 
передать  В ам  следую щий ответ.

П р и н и м ая  к сведению сообщение в. пр-ва о решении К о 
ролевского  П р ави тельства  И тали и  денонсировать там ож енную  
конвенцию, заклю ченную  м еж ду  С С С Р  и И тали ей  7 ф евраля  
1924 г. *, Советское П равительство  не м ожет не вы рази ть  
своего сож ален и я  о том, что вы ш еозначенное решение п оследо
в ал о  до окончания экономических переговоров, происходив
ших м еж ду  Торговым П р едставителем  С С С Р  в И тали и  г. Л е-  
венсоном, снабж енн ы м  на сей предмет н ад л еж ащ и м и  полном о
чиями со стороны своего П рави тельства ,  и представителям и 
заин тересованн ы х министерств К оролевского  П равительства  
гг. Аниилотти н Синигалъя. Компетентные центральны е у ч р е ж 
дения С С С Р  заняты  были серьезным и б лаго ж ел атель н ы м  и зу 
чением вопросов, поставленных итальянской  стороной и д оло
женных им г, Л евенсоном, вы ехавш им  специально для этой 
цели в М оскву, и мое П рави тельство  имело все основания о ж и 
дать, что в полном соответствии с благопри ятн ы м  развитием 
з а  последние годы торговых отношений С С С Р  с И тали ей  обе 
стороны без труда  и зам едлен и я  придут к разреш ению  п о став 
ленных переговорами проблем  в духе дальн ейш его  д р у ж е с т 
венного и плодотворного  сотрудничества.

Поскольку Королевское П рави тельство  И тали и  все ж е  
сочло нуж ны м денонсировать  там ож енную  конвенцию 1924 г.. 
П равительство  С С С Р , понимая сообщ ение ноты от 16 ян вар я  
к а к  предлож ение взамен  денонсируемой тамож енной  конвен
ции 1924 г. заклю чи ть  новое соглаш ение, уполномочило меня 
довести до сведения в. пр-ва, что при таки х  условиях оно со 
своей стороны не имеет возраж ен ий  против аннулирования  
секретного при лож ения к Т орговом у договору 1924 г., у с т а н а в 
ливаю щ его  органическую  связь  там ож енной  конвенции с этим

* См. «Сборник действую щ их договоров...», был. II. М., 1925, стр. 49—52,
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договором *. С ам о собой разум еется , что после такого ан н у ли 
рования упом янутая  та м о ж е н н а я  конвенция д о л ж н а  утрати ть  
свою силу спустя год, то есть 16 ян в ар я  1934 г.

В зам ен  теряю щ ей силу там ож енной  конвенции 1924 г. и 
дополнительно к действую щ ему торговому договору меж ду 
С С С Р  и И тали ей  мое П рави тельство  п редлагает  Королевскому 
П равительству  заклю чи ть  соглаш ение о генеральном  н аи б о л ь 
шем благопри ятствовании  на основе взаимности. П ереговоры  
об этом, равно  как  и по другим вопросам , относящ имся к д а л ь 
нейшим торговым отнош ениям С С С Р  с И тали ей , д о л ж ен ств у ю 
щим р азви ваться  в духе д руж ествен ного  и тесного сотрудниче
ства, мое П равительство  имеет в виду возобновить немедленно 
по возвращ ен ии  г. Л еве  неона из М осквы с н адл еж ащ и м и  ин
струкциями.

Д о во дя  все излож енное  до сведения в. пр-ва, пользую сь 
случаем вновь завери ть  Вас, господин Министр, о чувстве 
моего глубокого уваж ени я .

[Потемкин]
П е н а  т. по арх .

В упоминаемой ноте председателя совета министров и министра ино
странных дел И талии М уссолини от 16 января 1933 г., адресованной 
В. П. Потемкину, говорилось:

«П ереговоры , недавно имевшие место б Рим е м еж ду техническими спе
циалистами наших обеих стран  для достиж ения соглаш ения относительно 
торгового оборота м еж ду С С С Р п И талией, не смогли, как  Ваш ему П ре
восходительству известно, достигнуть цели.

Эти переговоры следовали за  переговорами, которы е с той ж е целью 
происходили в м а р т е — апреле 1932 г., без того, однако, чтобы и тогда вы 
явилась возм ож ность достигнуть соглаш ения или хотя бы найти какую -либо 
базу для последую щ их полезных переговоров.

Таким образом  подтвердилось сущ ествование трудного и невыгодного 
для итальянских экономических интересов в отношении С С С Р полож ения, 
поскольку эти интересы не смогли достигнуть того минимума обеспечения 
и заш иты , которы е им необходимы, в особенности в нынешних трудных ус
ловиях.

Э ти условия в значительной части являю тся следствием того тяж елого 
недомогания, которое расстраивает  экономику всех стран и которое создает, 
во взаим ны х отнош ениях различных ры нкоз, необходимость новых у с та 
новок. среди которы х поиски разум ного равновесия м еж ду пассизом  и а к 
тивом торгового баланса вх о дят  в число наиболее очевидных забо т  момента 
з каж дом  государстве. Д л я  И талии невозмож но о тв л е ч ь с я  от э то й  общ ей 
тенденции.

К оролевское П равительство поэтому пришло к убеж дению , что для 
того, чтобы д ать  нтало-советским  торговым отнош ениям вы раж ение, соот
ветствую щ ее нынешним возм ож ностям  и способное дать уверенность в про
долж ительности, целесообразно приступить к  новому урегулированию  этих 
отношений, которое учло бы требования итальянского торгового балан са  и 
необходимость лучш ей защ иты  внутреннего  рынка.

Эти отнош ения регулирую тся помимо договора о торговле и м орепла
вании, заклю ченного в Рим е 7 ф евраля 1924 г., такж е  там ож енной конвея-

* См. т. VI I ,  док. №  39.
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циен от того ж е чпслщ которая в действительности каж ется  решительно 
превзойденной нынешними требованиям и итальянской экономики.

Поэтому имею честь нотиф ицировать В аш ему П ревосходительству, что 
К оролевское П равительство денонсирует названную  там ож енную  конвен
цию, имея в виду, что это денонсирование долж но произвести свое действие 
по истечении года, начиная с сегодняш него дня.

П риним ая это решение, К оролевское П равительство не преминуло 
учесть связь, сущ ествую щ ую  м еж ду торговым договором и там ож енной 
конвенцией, но ввиду того, что в торговом  договоре содерж атся  такж е 
клаузулы , которые вы ходят за пределы постановлений, обычно вклю чаемых 
в акты подобного характера, оно предпочло не распространять на него д е 
нонсирования н уверено в том, что в нынешних условиях такое решение и 
Пр авительству С С С Р покаж ется предпочтительным, такж е и потому, что 
сно позволяет сохранить первоначальную  базу  для иггло-еоветскнх торго
вых отношений.

В связи  с этим вы раж аю  надеж ду  на то, что переговоры для заклю че
ния нового регламента торговы х отношений смогут быть начаты  в самом 
ближ айш ем времени, с тем чтобы  дать торговым отнош ениям обеих наших 
стран  плодотворное развитие.

П рош у В аш е П ревосходительство соблаговолить довести о вы ш еизло
ж енном до сведения ваш его П равительства и сообщ ить мне затем  его ответ 
и имею честь, господин Посол, вновь засвидетельствовать Вам чувства 
моего высокого уваж ен и я1».

27. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Посланником Польши в СССР Лукасевичем

29 января 1933 г.

Л у к асев н ч  вспоминал  о наш их встречах  с ним. а затем  р а з 
говор перешел на тему об Австрии и ее внутреннем и внешнем 
положении.

Л у к асевн ч  вручил мне текст своей речи и копию в е р и т е л ь 
ных грам от  и просил меня обратить  вним ание  на содерж ание  
речи, которая, при всей своей скромности, в ы р а ж а е т  д ей стви
тельны е его намерения. Я ответил, что, хотя Л ук асевн ч  п р и 
ехал в благоприятны й момент, после введения в силу  пакта  о 
н ен ап аден и и * , он, я надеюсь, не почивает  на л а в р а х  и будет 
д ал ьш е  д ви гать  дело сбли ж ени я. Ч то касается  нас, с к азал  я, 
то мы взяли твердую  линию  на дальн ей ш ее  укрепление отно
шений с П ольш ей , и я надеюсь, что к этому будет то лк ать  как 
С С С Р , т а к  и П ольш у  общее м еж дун ародн ое  развитие, в осо
бенности если по тому ж е  пути пойдут наши отнош ения с 
Ф ранцией. Я добавил, что, хотя при первых визитах  не принято 
к асаться  серьезных деловых тем, я ввиду своего отъезда хочу 
в ы ск азать  некоторые свои соображ ения . Н аш и м  отношениям 
в значительной  мере до сих пор м еш ал а  пресса. М ы  со своей 
стороны оказы ваем  ум еряю щ ее влияние на нашу прессу, но 
необходимо, чтобы то ж е  д ел ал о сь  и с польской стороны. Н аш е 
общественное мнение и в особенности пресса часто реагирую т

* См. т. XV. док Л? 300
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на сообщ ения об отнош ениях польских кругов с в раж д ебн ы м и  
нам силами, в частности с эмиграцией, в особенности с у к р а 
инской. Больш ую  отрицательную  роль в развитии м е ж д у н а 
родных отношений играет  часто отсутствие единства политики 
отдельных правительств. Ч асто  бывает, что иностранное ведо м 
ство ведет одну политику, а другие ведомства, к а к  а д м и р а л 
тейство и военное ведомство, через своих агентов и атташ е  ве- 
дут другую политику, Н ельзя ,  конечно, довольствоваться  
только норм альны м и отнош ениями м еж ду  иностранными в е 
домствами. Л у к асеви ч  вы р ази л  согласие.

Я затем  познакомил Л у к аееви ча  в общ их чертах со струк
турой Н К И Д  и реком ендовал  ему по всем текущим вопросам  
о б р ащ аться  либо в отдел, либо к т. С томонякову, оговорив, что 
я, конечно, всегда готов буду приним ать  его по вопросам, кото
рыми он сочтет нуж ным заи н тересовать  меня, или по пору
чению его правительства. Л ук асеви ч  вы рази л  удовлетворение, 
что Б е к *  будет иметь возм ож н ость  встретиться  со мной в Ж е 
неве. каковой  встречей он, Бек, все вр ем я  интересовался.

Литвинов
Нечит. гм: а г А'.

28. Нота Заместителя Народного Комиссара Иностранных
Д ел СССР Л. М. Карахана Послу Японии в СССР Ота

31 янва р я  1933 г .
Господин Ота,
Н асто ящ и м  имею честь сообщ ить В ам , что Советское П р а 

вительство. не считая  нуж ным входить в обсуж дение о тдел ь 
ных заявлений, со дер ж ащ и х ся  в В аш ей, г. Посол, ноте от 
28 ян варя ,  принимает к сведению, что, к ак  видно из Ваш ей 
ноты, Японское П равительство  не намерено солидаризоваться  
с известным коммю нике японского воеииого м и н и с те р с т в а 12, 
вы звавш им  категорическое опроверж ен ие  Советского П р а в и 
тельства, опубликованное в московских г а зетах  21 я н в а р я  с. г.

В соответствии с вы р аж ен н ы м  Вами, г. Посол, пож еланием , 
В аш а нота мною опубликовы вается  в печати, а т а к ж е  опубли
ковывается  и настоящий ответ иа эту ноту.

Примите, г. Ота, уверения  в моем совершенном к В ам  у в а 
жении.

Л . К а р а ха н
по арх. Спубл. в газ. -гИзвестия*

Лз 31 (4Уъ2 К ' февраля {933 г ,

В ноте г.осла Японии в С С С Р О та №  21 от 28 января 1933 г. на имя з а 
местителя народного ком иссара иностранны х дел С С С Р Л . М . К арахана , 
переданной на русском язы ке, в частности говорилось:.

* Министр иностранны х дел  Польши.
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«24-го сего января местные газеты  сообщ или, что г. М олотов в своем 
докладе, сделанном им 23 января на сессии Ц И К  С ою за ССР м еж ду про
чим, вы сказал  следую щ ее:

«Отдельные факты из области отношения некоторых японских кругов к 
СССР обращ аю т на себя за последнее время особое вникание. Дело дош ло 
до недавнего опубликования японским военным министерством провокапиою  
ного сообщ ения о Советском правительстве и будущ ем полпредстве С С С Р 
з  Китае. II, несмотря на категорические опроверж ения с нашей стороны 
этих антисоветских вымыслов, министр иностранны х дел в Японии г. Утида 
повторил их в японском парлам енте 21 января».

По поводу означенного коммю нике Военного М инистерства П осольство 
не имеет никакого оф ициального сообщ ения, а потому оно лиш ено во з
можности установить правдивость его. одеейко. предполагаем , что речь идет 
о том, о чем местные газеты  от 21-го сего января  сообщили, а именно:

«15 января с, г. японское военное министерство опубликовало в япон
ских газетах  коммюнике, распространяю щ ее провокационные сообщ ения о 
Советском правительстве и будущ ем полпредстве С С С Р в Китае.

В коммю нике содерж ится утверж дение, что «Коминтерн недавно пред
лож ил китайской коммунистической партии сосредоточить внимание на 
укреплении китайской К расной Армян, заверив, что он окаж ет м аксим аль
ную денеж ную  поддерж ку через откры ваем ое в ближ айш ем  будущ ем со 
ветское посольство б  К итае»,

Коммюнике дальш е утверж дает, что якобы достигнуто соглаш ение 
м еж ду Советским и нанкинским правительствам и о расш ирении тортовых 
связен  с целью вытеснения с китайского рынка иностранных товаров.

19 января полпред С С С Р в Японии заявил  товарищ у министра ино
странны х дел Японии г. Арита протест от имени Советского правительства 
против распространения военным министерством в официальном ком м ю 
нике подобных явно вымыш ленных антисоветских сообщений».

Д ал ее  в ноте призодился отры вок из речи У тида, в котором, в частно
сти. утверж далось, что если револю ционное движ ение в К итае «усилится в 
р езультате русско-китайского сближ ения», то это якобы  «будет серьезной 
угрозой для мира на Востоке, ввиду чего Я пония, без сомнения, долж на 
быть насторож е».

«О днако смысл этой речи.—  говорилось далее в ноте,— педиком отли
чается от коммю нике военного министерства по его содерж анию  п значе
нию. что является вполне ясным ф актом. Вследствие этого речь г. М олотова 
по сему поводу, насколько мне каж ется , является  каким -нибудь н едоразу 
мением, ввиду чего обращ ая на это В аш е внимание, просил бы принять, 
в интересах поддерж ки друж еских взаимоотнош ений между обеими с тр а 
нами. равно к в целях избегнуть могущ их быть в общ естве неправЕтльных 
представлений, какие-либо соответствую щ ие м еры . П ви этом прош у иметь 
з  виду, что я не имел бы возраж ения к оглаш ению  Вами настоящ ей ноты 
в печати как  одной из этих  мер».

29, Запись беседы  Полномочного Представителя СССР в 
Данни с Министром Иностранных Д ел Дании Мунком

1 ф евраля 1933 г.

1 ф ев р ал я  был у М унка. П росил его д ать  объяснения  по 
поводу секр етар и ата  общ ества  кредиторов  **. М унк ск азал ,  что

* См. док, №  22,
** См. док. Ль 3, 23.
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организатор  секр етар и ата  Б уль  раньш е служ ил в М И Д  и в 
свое врем я  зан и м ался  вопросам и о претензиях. Будучи теперь 
частным липом, Б у л ь  (он перешел из М И Д  в М В Д , а затем 
выш ел в отставку) на общих основаниях имел доступ к об
щ ему архиву М И Д . В оспользовавш ись  своими преж ними зн а 
комствами в ап п арате  М И Д , Б у л ь  попросил разреш ен ия  полу
чать письма на адрес  архива  и пользоваться  их телефоном. 
Чиновники архива  д ал и  ему это разреш ение, не доведя об этом 
до сведения М унка, В н астоящ ее  врем я М унк отменил этот 
порядок, и общ ество кредиторов известило у ж е  своих членов, 
что секретариат  будет пом еш аться  не в М И Д , а в другом м е 
сте. Сообщение газет  о том, будто общество работает  в кон
такте  с М И Д , неверно, М И Д  не о казы вает  общ еству  никакого 
покровительства и не будет о казы вать  ему никакой  другой 
поддерж ки , кроме той, как ую  оно об язан о  о к азы в ать  любому 
объединению  датски х  гр а ж д а н .  Н и о каком  п атр о н аж е , по 
уверению Мунка, нет и речи.

Я сообщ ил Мунку, что, по газетны м сообщ ениям , организа-  
лия оптовых торговцев постановила требовать  от п р ав и тел ь 
ства денонсирования соглаш ени я  1923 г. о торговле с С С С Р  
и спросил, к а к  правительство  отнесется к этому требованию . 
Мунк реш ительно заяви л ,  что правительство  категорически о т 
вергнет это требовани е  «безответственных лиц».

П оговорили о «валю тны х аттестатах» . М унк ск азал ,  что в а 
лю тная  контора стоит на той точке зрения, что наш  импорт, 
как, например, ввоз бензина, только выгоден для  Д ан и и , ибо 
он создает  полезную  конкуренцию, но в ал ю тн ая  контора в ы 
н уж дена  ограничивать  ввоз в Д а н и ю  таких  товаров, которые 
производятся  в самой Д анни .

П осле р азговора  с Мунком я заш ел к заведую щ ем у  прото
кольным отделом Ф алькенстьерне и «конфиденциально» сп р о 
сил его мнение о том, следует ли  мне предпринять  что-либо по 
поводу помолвки принца К нуда (второй сын короля)  с его 
двоюродной сестрой. Я читал в газетах , что некоторые д и 
плом аты  распи сали сь  на п оздравительны х листах, но т а к  как  
я не питаю никаких особенных чувств к королевскому с ем ей 
ству и ограничиваю сь ли ш ь соблюдением веж ливости  и ко р 
ректности, то я этого не сделал. Ф алькенстьерне ответил, что, 
по его мнению, мне не надо ничего предпринимать.

П олпред  
М. К обецкий

Пе^о.7. по арх.

* С  гл. т. док, Л1: 153.
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30. Нота Полномочного Представителя СССР в Великобрита
нии Министру Иностранных Дел Великобритании Саймону

-3 февраля 1933 г
Сэр,
П о д тв е р ж д а я  получение Ваш ей ноты от 14 января  1933 г., 

я имею честь заяви ть  следующее:
1. К а к  Вам известно. Советское П равительство  с самого 

н ач ала  р ассм атр и вал о  дело  компании «Л ена-Г олдф н лдс»  *, 
как  не могущее быть предметом диплом атических  переговоров 
м еж ду  наш ими прави тельствам и . Н аоборот , Советское П р а в и 
тельство считало, что это дело д о лж н о  быть урегулировано пу
тем прям ы х переговоров м еж ду  компанией «Л ена-Г олдф и лдс»  
и Г лавны м  Концессионным Комитетом в Москве. Это у б е ж д е 
ние и л е ж а щ и е  в его основе мотивы были разъясн ен ы  Н а р о д 
ным К ом иссаром  по И ностранны м  Д е л ам  г. Л итвиновы м  Вам 
в Ж е н е в е * *  и Б ри тан ском у  П ослу  в С С С Р  сэру Эс.монду 
О вию  в М оскве, в разговорах , которые имели место в продол
ж ение 1932 г. ***.

5 сентября  1932 г. г. Л итвинов подтвердил еще раз  свою 
точку зрения на этот вопрос в своем разговоре  с советником 
Б ри тан ского  П осольства  в М оскве г. Стрэнгом

2. И з вы ш есказанного  очевидно, что «очень больш ое п р о 
медление в достиж ении урегулирования»  и «создавш ееся, по- 
видимому, состояние тупика в переговорах об этом урегули ро
вании», по поводу чего Вы в ы р а ж а е т е  недовольство в Ваш ей 
ноте от 14 я н в а р я  1933 г., объясняю тся  всецело недостатком 
ж е л а н и я  со стороны компании «Л ен а-Г о л д ф кл дс»  согласиться  
с процедурой, указан н ой  С оветским П равительством , т. е, 
войти в непосредственные переговоры с Главным К онц есси он
ным Комитетом. Т аким  образом, ответственность за «очень 
больш ое промедление» и «создавш ееся, по-видимому, состоя
ние тупика»  л еж и т  не на советской стороне, а на самой к о м п а 
нии. Точка  зрения  Советского П рави тельства  по этому вопросу 
не п одверглась  изменению  со времени у казан н ы х  выше р а з 
говоров. Вследствие этого Советское П равительство  ке подго
товлено к изменению предлож енной им процедуры, согласно 
которой предлож ение об урегулировании дела компании «Ле- 
на-Г олдф и лдс»  м ожет быть сделано только Главным К онц ес
сионным Комитетом в М оскве путем непосредственных п е р е 
говоров с компанией.

3. Я могу только вы р ази ть  мое глубокое удивление по по
воду сделанного в Ваш ей ноте от 14 ян варя  1933 г. зам ечан ия .

* См, т. X III. док. Хз 59, 83, 164, 165; т. XIV, док. Лз 337. 359; т, XV, 
док. № 228.

** См. т. XV, дек. Хз 299.
*** См. т. XV, док, Х‘? 22],

**** См, т. XV, док. X? 349.



что дело компании «Л ена-Г олдф и лдс»  м ож ет  «стать кам нем  
преткновения в ходе торговых переговоров». Согласие С овет
ского П р ави тел ьства  вступить в переговоры с П р авительством  
Великобритании для заклю чени я  нового торгового договора, 
данное в моей ноте от 7 д ек а б р я  1932 г. *, никоим образом  не 
п одразум евало  его согласия  рассм атр и в ать  в связи  с этим 
другие вопросы, не имею щие прямого  отнош ения к вопросу о 
новом торговом договоре. Я искренне верю, что в интересах  
быстрого и успешного заверш ен и я  торговых переговоров, к о 
торые, без сомнения, имеют первостепенную в аж н о сть  д ля  
С С С Р , так  ж е  как  и д л я  В еликобритании, эти переговоры не 
будут услож нен ы  путем смешения их с таким  вопросом, к ак  
дело « Л ен а-Г олдф и лдс  К 0»- Это смешение не м ож ет способст
вовать  никакой полезной цели и м ож ет ли ш ь иметь р е зу л ь т а 
том увеличение затруднений и отсрочку в достиж ении у д о вле 
творительного урегулирования  вопроса торгового договора. 
Это не мож ет т а к ж е  помочь осущ ествлению урегулирования  
д ела  компании «Л ена-Г олдф и лдс» .

П рош у и г. д.
М айский

П еч а т . п о  с р х .

В упоминаемой ноте от 14 января 1933 г. Саймон вы разил беспокойство 
тем, что «друж ественная атм осф ера, необходим ая для успеш ного ведения 
настоящ их торговы х переговоров м еж ду нашими дзум я правительствам и», 
могла бы быть омрачена тревогой английского правительства по поводу 
дела «Л ена-Голдф илдс».

В ноте содерж ались утверж ден ия, что «ввиду тех сильных и о п р авдан 
ных чувств среди общ ественного мнения, возникш их в Великобритании в 
связи  с тем, как обош лись с этой компанией, ввиду очень больш ого про
медления з достижении урегулирования их претензий и создавш егося в 
настоящ ее время, по-видимому, тупика в переговорах по таком у урегули
рованию », Саймон не м ож ет предотвратить обсуж дения вопроса о «Л ена- 
Голдфилдс» в парламенте, д аж е  если бы он попытался это сделать.

В ноте далее говорилось, что, «если, однако, С оветское П равительство 
в настоящ ее врем я готово, до  следую щ его заседания  парлам ента 7 ф езраля  
с. г., сделать предлож ение об урегулировании, которое, как  можно ож идать, 
оказалось бы приемлемым для компании... тогда мож но было бы гаранти 
ровать, что этот вопрос не станет кам нем  преткновения в ходе торговых 
переговоров». В заклю чение ноты С айм он настаивал на том, чтобы это 
предлож ение бы ло «рассмотрено самы м серьезным образом  Советским П р а 
вительством».

31. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иностран
ных Д ел  С С С Р  Генеральному консулу С С С Р  в Кашгаре 
Ф. Е. Ткачеву **

4  ф евраля  1933 г.
Вы д олж н ы  заяви ть  М а, что В ам  категорически п р ед л о 

ж ено не вести никаких разговоров  на темы, связанны е с в н у т 

4 См. т. XV, док. Л9 474.
Копия телеграммы  направлена в генконсульство С С С Р в Урумчи.
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ренним полож ением  в Синьцзяне, и тем более о каком -либо 
наш ем вм еш ательстве  во внутренние д е л а 23. Мы проводим по
литику абсолю тного н евм еш ательства  в чуж ие дела, и этим 
о п ределялась  и определяется  линия нашей работы в Синь
цзяне. Вопросы, которые ставит перед Вами Л\а, вне Ваш ей 
компетенции. Все это долж но быть излож ено в веж ливой , но 
достаточно твердой и ясной форме.

Вы долж ны  понимать сами, что меньше всего мы м ож ем  д о 
верять  М а  и что его предлож ени я  о вводе наш их войск, по 
сылке наш их аэроплан ов  о б н ар у ж и в аю т  его лицо настоящ его  
провокатора , делаю щ его  эти п редлож ени я  не без ведом а а н 
гличан,

Л . К арахан
П е ч а т .  №  орл'.

32. Речь П редседателя  советской делегаци и М. М. Л и тви н ова  
иа тридцать  первом заседан и и  Генеральной комиссии Кон
ференции по сокращ ению  и ограиичеиню  вооружений

6 февраля 1933 г.

Ф р ан ц у зская  делегаци я  о б р ати л ась  к нам с призывом в о з 
д ер ж а ть с я  от общ их неопределенных зам ечаний, а вы явить 
отношение каж дой  делегации к ф ранцузском у п лан у * .  
Я вполне сочувствую этом у призыву и считаю его вполне свое
временным. Мы, к сож алению , слиш ком часто и много обе
щ аем  изучать  дел аем ы е  нами предлож ени я, не приступая, 
однако, к практическом у их изучению или д а ж е  обсуж дению . 
К онференции представлено множ ество  предложений, но мы 
потратили целый год не на обсуж дение, а на отклады ван ие  их, 
на резервировани е  до другого сл у чая  или на консервирование 
в технических комиссиях. М огу завери ть  французскую  д ел е га 
цию, что советская  делегац и я ,  которая  вообщ е всегда  откры то 
и с полной откровенностью  в ы сту п ал а  здесь по всем п о став 
ленным вопросам , и на этот р а з  не уклонится от точного оп р е 
деления своего отношения. Ф ран ц у зск ая  д елегаци я  просила 
д а в а т ь  ей «обдуманное одобрение» нли «точную критику» ее 
предложений. Я постараю сь д ать  ей и то и другое.

С оветская  д елегаци я  изучила с глубоким интересом о б су ж 
даем ы е нами ф ранцузские предлож ени я, и я рад заявить , что 
если ие все, то некоторые из них встречаю т с ее стороны п од
держ ку . О тню дь не ж е л а я  у м а л я т ь  их значение, я долж ен, 
однако, отметить, что они не со д е р ж а т  собственно никаких 
новых предлож ений в области сокращ ения  вооруж ений, а если

* С.м. т. XV, прим. 284,
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такие предлож ения  там имеются, то они поставлены в строгую 
зависимость от принятия конференцией ф ранцузской  схемы 
так назы ваем ой безопасности, И наче  говоря, нам п редлагаю т 
вы работать  сперва определенные предпосылки, которые п о
зволили бы потом о б су ж дать  м ероприятия  по сокращ ению  в о о 
ружений. Н е  лиш не будет вспомнить, что еще в 1927 г. на 
IV сессии Подготовительной комиссии ф р ан ц у зск ая  делегаци я  
в лице нынешнего министра иностранных дел Ф ранции Поль- 
Бонкура  потребовала, чтобы до подготовки комиссией проекта 
конвенции по разо р у ж ен и ю  она за н я л а с ь  проблемой б езо п ас
ности. Это предлож ение было п оддерж ан о  другими д е л е г а 
циями, и в результате  был создан  специальный Комитет а р 
б и тр аж а  и безопасности* . Этот комитет работал  в течение 
двух лет, р а зр а б о т а л  ряд  предлож ений, после чего он п р и 
ступил к вы работке  проекта конвекции по разоруж ен ию .

Я упоминаю  об этом отчасти для того, чтобы отдать  дань 
уваж ени я  последовательности и настойчивости руководителей 
Французский политики. О днако  потому ли, что вы работанн ы е 
комитетом п редлож ени я  по безопасности не удовлетворяю т 
ныне ф ранцузскую  делегацию, или ж е  потому, что эти п р ед л о 
ж ен ия  отвергнуты другими делегаци ям и , но мы находимся те 
перь перед лицом новых ф ранцузских  предлож ени й к а с а 
тельно безопасности. Это значит, что после четырех лет работы 
П одготовительной комиссии по разоруж ен и ю  и на втором году 
сущ ествования самой конференции мы оказы ваем ся  отброш ен 
ными к тому этапу, на котором находились  пять лет назад ,  и 
вы нуж дены  вновь оставить в стороне вопросы разоруж ен и я  и 
заняться  проблемой безопасности. Будем  надеяться , что этот 
цикл не повторится в следую щ ие пять лет  и мы не очутимся 
снова на том ж е  месте, где находим ся  ныне.

Свою точку зрения в вопросе безопасности советская  д е 
легац и я  не р а з  в ы с к а зы в а л а  и в Подготовительной комиссии, 
и на нынешней кон ф еренции**. С оветская  делегаци я  отнюдь 
не хочет игнорировать проблем у  безопасности, а, наоборот, 
сознает  все ее значение; она, однако, всегда бы ла  у б еж ден а  и 
убеж ден а  теперь в том, что наилучш им, если не единственным, 
обеспечением безопасности для  всех народов явл яется  полное 
разоруж ен ие  или хотя бы м аксим альн ое  сокращ ение в о о р у ж е 
ний в течение короткого времени. Мы такж е  полагали  и п о л а 
гаем, что вне этого метода проблема безопасности п р ед став 
ляется настолько сложной, вы зы вает  столько серьезны х поли
тических вопросов и связанны х  с ними м еж дун ародн ы х  п роти 
воречий, что ока вряд  ли м ожет быть исчерпана попутно н в 
короткое время н что зан яться  этой проблемой — значит о т к а 

* См. т. X, прим. 108.
** Си. т. X II, до?;. Л? 113; т. XI I I ,  дою X" 385; т. XV, док. Лг 75, 90.
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заться  от всех забот  о разоруж ен ии  на весьма п р о д о л ж и тел ь 
ный период.

Н о мы, очевидно, от обсуж ден ия  этой проблемы уйти не 
мож ем, хотя бы потому, что она поставлена перед нами б о ль 
шой могущественной страной, заявл яю щ ей , что до разреш ения 
этой проблемы она не может принять на себя какие-либо о б я 
зательства  по сокращ ению  вооружений. Мы вынуж дены  по
этому, если мы не ж е л а е м  пр о д о л ж ать  ходить по кругу, не 
продвигаясь  вперед, со всей серьезностью обсудить ф р а н ц у з 
ские п редлож ен и я  и установить: либо возм ож н о  м е ж д у н а р о д 
ное соглаш ение на почве этих и других предлож ений, которые 
могут быть внесены по вопросу безопасности другими д е л е г а 
циями, чтобы вслед за тем вновь вернуться  к вопросам  р а з о р у 
ж ения, либо ж е  соглаш ение о каж ется  невозмож ны м, и тогда 
ск а за ть  себе, что ввиду позиции некоторых государств вся п р о 
блем а разо р у ж ен и я  и безопасности в своей совокупности не 
поддается  разреш ению , что не путем м еж дународны х к о н ф е
ренций человечество будет и збавлено  от тяж елого  бремени 
вооруж ений и бича войны. Во всяком  случае, пора внести я с 
ность в судьбу конференции.

П ереходя к существу ф ранцузского  м ем орандума, я д о л 
ж ен отметить, что только его первая  гл ав а  м ожет относиться 
ко всем государствам , здесь представленны м. Что касается  
остальны х глав, они только имеют в виду либо членов су щ ест
вую щ их м еж дун ародн ы х  организац ий , либо членов д о бр о в о л ь 
ных организаций, которые возникнут в будущем. Так, нап ри
мер, глава  в торая  относится исклю чительно к членам Лиги 
наций, гл ав а  третья  и отчасти п ятая  — только к европейским 
государствам , и притом организац ионн о  связанны м  с Лигой 
наций, гл ав а  четвертая  — к участни кам  Ваш ингтонского м о р 
ского с о гл аш ен и я*  или средиземноморским государствам  к 
такж е  готовым п р и зн авать  для  себя об язательны м и решения 
Лиги  наций. Н адо  предполож ить, что авторы  этих глав не 
имели в виду участие в п ред лагаем ы х  имя о р ган и зац и ях  С о 
ветского С ою за , который, как  известно, располож ен  не только 
на европейском, но и на азиатском  материке, членом Л иги  н а 
ций не является  и В аш ингтонского соглаш ения  не подписывал.

М не представляется  несомненным, что, поскольку на у ч аст 
ников п р ед л агаем ы х  организац ий  предполагается  возлож и ть  
специальные весьм а  серьезные обязательства ,  эти участники 
имею т право  требовать , чтобы эти обязательства  р асп р о стр а 
нялись, по крайней мере, на их бли ж ай ш и х  соседей. С тало  
быть, поскольку с Советским Союзом граничат  не только е в р о 
пейские, но и азиатские государства , как  Япония, Китай и др., 
которые из п редлагаем ы х организаций заранее  исклю чаются

* См т. IV , прим.



и, следовательно, от новых об язательств  освобож даю тся , вряд 
ли м ож н о  ож и дать  от Советского Сою за, чтобы он принял на 
себя эти об язател ьства .  Д а л ее ,  сам о  выполнение обязательств  
и порядок их выполнения подчинены целиком решениям Совета 
Лиги  наций, что является  дополнительны м доказательством  
того, что ф ранцузские предлож ения в этой части не а д р есо 
ваны Советскому Союзу.

По этим соображ ениям  советская  делегаци я  не видит н а 
добности в настоящий момент р а зб и р а ть  по существу п редло
ж ения, заклю чаю щ и еся  в гл ав ах  I I— V ф ранцузского  м ем о
р андум а, тем более что она уж е  р аз  в ы с казал ась  по поводу 
некоторых из этих предлож ений, как , например, об ин терн а
ционализации вооруж ен ны х сил, когда эти предлож ения  были 
сделаны  конференции по разо р у ж ен и ю  тогдаш ним  главой 
ф ранцузской  делегации г. Т ардье  *, С оветская  делегация  
оставляет , однако, за собой п раво  вернуться к ним, если и 
когда выявится  склонность к принятию их со стороны госу
дарств , к которым они непосредственно обращ ены .

К а к  мною уж е было упомянуто, ко всем представленны м 
здесь государствам , в том числе и к С С С Р , м ож н о  считать  о б 
ращ енны м и ф ранцузские  предлож ения, заклю чаю щ и еся  лиш ь 
в первой главе, трактую щ ей значительное расш ирение и истол
кование обязательств , принятых участникам и пакта  Бри ана-  
К ел л о га* * .  Я р а д  возм ож ности  заявить, что против этих п ред 
лож ений советская  д елегаци я  в озраж ен и й  не имеет и готова 
будет подписать  конвенцию, воплощ аю щ ую  их. Я позволю себе 
только несколько зам ечаний, весьма, по-моему, существенных.

Я полагаю, что если мы стави м  своей задач ей  усиление и 
расш ирение обязательств , вы текаю щ их из п акта , то мы 
долж ны  одновременно позаботиться о том, чтобы уж е  п р и н я 
тые по нему о б язател ьства  сохраняли  свою полную силу для 
всех его соучастников н не ограничивались, не у щ ем ляли сь  бы 
теми оговорками, которые были сделаны  односторонне н екото
рыми государствами, оговорками, которые сводят  почти на нет 
весь пакт. П р авда ,  эти оговорки легальной  силы не имеют, 
поскольку остальны е участники пак та  на них согласия  не д а 
вали , но все ж е  известны случаи  ссылок на них для о п р а в д а 
ния агрессии. С оветская  делегаци я  поэтому предлож ит в н у ж 
ный момент, либо чтобы государства , сделавш ие эти оговорки, 
ф орм альн о  от них о тказались , либо ж е  чтобы в м е ж д у н а р о д 
ном акте бы ло заф и кси рован о  лиш ение этих оговорок всякой 
юридической и м оральной силы.

Д а л е е  ф ранцузские  предлож ения предусм атриваю т некото
рые м еж дународны е  санкции по отношению к государству,

* См. т. XV, док. Ха 75.
** См, т, XI, док. Ха 296.
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наруш ивш ем у пакт, т. е. государству, которое окаж ется  при 
каком -либо  вооруж енном конфликте нап адаю щ ей  стороной. 
А если так, то неизбеж но встает  вопрос о том, кто и как  опре
делит эту н ап адаю щ ую  сторону. Очевидно, придется либо по
д у м ать  о создании специального м еж дународного  органа для 
этой пели, либо возлож и ть  соответственные функции судьи на 
конференцию  из представителей всех участников пакта. В том 
и другом случае нап раш и вается  вопрос об объективности р е 
шения в столь жизненном для  того или иного государства  в о 
просе, как  признание его н ап адаю щ и м  и применение к нему 
м еж дун ародн ы х  санкций. Вопрос этот м ож ет интересовать все 
государства , но имеет особое значение для представляемой 
мною страны, а потому здесь особо необходимы полная откр о 
венность и взаимопонимание. М ы  представляем  здесь еди нст
венное во всем мире государство, которое изменило у себя по
литический строй, создав  совершенно новую политическую 
систему Советов, уничтож ило кап итали зм  и строит новую со 
циальную  систему — социализм , в то врем я как  все остальные 
государства  сохранили у себя капиталистический строй. В ам  
известно, господа, что возникновение нового Советского со ц и а 
листического государства  было н астолько  неприятным к а п и т а 
листическому миру, что он в свое время пы тался д аж е  путем 
интервенции вновь водворить в стране преж ний кап и тали сти 
ческий строй или хотя бы путем расчленения уменьш ить объем 
этого государства .

Эти попытки не уд ал и сь  и больш е не возобновлялись. Но 
нельзя  у тверж дать ,  что мысли о новых попытках этого рода  со 
верш енно оставлены. Мы знаем, наоборот, что во многих с т р а 
нах с этими мыслями пр о д о л ж аю т  носиться весьм а  в л и я т ел ь 
ные политические деятели , лидеры больш их партий, вчераш ние 
и завтраш н и е  и д аж е  сегодняш ние члены правительств, кото 
рые чуть ли не центром своей внешней политики хотели бы с д е 
л а т ь  поход на Советский Союз и с этой целью уж е теперь п о д 
д ер ж и ваю т  тесную организац ионн ую  и ф инансовую связь  с 
эм и гран там и  —  при верж енцам и  свергнутого строя. Приходится 
признать, что капиталистический  мир в целом еще не прим и
рился окончательно с ф актом  сущ ествования  страны строяще- 
гося соци али зм а, и эта  непримиримость п р о д о л ж ает  р о ж д а т ь  
неп риязнь  к этой стране, находящ ую  всевозм ож ны е пути для 
своего в ы р аж ен и я .  Я не стану у том лять  ваш его  внимания п е р е 
числением всех тех антисоветских кам паний р азн о о б р а зн е й 
шего х а р актер а ,  которые в о зр о ж д аю тся  из года в год. Д о с т а 
точно сказать ,  что если учесть все сущ ествую щ ие государства  
обоих полуш арий, то больш инство  из них до сих пор не у с т а 
новило норм альны х отношений с Советским Союзом, иными 
словам и, прим еняет  к нему бойкот, одну из тех сам ы х санкций, 
которые предполагается  при м ен ять  в будущ ем только к н а п а 
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даю щ ей стороне. При такнх обстоятельствах  позволительно 
спросить, мож ет ли Советский Союз о ж и д а т ь  справедливого  к 
себе отнош ения и объективны х решений от какого-либо м еж д у 
народного органа, который будет состоять исклю чительно из 
представителей вр аж д ебн о го  ему капиталистического  м ира  и, 
мож ет быть, в больш инстве  своем из представителен п р а в и 
тельств стран, которые его бойкотируют. М не каж ется ,  что 
двух ответов на этот вопрос не м ож ет быть, а если кто-либо 
в этом сомневается , то я реком ендовал  бы ему совершенно ги 
потетически во о б р ази ть  себе на минуту, что в полож ении С о 
ветского С ою за  — его собственное государство в качестве 
единственной капиталистической  стран ы  среди всех прочих 
стран, установивш их советский строй и строящ их социализм , 
и ответить, согласи лась  ли бы его стран а  доверять  разреш ение 
жизненны х вопросов, ее касаю щ и хся , м еж дународном у  органу, 
который, кроме нее, состоял  бы исклю чительно из представи 
телей правительств советских стран. Д остаточн о  в д ум аться  в 
это, чтобы понять, почему Советский Союз — пока существует 
у казан н ое  мною отношение к н е м у — не м ож ет  со гл аш аться  
п р и зн авать  для  себя об язательны м и реш ения такнх  м е ж д у н а 
родных организаций, как  пленум или Совет Л иги  наций, с у щ е 
ствующие м еж дународны е трибуналы , ар би тр аж н ы е  суды, 
хотя он в принципе отню дь не отвергает ни м еж дународного  
сотрудничества, ни а р б и тр а ж а .  Этот вопрос неизбеж но встает 
для  него с особой остротой к а ж д ы й  раз, когда заходит речь  о 
создании м еж дународны х органов с судебными, контрольными 
и т. п, функциями. Естественно, что он в такн х  случаях  долж ен 
требовать  такого состава  этих органов, который гар ан ти р о вал  
бы ему ту ж е  меру объективности и справедливости , которая  
обеспечена другим государствам . И это требование советская  
д елегаци я  д о л ж н а  будет выдвинуть, когда на очередь встанет 
вопрос о соответственных м еж дун ародн ы х  о р ган ах  в связи с 
ф ранцузским и предлож ени ям и . М ы не думаем , однако, что 
осуществление этого законного требовани я  встретит серьезные 
практические трудности.

Н о и при любом составе  м еж дународны й орган, которому 
приш лось бы определять  н ап ад аю щ у ю  сторону, испытывал бы 
при настоящ их условиях  чрезвычайные затруднения , хотя бы 
по той простой причине, что не только не существует о б щ е
признанного понятия агрессии, а, наоборот, существует иа этот 
счет разноголосица, и не только в теории, но и на практике. 
Это д оказы вается ,  м еж д у  прочим, и теми оговорками, ко то 
рые были сделаны  при подписании пакта  Б р и ан а -К ел ло га .  
В чем смысл этих оговорок? В том, что, о тказы в ая сь  от н а п а 
дения, то или иное государство заявляет ,  что оно о ставл яет  за  
собой свободу действий — вопреки пакту  — д л я  некоторых 
случаев или д ля  некоторых районов земного ш ар а .  А каковы



эти случаи или районы — это государство  сам о  будет опреде
лять. С праш и вается ,  какие имею тся гарантии, что такими слу 
чаям и не будут признаны  те сам ы е обстоятельства , которыми 
до сих пор оправды вали сь  войны. М ы зиаем  из опыта п р о 
шлого, что оправданием  агрессии служ или  многочисленные и 
весьма разнообразны е обстоятельства , как , например-, стр е 
мление к эксплуатац ии  естественных богатств какой-либо т е р 
ритории, наруш ение какого-либо м еж дународного  соглаш ения, 
м ероприятия  какого-либо государства , затр аги ваю щ и е  м а т е 
риальны е интересы другого государства , защ и та  собственных 
гр а ж д а н ,  добровольно поехавш их на собственный риск и страх 
в какую -либо другую страну, наруш ение ранее  приобретенных 
привилегий каким -либо  государством, возникновение р еволю 
ции или беспорядков в какой-либо стране и т. д. Подобные 
о п р ав д ан и я  н ап адени я  имели место не в средние века , не в 
прош лы х столетиях, а в сам ое  последнее время. Эта п ракти ка  
о б огати лась  новыми теориями. Сущ ествует  теперь склонность 
о п р авд ы вать  нападение действительным или мнимым вн у т
ренним хаотическим состоянием другого государства , р а з м е 
рами кап италовлож ен ий  нли вообщ е особыми интересами в 
чужом государстве, отрицанием  х а р а к т е р а  государства  за  той 
или иной страной, стратегическими соображ ениям и , ж елан и ем  
продвинуть линию  собственной обороны д алеко  з а  пределы 
собственного государства . Существуют и теория оправдания  
войны необходимостью обеспечения м ира. Если подобные тео 
рии получат  распространение и будут учитываться  м е ж д у н а 
родными судьями, т. е. членам и соответствующ его м е ж д у н а 
родного трибунала , то мож но с уверенностью заранее  сказать , 
что ни при одном вооруж енном конф ли кте  не о к аж ется  а гр е с 
сора, что будут только в за и м о н ап а д а ю щ и е  или взаимооборо- 
няю щ иеся стороны или — что еще хуж е — обороняю щ аяся  с т о 
рона будет п ри зн аваться  нап адаю щ ей , и наоборот.

Вы знаете, что д а ж е  трибуналы , действую щ ие на основании 
точных законов , не всегда выносят прави льн ы е решения. Это 
д о казы в ается  тем, что по одному и тому ж е  делу  разны е су деб 
ные инстанции, действую щие на основании одинаковы х з а к о 
нов, вы носят  неодинаковые решения. Тем менее мож но о ж и 
д ат ь  от трибуналов  правильны х решений, когда они не о б я 
заны руководствоваться  никакими зако н ам и  и никакими д и 
рективными линиями. Н о в таком  именно полож ении может 
очутиться м еж дун ародн ы й  орган, который долж ен  будет п р и 
менять пакт Б ри ан а -К ел ло га .  А ведь речь идет в данном  с л у 
чае об интересах не отдельны х г р а ж д а н ,  а целых государств 
и народов.

Соверш енно очевидно, что если мы хотим видеть пакт  Б р и 
а н а - К е л л о г а —  с теми добавлениям и , которые предлагает  
ф р ан ц у зск ая  делегац и я ,— в действии и обеспечить м е ж д у н а 
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родному органу, который эти добавления  долж ен  вы звать  к 
жизни, хотя бы минимум авторитета , объективности и доверия, 
то мы долж ны  д ать  ему руководящ ие у к азан и я  и для этого 
раньш е всего определить, что такое война и что такое а гр е с 
сия, в чем ее отличие от сам озащ и ты , и р аз  навсегда осудить 
те мнимые оправдан и я  агрессии, какие нам известны из п р о 
шлого, Только что развиты е мною мысли советская  делегаци я  
попы талась  воплотить в проекте д екларации , который она п о 
зволяет  себе представить на ваш е  обсуж дение.

П р о е к т  д е к л а р а ц и и  
о т н о с и т е л ь н о  о п р е д е л е н и я  а г р е с с и и

«Считая  необходимым — в интересах обеспечения всеобщ ей 
безопасности н облегчения достиж ения соглаш ени я  о м ак си 
мальном сокращ ении вооруж ений — определить во зм о ж н о  б о 
лее точно понятие агрессии для  устранения поводов к ее о п р а в 
данию;

исходя из принципа равного  п рава  всех государств на не
зависимость, безопасность и самооборону;

одуш евленная  стремлением  в интересах всеобщ его мира 
обеспечить к аж до м у  народу право  свободно р азви ваться  им 
самим избранны м  путем и им же установленны ми темпам и и 
для  этого полностью огради ть  безопасность, независимость и 
полную неприкосновенность его территории и его свободы с а 
мообороны от нападения  или вторж ени я  извне, но исклю чи
тельно в пределах  собственных границ;

по л агая  необходимым д ат ь  руководящ и е у казан и я  м е ж д у 
народным органам , имею щ им определить н ап адаю щ ую  сто
рону,

Г енеральная  комиссия объявляет :
1. Н ап ад аю щ ей  стороной в м еж дународном  конфликте бу

дет считаться  государство , соверш ивш ее первым одно из с л е 
дующ их действий:

а ! которое объ яви ло  войну другом у государству;
б) вооруж енны е силы которого хотя бы и без о б ъ я в 

ления войны вторглись на территорию другого го су д ар 
ства:

в) сухопутные, морские или воздушные силы которого о б 
стреляли  территорию  другого  государства  или сознательно 
атак о вал и  его морские или воздушные суда;

г) сухопутные, морские или воздушные силы которого 
были в ы саж ен ы  или введены в пределы другого государства  
без разреш ен ия  правительства  последнего или наруш или у с л о 
вия такового  разреш ен ия , в частности в отношении времени 
или расш и рения  районов пребывания;
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д) установило морскую  блокаду  оерегов или портов д р у 
гого государства.

2. Н и к аки е  соображ ения  политического, стратегического и 
экономического порядка, вклю чая  стремление к эксплуатации 
на территории атакуем ого  государства  естественных богатств 
или к получению всякого  рода иных выгод или привилегий, ни 
ссылка на значительны е разм еры  влож енн ого  кап и тала  или 
на другие особые интересы в той или иной стране, ни о тр и 
цание за ней признаков ее государственной организации — не 
могут служ и ть  оправданием  нападения, предусмотренного 
пунктом 1.

В частности, не могут сл у ж и ть  оп равдан и ем  нападения:
А. Внутреннее полож ение какого-либо  государства , как  н а 

пример:
а) политическая , эконом ическая  или культурная  о т с т а 

лость  какого-либо народа;
б) мнимые недостатки администрации;
в) в о зм о ж н ая  опасность жизни  или имущ еству и н о стр ан 

цев;
г) революционное или контрреволю ционное движение, 

г р а ж д а н с к а я  война, беспорядки или забастовки ;
д) установление или сохранение в каком -либо  государстве 

того или иного политического, экономического или со ц и ал ь 
ного реж и м а.

Б. Н и каки е  действия, законы  н расп о р яж ен и я  какого-либо 
государства , как  например:

а) наруш ение м еж дун ародн ы х  договоров;
б) наруш ение торговых, концессионных или иных эконом и

ческих прав и интересов государства  или его граж д ан ;
в) разры в  дипломатических или экономических отнош е

ний;
г) экономический или финансовый бойкот;
д) о тказ  от уплаты  долгов;
е) недопущение или ограничение иммиграции или изм ен е

ние р еж и м а  иностранцев;
ж ) наруш ение привилегий оф ици альн ы х представителей 

другого государства;
з) отказ  в пропуске вооруж енны х сил на территорию  тр еть 

его государства;
я) религиозные или антирелигиозны е мероприятия;
к) пограничные инциденты.
3. В случае объявления  каким -либо  государством  м о би л и 

заци и  или сосредоточения им значительны х сил вблизи г р а 
ницы государство , которому такие  действия угрож аю т, может 
прибегнуть к дипломатическим или иным способам мирного 
разреш ен и я  м еж дународны х  споров. О но м ожет тем временем 
т а к ж е  принять ответные меры военного х а р актер а ,  аналогичны е
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указан ны м  выше, не вторгаясь , однако, на чуж ую  тер р и 
торию.

Г енеральная  комиссия постановляет вклю чить в ы ш еи зл о 
женные принципы в имею щ ую  быть заклю ченной конвенцию 
по безопасности и р азо р у ж ен и ю  или в особое соглаш ение, к а 
ковое составит неотъемлемую  часть вы ш еупомянутой конвен
ции».

П ри вы работке  этого докум ента мне отнюдь не были н еи з
вестны те дискуссии, которые имели место в Л и ге  наций, и те 
затруднения, которые встретились при попытках определения 
агрессивных действии. П оэтому я могу предзидеть все те в о з 
р аж ен и я  и зам ечан и я ,  какие будут сделаны  по поводу нашего 
документа экспертам и и юристами, которые вновь будут у к а 
зы вать на невозм ож ность  абсолю тно точного определения 
агрессии и на возм ож н ость  случаев , которые нами не п редус
мотрены. а главное, на затрудн ительн ость  установления  п е р 
вого виновника н ап адени я  при сосредоточении вооруж енны х 
сил по обе стороны какой-либо границы. Н а  это я могу теперь 
же ответить: к абсолю тно точным определениям  мы не с т р е 
мились, ибо таковы е вр я д  ли возм ож н ы  и мыслимы, а глазное, 
что в огромном больш инстве, если не во всех известных нам  из 
истории случаях  вооруж ен ны х конфликтов, установление т а 
ких фактов, как: которая  сторона первая  о б ъ яв и л а  войну или 
первая соверш ила фактический акт  а г р е с с и и —-никаких' з а 
труднений не составляло  бы и спорить приходилось ли ш ь о 
том, насколько  законны  те причины и оправдания , которыми 
эти агрессин прикры вались. Я думаю , что то ж е  сам ое  м ож н о 
с к азать  и в отношении случаев, которыми за последние годы 
приходилось зан и м аться  Л иге  наций. Я признаю, однако, что 
н са м а  советская  д елегаци я  гораздо  больш ее значение придает 
второму пункту предлагаем ой  ею дек ларац и и , где дается  
развернутое осуж дение известных из истории н возм ож н ы х в 
будущ ем случаев о п р ав д ан и я  агрессии, чем остальны м пунктам. 
Я не уверен, что мы в прочитанном нами проекте д ек ларац и и  
исчерпали все мыслимые оп равдан и я  войны. Д а  мы и не с т а 
вили себе такой цели. К огда мы говорим, что никакие с о о б р а 
жения не могут о п р авд ать  нападение на чужие землн, мы 
этим охваты ваем  и случаи, не перечисленные особо в д е к л а р а 
ции. Мы готовы допустить несоверш енство документа, который 
мы вам  п редлагаем . Мы готовы вы слуш ать  ваш и во зр аж ен и я ,  
вносить и принимать поправки, добавления  и т. д. Н о дело  ие 
в деталях , а в принятии основных принципов, которые л е ж а т  
в основе этого документа. Эти принципы состоят в п р о в о згл а 
шении неприкосновенности установленны х и признанны х г р а 
ниц любого государства , больш ого  или малого, и отрицании за 
другими государствам и п рава  вм еш ательства  в его д ела , в его 
развитие, в его закон одательство  и администрирование. Речь
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идет о том, чтобы провозгласить  на м еж дународной  кон ф ерен
ции «Х артию прав народов». Только  тогда приобретут особое 
значение м еж дународны е  акты об о тказе  от войны, о н е н ап а 
дении, и они действительно дадут  всем государствам  н екото
рое чувство безопасности. Я говорю «некоторое чувство» п о 
тому, что мы продолж аем  у твер ж дать ,  что полная безопасность 
для  всех м ожет быть обеспечена только  полным или м а к с и 
м ально  возм ож н ы м  разоруж ен ием .

Н о  пока и поскольку это не осуществлено, мы пытаемся так  
назы ваем ой  проблеме безопасности д ат ь  такие решения, к о то 
рые не могли бы стать  предметом дипломатической игры, но 
могли бы бы ть  использованы  ие только  больш ими и сильными, 
но и м алы ми и слабы м и стран ам и .

К а к  вы понимаете, наш и п редлож ени я  ие конкурируют с 
ф ранцузск им и  и ие зам еняю т их, а являю тся  их логическим 
продолж ением. Вот почему я п о лагал  бы ж елательн ы м  их 
обсуж дение при диекутировании ф ранцузских  пр ед л о ж е
ний.

Вынося иа м еж дународную  арену свои новые предложения, 
Советское правительство  воодуш евлено исклю чительно тем ж е 
стремлением , которое побудило его в свое врем я предлож ить 
полное и всеобщ ее р азоруж ен и е  и которое побуж дает  его о т 
вести такое больш ое место в своей внешней политике системе 
двусторонних пактов о ненападении,— стремлением к м а к с и 
м альн ом у  обеспечению всеобщ его  м ира. М иролю бие п р ед став 
л яем ого  мною прави тельства  больш е, к аж ется ,  не вызывает 
никаких сомнений. Н екоторы е скептики и циники пытаются, 
п равда , ослаби ть  значение этого м иролю бия указан и ем  на то. 
что Советское государство н уж дается  в мире для  выполнения 
своего социалистического строительства. М ы этого не о тр и 
цаем. Н о хотят ли эти люди сказать ,  что только Советское го
сударство  м ож ет строиться и р азви ваться  в условиях  мира и 
что для  развития  капиталистических государств нуж ны другие 
условия, не условия м ира? Если бы какое-либо государство, 
д а в а я  д о к азател ь ств а  своего миролю бия, объясняло , что оно 
д ля  своего развития  нуж дается  в мире, то мы со своей стороны 
из-за этого упрека ему не д ел ал и  бы. К а ж д о м у  п ред ставлен 
ному здесь  государству  мы предоставляли  возм ож ность  в ы р а 
зить эти д о казател ьства  посредством принятия наших п р ед л о 
ж ений о разоруж ен ии  и о пактах  ненападения. Д аем  мы нм эту 
возмож ность еще раз и сегодняш ними новыми п редло
жениями.

Игнат, по арх. Опубл. в гоя.-М 3* (Ч'УС'Л. 3 г̂ерида :6А? г.
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33. Телеграмма Н ародного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, нз Ж еневы *

6 ф евраля  1933 г.

Сегодня П оль-Бон кур  ** с к а за л  мне, что кабинет  решил 
предлож и ть  советско-французский  п ак т***  на р атиф икац ию  
помимо палаты  депутатов, что он перед отъездом  подписал 
нужные для этой цели бумаги  и что рати ф и кац и ю  м ож н о  о ж и 
дать  в конце этой недели****. Он б лагодари л  меня за то, что 
я в своем сегодняш нем выступлении***** отдал  д ан ь  хоть 
ф ранцузской  последовательности. В общ ем ф ранцузы  у д о вле 
творены. Они остали сь  весьма недовольны речью п о л я к а 21. 
Особенно рады  наш ем у предлож ению  м алы е нации. Б енеш  
признал , что из всех великих д ер ж ав  мы о казал и  ф ран ц узам  
наибольш ую  поддерж ку. Н адольны й ****** т а к ж е  вы сказы вал  
удовлетворение, но вряд  ли искренне. П оляки  говорят, что го
товы подписаться под наш ими предлож ениям и . В общ ем впе
чатление большое, но делегации еще не совсем р азо б р ал и сь  и 
не решили еще как  им отнестись.

Литвинов
Пена1. по а^х.

34. Договор м еж ду Союзом Советских Социалистических Рес
публик и Монгольской Народной Республикой о радиофи
кации Монгольской Народной Республики

9 ф евраля  1933 г.

Союз Советских Социалистических Республик, с одной сто
роны, и М онгольская  Н а р о д н а я  Р еспублика , с другой стороны, 
назначили с целью заклю чени я  договора о ради оф и каци и  М о н 
гольской Н ародн ой  Республики своих Полномочных П р е д с т а 
вителей:

П равительство  [Союза] Советских Социалистических Р е с 
п у б л и к — Полномочного П редставителя  С С С Р  в М Н Р  Андрея 
Я ковлевича Охтина;

П равительство  М онгольской Н ародной Республики — И с 
полняю щ его обязан ность  премьер-министра М Н Р  Д ем и д а ,  к а 

* Копня этой телеграммы  направлена полпреду С С С Р во Ф ранции 
В. С. Д овгалевском у.

** Министр иностранных дел Ф ранции,
*** См, т. XV, док. X? 456.

**“ “ См. такж е док. 35.
***** См. док. Л» 32.

****** Член делегации Германии на конференции.
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ковые уполномоченные по в заи м н ом у  предъявлению  своих 
полномочий, признанных составленны ми в долж ной и н ад л е 
ж ащ ей  форме, согласились о нижеследую щем:

С татья  1-я.

Н ародн ы й К ом иссариат  С вязи  Сою за С С Р  принимает на 
себя о бязательство  произвести своими силам и и средствами и 
за свой счет, за указан н ы м и  ниж е изъяти ям и , работы  по ра- 
диостронтельству и ради оф и каци и  М онгольской Н ародной 
Республики , для  чего:

а! У стан авли вает  в гор. У л ан -Б ато р е  и пускает в ход м о щ 
ную телеф онно-телеграф ную  коротковолновую  радиостанцию , 
мощностью 15 к л в  в антенне, обеспечиваю щ ую  круглосуточную 
связь  с М осквой, И ркутском , Верхне-Удинском, Х абаровском  
и с приемно-передаю щ ими ради остан циям и  районны х центров 
М онгольской Н ародной Республики.

б) У стан авл и вает  в гор. У л ан -Б ато р е  и пускает в ход к о м 
мерческую коротковолновую  ради остан цию  мощностью 1 к л в  
в антенне.

в) В гор. У л ан -Б ато р е  для  указан н ы х  передатчиков в пунк
тах «а» и «б» Н ародн ы й К ом и ссари ат  Связи С ою за С С Р  у с т а 
навливает  автономные силовые установки  с дви гателям и  вн у т
реннего сгорания  соответствующ их мощностей.

г) У стан авли вает  в гор. У л а н -Б ато р е  для  коммерческой 
связи с ради остан циям и  С С С Р  ради обю ро  и приемный пункт с 
быстродействую щ ей приемно-передаю щ ей аппаратурой .

д) У стан авли вает  согласно у к азан и ям , полученным от 
М онгольского  Н ародн ого  П рави тельства ,  пятн адц ать  ш тук т е 
лефон но-телеграф ны х н телеграф ны х коротковолновы х пере
датчиков с автономными силовыми устройствами, мощностью 
от 150 до 500 ватт  в ни ж еследую щ их пунктах в первую оче
редь: 1) Д а л а н д з а т а г а й ,  2) Х ан-Тайш ири , 3) Туин-Гол,
4) Кобдо, 5) Хатхыл, 6) Баин-Тумен, 7) С ай ш ан д а ,  8) Улясу- 
тай, 9) Ц ецерлик , 10) Ундурхан, 11) У ланком; и во вторую 
очередь: 12) Д зам -У ддэ ,  13) Ю годзырь, 14) Д а р и га н га ,
15) Та мсы к-Булак .

е) К ом м ерческая  связь  меж ду указан н ы м и  пунктами и 
У л ан -Б атором  оборудуется  приемными слуховыми устройст
вами.

ж ) В гор. У л ан -Б ато р е  у стан авли вает  один т р а н с л яц и 
онный узел с усилителем  мощ ностью 200 ватт  для  приемно-ве- 
щ ания  и трансляции по проводам . Количество радиоточек 
до лж н о  быть установлено до одной тысячи.

з) У станавливает  в пунктах по у казан и ю  П равительства  
М онгольской Н ародн ой  Р еспублики  д в ад ц а т ь  коротковолн о
вых приемных радиоустановок. Все приемные коротковолн о
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вые установки д о лж н ы  быть оборудованы  щ елочными а к к у м у 
ляторн ы м и б атар ея м и  по два  комплекта  на каж ды й  приемный 
пункт, с расчетом зар я д к и  их на приемно-передаю щ их ради о
станциях.

и) Д л я  о бслуж и ван и я  установленны х радиостанции на г а 
рантийный ш естимесячный срок доставлять  иа каж ду ю  р ай о н 
ную радиостанцию  по одному специалисту, а в гор. У л а н -Б а 
торе-— трех специалистов. С од ерж ан и е  у казан н ы м  с п е ц и а л и 
стам платит П рави тельство  М онгольской Н ародн ой  Р е с п у б 
лики за все врем я пребы вания  их на радиостанциях.

к) Э лектрооборудование  и установочный м атер и ал  для 
трансф орм аторной  подстанции и линии электропередачи  з а в о 
зится силами Н ар о дн о го  К о м и ссар и ата  Связи Сою за С С Р .  П о 
стройку линии электропередачи  до территории передаю щ ей 
радиостанции производит П равительство  М онгольской Н а р о д 
ной Республики своими м атери алам и , средствам и и силами.

л) Сроки окончания устройств и оборудований, п редусм от
ренных в пунктах  «а», «б», «в», «г», «д», «е», «ж», «з», «и», 
«к» настоящ ей статьи, а т а к ж е  сроки сдачи этих устройств и 
оборудований в эксплуатацию , у стан авли ваю тся  не позднее 
31ЛД1.1933 г.

С татья  2-я.

К моменту окончательной сдачи  радиостанций по истечении 
гарантийного срока  для  о бслуж и ван и я  их Н ародн ы й К о м и сса 
риат С вязи  С С С Р  за счет М онгольской Н ародн ой  Республики, 
на основе особого соглаш ения, подготовляет соответствующие 
кадры  специалистов д л я  эксплуатац ии  радиостанций из м он го 
лов путем организац ии  годичных курсов и бригадного  учениче
ства на м онтаж ах .

С татья  3-я,

Все поставляем ое Н ар о дн ы м  К ом иссариатом  С вязи  Сою за 
С С Р  техническое имущ ество  долж но  в основном соответство 
вать  при лагаем ой к настоящ ем у договору спецификации *, 
причем Н ародны й К ом иссариат  Связи С ою за С С Р  оставляет  
за собой п раво  зам енить  отдельные части оборудования  и 
ап п аратуры  другими, более совершенными типами, п о яви вш и 
мися в период исполнения настоящ его  договора, а т а к ж е  и зм е 
нить по усмотрению  н ач альн и ка  работ  спецификацию, при м е
нительно к местным условиям по согласованию  вопроса с П р а 
вительством М онгольской Н ародн ой  Республики .

С татья  4-я.

П равительством  М онгольской Н ародн ой  Республики п р и 
нимаю тся на себя следую щ ие обязательства :

* Н е  п у б л и к у ет ся
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а) П редоставляет  в гор. У л ан -Б ато р е  здание военной д уго 
вой радиостанции для  временной установки передатчиков, 
указан ны х в п.п. «а», «б» и «в» статьи 1-н настоящ его  договора 
и п ри легаю щ ую  к ней земельную площ адь  для р азм ещ ен ия  н а 
руж ны х устройств радиостанции. З д ан и е  д л я  окончательного 
м он таж а  передатчиков, если о каж ется  необходимым. П р а в и 
тельство М онгольской Н ародн ой  Республики строит своими 
силами и за  свои счет по проектам  Н ародного  К ом иссариата  
С вязи Сою за С С Р .

б) В гор. У л ан -Б ато р е  п редоставляет  соответствующее п о 
мещение для 200-ваттного трансляционного  узла , для  радио- 
бюро и студии,

в) Ремонт и подготовка помещений производится  силами и 
средствам и М онгольской Н ародн ой  Республики согласно п р о 
ектам , врученным Н ародн ы м  К о м иссариатом  С вязи  Союза 
С С Р  Монгольской Народной Республике.

г) М онгольская  Н а р о д н а я  Респ убли ка  берет на себя все 
подготовительные работы, как-то: заго то зку  н подвозку  к м е
сту работ  мачтового и строительного леса  и других местных 
строительных м атери алов , необходимых для строительства. 
Оно поды скивает  и подготовляет в У л ан -Б ато р е  соответствую 
щие пригодные помещ ения для хранения технического и м у щ е
ства и оборудования  вместительностью  до 100 тонн, снабдив 
их противоп ож арны м  инвентарем и обеспечив охраной.

д) В пунктах  установок приемно-передаю щ их радиостан 
ций местные власти по р асп оряж ен и ю  П рави тельства  М онголь
ской Н ародн ой  Республики отводят  дом а  для  приемно п ер е 
даю щ их радиостанций с кубатурой 500— 600 метров в 5— 6 ком 
нат  и ремонтирую т их.

П ри  к а ж д о м  здании долж ен быть участок земли 250 Х 3 0 0  
метров для  наруж ны х  устройств.

е) В тех пунктах, где нет соответствую щ их помещений, 
П р авительство  М онгольской Н ародн ой  Республики произво
дит постройку зданий по проектам  Н ародн ого  К ом иссариата  
С вязи  Сою за С С Р, из местных м атери алов  и отводит при з д а 
ниях участки земли 250 X 300 метров для наруж ны х  у ст 
ройств.

ж ) Во всех пунктах располож ен ия  передаю щ их р а д и о с та н 
ций долж ны  быть построены пли отведены готовые дом а  для 
ж и л ья  эксплуатационного  и м онтаж ного  ш тата , а т а к ж е  под
готовлен ск л ад  д л я  технического им ущ ества  на 10 тонн.

з |  П одготовить и обеспечить полугодовым запасом  горю 
чих и смазочны х м атери алов  все установленны е р ади о стан 
ции.

и) К приезду бригады Н ародн ого  К ом иссариата  С вязи 
Сою за С С Р  М онгольская  Н а р о д н а я  Р еспублика  обязуется  
предоставить соответствующее помещение для ж и лья  всей
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бригады, квартиру  для  н ач альн и ка  радиостроительства  и по 
мещение для конторы строительства.

к) П риним ает  на себя заготовку  всего лесного м атери ала  
для  постройки трансляционны х линий.

л! З аго то в ляет  и доставляет  строительные м атер и алы  для 
постройки одного технического здания для выделенного п р и 
емного пункта и одного ж и лого  здания  на этом ж е  участке, а 
т а к ж е  производит постройку обоих зданий.

м) Н аходящ и й ся  в гор. У лан -Б аторе  на военной р а д и о с та н 
ции 50-ти сильный двигатель  передается  Н ародн ом у  К о м и сса 
риату С вязи С ою за С С Р  без оплаты  для  установки на той же 
радиостанции в качестве резерва.

н) П роизводит  перевозку технического имущ ества и м о н 
т аж н ого  м атер и ала  на территорию  М онгольской Н ародн ой  
Республики за свой счет.

о) П редоставляет  за свой счет местные строительные м а 
териалы, необходимые для  м онтаж а и установок.

п) П равительство  М онгольской Н ародн ой  Республики вы 
деляет  своего представителя  при начальнике  радностроитель- 
ства для помощи и содействия в работе.

С т а т ь я  5-я.

О готовности радиоустройств к сдаче н ачальник  работ  и з 
вещ ает П равительство  М онгольской Н ародн ой  Республики  в 
письменной форме. Д о го вар и ваю щ и еся  стороны в десятиднев
ный срок назн ачаю т  приемную комиссию в составе  четырех 
членов на паритетны х началах , которая  и производит приемку 
к ак  в центре, так  и на периферии, причем установки могут 
быть предъявлены  к сдаче и сданы в эксплуатац ию  не в п о л 
ном объеме настоящ его  договора одновременно, а отдельными 
объектами, однако  с соблю дением сроков, установленны х н а 
стоящим договором. Д л я  приемки отдельных объектов  строи
тельства м ожет быть назн ачена  особая приемочная комиссия 
в том ж е  числе и на тех ж е  условиях.

Комиссия производит испытания принимаемы х р а д и о у с та 
новок н составляет  о р езультатах  испытания соответствующ ие 
акты в трехдневнын срок, в которых отмечает  все могущие 
о казаться  при освидетельствованиях  и испытаниях неи сп рав 
ности и дефекты.

С татья  6-я.

И сп равлен и я  обнаруж енн ы х  неисправностей и дефектов, 
зам ен а  отдельных негодных и не соответствующих техниче
ским условиям  деталей производятся  Н ародн ы м  К о м и с с а р и а 
том С вязи  Союза С С Р  своими силами и за  свой счет, д л я  чего 
комиссией назн ачается  технически возм ож ны й срок.



С татья  7-я.

П с  исправлении всех обнаруж енн ы х дефектов и недочетов 
темн ж е  комиссиями производится окон чательная  приемка с 
составлением соответствую щ его акта , после чего принятые 
радиоустройства переходят полностью в распоряж ени е  П р а в и 
тельства  М онгольской Н ародной Р е с п у б л и к и 2-.

С татья  8-я.

Все расходы по оплате  поставляем ого  имущ ества т а м о ж е н 
ными сборами на границе М онгольской Н ародной Республики 
и транспортирование грузов на территорию М онгольской Н а 
родной Р еспублики производятся  П равительством  М он голь
ской Н ародн ой  Республики за свой счет.

С татья  9-я.

От последствий наруш ения настоящ его  договора и д о п у 
щ ения неисправности по исполнению его Стороны о св о б о ж д а
ются в случае д оказан н ого  ими действия непреодолимой силы.

Д. Охтин Д е м и д

У л ан -Б ато р  — Хото
9 ф евр ал я  1933 года

П еч ат , п о  а р х ,  О п у б л . с  с о к р а щ е н и е м  е  
г  б. гсСо<?етс ч о - м о н г о л ь с к и е  о т н о щ еп и я  /9 ?/—
<9еб...я _ ДЦ, 1&в6, стр. 7С-— 74.

35. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел ах СССР во 
Франции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
СССР *

9 ф евраля  1933 г.

В чера Эррио заявил  на заседан ии  комиссии по и н остран
ным делам , председателем  которой он избран, что придает  
больш ое значение сближению  ф ранцузской  и советской д ем о 
кратий для  борьбы с ф аш измом . Под аплодисменты больш ин
ства комиссии он заяви л  о предстоящ ем  обмене военными 
атташ е* * .  П о поводу р ати ф и кац и и  п ак та  он заяв и л ,  что не 
следует чинить препятствий ратиф икац ии  президентским д е
кретом, хотя он предпочел бы р атиф икац ию  п арлам ентским  
путем. После ратиф икац ии  во всяком  случае надо, чтобы пар-

* Копня телеграммы была направлена делегации С С С Р на конф ерен
ции по разоруж ению  в Ж еневе.

15 * См. т, XV, цок. №  351.
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ламент мог в ы сказать  свое сочувствие пакту. Комиссия п о р у 
чила Эррио снестись с правительством  относительно р а т и ф и 
кации *.

Р озенберг
П екот . п о  я р х ,

36. Телеграмма Полномочного Представителя СССР и Торго
вого Представителя СССР в Великобритании Народному  
Комиссару Иностранных Д ел СССР ДА. М. Литвинову, в 
Ж еневу **

10 ф евраля  1933 г.

Н а заседании 9 ф е в р ал я  *** англий ская  делегация, в состав 
которой на этот раз вош ел директор Северного д еп артам ен та  
министерства иностранных дел Кольер, п ередала  нам для  о б 
суж дения  четыре новых документа. П ервый докум ент касается  
вопроса о стары х долгах  и претензиях английского п р ав и тел ь 
ства и гр а ж д а н  к С С С Р , и зл агает  кратко  историю вопроса. 
В нем указы вается ,  что, если и пока не будет урегулирован  
этот вопрос, новое торговое соглаш ение долж но, к ак  и п р е ж 
нее, носить временный х арактер .  В устной форме было п од 
черкнуто, что этот документ не явл яется  препятствием к пере
говорам и имеет целью подчеркнуть неизбеж ность временного 
х ар актер а  нового торгового соглаш ения. Во втором документе 
отмечается , что, хотя претензии «Л ена-Г олдф н лдс»  не о тн о 
сятся к настоящ им  переговорам, тем не менее для  создания о б 
становки доверия в переговорах, а т а к ж е  в целях  успокоения 
общественного мнения, в частности парлам ен та ,  англичане н а 
стаивают, чтобы полпред на этом ж е заседании д ал  обещ ание, 
что Советское правительство  благоприятно  рассм отрит дело 
«Л ена-Голдф н лдс» , Третий документ касается  затруднений в 
снабж ени и  английских д иплом атов  в Москве, требует  письм ен
ной фиксации, путем обмена нотами, заверений, данных Л и т 
виновым старш ине дипкорпуса ****г у гр о ж ая  в противном 
случае лиш ить торгпреда и его двух  заместителей д и п л о м ати 
ческих прав. Д окум ент составлен в край не  неприятны х тонах  
от имени и по ф орм е форин офиса. В устных ком м ентариях  
Кольер выдвинул еще требовани е  для  членов британского по
сольства в М оскве и британских дипкурьеров права  покупки 
ж елезнодорож н ы х  билетов на советские рубли для  выезда за 
границу, а т а к ж е  отмены контроля над  вывозом английскими

* См. док. №  157. 158,
** Телеграм м а была так ж е  направлена в Н арком внеш торг СССР.

*** См. т. XV, док. ,\ь 474, а такж е етр, 574.
*'*** См. т. XV, док. ЛЬ 43].
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диплом атам и  предметов и с к у с ст в а 26. Четвертый обширный 
д окум ент*  детализирует  м ем орандум  от 29 дек абр я  1932 г.** 
Англичане п редлагаю т вы равн ять  торговый б алан с  путем уве
личения за к а зо в  на 1933 г. до уровня среднего наш его экспор
та в Англию за  последние 3 года, то есть около 27 млн. ф. ст.: 
подобный базис  планируется  т а к ж е  для за к а зо в  последующ их 
лет. В документе еще раз  подчеркивается , что для них р а с ч е т 
ный бал ан с  представляет  сам ое важ ное. Они ж дут  наших 
предлож ений по этому вопросу, т ак  ж е  как  и по вопросу 
ф рахта  британского торгового флота, Н ам и  был заявл ен  р е 
шительный протест против ослож нения переговоров новыми, 
не относящ имися к существу дела вопросами. Следую щее з а 
седание предполагается  созвать  м еж ду  13 и 18 ф евраля , п р и 
чем 13-го мы долж ны  уточнить д е н ь 27. П рош у это учесть при 
решении вопроса. Н аш е мнение: по первому документу — р е 
ш ительно отвести всякую связь  м еж ду  долгами и торговым 
договором, но прибавить, что вопрос о постоянном или в р е 
менном х ар ак тер е  его следует отлож ить  до переговоров. По 
второму документу — категорически отослать  « Л е н а -Г о л д 
филдс» к непосредственным переговорам с Главконнесско- 
мом, намекнув, однако, английской делегаци и  в частном по
рядке, что если компания последует данном у предложению, 
то претензии ее будут рассмотрены  Главконцесскомом. По 
третьем у документу  — категорически отвести требование а н 
гличан; к ак  вмеш ательство  во внутренние д ела  и как  абсолю т
но не относящееся к торговым переговорам. По четвертому 
документу — сделать  англичанам  предлож ение в духе им ею 
щихся директив ***.

М айский, О зерский
П е ч а г, .к ?  п а х .

37, Письмо члена Коллегии Н ародного Комиссариата Иност
ранных Д ел  СССР Полномочному Представителю СССР  
в Швеции А. М. Коллонтай

13 ф евраля  1933 г.
У важ аем ы й  товарищ,
1. Тов. К ан д ел ак и * * * *  и н ф орм и ровал  нас о состоянии во 

проса о предоставлении ш ведским правительством  100 млн. 
[крон] зай м а  под кредиты С С С Р . Основным принципом п редо
ставлени я  подобных кредитов является  обеспечение их ценно
стями, н аходящ и м и ся  в самом С С С Р . П рош у очередной почтой 
подробно сообщ ить об имевших место дальнейш их переговорах

* См. стр. 102,
** См. т. XV, прим. 319.

*** См. док. №  42.
**** Торгпред С С С Р 13 Швешп*.
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м еж д у  Вами, т. К ан делак и , с одной стороны, и шведскими по
литическими и экономическими деятелями , с д р у го й -й. Н ам  
пока неизвестно отношение к этому проекту финансовой к о 
миссии п ар л ам ен та  и сам ого  Х ам рина *; во всяком случае, 
не ангаж ируйтесь , проявляйте  больш ую осторож ность  при 
обсуж дении уж е  практических вопросов этого проекта, вы дви
гаем ых шведской стороной **.

2. Акцизный кредит на наш у нефть под гарантию  то р г 
предства  свидетельствует, что данный кабинет  проявляет  и з 
вестный интерес к развитию  советско-шведских торговых о т 
ношений. Хамрин, в бытность в М оскве*** , тож е  подтвердил, 
что он сам лично, «как об этом известно м адам  Коллонтан», 
прилож ил все усилия к урегулированию  вопроса о наш ей 
нефти на шведском рынке, но уход его прави тельства  пом еш ал  
ему претворить в ж и знь  все его благие начинания в отношении 
расш ирения советского нефтеэкспорта. Очевидно, Хамрин 
имел в виду более широкую перспективу, чем только один а к 
цизный кредит. Не считаете ли Вы возм ож н ы м  и ц е л есо о бр аз 
ным в настоящ ее время, чтобы торгпред начал  переговоры с 
социал-дем ократическим  правительством  о закуп ке  ш ведски
ми государственными о рган и зац и ям и  советских н еф теп родук
тов наподобие того, как  это имеет место, при менее благопри
ятных условиях, в Н орвегии  и Д ании . Н орвеж ские  и датские 
государственные организации теперь вы дали  довольно боль
шие зак а зы  на советскую нефть.

3. П риход  к власти прави тельства  Гитлера вы звал  н асто 
рож енность  ш ведского  общ ественного мнения, начиная  от 
соци ал-дем ократов  и кончая кон серваторам и. К онтингентиро
вание сельскохозяйственного импорта в Германии, а г р а р н о 
протекционистские пошлины, денонсирование ш ведско-гер
манского торгового договора, великодерж авн ы й и надменный 
тон Гитлера и Геринга в отношении позиции шведской прессы 
к ф аш истскому правительству  в Германии и инцидент ге р м а н 
ского посланника Р озен берга  с У н д ен о м 20 застав л я ю т  п ред 
п олагать , что мы имеем налиц о  тенденцию ухудш ения ш в ед 
ско-германских политических и торговы х взаимоотнош ений, 
приобретаю щ ую  хар актер  генерального пересмотра шведской 
политики в отношении Германии. Несомненно, что подобная 
ревизия шведской политики в отношении Германии до лж н а  
вы звать  переориентацию Ш вецией своей позиции в м е ж д у н а 
родных вопросах, связанны х с герм анской  проблемой и гер
мано-английскими и герм ано-ф ран цузски м и политическими 
отношениями.

* Бывш ий премьер-министр Ш зецин.
** См. т. XV, док. №  452.

*** См. т. XV, док. №  470.
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П росим  Вас внимательно следить за дальнейш им  р а з в и 
тием германо-ш ведских отношений под аспектом вы ш еуп ом я
нутой точки з р е н и я 30.

4. П рош у В ас с одной из очередных почт прислать поли 
тический и экономический обзоры Ш веции за 1932 г. согласно 
существую щ ей схеме.

С товарищ еским  приветом
Б. Стомоняков

Печат. П'Г1 аох.

38. Письмо Генерального консула СССР в Харбине Особому  
агенту Министерства Иностранных Д ел  в Северной Мань
чжурии Ши «Люй-бэню

13 ф евраля 1933 г.
Господин Особый агент.
П о д тв е р ж д а я  получение В аш его  письма от 25 ян вар я  за 

№  1173, я не могу вместе с тем не вы разить  своего глубокого 
удивления по поводу того, что соответствующ ие высшие в л а 
сти. к которым Вы о б р ащ а л и с ь  с просьбой о расследовании 
полож ения арестованны х советских гр аж д ан , считали в о з м о ж 
ным игнорировать достаточно очевидные ф акты , излож енны е 
в моих письмах, адресованны х В ам , и. в частности, в при ло
ж енных к ним официальны х протоколах  медицинской эксп ер
тизы.

М оими письмами от 19 нюня прош лого  года и 7 ян вар я  
с. г.* я имел честь препроводить В ам  оф ици альн ы е акты  в р а 
чей!, производивш их осмотр тел умерших в харбинской и 
снньцзинской тю рьм ах  В асильева  и Воронина. Акты эти, п о д 
писанные представителям и официальной медицинской эк сп ер
тизы, являю тся  оф ициальны ми докум ентам и , игнорирование 
которых явилось бы незаконным и которые, смею надеяться , 
будут рассмотрены  соответствующ ими властям и  для вни м а
тельного расследовани я  указан ны х  в них фактов, а т а к ж е  при 
чин смерти гр. В асильева  и Воронина. Я твердо уверен, что. 
если власти  займ утся  законны м  и беспристрастным рассл ед о 
ванием этого, не останется места для заподозрнван ия  кого- 
либо в «намеренном возбуж дении дела» , и Вы, г. Особый 
агент, признаете таковы е подозрения, к сож алению , отм еч ае
мые в В аш ем  письме от 25 ян варя ,  неосновательными.

К  моему глубокому огорчению, несмотря на мои неодно
кратны е обращ ени я  к В ам  и вопреки неоднократным о б е щ а 
ниям властей принять необходимые меры, полож ение ар есто 
ванных советских гр а ж д а н  с к а ж д ы м  днем все более и более 
ухудш ается. Больш инство  арестованны х закованы  в ручные

* См. т. XV, док. Уе 255 и док, №  6 настоящ его тома.
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и нож ные кан далы , в результате  чего у многих из них н а ч а 
лись заб олеван и я  суставов. Среди арестованных на почве т я 
желы х антисанитарны х условий в тюрьме и исклю чительно 
плохой пищи разви вается  цинга. У некоторых арестованных 
вы валиваю тся  зубы, б олят  десны, сочится кровь, пухнут руки. 
У гр. П оспелова идет кровь из горла, у гр. А рабея  откры лась  
язва  ж ел у д к а  и т. д. и т. п. К тому ж е  отсутствует сам ая  э л е 
м ентарная  медицинская помощь.

В отношении арестованны х применяю тся сам ы е ж естокие 
насилия и пытки. П ри допросах арестованных избиваю т до  
потери сознания, прим еняя  для этого что попало, вплоть до 
табуреток, вливаю т какую -то  ж идкость  в нос и т. д. П ри этом 
больных, не могущих передвигаться , приводят  на допросы и 
применяют к ним те ж е  приемы допросов. Это имело место в 
отношении гр. Л инского  и др. В особенности усердствую т б е
лые русские тюремные чины, среди коих своим варварски м  о б 
ращ ен ием  вы деляется  М артынов.

Н едавн о  среди арестованны х были отмечены два случая 
попыток покончить ж и знь  самоубийством.

Я не стану повторять у ж е  вы сказанн ы е мною Вам неодно
кратно  мотнвы применения этого р еж и м а  в отношении ни в 
чем не повинных арестованны х советских гр аж д ан , как  и не 
стану остан авли ваться  на утверж ден иях  В аш его  письма о 
якобы «распространяем ы х советскими властями злых слухов 
о смерти из-за  пыток» и т. п.

Смею В ас  заверить, г. О собый агент, что прекращ ени е  и з 
лож енного  мною выш е обращ ен и я  с арестованны м и и с п р а в е д 
ливое окончание [дела] содерж ащ и хся  под арестом около  д е 
сяти месяцев советских гр а ж д а н  явятся  лучш им способом пре
кращ ен и я  справедли вы х и законны х выступлений советского 
Генерального консульства и советских властей по этому воп
росу.

П овторяя  все свои преж ние требования относительно сроч
ного окончания этого несправедливо затян увш егося  д ел а  н 
пребы вая  на основании В аш его  письма в надеж де ,  что «судеб
ные власти в настоящ ее время принимаю т энергичные меры к 
срочному окончанию дела» , честь имею просить В ас снова 
обратиться  к высшим властям  по этому вопросу и уведомить 
меня о резу л ьтатах * ,  чтобы я имел возмож ность довести об 
этом до сведения Н ародн ого  К ом иссариата  И ностранны х 
Д ел ,  что будет способствовать  дальн ей ш ем у  укреплению  су щ е
ствующ их отношений **.

Вместе с тем честь имею просить Вас, г. Особый агент, со 
общить конкретные факты  плохого обращ ения  советских в л а 

* О твета в архиве не обнаруж ен^,
** См. т. XV, прим, 137.
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стен с вашими гр аж д ан ам и , дабы я имел возм ож ность  при
нять меры к расследованию  этого, т а к  к ак  вопросу о с п р а в е д 
ливом и гуманном обращ ении в С С С Р  с вашими гр аж д ан ам и , 
к ак  и с другими иностранными гр аж д ан ам и , советские власти 
у деляли  и уделяю т законное внимание.

П ользуясь  случаем, прошу принять, господин Особый 
агент, уверения в моем глубоком к В ам  уваж ении.

Генеральны й консул С С С Р  в Харбине
С ла ву ц к и й

П в ч а г ,  п о  а р х .

39. Телеграмма Заместителя Н ародного Комнссара Иностран
ных Д ел  СССР Полномочному Представителю СССР в 
Велнкобрнтаинн И- М. М айскому

14 ф евраля 1933 г,

Н а  В аш у  телегр ам м у  от 10 ф е в р ал я  с. г. * В В аш ем  ответ
ном заявлении** излож ите  наш у позицию по четвертому д о 
кументу***, У каж ите , что Вы не д аете  ответа по другим до
кументам , поскольку  затронуты е в них вопросы не имеют о т 
ношения к переговорам  о торговом договоре. Д ай те  понять 
англичанам , что включение в переговоры о торговом договоре 
вопросов, не имею щих к ним отношения, приведет  лиш ь к 
срыву переговоров. По первым трем  вопросам  получите у к а з а 
ния Н К И Д  по получении здесь текстов д о к у м е н т о в 31.

Крестинский
Печат. по арх.

40. Речь П редседателя советской делегации М. М. Литвинова 
на четвертом заседании Политической комиссии Конфе
ренции по сокращению и ограничению вооружений

15 ф евраля 1933 г,

Ж е н ев а ,  17 ф евр ал я .  (Спец, корр. Т А С С ).  В прениях по 
вопросу об английском проекте «европейской дек л ар ац и и  о 
неприменении силы» **** выступил т. Л итвинов  со следую щей 
речью:

«С оветская  делегаци я  п редлагает  две поправки к англий
скому проекту дек ларац и и , а именно: удали ть  в первом и в т о 

* См. док. Л? 36.
** См. док. Лг 42.

*** См. стр. 102.
**** См. т. XV, прим. 307,

9 5



ром п а р а г р а ф а х  слово «Европы»; далее: удали ть  в первом п а 
р агр аф е  слова  «одновременно с конвенцией разоруж ения».

И з этих поправок видно, что советская  д елегаци я  не имеет 
возраж ен ий  против сущ ества английского предлож ения, и если 
она п редлагает  расш и рить  сф еру действия этих новых актов 
интерпретации за пределы Европы, то ее п об уж д ает  к этому 
не только ж ел ан и е  сделать  дек л ар ац и ю  универсальной или ж е  
соображ ение, что чем больш е подписей, тем лучше. Нет, наши 
поправки имеют более глубокое значение, которое я хочу о б ъ 
яснить.

Все страны, представленны е на конференции, подписали 
пакт Б р и а н а  — К е л л о га * .  Этот пакт осудил об ращ ени е  к 
войне к а к  к средству разреш ен ия  м еж дународны х  споров и 
определил, что разреш ен ие  всех конфликтов, какого  бы х а р а к 
тера  и происхож дения они ни были, д о лж н о  происходить 
только  мирными средствами. Английский проект д екларац и и  
ничего нового к этим о б язательствам  не д обавляет , кроме 
того, что тогда как  пакт говорит об отказе  от войны, проект 
декларац и и  говорит об обращ ени и  к силе.

По мнению советской делегации, отказ  от войны означает  
не только  о тказ  от объявлен и я  войны и осуществления ее в 
узком  смысле слова, но и о тказ  от всяких военных операций 
и актов насилия в отношении другого государства . Я полагаю , 
что эта  интерпретация приемлется всеми участниками пакта  
Б ри ан а  — К еллога  и что поэтому английский проект д е к л а р а 
ции м ож ет пок азаться  излишним. О ди ако  мы полагаем , что 
было бы полезно иметь эту интерпретацию  в письменном виде 
и при дать  ей законную  силу м еж дународного  акта, но ли ш ь в 
случае принятия такого  акта  всеми участникам и пакта  Б р и 
а н а — К еллога. Мь1 оп асаем ся , что в противном случае д е к л а 
рация способна н ад ел ать  больш е вреда, чем пользы.

Если мы считаем необходимым д ать  определение или и н 
терпретацию  какого-либо существующ его м еж дун ародн ого  а к 
та, то тем сам ы м  мы признаем  его неясность или ж е  в о з м о ж 
ность различны х его интерпретаций. Если ж е  теперь  мы под
пишем декларац и ю , гласящ ую , что мы, европейские страны, 
принимаем о бязательство  не прибегать к силе, то это приве
дет к логическому выводу, что любой другой участник пакта 
Б р и а н а  —  К еллога . не участвую щ ий в данной дек ларац и и , 
о б язан  не прибегать  к войне, но вполне свободен прибегать  к 
военным операциям  и к другим актам  насилия, которые, по 
его мнению, не являю тся  войной. Н апри м ер , предполож им, 
что какой-либо участник пакта  Б р и а н а  —  К еллога  захвати л  
иностранную территорию, оккупи ровал  обширные провинции, 
упразднил сущ ествую щ ую  администрацию  и учредил новую,

4 См, т. XI, док, М  298.
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действуя, как  если бы он находился на собственной террито
рии. Такой  участник м ожет заявлять ,  что он не наруш ил пакта  
Б р н а н а  — К еллога . П о к а  английский проект д ек л ар ац и и  не 
подписан, это гипотетическое государство, о котором я гово
рил, м ож ет  считаться наруш ивш им пакт Б ри ан а  — К еллога , 
но к а к  только эта д ек л а р а ц и я  будет подписана и мы примем 
на себя новые обязательства  не прибегать к силе, вопрос с т а 
нет ниаче: указан ное  государство см ож ет  сказать :

« Д о сих пор об язател ьств а  не прибегать к силе не су щ е
ствовало . О днако , поскольку я не подписал  этой декларации , 
а я не собираю сь ее подписывать, я свободен действовать, к а к  
считаю  нуж ным. К ром е того, вы сами признали, что я, как  не
европейское государство, не о б язан  ее подписывать. И не о б ъ 
я вл ял  войны. П р ав да ,  я совершил некоторые акты насилия, но 
онн не предусмотрены пактом  К еллога . П оэтом у я свободен от 
всяких обвинений в наруш ении пакта».

Вот какого  рода случай, к аж ется  мне, см ож ет  возникнуть, 
если мы подпишем эту декларац и ю , ограничив ее европейскими 
государствами. П оэтом у мы при даем  такое  значение распро
странению  действия данной д ек л ар ац и и  на всех участников 
пакта  Б р н а н а  — К еллога .

Мы согласны, что будет весьма полезно иметь ин терп рета
цию этого п акта ,  ио не мож ем  согласиться  на акт, узаконяю - 
щнй две интерпретации: одну для  европейских, другую  для  ие- 
европейских стран.

П р а в д а ,  такой  д екл ар ац и ей  мы бы, м ож ет быть, дали  и з 
вестную дополнительную  безопасность европейским странам , 
но сделали  бы это лиш ь за счет неевропейских стран. Кроме 
того, д а ж е  европейское государство м ож ет подвергнуться н а 
падению  ие только со стороны европейского ж е  государства, 
но и со стороны неевропейского, в каковом случае б езоп ас
ность, в ы тек аю щ ая  из данной дек л ар ац и и , бы ла  бы тож е о г р а 
ниченной. Д а л ее ,  если мы считаем необходимым нли полезным 
сдел ать  эту новую д екларацию , я спраш иваю : почему не сде
л а т ь  этого теперь же, почему следует  отк л ады вать  до момента, 
когда конвенция разоруж ен и я  будет готова?

Если ее целью  является  усилить чувство безопасности для 
того, чтобы облегчить работу  конференции по разоруж ению , то 
эта  цель будет достигнута ли ш ь в случае, если д ек л ар ац и я  
будет подписана немедленно и рати ф и ц и рован а  возм ож н о ск о 
рее. В противном случае принятие д ек л ар ац и и  д елегатам и , н а 
ходящ им и ся  здесь, см ож ет  о казаться  необязательны м  д ля  п р а 
вительств, ибо в наш е время во многих стран ах  правительства  
недолговечны, н к моменту, когда конвенция разо р у ж ен и я  бу
д ет  готова для  подписания, у власти смогут о казаться  другие 
прави тельства , которые отвергнут принятие д екларации . Мы 
ие см ож ем  получить никакого ощ ущ ени я безопасности из
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принятия дек ларац и и  делегатам и , если д ек л ар ац и я  не будет 
подписана. Посему мы предлагаем  удали ть  слова: «Европы» и 
«одновременно с конвенцией разоруж ен ия» . Мы бы д аж е  
предлож или добавить: «ратиф икацией в возм ож н о к р а т ч ай 
ший срок».

В сущности эта д ек л ар ац и я  не имеет прямого отношения к 
разоруж ению . Н у ж д а  в безопасности более значительна, когда 
нет р азоруж ен и я  или когда оно о тклады вается  до отдаленных 
сроков, чем когда разоруж ен ие  уж е  стало  ф актом . Р а з о р у ж е 
ние само по себе — более действительная мера безопасности, 
чем всякий иной м еж дународны й акт. П оэтому к азал о сь  бы 
логичным, чтобы эта  д ек л ар ац и я  бы ла подписана до кон вен
ции по разоруж ению , а не о т к л а д ы в а л а с ь  до некоего о тд а л е н 
ного срока, который, быть может, никогда и не наступит»,

Пека?- гсо газ. «Изеесп*я» .М (357ТД 
.'5 ф евраля  г. Ояу-Сз. з с5. гЬеядие Ы 
Как.'спз. Ргссг^ з о (  (,*к? Сап;еге»сг тог 1&е 
Ке&исИоп а.чЗ мтиаНоп о/
АЦ пите,? с-1 Г1! ?  Р Д а ; С.у т ; т : [5 Д о н -э , 5е-

В т ИД, 5, Оепе';яг Г№". рр~

41. Нота Полномочного Представительства СССР в Афгани
стане Министерству Иностранных Д ел Афганистана

15 ф евраля  1933 г. Л. 93

П о д тв е р ж д а я  получение вербальн ой ноты у в а ж а е м о го  М и 
нистерства И ностранны х Д е л  от 27 ян вар я  с. г. за Ле 4038/3321 
по вопросу о телеграф ном  имуществе, находящ ем ся  в Герате, 
Полномочное П редставительство  С С С Р  имеет честь преп ро
водить при сем у в аж аем о м у  М инистерству И ностранны х Д ел  
два списка за Л° 1 и 2 *:

1) список телеграф ного  имущ ества, п од леж ащ его  передаче 
А фганскому П равительству  бесплатно, и

2) список инструментов и других материалов , п р и н адл е
ж ащ и х  строительству телеграф ной  линии, которые, в случае 
ж ел ан и я  П рави тельства  А ф ганистана, могут быть уступлены 
за  деньги.

Полномочное П редставительство  С С С Р  имеет честь про
сить у в а ж а е м о е  М инистерство И ностранны х Д е л  сообщить, 
намерено ли П равительство  А ф ган истан а  приобрести и м ущ е
ство. значащ ееся  в списке №  2. В случае полож ительного  от
вета П олномочное П редставительство  С С С Р  сделает  у к а з а 
ние Г енеральном у консульству С С С Р  в Герате произвести 
оценку указан ного  имущ ества, а затем, по внесении у в а ж а е м ы м  
Министерством И ностранны х Д ел  причитаю щейся суммы в 
Полномочное П редставительство  С С С Р  в К абуле , приступить

* Не публикую тся.
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к его передаче, одновременно с имущ еством , перечисленным 
в списке Л? 1.

В случае же, если П равительство  А ф ганистана не п о ж е
л а е т  приобрести имущество, перечисленное в списке Л° 2, 
П олномочное П редставительство  С С С Р  сделает  распоря жение 
Генеральном у консульству С С С Р  в Герате вывезти указан ное  
имущ ество  в С С С Р , одновременно с передачей аф ганским  
властям  имущ ества по списку Л? 1.

О решении П равительства  А ф ганистана Полномочное 
П редставительство  С С С Р  просит поставить его в известность,

П е ч а т .  по  а с х .

В упоминаемой ноте М И Д  А ф ганистана от 27 января 1933 г, 
Ле 4038/3321 говорилось:

«Во врем я словесных переговоров г, С тарка, Полномочного П редстави 
теля С ССР, с  г, М инистром И ностранны х Д ел  г. СтарК заявил  с  том, что 
П равительство С С С Р согласно передать А ф ганскому П равительству теле
графное имущ ество, оставш ееся от постройки телеграфной линии К уш ка — 
К а н д а га р *  и находящ ееся в Герате, В виду этого М инистерство И ностран
ных Д ел  имеет честь просить у важ аем ое Полномочное П редставительство 
С С С Р прислать в М инистерство И ностранны х Д ел  список телеграфного 
имущ ества, надлеж ащ его  передаче, и список имущ ества, котсоое м ож ет 
быть уступлено Афганскому П равительству за  деньги.

К ром е того, М инистерство И ностранны х Д ел  просит у важ аем ое П ол
номочное П редставительство С С С Р д ать  соответствую щ ие указан ия Г е 
неральному Консульству С С С Р в Герате».

Н а  ноту полномочного представительства от 15 ф евраля  1933 г. М И Д  
А ф ганистана ответил следую щ ей нотой от 4 апреля 1933 г. .\э 321,267:

«В ответ на вербальную  ногу уваж аем ого  Полномочного П редстави
тельства от 15 ф евраля с. г, за  Л? 93. М инистерство И ностранны х Д ел сооб
щ ает. что оба списка, присланные уваж аем ы м  Полномочным П редстави 
тельством. представлены  независимому почтово-телеграф кому управлению .

Уступаемое за деньга имущ ество проверяется сейчас выш еупомянутым 
управлением с целью выделения тех предм етов, которы е необходимы поч
тово-телеграфном у управлению . Список вы бранного им имущ ества будет 
сообщ ен уваж аем ом у  Полномочному П редставительству  с тем. чтобы оно 
сообщ ило стоимость каж дого  отдельного предм ета. По определении стои
мости это имущ ество будет куплено. В ближ айш ие дни независимое поч
тово-телеграф ное управление известит у важ аем о е  Полномочное П редстави
тельство о своем решении,

О тносительно имущ ества по первому списку, предоставляем ого А ф ган
скому П равительству бесплатно, М инистерство И ностранны х Дел, выражая, 
благодарность, просит у важ аем ое Полномочное П редставительство дать 
указания у важ аем о м у  советскому консульству в Герате о передаче этого 
имущ ества гератском у провинциальному управлению ».

В дополнение к ноте ст  4 апреля 1933 г. №  312/267 М И Д  А ф таниетана 
направил полномочному представительству ноту от 8 пю тя ' 1933' г 
•V» 1768,4452:

«В дополнение к  своей ранее посланной вербальной ноте М инистер
ство И ностранны х Дел имеет честь сообщ ить у важ аем о м у  Полномочному

•  С х , т, V II, дох, Ле 332.
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П редставительству, что, согласно сообщению независимого почтово-теле
графного управления, последнее нуж дается для проведения новой теле
графной линии в с у щ е с т в е  проволочного телеграф а, отмеченного в списке 
X® 1, которое переходит бесплатно в собственность Аф ганского К оролев
ского П равительства,

И сходя из этого, М инистерство И ностранны х Д ел просит уваж аем ое 
Полномочное П редставительство дать срочные указан ия уваж аем ом у  со
ветскому консульству в Герате о передаче вы ш еупомянутого имущ ества 
местным властям  в Герате,

Ввиду того, что уваж аем ы м  Полномочным П редставительством  до сих 
пор не сообщены цены ка имущ ество по втором у списку, вследствие чего 
„•адержалаеь передача имущ ества по первому списку, что, кроме того, в  н а 
стоящ ее время почтово-телеграф-ное управление не имеет надобности в 
имущ естве по списку Хг 2 и что оно не считает имущ ество по первому 
списку связанны м  с имущ еством по списку Хэ 2, М инистерство И ностран 
ных Д ел просит уваж аем ое Полномочное П редставительство принять сроч
ные меры относительно имущ ества по первому списку*

42. М еморандум советской делегации на торговых перегово
рах с Великобританией *

17 февраля 1933 г.

Основным принципом, которым руководствуется Советское 
П равительство  в своих торговых отнош ениях с иностранны ми 
государствами, всегда было и остается обеспечение для  совет
ской торговли равного полож ения  с другими стран ам и  на 
иностранных ры нках и недопущение каких-либо попыток с о з 
д ать  дискриминационный реж им для  советской торговли. 
В свете этого основного принципа советские делегаты  изучили 
содерж ание  м ем орандума, прилож енного к письму сэра  Хо
раса  В и л ьсо н а* *  от 29 д ек а б р я  1932 г.***, и м ем о р ан д у м а  от 
26 ян вар я  1933 г.

П оэтом у вполне ясно, что содерж ание  м ем о р ан д у м а  от 
29 дек абр я  вы звало  наши серьезные опасения. С одерж ание  
этого м ем орандум а допускает  различные толкования . С одной 
стороны, его мож но толковать  как  намерение британской сто
роны создать  для  советской торговли специальны й д и скр и м и 
национный режим. В этом случае упомянутый м ем орандум  по 
излож енны м  выш е соображ ен и ям  является  совершенно непри
емлемы м в качестве основы д л я  настоящ их переговоров. Более  
того, если окаж ется ,  что такое толкование  является  п р а в и л ь 
ным. то не стоило начинать  переговоры.

С другой стороны, этот меморандум допускает другое то л 
кование, и, к а к  это было подчеркнуто в ноте сэра Д ж о н а  С а й 
мона от 17 октября  1932 г.****, Б ританское П равительство  з а 

* Оглаш ен полпредом С С С Р И. М. М а неким 17 ф евраля 1933 г. 
на заседании советской и английской торговых делегаций,

Главный советник министерства торговли Великобритании*
*** См, т. XV, грим. 319.

**** См. т. XV, стр. 674.
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интересовано в содействии англо-русской торговле, и, к а к  от 
мечалось во время оф ициальны х и неофициальны х бесед, 
которые имели место с тех пор, британ ская  сторона вы разила  
ж ел а н и е  п р о д о л ж ать  н разви вать  торговлю  между Союзом С о 
ветских Социалистических Р еспублик  и Великобританией. 
М ож н о предполагать , что со дер ж ан и е  м еморандума от 29 д е 
каб р я  1932 г, не следует  толковать  как  намерение поставить 
советскую торговлю  в менее благопри ятн ы е условия по с р а в н е 
нию с торговлей других стран. Д о п у ская ,  что это последнее 
толкование  является  правильны м, советские делегаты  готовы 
рассм отреть  предлож ения, содерж ащ и еся  в вышеупомянутом 
м ем орандуме, т а к  ж е  как  и в более тщ ательно  составленном 
м еморандуме британских делегатов  от 26 ян вар я  1933 г., вр у 
ченном советским делегатам  на заседании 9 ф евр ал я  1933 г.

В отношении сущ ества  вы ш еупом януты х документов совет
ские делегаты  ж е л а ю т  заяви ть  следующее.

1. Советские делегаты  п ри держ и ваю тся  мнения, что п ред 
лож ение британских делегатов  относительно «при близи тель
ного равенства  платеж ного  б ал ан са» ,  выдвинутое в м ем о р ан 
думе от 29 д ек а б р я  1932 г., не м ож ет быть обосновано логич 
ными экономическими причинами. О днако , учитывая послед
ствия кризиса, с которым В еликобритани я  наряду с другими 
стр ан ам и  вы н уж ден а  иметь дело, и ее усилия, нап равленн ы е 
на улучш ение ее п латеж ного  б ал ан са  с другими странами, и 
п р и д ав ая  огромное значение дальн ей ш ем у  укреплению и р а з 
витию друж ественны х отношений м еж д у  Союзом Советских 
Социалистических Р еспублик  и Великобританией, советские 
делегаты  готовы пойти навстречу п ож елан и ям  британских д е 
легатов  и, в том случае, если условия, у к азан н ы е  ниже, будут 
приняты, н ачать  переговоры с целью  осуществления, насколько 
это возм ож н о  в течение пятилетнего периода, предлож ения 
британских делегатов, а именно, «достигнуть в будущ ем при
близительного равенства п латеж ного  балан са» . Ввиду вы ш е
излож енного  советские делегаты  не могут согласиться  с тем 
методом д л я  достиж ения  этой цели, который предлагается  бри 
танскими д ел егатам и  в п а р а г р а ф а х  2 н 3 м ем оран дум а  от 
26 я н в а р я  1933 г., и со своей стороны в ходе дальн ейш их пе
реговоров п р ед л о ж ат  другой метод, который, по их мнению, 
более подходит при данны х обстоятельствах .

2. С огласи е  советских делегатов  начать  переговоры, упо
м януты е в преды дущ ем  п ар агр аф е ,  имеет силу при условии:

а )  немедленного проведения переговоров о новом торговом 
договоре, в котором советской торговле до лж н о  быть п р ед о 
ставлено  равное  полож ение с торговлей лю бого другого  ино
странного государства  на британ ском  рынке н неприменение 
к советской торговле каких-либо мер дискриминационного  х а 
рактера , и
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б) немедленное проведение переговоров, для  того чтобы 
обеспечить более благоприятны е кредиты для  советской тор* 
говли.

3. Советские делегаты  п ри держ и ваю тся  мнения, что воп* 
рос, касаю щ ийся предоставления более высокой доли б р и тан 
ским судам  для перевозки советских грузов, является  частью 
общей проблемы улучш ения п латеж ного  балан са  в целом, и, 
следовательно, не считают, что он долж ен р ассм атриваться  
как  отдельный вопрос для  переговоров.

4. Ч то  касается  п а р а г р а ф а  4 м ем орандума от 29 д ек аб р я  
1932 г., советские делегаты  не имеют возраж ен ий  против того, 
чтобы их представители, г. Л еони дов  н г. Ж уков ,  вступили в 
прямые переговоры с лицам и , которые будут у к азан ы  мини
стерством торговли, для  разъяснени я  вопросов, касаю щ ихся  
ф рахтовы х контрактов  и спасательны х работ, которые были 
упомянуты сэром Хорасом Вильсоном в беседе с г. К аганом  * 
и г. Бессон овы м **  30 дек абр я  1932 г . 33.

5. В связи с вы ш еизлож енны м  советские делегаты  п р е д л а 
гаю т со зд ать  два специальны х комитета, которые долж ны  не
медленно начать  обсуж дение следую щих вопросов:

а) о проекте нового торгового договора,
б) о платеж ном  б ал ан се  и кредитах для  советских з а к а 

зов.
С целью ускорения переговоров советские делегаты  п ред 

л агаю т начать  работу в обоих ком итетах  одновременно.
6. В комитете, зан и м аю щ ем ся  новым торговым договором, 

советские делегаты  будут представлены  г. К аган ом  и г. Б е с 
соновым. В комитете, зан и м аю щ ем ся  платеж ны м  балан сом  и 
кредитами, советская  сторона будет представлена г. О зерским, 
которому будет помогать  г. Бессонов.

С оветские делегаты  просят, чтобы британские делегаты  со 
своей стороны назн ачили  своих представителей в пр ед л о ж ен 
ные выше комитеты.

П е н а т . п о  арх.  _________________

В упомянутом м еморандуме английского министерства торговли от 
26 января 1933 г. говорилось:

К Бы ло рассмотрено предлож ение (сделанное г. М айским прн встрече 
15 декабря и повторенное г. К аганом и г - Бессоновым в их беседе с сэром 
Хорасом Вильсоном 30 декаб ря*3) о том , что представители Соединенного 
К оролевства долж ны  на этой стадии вы дзинуть определенные предлож ения, 
направленные на предоставление гарантий советской торговле в условиях, 
созданны х приближ аю щ им ся прекращ ением действия торгового соглаш е
ния. а следозательно. и прав наиболее благопрнягетвуем ой нации. М отивы, 
в силу которых считается, что предусмотренные - полож ения по этому в о 
просу являю тся неподходящ ими, были уж е излож ены  н кратко сумм иро
ваны  в ноте, переданной советским представителям  29 декабря.

* Первыгй сехретарь полпредства С С С Р в Великобритании.
Зам еститель торгпреда С С С Р в Великобритании,
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2. П редставители Соединенного К оролевства считаю т нужным указать, 
что, если взять  за основу истекшие пять л е т 1*, то сущ ествовало большое 
несоответствие м еж ду стоимостью товаров, закупаем ы х нашей страной в 
С С С Р, и стоимостью  заказов, разм ещ аем ы х в нашей стране Советским П р а 
вительством, О ни не упустили из виду' в этой связи  необходимости принять 
во внимание услуги, оказанны е английскими судоходны ми компаниями. 
По мнению представителей Соединенного К оролевства, существенным усло
вием для будущ их торговы х соглаш ений и сколько-нибудь успеш ных уси 
лий в направлении расш ирения англо-советской торговли является необхо
дим ость изменения такого положения, П оэтому они предлагаю т советским 
представителям  условиться, чтобы в будущ ем заказы  на изделия и продук
цию в Соединенном К оролевстве разм ещ ались Советским П равительством  
в нашей стране на сумму, равную  стоимости советской продукции, про
данной в нашей стране. В качестве удобного м етода проведения этого 
предлож ения в ж изнь представители Соединенного К оролевства предлагаю т 
считать средню ю  за три истекших гола зарегистрированную  стоимость им 
порта в Соединенное К оролевство товаров, вы работанны х или изготовлен
ных в Советском Союзе, мерилом стоимости заказов  на изделия в продук
цию Соединенного К оролевстза, которы е будет разм ещ ены  в нашей стране 
Советским П равительством  в течение 1933 г. Зарегистрированная стоимость 
им порта в Соединенное К оролевство товаров, вы работанны х или изготов
ленны х в Советском Сою зе в течение 19-31— 1933 гг., явится мерилом стои
мости заказов  на изделия и продукцию  Соединенного К оролевства, ко то 
рые будут разм ещ ены  в нашей стране Советским П равительством  в течение 
1934 г. и соответственно для последую щ их периодов.

3. Стремление П равительства Его Величества к  быстрейш ему сокращ е
нию неблагоприятного торгового баланса торговли нашей страны  с С овет
ской Россией будет тем более оценено Советским П равительством , что оно 
со своей стороны согласно полученной информации недавно о тстац зало  
перед правительствам и других стран собственное стремление сократить свой 
неблагоприятны й торговый баланс с каж дой  из этих стран. О днако, что к а 
сается торговли м еж ду нашей страной и Советским Союзом, то платеж ны й 
баланс представляется  более неблагоприятны м, чем мож но было бы судить 
по цифровым данным торгового баланса (д аж е  с учетом услуг судоход
ных ком паний), поскольку экспорт Соединенного К оролевства в С С С Р боль
шей частью  производится в кредит, в то врем я как С оветское П равитель
ство, как правило, не предоставляет кредита для продаж и советских то ва 
ров в наш ей стране, П равительство Его Величества стремится в б л и ж ай 
шее время достигнуть сущ ественного реального улучш ения не только 
торгового балан са, но и платеж ного баланса м еж ду обеими странам  и. П ред
ставители Соединенного К оролевства считаю т, что это предполагает до 
вольно быстрый переход с кредитной базы  для советских закупок в нашей 
стране к наличному расчету или к более краткосрочны м кредитам , что в 
большей степени соответствует обычной торговой практике в наш ей стране, 
Если С оветское П равительство считает, что имеющиеся у него обязател ь
ства будут служ ить препятствием к такого рода переходу в ближ айш ее 
врем я, то разъяснение Советским П равительством , каковы  эти о б язател ь
ства, и его предлож ение о каких-либо альтернативны х м етодах, направлен
ных на удовлетворение пож еланий П равительства Его Величества, облег
чило бы обсуж дение вопроса.

4. О пределенная договоренность по вопросам , затронуты м в преды ду
щих пунктах относительно ш агов, которы е долж ны  быть предприняты  для 
обеспечения приблизительного платеж ного баланса м еж ду обеими с тр а 
нами, позволила бы представителям  Соединенного К оролевства вы дви
нуть предлож ения о том, в какой степени могут быть сформ улированы  по
лож ения, которы е обеспечивали бы гарантии для советской торговли с 
учетом интересов наш их производителей и обязательств  П равительства Его

* См. прилагаемую таблицу (прим, док.).
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Величества перед канадским  правительством  в отношении преференций, 
предоставленных по О ттавском у соглаш ению  *.

5. В ноте, направленной советским представителям  29 декабря, упом и
нался вопрос об услугах английских судоходны х компаний, и в этой связи 
представители Соединенного К оролевства ж елаю т сослаться на заявление, 
сделанное г, Бессоновым в беседе с сэром Хорасом Вильсоном 30 декабря. 
Они полагаю т, что под этой перепиской г. Бессонов имел в виду письмо 
г. Л евина. в то врем я У полномоченного Торгового П редставительства С С С Р 
в Соединенном К оролевстве, от 20 м ая 1932 г. и ответ полковника К ол
вилла от 2 нюня. Э та переписка долж на рассм атриваться  в связи с 
перепиской, происходивш ей в то ж е сам ое врем я м еж ду П алатой  торгового 
м ореходства к Днгло-советской судоходной компанией. П оскольку П ал ата  
торгового м ореходства впоследствии передала весь вопрос в целом на р а с 
смотрение Британского П равительства, которое, хотя оно обычно и не з а 
нимается вопросами, касаю щ им ися расходов по ф рахту  и страхованию , 
придает большое значение справедливом у отношению  к английским судо
ходным ком паниям , а так ж е  скорейш ему и значительному увеличению их 
использования в торговле с Советским Союзом, представители С оединен
ного К оролевства не ж елаю т изменять каким -либо образом  пункты 3 и 4 
первоначальной ноты н не считаю т необходимым развивать сказанное там. 
П редставители Соединенного К оролевства будут ож и дать  зам ечаний со 
ветских представителей по этим вопросам.

К  английскому меморандуму от 26 января 1933 г. была приложена сл е 
дую щ ая таблица:

Т о р г о в л я  С о е д и н е н н о г о  К о р о л е в с т в а с С С С Р

Экспорт в СССР

Импорт из СССР . продукты и иэде- 
, ли я  Соединенного 

у Королевства

реэкспорт 
из Соединенного 

Королевства

ф,  СТ. ф.  ст. ф,  СТ.

1928 г. 21 576 107 2 7 1 5  990 2 084 762

1929 г. 26 487 499 3 743 489 2 798 544

1930 г. 34 235 002 6 771946 2 519 355

1931 г. 32 285 563 7 291 319 1 911 895

1932 г. (предвар.) 19697 013 9 274 534 1 367 529

* См, т. XV, прим. 139.
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43. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иностран
ных Д ел  СССР Полномочному Представителю СССР в 
Афганистане Л. Н. С тарку*

20 ф евраля 1933 г.

В результате  частичного обследования  лиш ь некоторых 
районов северного А ф ган истан а  устан овлен а  сильнейш ая  з а 
р аж енн ость  саранчой площ ади в 170 га, что угр о ж ает  гибелью 
аф ганским  посевам и крайне опасно и для  нас. Н еобходим о 
срочное принятие предупредительных мер. Н а ш а  экспедиция 
д о лж н а  не позж е м арта  быть в А фганистане, чтобы закончить 
начатое осенью обследование  М азари -Ш ери ф ской , К аттаган -  
скон и М еймененскон провинций ** и уж е в апреле приступить 
к  истреблению саранчи. В последую щ ее осеннее обследование 
п р ед п олагается  вклю чить и Гератскую  провинцию. Состав э к с 
педиции (вкл ю чая  переводчиков, ш оферов и двух энтомологов, 
находящ и хся  в М азари -Ш ерн ф е)  — 31 человек. Ч ерез  П атта-  
Гнссар, Б а у м а н а б а д  (С а р а й )  и А й в а д ж  будет ввезено до 
2 тыс. г  я д ом атерн алов  и рабочего  инвентаря, а т а к ж е  пять 
грузовиков. Афганское правительство  до лж н о  д ать  у к а за н и я  
на места н обеспечить беспрепятственный пропуск экспедиции 
н грузов, свободное передвиж ение по северному А фганистану 
наш его персон ала  в зависимости от требований и интересов 
работы, и полное содействие со стороны местных властей н 
аф ганской  части экспедиции. Д о л ж н о  быть бесплатно предо
ставлено  нуж ное количество рабочей силы и транспортных 
средств, а т а к ж е  помещ ения д л я  персонала и хранения  и м ущ е
ства. П о скольк у  мы в к л ад ы в аем  больш ие средства в эту экс 
педицию н работы  будут вестись совместно с аф ган ц ам и , не 
менее наш его  заинтересованным и в этом деле, было бы ж е л а 
тельно добиться  от аф ган ского  правительства  согласия на 
оп лату  хотя  бы части ядом атерналов . Со своей стороны, по- 
мимо содер ж ан и я  н оборудовани я  экспедиции, мы согласны 
бесплатно обучить на месте д о  150 аф ган ц ев  из тех, кого вы 
д ели т  аф ган ское  правительство , пропустив их через соответ
ствую щ ие курсы и д ав  им д о лж н у ю  квалиф икацию . Срочно 
договоритесь обо всем этом с аф ган ским  правительством  и о 
результатах  сообщ ите***. А ф ганское посольство, которому мы 
сообщ или об угрож аю щ ем  полож ении с афганской саранчой, 
обещ ало  т а к ж е  воздействовать на К абул. И м ен а  энтомологов 
сообщим на днях ****. П оскольку  истребление саранчи н а 

* Копии телеграм м ы  бы ли направлены  генеральном у консулу С С С Р 
в М азари-Ш ерпф е н уполномоченному^ Н К И Д  С С С Р при правительстве 
Узбекской С С Р.

** С м. т. XV, прим. 167.
*** См. док. ДЬ о5.

**** 26 ф евраля 1933 г. Л . М. К арахан  сообш ил телеграм м ой 
Л . Н. С тарку  состав советской экспедиции по борьбе с  саранчой.
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чнется лиш ь в апреле, быть м ож ет еще удастся  договориться  
с аф ганским правительством  по вопросу о применении а в и а 
ционных методов борьбы с саранчой, что сильно упростило бы 
работу, сократило  бы количество афганской рабочей силы и 
дало  бы неизмеримо больш ую эффективность. К а к  с перегово
рами о постоянном соглаш ении по борьбе с саранчой? П р а в и 
тельство н астаивает  на скорейшем его заклю чении *.

К а рахан
Пекат, л с йох.

44. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в Нор
вегии с Министром Иностранных Д ел Норвегии Бродлаи- 
дом

21 ф евраля 193-3 г.

Б р о д л ан д  по телефону спросил меня, не могу ли я с ним 
повидаться. Я д ал  согласие и в 12 часов заех ал  в министерство 
иностранных дел. И звинивш ись за вы нуж денное  беспокойство. 
Б р о д л ан д  напомнил мне мои прош логодние слова, сказан н ы е  
ему в момент ослож нен ия  переговоров о госгарантии: «Когда 
переговорщ ики за х о д ят  в тупик, нам с Вами нуж но стараться  
вывести их оттуда». «II вот,— с к азал  он ,— я хочу Вас просить 
об этом, так  к а к  я встревож ен медленным ходом переговоров 
и тем, что, как  мне передали , для  приемки сельди торгп ред 
ством нам ставятся  невыполнимые условия». Н а  это я в о зр а 
зил, что затруднения сложнее, чем об этом ему сообщ или, так 
к а к  Иогансен ** р азо ш ел ся  с Клингером *** в основных вопро
сах переговоров, а именно в вопросах о р а зм е р е  п о д леж ащ ей  
закупке в этом году сельди и ценах на последнюю, заяви в ,  что 
наш и условия не являю тся  д л я  него базисом  д л я  ведения п е 
реговоров. К этому я добавил, что, согласно информации н а 
шего торгпредства, об  этом ответе Н огансена  уж е сообщ ено 
в М оскву Н арком вн еш торгу . Т аким  образом, с к а за л  я, тупик 
создан несговорчивостью министерства торговли, и я, узнав  
об этом, сам заш ел  бы поговорить с ним (Б р о д л а н д о м ) , если 
бы он лю безно не предупредил меня.

Тут я воспользовался  случаем, чтобы обстоятельно и зл о 
ж и ть  ему причины, вынудивш ие нас сократить наш импорт 
из Норвегии в этом году, передал  ему о беседе, которую я имел 
о том ж е  с Э смарком  23 января  34 в бытность Б р о д л а н д а  в Ж е 
неве, и кончил вы раж ени ем  уверенности в том, что эта наш а 
мера будет правильно понята норвеж цам и, которые в течение

* См. прим. 10.
Зав . торгово-политическим отделом .МИД Норвегии.

*** Торгпред С С С Р в Норвегии.
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целого ряда  лет имели с нашей стороны д о казател ьства  ис
ключительного б лаго р асп о л о ж ен и я  (ссылка на балансы  нашей 
торговли),  и что д аж е  при сужении наших закуп ок  в этом 
году С С С Р  будет одной из немногих стран, с которыми Н о р 
вегия сохранит активный балан с. Вопреки моему ож иданию , 
Б р о д л а н д  ни единым словом, ни жестом  не обнаруж ил  недо
вольства тем, что я ему говорил, а, наоборот, поддакивал  мне, 
особенно там , где я говорил, что мы о казал и сь  последними в 
отношении вынуж денного вы прям ления  нашего б ал ан са  с Н о р 
вегией, ввиду того что п ро д о л ж аю щ и й ся  всеобщий хозяйст
венный кризис не мог наконец не ввести в м итлайден ш аф т * 
и наше хозяйство. Я все это вполне понимаю, заявил  Ьрод- 
ланд. З ако н чи л  я тем, что эти меры оздоровлен ия  нашей внеш 
ней торговли, по-моему, будут правильно оценены Норвегией 
и не приведут к ухудшению отношений вообще. Зельбстф ер- 
ш тендлих **, с к а за л  Б родланд . В заклю чение ж е  я заяви л ,  что 
ввиду того, что Клингер приехал из Москвы с точными инст
рукциями, суть которых он и злож ил  Иогансену, то я наш ел 
бы целесообразны м , чтобы Б р о д л ан д  употребил свое влияние 
на министерство торгов.!и в смысле правильного  понимания и 
толкования  нашей позиции. Я ж е  пока не виж у мотивов д л я  
своего вм еш ательства , о ж и д ая ,  что при содействии министра 
иностранных дел министерство торговли примет к о б су ж 
дению по существу наши основные условия. Б р о д л ан д  сказал , 
что он, конечно, поговорит с министром торговли, и б л а г о д а 
рил меня за информацию  и за мой приход, В дальнейш ем б е
седа переш ла на ж еневские вопросы, образован ие  Антанты 
Б ен еш а, Трорйственный союз (И тали я ,  Герм ания , Венгрия) и 
бессилие Л и ги  наций в японо-китайском конфликте. С обесед 
ник мой вы рази л  удовлетворение по поводу того, что вернулся 
из Ж ен ев ы  в р а зг а р  стортингской работы  (обсуж дение бю д
ж е т а ) .  Тут я счел уместным напомнить Б род лан д у  об остав
ш ейся без ответа наш ей ноте по поводу «квислингиады» ***. 
Он был, видимо, смущен этим напоминанием  (в очень мягкой 
форме, с упоминанием того, что он, конечно, очень зан ят  и 
т. д . ) .  всплеснул рукам и от массы забот  и обещ ал  мне заняться 
этим вопросом. П оп рощ али сь  мы, обменявш ись обычными л ю 
безностями. П о сл е  Б ро д л ан д а  я хотел зайти к Эсмарку, но его 
в министерстве не оказалось .

П олпред  С С С Р  в Н орвегии 
А. Б е к за д ян

П ечат . п о  а р х .

* — в убыток (нем .).
** — само собой разум еется (нем .).

*** См. т, XV. док. Хе 295,
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45. Телеграмма неофициального Представителя СССР в США 
в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

21 февраля 1933 г.

Новый президент до  сих пор склоняется  к п р ед вар и тель 
ным переговорам  д о  признания. Он хочет растянуть  дело ме
сяца на трн и предпринять первые шаги, возм ож но, в марте. 
Ч асть  советников Р у зв ел ьта  — за признание без всяких усло
вий. Вопрос о признании еще окончательно не решен. С енатор 
Б ора  сообщ ил мне вчера, что у него спраш ивали  совета и что 
он ответил, что А мерика н уж дается  сейчас в С С С Р  больше, 
чем С С С Р  в Америке, и что нуж но сразу  признать С С С Р  п у 
тем назначения посла, а вестн переговоры потом. Н а  пост го
сударственного  секр етар я  будет назначен сенатор  Хэлл, з а я 
вивший себя сторонником признания. Б ора  не считает его д о 
статочно сильным и говорит, что выборы показы ваю т, что но
вый президент хочет сам  руководить внешней политикой. 
П роф . М оли будет ф о р м ал ьн о  одним из помощ ников го су дар 
ственного секретаря, но по существу б ли ж ай ш и м  советником 
п р е зи д е н т а м и  т а к ж е  сторонник признания. М не сообщили, что 
профессор-экономист университета в Д ен вер е  Д ж .  К ларк, 
бывший глава  « С тан д ар д  ойл оф И ндиана» , получил обещ ание 
быть послом в С С С Р . Он миллионер, либерал . Я слы ш ал  т а к 
ж е  о других кан д и д атах  и лично отношусь с дер ж ан н о  к ин
ф орм ации.

П о д д ер ж к а  ам ерикан ских  позиций в Ж ен еве  в ы звала  здесь 
некоторое ослабление чувства и золи рован ности* . Н адею тся  
сделкой о долгах  добиться  существенной поддерж ки  Англин 
на Д а л ь н е м  Востоке. В кругах  морского д еп ар там ен та  о ж и 
д аю т развития  крупных военных операций в Китае, опасаю тся 
их возмож ны х последствий.

С кви р ски й
Пекаг. по арх.

46. Из письма неофициального Представителя СССР в США 
Народному Комиссару Иностранных Д ел  СССР М. М. Лит
винову

22 февраля 1933 г.
У важ аем ы й  товарищ .
С о зд авш аяся  видимость единого фронта в Ж ен еве  против 

Японии о зад ач и л а  весьма многих в Соединенных Ш татах .  П о 
скольку ам ериканское  правительство  долго  и тщ етно  д о б и в а 
лось реальной поддерж ки  своей позиции со стороны Англии н 
Франции, внезапный «поворот» этих стран не мог, конечно,

* См. док. Лг 46.
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йе вы звать  удивления. В первую Очередь зад аю тся  вопросом, 
наск ольк о  серьезен этот поворот; не есть ли это временный м а 
невр и заигры вани е  с новой администрацией  ввиду п редстоя
щ их переговоров о д олгах  *, К  последнему объяснению 
склонны многие; однако  еще больш е толкуют поворот как, 
возмож но, серьезное событие, которое н еи збеж н о  д о л ж н о  было 
иметь место раньш е или позж е, но которое было ускорено 
разви ваю щ и м и ся  событиями в Европе. Последние подчерки
вают, что Англия нач ала  опасаться  возмож ности б локады  ки 
тайских портов и серьезного дви ж ен и я  Японии к Т яньцзнну и 
П еки ну  с намерениями, противоречащ ими интересам Англии, 
которая  хотела  бы у д ер ж а ть  Японию в пределах  М аньчж урии. 
П оявлен и е  Г итлера в качестве  власти, взволновавш ее  Ф р а н 
цию и ее спутников и сразу  резко  обостривш ее и столь у ж е  д е 
ли катное  полож ение в Европе, д и к то в ал о  Англин и Ф ранции 
необходимость спешного поворота в сторону хотя бы ф о р м ал ь 
ной поддерж ки  договоров на Д а л ь н е м  Востоке, чтобы иметь 
возм ож н ость  и д ал ьш е  тормозить через Л и гу  наций тенденцию 
к игнорированию  договоров побеж денны м и стран ам и  в Е вр о 
пе. В ы н у ж ден н ая  таки м  образом  на политику поддерж ки и 
спасения «п рестиж а»  Лиги, Англия стар ается  использовать  
эту нам етивш ую ся перемену в качестве  действенного средства 
прн торгах  о долгах. Д ействия  Ф ранции объясняю т главны м  
образом  разви вавш и м и ся  собы тиями в Германии и п оявле
нием Гитлера у  власти. Н еобходим о подчеркнуть, что, несмот
ря на удовлетворение, в ы сказы ваем ое  всеми, у всех, с кото
рыми приходится сталкиваться , все еще зам етн а  б о л ь ш а я  н а 
сторож енность к действиям  обеих стран. Л и б е р а л ь н а я  пресса 
С к р нппса-Г оварда , кри ти ковавш ая  резче всех преж нее пове
дение Англии и Франции, возбуж денно  восклицает: «Л ига н а 
ций б ы ла  м ертва, но теперь она снова ж и ва» . Эта пресса с т а 
вит под вопрос «реальность и постоянность» перемены; однако  
она допускает  возм ож ность  такой перемены, причины которой 
ей не совсем ясны. Эта пресса вы двигает  два ф актора , кото- 
рые, по ее мнению, могли о к азаться  реш аю щ ими: 1) д е к л а р а 
ция Р у зв ел ьта  о том, что новая  адм и нистрация  будет п родол
ж а т ь  дальневосточную  политику республиканской адм инист
рации по защ и те  договоров, и 2) власть  Гитлера и юнкеров, 
которые могут попы таться  проделать  в Европе то ж е, что б е з 
н ак азан н о  проделы вает  Япония в Китае. Англия и Ф ранция  
о казал и сь  перед необходимостью торопиться спасать  Л и гу  и 
пакт К еллога . В связи с первым пунктом пресса С криппса 
указы вает , что А мерика и С С С Р  были единственными с т р а 
нами, поддерж ивавш им и принцип святости договоров, и Анг

* С м. «Сборник докум ентов со м еж дународной политике,..», вып. V, 
М., 1933, стр. 81— И З.
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лия и Ф ранция не могли бесконечно лавировать . Не менее 
важ н ы м  является  военная опасность в Европе. Азии и Ю жной 
Америке.

Н а  вопросы, обращ енны е к госдепартаменту , последний 
отвечает уклончиво, хотя не скры вает  своего удовлетворения 
событиями в Ж ен еве , о ж и д ая  оф ормления Л игой резолюции 
«комиссии 19-тн»*. В частных разговорах , однако, отдельные 
представители деп артам ен та  даю т понять, что, по их мнению, 
главной причиной, заставл явш ей  Англию постепенно менять 
свою позицию в Ж ен еве  в сторону благоприятную  СШ А, было 
нарастание  враж дебн ости  в Китае и боязнь нового взры ва там  
бойкота английских товаров.

Несмотря на перемены в Ж еневе, д еп артам ент  п о -п реж 
нему проявляет  больш ую осторожность, связанную  с н ед о ве
рием к Л иге  и боязнью быть втянутым в санкции и особенно в 
столкновение с Японией. А дминистрация добивается  н ед в у 
смысленной поддерж ки  своей позиции Лигой, но одновременно 
р асх о л аж и в ает  почти все разговоры  о санкциях (исключение, 
как  видно будет ниже, составляет  теперь вопрос о вывозе ору* 
ж и я ) .  Главный республиканский орган « Н ью -Й орк  геральд  
трибюн», отзы ваю щ ийся  на всякие движ ения в Ж ен еве , резко 
критикует всякие упоминания о санкциях и попытку втянуть 
США. Этот влиятельный орган прессы заявляет , что не им еет
ся никаких оснований предполагать , что новая  адм инистрация  
переменит позицию в этом вопросе. Г азета  упрекает  Л и гу  в 
том, что она р а з д р а ж а е т  Японию и не дает  ей возможности 
выхода из полож ения. Г азета  рекомендует А мерике «собрать 
весь ее резерв здравого  смысла и считаться лиш ь со своими 
собственными принципами и интересами, игнорируя с а м о л ю 
бие Ж еневы ». Г азета  заявляет ,  что А мерика не смож ет с л е 
довать  за Лигой , которая  зал езет  в тупик, если будет подни
мать  вопрос о санкциях. А мерика не м ожет поощ рять с а н к 
ций, к а к  не может поощ рять и японской агрессивности. Она 
п редлагает  Л и ге  принять д о кл ад  Л иттона  **, вынести решение 
о непризнании М аньчж оу-Г о  и на этом остановиться. Б рем я  
и эконом ика о б р азу м ят  японцев. В повторной передовице от 
19 ф евр ал я  эта ж е  газета  настаивает; «Главной заботой Лиги 
наций и администрации Рузвельта  сейчас долж но быть и згн а
ние из м еж дународны х переговоров всяких предлож ений о 
принудительных действиях и разъяснени е  японскому народу, 
что от него зависит, что предпочесть — «моральную  и зо л я 
цию» или ж е  поддерж ание  своей чести в глазах  всего мира».

П одозрения  в отношении .Лиги идут по двум н а п р а в л е 
ниям; 1, Считают, что если разговоры  о санкциях  ведутся

* См. т. XV, прим, 324,
С к, г, XV. прим. 42.
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всерьез, то для того, чтобы втянуть Соединенные Ш таты и 
свалить  на них все бремя, что могло бы кончиться войной.
2. Если не всерьез, то для  того, чтобы Соединенные Ш таты 
оф ици альн о  отказали сь  от участия и этим дали бы Англии и 
Ф ранции прекрасны й предлог для  фактического п р овала  в 
Л и г е  этого вопроса. Ч астн ы е  интересы и общественное мнение 
в Соединенных Ш татах  настроено в массе против всяких б о й 
котов. Гувер выступил против них, заявив , что они п ротиворе
чат  методу пакта К еллога . Однако до этого выступления гос
д еп артам ен т  одно время в частном порядке поощ рял вы ступ
ления различных организаций в пользу  бойкота, н ам ереваясь  
позондировать  настроение населения и конгресса и одн овре
менно припугнуть японцев. Многие выступившие за бойкот 
тогда выступили потом против, заявив , что они были лиш ь за 
бойкот совместно с другими государствам и, но против б о й 
кота со стороны лиш ь Соединенных Ш татов, П роф . Л оуэлл , 
например, выступивший за эм барго , потом выступил с р а з ъ 
яснением, что ои не имел в виду самостоятельны й бойкот А м е 
рикой Японии, а лиш ь совместно с другими. Ньютон Бейкер *, 
т о ж е  выступивший в пользу бойкота при частном поощрении 
Стимсона. недавно выступил в К ливленде  с речью (опублико
ванной, кстати, и то лиш ь в части, в Кливленде, и больш е ни 
где; это, очевидно, сделано было сознательно Бейкером, ко
торый м ож ет  сослаться  на эту речь, когда потребуется, и ко то 
рая  в то ж е  время не получила широкого распространения. 
К огда встал вопрос о кан ди датуре  Бейкера  в государствен
ные секретари , его противники у казы вали , что выбор его был 
бы истолкован Японией как  враж дебн ы й акт ввиду его в ы 
ступления. Это выступление против Японии он теперь с м я г 
чил) ,  в которой он т а к ж е  заявил , что он считает бойкот ср ед 
ством, к которому можно прибегнуть лиш ь в самы х крайних 
случаях, и то совместно с другими странам и, но не отдельно.

Н екоторы м и органам и  прессы указы вается ,  что выход Я п о 
нии из Л иги  облегчил бы полож ение в отношении санкций, ко 
торые могут применяться  лиш ь к члену Лиги. Хотя заявлен ие  
о выходе имеет силу лиш ь спустя два  года после такого  з а я в 
ления, Л и га  могла бы считать Японию фактически выбывшей 
с момента ее заявления , чем отпал бы вопрос о санкциях. 
«Уолл-стрит дж ориэл»  за я в и л а  15 ф ев р ал я  в корреспонденции 
из Ваш ингтона: «П равительство  считает, что. если Япония 
уйдет из Л иги  наций, что является  весьма вероятным, ж ен ев 
ская  организац ия  долж на при нять  политику непризнания 
М аньчж оу-Г о  и на этом остановиться. О ф ици альн ы е лица  
считают, что такие суровые меры, как  экономические санкции,

* Политический деятель СШ А; военный министр в период первой м и 
ровой войны.



лиш ь отягчат  полож ение и не побудят  Японию п рекрати ть  в о 
енную оккупацию  и не предупредят  крупного столкновения с 
Китаем». Г азета  д обавляет ,  что вопрос о сотрудничестве с 
Л игой  в применении санкций придется, конечно, реш ать  новой 
администрации, что стар ая  вообщ е м ож ет лиш ь вести политику 
вы ж и дани я .

Вопрос о возмож ной позиции новой администрации инте
ресует, конечно, здесь  всех, но м ало кто м ож ет с к а за т ь  что- 
либо определенное. У Р узвельта ,  вероятно, постепенно про
явится больш ая  тенденция к сотрудничеству с Лигой. Н о вая  
адм инистрация, нуж но ож и дать , будет избегать  не меньше 
старой поводов к д альн ейш ем у обострению отношений с Я по
нией, поскольку это будет позволено обстоятельствам и, но 
внимание флоту будет уделено больш ее б лаго д ар я  угр о 
ж аю щ е разви ваю щ и м ся  событиям как  в Китае, так  и в Е в 
ропе. Р е з к а я  постановка вопроса о «доктрине Г увера»  в кру
гах  д ем ократов  (частно, ко не оф ициально) и в к о н сер в а 
тивной прессе о б ъ ясн ял ась  изолированны м  полож ением  
Соединенных Ш татов  б л а го д а р я  отсутствию п од держ ки  а м е 
риканской позиции на Д а л ь н е м  Востоке со стороны Англин н 
Ф ранции, П ерем ен а  в Ж ен еве ,  если она будет всерьез, ослабит, 
конечно, остроту вопроса. Д е м о к р а т ы  надеются, что уступки в 
вопросе о долгах  будут способствовать англо-ам ерикан ском у  
сближ ению  хотя бы временному. З д есь  пока не видят  нуж ды 
торопиться с за я в л ен и я м и  об отношении Соединенных Ш т а 
тов к приглаш ению  Л игой  А мерики и С С С Р  д л я  участия  в 
комиссии Л и ги  *. К огда вопрос впервые возник, ам ериканцы  
дали понять, на каких  условиях они приняли бы п р и гл аш е
ние. А м ерикан цы  предпочли бы д ер ж а ть с я  в стороне. Такие 
сенаторы, как  Б ора , явно предпочли бы такую  позицию [—]**.

С товарищ еским  приветом,
Б. Е. С кви р ски й

Пен от. по аах

47. Протокол [заключительного] заседания [по кредитным пере
говорам м еж ду СССР и Германией] от 25 февраля 1933 г.

[25 февраля 1933 г.]

I. Н иж еследую щ и е  договоры были подписаны и обм е
нены 35:

1. С пециальное соглаш ение м еж ду  К онсорциумом банков, 
с одной стороны, и Торговым представительством  С С С Р  н 
Г осударственны м  банком  С С С Р  — с другой.

* См. стр. 147.
** О пущ енная часть письма не касается  советско-американских отно

шений.
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2. Д оговор  м еж ду  «Дейче банк», с одной стороны, и Т о р 
говым представительством  С С С Р  и Государственным банком  
С С С Р  — с другой.

3. П ереп и ск а  м еж д у  «Д ейче банк», с одной стороны, и Т о р 
говым представительством  С С С Р  н Государственным банком 
С С С Р  — с другой, относительно пролонгации векселей.

4. Д оговор  м еж ду  «Д резден ер  банк», с одной стороны, и 
Торговым представительством  С С С Р  — с другой.

5. П р и лож ен и е  1 к договору, означенном у в пункте 4, м е
ж д у  «Д резден ер  банк», с одной стороны, и Торговым п ред ста
вительством С С С Р  и Государственным банком  С С С Р  — с д р у 
гой. относительно совещ ан ия  юристов 22 ф евр ал я  1933 г. о 
форме уступки долговы х обязательств , возникших из догово
ров о поставке советских организаций с заграничны м и ф и р 
мами.

6. П ереписка  м еж д у  «Д резден ер  банк», с одной стороны, 
и Торговым представительством  С С С Р  и Государственным 
банком  С С С Р  — с другой, относительно пролонгации векселей.

7. О б язател ьство  Торгового представи тельства  С С С Р  
« Д резден ер  банк». Оно касается:

а) заявл ен и й  о гарантии  н аходящ и хся  за  границей то р 
говых точек трестов и объединении, которые представляю т из 
себя самостоятельны е юридические лица, поскольку они по
д ал и  долговы е обязательства  в соответствии с вы ш еуп ом ян у
тыми договорам и , и

в) передачи сам их  долговы х об язательств .
8. Текст облигаций.
II. И м еется  взаим ное согласие о ниж еследую щ ем ;
1. Об обмене нотами м еж ду  г. П ослом  С С С Р  и г. АЪинПет

ром И ностранны х Д е л  Герм ании бароном  фон Н ейратом  в со
ответствии с прилож ением  1 *.

2, О продлении соглаш ения  о пушнине от 25 ян вар я  1933 г. 
в соответствии с прилагаем ой запиской (прилож ение 21 **.

III. Д а л е е  имеется взаимное согласие о том,
1, чтобы предусмотренное в заклю ченны х в настоящ ее  

время договорах  обеспечение германской марки чистым зо л о 
том р ассм атр и вал о сь  только к а к  урегулирование, д ей стви тель
ное для  этого особого случая;

2, что, независимо от принятого на себя Советской сторо
ной в обмене нотами м еж ду  г. П ослом  С С С Р  и г. Министром 
И ностранны х Д ел  Германии о б язател ьства  соблю дать  при з а 
ключении будущ их сделок  сроки пятаковского  со гл аш е 
ния ***, будут р ассм атри ваться  к а к  особые сделки уж е  з а к л ю 

* См. док. Л*9 48.
** Не публикуется.

*** См. т. XV, док. №  250.
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ченная сделка о поставке  труб фирмой «Отто Вольф» и з а к л ю 
чаемая в скором времени сделка  с м еталлургической  пр о м ы ш 
ленностью. для  которых допустимы более длительны е сроки.

IV. Д а л е е  зачиты вается  следую щ ее заявление, которое бу
дет в письменной ф орм е п одтверж ден о  «Д резден ер  банк» 
Торговому представительству  СС С Р. П р едстави тель  «Дейче 
банк» не вы сказы вает  никаких сомнений на этот счет:

«К асательн о  § 16. абзац  2, условий долговы х обязательств  
по долговому обязательству  «Азнефти» и остальных при част 
ных к этому производственных компаний:

Д оговари ваю щ и еся  стороны пришли к соглаш ению  о том, 
что согласно определениям  § 16, а б з ац  2, условий долговых 
о б язател ьств  отдельные производственные компании долж ны  
беспрепятственно заклю чать  лом бардн ы е  сделки в пределах 
их текущей производственной деятельности. О бъем  этих л о м 
бардных сделок не д олж ен  превы ш ать  принятого по общим 
коммерческим тради ц и ям  разм ера» .

М ейер  С. А л е к са н д р о в с к и й

Печат. по арх.

48. Обмен письмами м еж ду Полномочным Представителем  
СССР в Германии Л . М. Хинчуком и Министром Иност
ранных Д ел  Германии Ненратом в связи с подписанием  
Протокола меж ду СССР н Германией от 25 февраля 
1933 г .*

1. П и с ь м о  м и н и с т р а  и н о с т р а н н ы х  д е л  Г е р м а 
н и и  п о л н о м о ч н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в 
Г е р м а н и и  Л . М. X и н ч у к у

25 ф евраля 1933 г.

Господин Посол,
С сы л аясь  на неоднократны е совещ ания, имевш ие место м е

ж ду Вами, г. Посол, Торговым П редставителем  Сою за С овет
ских Социалистических Республик г. Вейцером и мной в связи 
с письмом от 21 д ек аб р я  1932 г., нап равленн ы м  г. Р е й х с к а н ц 
леру  **, имею честь сообщ ить В ам  ниж еследую щ ее:

Я принял к сведению К редитное соглаш ение, которое было 
заклю чено 25 ф ев р ал я  1933 г. меж ду двумя консорциумами 
банков, с одной стороны, Государственным банком Сою за С о 
ветских Социалистических Республик и Торговым П р е д с т а в и 
тельством Союза Советских Социалистических Р есп убли к  в 
Германии — с д р у го й 35. П ри  осуществлении кредита, который

“ С:,:, док. Хе 47.
** См, т. XV, док. №  489.
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долж ен  п редназначаться  исклю чительно для оплаты векселей, 
по д л еж ащ и х  уп лате  в 1933 г., которые происходят из гер м ан 
ских сделок на поставку и сн абж ены  гр аж дански м и  ал л о н 
ж а м и  Германского  акционерного общ ества  ревизии и опекун
ства, о казал и  содействие в качестве посредников оф ициальны е 
герм ански е  ведомства. В связи с заверш ением  переговоров 
гг. представители П рави тельства  С ою за Советских С о ц и али 
стических Республик заявили:

1) П у н к ту ал ьн ая  вы плата  всех подлеж ащ и х  погашению 
в 1933 г. задолж енностей  П р ави тельства  Сою за Советских С о 
циалистических Республик, а т а к ж е  хозяйственных органов  и 
организаций Союза Советских Социалистических Республик  
германским официальны м или частным учреж ден иям  — какого 
бы рода эти задолж енности  ни были — гарантирована .

2) П равительство  Сою за Советских Социалистических 
Республик и его хозяйственные органы оплатят  заказы , н а 
п равляем ы е германским ф ирм ам -п оставщ и к ам  до 31 д екабря  
1933 г., в кредитные сроки, предусмотренные в соглашении от 
15 нюня 1932 г.*

Д а л е е  я позволю себе вы разить  надеж ду, что германские 
предлож ения, составленные  и переданны е мной 16 января  
с. г.** и являю щ иеся  в настоящ ее время предметом перегово
ров в Москве, в скором времени найдут удовлетворительное 
разрешение.

П ользую сь  случаем, господин Посол, чтобы вы разить  Вам 
уверения в моем глубоком к В ам  уваж ени и .

Б арон  фон Нейрат

2. П и с ь м о  п о л н о м о ч н о г о  п р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Г е р м а н и и  м и н и с т р у  и н о с т р а н н ы х  д е л  
Г е р м а н и и  Н е й р а т у

25 ф евраля 1933 г

И м ею  честь подтвердить получение письма от 25 ф евраля  
1933 г. и настоящ им в ы р аж аю  согласие с его содерж анием . 
П ри этом по пункту 2 я и схож у из предпосылки, что сроки к р е 
дита д ля  советских за к а зо в  в Герм ании до 31 д екабря  1933 г. 
признаны т а к ж е  германской промыш ленностью к ак  б ази р у ю 
щиеся на заклю ченном  с ее представителям и соглашении от 
15 июня 1932 г. и что условия, содерж ащ и еся  в ст. 3. лит. «сЬ, 
Соглаш ения, т а к ж е  останутся в силе.

Ч то  касается  ведущ ихся в н астоящ ее  время в М оскве п е 
реговоров, то имею честь покорнейш е Вам сообщить, что я,

* См, г. XV, док, Л? 250.
См, такж е  док, Кэ 16, резд, VI
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в соответствии с В аш им ж елани ем , вновь у к а з а л  Н ародн ом у  
К ом и ссари ату  И ностранны х Д е л  на особый интерес, который 
Вы проявляете  к удовлетворительном у заверш ению  перегово
ров.

П ользую сь этим случаем, чтобы передать  В ам, господин 
Рейхсминнстр, уверения  в моем глубоком к В ам  уваж ени и .

Л . Х и т у  к
П е ч а т .  по  а р х .

49. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иностран
ных Д ел СССР Полномочному Представителю СССР в 
Германии Л . М. Хннчуку

25 ф евраля  1933 г.

«Ангриф», являю щ и йся  ныне официозом руководящ ей п р а 
вительственной партии, ведет систематическую  травлю  С овет
ского правительства. В частности, обратите  внимание на но
м ера газеты  от 15, 17, 18 ф евр ал я .  В номере от 22 ф евр ал я  
напечатано  оф ици альн ое  избирательное  воззвани е  п р ав и тел ь 
ственной партии, п ри зы ваю щ ее  голосовать за  рейхск ан цлера  и 
со держ ащ ее  ряд  совершенно недопустимых вы падов  по адресу  
Советского правительства. Н еобходимо, чтобы А лексан дров
ски й*  в серьезной ф орм е обратил  внимание М ей ер а* * ,  а 
В и н оградов***  решительно поговорил с Ф ун ком **** . Д ай те  
понять, что при таком  полож ении вещей наш а пресса вряд  ли 
будет м олчать *****,

Крестинский
П ечат . п о  а р х ,

50. Письмо Генерального консула СССР в Х а р б и н е  Особому  
агенту М инистерства Иностранных Д ел  в Северной Мань
чжурии Шн Люй-бэню

25 февраля 1933 г.
Господин Особый агент,
В ответ на В аш е  письмо от 6 ф евраля ,  врученное мне гос

подином С угнхара 11-го сего м е с я ц а 36, имею честь сообщить, 
что все приведенные в В аш ем  письме сообщ ения о якобы 
имевших место случаях  наруш ения границ  М аньчж ури и , в 
частности в районе озера Х анка, советскими властям и лишены

* Советник полпредства С С С Р в Германии,
Заведую щ ий IV отделом М И Д  Германии.
Советник полпредства С С С Р в Германии.
Заведую щ ий Имперским бюро печати,

***** См. док. 53, а так ж е  док. X® 51.
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какого бы то ни было основания и являю тся  голословными з а 
явлениями. Н икаки х  наруш ений границ со стороны советских 
властей в районе озера Х анка, так  ж е  ка к  в каком -ли бо  другом 
районе, не было и быть не может, ибо советские пограничные 
отряды  н ад л еж ащ и м  образом  инструктированы и в точном 
соответствии с договорами поддерж и ваю т  существующ ие г р а 
ницы, которые достаточно ясны и в отношении которых н и к а 
кой путаницы до сих пор не сущ ествовало .

Единственный случаи наруш ения  советской границы имел 
место 23 я н в ар я ,  и то со стороны японских частей в районе 
Тумы ньцза , когда небольшой о тряд  японских солдат, пресле
довавш ий антим аньчж урские  войска, переш ел из М аньчж урии 
границу* С С С Р  и вернулся  обратно  на китайскую  территорию  
по требованию  начальника  советской пограничной заставы . 
Об этом случае Советским П осольством  в Токио было сделано 
30 ян вар я  оф ициальное представление Японскому П р а в и т е л ь 
ству *.

Советское П равительство  полагает, что м аньчж урски е  п о 
граничны е власти получили или долж н ы  получить таки е  ж е  
инструкции, к а к  и советские пограничные власти, и что, т а 
ким образом , на границе и в д альн ейш ем , к а к  и за  все п ослед 
ние годы, не возникнет никаких споров из-за  линии границ.

П р и м и те  уверения в моем глубоком к Вам, господин О со
бый агент, уваж ени и .

Г енеральны й консул С С С Р  в Х арбине
С л а в у ц к и й

П е н и т , по арх .

51. Запись беседы  Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел СССР с Послом Германии в СССР Днрксеиом

27 ф евраля  1933 с.

1. Д ирксен  пришел со счастливы м  видом и ск азал ,  что он 
получил от Н е й р а та  чрезвычайно радую щ ее его поручение в 
доверительном  порядке подробно переговорить с Советским 
правительством  по поводу общего состояния советско-герм ан
ских политических отношений, а т а к ж е  относительно мирового 
политического полож ения вообще. Он сейчас излож ит мне по
лож ения, на основе которых хотел бы подробнее обменяться  
мнениями, и будет просить меня назн ачить  ему* специальный 
прием для  подробного разговора , а затем  ему очень хотелось 
бы ещ е р аз  быть принятым т. М олотовым н непосредственно

* См. док. №  24.
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ему излож ить  позицию германского  правительства  по отно
шению к С С С Р  *.

2. Н о в ая  политическая  линия Советского правительства, 
вы р ази в ш аяся  в заклю чении ряда  пактов о ненападении, встре
тила общ ее понимание и сочувствие германского прави тель
ства, которое приняло все меры к тому, чтобы гер м ан ская  пе
чать и общественное мнение отнеслись к заклю чению  пактов 
совершенно спокойно.

Германское правительство  считало, что заклю чение пактов 
с Ф ранцией и П ольш ей ** ни в какой мере не изменяет старых 
отношений м еж д у  С С С Р  и Германией.

3. Только за последние недели у германского п р ав и тел ь 
ства появились некоторые сомнения, нет ли в советской внеш 
ней политике новой ориентации в смысле больш его  уклона з 
сторону Франции.

4. О снованием для  такого  сомнения послуж или: а) вы ступ
ление т. Л итвин ова  в Ж ен ев е  на конференции по р а з о р у ж е 
нию *** и вообще ход работ  этой конференции: б) печатная  
кам п ан и я  Эррио; в) сообщ ение печати о плане обмена военны
ми атташ е  меж ду Ф ранцией и С С С Р ; г) сообщ ение о прибытии 
во Ф ранцию  нашей комиссии по военным закуп кам .

5. Г ерм анском у М И Д  ясно, что инициатива сближ ения  в 
п реобладаю щ ей  части идет со стороны Ф ранции и что вполне 
естественно, что С С С Р  не отклоняет  друж ески х  заявлен ий со 
стороны Франции.

6. Н о аусам ту****  к аж ется ,  что известная  инициатива б ы 
ла н с советской стороны. В самом деле: первая  речь Л и тви н о 
ва в Ж ен еве  б ази р о в а л а сь  отчасти на плане Э ррио***** , и вся 
иностранная печать н азы вал а  Л итвин ова  единственным сто
ронником ф ранцузского  плана разоруж ен ия . П р ав да ,  аусамт 
понимает, что острие речи Л итвин ова  было нап равлено  против 
Японии, но если сравнить отношение С С С Р  к вопросу о б езо 
пасности полгода тому н а за д  и теперь, как  оно было ф о рм ули 
ровано в речи Л итвин ова , то нельзя  не отметить существенного 
изменения.

7. Д ругим  признаком  приближ ения  к ф ранцузской точке 
зрения является  упом инание в передовой статье «Известий» 
по поводу подписания ****** ф ранко-советского пакта  о Поль- 
ше ******* Упоминание в передовице не только о Франции, но 
и о П ольш е является  известным намеком  на примирение наше 
с французской  политикой союзов.

* См. док. 266.
** См. т. XV. соответственно док. V: 4эб, 306.

*** См. док, Л? 32.
**** —  министерство иностранных дел Германии (н е » ,) .

***** См. т. XV, прим. 284.
" “**** В тексте —  ратификации.

******* газ «И звестия», 30 ноября 1932 г.
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8. Такое ж е  указан ие  на связь  м еж ду  Ф ранцией и П о л ь 
шей содерж ится  и в интервью, данном т. Л итвиновы м ф р а н 
цузскому корреспонденту Л  юсиани по поводу подписания 
ф ранко-советского пакта *.

9. Н аконец , за последние дни советская  пресса стала  б о л ь 
ше и более критически п и сать  о внутреннем положении Г ер 
мании. В этом контексте Д ирксен  ссы лается  на статью « П р а в 
ды» «О современных Треповых» **, на сегодняшню ю статью 
« П равды » «П р ы ж о к  в неизвестность». Д а ж е  т. Калинин на 
съезде  колхозников говорил о внутреннем положении Г е р м а 
нии, правда  без враж дебн ого  тона и без всяких выпадов ***.

10. Г ерм анское правительство  отдает себе отчет в том, что 
внутреннее развитие Германии за последний год могло дать  
Советскому правительству  известное основание для беспокой
ства насчет дальн ейш его  развития  отношений м еж ду  Г е р м а 
нией и С С С Р .

Н о с другой стороны, по мнению германского  п р ав и тел ь 
ства, правительство С С С Р  д о лж н о  понимать, что борьба ге р 
манского правительства  с коммунизмом внутри Германии 
вполне м ожет идти рука об руку с сохранением хороших вне
ш неполитических отношений с С С С Р , как  это имеет место в 
отношениях м еж ду  С С С Р  и Турцией, С С С Р  и И талией.

К ром е того, Советское правительство  могло учитывать, 
что сотрудничество между Германией  и С С С Р  все последние 
месяпы п р од олж алось  по-преж нему. В области хозяйственной 
это сотрудничество выразилось, в частности, в успешном ходе 
финансовых переговоров в Б ерлин е  и в гарантировании п р а 
вительством новых четырехлетних кредитов ****,

11. Н аконец, руководящ и е члены правительства  — Ней- 
рат, фон Ш лейхер  и фон П апен  неоднократно зая в л ял и  ответ 
ственным представителям  Советского Сою за, что проводив
ш аяся  до  сих пор по отношению к С С С Р  политика гер м ан 
ского правительства  будет полностью сохранена и п родол
ж ен а  *****.

Все эти моменты долж ны  были уменьш ить беспокойство 
Советского правительства  по поводу советско-германских о т 
ношений.

12. Го обстоятельство, что М осковский протокол от 24 июня 
1931 г. о продлении Б ерлинского  договора ****** еше не р а т и 
фицирован . объясн яется  исклю чительно тем, что рейхстаг за 
последние полтора года был совершенно неработоспособен.

* См, т. XV. док. № 460.
** См, газ. «П равда* , 23 ф евраля 1933 г.

*** См. там  ж е, 21 ф евраля 1933 г,
**** См. дек. Д* 47, 48.

***** См. т. XV, до*. А; 265. 287.
****** См. т. XIV. док. ДГе 191.
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13. Н о  сегодня Д ирксен , во всяком случае, имеет в о зм о ж 
ность сказать ,  что у министра иностранных дел Н ей р ата  на 
днях был обстоятельный разговор  с рейхсканцлером  Гитлером 
относительно будущ ей политики германского правительства  
по отношению к С С С Р. В этой беседе Гитлер заявил , что м е
ж д у  внутриполитическими м ерам и по отношению к к ом м у
низму в Германии и м еж ду  политикой по отношению к С о 
ветскому Союзу д о л ж н о  проводиться резкое различие и что 
Гитлер не хочет вносить никаких изменений во внеш неполити
ческие и в хозяйственно-политические отнош ения с С С С Р 37.

14. Н а  основании излож енны х им мыслей Д ирксен  хотел 
бы иметь подробный обмен мнениями. Он понимает, что се 
годня я, вероятно, не смогу уделить ему нуж ного времени, так  
что это м ож н о  будет сделать  при следую щем свидании.

Я ответил, что действительно лучше будет подробный о б 
мен мнениями отлож ить  до следую щ его свидания в б л и ж а й 
шие ж е  дни, но что я хочу у ж е  сейчас обратить его внимание 
на следующее:

1. Мы не хотим проводить н не проводим никакого  изм ен е
ния наш ей политики по отношению к Германии.

2. Но у нас не могли не вы звать  беспокойства сообщ ения 
о тех предлож ени ях , которые бывший рейхсканцлер  и ны неш 
ний вице-канцлер фон П апен  д ел ал  ф ран ц узском у  п рави тел ь 
ству* .  Об этом не только пишет в своих статьях  и заяв л яет  
в своих выступлениях г. Эррио, но об этих антисоветских 
п редлож ени ях  были сообщ ения и споры в германской печати 
н в кругах  германской общественности.

3. П ри таких  условиях  мы не мож ем  считать достаточными 
те д руж елю бны е заявлен и я ,  которые дел ал и сь  н делаю тся  
членами герм анского  правительства  членам  наш его п р а в и 
тельства в доверительном  порядке, с глазу  на глаз. Эти з а я в 
ления не становятся  известными нн нашей, ни германской , ни 
мировой общественности, не меш аю т тому, что п а р ал л ель н о  
им делаю тся  противополож ны е заявлен ия .

4. Ещ е менее обязы ваю щ и й хар актер  носит сегодняш нее 
сообщение г. Д ирксен а  о настроениях рейхсканцлера  Гитлера 
по отношению к  С С С Р , т а к  как  в данном случае  заявлен ие  
Гитлера сделано  не публично и не нам непосредственно, а о д 
ному из товарищ ей Гитлера по кабинету.

5. К роме того, во всем том, что сегодня говорил Д ирксен , 
содерж атся  некоторые упреки по наш ему адресу  и вопросы 
нам, а не содерж ится  излож ения  позиции Германии по основ
ным вопросам  внешней политики и по отношению к другим 
странам . М еж д у  тем без этого обмен мнениями не достигнет 
той цели, к которой стремятся  обе стороны.

* См. т. XV, прим. 188, 225, 249, а так ж е  док. ЛЬ 54 настоящ его тома.
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Д и рк сен  ответил, что он соби рается  при следую щ ем свида- 
нии говорить не только  о советско-германских отношениях, но 
вообщ е о внешнеполитической позиции Германии, т ак  что в 
этом отношении разговор  будет носить достаточно полный 
х арактер .  Д а л е е  он отметил, что Н ен р ат  или сам  Гитлер, это 
го я сейчас припомнить не могу, в разговоре  с итальянским 
послом Черрути сделал  такое ж е  заявл ен и е  о своем отношении 
к Советскому Союзу, какое сегодня передал  мне Д н рксен . Т а 
ким образом , это заявл ен и е  не остается разговором  м еж ду  
нами с глазу  на глаз, а стало  известным и тальянском у п р а 
вительству.

Я ответил, что заявлен ие , сделанное и тальянском у  п р а в и 
тельству, т ак  ж е  не становится известным наш ем у и гер м ан 
скому общ ественному мнению, как  и заявлен ие , сделанное мне.

После этого, уж е прощ аясь , Д и рк сен  обратил  мое внимание 
на то, что наш а печать за последние дни стала  резче вы ступать 
по поводу Германии.

Я ответил ему, что к ак  р аз  я хотел обратить  его внимание 
на антисоветские выступления «Ангриф» * и других германских 
газет. В ыступления нашей печати являю тся  ли ш ь слабой  
реакцией на писания немецких газет.

Н. Крестинский
Печат. по арх.

52. Запись беседы Заместителя Н ародного Комиссара Ино
странных Д ел СССР с Послом Японии в СССР Ота

27 февраля 1933 г.

О та начал  с вопроса о том, когда Трояновский при езж ает , 
подчеркнув, что Япония п р о щ ал ась  с Т рояновским  с больш им 
сож ален и ем  и что он оставил о себе очень хорош ую память. 
Он надеется, что и новый посол Ю ренев  см ож ет  зав о ев ать  сим- 
патин японского народа так  ж е, к а к  это удалось  Т р о ян о в
скому г-8.

Р ы б н ы й  в о п р о с .  П осле этого он переш ел к рыбному 
делу , сославш ись  на то, что получил инструкцию японского 
п рави тельства  об урегулировании ряда  м елких вопросов, о 
которых в течение длительного  периода времени идут пере
говоры. Хотя вопросы небольшие, но японские ры бопром ы ш 
ленники испыты ваю т затрудн ен ия  и неудобства, и японское 
п рави тельство  хотело бы, чтобы вопросы о рыбе и мелкие недо
разум ения  были устранены. Он объясн ил , что речь идет о не
которых условиях арендных договоров, в частности о сборах

* См, док. Лй 49.
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за рыбу, в ы л авли ваем у ю  сверх нормы, и о ж естяны х банках , 
вес которых мы засчи ты ваем  как  вес рыбы. О говоривш ись, что 
он плохо осведомлен в этих вопросах, он обещ ал  представить 
записку. К роме того, он просил поручить К озловскому вы слу
ш ать  представителя  посольства, который по его поручению 
явится к нему д л я  обмена мнениями по этим вопросам Я

У к азал  ему, что, если речь идет об условиях арендны х д о 
говоров, то я не думаю , чтобы это могло быть урегулировано  
в моих переговорах  с ним. Т акие  вопросы реш аю тся  на месте 
в переговорах  м еж ду  японскими ры бопром ы ш ленн икам и  и н а 
шими рыболовными органам и. Д ругое  дело, если ж а л о б ы  
японских ры бопром ы ш ленников  касаю тся  каких-либо отступ
лений или наруш ений рыболовной конвенции. Тогда вопросы 
могут п о д л еж ать  наш ему обсуж дению . Во всяком случае  я по
ручу К озловскому вни м ательно  вы слуш ать  представителя  
японского посольства.

Ж э х э .  П о льзуясь  случаем  встречи со мной, О та  пож елал  
д ать  мне информацию , касаю щ ую ся  «чрезвычайно больш ого 
вопроса, имеющего д л я  Японии первостепенное значение». Он 
п о ж елал  д а т ь  и н ф орм аци ю  о японских действиях в Ж э х э ,  от
метив, что, наверное, я знаю  многое из прессы и, м ож ет  быть, 
его объясн ения  могут быть лишними, тем более что он не имеет 
указании центра; я прервал  его, сказав , что ин ф орм ац и я  пред
ставляет  интерес и я буду з а  нее благодарен .

После этого он очень пространно объяснил мне сущность 
событий в Ж э х э ,  которые кратко  можно свести к следую щему.

П рисутствие войск Ч ж а н  С ю э-лян а  в Ж э х э  несовместимо 
с поддерж анием  п орядка  и спокойствия в этой провинции д ля  
М аньчж оу-Го. П равительство  М ан ьчж оу-Г о  хочет очистить 
Ж э х э  от вооруж енны х бандитов. В силу договора о сотрудни
честве между войсками М аньчж оу-Г о  и Японией, естественно, 
японские войска были введены в Ж э х э  для  этого сотрудниче
ства. Если войска Ч ж а н  С ю э-лян а  будут активны, произойдут 
неизбеж но столкновения. О д н ак о  цель  японских в о й с к — это 
л и ш ь  по д дер ж ать  порядок  и спокойствие в этой провинции. 
Если со стороны китайцев будет вы зы ваю щ ее поведение, то 
неизбеж ны  военные действия. О д н ако  О та заверяет ,  что Я по
ния не имеет намерений идти д ал ьш е  Великой стены. Ни П е 
кин, ни Тяньцзинь не имеется  в виду вклю чать в театр  зоенных 
действий, и Япония будет стар аться  не расп р о стр ан ять  своих 
действии на район этих двух пунктов. Если Тан Ю н-линь, ны
нешний губернатор Ж эх э ,  вы разит  покорность М аньчж оу-Го, 
то М аньчж оу-Г о  готово будет его простить так  же, к а к  оно это 
сдел ал о  с генералом  Д ин  Ч а о  Я  Он хочет еще р аз  подчерк
нуть, что опасения за  П екин и Тяньцзинь, п роявляем ы е  к а к  
прессой, т ак  и Л игой наций, лиш ены основания, т ак  к ак  у япон
ского правительства  нет намерении идти т ак  далеко .
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Я п облагодари л  его за информ ацию  и у к а за л ,  что иногда н а 
мерение изменяется  в зависимости от обстоятельств. И з  исто
рии, и очень недавней истории, нам известны события, когда 
какие-либо действия начинаю тся чрезвычайно скромными н а 
мерениями, а затем сами собы тия застав л я ю т  идти зн ач и тел ь 
но д ал ьш е  этих первон ачальны х намерении.

О та  па это ответил, что если бы в Пекине или Тяньцзине 
были убиты японские резиденты или если бы китайские власти 
в отношении японских резидентов применили какие-либо ж е с т 
кие меры, тогда японские войска, естественно, долж ны  были 
бы принять какие-либо  меры самообороны  в этих районах. Но 
пока такого  реш ения у  японского п рави тельства  нет.

Н а  мои вопрос, как  р азви ваю тся  военные действия в Ж эхэ, 
он ответил, что пока в соприкосновение вошли лиш ь передо
вые части и серьезные военные действия  еше не начинались. 

После этого он перешел, к а к  я думаю , к самой главной и 
основной теме своего визита, поэтому я ее даю  более подробно 
н по возм ож ности  текстуально.

О т а .  К итайские ответственные руководители И е н *  и В е
лингтон К у * *  недавно заявили , и это было напечатано в г а зе 
тах, что будто С С С Р  стоит на их стороне и что Союз с удо
вольствием будет участвовать  в примирительной комиссии 
Л иги  наций. Сегодня газеты  сообщ аю т о приглаш ении у ч а 
ствовать в этой комиссии, которое Союз якобы получил***. 
Н ас интересует, верно ли, что вы решили принять участие в 
комиссии Лиги наций?

К а р а х а н. И з того, что Вы сказали ,  верно лиш ь одно, 
что мы действительно получили приглаш ение Л и ги  наций, 
Н ам и получены два письма от С ек р етар и ата  Л и ги  наций 
(я  подробно сообщ ил содерж ан и е  и одного и другого письма), 
О д н ак о  мы еще не о б су ж дал и  этих писем, и никакого решения 
прави тельства  по этом у поводу не имеется. М ы не имеем всех 
подробностей и исчерпы ваю щ их информаций, касаю щ и хся  
всех обстоятельств, связанны х с этими письмами. В б л и ж а й 
шее врем я  мы о ж и д аем  приезда  н арком а  Л итвин ова , который, 
наверное, р асп олагает  больш ими подробностями, чем мы, и 
только, м ожет быть, после его приезда вопрос этот будет об
с у ж д аться  и какое-либо решение будет принято. Т ак  что если 
газеты  сообщ аю т правильно о заявл ен и ях  И ена  и Велингтона 
Ку, то их зая в л ен и я  по меньшей мере преж девременны .

О т а .  К аж ется , 21 ф е в р ал я  народный комиссар  по воен
ным и морским делам  г. Ворош илов говорил, что будто С овет
ское правительство  стоит на позиции невм еш ательства  в чужие 
дела , в том числе и в д ал ь н ев о сто ч н ы е41. Я Думаю, что это

* Янь ХоеУцнн — посол К итая в СССР.
** Гу В эй -езю н ь— посланник К итая  во Ф ранции.

*** См. док. Л* 63 и стр. 147,
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мнение народного ком и ссара  по военным д ел а м  является  мне
нием и Советского прави тельства . Я хотел бы спросить Вас, 
является  ли это мнение т а к ж е  политикой Советского п р а в и 
тельства?

К а р а х а н .  Конечно, политика невм еш ательства  в дела  
других стран  является  политикой Советского правительства, 
и г. посол совершенно прав, когда он думает , что мнение н а 
родного ком и ссара  т. Ворош илова есть мнение Советского п р а 
вительства. Н о я хотел бы спросить г. посла, думает  ли он, что, 
если кто-либо хочет о казать  помощ ь двум вр аж д у ю щ и м  сто
ронам, чтобы они примирились, то это является  в м е ш а т е л ь 
ством в их дела?

О т а .  Нет, конечно. Н о о такой помощи нуж но судить по ее 
результатам .

К а р а х а н .  С читает ли г. О та , что Л и га  наций, например, 
вм еш и валась  в чужие дела?  Ведь Япония до последнего в р е 
мени охотно п ри ним ала  участие в заседан и ях  и комиссиях 
Л и ги  наций, помогла Л иге  наций р азо б р аться  в д альн евосточ 
ных событиях. Б о л ьш е  того, та  с а м а я  комиссия Л и ттона  *, р а 
боты которой полож ены  в основу последних решений этой к о 
миссии, возникла по инициативе и предлож ени ю  японского 
правительства. Таким образом , по-видимому, само японское 
правительство  считало ж ел ательн ы м  привлечь другие д е р ж а 
вы к разреш ен ию  дальневосточной проблемы и не считало их 
участие в этом вопросе « н еж елательны м  вм еш ательством  в 
чужие дела».

О т а .  Д а ,  ф о р м ал ьн о  т а к  и есть, и Вы совершенно правы. 
Д ействительно, японское прави тельство  п редлож и ло  создать  
комиссию Л иттон а  и помогало Л и ге  наций в этом деле. Я по
ния отнеслась отрицательно к Л и ге  наций ли ш ь тогда, когда 
Л и га  наций реш и ла  иначе, чем японское прави тельство  о ж и 
дало. Только д ля  В аш его  сведения я могу сообщ ить, к ак  о б 
стояло дело  об отправке комиссии Л иттона  в К итай. В самом 
начале  событий, когда Л и га  наций о к а за л а с ь  в безвыходном 
положении и диплом аты  Америки, Ф ранции и Англии не могли 
найти никакого выхода нз полож ения, они обрати ли сь  к япон
ской стороне с просьбой сделать  предлож ени е  о комиссии. Без 
больш ого ж ел ан и я ,  скорее поневоле, мы это п редлож ени е  сде
лали . Т ак  со зд ал ась  эта  комиссия. Соверш енно откровенно я 
д о лж ен  р аскр ы ть  В ам  этот секрет. В д альн ейш ем  мы со гласи 
лись с тем, чтобы Л и га  наций изучила проблемы, и помогли 
ей, но мы не ск азал и ,  что подчинимся решению комиссии и 
Л и ги  наций. Если бы они справедли во  изучили проблему, то 
гда другое дело. Н о  комиссия Л и ги  наций бы ла  в К и тае  очень 
недолго. Б ольш ую  часть времени они [члены комиссии] про

* См. т. XV, прим. 42.
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вели на территории другой стороны, зан и м ал и сь  посторонними 
делами. Руководители  этой комиссии были долгое время не
здоровы, т ак  что они изучили дальневосточный вопрос наскоро 
и недостаточно. П ока они ехали  назад, создалось  новое госу
д а р с т в о — М аньчж оу-Го , и полож ение резко изменилось, а ко
миссия при ехала  в Л и гу  наций с недостаточно изученными 
м атери алам и , без учета создавш ей ся  новой обстановки, и, ко
нечно, Л и га  наций не смогла принять справедли вого  решения. 
Л и га  наций н астаи в ал а  на применении 4-го пункта 15-й с т а 
тьи ’2, но Япония о тк а за л а с ь  от этого с тверды м решением 
бороться  против этого до конца. С ам  министр иностранных дел 
Утида заяв и л ,  что Япония полна твердой решимости защ и щ ать  
свою позицию и что Япония готова ж ер тво вать  собой для  со 
хранения  зан яты х  ею позиций. В связи  с реш ениями в Л и ге  
наций в японском народе имею тся очень серьезные а н ти ам ер и 
канские настроения. Мы дум аем , что вопрос дальневосточный 
не является  для  Америки ж изненны м  вопросом. Н о  она вм еш и 
вается  в это дело, и это вы зы вает  неблагоприятное в п еч атл е
ние у японцев.

К а р а х а н. Не потому ли М ац у о к а  на днях  сделал  з а я в 
ление для  ам ерикан ского  народа, опубликованное в «Нью- 
Й о р к  тайме». (Я прочел это заявлен и е  М ацуока , в котором по
следний говорит, что в Японии имеются две точки зрения на 
Советский Союз: одни считают, что Япония д о л ж н а  нанести 
удар  России раньш е, чем нынеш няя военная  мощ ь последней 
будет р еал и зо ван а ;  другие не разд ел яю т  этой точки зрения, в 
том числе якобы и М ац у о ка ,  но считаю т, что Япония предот
вр ащ ает  распространение советизм а на Д ал ьн ем  Востоке н 
что если Л и га  наций предлож ит  Японии ослабить ее позицию, 
то советизм быстро достигнет устья Янцзы.) Если в Японии 
имеются, к а к  Вы говорите, антиам ери кан ски е  настроения, то 
едва  ли японское правительство  и его делегат  М ац уок а  з а и н 
тересованы  в том. чтобы со зд авать  антисоветские настроения, 
а м еж ду  тем все его выступления, в том числе и то, о котором 
я только что сказал ,  могут со зд ав ать  антисоветские настроения 
всюду, где такое  заявлен и е  будет п р о ч и т а н о 43. Я не скрою от 
Вас, что и в нашей стране такого  рода заяв л ен и я  производят  
плохое впечатление и создаю т в некоторых кругах убеж дение 
в неискренности японской позиции в отношении Советского 
Сою за.

О т а .  Эти зая в л ен и я  не нап равлены  против Советского 
Сою за. М ац уока  имел в виду лиш ь беспорядки, происходящ ие 
в К итае . Вы знаете, что там  имею тся китайские коммунистиче
ские войска. Они зани м аю т некоторые важ н ы е  пункты в К и 
тае. А вторитет и влияние нанкинского правительства  не р а с 
пространяю тся  по всей стране, н з а д а ч а  японской д е к л а р а 
ции —  подчеркнуть именно эту сторону д ела . Вы, конечно, не
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можете отрицать, что м еж ду  вами и нами имеется  сущ ествен
ное различие в социально-политических системах. И  поэтому, 
естественно, среди некоторых японцев имелось опасение о воз
можности советизации М аньчж урии, и у нас некоторые д у 
мают, что. пока М ан ь ч ж у р и я  в руках  Японии, ей совети зация  
не угрож ает .

К а р а х а н . Т о ,  что Вы сказали ,  является  чрезвы чайн о  о п а с 
ной теорией, ибо с этой точки зрения  все сильные к а п и т а л и 
стические страны  д о лж н ы  были бы взять  в свои руки более 
слабы е государства , которые находятся  вдоль границ ы  С С С Р ; 
скаж ем . П рибалти йски е  страны  долж ны  были бы взять  немцы 
или англичане по тем ж е  причинам, что если они н аходятся  в 
руках  Германии или Англии, то меньше опасности для их сове
тизации; А нглия  д о лж н а  бы ла с этой точки зрения в зять  в 
свои руки А фганистан и П ерсию  и т. д. и т. д. Вы понимаете, 
что эта теория не в ы д ер ж и вает  никакой критики, тем более что 
никаким соседям  С С С Р  н и к акая  совети зация  не угрож ает . 
Д остаточн о  вспомнить 1929 г., когда китайцы  зах вати л и  
К В Ж Д  и мы долж ны  были в результате  их нападения  на нашу 
территорию  перейти границу  М ан ь ч ж у р и и * .  М ы имели п о л 
ную возможность, и лучш ую возмож ность, чем японцы в н а 
стоящ ее время, в зять  в свои руки Северную М аньчж ури ю . М ы 
этого не сделали  потому, что это не является  нашей политикой. 
Япония это знает  лучше, чем к ак ая -л и бо  другая  страна, и по
этому такого  рода объясн ения  я считаю объяснениям и и ск у с 
ственными, притянутыми к нынешнему полож ению  на Д а л ь 
нем Востоке. Я мог бы спросить г. Ота; а в 1915 г., когда вы 
предъявили знамениты е «21 требование» Китаю  **, вы тогда 
тоже имели в виду взять  в руки М аньчж ури ю , чтобы не п од 
вергнуть ее риску советизации? Ведь тогда Советского Сою за 
еще не было? Это явно неудовлетворительное объяснение. М ы 
с В ам и  находимся не в Л и ге  наций, а у меня в кабинете, и нам 
незачем обм ан ы вать  друг д руга . Япония в зя л а  М ан ьчж ури ю  
д л я  себя, для  своих военных, политических и экономических 
выгод, так  ж е  как  она это хотела  сделать  в 1915 г. То, что она 
п ы талась  сделать  в 1915 г., и то, что она с д ел ал а  сейчас,— это 
есть звенья  одной и той ж е  политики. П оэтом у  говорить о соз
дании какого-то б ар ь ер а  — это за щ и щ ат ь  свое японское дело  
с очень негодными средствами. Н еуж ели  вы думаете , что те 
страны, которые вы хотите убедить в том. что вы создали  
барьеи , чтобы советизм не достиг устья Янцзы, не знаю т гео
графии и не поймут, что если коммунистические армии дейст
вуют на Янцзы, то. захватив  М аньчж урию , вы никакого б ар ь е 

* С м .  т, Х п .  д о к .  320.
** С м .  Г р и м м  Э .  П .  « С б о р н и к  д о г о в о р о в  .и д р у г и х  д о к у м е н т о в  п о  и с т о 

р и и  м е ж д у н а р о д н ы х  о т н о ш е н и й  н а  Д а л ь н е м  В о с т о к е  ( 1 8 4 2 — 1 9 2 5 И .  ;М„ 
1927, с тр .  188— 191.
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ра д л я  этих коммунистических армии не создаете?  Я думаю , 
что вы такого рода аргум ентам и не только не приобретаете  ни
какой поддерж ки ни Америки, ни других стран, ибо никто в 
этих стран ах  не верит таком у  ваш ем у  аргументу, но что, пуская 
в ход такого  рода антисоветские аргументы, вы производите 
плохое впечатление в нашей стране, что ии в какой мере не 
способствует укреплению наш их добрососедских отношений. 
М ац у  ока в течение длительного  времени выступал оф ициально  
в Л и ге  наций и пы тался  пугать всех тем, что Япония, зах вати в  
М ан ьч ж ури ю , спасает  цивилизованны й мир от р асп р о стр ан е
ния больш евизм а. Н о вы знаете  решение Л иги  наций и знаете, 
что этот аргумент ни на кого не произвел впечатления.

О т а .  Я понял то, что Вы хотели сказать . Я согласен, что 
это неудачный аргумент для  о п р ав д ан и я  Японией своих дей ст
вий. Я воспользуюсь случаем, чтобы обратить  внимание соот
ветствую щих ли ц  на то, что Вы мне сказали .

П о д у м ав  некоторое время, О т а  ск а за л ,  смеясь, в п о л у ш у т
ливой форме: иногда я думаю , к а к а я  надобность III И н тер н а 
ционалу расп ростран ять  коммунизм  во всех странах? Р а зв е  
111 И нтерн ац и он алу  недостаточно такой больш ой страны, как  
С С С Р ?  П р а в д а ,  вы нам неоднократно зая в л ял и ,  что III  И н 
тернацион ал  и Советское прави тельство  —  различны е вещи, 
но многие иностранцы, в том числе и японцы, этого не пони
мают. Н едавн о  я прочел сообщение, будто Трояновский п р е д ъ 
явил протест японскому п рави тельству  по поводу коммю нике 
военного министерства *, где дело  к а сал о сь  III  И н тер н ац и о н а 
ла . Т ак  что получилось впечатление, что Трояновский высту
пил перед японским правительством  в защ и ту  интересов 
III И нтерн ац и он ала .

К а р а х а н .  Ч то  касается  Трояновского, то Трояновский 
действительно протестовал  по поводу интервью военного ми
нистерства, но протестовал  в той его части, которая  к а с а л а с ь  
Советского правительства  и советского посольства в Китае.

Ч то  ж е  касается  того, что некоторые иностранцы не пони
м аю т р азл и ч и я  м еж д у  III  И нтерн ац и он алом  и Советским 
правительством, то по этому поводу я могу с к азать  следую 
щее: во-первых, этого не понимаю т наиболее  враж дебн ы е  нам 
иностранцы, которые, ненавидя Советский Союз, но не имея 
никаких разум ны х  оснований вы ступать  против него, пы таю тся 
облегчить свою за д ач у  вр аж д ебн о го  выступления против С о 
ветского правительства  искусственным присоединением к нему 
III  И н терн ац и он ала ;  во-вторых, м ож н о  допустить, что есть 
иностранцы, которые искренне не поним аю т этого различия. 
Но таких, наверное, немного, и в этом, м ожет быть, ничего 
удивительного нет, ибо есть больш ое число иностранцев, кото 

* См. док. №  13, 19.
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рые много или ничего не поним аю т из того, что происходит в 
Советском Союзе. М ногие иностранцы не понимают, как  это 
Советский Союз, будучи мощ ным государством, и в особенно
сти мощным в военном отношении, ведет друж ествен ную  и 
терпеливую  политику в отношении своих соседей — более с л а 
бых, но от этого не более корректных в отношении Советского 
Сою за. М ногие иностранцы не понимают, к ак  это в Советском 
Сою зе нет безработицы , в то время к а к  все капиталистические 
государства  страдаю т  от м иллионов и миллионов б езр аб о т 
ных. М ногие иностранцы не понимают, каким  это о бразом  в 
Советском государстве  промыш ленность и [сельское] хо зяй 
ство разви ваю тся  совершенно невиданными тем п ам и  в то в р е 
мя, когда  во всех други х  государствах  завод ы  и ф абри ки  з а 
кры ваю тся  и одно з а  другим пром ы ш ленны е и финансовы е 
предприятия  терпят крах , И  есть еще очень много вещей, про
исходящ их в наш ем Советском Союзе, которые д л я  иностран
цев являю тся  необычными и м алопонятны ми.

Что ж е  касается  его интереса к III  И нтернаци оналу , то я, 
к сож алени ю , не смогу удовлетворить его лю бопы тства  полно
стью. Если ж е  его интересует эта  о р ган и зац и я ,  то он м ож ет  
поручить своим секретарям , и они р азы щ ут  ему очень много 
изданий 111 И н тер н ац и о н ал а ,  откры то печатаю щ и хся  и н ах о 
д ящ и х ся  в п родаж е  как  в С С С Р , т ак  и во всех других сто ли 
цах мира.

После этого О та  некоторое время пом олчал  и спросил м ен я1.
Если вы войдете в эту  комиссию Л и ги  наций, то ведь это 

будет  означать , что вы приблизитесь  к Л и ге  наций?
К а р а х а н, Вы, по-видимому, имеете в виду К он сультати в 

ную комиссию, куда нас при глаш аю т  войти. К сож алени ю , я 
не имею пока еще сведений о том, что это за  К онсультати вная  
комиссия, в чем ее функции. М ы расп о л агаем  пока только  ко
ротким письмом из Л и ги  наций, состоящ им из нескольких 
ф раз .  Н е  моглн ли бы Вы мне сообщить, что это з а  комиссия, 
каковы  ее взаим оотнош ения с Л игой  наций, каков  крут ком 
петенции этой комиссии?

О т а .  Я тож е не имею подробной ин форм ации об этой 
Консультативной комиссии. Н о  если С С С Р  примет участие в 
этой комиссии, это произведет н еж елательное  впечатление у 
нас, и наш народ примет это неблагоприятно. Я думаю , что 
ед в а  ли полезно для  С С С Р  принять участие в этой комнссин.

К а р  а х  а н. Я не могу сейчас В ам  сказать , будет  ли  по
лезно или неполезно участие С С С Р  в этой комиссии, нбо, ка к  
я у ж е  Вам ск азал ,  я не имею ни м алейш его п редставлени я  ни 
о за д ач а х ,  которые эта  комиссия себе ставит, ни о ее компе
тенции.

О т а .  Если С С С Р  о тк аж ется  от участия  в этой комиссии, 
это л а с т  весьм а  хороший р езультат  японцам. Д л я  японцев это
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будет очень полезно. Я в ы сказы ваю  свое личное мнение, я так  
дум ал  и хотел поделиться  своими в зглядам и  с Вами, но, ко
нечно, я не могу вм еш и ваться  в ваш и действия.

К а р а х а н. Сейчас трудно еще сказать , какое будет р еш е
ние прави тельства . П р ави тельство  примет решение ли ш ь п о 
сле того, как  оно будет расп о л агать  подробной и исчерпы ваю 
щей информацией , и по вним ательном  и тщ ательном  изучении 
проблемы.

О т а .  Конечно, надо  вни м ательно  и тщ ательн о  изучить этот 
вопрос. Я хотел Вас спросить еще о другом. Я понская  пресса 
сообщ ает, будто Советский Союз стал  п р и бл и ж аться  к А м е
рике с целью получить признание и что по этим соображ ениям  
Советское правительство  старается  б л аго ж ел ател ь н о  отнес
тись к разны м  вопросам.

К а р а х а н .  Мы ни к кому не п р и бл и ж аем ся ,  в том числе 
и к Америке. Мы не при близи лись  и к Китаю, когда Китай по
ж е л а л  восстановить с нами отнош ения *. Вопрос поставлен не
правильно. К итай приблизился  к нам, когда он понял, что сде 
л а л  глупость и совершил ошибку, п рервав  отнош ения с нами. 
И когда Китай, приблизивш ись к нам, попросил восстановить 
наши отношения, мы на это дело  согласились. Вы знаете, что 
мы считаем ненормальны м отсутствие сношений м еж ду  двумя 
странам и. Мы стоим за  норм альны е отнош ения со всеми стр а 
нами, ибо мы считаем, что только  путем нормальны х отнош е
ний со всеми государствам и можно наиболее успешно обеспе
чить мир. М ы имеем сообщ ения с разны х сторон, правда  
неофициальны е, частного хар ак тер а ,  что в А мерике увеличи
вается  число людей, которые признаю т ошибку, которая  з а к л ю 
чал ась  в том, что А м ерика не имеет отношений с нами, и что 
эти люди, в том числе и некоторые имеющие отношение к ны
нешнему правительству , хотят эту ош ибку исправить. Таким 
образом , если А мерика хочет исправить свою ошибку, то мы ей 
в этом м еш ать  не будем, если она хочет восстановить отнош е
ния с нами, мы, конечно, охотно восстановим норм альны е о т 
ношения с Америкой.

О т а .  Вы, конечно, п рави льн о  ск а за л и  — А м ерика хочет 
при близи ться  к вам. Т ак  обстоит дело  на самом деле. Д л я  А м е
рики интересно было бы, чтобы отнош ения м еж ду  С С С Р  и 
Японией ухудшились. А м ерикан ская  пресса р аботает  усилен
но в этом направлении, В ы ходящ ая  в П а р и ж е  «Ч икаго  ге
ральд»  пи сала  в этом смысле очень много статей. Вы знаете, 
что пресса в А мерике находится в руках  кап итали стов  и они 
делаю т специальную  проп аган ду  против Японии. Они хотят, 
чтобы отношения м еж ду Японией и С С С Р  обострились.

* См, т. XV, док. Л-? 450.
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К а р а х а н .  Верно ли, что в Японии имеется тревога  и о п а 
сение в связи со слухом о возм ож н ом  восстановлении отнош е
ний м еж ду  С С С Р  и Америкой?

О т а .  Н ичего  подобного. Н о  у нас думаю т, что признание 
Америкой С С С Р  не будет осущ ествляться  так  легко, к ак  пи
шут некоторые газеты.

К а р а х а н .  Я не следил з а  прессой и не знаю, л егко  или 
трудно будет идти А м ерике по пути восстановления отнош е
нии с нами. Мы относимся к этом у спокойно и думаем , что не 
мы, а А м ерика д о л ж н а  д у м ать  о своей политике в отношении 
Советского Сою за. Вы, конечно, правы, когда сказали ,  что в 
А м ерике имею тся элементы, которые хотят  ухудш ения отно
шений между С С С Р  и Японией. Н о  Вы, конечно, понимаете, 
что отнош ения м еж ду  С С С Р  и Японией не зависят  от того, чего 
хотят в А м ерике или в какой-либо другой стране. О тнош ения 
м еж ду  Японией и С С С Р  зави сят  от того, чего хотят  в С С С Р  и 
чего хотят  в Японки, и только  от этого. П р а в д а ,  наши отнош е
ния не идут вперед. Н о  у меня нет опасений, что эти отношения 
могут пойти назад .

О т а .  М ы до лж н ы  употребить все усилия, чтобы наши отно
шения ш ли вперед.

К а р а х а н .  Соверш енно верно, и мы показали  на деле, что 
мы хотим продвинуть наш и отношения вперед, а японское 
правительство  еще этого не показало .

О т а. А именно?
К а р а х а н .  П акт  *.
О т а .  Я лично — сторонник пакта . Я стараю сь  о б р а б а т ы 

вать  всех, кого могу, с тараю сь  подготовить почву для  этого 
вопроса. Я ж д у  Удобного момента, чтобы двинуть это дело. 
Участие С С С Р  в комиссии Л иги  наций едва ли будет б л а г о 
приятно д ля  п акта . Если С С С Р  откаж ется  от участия  в ком и с
сии, то тогда д ля  п ак та  создастся  б лагоп ри ятн ая  обстановка, 
тогда м ож но о ж и д ать  благопри ятн ого  разреш ен и я  вопроса 
о пакте.

К а р а х а н .  Я оставляю  в стороне вопрос о нашем участии 
в комиссии Лиги наций, ибо, к ак  я В ам  сказал , я не знаю, как  
этот вопрос будет решен. Я д аж е  не имею своего личного мне
ния по этому вопросу, так  как  не успел ознаком иться  со всеми 
м атер и алам и  и изучить их. Н о я хотел бы коснуться В аш их 
мест о «благоприятной  обстановке для  пакта». М ы много раз 
слы ш али с японской стороны за  последний год, что вот если 
наш а политика будет та к а я ,  а не иная, то вопрос о пакте м о 
ж ет  иметь благоприятное  разреш ение. Я помню, как  не только 
представитель японского правительства, но и военный министр 
А раки  сообщ ал Трояновскому, что если в баргинском вопросе.

* С к, дек. Л'г
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связанном  с судьбой нескольких сот японских гр а ж д а н ,  мы 
о каж ем  помощ ь и о каж ем  содействие в спасении этих г р а ж 
дан , то вопрос о пакте  примет благоприятны й х а р а к т е р * .  М ы 
о к а за л и  эту помощ ь японским г р а ж д а н а м ,  конечно, не в з а в и 
симости от этих обещ аний о пакте, а по соображ ениям  гу м ан 
ности. О д н ак о  такого  рода за я в л ен и я  тогда делались, И  в ц е 
лом  ряде других случаев с японской стороны делали сь  о б н а 
д еж и в аю щ и е  зая в л ен и я  о пакте. Д о л ж е н  В ам  откровенно 
сказать ,  и Вы это знаете  не хуж е меня, что это никогда не 
о правды валось .

О т а. Я прошу понять меня не в том смысле, что если вы не 
пойдете в комиссию Л иги  наний, то пакт  будет подписан. Я т а 
кого заяв л ен и я  ие имею п рава  делать . Я хотел только  с к а 
зать, что если вы не войдете в комиссию, то тогда обстановка 
д ля  пакта  будет более  благоприятной. Д л я  того, чтобы по
строить дом. н уж но подвезти и подготовить м атериал: чтобы 
заклю чи ть  пакт, н уж но подготовить почву д л я  него. Я хотел 
только  это сказать . Я случайно поднял этот вопрос о пакте, 
ж е л а я  способствовать  его заклю чению , так  как  я ищ у удобного 
случая, чтобы этот вопрос двинуть вперед.

К а р а х а н .  Мне каж ется , что за  врем я  больш е, чем год, 
было очень много удобных случаев для  заклю чени я  пакта . М а 
тер и ал а  д л я  заклю чени я  пак та  было достаточно много. Н о  я 
понимаю, что вы не хотите заклю чи ть  пакт, значит, вы не хо 
тите укрепления наш их отношений, т ак  понимают у нас все. 
Н у  что ж , ие хотите —  это ваш е дело. Но если вы не хотите, вы, 
значит, отказы ваетесь  от того, что вам выгодно в такой ж е  
мере, к ак  и нам.

О т а. Д л я  разреш ен ия  вопроса о п акте  требуется  много 
усилий и терпения. В течение последнего времени были р а з 
личные неож иданны е обстоятельства , которые мешали пакту. 
В от хотя бы четыре ф ак та ,  которые меш али подготовить почву 
д ля  п ак та :

1) как  сообщ ают, В ладивостокское ГП У хотело с помощью 
некоторых корейцев взорвать  мосты в К о р е е 44:

2) вы опубликовали  ноту о пакте  односторонне;
3) ответственные руководители ваши недавно говорили в 

своих д о кл ад ах ,  что вы достаточно подготовились к войне и в 
любой момент готовы воевать , и

4) С у  Б н и -вэн ь** ,  как  сообщ ают, будто пользовался  по
кровительством  Союза.

Ц елы й р я д  таких  вопросов портил дело  и з а д е р ж и в а л  з а 
ключение пакта . Поэтому нуж но много терпения, нужно, чтобы 
б ы л а  подходящ ая  атмосф ера  д л я  этого. Н о в Японии относятся

* См. т. XV, док. ЛГэ 396.
** См. т. XV. прим. 266.
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к Советскому Сою зу очень хорошо. Это можно было видеть 
при отъезде  Трояновского. Ни один иностранный посол не 
имел вокруг себя такой теплой атмосферы.

К а р а х а н .  Я край не  удивлен, что Вы, сторонник пакта, 
могли привести эти четыре обстоятельства , которые якобы  м е
ш аю т заклю чению  п акта . Вопрос о взры ве  мостов в Корее не 
за с л у ж и в а е т  никакого внимания, ибо произведенным об сле
дованием  мы установили, что это является  с н ач ала  до конца 
выдумкой. И  Вы, г. посол, долж ны  знать, что тот кореец, к о 
торый якобы раскры л это преступление, был сейчас ж е  осво
бож ден  и, по нашим сведениям , является  агентом японской 
полиции, так что это дело  чисто провокационное, созданное 
японской полицией, и к нему ни наши органы, ни наш и г р а ж 
дане никакого отнош ения не имеют.

Что ж е  касается  ноты, опубликование которой якобы  по
м еш ало  заклю чению  п акта , то это совсем уж  несерьезно. 
К а к  ж е  опубликование  ноты, в которой вы сообщ аете, что вы 
не хотите заклю чи ть  пакт, могло пом еш ать заклю чению  пакта?

Ч то ж е  касается  выступления наших ответственных р уко
водителей о том, что мы готовы воевать , я долж ен  сказать ,  что 
Вам, по-видимому, эти речи плохо перевели. Я не знаю  т о л ь 
ко — плохо перевели по безграмотности и незнанию  русского 
язы ка , или кто-либо хотел Вас сознательно ввести в з а б л у 
ждение. В речах наших ответственных руководителей сказан о  
лиш ь одно: что мы вы нуж дены  были принять в связи  с собы 
тиями ряд  оборонительных м ероприятии . Такого рода  оборо
нительные м ероприятия  никогда пакту  меш ать не могут. М ы 
были бы никуда не годным правительством, если бы в связи 
с обстановкой, которая  со зд ал ась  на Д а л ь н е м  Востоке, н не 
по наш ей инициативе, н не в результате  нашей активности, 
проявляли  бы беззаботность  насчет обороны обш ирных наших 
территорий. Но если в Японнн кого-либо наш и оборонитель
ные м ероприятия  могут пугать, то ведь это к ак  раз аргумент 
в пользу п акта , а не против его заклю чения .

Что ж е  касается  С у  Бнн-вэня, то наш а политика в отно
шении его, когда он был в районе Б арги ,  им ела  своей целью 
лиш ь одно — спасти японских гр а ж д а н ,  которые были им з а 
д ер ж ан ы . Японск°е  прави тельство  нам  за  это неоднократно 
в ы р а ж а л о  благодарн ость  и признательность, и едва  ли этот 
ф ак т  м ож но сейчас п р ев р ащ ать  в ф акт  неблагоприятны й для 
наших отношений *.

О т а .  Это не мое личное мнение, а в некоторых наш их кр у 
гах  такое  впечатление: создается  общее неблагоприятное  впе
чатление, которое не является  правильны м  с моей точки зр е 
ния. Я в данном случае стою з а  пакт  и в этом направлении

* См. т, XV. дох. 394_ 397, 402, 417, 454, 465.
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работаю . Н о надо  на этот вопрос смотреть с терпением, и 
больш им терпением. Я лично, з а я в л я ю  еще раз, стою за  пакт, 
готов работать  и буду работать  в пользу его заклю чения.

К а р а х а н. Мы не про явл ял и  нетерпения в вопросе о пакте, 
мы спокойны и очень терпеливы . Ведь мы сделали  предлож е- 
ние в д ек аб р е  1931 г .*  и всего только недавно, через год, по
лучили ответ на наш е предлож ени е. Так что подозревать  нас 
в"нетерпении было бы неосновательно. П р авда ,  когда яп он 
ское правительство  о б р ащ а л о с ь  к нам со всякими объ ясн ен и я
ми о несвоевременности и ненужности п акта , мы считали не
обходимы м в каж до м  таком случае объяснить  ошибочность 
такой точки зрения  японской стороны и объяснить, что з а к л ю 
чение пак та  одинаково выгодно для  обеих сторон, Я очень рад  
слы ш ать, что г. посол является  сторонником пакта  и что он 
работает  в этом направлении. Я это очень ценю и готов ему в 
его усилиях  в этом нап равлени и о казы в ать  всяческую помощь 
и содействие.

Н а  этом мы закончили наш у беседу.
О та  спросил меня потом, где находится  сейчас Су Бнн-вэнь,
Я ем у  сообщ ил, что он пока еще в Томске, но что солдаты  

из бывшей его арм ии в значительной своей части уж е  нахо
д ятся  по пути в С иньцзян. Относительно Л и  Д у  я ему сооб
щил, что Л и  Д у  находится  в пути с Д ал ьн его  Востока в З а п а д 
ную С ибирь  и что он вы рази л  пож елан и е  вместе с солдатам и  
бывших его частей нап рави ться  в С иньцзян  **.

О т а  п облагодари л  з а  ин ф орм аци ю  н никаких вопросов 
больш е не ставил.

Л .  К а р а ха н
Пшат, по арх .

53. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Гер
мании в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

28 ф евраля 1933 ?,

Сегодня через А лександровского  заяв и л  энергичный п р о 
тест М ейеру по поводу плакатов  «наци», статей в «Ангриф» ***, 
а т а к ж е  по поводу произведенной проверки документов у всех 
лиц. вы ходящ их из советского пансиона на Г а н с б е р гш т р а с се 45.

Д в а ж д ы  зах о д и л а  полиция в « Д е р о й » 136, где, осмотрев по
мещение, уд ал и лась .  Вечером группа «наци» в форме СС в о 
ш ла в советскую школу, осм отрела все помещение и у д а л и 
лась , т а к  к а к  никого, кроме портье, там не было. З а я в и л  по

* См. т. XIV, до*. № 401,
** См. док. Аз 7. 10, 94_

*** См. док. АЬ 49,
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телефону протест через Типпельскирха *, который обещ ал  
навести справки.

П одж ог  рейхстага  несомненно произведен «наци» в целях  
р азгр о м а  компартии и д ля  своего успеха на выборах . Сегодня 
вечером в квартиру  корреспондента «Известий» К эй т  в о р в а 
лись «наци» в форме СС и произвели обыск. Узнав об этом, 
мы вы звали  туда регулярную  полицию, одновременно нами 
был извещен М ейер. П оли ц и я  совместно с «наци» докончила 
обыск и арестовала  Кэйт, о чем немедленно сообщено Мейеру, 
который ответил, что снесется с рейхспрессеш телле **. В по
лицейском участке полпредству ответили, что К ай т  з а д ер ж а н а  
д о  просм отра найденных у нее при обыске подозрительны х по 
содерж анию  писем и фотограф ий. О кончательное решение 
при надлеж ит  полипейпрезидиуму ***, который отлож ил  бе
седу с посольством до утра.

Х и н ч у к
П г ч а т .  по аох.

54. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Министром Иностранных Д ел  Германии Нейратом

1 марта 1933 г.

Я беседовал  с Н ейратом  два раза :  в его кабинете, затем  в 
полпредстве за  чаш кой кофе после за в тр а к а .  Соединяю  вм е
сте обе беседы, не заботясь  о хронологическом порядке,

П оскольку я приехал  из Ж ен евы , речь за ш л а ,  естественно, 
раньш е всего о разоруж ен и и . Я сообщ ил Н ейрату , что имел 
перед отъездом подробную беседу с Н адольн ы м , когда кон ста 
тировали, что по больш инству  п о д л еж ащ и х  обсуж дению  во
просов мы с немцами зан и м аем  одинаковую  позицию. Я у к а 
зы вал  Н ейрату , к ак  и Н адольн ом у, что нам не совсем понятна 
тактика  немецкой делегации, стараю щ ей ся  как  будто затянуть 
работу  конференции, м еж ду  тем как  Герм ания  как  будто 
д о лж н а  быть заи н тересован а  в скорейшем выявлении позипии 
Ф ранции по вопросу о разоруж ен ии . М ож н о еще месяцами 
спорить с Францией, надо  ли сперва о б су ж дать  вопросы со
к ращ ен и я  вооруж ений или безопасности, не д вигаясь , однако , 
с места. М ы поэтому считаем более правильны м обсуж ден ие  
и эвентуальное отклонение ф ранцузских  планов безопасности, 
с тем чтобы возм ож н о скорее внести ясность в вопрос о р а зо 
ружении.

* Л е г а п и о н н ы Я  с о в е т н и к  М И Д  Г е р м а н и и .
—  и м п е р с к о е  б ю р о  п е ч а т и  (че .и . ) .
—  п о л и ц е й с к о й  п р е ф е к т у р е  {н■?.«.).
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Д а л е е  я сообщ ил Н ейрату , что Ф ран ц и я  сильно напугана 
развитием  событий в Германии и, по моему впечатлению, ни 
на какие  уступки в деле увеличения вооружений Германии в 
настоящ ее врем я не пойдет. Если бы ф ранцузское  п рави тел ь 
ство д а ж е  само было уб еж ден о  в необходимости и н еи збеж н о
сти этнх уступок, то оно не могло бы п р ед л агать  их общ ест
венному мнению Ф ранции, если бы д а ж е  это привело к тому, 
что Герм ания  явочным порядком  увеличила бы свои во о р у 
ж ен ия .

Я  вы разил  удивление по поводу некоторых комментариев 
германской печати к моим вы ступлениям  в Ж е н е в е * .  М не 
приписываю т поддерж ку  ф ран ц узск ого  плана , м еж ду  тем как  
я центральную  часть этого плана  отклонил, а в ы ск азал ся  лиш ь 
о возмож ности поддерж ки  нами расш и рения  пакта  К еллога  ** 
при известных условиях. Конечно, при изменивш ихся в з а и м о 
отнош ениях с Ф ранцией, тон моих речей был более веж ливы й 
и друж ественны й, чем в П одготовительной комиссии.

Н ейрат , перебив меня, зам ети л , что он мне никаких уп р е 
ков ие делает .  Он этим пы тался  показать , что его будто не ин
тересует кам п ан и я  французской  печати. Я, однако, не отходил 
от этой темы и подробно р а с с к а зы в а л  ем у об этой кам пании и 
о сдвигах в общественном мнении Франции, которые мы не 
мож ем  не приветствовать . Я р а с с к а за л  ему и полуанекдоти
ческий случай, когда  с о д ер ж ател ь  карусели под П а р и ж ем  
перем алевал  красовавш егося  в течение десятков  лет царского 
к а в а л е р г а р д а  в кр асн оарм ей ца . Выступление Э ррио  *** я 
о х ар ак тер и зо в ал ,  как  удачное использование настроений, к о 
торые, по его мнению, могли создаться  в С С С Р  под влиянием 
разви ти я  событий в Германии.

Н ейрат , поняв намек, повторил обычные заверен и я  в неиз
менности германо-советских отношений, независим о от состава  
прави тельства . Он считает создавш ую ся  в Европе политиче
скую констелляцию  соответствующей интересам отдельны х 
стран и не могущей поэтому измениться  от прихода к власти 
представителей той или иной партии. Гитлер умеет разл и ч ать  
м еж ду  коммунизмом и нашим государством. Если ему при
ш лось пойти за  последние дни на резкие меры, то после вы бо
ров наступит некоторое успокоение. П еред вы борами Гитлер 
не может д ел ать  д екл ар ац и и  об отнош ениях с С С С Р , но он 
это сделает, как  только будет созван  рейхстаг. Н ейрат сослался  
яа  недавно заклю ченное новое соглаш ение о кредитах****  как 
на д о казател ьство  др у ж ел ю б и я  германского  п р а в и т е л ь с т в а 37.

* См. док . Да 32. 40.
** См. т. X I. дек. 298.

* * *  См. док. Да 35.
**** См. док . .V? 47, 48.
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Тогда ж е  будет проведено р атиф ицирован ие  Берлин ского  д о 
говора *.

Я у казал ,  что события последних дней п оказы ваю т, что 
правительство  не совсем р азл и ч ает  грань  м еж ду  внутренней и 
внешней политикой, и в доказател ьство  привел случаи ареста 
сотрудников торгпредства , Кайт, предвы борны е п л акаты  
и д р ." * .  Я сказал , что мы не мож ем  допускать  ни на минуту 
подозрения в нелояльности сотрудников советских у ч р еж д е 
ний и в их вм еш ательстве  во внутренние германские д ела . П о 
этому мы не можем терпеть и репрессий в отношении их. 
Принцип различения  м еж ду  внутренней и внешней политикой, 
по-вндимому, чуж д т а к ж е  и некоторым влиятельны м  членам 
германского  правительства, как , например, г. фон Папену, 
О предлож ениях, сделанн ы х им Эррио в Л о зан н е* * * ,  сам 
Эррио теперь сообщ ил публично з  печати, и я поэтому могу 
говорить о них теперь уж е не на основании только секретной 
информации, как  я это д ел ал  в предыдущ ей беседе с фон Ней- 
ратом  ****. Фон П апен  п р ед лагал  Э ррио в качестве обшей 
платформ ы  борьбу с ком м унизм ом  «в Германии и на востоке 
Европы». Но с ком м унизм ом  на востоке Европы нельзя  б о 
роться иначе, к ак  борясь  против наш его государства .

Н ей рат  ответил, что он в м еш ался  против мероприятий, 
[направленных] против советских гр аж д ан , а что касается  фон 
П апена , то тот п р ед л агал  только экономическое и политическое 
сотрудничество. Я возразил , что это объяснение нисколько не 
удовлетворяет  меня, ибо политическое сотрудничество фон 
П апен  п р ед л агал  только на указан ной  мною платформ е. Мы, 
конечно, не намерены менять наших отношений е Германией, 
но нам. конечно, не улы бается  перспектива антисоветского 
блока Германии с Ф ранцией. Н а м  до сих пор казалось , что пре
пятствовать  таком у  блоку можно, воздействуя на Берлин , но 
если это окаж ется , однако, недостаточным, мы, конечно, не о т 
каж ем ся  от воздействия на П ар и ж .

Коснувш ись вопроса о новом пакте  М алой  А н т а н т ы 47, я 
спросил Н ей рата ,  считает ли он возм ож н ы м  вовлечение в но
вый союз Австрии. Н ей р ат  такую  возм ож н ость  абсолю тно 
исклю чает. Относительно намерений П ольш и в этом отнош е
нии у него информации нет. Он со гл аш ал ся  со мной, что акти в 
ность П ольш и м ож ет пойти в двух нап равлени ях : в сторону 
присоединения к .Малой А нтанте  или ж е  создан ия  такого  ж е 
блока с П рибалти кой . В связи  с этим я говорил Н ей рату  о н а 
стороженности П рибалти ки  в отношении нынешней Германии

* И м е е т с я  в  в и д у  р а т и ф и к а ц и я  с о з е т с к е - г е р ж И Е с к с е о  П р о т о к о л а  от  
24 и ю н я  19-3! г, о п р о д л е н и и  Б е р л и н с к о г о  л о г о  с е р а :  см .  т. X I V ,  д о к .  №  191,

* 8 С м ,  д о к .  №  53.
*** С м ,  т .  X V .  п р и м ,  188. 22-5, 249.

С м ,  т а к ж е  т.  X V ,  д о к ,  Х° 431.
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и о  необходимости м ен аж и р о ван и я  * Л итвы . Мне Заун и ус**  
говорил в Ж ен еве ,  что он на обратном  пути остановится в Б е р 
лине д л я  экономических переговоров. Н ей рат  при знал , что в 
бли ж ай ш ее  время он не предвидит удовлетворения эконом и
ческих пож елан ий Литвы.

Говоря об И тали и  и признав, что новое соглаш ение М алой 
Антанты наносит наиболее чувствительный вред именно И т а 
лии, Н ей р ат  вы см еивал  слухи и отчасти угрозы самой И талии 
о возм ож ности  итало-герм анского  сою за. Н ей р ат  д ал  понять, 
ие помню уж е  в каких вы раж ен и ях , что политические инте
ресы Германии и И тали и  отнюдь не совпадаю т. Он довери 
тельно сообщ ил мне, что Гитлер действительно собирается 
поехать  на свидание с М уссолини, но предостерег меня против 
каких-либо д ал ек о  идущ их выводов из этого свидания. П о -ви 
димому, это долж но  быть только жестом для  запугиван ия  
Франции.

К огда я говорил Н енрату , что во Ф ранции о ж и даю т  вос
становления  Гогенцоллернов, Н ей р ат  подтвердил сообщение 
печати о состоявш емся у г-жи фон Д и рксен  свидании ж ены  
В ильгельм а II с Гитлером. Он добави л , что фон Д и р к сен  я в 
л я ется  ярой монархисткой. Он, однако, ничего не говорил по 
существу о возмож ности восстановления  монархии. Н ей р ат  не 
рассчи ты вает  на большинство д л я  п рави тельства  на вы борах  
и о ж и д а е т  стаби ли зац и и  сил центра и баварской  партии и 
д а ж е  некоторого увеличения соци ал-дем ократических  голосов 
за  счет коммунистов. Я кон статировал , что в таком  случае  
Гитлер очутится перед д ву м я  за д ач а м и ;  избавиться  от рейх
стага и освободиться от неудобных союзников в самом к а б и 
нете, Н ей р ат  против этого не в о з р а ж а л ,  ск азав  лишь, что он 
сам находится  вне партии.

Н адольн ы й  говорил мне в Ж ен еве ,  по своем возвращ ен ии 
из Б ер л и н а ,  что Гитлер после вы боров  во что бы то ни стало  
постарается  освободиться от коалиции, а так ж е  от И ей р ата  и 
Б ю л о в а * * * .  Полицию он у ж е  при брал  к рукам, назначив  в нее 
на ком ан дны е долж ности своих людей, а что касается  р ей х 
свера, то Гитлер надеется соответственно о б раб отать  стари ка  
Гннденбурга. Об этом сообщении Н а  дольного я, конечно, Ней- 
рату  ие говорил. В Б ерлин е  носились слухи о предстоящ ей 
зам ен е  Б ю лова  Розенбергом  *** + . но серьезного п од тверж де
ния ие имеется.

В К а р л ср у э  в поезд, в котором я ехал  из Ж ен евы , подсел 
военный министр Бломберг. но он. не зн ая  о моем присутствии,

* —  щ а ж е к и я  ( ф с \ ) .
** Министр иностранных дел Литвы.

*** Статс-секретарь М И Д  Германии,
**** В марте 1933 ". Р о з е н б е р г  б ы л  н а з н а ч е н  з а в е д у ю щ и м  в н е ш н е п о 

литическим отделом н а ц и с т с к о й  п а р т и и .
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сейчас же лег спать. У знал  я об этом от его адъ ю тан та  Чукке, 
которого я знаю по Ж ен еве .  Б л о м б ер г  был приглаш ен, по м о 
ему предлож ению , Хннчуком на за в т р а к ,  но не мог явиться  по 
служебной обязанности.

В записи о беседах  с Н ейратом  заб ы л  упом януть  следую 
щие пункты:

1. Н ей рат  говорил, что среди национал-социалистов  и м е
ются, конечно, экстремисты, но что сам  Гитлер —  человек р а 
зумный, практичный и п оддается  увещ анию ,

2. П о д  конец беседы Н ейрат  сообщил об инструкциях, д а н 
ных им Д иркеен у  по поводу некоторых текущих дел, и он про
сил меня оказать  содействие благополучном у разреш ен ию  их. 
Я спросил, о каких  просьбах идет речь, и у казал ,  что если и м е
ются в виду валю тны е дела, то я в р яд  ли могу чем-либо по
мочь, Н ей рат  не смог д ать  мне никакой информации об этих 
делах , ибо он, очезидно, сам совершенно не осведомлен о них 
и лиш ь м аш и нально  под диктовку  а п п ар а т а  говорил со мною 
на эту тему.

Литвинов
л с арх,

55. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Афга
нистане Л. Н. Старка в Народный Комиссариат Иностран
ных Д ел  СССР*

1 марта 1933 г.

П рави тельство  А ф ган и стан а  приняло всю п рограм м у про- 
тивоеаранчовы х работ , излож енную  в ваш ей телегр ам м е  от 
20 ф ев р ал я  с. г.**, за исключением применения сам олетов  и 
оплаты  части ядом атери алов ,  ссы лаясь  на больш ие расходы, 
которые д ел а ю т  это в настоящ ем  году невозмож ны м. Р а с п о 
р яж ени е  о визах  для  п ер со н ал а  дается  в Ташкент, т а к ж е  д а 
ются у казан и я  пограничным властям  о пропуске м атери алов , 
оборудования  и людей в указан н ы х  нами пунктах.

П олп ред
Печат, ло арх.

* К о п и и  т е л е г р а м м ы  б ы л  к н а п р а в л е н ы  у п о л н о м о ч е н н о м у  Н К И Д  С С С Р  
п р и  п р а в и т е л ь с т в е  У з б е к с к о й  С С Р  и г е н е о а л ь н о м \ '  к о н с у л у  С С С Р  в М а з а р и -  
Ш е р н ф е .

** С м .  д,ок. №  43.

138



56. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Вели
кобритании И. М. Майского Н ародному Комиссару Иност
ранных Д ел СССР М. М. Л итвинову*

2 г а  1 9 3 3  г,

Я просил свидание у К олвилла, как  председателя  англи й 
ской делегации, для  сообщения ему наш его ответа по вопросу, 
поднятому форин офисом 9 ф е в р ал я * * ,  но когда  сегодня я 
приехал  к нему, то застал  в его кабинете т а к ж е  К ольера и л и ч 
ного секретаря  К олви лла .  Я довел до сведения К олвилла  и 
Кольера , что мы рассм атри ваем  вопросы, поднятые 9 ф евраля ,  
как  совершенно чуждые вопросу о торгозсм  договоре, и по
этому не считаем возм ож н ы м  в какой  бы то ни было форме 
о б су ж дать  их или дискутировать  по ним в р а м к а х  торговых 
переговоров. О б а  мои собеседника были, видимо, расстроены 
моим заявлением  и сн ач ала  принялись меня у б еж д а т ь  сделать 
им навстречу какой-либо шаг, но я реш ительно отклонил все 
их попытки, Тогда они перешли к угрозам , причем ведущую 
роль при этом играл Кольер, К олвилл  о б н ар у ж и в ал  все время 
тенденцию как-нибудь отделить от торговых переговоров во
просы форин офиса, но К ольер  неизменно его «поправлял» . 
У гроза  К олви лла  и К ольера сводится к тому, что если мы не 
сделаем  никаких уступок, то 6 м ар та  в п арлам енте  будут д е 
баты  по вопросам  « Л ен а-Г олдф и лдс»  ***, «Торгсина» и « И н ту 
р и с т а » 26, во  время которых М И Д  выступит против нас, что 
английское правительство  ни в коем случае не согласится  на 
дипломатический статус торгп редства  без компенсации по во
просам «Торгсина» и «И нтуриста»  и что после 17 апреля  по 
отношению к некоторым нашим то в ар ам  м ожет быть прим е
нена статья  21 Я спокойно вы слуш ал  эти угрозы и с к а 
зал . что язы к  ультим атум ов есть самы й плохой способ р а з р е 
ш ать  спорные вопросы м еж ду  двум я  странами и что если ан 
глийское правительство  сорвет из-за всех этих мелочей то р го 
вые переговоры, то ответственность за последствия л я ж е т  на 
него. К олвилл  попы тался тут взять  более мягкую линию, но 
Кольер помеш ал ему в этом. В заклю чение  я заяви л ,  что, не
смотря на сегодняшний обмен мнениями, мы по-преж нему го
товы продолж ать  переговоры по торговом у договору с искрен
ним ж ел ан и ем  прийти к каком у-либо соглашению, но реш и 
тельно о тказы ваем ся  вносить в эти переговоры вопросы, не 
имеющие к ним никакого отношения.

П олп ред
П е ч а т .  п о  ар х .

* Т е л е г р а м м а  б ы л а  т а к ж е  н а п р а в л е н а  в  Н а р к о м в н е ш г о р г  С С С Р ,
** С м .  д о к .  Л?  36,

*** С м .  д о к .  , \ь  ЗУ
****  С м .  т.  X V ,  п р и  м. 139,
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57. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Гер
мании в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

3 марта 1933 г.

П олучены сведения об инспирации подж ога  рейхстага  Де- 
тердингом, надею щ им ся  в результате  обострения борьбы с 
коммунизмом и С С С Р  в Германии добиться' изгнания «Де- 
роп>М5 и осущ ествления нефтяной монополии. П редп олагаю тся  
участниками подж ога  его агенты. Д етердинг действовал  со 
вместно с Герингом. Это сообщение, по наш им езедениям , по
явится во ф ранцузской  и американской прессе.

И з разны х источников идут версии о передвиж ении п о л ь 
ских войск к границе и, что по этому поводу — волнения в рейх
свере.

Сегодня на обеде сдел ал  Н ей рату  в весьм а  резкой и р еш и 
тельной форме заявлен ие , вы рази в  свое изумление по поводу 
речи рейхскан цлера  с неслы ханны ми вы п адам и  по наш ему 
адресу *. Это, заяви л  я, никак  нельзя  понять после уверений, 
которые д елал  Н ей р ат  наш ему народном у ком иссару Л и т в и 
нову и мне о друж ественном  к нам отношении, ссы л аясь  на 
разговор его с Г итлером ** . Н ей р ат  пы тался  объяснять , что 
речь Г итлера — не р ейхскан цлера , а чисто парти й н ая ,  с т а 
рался  подтвердить свое заявлен ие , что отношение к Сою зу б у 
дет по-преж нем у друж ествен ны м  и весьма скоро все придет 
з порядок 37.

Х и н ч ук
Пенаг, по прх.

58. Нота Полномочного Представительства СССР в Австрии
Министерству Иностранных Д ел  Австрии

3 марта 1933 г.

М иссия С ою за Советских С оциалистических Р еспублик  в 
Австрии имеет честь сделать  Ф едеральн ом у  М инистерству 
И ностранны х Д ел  следую щ ее сообщение.

К а к  явствует из при лагаем ого  за я в л ен и я  советских г р а ж 
дан  хАндрея М у ш так о ва  н Анисима Р у б и н а* * * ,  к о м ан д и р о в ан 
ных советскими о рган и зац и ям и  в Германию , А встрию  и Ч ехо
словакию  по делам  торговли и сн абж енн ы х служ ебны м и

* С м ,  г а з .  « И з в е с т и я .* ,  4 м а р т а  1933 г., а т а к ж е  д о к ,  Лэ 59 ,  69 , 64,  65.
** С м .  д о к ,  Л? 54.

*** З а я в л е н и е  н е  п у б л и к у е т с я .  х'Аущтаков А, Р . —  член п р е з и д и у м а  В с е 
с о ю з н о г о  с о в е т а  п р о м ы с л о в о й  к о о п е р а ц и и  е* п р е д с е д а т е л ь  Л е н и н г р а д с к о г о  
с о в е т а  п р о м ы с л о в о й  к о о п е р а ц и и .  Р у б и н  Д. Р . — ч л е н  п р е з и д и у м а  В е е у к р а -  
инекого с о в е т а  п р о м ы с л о в о й  к о о п е р а ц и я .
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п аспортам и и обязательны м и визам и на въезд  в Австрию, вы 
данны ми Австрийской М иссией [в СССР], эти ли ц а  были, без 
п редъявлен ия  им какого-либо обвинения и без у казан и я  моти
вов, з а д ер ж а н ы  н уведены из поезда  в Зал ьц б у р ге ,  подверг
нуты повторным допросам  и находились  под арестом в тече
ние трех часов. В Л ин це  их снова увели из поезда, н еоднократ
но и в грубой форме подвергали  обыску и п р о д ер ж ал и  в т ю р ь
ме двое суток. П ри этом им было запрещ ено  покупать для себя 
продукты  питания, в то же время у них были отобраны  р а зл и ч 
ные предметы  — сигареты  и т. д. К ром е того, арестовавш ие их 
власти  не только не сообщ или Миссии [СССР в Австрии] об 
аресте вы ш еупомянуты х лиц, но нм д а ж е  не позволили, вопре
ки их неоднократным требованиям , связаться  с М иссией по 
телефону или по телеграф у.

Миссия С С С Р  в Австрии в ы р а ж а е т  крайнее удивление по 
поводу этого случая — чрезвычайно недруж елю бного  п о ве
дения австрийских властен в отношении советских гр аж д ан . 
П оскольку  Миссия еще не расп о л агает  сведениями относи
тельно тех мотивов, которыми были вы зван ы  упомянуты е з а 
д ер ж ан и я  н аресты, она оставляет  за собой право вернуться к 
этому делу  и просит возм ож н о скорее сообщ ить о тех при чи
нах, которые побудили австрийские власти прибегнуть к м е 
рам за д ер ж а н и я  и ареста  назван ны х  л и ц 48.

Лечдг. чз хрх.

59, Сообщение советника Полномочного Представительства 
СССР в Германии о заявлении Заведую щ ему IV отделом  
Министерства Иностранных Д ел  Германии М ейеру*

3 марта 1933 г.

3 м арта  1933 г. в половине седьмого вечера я посетил 
г. м ин истери аль-директора  М ейера  и заяви л  ему о н и ж есл е 
дующем:

«Я явился к Вам в связи  со вчераш ней речью г. Р е й х с к а н ц 
л е р а  Гитлера. У меня нет у к а за н и я  .Москвы реагировать  на 
эту речь, и я не хотел бы в данной  беседе предвосхищ ать в ы 
сказы ван и я  моего П рави тельства ,  которые оно сделало  бы по 
этому поводу. Посольство еше не получило инструкций из 
М осквы, однако  оно уж е  сейчас не м ож ет не обратить  в н и м а
ние М инистерства  И ностранны х Д е л  на то, что вч ераш н яя  речь 
г. Р ей х ск ан ц л ер а  в ы зв а л а  у П осольства  определенные о п а с е 
ния. М ан ер а ,  характер  и резкость нападок, с каковы ми г. Р ей х с 

* З а я в л е н и е  с д е л а н о  п с  у к а з а н и ю  п о л п э е д а  С С С Р  в Г е р м а н и и  
Л .  М .  Х к н ч у к а ;  см.  т а к ж е  л а к .  Ха 57 ,  52 ,  64 ,  65.
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канцлер обратился  против нашей страны, могут послуж и ть  в 
нынешней нервозной и нап ряж енной  атмосф ере  в [германской] 
столице предлогом  для  н аходящ и хся  в городе безответствен
ных элементов, чтобы выступить против советских гр аж д ан , 
учреж дений п д а ж е  против Торгового П редстави тельства  или 
самого П осольства  и тем сам ы м  поставить под угрозу отно
шения м еж ду  наш ими стран ам и .

П осольство считает, что в данной обстановке оно имеет 
основания опасаться  возм ож ности  эксцессов, чреваты х н еж е
лательн ы м и последствиями. П оэтому П осольство  позволяет  
себе в ы сказать  эти опасения, дви ж и м ое  озабоченностью, как 
бы в ход событий и связан н ое  с этим развитие  взаи м н ы х  отно
шений не вм еш ались  посторонние силы и не изменили по св о 
ему произволу полож ен ие  вещей вопреки воле обеих сторон в 
неблагоприятном  для  намеченного развития  духе.

Посольство  просит М инистерство  И ностранны х Д е л  б л а 
госклонно принять эти добр о ж ел ател ьн ы е  зам ечан ия» .

Г-н мннистериаль-директор  Мейер кратко  ответил мне, что 
он не видит оснований для  озабоченности; неприкосновенность 
советских учреж дений, торгового представи тельства  и п осоль
ства  обеспечивается полицией; что ж е  касается  советских 
гр аж д ан , то они находятся  в одинаковом полож ении со всеми 
другими иностранцами, и, поскольку они зан и м аю тся  своими 
мирными делам и, им нечего опасаться.

С. А л е к са н д р о в с к и й
Пенят, по арх.

60. Телеграмма члена советской делегации на Конференции  
по сокращению и ограничению вооружений в Народный 
Комиссариат Иностранных Д ел СССР

4 марта 1933 г.

Сегодня П оль-Бонкур связал  взаим н ую  помощ ь с опреде
лением агрессора (наш  проект) * и констатацией  агрессии 
(проект Б у р к е н а * * ,  представляю щ ий собой извлечения из его 
д о к л ад а  о контроле) и п ред лож и л  начать  с обсуж ден ия  проек
тов С С С Р  и Б у р к е н а 49. М а д а р ь я г а * * *  связал , кроме того, эти 
вопросы с конвенцией по соверш енствованию  средств предот
вр ащ ен и я  войны ****. Я заяв и л ,  что не в о з р а ж а ю  против об
суж дения наш его  проекта  дек л ар ац и и , но при условии: 
1) чтобы д ек л ар ац и я  п ри няла  характер  не европейский, а уни

* С м .  д о к .  Лг 32.
88 З а м е с т и т е л ь  п р е д с е д а т е л я  б е л ь г и й с к о й  д е л е г а ц и и  н а  к о н ф е р е н ц и и .

888 Ч л е н  и с п а н с к о й  д е л е г а ц и и  н а  к о н ф е р е н ц и и .
**** С м ,  « С б о р н и к  д о к \ гм е к т о в  п о  м е ж а л - н г р о д н о й  п о л и т и к е . . , ? ,  бып, V I .  

М .,  1934, стр ,  127— 129.
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версальны й и 2) чтобы обсуж дение ее происходило с ам о сто я 
тельно, без связи с каким и-либо  другими предлож ениям и , 
П оль-Бон кур  дем онстративно через весь зал  пошел пож ать  
мне руку, а Н адольны й в последовавш ем  выступлении ото
зв ал ся  олень холодно об определении агрессора. В конце з а 
седания было принято п редлож ени е  Гендерсона п родолж ить  
общие прения по веек  п редлож ени ям  во вторник, а затем  
перейти к обсуж дению  отдельно наш его  предлож ения.

Все говорят о кризисе и тупике конференции и ож и даю т 
приезда М а к д о н а л ь д а  в надеж де , что или конференция в е л и 
ких д ер ж а в ,  или, по крайней мере, частные совещ ания помогут 
найти выход. С оздается  впечатление, что ф ранцузы  сами от
к лад ы ваю т  обсуж дение вопроса о взаимной помощи в о ж и 
дании результатов этих совещаний, В озм ож н о такж е, что 
ф ранцузы , учитывая наличие в нашем определении агрессора 
некоторых неприятных для  немцев моментов, надею тся по
становкой наш его проекта на обсуж дение выявить р асх о ж д е
ния м еж ду  Германией и С С С Р.

Д о з г а л е в с к и й
П е ч а т ,  по орх.

61. Нота Полномочного Представительства СССР в Афгани
стане Министерству Иностранных Д ел  Афганистана

4 марта 1933 г. №  122

П о  полученным Полномочным П редставительством  С С С Р  
сведениям, находящ и йся  в Герате Д ж у н аи д-х ан ,  при участии 
р я д а  басм аческих  главарей , подготовляет налет  на территорию  
С С С Р * .  В организации этого н алета  принимаю т участие к р о 
ме Д ж у н а н д -х а н а  еше следую щ ие главари : Яр М амед-бай, 
Я куб-бай и Аман К у л и .  Все они в е д у т  активную работу  по 
ф орм ированию  банды для налета.

С о о б щ ая  об излож енном. П олномочное П редставительство  
С С С Р  просит у важ аем о е  М инистерство И ностранных Д ел  
принять срочные меры для предупреж дени я  готовящ егося н а 
лета на советскую территорию. К ром е того. Полномочное 
П редставительство  С С С Р  находит совершенно необходимым 
и самым категорическим образом  настаи вает  на удалении из 
Гератской провинции в глубь А ф ган истан а  Д ж у н а и д -х а н а  с 
его семьей н людьми, Яра М ам ед-бая ,  Я ку ба-б ая  и А м ана 
Кули, а т а к ж е  других лиц, приним аю щ их участие в о р г а н и за 
ции н алета  на территорию  С С С Р.

* См, т. XIV, док, Ха 7-
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О принятых у в аж аем ы м  М инистерством И ностранны х Д ел  
мерах  П олномочное П редстави тельство  С С С Р  просит его у в е 
домить *.

Пгчаг. С1" арх,

62. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных
Д ел СССР Полномочному Представителю СССР в Герма
нии Л . М. Хинчуку

5 марта 1933 г.

М ногоуваж аем ы й Л е в  М ихайлович,
Хотя я убеж ден  в том, что после выборов Гитлер, его п р и 

ближ енны е и его пресса п р екр атят  или, во всяком  случае, о сл а 
бят свои нап адки  на С С С Р, тем не менее, конечно, мы д о л 
жны самы м реш ительным образом  протестовать  против той 
части гитлеровской речи от 2 м арта , которая  бы ла нап равлена  
против нас.

Вы поступили правильно, что уж е 3-го заяви ли  В аш  про
тест Н ейрату , несмотря на то что встреча с Н ей ратом  про
исходила в гостях у Вас **.

Но ограничиться этим в обстановке домаш него  разговора  
заявлен ны м  протестом нельзя. Н а д о  при дать  протесту более 
официальный характер , и поэтому я протелеграф и ровал  Вам, 
чтобы Вы заявили  Н ей рату  ф орм альн ы й протест, сославш ись 
на поручение прави тельства*** .

В аш  разговор с Н ей ратом  3 марта  имел своим последст
вием появление в «Фоссишс центунг» сообщ ения о том, что 
политика правительства  Гитлера по отношению к С С С Р  б у 
дет такой же, к ак  политика предшествую щ их правительств, н 
что выпады против нас носят предвыборный характер . И с 
пользование Н ейратом  «Фоссише цейтунг», а не какой-либо 
близкой к прави тельству  газеты , п редставляет  собой хитрый 
ш аг  с его стороны. П оскольку  «Фоссище» — оппозиционная г а 
зета, постольку ее заявл ен и я  ни в какой мере не ангаж и рую т 
правительство и не дезавуи рую т его избирательны х выпадов 
против нас, а в то ж е  время зам етка  д о лж н а  несколько успо
коить нас.

М ы решили здесь поэтому сегодня сообщение «Фоссише» 
в наши газеты  не давать , сделать  это днем позднее, у ж е  п о 
сле выборов. З а д е р ж к а  на один день с передачей нашими г а 
зетами этой заметки п о каж ет  немцам, что наш а  печать р а з о 
б р ал а с ь  в деле и не рассм атри вает  зам етку  в «Фоссише цей-

* О т в е т а  н а  э т у  н о т у  в а р х и в е  не о б н а р у ж е н о ,
** С м ,  д о к .  Х6 57.

*** С м .  д о к ,  55,
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тунг» к ак  какое-либо, хотя бы полуофициозное, извинение 
герм анского  правительства.

Я думаю , что после В аш его ф орм альн ого  протеста г ер м ан 
ское правительство  найдет способ д ать  нам более приемлемое 
для  нас удовлетворение, тем более что это будет уж е  после 
выборов, когда Гитлеру будет легче отступать в этом вопросе.

Б уду  ж д а т ь  телеграф ного  сообщ ения о Ваш ем втором р а з 
говоре с Н ейратом  и об официальном ответе германского п р а 
вительства  *.

С товарищ еским  приветом
И. Крестинский

П е ч е т , по арх,

63* Письмо Н ародного Комиссара Иностранных Д ел  СССР
Генеральному секретарю Лиги наций Д рум м онду

П ередано  по телеграфу 
7 морта 1933 ?.

Господни Генеральны й секретарь,
Советское П равительство  тщ ательно  обсудило п р ед л о ж е

ния, заклю чаю щ и еся  в Ваш их письмах ко мне от 24 н 25 ф ев 
раля , внимательно изучило прилож енны е к ним документы и 
приш ло к следую щ ем у заклю чению.

П остан овлен ия  Л и ги  наций, к а к  и д о к л ад  Комиссии 19-ти **. 
имеют своими исходными пунктами пак т  Л иги  наций. В аш и н г
тонский договор 9-тн д е р ж а в * * *  и П ар и ж ск и й  договор (пакт 
Б р и а н а  — К ел л о га  ****). С С С Р  не является  участником пер 
вых двух, но присоединился к последнему из поименованных 
пактов. П ри самом своем возникновении Советское го су дар 
ство провозгласило  к ак  основной принцип своей политики п р а 
во всех народов  на  сам оопределение в условиях  свободы воле
и зъ явлен и я  и отсутствия какого бы то, ни было внешнего д а в 
ления и решительно вы сказалось  против аннексий и контрибу
ций как  результатов  военных завоеваний или насильственных 
захватов . И з  этих принципов логически вытекаю т абсолютное 
уваж ен и е  к территориальной неприкосновенности и политиче
ской, социально-экономической н административной независи 
мости всех государств, недопустимость разреш ен ия  м е ж д у н а 
родных конфликтов  иными средствами, кроме мирных, и. ко 
нечно, обязательство  строгого соблю дения меж дународны х 
договоров, воплощ аю щ их эти принципы. П редлож ен и е  С овет

* См. док. 65.
** См. «Сборник д о к у м е н т о в  п о  м е ж д у н а р о д н о й  п о л и т и к е . . , * ,  в ь ш .  V I ,  

М., 1934. стр. 189—212.
*** См. т.  IV, приы. 38.

**** См. т.  XI, док, Л? 298,
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ского П равительства  о всеобщем и полном р азо р у ж ен и и *  
имело целью сделать  невозм ож ны м  наруш ение этих принци
пов и со стороны государств, их не признающих, В самое по 
следнее время советская  делегация на конференции по р а з о р у 
жению внесла предлож ени е  о м еж дународном  осуждении всех 
тех поводов, которыми обыкновенно оправды ваю тся  н а р у ш е 
ния м еж дународны х мирных договоров и насильственные з а 
хватнические действия **. П ари ж ски й  договор, как  и другие 
аналогичные м еж дународны е соглаш ения, покрывает только 
часть вы ш еизлож енны х принципов и предлож ений Советского 
П равительства . П оскольку  исходные пункты постановлении 
Лиги наций по японо-китайскому конфликту при ближ аю тся  в 
некоторой степени к принципам  мирной политики Советского 
Союза, м ож но констатировать  некоторое совпадение озн ач ен 
ных исходных пунктов с взглядам и  Советского Союза.

Одобренный А ссамблеей Л иги  доклад  Комиссии 19-ти со
держ ит, однако, рекомендации применения к японо-китай
скому конфликту отмеченных мною исходных пунктов поста
новлений Лиги, не вполне совместимые с указан н ы м и  исход
ными пунктами и доп ускаю щ и е  отступление от них по ряду 
серьезнейш их вопросов.

С озданный в этом ж е  духе постановлением Ассамблеи С о 
вещ ательны й комитет *** является  органом Лиги, имеющим 
одной из своих целей способствование выполнению А ссам бл е
ей ее об язательств  и долж енствую щ им  делать  свои п р ед л о ж е
ния Ассамблее, на решения которой С С С Р, не состоящ ий чле
ном Лиги, никакого влияния  о казы вать  не может.

Д ругой  целью Совещ ательного  комитета является  способ
ствование координированию  действий м еж ду  собой членов и 
нечленов Лиги. О днако  больш инство государств, входящ их и 
имеющих войти в С овещ ательны й комитет, а именно 13 из 
22-х. не поддерж ивает  никаких  отношений с Советским Союзом 
и, следовательно, настроено к нему враж дебн о . Очевидно, т а 
кой комитет вряд  ли в состоянии выполнять задачу  координ и
рования действий с Советским Союзом, который лиш ен в о з 
можности входить в какие-либо переговоры с больш инством 
из них и в отдельности с теми из них. интересы которых 
больш е всего могут совп адать  с его собственными.

П озволительно т а к ж е  сомневаться  в том, чтобы такие го
сударства  могли действительно при ним ать  в соображ ен и е  и н 
тересы С ССР, о которых упоминается в рекомендациях.

Ввиду излож енны х обстоятельств  Советское П равительство  
не находит возм ож н ы м  присоединиться к постановлениям  Лиги

* С м ,  т, X I ,  д о к .  Кэ 4,'.
** С м .  д о ю  ,\ь 32,

'*** С м .  т,  X V ,  п р а х ,  З З Д
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и принять в настоящий момент участие в Совещ ательном  ко 
митете.

Советское П рави тельство  с самого нач ала  японо-китай
ского конфликта, ж е л а я  по мере сил воспрепятствовать  д а л ь 
нейшему расширению военного конфликта  и возмож ному пре
вращ ению  его в источник нового мирового п ож ара ,  стало на 
путь строгого нейтралитета. В соответствии с этим Советское 
П равительство , верное своей мирной политике, всегда будет 
солидарно с действиями и предлож ени ям и  м еж дународны х 
организац ий и отдельных правительств, направленны м и к ск о 
рейш ему и справедливом у разреш ению  конфликта  и обеспече
нию мира на Д а л ь н е м  В о с т о к е 5-.

Пр имите уверение в совершенном моем уваж ени и .

Литвинов

Печет, г с арх. Опдбл. в газ.  * Известия*
Л оп I? .на;-:в /РЗ? е.

В упоминаемых письмах Д рум м онда  от 24 н 25 февраля соответственно 
говорилось:

«Последним параграф ам  доклада ,  который Ассамблея Лиги наций при
няла сегодня, мне поручено «передать копию этого доклада  государствам, 
не являю щимся членами Лиги, подписавшим иди присоединившимся к П а 
риж скому пакту или к соглашению девяти держ ав ,  и н ф о р м и р у я  и х  о вы ра 
женной Ассамблеей надежде,  что они присоединятся к взглядам , вы р аж ен 
ным в докладе, и что они будут, в случае необходимости, согласовывать 
свои действия и свое повеление  с членами Лиги».

В соответствии с этим я имею чесгь передать Вам при этом копию д о 
клада ,  принятого Ассамблеей, Я был бы благодарен, если бы Вы сообщили 
мне так скоро, как  Вы найдете возможным, ответ Правительства С С С Р на 
пожелания, выраженные Ассамблеей з приведенных кног-о словах,

Я осмеливаюсь в то -же время обратить Ваше внимание на текст реко
мендации 3-й. которая находится з части IV, раздел II доклада. Эта реко
мендация устанавливает, что, если обе стороны примут рекомендации Ас
самблеи, моей обязанностью будет информировать об этом ваш е П р а в и 
тельство н просить его назначить, если оно того пожелает, члена комитета 
по переговорам, который должен быть создан, Эгот вопрос сейчас не в о з
никает, поскольку только одна из сторон приняла сегодня доклад. В слу
чае, если рекомендации Ассамблеи будут позднее приняты обеими сторо
нами, я не премину без замедления обратиться с вышеуказанным п ри гла
шением к вашему Правительству».

«Имею честь сообщить Вам, Что Ассамблея Лиги наций приняла 24 ф е в 
р аля  резолюцию *, текст которой я при сем прилагаю.

Совещательный комитет, созданный в соответствии с этой резолюцией„ 
заседал сегодня. Согласно инструкциям Ассамблеи Лиги Совещательный 
комитет поручил мне передать ваш ему Правительству приглашение сотруд
ничать с ним в его работе.

Излишне говорить, что Комитет придает большое значение сотрудни
честву вашего Правительства и серьезно надеется, что оно смож ет  принять 
это приглашение».

* См. «Сборник- докхк-ентов по м еж д ун ар одн ой  поли ти к е.,.» , йь п . V I. .М.. 3 034. 
стр. 222.



64. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Послом Германии в СССР Дирксеном

7 марта 1933 г.

Дирксен, по поручению Н ейрата , сообщ ил мне, что с ан г 
лийской стороны делаю тся  оф ициально усилия, чтобы побу
дить Н ейрата  к поездке в Ж ен еву  для  встречи с М а к д о н а л ь 
дом. С аймоном и Д а л ад ь е .  Н ей р ат  вы ск азал  англичанам  со
мнение в целесообразности своей поездки ввиду того, что в 
Ж ен еве  не выяснены еще вопросы, интересующие Германию , 
а кроме того, неизвестна позиция английского правительства. 
Если имеется в виду принять промеж уточное решение, то т а 
ковое, не даю щ ее  Герм ании равн оп рави я  и не обеспечиваю 
щее ее безопасности, д л я  Германии неприемлемо. Н ей р ат  по 
этому о тказы вается  д а т ь  согласие на поездку до выяснения 
позиции Англии в этих вопросах.

После этого Д ирксен  переш ел к общему вопросу о совет- 
ско-герм ано-ф ранцузскнх  отношениях и о наш ей позиции в 
Ж еневе. Он не только сообщ ил мне о заявлен иях , сделанны х 
им т. Крестинскому *, но и вторично и злож ил  их, причем сам 
перечислил все те в о зр аж ен и я  и ответы, которые эти за я в л е 
ния могут вызывать.

Я с к азал  Д ирксену, что говорил у ж е  на эту тему с Нейра- 
том ** , и вкратце  передал  ему со дер ж ан и е  этой беседы. Я до
бавил, что у ж е  после этой беседы и несмотря на заверения  
Н ей рата  имели место недопустимое выступление Г итлера с ос
корбительной оценкой нашего внутреннего полож ен ия и д а л ь 
нейшие репрессии в отношении немецких гр аж д ан , сл у ж ащ и х  
в полпредстве и других советских учреж дениях. Я ск а за л ,  что 
мы не оспариваем  ф орм альн ого  п рава  германского  п р ав и тел ь 
ства в отношении германских граж дан , но п р ед лож и л  Д и р к 
сену з а д а т ь  себе вопрос, к а к  на него повлияло  бы и сп о льзо ва 
ние нами такого ж е  п рава  в отношении советских гр аж д ан , р а 
ботаю щ их в германском  посольстве и консульствах. М еж ду 
тем это для  нас имеет большее значение ввиду наличия  и з н а 
чительности торговы х представительств.

Д ирксен  пы тался  оспаривать  правильность п ри писы вае
мых фон П апену  предлож ений, сделанных в Л о зан н е  Э ррио  ***. 
Я ответил, что, как  ни относиться лично к Эррио, трудно до п у 
стить, чтобы он публично в печати з а я в л я л  о п редлож ени ях , 
пе имевших места. Во всяком случае, фон П апен  этого п уб 
лично не дем ентировал . а опроверж ения Н ей р ата ,  сделанны е 
мне, носили весьма неопределенный х арактер .  Мы вправе

* См. док. №  51,
** См. док. №  54.

*** См. т. XV, прим. 188. 225. 249 к док. Х'э 54 настоящего тома.
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ож идать, чтобы германское правительство  публично о тм еж е
валось от всем известных идеи фон П ап ен а  в отношении С С С Р. 
Я у ж е  не говорю о химерических планах  «наци» в отношении 
У к р а и н ы 51. Я предупредил и Д и р ксен а , что мы, конечно, не 
будем упускать  представляю щ ихся  случаев как  в Берлине, 
так  и в П а р и ж е ,  чтобы затруднить  антисоветский герм ан о
ф ранцузский  блок.

П еред  уходом Д ирксен  вспомнил о текущих вопросах, ожи- 
даю ш их своего разреш ения, о которых будто бы со мною го
ворил Н ейрат . Я подтвердил, что Н ей р ат  действительно гово
рил о каких-то вопросах, существа которых он сам не знал. 
Я вы разил  сомнение, чтобы настоящ ий момент был подходя
щим для  постановки этих вопросов, в чем Д ирксен  со мною не 
согласился.

Литвинов
Лечат, по арх.

65. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Герма
нии в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

7 м л рта 1933 г.

З а я в и л  Н енрату  в дополнение к моему протесту* , лично 
ему мною заявлен ном у 3 м арта  в наш ем  посольстве, что и с е 
годня имею ему сообщ ить ниж еследую щ ее:

«М еня привела к В ам, г. Министр, речь, произнесенная 
2 м арта  г. Р ейхсканцлером  Гитлером в берлинском Шпорт- 
паласте  **, с о д е р ж а щ а я  неслыханно резкие нап адки  против 
моей страны. Г-н Р ейхсканцлер  счел возм ож ны м  охар ак тер и 
зовать  социальную  и политическую систему, а такж е состоя
ние С С С Р  таким  уничтож аю щ им  и оскорбительным способом, 
который не м о ж ет  быть согласован с существующ ими отнош е
ниями между С С С Р  и Германией.

П о  поручению моего П рави тельства  я за я в л яю  протест про
тив нап адок  германского  Р ей хсканцлера  на внутренние дела 
н состояние моей страны» ***.

Это я ему прочел и оставил в письменной форме. Я д о б а 
вил, что общественность С С С Р  возмущ ена, а общественность 
Германии видит в выступлении Гитлера его установку  к 
С С С Р. Все это расходится  с теми уверениями Н ей рата ,  кото 
рые он д ел ал  наш ем у народном у комиссару Л итвинову и

* См. док. Лз 57.
** —  дворце спорта см. газ. «Известия*, 4 марта 1933 г,

*** Цитируемый протест уточнен по тексту па немецком языке, вру
ченному Нейрату.
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м не*. Н ейрат  ответил, что имеет на столе речь Гитлера и 
видит, что там имеются недруж елю бны е нап адки  против си
стемы, но Гитлер это сделал  не преднамеренно, говорил экс 
промтом, и это вы рвалось  у него как  у партийного оратора, он 
заран ее  не составлял  речи. Вчера, по словам  Н ей рата ,  он 
долго беседовал с Гитлером, который снова подтвердил, что 
не думает  менять политики к С ССР, считая, что она долж на  
быть и экономически и политически д р у ж е с тв е н н о й 37, что Г и т
лер на днях пригласит меня, чтобы сделать  мне это заявление, 
кроме того, на первом своем выступлении в рейхстаге  сделает 
такое ж е  заявление, чтобы придать этому ф акту  больш ее 
значение, Н ей рат  говорил с Гинденбургом, который т а к ж е  
разд ел яет  друж елю бную  политику к С ССР. Н ей р ат  обратился  
ко  мне с двумя просьбами:

1) После публичного заявлен ия  Гитлера т а к ж е  в какой- 
либо форме в М оскве подтвердить свое друж ественное  отнош е
ние к Германии. Я заяви л  Н ейрату , что для  этого нет никаких 
оснований, нам не приходится и сп равлять  промахов. 2) Он 
просил не опубликовы вать  протеста в газетах  здесь и в М о
скве, ибо Н ейрат  зан ят  созданием  благоприятной  обстановки, 
а опубликование может пом еш ать  его усилиям. Я ск азал ,  что 
доведу его просьбы до сведения моего прави тельства , которое 
и решит это дело, и что я ничего не могу ему обещать. Тогда, 
ск а за л  Н ейрат , прошу передать  мои просьбы Л итвинову, я н а 
деюсь, что он пойдет мне навстречу.

Х и н ч ук
П ечат . п о  с р х ,

66. Телеграмма Представителя СССР в Чехословакии в Н а
родный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

7 марта 1933 г.

Б еседовал  с Бенешем. Он заявил , что решение о пакте М а 
лой Антанты состоялось три года тому н азад  на конференции 
в Ш т р  бске-Плесо 53. Г л ав н ая  его цель — осзободиться  от Ф р а н 
ц и и ,  которая м ожет быть склонна к компромиссу с немцами, 
что не в интересах Чехословакии . Бенеш  уверяет, что М а л а я  
А нтанта  нам ерена установить с С С С Р  норм альны е отношения 
и в первую очередь подписать пакт о ненападении. Если 
С С С Р  по ф орм альн ы м  соображ ен и ям  трудно подписать пакт 
с М алой  Антантой как  с таковой, то можно подписать в о т 
дельности с к а ж д ы м  ее членом. Рум ы ния отвергла  наш  текст 
пакта  **, когда бы ла одна. Теперь она готова принять его с не
которыми изменениями, которые, по мнению Бенеш а, и д ля

* См. док, №  51, 54, 57.
** См. т. XV, док. X? 273, 389, 428.
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нас будут приемлемы. Бенеш гарантирует, что если мы пр ед л о 
жили бы сейчас пакт Чехословакии , а она своим союзникам, 
то пакт  в течение короткого времени был бы подписан. Вслед 
за  ним надо  немедленно установить отношения. О бещ ает , если 
мы обратимся с предлож ением  пакта , не з ад ер ж и в ать  ответа 
и готов теперь ж е  неофициально договориться с нами о тексте 
пакта. Я просил его хотя бы устно сообщить нам, каким  он 
представляет  себе этот пакт. Бенещ  обещ ал  сделать  и н а з н а 
чил новое свидание со м н о й 55, на завтра  утром, где он и зл о 
жит свои полож ен ия  устно. Если излож енное им будет для нас 
дискутабельно, считаю целесообразны м п редлож ить  чехам 
пакт. Срочно сообщ ите ответ к завтра  Бенеш  у езж ает  в 
Ж ен ев у  послезавтра. П одробно  письмом 33.

Л росей
П еч ат  т е  а р х

67, Письмо члена советской делегации председателю  Специ
ального колониального комитета 55 Конференции по сокра
щению и ограничению вооружений Политису

8 .чцргд 1933 г.

Специальный колониальный комитет на первом своем за с е 
дании 6 марта  полож ил в основу своих работ  принцип р а з л и 
чия м еж ду  личным составом колоний и личным составом мет
рополий в вопросах унификации и сокращ ения  вооруж енны х 
сил. П ри н и м ая  во внимание, что советская  делегаци я  голосо
вал а  в Генеральной комиссии против этого принципа, а такж е  
принципиальную  и основную позицию П равительства  С ССР 
в отношении колоний, имею честь просить В ас не считать  мо
ей делегации в числе членов Специального комитета. П о д р а 
зум евается , что советская  делегация сохраняет за собою 
право  в ы сказать  свое мнение по реш ениям  этого комитета, 
когда они будут представлены  Генеральной комиссии.

Д о в г а л г в с х и й
Печат, ко арх. О куб л. в ■? Сборнике д й те - 
ментов го  мвмс/цнар^аной полити ке, 
зы,п. V I. М ., 1ДЗЧ ! .т р ,

68. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иностран
ных Д ел СССР Полномочному Представителю СССР в 
Италии В. П, Потемкину

8  м ирт а  1 9 3 3  г ,

К огда  будете с Левенсоном * у Муссолини 57. не касайтесь  
деталей переговоров, а скаж и те  лишь, что вас беспокоит ход 
экономических переговоров и положение, создавш ееся б л а г о 

* Т о р г п р е д  С С С Р  з  И т а л ц д .
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д а р я  неуступчивости итальянских представителей на этих пе
реговорах. У каж ите, что мы д алеко  пошли навстречу и т а л ь я н 
скому правительству  по трем основным интересовавш им его 
вопросам, а именно: по вопросам  о равновесии балан сов , о со
кращ ении сроков кредитов и о деконсолндации там ож енны х  
ставок, И тальян ц ы  ж е  ни по одному вопросу не пошли нам 
навстречу. Они п редъявляю т  все новые требования и вообще не 
проявляю т склонности договориться.

Вы просите Муссолини учесть, что мы уж е  дош ли до к р а й 
них пределов наших уступок и что необходимо, чтобы он дал 
итальянским представителям  у казан и я  снять их чрезмерные 
требования и договориться  на приемлемых для  нас условиях.

Эти у казан и я  согласован ы  с Н К В Т.
Если Муссолини по своей инициативе заговорит по су щ е

ству отдельных деталей переговоров, конечно, не уклоняйтесь, 
руководствуйтесь д и р е к т и в а м и 58, полученными Л евенсоном 
от Н К В Т  У

Крестинский
арх.

69. Запись беседы  Полномочного Представителя СССР в Нор
вегии с Премьер-Министром и Министром Иностранных 
Д ел  Норвегии Мувинкелем

8 марта 1933 г.

Чтобы иметь возм ож ность  в день первого официального 
приема М увинкелем  всех шефов миссий поговорить с ним 
о деле, я нарочно прибыл в министерство к оф ициально о б ъ 
явленному концу приемного времени, т. е. к часу дня. Н есм о т
ря на это, я застал  еще в приемной в ож идании приема ис
панца, и тальянца , ам ерикан ца , кубинпа и бр ази л ьц а .  П рош ло  
около 40 минут, пока я в п орядке  очереди был принят М уви н 
келем. Мы встретились как  старые хорошие знакомые, о бо
юдно довольные новой встречей. Я напомнил М увинкелю  о 
своей правоте, когда два года тому назад , прощ аясь  с ним, о т 
к а за л с я  верить его категорическому заявлен ию  о том, что к 
активной политике он больш е не вернется. « Ж а л ь ,  что я не з а 
ключил тогда с Вами пари»,— сказал  я. М увинкель, смеясь, 
ответил мне, что снова к власти привела его не охота, а необ
ходимость: полож ение страны в результате  двухлетнего  не
удачливого  хозяйничания крестьянской партии. К а к  на типич
ный пример неудачливости и порчи отношений, он у к а за л  на 
то, что вот д аж е  с нами сры вается  договор. Н а  это я ответил, 
что не р азд ел яю  его пессимизма в отношении договора и что 
сокращ ение наших закуп ок  в Н орвегии обусловливается  су

* См. такж е док. №  79,
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жением мирового рынка и соображ ениям и  валютной политики 
вообще. Хотя, заяви л  я, от ваших предшественников за два 
года мы имели непрерывные неприятности и подчас неп оним а
ние основных законов  наш ей конституции, вроде монополии 
внешней торговли. Бывш ий министр торговли П ер  Л ар сен  
так и ушел, не постигнув сущности этого вопроса. И злож и в  
д ал ьш е  наши установки этого года, я просил его содейство
вать правильному пониманию нашей линии со стороны мини
стерства  торговли, чтобы возм ож н о скорее заверш и ть  пере
говоры. Тут ж е  я вы разил  пож елан ие  представить ему нашего 
торгп реда  т. Клингера, переговоры которого с И огансеном  до 
сих пор ни к чему не привели *. Я заяви л ,  что считаю  абсо 
лютно безнадеж ны м  упорство И огансена  относительно р а з 
мера наших закуп ок  сельди в этом году, так  как  лимиты нам 
даны  м аксим альн ы е  и жесткие. 150 тыс. б о ч е к — вот м ак си 
мум, п одлеж ащ и й покупке нами при принятии прочих наших 
условий, как-то: снижение цены, условий приемки и т. д. Му- 
винкель на это мне ответил, что у ры баков  в этом году за с о 
лено 500 тыс. бочек в н ад еж д е  на нас, что создавш ееся  поло
жение означает  для  них катастроф у, но что он, М увинкель, 
понимает наши соображ ения  и, исходя из этого, при лож ит  уси
лия к тому, чтобы благоприятно  ликви ди ровать  спорные воп
росы на базе  установленного  нами лим ита  закуп ок  сельди. 
Д а л е е  я заявил , что основным вопросом, без разреш ения  ко
торого  мы не м ож ем  идти ни на какой договор, мы считаем 
вопрос о п равах  торгпредства , в связи с чем у нас в прошлом 
году так  много бы ло  неприятностей. Ввиду того, сказал  я, что 
оф ициальное обращ ение к наш ему торгпредству  об ограниче
нии его прав, согласно закону о торговле  1929 г., последовало 
еще в Ваш у бытность премьером, и ввиду того, что Вы ж е нам 
обеш алн в прош лом году содействие в стортинге по этому воп
росу, мы не сомневаемся в том, что этот вопрос теперь прн 
Вас будет благоприятно  д ля  нас разреш ен . Ответ Му винкеля 
зак л ю ч ал ся  в том, что мы м о ж ем  быть абсолютно спокойны в 
отношении продолж ени я работы  торгп редства  в том виде, в 
каком  эта работа  осуществляется  теперь. Он добавил, что мог 
бы гар ан ти р о вать  мне д а ж е  проведение в стортинге внесен
ного преды дущ им правительством  закон опроекта  об и зм ен е
ниях к закону 1929 г. (в наш у п ользу ) ,  только он сомневается 
в том, целесообразно  ли сейчас д ат ь  повод сторонникам К вис
линга в стортинге р а з в я з а т ь  языки. Н а  это я сказал ,  что в 
выборе момента и м етодах действия правительство, конечно, 
свободно; нас ж е  успокаивает  его гарантия  и для  и збеж ани я  
всяких неож иданностей нуж но нам иметь ее з аф и к си р о в ан 
ной. З а к ан ч и в ая  этим разговор по вопросам торговых в за и м о 

* См. т. XV, док, Лк 447.
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отношений, я заручился  его согласием для  конкретного о б с у ж 
дения разногласий  м еж ду  торгпредством и И огансеном  (не
приглядную  роль которого в наш их взаим оотнош ениях я 
вскользь  отм етил) ,  представить ему 15 м арта  т. К лингера для 
ознакомления с ходом переговоров *.

П ереходя  к вопросам политики, мы, естественно, остан ови
лись на фигуре Квислинга, в оценке которого мы с Мувинке- 
лем  разош ли сь . Я у казы в ал  на целеустремленность К ви с 
линга, на то, что он уш ел из правительства  с твердой почвой 
под ногами и с реальной угрозой дальн ейш ей ф аш изац ии  
страны, М у винкель ж е  все еще распинается  в сим патиях к 
нему (за  искренность) и квалиф ицирует  его к ак  беспочвен
ного политика, ром антика, чуть ли не ф ан ати ка .  Он в озм у
щ ал ся  лишь против сравнения его с Гитлером, а я заявил , что 
Квислинг грамотнее Г итлера и тем вреднее, если д а ж е  в д ем о 
кратической Норвегии он не смож ет стать тем, чем сделался  
Гитлер в послеверсальекой Германии. Вслед за этим я р а с 
ск азал  о наших злоклю чениях с аграрны м  правительством  в 
связи с выступлениями Квислинга за эти два года и специ
ально остановился на нащей июльской ноте протеста **, на ко
торую был обещ ан оф ициально ответ, к ак  только  соберется 
стортинг (в январе) ,  но на которую, однако, несмотря на но
вое обещ ание, дан ное  мне Б р о д л ан д о м  *** за  неделю до п ад е 
ния правительства, мы до сих пор не имеем ответа. И л л ю стр и 
руя на этом факте деловые качества его предшественника, к о 
торый редко бывал достаточно и правильно информирован , я 
вы разил  недовольство возмож ностью  такого  отношения к 
серьезным вопросам.

М увинкель взял  на зам етк у  и обещ ал  справиться  и дать  
мне ответ (на следую щий день мною бы ла  получена нота о 
том, что М увинкель ознаком ился  с нашей нотой и переслал  
ее стортингу) Об этом я тотчас ж е  телегр аф и р о вал  в 
Н К И Д . П осле этого М увинкель сделал  мне предлож ени е  о 
возобновлении с нами переговоров относительно какого-ни
будь соглаш ения м еж ду  нами, на которое он мог бы сослаться 
в случае возм ож ны х новых панических выступлении, вроде 
квислинговских. Н аш и  переговоры о пакте ****, с к а за л  он, в 
свое время сорвались  на вопросе о составе согласительной 
комиссии; арби траж  тоже, по-видимому, не пройдет; теперь 
нам с вами следовало  бы по крайней мере иметь какое-нибудь 
соглаш ение для  разреш ен ия  спорных вопросов, не п о д д а ю 
щихся обычному дипломатическому улаж ению ; этого мож но

" С м .  док ,  .V? ЗД-
** С м ,  т. Х У ,  д о к .  №  245,

С м .  д о к ,  Л ;  4-4.
Ск'.  т, Х111. д о к .  Хр 334,
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добиться через представителей обеих сторон, выбранных спе
циально для  этой цели. Этим, п род олж ал  он, мы за ж а л и  бы 
рты тем лицам , которые склонны п оддаваться  наветам  К вис
линга  о том, что Советы якобы могут быть для нас угрозой. 
Н а  это я ответил, что смешно брать  всерьез заявл ен и я  о наш их 
агрессивных нам ерениях  в отношении кого бы то ни было, в 
особенности теперь, когда д а ж е  Ф ран ц и я  вы н уж ден а  бы ла  
признать  нас ф актором  мира. Н о мы неизменно внимательно 
реагируем на всякое предложение, м огущ ее закрепить мирные 
отнош ения. Но в данном случае, заяви л  я, я нахож у, что п р е д 
посылкой д о л ж н а  быть ликвидац ия  тех неприятностей, кото 
рые у нас имеются в результате  выступлений Квислинга, с к о 
торым отчасти солидари зи ровали сь  премьер-министр и м и 
нистр иностранных дел. Я думаю , с к азал  я, что следовало  бы 
предварительно расчистить путь для возмож ности подобных 
предложений, которые по существу отвечаю т обоюдным инте
ресам. В ответ на это Му винкель снова об ещ ал  мне в этот  ж е  
день затребовать  весь матери ал  и возм ож н о  скорее дать  от
вет *.

П олпред  С С С Р  в Норвегии 
,4. Б е к за д ян

Лечат, по арх.

70. Выступление члена советской делегации В. С. Довгалев- 
ского на восьмом заседании Политической комиссии Кон
ференции по сокращению н ограничению вооружений

10 марта 193-3 г ,

Принципы, определяю щ ие позицию Советского п рави тел ь 
ства в вопросе о взаим озави си м ости  м еж ду  разоруж ен ием  и 
безопасностью ,— заявил  т. Д о вгал евски й ,— были в свое время 
вы сказаны  в весьма ясной форме. Они, следовательно,—  я в 
этом уверен,—  хорошо известны. В н астоящ ее  время будет д о 
статочно, если я просто напомню, что эти принципы сводятся 
к двум следую щ им тезисам:

1) только полное разоруж ен ие  дает  максимум безопасности
и

2) за  отсутствием полного разо р у ж ен и я  степень б езо п ас
ности определяется  степенью сокращ ения  вооружений.

П ер вон ач альн ое  предлож ение Советского правительства, 
к ак  вы помните, сводилось к полному р азо руж ен и ю **; это

* См. док. №  §0. 235.
** См. т. XI, док. Д'? 45; т . XV, док. XV 82.
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предлож ение, к наш ему глубокому сож алению , не бы ло п ри 
нято конференцией. В соответствии со стремлениями широких 
народны х и трудящ ихся  масс советская  делегаци я  п р о д о л ж ал а  
преследовать свою цель, заклю чаю щ ую ся  в том, чтобы в м а к 
сим ально  возмож ной мере уменьш ить военную опасность и 
облегчить брем я вооруж ений, которое т яж ел о  ло ж и тся  на 
плечи именно тех слоев населения, которые особенно стр ем ят 
ся к миру и ненавидят  воину. Вот почему советская  делегаци я  
после провала  ее предлож ения о полном разоруж ен ии  вы дви
нула свой план о существенном сокращении" вооруж ении * 
в надеж де, что на этот р аз  советское предлож ени е  получит 
единогласное одобрение конференции.

П ри этом советская  д елегаци я  заяви ла ,  что она готова при
соединиться к лю бом у п редлож ени ю  о действительном и з н а 
чительном сокращ ении вооруж ений, которое наиболее п р и б л и 
ж ается  к стремлениям  Советского правительства. С оветская  
делегация п р о д о л ж ает  п ри держ и ваться  этой принципиальной 
позиции. О днако  она всегда считала своей обязан ностью  не 
прен ебрегать  ничем, что м ож ет содействовать успеху работ  
конференции. В соответствии с этим моя делегация не мож ет 
не считаться с тем ф актом , что, обусловливая  разоруж ен и е  
обеспечением безопасности, конференция стоит перед ал ьтер 
нативой: либо определить и усилить безопасность и создать  
таким  образом  некоторые щ ансы на достиж ение  сокращ ения  
вооружений, либо за я в и т ь  о своем бессилии и п ри знать  п р о 
вал  работы многих лет.

Вот почему мы считали нуж ным внимательно изучить ф р а н 
цузское предлож ение относительно обеспечения б езопасно
сти **  и извлечь из него то, что из этого предлож ени я  м ож ет 
интересовать весь мир. Это изучение привело нас лиш ний раз  
к констатированию  того бесспорного ф акта , что н и какая  систе
ма безопасности против агрессии не может быть полной и д ей
ственной при отсутствии некоторого представлени я  о том. чем 
является  агрессия. С трем ясь  к тому, чтобы конференция по 
возмож ности скорее пош ла по пути д ей с т вительного р а з о р у 
ж ения, советская  делегаци я  представила  на обсуж дение свой 
проект об определении агрессора*** .  Ц ел ь  этого определе
ния — обеспечить прочную  б азу  безопасности.

С оветская  д елегаци я  считает, что определение агрессора 
долж но  принять форму декларации , распространяю щ ейся  на 
все страны мира. Эта д ек л а р а ц и я  либо д о лж н а  быть вклю чена 
в текст будущей конвенции о безопасности и о разоруж ении, 
либо долж на быть объектом специального соглаш ения, кото

* См. т. XI. док. М  98; т. XV', дс-к. N5 $2.
** См. т. XV, прим, 284.

См. док. №  32.
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рое будет при знано  составной частью  той ж е  конвенции. О п р е 
деление агрессора, принятое всеми странами и, сл едо ватель 
но, о б язательн ое  для всех, тем сам ы м  послуж ит руководством 
для  каж до й  отдельной страны и для  всех групп стран. Это 
определение будет так ж е  способствовать, если не полному 
устранению  частичных соглаш ений различны х групп стран, 
то, во всяком случае, значительному уменьшению той оп асн о
сти, что таки е  соглаш ения примут хар актер  союзов, н а п р а в 
ленных против третьих стран.

П редл агаем ы й  нами проект состоит кром е вводной части 
нз двух  частей. П е р в а я  часть дает  полож ительное определение 
основных агрессивных действий. В торая  часть содерж ит пе
речень обстоятельств, не могущих служ и ть  оправданием  для 
государства , виновного в действиях, установленны х в первой 
части.

О бе  части проекта  проникнуты той общей идеей, что всякое 
применение силы в качестве средства  для разреш ения  споров 
меж ду государствам и долж но  быть признано незаконным. 
Обе части д ек л ар ац и и  соответствуют плану «об отказе  от при
менения силы», принятому Политической комиссией 2 м а р т а * ,  
поскольку речь идет в нем о европейских странах, плану, к к о 
торому конференция еще д о лж н а  будет вернуться, с тем чтобы 
придать ему необходимый универсальны й характер .

Советская  д елегац и я  оставляет  за  собой право  дискутиро
вать  в свое время и подробно по каж д о м у  п а р а г р а ф у  статей 
своего проекта. О днако  одно зам ечан и е  общего п орядка  м о 
ж ет  быть сделано уж е  сейчас, а именно замечание относи
тельно первой статьи проекта, считаю щ ей актами агрессии не 
только ф орм альн ое  объявление  войны, но и различны е формы 
враж дебн ы х действий, предприняты х без предварительного  
объявлени я  воины. Запрещ ение  военных действий без п р ед в а 
рительного объявлени я  войны было п ри знано  необходимым 
еще в 1907 г., когда такое запрещ ение  было включено в кон
венцию Г ааги. С огласно этой конвенции такие  враж дебн ы е  
действия были признаны м еж дународны м  преступлением, хотя 
в то врем я война, к а к  таковая ,  еще считалась вполне з а к о н 
ным явлением. В настоящ ее ж е  время факт, что форм альное  
объявлени е  войны запрещ ено в м еж дународном  м асш табе  в 
качестве средства  национальной политики, тем более о п р а в д ы 
вает  отказ  от проведения различия  с точки зрения агрессии 
м еж ду  оф ициально объявленной войной и ф актическими в р а ж 
дебными действиями.

Ч то касается  второй статьи советского проекта, перечис
ляю щ ей обстоятельства, которые никогда не могут служ ить

* См. «Сборник дскум ен’ ов по международной политике..,», вып. VI, 
М., 1934, стр, 65—66.
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оправданием  в случае агрессивных действий со стороны к а 
кой-либо страны, то я считаю необходимым сказать , что это 
перечисление, которое, м ожет быть, не охваты вает  всех в о з 
можных обстоятельств, долж но, по мысли советской д ел е га 
ции, включить наиболее частые причины конфликтов и споров 
м еж ду  государствами. Цель, которую преследовала  советская  
делегация, за к л ю ч а л а с ь  в том, чтобы не позволить ни одному 
из таких конфликтов служ и ть  причиной, или предлогом, или 
оправданием  для  враж дебн ы х  действий одного государства 
против другого. Перечисление, со дер ж ащ ееся  во второй статье 
проекта, м ожет т а к ж е  в случае надобности быть дополнено 
согласно указан и ям , которые, как  я надеюсь, будут сделаны  
в прениях.

В озмож но, что будет поставлен следую щий вопрос: ие я в 
ляется  ли слиш ком полным п редлагаем ое  определение а гр ес
сора?  Н е  придаст  ли определению его подробный х арактер  
чрезмерную  негибкость, ко то р ая  стеснит тех. которые эвенту
ально будут призваны  кон статировать  агрессию? Н а  это я от
вечаю: полное определение агрессии, определение, п р и ним аю 
щее во внимание все возм ож н ы е аспекты агрессин, не проп у
скаю щ ее ни одного из них, д о лж н о  привести к некоторой 
негибкости определения агрессии. С оветская  д елегац и я  не 
только и ск ала  ясной формулы , но и ж е л а л а ,  чтобы оно было 
по возм ож ности  менее гибким. Необходимо, чтобы определе
ние и кон статация  агрессии оставляли  по возмож ности меньше 
места для  субъективных тенденций и оценок.

Более  того, полное определение агрессора д о лж н о  и склю 
чить всякую возм ож ность  субъективного толкования, и я не 
опасаю сь ск а за ть  по этому поводу, что, чем более автом ати ч е
ским будет констатирование агрессии, тем лучш е будет для 
дела мира. П оэтом у советская  делегация, которая , естествен
но, будет рада принять всякую поправку, способную улучш ить 
предлагаем ое  ею определение агрессора, в ы р а ж а е т  надеж ду, 
что поправки в ц елях  улучш ения этого определения не после
дуют в форме предлож ений об удалении чего-либо из текста 
проекта, что могло бы ум ал и ть  его значение, поскольку проект 
является  объективной и правильной основой определения аг 
рессора.

Печ.127, п с  га з . * И  зе гст '.о1*  Л? 70 (5001).
12 н а р т а  1933 г. О п уб л . в сб. е1еа%.^е Ы  
У а И о я з Я е со г& з  п,< Иге Соп1егепсе [ог (Ь.е 
Ке й а сИ о п  а Ы  И т И ’аИс'П А г т а т е п * $ ,  

о/ (Не РгЛШса!. С о тп г($$ {о г .* , 5е- 
гй?5 О, Г о !. 5, Оег.еоа, 1936. рр. 47— 49,
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71. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР члену советской делегации на Конференции по со
кращению и ограничению вооружений В. С. Довгалев- 
скому, в Ж еневу

10 марта. 1933 г.

П ередаю  Вам отдельной телеграм м ой  два сообщения Аро- 
с е з а * .  П р ед л агаю  В ам  сообщить Бенешу, что М осква пере
д ал а  В ам  содерж ание  его бесед с Аросевым и поручила Вам 
выяснить некоторые неясные моменты, а именно: 1. Готовы ли 
Ч ехословак и я  и Ю гославия  заклю чи ть  пакт и без Румынии 
или настаиваю т на трех пактах?  2. И м еет  ли он в виду единый 
для  всех трех стран текст или разны е с учетом особенностей 
к аж до й  страны? 3. Имеет ли он в виду вести переговоры от 
имени всех трех стран? 4. П рин им ает  ли Рум ы ния теперь текст, 
который нами сообщен ф ранцузском у правительству, откры 
тый д л я  подписания в течение четырех месяцев и в котором 
Б ессар аби я  не упоминается? ** Условьтесь с самого нач ала ,  
что Вы пока разго вар и ваете  с Бенеш ем неофициально и п р о 
сите его, если возможно, дать  Вам проект, который он обещ ал 
п ри слать  А р о с е в у Е-. М ож ете  сказать , что, в случае решения 
приступить к официальны м переговорам , мы ж е л а л и  бы их 
вести в Ж ен еве  через Вас. П озондируйте Бен еш а хорошенько 
и заставьте  его излож ить  все свои взгляды  по этому вопросу 
и передайте сюда по телеграф у  ***.

Литвинов
П е ч а т ,  п о  ср х ,

72. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Послом Великобритании в СССР Овием

11 марта 1933 г.

Овий явился  ко мне, как  он вы разился , по весьма срочному 
делу, о котором форин офис говорил уж е  с т. М айским, но не 
получил удовлетворительного  ответа**** . 13-го Саймон дол 
жен отвечать на запрос  в п алате  о «Л ена-Голдфилдс» . Он хо
тел бы предварительно окончательно выяснить нашу позицию. 
П редставители  «Лены» могут обратиться  в Главконцесском 
только при условии, если мы обещ аем , что переговоры будут 
вестись деловым и разумны м образом , чтобы призести к окон
чательному разреш ению  вопроса. Если Главконцесском  будет

* С м ,  д о к .  №  66.
** С м .  т. X V .  док ,  Лг 389,  42Я.

*** С м .  д о к ,  Л"; 77.
****  С м .  д о к ,  , \ь  36, 56,
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повторять свое преж нее предлож ение об 1 млн, ф. ст., тогда, 
конечно, компании нет см ы сла тратить  деньги на посылку упол- 
помоченных, тем более что этих денег у нее нет, Овий просит 
поэтому сообщить ему, хотя бы частным образом , на какие 
предлож ения общество м ожет рассчитывать. М ож н о ли от нас 
о ж и дать  п редлож ени я  в 2 'д  млн. ф, с.т., когда  стал бы в о з м о ж 
ным компромисс [путем] деления  пополам разни цы  м еж ду  н а 
шим предлож ением  н требованием  общества.

Я ответил, что, т ак  ж е  к а к  и Майский, не могу больш е н и 
чего прибавить к заявлен и ям , которые нами раньш е д елали сь  
по делу « Л ен а-Г олдф и лдс»  *. Я уверен, что со стороны Глаз-  
концесскома переговоры будут вестись деловым и разум ны м  
образом, но не могу ручаться  за  деловитость и разумность 
другой стороны. Я не уполномочен и решительно отказы ваю сь 
назы вать  какие бы то ни было цифры.

Овий наш ел мой ответ неудовлетворительным. Если мы, 
хотя бы намеком , не д ади м  понять, какие п редлож ени я  будут 
нами сделаны, то Саймон вы нуж ден будет заяви ть  в палате, 
что компромиссное требование в 3 1 /о млн. ф. ст. снимается к 
общество во звр ащ ается  к своей претензии на основании ре
ш ения а р б и тр аж а  — к 13 млн. ф. ст. К ром е того, такое  поло
жение отзовется, конечно, неблагоприятно на торговых пере 
говорах. Овий напомнил, что Главконцесском  уж е  вел с ним 
переговоры, и поэтому он не понимает, почему мы о т к а зы в а 
емся теперь н азвать  ему цифру.

Я вновь заявил  Овню, что вопрос перед нами у ж е  став и л 
ся. когда нашей торговой делегации вручался  м ем орандум  и 
д ел ал ась  попытка повлиять таким  путем на торговые пере
говоры. но что наш е правительство  заняло  в этом вопросе 
твердую позицию, с которой оно не сойдет. Главконцесском, 
конечно, вел переговоры с Овием не к ак  с послом, а к а к  с 
уполномоченным общ ества, в каковом качестве он вновь м о 
ж ет  обратиться  к нему, но от меня он не м ожет получить н и 
каких предложений.

Овий несколько раз вновь  в о зв р а щ а л с я  к  запугиванию  и 
уб еж дал  н азвать  ему хотя бы 2 млн. [ф. ст.] в качестве исход
ной цифры для  компромисса. Я твердо и решительно заявил  
ему, что всякие разговоры  со мной на эту тему совершенно 
напрасны и что Овий от меня цифры не добьется.

Литвинов
Печаг. пс арх,

* С м . т . XV'. д о к . [У* ЗЮ . 349 . а т а к ж е  д о к . .V» 30  н а с т о я щ е г о  т о м а .
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73. Телеграмма члена советской делегации на Конференции по 
сокращению и ограничению вооружений в Народный Ко
миссариат Иностранных Д ел  С С С Р

И  марта 1533 г.

П о д р о бн ая  передача дискуссии по нашим предлож ени ям  * 
дана через ТА С С **. Вопреки предварительны м ож и дан и ям  и 
в отличие от дискуссии последних дней, вчераш няя  дискуссия 
бы ла весьма оживленной. Выступило 13 ораторов. В основных 
лини ях  нам етилась  следую щ ая  обстановка : наш е предложе- 
ние п оддерж ивается  из выступавш их Францией, хЧалой Антан- 
той. Норвегией. Швецией, Польш ей, И рландией  и Эстонией. 
С держ ан н ую  позицию зан яли  Германия, И тали я. Япония и 
Англия, хотя, конечно, никто из них не в ы сказы вался  против. 
И х основной мотив — определение агрессора долж но  быть об* 
щее и достаточно растяж им ое, могущее варьироваться  от с л у 
чая к случаю. Н аиболее  враж дебн ую  позицию занял Г и б 
с о н 60. К ак  обычно, он говорил о наш ем предложении, не н а 
з в ав  его по имени. Его выступление и заявление, что к а ж д а я  
страна д олж н а  индивидуально определять, что она понимает 
под агрессором, играет на руку  Японии и вряд  ли найдет б л а 
гоприятный отклик в Америке. Н аш и  корреспонденты даю т 
резкую оценку этому выступлению, не совпадаю щ ую  с а м е р и 
канской позицией. Н есм отря  на первон ачальны е намерения, 
комитет о б р азо ван  как  универсальны й, а не европейский, и д о 
к л ад  о наш ем предлож ени и будет представлен  отдельно сейчас 
ж е после окончания о б с у ж д е н и я 61. Б ольш ое  количество б л а го 
приятны х выступлений вынудило противополож ную  группу 
быть весьма осторожной и сдерж анной . Н адольн ы й в р а зго в о 
ре у б еж д а е т  меня не н астаи вать  на конкретном перечислении 
мотивов, не р азр еш аю щ и х  нападения. О том ж е  просит Массиг- 
ли пр и бавл яя  при этом о необходимости внесения исклю че
нии для  случаев, предусмотренных пактом Лиги и Л окарн о . 
Хотя я н астаи вал  на об язательном  оставлении в неприкосно
венности всего пункта 2 д ек л ар ац и и  и д аж е  его дополнении, од
нако следует  ож идать, что в редакционном комитете главные 
атаки будут направлены  на его сокращ ение, р азж и ж ен и е  и 
обобщение. Редакционны й комитет начнет работать  не ранее 
14 м арта . Сегодня состоится свидание Н адольн ого  с М а к д о 
нальдом, по инициативе последнего.

Д о в г а л е з с к и й
Печат. по арх.

* С м .  до  к. ,4° 32 . 70,
** См. газ. «И.-Беотия:*'. ;2 м а р т а  1933 г,

Ч лен  ф р а н ц у з с к о й  де.тегаичи на к о нф еренции .
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74. Письмо Полномочного Представителя СССР в Германии 
Заместителю Н ародного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР Н. Н. Крестинскому

12 марта 1933 г,
Д орогой  Н и к олай  Н иколаевич,
М ы аккуратно  записываем  о каж до м  происшествии, им ев

шем место в отношении к наш им советским орган и зац и ям  и к 
отдельным советским г р а ж д а н а м ,  т ак  что Вы в курсе всех этих 
событий. Мы реагируем на к аж д о е  такое событие немедленно 
путем обращ ен и я  в аусамт, полицейпрезндиум и полицейре- 
внр *. Одновременно фиксируем это в ноте (ноты Вы п олуча
ете) .  Конечно, мы не гаран ти рован ы  и в дальн ейш ем  против 
эксцессов, но будем д ей ствовать  так  же, как  и до сих пор. С е 
годня ночью отр яд  СА вошел в квартиру  Е н ко * *  и произвел 
обыск. Енко и ж ен у  не тронули. С делали  т а к ж е  обы ск у Трет- 
л ер а  ***, но у ж е  полиция вела себя корректно и никого не а р е 
стовала. Мы составили в отношении « Д е р о п » 45 ноту, в которой 
объединили все имевш иеся за это время факты .

Я стремлю сь создать  спокойную обстановку, борюсь со в с я 
ким проявлением нервозного состояния среди всех советских 
работников. Н адею сь, мне удастся  добиться  этого тем более, 
что до  сих пор нам у д ав ал о сь  отбить все атаки, направленны е 
против советских учреж дений и советских гр аж д ан .

В чера ночью Гитлер  произнес скучную, нудную, истериче
скую речь, но у ж е  С С С Р  не касался .

Из других писем Вы знаете, что «наци» о рганизовали  н е 
сколько концентрационных домов, как  здесь, в Берлине, так  
и в других городах. «Н аци »  первоначально ведут аресто ван 
ных ими в эти помещ ения и избиваю т зверски. Н а  улицах  
встречаю тся трупы молодых людей. Среди населения  господ
ствуют боязнь и трусость. О днако  рабочие, особенно к ом м у
нисты, оправились от первого своего испуга и начинаю т а к 
тивные действия, правда, пока еще в м алы х  разм ерах . В К е л ь 
не была дем он страци я  из 500 рабочих.

Х и н ч у к
Печь?, по арх.

75. Письмо Полномочного Представителя СССР в Афгани
стане Заместителю  Народного Комиссара Иностранных 
Д ел СССР Л . М. Карахану

12 марта 1933 г.
К ак  я В ам  у ж е  с о о б щ а л -2, аф ганское правительство  в р е 

зультате  довольно длительных разговоров  д ал о  согласие на 
устройство в этом году выставки наш их товаров  в К абуле.

* — полицейский участок (не.к.),
** П р е д с е д а т е л ь  <Д ерсп> .

*** Сотрудник ж урнала  «Культура и техника».
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Относительно конкретных условий выставки оно п редло
ж и ло  мне договориться непосредственно с министром торгов
ли. К ак  обычно, министр торговли М и р за  М ухам м ед-хан  с т а 
рался  затян уть  эти переговоры. Н о когда я у казал ,  что мне 
нуж но иметь окончательное решение в связи  с моей поездкой 
в М оскву, где я долж ен  буду провести необходимую подгото
вительную работу, то о казал о сь  возм ож н ы м  разреш и ть  все 
вопросы в сам ы й короткий срок. В результате  министром т о р 
говли приняты и утверж дены  аф ганским  правительством те 
условия, которые я сообщ ал В ам  в своей телеграмме. П е р е 
числю их:

1) В ы ставка  устраи вается  в Кабуле, причем срок действия 
ее устан авли вается  в четыре месяца. У далось добиться про
дления срока на месяц против М азари-ш ериф ской  * выставки 
ввиду того, что дальность расстояния требует большей з а т р а 
ты сил и средств на переброску экспонатов.

2) Срок действия выставки определяется  с момента о т 
крытия ее в К абуле  и до момента закры тия . Открытие д олж н о  
состояться в первой половине августа.

3) Все экспонаты ввозятся  беспошлинно и беспошлинно 
ж е  вы возятся  обратно. Н ам  п редоставляется  право р е а л и зо 
вать  экспонаты  в Кабуле. В этом случае д о лж н а  быть о п л а 
чена пошлина.

4) Э кспонаты  п еребрасы ваю тся  нами в К абул, к ак  по К а н 
дагарск ой  дороге, через Герат, т ак  и через М азар , по наш ем у 
усмотрению.

5) А ф ганское правительство о к азы в ает  нам  содействие по 
предоставлению  помещения для  выставки. Вопрос о б есп лат 
ности помещ ения по тактическим соображ ен и ям  не поднимал, 
но ои м ож ет быть поставлен в дальнейш ем . Д л я  этого нуж но 
преж де всего знать, какие разм еры  помещ ения потребуются 
для  выставки, чего в настоящ ее время нельзя  с к азать  д аж е  
приблизительно.

6) Мы долж ны  в кратчайш ий срок, еще до отправки э к с 
понатов в Кабул, представить министру торговли список экс
понатов, которые мы предполагаем  перебросить для  выставки. 
Это необходимо т а к ж е  и д л я  определения разм еров  пом ещ е
ния.

7) А ф ганское правительство  предоставит визы необходи
мому для выставки персоналу (в том числе ш оферам, если мы 
будем перебрасы вать  экспонаты  на своих автомобилях, а т а к 
ж е  инструкторам , если они нуж ны будут д л я  маш инного о бо
рудован ия) ,  но просит, чтобы количество этого персонала 
было минимальным.

В от основные условия, на которых мы твердо договорились.

* В тексте — м азарской; см. т, XIV, док. №  333.
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Что касается  выставки в Герате, то аф ган ское  п р ави тел ь 
ство это реш ительно отклонило. Я не считаю нуж ны м  н а с т а и 
вать ка  этом, т ак  как, во-первых, вы ставка  в Герате  не имеет 
особого значения, т ак  как  Г ер ат  и без того переполнен н а 
шими товарам и и гератские купцы постоянно бываю т в С С С Р. 
Во-вторых же, при устройстве выставки в Герате  нам при
шлось бы фактически устраи вать  две выставки, т ак  как  по 
техническим условиям  использовать  одни и те ж е  экспонаты и 
для К аб ула  и для  Г ерата  невозмож но. П одбор экспонатов для 
двух вы ставок сразу  и вообще одноврем енная  работа  с ними 
потребовали бы значительно больш их сил и значительно уве
личили бы валю тны е расходы. П оэтом у я считаю целесооб
разны м  не р азб р асы ваться  и все силы и средства сосредото
чить на кабульской выставке, которую развернуть  н а и в о з 
мож но более ш ироко в смы сле подбора экспонатов. Н у ж н о  
иметь в виду, что эта вы ставка  будет иметь гораздо  более 
серьезное значение, чем хотя бы м а за р с к а я :  это не нуж дается  
в доказательствах . В есьма вероятно, что путем соответствую
щей р еклам ы  (а это возмож но, и нами у ж е  кое-что предпри
нято для выяснения конкретных возможностей в этом н а п р а в 
лении) нам удастся  привлечь к выставке внимание т а к ж е  и 
индийских торговых кругов. Все это за с тав л я е т  настаивать, 
чтобы кабульской вы ставке было бы уделено самое серьезное 
внимание.

Я  не буду здесь подробно остан авли ваться  на вопросах 
организации выставки и подбора экспонатов, т ак  к а к  предпо
л а гаю  лично говорить по всем этим вопросам с заи н тер есо ван 
ными о рганизац иям и  по приезде своем в Москву. Н о  отмечу, 
что работа  по подготовке д о лж н а  начаться  теперь ж е  и вес
тись весьма интенсивно, т ак  к ак  если мы хотим (а  это необ
ходим о), чтобы вы ставка  могла быть открыта к п раздни кам  
независимости (середина августа) ,  то переброска экспонатов 
д о л ж н а  быть закон чен а  в самом начале  июля. Этот срок д о л 
ж ен быть поставлен самы м тверды м образом

Полномочный П редставитель  С С С Р  в А ф ганистане
Л. Старк

ГТйча?. ,1!? срх.

76* Нота Полномочного Представителя СССР в Афганистане 
и. о. Министра Иностранных Д ел  Афганистана Али Му- 
хаммед-хану

12 марта 1933 г. 9Р ЬЧ

Господин Министр,
В газете «Таймс» в К? 46299 от 24 ноября  минувшего года 

бы ла помещена статья  корреспондента этой газеты  под заго 
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ловком: «Восстание в А фганистане. П аден ие  великого рода». 
В этой статье, к асаясь  возвращ ения  в К абул г. Гулям а Н аби- 
хана  *, автор, между прочим, говорит следующее:

«Были перехвачены письма, которые, как  говорят, д о к а 
зали, что Г улям  Н аби-хлн  составил заговор, чтобы с помощью 
советских агентов вы звать движ ение  среди неспокойных п л е 
мен м ан гал  и д ж адр ан ,  сулеймап-хейлей и части клана  дурра- 
ви ,—- с целью восстановления на престоле изгнанного короля 
Амануллы».

Я считаю необходимым привлечь В ащ е внимание к этому 
месту статьи и. в частности, к утверж ден ию  автора ее о том. 
что в распоряж ени и  П р ави тельства  А ф ган истан а  имеются 
якобы письма, д о казы ваю щ и е  участие «советских агентов» в 
действиях, нап равленн ы х против А ф ганского  П равительства , 
каковое утверж ден ие  является , конечно, в полной мере л о ж 
ным.

Вместе с тем я считаю полезны м в интересах упрочения 
друж ественны х отношений и взаимного доверия м еж ду  обо
ими П равительствам и , чтобы Вы не о тказали  в любезности 
сообщ ить мне точку зрения П р ави тел ьства  А ф ган истан а  на 
приведенные мною выше утверж ден ия  автора указанной  
статьи.

П о льзуясь  случаем, возобновляю  свои заверения в полном 
к В ам  уваж ении.

Полномочный П редстави тель  С С С Р  в А фганистане
Л . Старк

Печат. по ирх.

Н а эту ноту Али М ухам м ед-хае  ответил нотой от 13 марта  1933 г. 
№  4634, в которой говорилось:
_  «П о д твер ж д ая  с признательностью получение Вашего письма от 

12 марта  с, г. за .Уз 154. Е^мею несть довести до Вашего сведения, что сооб
щение газеты «Таймс» Уз 46299 от 24 ноября 1932 г. представляет  собою 
просто газетную заметку, ее имеющую никакого значения, равно как не 
имеет значения и заявление указанной газеты о том, что правильность 
этого сообщения якобы подтверждается  документами, доказываю щ ими пре
ступность Гуляма Наби-хана, которые были представлены и зачитаны на 
заседании членов Народного Совета, Сената  н Совета Министров.

Точно т ак  ж е  заявление о содействии советских агентов в деле органи
зации м ятеж а  среди племен Ю жной провинции совершенно не соответствует 
истиие.

Конечно, прочность взаимоотношений и дружественные связи между 
обеими сторонами не допускают возможности возникновения подобного 
рода мыслей».

* Посол Афганистана в С С С Р (1928— 1929 гг.)



77. Телеграмма члена советской делегации на Конференции по 
сокращению н ограничению вооружений в Народный Ко
миссариат Иностранных Д ел  СССР, из Ж еневы

13 марта 1933 г.

С ообщ аю  резю ме сказан ного  мне Бенешем. Его разговор  
с Ароеевым * был вы зван  беспокойством последнего, не будет 
ли политика нового тройственного образован и я  47 в отношении 
С С С Р  проникнута антисоветскими настроениями Румынии. 
Бенеш подчеркивал независимость от Ф ранции нового о б р а 
зования, политический смысл которого заклю чается  в стр ем 
лении закреп ить  полож ение  страи-участниц по отношению к 
Германии и Италии. Бенешу каж ется  в этом разрезе ,  что з а 
мирение и н орм ал и зац и я  отношений м еж ду  С С С Р  и странам и 
М алой Антанты помогли бы введению С С С Р  в Ц ентральную  
и Ю ж н ую  Европу как  зам и ряю щ его  ф актора . П оэтом у н а с т о я 
щий момент к аж ется  Бенешу наиболее подходящ им д л я  у р е 
гулирования отношений м еж ду  С С С Р  и стран ам и  М алой Ан
танты. Бенеш  по этому вопросу не обменивался мнениями ни 
с Ефтичем **, ни с Титулеску и говорит только  от своего 
имени. Советско-румынский пакт  был обречен на провал  по 
тому, что Рум ы ния ни раньше, ни теперь, ни в будущ ем не со
гласится  на включение в него клаузулы , вновь поднимаю щей 
бессарабский  вопрос перед лицом тех государств, которые 
признали  его решенным. Бенеш думает, что румыны не за х о 
тят воспользоваться  четырехмесячным сроком . П о  мнению  
Бенеш а, нам следовало  бы приступить к переговорам о едином 
пакте с тройственным образованием ; во время переговоров 
следовало  бы с каж дой  страной в отдельности попы таться  
наметить решение и ликвидац ию  спорных вопросов. С Ч е х о 
словакией дело  будет обстоять просто, ибо о спорных вопросах 
м еж ду  ней и С С С Р  м ож но говорить только теоретически. То 
ж е  самое вероятно и в отношении Ю гославии, С Румынией б у 
дет труднее, но при доброй воле обеим сторонам  {Румынии и 
С С С Р ) удастся  достигнуть соглаш ения. М ож н о будет по окон
чании этих переговоров немедленно подписать единый пакт, 
а через несколько недель будет подписан акт о ликвидации 
претензий и состоится обмен нотами о восстановлении ди п ло
матических отношений. Хотя Бенеш  и предпочитает, чтобы был 
заклю чен один пакт  и чтобы восстановление отношений было 
запечатлено в едином акте, одн ако  он мог бы принять к о б 
суж дению  и предлож ение о трех п актах  и о трех раздельн ы х 
нотах о восстановлении отношений. Он только подчеркивает,

* См. док. Л? 66.
** Министр г ж о т р а н к ы х  д е л  Югославии.
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что, во-первых, считает необходимым, чтобы за заклю чением 
пактов о б язательн о  последовало  восстановление отношений, 
и, во-вторых, для  успешного заверш ен и я  переговоров ему п ред 
ставляется  необходимым, чтобы в п ак тах  не упоминалось о 
спорных вопросах, которые долж н ы  быть разреш ены по сущ е
ству и заверш ен ы  восстановлением отношений. Р азговор  со 
мною является  неофициальным, и Бенеш  готов неоф ициально 
вернуться со мною к этому вопросу, если я того пож елаю . Он 
просил меня довести до сведения Москвы о его взглядах . Н а  
официальны й путь он готов будет перевести разговор  после 
того, к а к  из обмена мнениями с Ефтичем и Титу леску, которые 
ож и даю тся  скоро в Ж еневе, и со мною, он уяснит, что точки 
зрения сблизились настолько, что м ож н о  будет рассчитывать 
на успех переговоров; тогда ж е  он см ож ет  представить и свой 
проект пакта . П ока  он просил меня доставить ему тексты н а 
ших пактов  с лим итроф ам и  *. Бенеш  просил несколько р а з  не 
р ассм атр и вать  его к ак  посредника м еж ду  нами и Румынией. 
Я об ещ ал  Бенешу довести излож енное им до сведения М о 
сквы. Бенеш  ск азал ,  что пробудет в Ж ен еве  до конца марта.

В вы ш еи злож енн ом  Вы найдете ответ на все Ваш и вопро
сы **. П ри такой постановке заклю чение пакта  о ткл ады вается  
в долгий ящик. Это вообще не похож е на реальную  программу, 
рассчитанную  на скорое исполнение ***.

Д о в га л е в с к и й
Печаг, по арх.

78. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с П о с л о м  Персии в СССР Фатхолла Ханом Пакре- 
ваном

14 марта 4933 г.

П осле  обмена мнениями о Ж ен еве  и общей м еж д у н ар о д 
ной ситуации П ак р ев ан  спросил, есть ли у нас решение о по
сещении мною Т е г е р а н а 64. Я вы рази л  удивление, что он ставит 
этот вопрос в настоящ ий момент, когда м еж ду  нашими с т р а 
нами происходит чуть ли не экономическая  война. Н е  могу я 
являться  в Т е г е р а н е — столице Персии — в качестве п редста
вителя страны, против которой П ерсия объяви ла  б о й к о т 65. Н а 
зам ечан ие  П акр ев ан а ,  что правительство  не может арестовы 
вать  купцов, чтобы побудить их о тказаться  от бойкота, я от
ветил, что, по наш ему мнению, идея бойкота исходит не от 
купцов и самый бойкот руководится  из какого-либо центра.

* См, т. XV. док. 32. 67, 201. 300,
** См, док.. N2 71,

*** См, док. № &4.
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П аролем  бойкота как  будто является  требование ц е н тр а л и за 
ции торговли, что вряд  ли входит в интересы отдельны х к у п 
цов. К тому ж е  это требование раньш е всего было с ф о р м у л и 
ровано самим персидским правительством. Я поэтому не д у 
маю, чтобы бы ла  надобность прибегать к арестам , чтобы 
прекратить этот бойкот, ибо эта цель м ожет быть достигнута и 
другими средствами со стороны правительства.

П акр еван  вы разил  мнение о ж елательн ости  посылки в П е р 
сию т. Элиавы *, на что я возразил , что до прекращ ения  бой
кота мы не м ож ем  вступать  в какие-либо переговоры и поэтому 
вопрос персональный не м ожет д аж е  ставиться. П акр ев ан  з а 
явил, что он со своей стороны все делал  в интересах друж бы  
обеих стран, и он не видит, что ему надо предпринять теперь. 
Я сказал , что ему виднее. Совершенно ясно, что если есть н е 
доразумения, то надо по возмож ности  скорее приступить к пе
реговорам  для  устран ения  их, но д ля  этого предварительно 
долж ен быть прекращ ен бойкот, от которого, впрочем, сам а  
П ерсия страдает  больш е наш его **.

Н а  приеме в персидском посольстве П ак р ев ан  ск а за л  мне, 
что он телеграф и ровал  в Тегеран содерж ан и е  наш ей беседы.

Литвинов
П е ч а т .  .ю  арх.

79. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Ита
лии В. П. Потемкина в Народный Комиссариат Иностран
ных Д ел  СССР

14 л ар го  1933 г.

И тальян ц ы  делаю т нам сейчас некоторые уступки по воп 
росу о паритетной комиссии, функции которой они согласны 
свести к проверке там ож енны х данных, рассмотрению р е к л а 
маций по ним и несколько расплы вчатом у сотрудничеству для 
развития  итало-советсхой торговли. Относительно б ал а н с и р о 
вания торгового оборота  они готовы ограничиться односторон
ней д ек ларац и ей  в тексте соглаш ения о признании п р ав и тел ь 
ством И талии необходимости такого  равновесия с допущением 
на годичный срок некоторого превышения в нашу пользу. О д 
нако  они по-преж нему отказы ваю тся  зачесть нам разницу цен 
сиф и фоб и проценты по кредитам. Сейчас они фиксируют 
превышение в сумме 60 млн. лир, не связы вая  его с наш ими 
п р о д аж ам и  нефтепродуктов. О тдельным письмом они с о гл ас 
ны увеличить это превыш ение на 50% суммы, уплачиваем ой 
нами итальянским  а р м ато р ам  за тоннаж , ф рахтуем ы й для

4 З а м е с т и т е с ь  н а р о д н о г о  к о м и с с а р а  в н е ш н е й  т о р г о в л и  С С С Р .
** См. док. Ха 265,
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доставки наш их товаров  в порты И тали и. Они требуют за это 
наш его обязательства  при равных условиях оказы вать  п ред 
почтение итальянском у ф лагу  при перевозках  из Черного и 
Азовского морей и обратно. Они хотят ограничить генеральное 
благопри ятствование  особой клаузулой , предоставляю щ ей сто
роне, терпящ ей ущерб от ввоза  известного товара, право  в л ю 
бой момент требовать  начать  переговоры и* если последние в 
месячный срок не приведут к соглашению, исклю чать товар из 
реж и м а благоприятствования  или денонсировать  конвенцию с 
двухмесячны м предупреж дением . Денонсирование вообще д о 
пускается в любой момент с предупреж дением  за три месяца. 
Относительно клаузулы  о льготном реж и м е для  лимитрофов 
к стран  Востока позиция итальянцев  пока п р е ж н я я 13,5.

П олпред
Пенаг.  я 6 арх.

80, Запись беседы  Полномочного Представителя С С С Р  в Нор
вегии с Премьер-Министром Норвегии Му в инке л ем

15 марта /933 г.

Согласно договоренности при первом посещении (см. мою 
беседу 8 м арта)  *, я прибыл к Му винкелю  вместе с торгпредом 
т. К лингером  (т. А нан ов**  не мог поехать для  представления 
ввиду болезненного со сто я н и я )-

Беседа д л и л ас ь  минут 15 и в первой части была исклю чи
тельно посвящ ена ознакомлению  М узин келя  т. Клингером с 
основными вопросами и ходом переговоров о госгарантии. 
Тов. К лингер  коснулся мотивов сокращ ения  наших закуп ок  в 
этом году, подчеркнул неправильность представления о го с га 
рантии, к ак  о нашей односторонней привилегии, без учета з а 
интересованности в ней норвеж ского  народного хозяйства. П е 
реходя к самим переговорам, он отметил неблагоприятную  и 
о слож няю щ ую  роль в переговорах со стороны И огансена и в ы 
разил  готовность м аксим ального  содействия благоприятному 
исходу переговоров при условии устранения препятствий со 
стороны И огансена. Чтобы усугубить значение для М увинкеля 
нашего недовольства Н огансеном, я спросил М увинкеля, не 
было ли бы целесообразны м при таких  условиях «унмиттель- 
баре ф ю лунгнаме» *** м еж ду  торгпредом и министром т о р 
говли по вопросам переговоров. Не знаю, смекнул ли Му в и н 
кель о цели концентрированной наш ей атаки  на И огансена. но

* С м .  д о к .  Лз  69,
**  П е р в ы й  с е к р е т а р ь  п о л п р е д с т в а  С С С Р  в Н в р в е г н я ,

*** —  н е п о с р е д с т в е н н ы й  ко:- :тдкт ( н ж ч . ) .
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ответ его заклю чался  в том, что, к сож алению , министр то р 
говли М елинг немецким язы ком не владеет, он тут ж е  подо
шел к письменному столу, взял  бумагу и стал  зап и сы вать  по 
тексту письма И огансена к т. Клингеру  отмеченные последним 
неприемлемые для  нас условия И огансена, с тем чтобы тут ж е 
снестись с министром торговли. Конечно, не обош лось  без того, 
чтобы М : увпнкель не прикинулся наивным в вопросе нужности 
д ля  нас норвеж ской сельди, несмотря на то что в течение ряда  
лет слышит от нас, что в сельди-то мы не н уж даем ся . П о п л а 
кал, конечно, о полож ении сельдяников, Б  вопросе покупки н а 
шего хлеба р а с ш а р к а л с я ,  похвалив испытанное качество  н а 
шего хлеба: в вопросе о п родаж е  нами леса  реком ендовал  
т. Клингеру обратиться  к министру зем леделия; в нефтяном 
вопросе выявил неосведомленность, полагая , что мы на нор
веж ском  рынке выступаем совместно со « С тан дард  ойл»  и 
«Ш елл*. Но самое важ н о е  — это то, что он без колебаний д ал  
согласие на наш е предлож ени е  о письменной фиксации ста 
тус-кво (по вопросу о п равах  торгп редства) .  Такое письмо он 
обещ ал  прислать мне на д н я х 67. Н а  заявлен и е  т. К лин гера  о 
систематической и резкой пассивности наш его б ал а н са  с Н о р 
вегией, стал снова п ереж евы вать  свою излю бленную  теорию 
о полном застое мировой торговли, если в своих торговых в за и 
моотношениях страны  будут руководствоваться  вопросом б а 
ланса, а не вопросом того, что им нуж но купить и что они могут 
продать. Н о  он тут ж е  не преминул согласиться  с тем, что 
валютный вопрос за с т ав л я е т  сейчас все страны отходить от 
проповедуемого нм либерали зм а .

П еред  прощ анием  я п облагодарил  М увинкедя  за его пись
менное сообщение о том, что, з а л е ж а в ш а я с я  по вине а г р а р 
ного правительства, наш а нота * нап равлен а  наконец в стор
тинг. и вы разил  н а д е ж д у  на удовлетворительны й исход воп
роса. К этому я прибавил, что опубликование последней за п и с 
ки Квислинга (28 ф е в р а л я ) ,  содерж ащ ей  в себе те ж е  выпады 
и обвинения, что и раньш е, вы звал о  сильное возм ущ ение в 
Москве. Тут М увинкель, в еж л и во  перебивая меня, заяви л ,  что 
за это последнее выступление Квислинга он, конечно, не м о 
ж ет нести ответственности, т ак  как  ко времени ее опублико
вания Квислинг у ж е  не был членом правительства, а лиш ь 
частным лгшом. Это соответствует действительности, т а к  как 
моя телеграм м а о падении правительства  была послана 
25 ф е в р а л я 68, а записка  Квислинга бы ла опубликована  через 
3 дня, т. е. 28-го, и в тот ж е  день я о ней телеграф ировал . 
П р ав да ,  новое правительство  было оформлено лиш ь позж е 
(3 марта)  и потому можно бы ло  бы спорить о том, какой день 
считать нам днем падения Квислинга — 24 ли ф евр ал я  или

* См. т. XV, док. №  293, а также дек. Л'ь 69 настоящего тома.
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3 марта . Мною это обстоятельство  бы ло  учтено по получении 
телеграм м ы  т. С томонякова о п р о т е с те 69. Н о  я решил, чтобы 
не очутиться в неловком полож ении с протестом, осторожно 
подойти к этому вопросу. И то обстоятельство, что Мувин- 
кель вначале  ж е  заявил , что зап и ска  по делу  К ю льм ан а  * 
была опубликована не министром Квислингом, а частным ч е 
ловеком, застави ло  меня на этом поставить точку. М увинкель 
ж е  нашел нуж ным повторить то, что он говорил мне при сви
дании 8 м арта ,  т. е . то, что после последнего выступления 
Квислинга в стортинге он рассм атри вает  его не как  совсем 
норм ального  человека. «Н ап расн о  назы ваю т  его норвеж ским 
Гитлером ,— ск азал  он под конец,— он не пользуется влиянием 
н не смож ет создать влиятельной партии» **. П осле этого мы 
попрощались, получив новое обещ ание об интервенции Му- 
вннкеля у министра торговли.

П олпред  С С С Р  в Норвегии 
Л. Б е к за д ян

Печат. по арх.

81. Т елеграм м а  Полномочного Представителя СССР в Герма
нии в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

16 марта 1933 г.

Сегодня сделал  дем арш  Бюлову по поводу произвола, чи
нимого обществу « Д е р о п » 46. П еречислив все случаи, у казал , 
что эти события вредно о тр аж аю тся  на работе «Дероп», влияя 
на уменьш ение сбыта, и что торгпредство, составляя  п л а т е ж 
ный баланс, не рассчиты вало  на вы падение выручки. Второе 
заявлен ие  касается  тех затруднений, которые на местах чинят
ся ваш и м  п ри ем щ икам  по приемке изготовленных на г е р м а н 
ских за в о д ах  для нас станков, машин, что зад ер ж и в ает  уста 
новленные сроки отправки по договорам  и наносит ущ ерб нам 
и немецким фирм ам . О брати л  внимание на запрещ ение  про
д аж и  наш их антикварны х изделий на аукционе з Д ю с с е л ь 
дорфе 7Э.

Бю лов ответил, что Н ейрат  и он беседовали с Г утенбер
гом *** о совместном обращ ении двух министерств во все гер 
манские п рави тельства****  и ком м унальны е учцеж дения  об 
оказании содействия «Дероп». С завтраш н его  дня Бю лов з а й 
мется этим делом. По поводу приемщ иков уж е даны  директивы 
устранить препятствия. П о  поводу аукциона в Д ю ссельдорф е

* С м ,  т. XV. дек, 451.
** С ы ,  т а к ж е  д о к ,  Л*? 255.

* * *  М и н и ст р  эконом ики  Герм ании ,
****  И м е е т с я  в  в и д у  —  к о  в с е м  п р а в и т е л ь с т в  а к  г е р м а н с к и х  те м  ель .



находит действия полиции правильными, ибо целью было по
меш ать  н еж елательны м  выступлениям против наш его аукц ио
на, но обещ ал  переговорить с Х эем * . чтобы на будущ ее соз
дать  для работы  наш его  анти квари ата  и аукционов н о р м а л ь 
ное полож ение** . Бю лов подтвердил, что рейхсканцлер  сооб
щил вчера Н ейрату , что из-за  своей непредвиденной поездки в 
М юнхен не мог еще пригласить меня, но на днях это сделает. 
Рейхстаг, по словам  Б ю лова ,  будет иметь лиш ь несколько з а 
седаний и будет распущ ен на длительное время.

Х и н ч у к

7. ХРХ.

82. Письмо Генерального консула СССР в Урумчи Уполномо
ченному Министерства Иностранных Д ел  Китая в провин
ции Синьцзян Чэнь Цзн-шаню

16 марта 1933 г .

По поручению моего П равительства  я имею честь сообщите 
Вам, г. Уполномоченный, нижеследую щее.

Учитывая те друж ественны е взаимоотнош ения, которые 
исторически слож или сь  м еж д у  С С С Р  и Синьцзяном, и имея в 
виду их д альн ейш ее  непрерывное укрепление. П Р авительство 
Союза С С Р решило в знак  своего искреннего ж ел ан и я  двигать 
вперед д р у ж б у  народов  Сою за С С Р  и Синьцзяна преподнести 
П равительству  Синьцзянской провинции К итайской Р есп у б 
лики телефонную станцию, изготовленную на советских за в о 
дах, со всем оборудованием.

Д л я  производства всех необходимых работ, связанны х с 
м онтаж ом  этой станции, сюда из Сою за С С Р  был ко м ан ди р о 
ван специалист-техник г. Горбунов И. П.

В настоящ ее время упомянутый г. Горбунов мне сообщил, 
что м онтаж  станции окончен.

В связи с этим я считаю своим долгом, г. Уполномоченный, 
просить г. П р е д с е д а те л я * * *  назначить комиссию для приема 
означенной станции и оставш ихся м а т е р и а л о в 71.

Своим уполномоченным для  сдачи станции и о б о р у д о в а 
ния я назн ачил  техника г. Г орбунова П. И.

В ож идании В аш его  скорого ответа искренне уваж аю щ и й  
Вас

Генеральны й консул Союза С С Р  в Урумчи
Златкик

Печат. го арж.

* З а м е с т и т е л ь  з а в е д у ю щ е г о  IV  о т д е л о м  М И Д  Г е р м а н и и .
**  С м . такж е дОа, К? 190,

*** П о - в и д и м о м у ,  и м е е т с я  в в и д у  п р е д с е д а т е л ь  п р а в и т е л ь с т в а  С и н ь 
ц з я н с к о й  п р о в и н ц и и  К и т а я .



В  ответнсм п и с ь м е  упогшомочеЕЕНого мнцпсгеоегва и н о с т р а н н ы х  д е л  К и 
т а я  в  п р о в н :- :ш ш  С ещъцзше Ч энь  Ц з п - ш а д я  от & а п р е л я  1933 г.. в чаетностЕ-:, 
говорилось:

« Я  п олуш -ш  о :  В а с ,  г. Г е д к о ю у л ,  п и с ь м а ,  в к о т о р о м  В ы  с о о б щ а е т е ,  ч то  
ваше П р а в и т е л ь с т в о  п о р у ч и л о  В а м  п р е п о д н е с т и  в п о д а р о к  С и н ь ц з я н с к о м у  
П р о в и н ц и а л ь н о м у  П р а ь с т е л ь е г в у  теще З о я  ну ю с т а н ц и ю  в а ш е г о  ( с о ю з н о г о )  
производств а, к о м а н д и р о в а в  в м е с т е  с т е м  : е х ш м ; а  Г о р б у н о в а  д л я  у с т а н о в к и  
станции- В с в о е м  п и с ь м е  В ы  п р о с и т е  н а з н а ч и т ь  у п а л д . о м е ч е н н о г о  д л я  п р и 
е м к и  э т о й  с т а н ц и и  а  т .  п.

У к а з а н н ы й  п о д а р о к  я з л в е т с н  з н а к о м  о с о б о г о ,  д р у ж е с т в е н н о г о  о т н о ш е 
ния в а ш е г о  П р а в Е г г е л ь с г в а  г о  о т н о ш е н и ю  к  С и н ь ц з я н у ,  и  я  с ч и т а ю  с в о и м  
приятным д о л г о м  п р и н е с т и  о т  и м е н и  С и н ь ц з я н с к о г о  П р о в ш - г ц к а л ь к о г о  П р а 
вительства и с к р е н н ю ю  и с е р д е ч н у ю  б л а г о д а р н о с т ь  к а к  з а  з т о т  п о д а р о к ,  т а к  
равно и за  в с е м е р н о е  с о д е й с т в и е  с В а ш е й  с т о р о н ы ,  в ы р а з и в ш е е с я  в к о м а н 
дировании с п е ц и а л ь н о г о  т е х н и к а  д л я  у с т а н о в к и  с т а н ц и и » .

83. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР члену советской делегации на Конференции по со
кращению и ограничению вооружений В. С. Д овгалев- 
скому, в Ж еневу

17 марта 1933 г,

В чера  Овин зачитал  мне телеграм м у  С айм он а, в которой 
цн ркулярно  доводится  до сведения правительств, вклю чая  со
ветское, приблизительно ниж еследую щ ее. Конференции по р а 
зоруж ен и ю  грозит крах  со всеми вы текаю щ им и отсюда послед
ствиями. Необходимы экстренные меры для  предотвращ ения 
этого, и какое-то государство  д о лж н о  взять  на себя н еб л аго 
дарн ую  роль сделать всеобъемлю щ ее, удовлетворительное д ля  
всех предложение, М акд о н ал ьд  выступит с предлож ением  по
добного проекта конвенции *, которое, вероятно, будет встр е
чено критикой со всех сторон. П росьба  ко всем заи н тер есо в ан 
ным в деле р азоруж ен и я  — не отказать  предложению  М а к д о 
н ал ь д а  в симпатии к поддерж ке. Я ответил, что у нас нет 
своих особых интересов в Ж ен еве , что мы не только сами п ред 
лагали ,  но к принимали лю бы е предлож ени я  о сокращ ении 
вооружений. Чем большее сокращ ение Англия предложит, тем 
больш ей будет наш а поддерж ка . К р и ти к а  наш а  м ожет быть 
основана только на недостаточности предлож ени я  **.

Литвинов
Печат. по арх.

* С м ,  «СсорнЕШ д о к у м е н т о в  по  у ш ж д у ы а р о д п е й  п о л и т и к е . в ы п .  VI ,  
М.,  1934, о г р . 6 7 — 92,

** См. т а к ж о  дек,  .4“ 93,
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84. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
С С С Р  члену советской делегации на Конференции по со
кращению и ограничению вооружений В. С. Довгалев- 
скому, в Ж еневу

17 марта 1933 с.

П р ед л агаем  В ам  заяви ть  Бенеш у о наш ей готовности з а 
клю чить со всеми трем я  стран ам и  пакт, который мы т а к ж е  
считали бы ф актором  зам ирени я  Европы, но что, в то время 
к а к  мы не предвидим больш их затруднений в переговорах с 
Ч ехословакией  и Ю гославией, мы сом неваем ся  в возмож ности  
договориться  с Титулеску. если он отвергает текст, сообщ ен
ный нами ф ранцузском у  п р ави тельству* .  Е щ е менее возм ож  
но в настоящ ее время разреш ен ие  бессарабского  вопроса по 
существу. Н а  этом заявлен и и  В ам  и следует поставить точку. 
Если Бенеш  сам п редлож ит Вам проект пакта , не откаж и тесь  
п р и н я т ь Т2. О Ваш ем разговоре  с Б енеш ем  сообщ ите ф р а н ц у 
зам .

Литвинов

Печат, по арх.

85. Телеграмма члена советской делегации на Конференции по 
сокращению и ограничению вооружений в Народный Ко
миссариат Иностранных Д ел  С С С Р , из Ж еневы **

17 марта 1933 г.

Н а  за в т р а к е  у Гендерсона в часто преры вавш ейся  беседе 
Д а л а д ь е * * *  с к а за л  мне, что он друг С С С Р  и считает, что и н 
тересы Ф ранции н С С С Р  не расходятся  и обе стороны могут 
дополнять друг друга. Д а л а д ь е  м ож ет только сож алеть , что 
глупая  политика К л ем ан со * * * *  и других со зд ал а  бар ь ер  м е ж 
ду наш ими странам и. К  слову, Д а л а д ь е  добродуш но вспомнил, 
что Чичерин еще в 1922 г. с к а за л  ему. что если бы во Ф ранции 
у власти был К аш ен, то м еж ду  Россией и Ф ранцией был бы 
заклю чен альянс. О бративш ись  к экономическим отношениям, 
Д а л а д ь е  ск азал ,  что считает преступным сн а б ж а ть с я  нефтью 
у англосаксов  и что если он удерж ится  у власти, то о б я за т е л ь 
но заклю чит с нами в р а м к а х  общ его торгового соглаш ения д о 
говор на исклю чительное сн абж ен и е  Ф ранции советской 
нефтью. Коснувш ись ф ранко-герм ански х  отношений, он с к а 
зал , что Герм ания  сейчас охвачена безумием и управляется

* С м .  т.  X V ,  д о к ,  Лз  .389. 410.
** К о п и я  т е л е г р а м м ы  б ы л а  н а п р а в л е н а  в  п о л п р е д с т в о  С С С Р  вс 

Ф р а н ц и и
*** П р е д с е д а т е л ь  с о в е т а  м и н и с т р о в  Ф р а н ц и и  с 31 я н в а р я  1933 г,

**** П р е д с е д а т е л ь  с о в е т а  м и н и с т р о в  Ф р а н ц и и  в  1917— 1920 гг.



сумасш едш ими, а потому Ф ран ц и я  д о л ж н а  быть начеку и не 
м ож ет пом ы ш лять в данный момент о каких-либо перегово
рах  с Германией.

Д о в г а л е в с к и й
Печат. по а р х .

86. Письмо Временного Поверенного в Д ел ах СССР в Герма
нии Заместителю  Народного Комиссара Иностранных Д ел
СССР Н. Н. Крестинскому

20 марта 1933 г.

У важ аем ы й  товарищ .
Считаю  необходимым инф орм и ровать  Вас в подробностях 

о продолж аю щ ейся  травле  советских гр а ж д а н  и учреж дений, 
несмотря на успокоительные заверения  немцев, несмотря на 
оф ициальное сообщение, переданное, м еж ду  прочим, ам ери
канским послом Сэкеттом в Америку, о том, что после 11 м а р 
т а  никаких недоразумений с ин остранцам и в Германии не 
было.

В Г ам бурге  18 м а р та  был обы скан  на  квартире сотрудник 
«С овф рахта»  советский гр аж д ан и н  П авлов . Ничего не н ай д е 
но, но П а в л о в  был з а д е р ж а н  с раннего утр а  до 4 часов дня в 
полиции, причем ему было о тказан о  в сообщении консульству, 
а т а к ж е  в том, чтобы приобрести ему пищу д аж е  за его ср ед 
ства. В 4 часа  отпущен.

16 м а р та  в Л ейпциге  бы ла  арестован а  советская  г р а ж д а н к а  
М ар и я  Рнвкнна. П р о д о лж ает  находиться  под страж ей  (сведе
ния, полученные частным путем сегодня).  М еры  будут при
няты.

П лохо дело  обстоит с «Дероп» 46. П р о д о л ж а ю т  поступать 
сведения со всей Германии о наскоках  на «Дероп».

В ночь с 18 на 19 м арта  гитлеровские друж инники в форме 
лом ились  в квартиру  директора  лейпцигского отделения « Д е 
роп» советского г р а ж д а н и н а  т. К огана , прож иваю щ его  на Гар- 
низонштрассе. №  8— 10. Тов. К оган на звонки не открыл. Его 
к в а р ти р а  имеет вход со двора. Д р у ж и н н и к и  перелезли через 
ворота, затем  каким-то  образом  откры ли входную дверь  в дом 
н п родолж али  звонить и стучаться  у ж е  непосредственно в 
квартирную  дверь. Тов. К оган  тем временем позвонил в поли
цию, которая  сообщ ила, что ей ничего не известно, и обещ ала  
прислать  полицейских. Вскоре при бы вш ая полиция, которой 
т. К оган  отворил, произвела  вместе с друж ин никам и  обыск и 
Допрос и за б р а л а  с собой несколько  номеров «П равды » и не
сколько книг на русском языке, а т а к ж е  ж у р н ал  торгпредства , 
записную книжку', частные письма н некоторые служ ебны е 
Документы.
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Особенно сильное давление на «Дерой» производится те 
перь в Кельнском округе. Так. в Бонне местная городская  по
лиция еж ем есячно б р ал а  V «Дероп» около 1 тыс. литров бен
зина. Сейчас она оф ициально заяви л а ,  что не будет покупать 
русский бензин и предупредит все свои органы, чтобы они то
ж е  этого не делали, т ак  к ак  «русский бензин является  р а с с а д 
ником пропаганды». П о  тому ж е  мотиву о тк а за л а с ь  покупать 
наш бензин крупная  ф ирм а «Вутое», б р а в ш а я  еж емесячно 
800 литров. Ф ирма «М ю ллер и Вутос» б р а л а  по 1.5 тыс. лит- 
роз. но ее собственные клиенты, очевидно, н ац и о н ал -со ц и ал и 
сты, требую т сейчас, чтобы она не торговала  советским бензи
ном. на что она идет. Р я д  стационеров сообщ ает  правлению 
«Дероп», что р еал и зац и я  бензина сильно снизилась, причем 
покупатели откровенно говорят, что боятся  брать  бензин « Д е 
роп» из-за  угроз национал-социалистов.

«Д ероп» вел переговоры с рядом лиц о заклю чении догово
ров на обслуж ивани е  дероповских колонок, которые были про
долж ительное  время закры ты . П ереговоры  привели уж е  к со 
глашению . и оставалось  подписать договоры. В последнюю м и 
нуту договоры были возвращ ены , и контрагенты м отивировали 
отказ, явно под диктовку «наци»,, снова тем же; советский бен
зин является  средством коммунистической пропаганды, и кон
трагенты боятся  этого ввиду политического полож ен ия  Гер
мании.

16 м ар та  к помещению «Дероп» в К ельне  п од ъ ехала  авто 
маш и на с 15 «наин» в ф орм е  и двумя агентами политической 
полиции. «Н аци» согнали всех сл у ж ащ и х  в одну комнату  и 
произвели обыск во всей конторе. При обыске ничего не о б н а 
руж и ли и не ззяли ,  но арестовали  сотрудника «Д ероп» немца 
Л ан гер а  и заб р ал и  полный список с адресам и  всех сотруд
ников.

А двокат  «Д ероп» в К ельн е  д-р В арнек  подвергается  пресле
дован иям  и тр авле  за свою работу  по д ел ам  «Дероп».

В К асселе  в отделение «Дероп» являли сь  «наци» и требо- 
зал и  у заведую щ его складом  вы дать якобы скры ваю щ и хся  у 
него «русских коммунистов» (9 м ар та ) .

10 м ар та  на скл ад  «Дероп» в Бингене я ви лась  хильфсполи- 
цай * и прои звела  обыск, ищ а оружие.

10-го ж е  м ар та  в бюро отделения «Дероп» во Ф ранкф урте  
во время отсутствия дирекции появился чиновник в полицей
ской форме и проверил сверхурочно работавш их ещ е с л у ж а 
щих отделения.

По недостаточно проверенным сведениям, в Д ю ссел ьд о р ф 
ском округе ночью бы ла  р азб и та  одна колон ка  «Дероп». И з 
двух других колонок ночью был выпущ ен весь бензин.

* —  в след; с га  т е л ь н а я  л е г а ц и я  ( н е м . ) .
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П еречисленные выше данны е будут использованы нами для 
нового устного и письменного обращ ени я в ауеамт, К с о ж а л е 
нию, п острадавш ие сообщ аю т свои данные всегда крайне не
полно и иногда с преувеличениями. В результате  приходится 
проделы вать  тщ ательную  проверку, что очень задерж ивает  
реагирование. С ообщ аем ы е данные, кроме оговоренных в кон
це, являю тся  у ж е  проверенными.

А лек са н д р о вск и й
Печат. по арх.

87. Запись беседы  Временного Поверенного в Д ел ах С С С Р  в 
Германии с заведующ им IV отделом М инистерства Иност
ранных Д ел Германии Мейером

20 марта 1933 г.

М ейеру  я заявил , что вся советская  пресса о казы вается  
исключенной из участия в потсдамских торж ествах , в то вре
мя к ак  ряд  других иностранных ж урн али стов  подушил все не
обходимые приглаш ения, Это — дискри м и наци я  представи те
лей советской прессы, акт, враж дебн ы й  нам, и мы не мож ем  
пройти мимо него без того, чтобы не заяв и ть  наш  протест и не 
н астаи вать  на уравнении советских ж урн али стов  с другими 
иностранными ж урн али стам и .

М ейер либо действительно был не в курсе, потому что лиш ь 
третьего д н я  вернулся из Ж ен евы , либо сделал  вид, что неос
ведомлен. Во всяком случае, он заговорил  о том. что отказан о  
«всего только двум советским ж урн али сткам * . О тказ  вытек 
нз того обстоятельства , что «эти журналистки:* информируют 
советскую прессу только с плохой стороны, не видят в Г е р м а 
нии ничего хорошего, дезориентирую т советское общественное 
мнение и зан и м аю тся  этим не со вчераш него  дня, а уж е очень 
долгое время. Если они так  ж е  осветят торж ества , которые б у 
дут происходить в П отсдам е, то этим только повредят  совет
ско-германским отношениям. Я р азъ ясн и л  Мейеру, что речь 
идет не о двух ж урн али стках , а о представительнице п р ави 
тельственного орган а  «И звестия*  и представительнице оф и
циального советского телеграф ного  агентства ТАСС. Кроме 
них в Германии имеется еш е п редстави тель  «П равды », кото

рый по болезни пропустил нуж ный момент д ля  обращ ения  за 
входными билетами и поэтому тож е  не получил их. Т аким  о б 
разом , вся советская  пресса о казы вается  исключенной. М ейер 
был несколько обеск ураж ен  этим  и п редлож ил  мне пойти к 
Аш ову * с целью «практически поставить этот вопрос». Я отве
тил, что к Ашову я не пойду, ибо не намерен торговаться

* П ч - в и д и м о м у ,  и м е е т е  в в и г у  з а в е д у ю щ и й  пт  д е д о к  п е ч а т и  М И Д  
Гермзн;ш Ащмен.



«практически» о билетах, и ставлю  перед М ейером совершенно 
оф ициально вопрос о том. что мое правительство расцени вает  
этот акт как  проявление н едруж елю бия , идущего вр азр ез  с су
щ ествую щ ими взаим оотнош ениям и, и я ф орм альн о  протестую 
против дискриминации всей советской прессы в лице ее н ал и ч 
ных представителей в Берлине. Тогда М ейер попы тался при 
мне позвонить по телеф ону  Ашову, но уж е не застал  его на 
месте. Он, видимо, говорил с секретарем, установил, что А ш оз 
будет у себя в 5 часов, и тут ж е  распоряди лся  записать , что 
в 5 часов к Ашову придет пресс-шеф советского посольства В и 
ноградов. М не он сказал ,  что он только  сегодня мимоходом 
слы ш ал  от Типпельскирха об о тказе  двум  советским ж у р н а 
листкам . не представлял  себе, что речь идет о всех советских 
ж урн али стах ,  не знает  обстоятельно о мотивах отказа ,  кроме 
общего неудовольствия информ ацией  о германских событиях 
в советской прессе, переговорит с Аш овым и просит послать 
д ля  практических переговоров Виноградова.

Д а л ь ш е  я заявил  М ейеру, что я косвенным путем осведо
мился о запрещ ении ввоза  в Германию  наш их газет  « И зв е 
стия» и «П равда» . П оводом бы ло  то обстоятельство, что по
сольство вдруг перестало  получать эти газеты. М ейер перебил 
и ск азал ,  что газеты  действительно запрещ ены  до 30 апреля  
за  имевш иеся в них нап адки  на герм анское правительство; 
это — право министерства внутренних дел и касается  внутрен
него германского р асп о р ядка .  Я ответил, что М ейер не д ал  мне 
договорить. Я мог бы в о з р а ж а т ь  и на эту тему, ибо считаю, 
что поведение наш ей прессы несравненно более у р авн овеш ен 
но и друж елю бно, чем поведение германской прави тельствен
ной прессы и ответственнейших руководителей германской по
литики по адресу  С С С Р. Н о я оставляю  эту тему в стороне, 
ибо убеж ден, что мы к ней долж ны  будем обстоятельно воз
вр а щ а т ь с я  еще не раз. Сейчас  меня интересует абсолю тно 
бесспорное право полпредства  и консульств на свободу почты. 
Я не могу не заяв и ть  самого решительного протеста против н а 
рушения этой свободы, и М ейер не м ож ет ссы латься  в этом во
просе ни на какие  внутренние права  и д ела  Германии, ибо эта 
с зобода  обеспечивается  нормами м еж дународного  п р ава  и 
обычаев. М ейер снова сделал  крайне наивный вид. Ни в каком 
м еж дународном  праве, дескать, не сказан о , что иностранное 
посольство м ожет требовать  разреш ен и я  ввоза своих газет  для 
того, чтобы покупать их в чужой стране. Мне пришлось в д а л б 
л и вать  ему в голову, что полпредство не покупает советских 
газет  в Берлине, а получает их по почте норм альны м  путем в 
обычных бандеролях , и вот эти почтовые посылки («постзен- 
дунген'О вдруг перестали  доходить до полпредства  потому, что 
конфискую тся на гл азн о м  почтамте в Берлине. Д ругим и  сло 
вами, на почтамте конфискуется  корреспонденция п олпред
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ства, что и является  прямы м наруш ением  свободы почты пол
предства.

М ейер дополнительно рассп р аш и вал  о технике: на чье имя 
приходят газеты , в какой упак овке  и т. д. Л и ш ь  после этого 
он заяви л ,  что сам о  собой понятно, что запрет  ввоза «Правды-» 
н «И звестит»  в Германию  не м ожет к асаться  вопроса о свобо
де почты посольства и н и к а к а я  посольская  корреспонденция 
не м ож ет быть за д ер ж а н а .  Он, дескать , был не в курсе дела  и 
теперь осведомится о том, к а к  обстоит дело. Я в очень р еш и 
тельной ф орм е ответил, что не могу удовлетвориться  подоб
ным ответом, ибо осведом ляться  здесь совершенно не о чем. 
Я ему ф о рм альн о  заяви л  о конфискации посольской коррес
понденции по распоряж ени ю  м инистерства внутренних дел и 
з а я в л я ю  протест против этого. М ейер долж ен не осведом лять
ся о чем-то, а ответить мне, что этого больш е не будет, иначе 
я не считаю себя  удовлетворенным. Тогда Мейер сказал ,  что он 
«осведомится и урегулирует этот  вопрос». Вслед за  этим он 
еще раз переспросил: так  газеты  приходят в бан деролях?  Не 
проще ли, дескать, п ротелеф он ировать  в М оскву, чтобы эти г а 
зеты о тп р ав л ял и сь  в зак р ы ты х  кон вертах  в адрес полпред
ства. Я ответил, что решительно отвож у такого  рода совет, ибо 
отстаиваю  свое бесспорное право. У меня нет ни малейшего 
нам ерени я  принимать участие в дискриминации посольства 
путем прибегания к обходным м ан еврам  д л я  получения к о р 
респонденции, на которую я имею полное право. Я отвергаю 
практицизм  М ейера  и ставлю  вопрос принципиально: посоль
ство пользуется свободой почты в полном н неограниченном 
разм ер е  до тех пор, пока м еж ду  нами и Германией существуют 
н орм альны е и друж ественны е взаимоотнош ения. Это право 
бесспорно и при надлеж ит  к а к  нам, так и герм анском у посоль
ству в М оскве, и я и зн ать  не хочу о каких-нибудь ограниче
ниях и маневрах .

М ейер кончил тем, что и здесь обещ ал  «урегулировать» во
прос. О днако  у меня не осталось  впечатления, что он действи
тельно примет нужные меры. Н аоборот, он был достаточно у к 
лончив, и у меня осталось  такое  впечатление, что он хотел бы 
как-нибудь вы скользнуть и обойти этот вопрос перед своими 
внутренними властями. У меня вообщ е за последнее время т а 
кое впечатление от разговоров  с М ейером, что они не идут н и 
куда дальш е, что он ф орменно боится  национал-социалистов  
и мои разговоры  с ним не получаю т долж ного  отклика. Я ду
маю, что это наблю дение верно ц не только по отношению к 
М ейеру. В ообщ е сейчас аусам т весьма вяло реагирует и едва  
ли играет роль  в правительстве, которую  д олж ен  был бы иг
рать. Д у м аю , что о газетах  придется еще говорить, если не 
придется принимать контрмеры в М оскве для  того, чтобы от
стоять свое право.
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З а в т р а  состойтся так  н азы ваем ы й ш таатс-акт  в П отсдам е  
с очень обширной программой: богослужение, речь Гинденбур- 
га, прави тельствен ная  д ек л а р а ц и я  Гитлера, п а р а д  войск, п а 
рад  гитлеровских ш турмовиков и дружинников, концерт, ш ест
вия, м аниф естации и т. д. Д ипкорпус  приглаш ен. Н а ш е  пол
предство получило 2 билета. В билетах  предусмотрено, что 
члены дипкорпуеа, не приним аю щ ие участия в богослужении, 
являю тся  з гарнизонную  церковь в 11 час. 45 мин. утра. Ровно 
в 12 час, начинается  ш таатс-акт  — торж ественное открытие з а 
седания нового рейхстага. М ы решили присутствовать, понят
но без участия в богослужении, поскольку весь дипкорпус бу
дет присутствовать, и наш е отсутствие было бы политической 
демонстрацией.

Рейхсвер особым приглаш ением  обратился  к Ш н и тм ан у * ,  
И ностранны е военные атташ е будут в полной ф орм е см отреть 
п ар ад  потсдамского гарнизон а  а гитлеровских друж инников. 
Ш нитм ан  идет тож е в полной форме.

Вечером в государственной опере — гала-п редставлен ие , на 
которое я получил один билет в первом ряду. Б уду  присутство
вать. Н а  трибуну правительства, с которой будет приниматься  
парад, я получил тож е только один билет. Б уду  присутство
вать.

Н а  норм альное  заседан и е  рейхстага в опере К р о л ь * *  пока 
билеты никому не присланы. В переговорах, которые мы вели 
по поводу К айт и Анненковой ***, немцы говорили, что билеты 
будут еще присланы как  посольству, т ак  и нашим корреспон
дентам . Но я опасаю сь, что К айт и Г артм ан ****  все-таки не 
получат их. Будем  зан и м аться  этим вопросом за в т р а  после 
П отсдам а.

Л л е к с а н д р о в с к и й
П еч ат . п с  а р х ,

88. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел ах  СССР во 
Франции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
СССР

21 марта 1933 г.

Д екретом , опубликованны м  сегодня з « Ж у р н а л а  офисьель», 
для  СССР вводятся  надбавки  к пошлинам в разм ере  25% ад 
валорем , к а к  д л я  страны с падаю щ ей  валютой. Д екр ет  расп р о 
стран яется  на 8 стран; д екретам и  1931 — 1932 гг. были о х ваче

* З а м е с т и т е л ь  в о е н н о г о  а т т а ш е  С С С Р  з  Г е р м а н и и .
** П о с т е  п о д ж о г а  зда н игз  р е й х с т а г а  г и тл  ер о в ц а м  и 2 7  ф е в р а л я  1933 г, 

з а с е д а н и я  р е Г 'х е т а г а  п р о и с х о д и л и  в  Б е р л и н е  в п о м е щ е н и и  о п е р ы  К р с л ь ,
*** К о р р е с п о н д е н т  Т А С С  з  Г е р м а н и и .

* * * *  К о р р е с п о н д е н т  га зе т ы  ^ П р а в д а *  б Герм ании .
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ны 16 стран. С тавка  25% применяется  только к С С С Р, Японии, 
Китаю , к остальны м  с т р а н а м — 15%1. В связи с декретными 
изъятиям и из нашего экспорта фактически поставлены под 
удар  только  второстепенные статьи. По подсчету торгпредства, 
валю тно-хозяйственный расход  по этим статьям  по плану 
1933 г. равен примерно 4 млн. руб. В министерстве торговли 
до к азы ваю т  п адаю щ ую  валю ту  ссылкой на рыболовное со гл а 
шение с Японией и на «Торгсинж Срочно телеграф ируйте  у к а 
зани я  *.

П о л а гал  бы необходимым категорически протестовать про
тив отнесения нас к стран ам  с падаю щ ей  валю той и в данной 
стадии отказаться  от дальнейш их переговоров з  плоскости уве
личения изъятия  для  товаров наш его экспорта. С читал бы в о з 
мож ным добавить, что в обстановке, созданной декретом, з а 
труднено ведение торговых переговоров.

Р озенберг
П ечат.  .та  арх.

89. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иностран
ных Д ел  СССР Полномочному Представителю СССР в 
Монгольской Народной Республике А, Я. Охтнну

22 марта 1933 г.

Н еобходимо получить согласие монгольского п рави тел ь 
ства на проведение работ экспедиции по борьбе с саранчой и 
другими сельскохозяйственными вредителями. Р айон  р а б о 
т ы — Про, Бурин. Х арагол, М андал . П олучите т а к ж е  р а зр е ш е 
ние на беспошлинный пропуск химической и технической ап п а 
ратуры  экспедиции. Э кспедиция ф орм ируется  з Верхнеудин- 
ске, начальником  назначен Бард.амов **,

К а р а ха н
Печет.  я  о  д р х

90. Запись беседы  Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Посланником Польши в СССР Лукасевичем

23 марта 1933 г.

Л укаееви ч  просил обменяться  мнениями о политическом 
полож ении в Европе, Мы поговорили о проектах М акд о н ал ьд а  
о разоруж ен ии  и Муссолини о концерте четы рех 'держ ав  ***. О т 
метили общее отрицательное отношение к последнему.

С м ,  д о к .  91,
** См, д о к .  .V? 134.

*** С м .  - С б о р н и к  д г ж ’. 'м е к 'гоз  п о  м е : к д ’ггн а р о д н о Й  п о л и т и к е , ..>. вы п .  V I ,  
М .,  19-34, стр .  6 7 — 92, 10— 11.
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С п раш и вал  Л укасеви ч  и о наш их отношениях с Германией. 
Я ответил, что, несмотря на газетную  полемику, отношения, 
вероятно, сохранятся  прежние, хотя мы. конечно, не можем 
игнорировать известные позиции и умонастроения некоторых 
из вож дей  нозой Германии. Во всяком случае, отнош ения с 
Г ер манией нисколько не помеш аю т наш ему д альн ейш ем у  
сближ ению  с Ф ранцией  и с Польш ей. Мы теперь  стараем ся , 
к а к  Л укасеви ч  знает, у д ал и ть  те мелкие занозы , которые о ста 
вались издавна в советско-польских отношениях, д л я  того что
бы можно было беспрепятственно осущ ествлять намерения, л е 
ж а щ и е  в основе пакта  о ненападении *.

Я говорил Л укаееви чу , что Гитлер, поскольку он не см ож ет 
выполнить обещ аний, данных своим сторонникам в хозяй ствен 
ной области, вы нуж ден  будет пы таться  укрепить свой реж им 
каким и-либо внешнеполитическими победами. О дна  т а к а я  по
беда ему более или менее обеспечена, а именно в области р а 
зоруж ения. Л ибо Г ерм ания  добьется  в Ж ен ев е  некоторых усту
пок, которые ей теоретически уж е п редлагаю тся  проектом М а к 
д он альда ,  удваи ваю щ им  германскую  армию, либо ж е  в 
результате  краха  или длительной отсрочки конференции Г ер 
мания явочным порядком объявит о довооруж ении, против чего 
Ф ранц ия бессильна будет что-либо предпринять. Если, однако, 
этой победы Гитлеру о к аж ется  недостаточно, он будет искать 
дальнейш их побед в направлении Д а н ц и га  или Австрии. Л у к а 
севич сообщил мне, что, хотя большинство австрийцев н а 
строено против анш лю са, все ж е  нельзя ничего предсказы вать  
ввиду легкомысленности австрийцев. Я согласи лся  с Лукасевн- 
чем, что со стороны некоторых австрийских кругов будет о к а 
зано теперь больш ее сопротивление аншлюсу, чем раньше, 
ввиду методов, применяемых Гитлером в отношении отдельных 
германских государств. Теперь и соци ал-дем ократы  будут ре
шительно противиться аншлюсу, а кроме того, еврейские б а н 
ковские круги. С другой стороны, д зи ж еп и е  на юг для  Гитлера 
представляет  меньшую опасность непосредственного военного 
столкновения, чем на восток. Хотя Бенеш  в свое врем я з а я в 
лял, что аншлюс будет считаться как  казус  белли **. трудно 
ож и дать  действительного выступления М алой Антанты ввиду 
малой заинтересованности зопросом Румы нии и Ю гославии. 
Н еизвестно т акж е ,  насколько  будет противиться аншлюсу 
И тали я . А во Ф ранции некоторые круги могут предпочесть от
влечь энергию гитлеровцев в южном направлении, и таковой 
м ожет быть позиция и Англии. Сам Гитлер как  австриец тоже, 
вероятно, стремится возм ож н о  скорее инкорпорировать  ***

* С м ,  т .  X V .  д о к .  Хз 300.
** —  п о в о д  к  в о й н е  б и г Л -

*** —  п р и с о е д и н и т ь  ( ф р . ) ,
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Австрию, чтобы таким  образом  стать  рейхсдейче, к ак  в свое 
время м арш ал  П нлсудский специально интересовался ннкор* 
порированием  Виленщ ины в качестве своей родины. Лукасе- 
вич зам етил, что Гитлер так  вр яд  ли любит Австрию., как  м а р 
ш а л — Вильно, куда он ездит по нескольку раз в год. Я выека* 
з а л  предполож ение, что П ольш а, вероятно, не во зр а ж а е т  п р о 
тив анш лю са, который на время отвлечет мысли Герм ании от 
Востока. Л укасевн ч  признал, что П ольш а действительно прин
ципиальны х возраж ен ий  не имеет, хотя  и сознает, что это зна- 
чительно укрепит Германию. Все зависит, однако, от момента, 
когда анш лю с будет предпринят. Д анны й же момент считает- 
ся П ольш ей для  этого неблагоприятны м. Л у к асези ч  сообщил, 
что П ольш а недавно заклю чи ла  выгодный торгозый догозор  с 
Австрией. У П ольш и был и останется активный торговый б а 
ланс  с Австрией, но пассивный платеж ны й балан с, б лаго д ар я  
п л а т е ж а м  за  транзит , по поездкам  поляков на австрийские 
курорты и по кредитам  австрийским бан кам , связанны м  с 
польской промышленностью.

Я сп раш и вал  Л укасеви ча .  как  П ольш а отнеслась к новому 
п акту  М алой  Антанты 47 и действительно ли обсуж дается  там  
вопрос о присоединении П ольш и к пакту. Л укасевн ч  ответил, 
что у П ольш и есть только отнош ения со стран ам и  М алой  Ан
танты  в отдельности, но не со всем блоком. О присоединении 
Пол ьши, по его мнению, не м ож ет быть и речи. У П ольш и не
одинаковые отношения со всеми тр ем я  стран ам и: с Р у м ы н и 
е й —  союз, с Ю гославией —  весьма сердечные отношения, а с 
Ч ехословакией  — только добрососедские отношения. К роме то
го, М а л а я  Антанта не имеет никаки х  позитивных целен, а в ее 
конфликтах  с Венгрией или Ю гославии  с И талией П ольш а не 
заин тересована , ибо она стремится поддерж и вать  хорош ие от
ношения и с И талией , и с Венгрией.

Л у к асевн ч  сп раш ивал , верны ли слухи о том, что не то я, 
не то другой советский делегат  в Ж ен еве  д ав ал и  понять Р у м ы 
нии о готовности возобновить с ней переговоры о пакте. Я отве
тил, что эти слухи абсолютно неверны, что не только мы подоб
ных заявлен ий не делали , но, наоборот, когда нас зо н д и р о ва 
ли, мы указы вал и  на согласованны й с К адере  проект как  на 
единственно возмож ный текст пак та  *. Мы отнюдь не рассчи
тываем, чтобы мож но было бы с Тнтулеску договориться, и 
считаем поэтому переговоры с ним бесполезными.

Литвинов
П ечат .  ,ю  арх.

* Си. т. XV, прил. к док XV 273.
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91. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иностран
ных Д ел  СССР Временному Поверенному в Д ел ах СССР 
во Франции М. И. Розенбергу

23 марта 1933 г.

З а я в и т е  ф ранцузском у  правительству устный протест п р о 
тив применения к некоторым то вар ам  С С С Р  н адбавки  на т а 
м ож енную  пошлину, связанной с обесценением в а л ю т ы * .  П р о 
тест постройте на следую щ их тезисах:

1) В алю та С С С Р  является  замкнутой, т ак  к а к  червонец 
запрещ ен к ввозу и вывозу и нигде за границей не котируется.
2) Во всех взаим оотнош ениях  и расчетах с заграницей , в част 
ности по внешней торговле, червонец пересчитывается как  при 
п л атеж ах , т ак  и при получении следуемых С С С Р  сумм по зо 
лотому паритету. 3) Так, при переводах за границу из С С С Р , 
при расчетах  по ж елезн одорож н ы м  перевозкам, почтово-теле
графны м  услугам, м еж дун ародн ы м  телефонным связям  и т. д. 
черзонеп принимается разны м  десяти золотым рублям. 4) При 
этих условиях никакого отнош ения к вопросу о золотом  курсе 
рубля и его паритете в м еж дународны х расчетах  не имеет во
прос о внутренних пенах, равным образом  торговля в «Торг- 
сине», о гр ан и ч и ваю щ аяся  только внутренней сферой и не 
имею щ ая никакой связи  с расчетами по внешней торговле,
5) В рыболовных расчетах  с Японией, вопреки утверж дению  
(французской стороны, не установлено никакого  пониженного 
курса рубля. З а  рыболовные участки ар ен д н ая  п лата  поини- 
мается кроме наличных денег, пересчитываемых до золотому 
паритету, т а к ж е  облигациям и Акционерного К ам чатского  об
щ ества по номиналу. При выпуске этих облигаций, для  того 
чтобы обеспечить их белее  широкое размещ ение, учитывая, что 
АКО было молодой, неизвестной за  границей организацией , 
облигации п родавались  ниж е их номинального к у р с а * * ,  что, 
впрочем, имеет место при выпуске облигационных займ ов и в 
других иностранных государствах . 6) Н а д б а в к и  для  стран с 
падаю щ ей  валю той введены во Ф ранции еще в ноябре 1931 г.. 
и тогда они к С С С Р  не были применены. С тех пор в валю тной 
системе С С С Р  ничего не изменилось. Непонятно поэтому, по
чему сейчас эти н адбавки  решено применить к советским т о в а 
рам. 7) В тех странах, которые зводилк  у себя специальные 
надбавк и  к пош линам на товары стран  с падаю щ ей валютой, 
например в Германии, применившей такую  н ад б ав к у  в начале  
1932 г. к в зо зу  м асла, С С С Р  был отнесен к стран ам  с твердой

* С м . гок. ХГ КН.
**  С м . т. X I V ,  прим. КЗ.
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валютой. 8) В ы разите  н адеж ду , что с учетом излож енны х со
об раж ений  надбавки , установленные для  советских товаров, 
будут сняты *.

Крестинский
Пена т. по арх.

92. Телеграмма Временного Поверенного в Д елах СССР во 
Франции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
СССР **

25 марта 1 9 3 3  г.
Сегодня был в совете министров, Бон кур  поручил Л е ж е  *** 

принять меры. Л е ж е  заверил , что декрет  **** введен « ав то м а
тически» и что он узнал об этом «с чувством сож алени я» , учи
ты вая  хар актер  наш их взаимоотнош ений. Он просил отнюдь не 
рассм атр и в ать  декрет к а к  специально нап равленн ое  против 
нас мероприятие. Он заяви л ,  что вопрос будет рассмотрен в по
литическом аспекте, по ничего определенного ке о б е щ а л .Я  под
черкнул срочность вопроса, аргум ентируя  м еж ду  прочим и тем, 
что ими создан  в отношении нас отрицательны й прецедент. По 
его просьбе я оставил запись ваш ей аргум ентации*****, под
черкнув, что это не документ, а моя личная  зам етк а ,  канва для 
п е р его в о р о в 73.

Р озенберг
Печат. гг о а$\\

93. Речь члена советской делегации В. С. Довгалевского иа со
рок девятом заседании Генеральной комиссии Конферен
ции по сокращению и ограничению вооружений

27 марта 1933 г.
Если взять предполагаем ы й случай, что делегат , знающий 

в соверш енстве обычаи конференции по разоруж ению , после 
более или менее длительного  отсутствия будет внезапно пере
несен на заседание, посвящ енное торж ественны м  д ек л а р и р о в а 
ниям принципов, м аниф естац иям  д р у ж б ы  и возвыш енных 
чувств, он мог бы немедленно, без риска ош ибиться сказать , 
что присутствует на праздновании рож дения нового плана, 
которому лишний раз предназначено вывести конференцию  
из тупика и [который] в качестве  такового  становится на м е
сто преж них попыток подобного ж е  рода. Чем более т о р ж е 
ственны будут д екларации , которые у слы ш ал  бы этот пред

* См, так ж е  док, М  92.
** К о п и я  т е л е г р а м м ы  б ы л а  н а п р а в л е н а  д е л е г а ц и я  С С С Р  н а  к о н ф е 

р е н ц и ю  п о  р а з о р у ж е н и ю  в  Ж е н е в е ,
*** Г е н е р а л ь н ы й  с е к р е т а р ь  М И Д  Ф р а н ц и и ,

**** С м .  д о к .  Хг 88,*****
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полагаемы й делегат , тем легче было бы ему оценить б езвы ход 
ность тупика, в который попала конференция, Я признаюсь, 
что больш ая  часть речей, которые мы слы ш али сегодня и во 
время последних двух заседаний, мне каж ется , вполне соот
ветствует этой традиции. Что касается  меня, вы позволите мне 
без дальнейш их предисловий сделать следую щ ие п р ед в ар и 
тельные зам ечан ия , которые вы зы вает  у меня британский про
ект *. Д ействуя  таким  образом , я рискую нарушить, быть м о 
жет, то, что стало почти обычаем в подобных обстоятельст
вах, но я убеж ден, что м ирн ая  политика, которую ведет С овет
ское правительство и которая  неоднократно бы ла проявлена 
на конференции з его предлож ениях, у ж е  достаточно известна 
Генеральной комиссии. К а к  это весьма правильно отметил 
премьер-министр Великобритании, когда он и зл агал  нам свой 
план, одной из особенностей последнего является  то, что он 
содерж ит конкретные цифры, и не без некоторой гордости, ко
торая  мне каж ется  совершенно понятной, М а к д о н а л ь д  н астаи 
вал  на преимуществе, которым вследствие этого о б л ад ает  ан 
глийский план. Но д а  будет мне тем не менее позволено 
оспаривать  это преимущество. Я долж ен  в самом деле  н ап о м 
нить, что задолго  до английского правительства  советская  д е 
легац ия  п р ед л о ж и л а  весьма точные цифры разоруж ен и я .  Она 
п р ед л о ж и л а  их не один раз. а два р аза .  В 1928 г. проект**  
вклю чал  уж е  цифры или, вернее, одну цифру, которая  д о л ж н а  
бы ла быть применена абсолютно равны м  и однообразны м  
способом к вооруж ениям  всех стран. Э та  ци ф ра  бы ла ноль: 
ноль солдат, ноль пушек, ноль танков, ноль военных самолетов  
и т. д. Н икто  не будет оспаривать  не только то. что ноль яв 
ляется  цифрой в матем атике, но что в области разоруж ен и й  он 
является  именно идеальной цифрой. К онф еренция  тем не ме
нее как  будто предпочла теорию о том, что идеал, чтобы быть 
чистым, не д олж ен  быть ском прометирован  его применением 
в реальной жизни. Она. по-видимому, т а к ж е  считала, что 
стремление правительств р азо р у ж и ться  не долж но быть при
нято всерьез, и она отклонила цифру, предлагаем ую  советской 
делегацией. Тогда в течение того ж е  1928 г. советская  д ел е га 
ция внесла свой второй проект существенного сокращ ен и я  в о 
оружений посредством пропорционального и прогрессивного 
сниж ения уровня сущ ествую щ их вооружений, вы раж енн ого  в 
процентах в отношении к аж д о го  государства*** . Абсолю тные 
цифры были бы достигнуты путем этого метода, если бы он 
был применен, и могли бы легко быть установлены при п ом о
щи самы х простых правил арифметики. К а к  бы то ни было,

* См. ^Сборник документов по м еж дународной политике,..», вып. VI. 
М., 1934, стр. 67—92.

** Срд. т, XI, док, ЛУ 45.
*** См, т. X I. дон. Ха 98.
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то, что зан и м ает  наш е внимание в настоящ ий момент.— это 
цифры, и мы констатируем  это с удовлетворением, хотя мы 
оставляем  за собой право  сделать  в свое врем я по поводу этих 
цифр зам ечан и я ,  которые мы сочтем необходимыми. Тем не 
менее, у ж е  сейчас мы до лж н ы  у к а за т ь  на два  серьезных про
бел а :

1) Тогда как  на конференции представлено свыше 50 стран, 
цифры английского плана, в том что касается  численного со 
става  вооружений, относятся лиш ь к европейским государст 
вам, и притом не ко всем.

2) П л ан  не заклю чает  никакого у к а за н и я  о критерии, при
нятом его автором д л я  установления  этих цифр.

С оветская  делегаци я  считает нуж ны м  немедленно ж е  при
бавить к этим зам ечаниям , что она бы ла  всегда готова и бу
дет готова принять для  С С С Р  цифру зффективов, значительно 
более низкую, чем у к а за н н а я  в английском плане, разум еется , 
при условии, чтобы пропорция бы ла применена ко всем д р у 
гим стран ам  без исключения, как  европейским, так  и неевро
пейским. С оветская  д елегаци я  т а к ж е  готова принять под тем 
ж е  условием все у к азан и я  о качественном сокращ ении воору
жении более  низкие, чем те, которые предусмотрены в б ри 
танском  проекте. К ром е того, чтобы советская  д елегаци я  мог
ла  с пользой приступить к рассмотрению  цифры, п р е д л о ж е н 
ной в английском плане для  С С С Р , было бы необходимо, что
бы б р и тан ская  делегац и я  сообщ ила  принятый ею критерий 
для  определения  цифр и, кроме того, чтобы, основы ваясь на 
этом критерии, были установлены  конкретные цифры в отно
шении стран, которые в настоящ ее врем я не ф игурирую т в 
проекте. С оветская  делегаци я  в особенности не могла бы ос
т а в ат ь с я  безразличной к разм ер ам  зффективов. которые в 
этом случае  были бы установлены для  ее соседей в Азии, как, 
например, Японии, принимая т а к ж е  в расчет приграничные 
области, которые могут быть вооруж ен ы  этим государством.

К этим вопросам  я хотел бы добавить  одно замечание, 
м ысль о котором д ал  мне в своей речи Л а н ге  (норвеж ский д е 
л е гат ) ,  который отмечал, что ци ф ра  в 50 000 человек, предо
ставлен н ая  Норвегии английским планом, превы ш ает цифру, 
которой об лад ает  Н орвегия в настоящ ий момент. В свете это 
го зам ечан и я  вполне естественно за д ат ь  себе вопрос, не имеет 
лн место то ж е  явление, а именно увеличение существующ их 
вооружений, в отношении тех зап адн ы х  соседей С С С Р , кото
ры е  в списке эф ф ективов  фигурирую т под рубрикой «все ос
тальн ы е государства  континентальной Е вр о п ы 1».

Ч тобы  окончить зам ечан и я  общего п орядка  относительно 
эффективов, советская  д елегаци я  заявляет ,  что в принципе 
она не будет в о зр а ж а т ь  против м аксим альн ого  сокращ ения  
срока  военной служ бы  при условии, разум еется , что это с о к р а 
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щение коснется всех стран  без исключения, к ак  метрополий, 
так  и колоний. К ром е того, говоря о численном составе воору
жений. я считаю нуж ным присоединиться к недоуменным во
просам, которые мой у в аж аем ы й  друг Кем аль Хюсню-бей * 
т ак  правильно сф орм ули ровал  третьего дня по поводу места, 
которое, по мысли автора английского плана, п редоставляется  
Турции в области эф ф ективоз . Я пользуюсь т а к ж е  этим слу
чаем, чтобы заяв и ть  от имени советской делегации, что пред
лож ение турецкого делегата ,  касаю щ ееся  прилож ения к Л о 
заннскому договору 7у советская  делегаци я  считает вполне 
правильны м  и полностью соответствующ им интересам  мира и 
общей безопасности, Я не о стан авли ваю сь  на главе, к а с а ю 
щейся воздушных вооружений, т ак  как  по этому поводу я мо
гу повторить лиш ь то. что я сказал  г.о вопросу об эф ф ективах , 
а именно: чтобы с полным правом  судить о количестве сам о
летов, предусмотренном в британском  проекте, С С С Р  долж ен  
знать  элементы, которые были взяты  азтором  проекта  в осно
ву его исчислений. С л едовало  бы такж е, чтобы т абл и ц а  с ам о 
летов р асп р о стр ан ял ась  на все государства, участвую щ ие в 
конференции, В частности, советская  делегаци я  озабочена  воз
душными силам и некоторых из своих соседей, и среди них в 
особенности Японии, приним ая  з  расчет недавно созданную 
этой страной для себя возм ож ность  создать  военно-воздушный 
ф лот вне своих границ, С оветская  д елегаци я  м ож ет  лиш ь 
одобрить запрещ ение  воздуш ны х бомбардировок, но англий
ский план хочет, чтобы были сделаны исключения д ля  поли
цейских надобностей в отдаленны х местностях. Это исклю че
ние уж е  было подвергнуто весьма правильной, настолько ж е  
остроумной, к ак  и жестокой , критике со стороны некоторых 
делегатоз ,  которые говорили передо мной. Если эти делегаты  
путем этой критики хотели устранить это исклю чение с целью 
запретить всякую  воздуш ную  бомбардировку , в какой бы то 
ни было местности и с какой бы то ни было целью, я могу кон
статировать , что я полностью согласен с их мнением, более 
того, это позволит мне заяви ть  с целью предупредить всякое 
наруш ение этого запрещ ения , что в статью 3 4 75 следует вне
сти изменение, имею щее целью полное упразднение  б о м б а р 
дировочной авиации, Я напоминаю , что моя д елегац и я  у ж е  не
однократно в ы с к а зы в а л а с ь  в пользу этого мероприятия. Что 
касается  морских вооружений, то советская д елегаци я  п о л а 
гает своим долгом в первую очередь заметить, что С С С Р  не я в 
л яется  участником ни Ваш ингтонского**, ни Л ондонского***  
договоров и ему не мож ет быть предъявлен о  требование, что
бы эти договоры были им безоговорочно приняты. Что ж е  к а 

* Член делегации Турции на конференции.
** С м .  т, IV ,  п р и м ,  33.

*** С м,  т, X I I ,  п р и м ,  133.
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сается  принципов сокращ ения  морских вооружений, п р е д л а 
гаемых в английском плане, то я долж ен  обратить внимание 
Генеральной комиссии на двойственность, которой проникнуты 
эти принципы. В самом деле, для  государств, не участвую щ их 
в Ваш ингтонском и Лондонском  договорах , план предусм ат
ривает  в течение определенного периода стабили зацию  их м ор
ских вооружений на сущ ествующ ем уровне, тогда как  в от
ношении государств, подписавш их эти договоры, допускается  
выполнение ими в течение того ж е  периода програм м ы  пост
ройки военных судов, что означает  увеличение их морских во
оружений, С оветская  делегаци я  хотела  бы быть осведом лен
ной о соображ ениях , которыми руководствовалась  бри тан ская  
д елегаци я, деля  государства  на две категории: па государства , 
которые долж ны  стабили зировать  свои морские вооружения, 
и государства , которым, наоборот, предоставлена  возмож ность 
увеличить эти вооруж ен и я* .  В этом заклю чаю тся  зам ечан ия  
общего порядка, которые я счел необходимым представить в 
Г енеральную  комиссию после первого ознаком лен ия  с проек
том. представленны м британской  делегацией . С оветская  деле
гация  не преминет п р о д о л ж ать  активно изучать этот проект 
и будет иметь честь во время более детальной  дискуссии р а з 
личных частей английского проекта представить комиссии з а 
мечания и изменения как  по пунктам, которые я сегодня упо
мянул, а т а к ж е  и по другим вопросам , которые ставит англий
ский проект н которые я не счел нуж ны м  развить на н асто я 
щей стадии дискуссии. Среди этих вопросов я д олж ен  тем не 
менее упомянуть теперь ж е  серьезны е вопросы, которые вста 
нут в связи  с первой частью английского проекта (б езо п ас
ность), а т а к ж е  в связи с полож ениями, касаю щ и м и ся  кон тро
ля, заклю чаю щ и м и ся  в том ж е  проекте.

Печат  гг о газ. г Известия* , .‘3 33 ГМ ,4),
28 жарта тЗЗЗ г. О а абл. з гб. чЗссШ е  Л.*3 .?
Лгя?1;17п,о, Де Го роя г ;а
ЯМ чсПс1,1 е( !а Ц'ртИаНоп А^'те^т:е^^т,
Ргссет-сггЗа! Д* 1а Сёпгга?е>,
5ег:‘ея  В . Гея, И ,  С е аё се ,  1’Ш ,  рр. —3-5?

94. Запись беседы Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел  СССР с Послом Китая в СССР Яиь Хой- 
цииом

27 марта 1933 г.

И е н * *  пришел ко мне, чтобы и н ф орм и роваться  у меня по 
некоторым вопросам в связи с полученными из Н ан к и н а  теле
грам м ам и , Он в свое время поставил в известность Н анкин  о

* С и. такж е дек, ХУ Д12.
** Янь Хой-ци:-:,
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том, что мы о тказал и сь  от участия в совещ ательном  ком и те
те* , он передал  все те мотивы, которые нас привели к о тр и 
цательном у решению. Н анкинское  правительство  понимает 
наш и мотивы, тем не менее оно очень сож алеет , что С овет
ское правительство не согласилось принять участие в с о в е щ а 
тельном комитете. О днако  нанкинское правительство  надеет 
ся, что если мы не наш ли возм ож н ы м  принять приглаш ение 
Лиги наций в н астоящ ее  время, то, м ожет быть, в самое б л и 
ж ай ш ее  врем я наш е отношение к этому вопросу мы пересм от
рим.

И е н .  Н анкинское  правительство  .хотело бы  знать, войдете 
ли вы в этот комитет в б ли ж ай ш ем  будущем, т ак  к а к  ващ  от
к аз  не носит принципиального характера .

К а р а х а н .  В наш ем ответе мы заявили , что в настоящ ее 
врем я мы не м ож ем  войти в совещ ательны й комитет, и н и како 
го другого решения п рави тельства  по этом у вопросу не име
ется.

П е н .  Но, м ож ет  быть, Вы могли бы мне сказать ,  что при 
известных обстоятельствах  вы не о ткаж етесь  войти в этот ко 
митет?

К а р а х а н .  К сож алени ю , я не могу В ам  д ать  ответ о б у 
дущ ем наш ем отношении к совещ ательном у комитету. Мы 
только что приняли наш е решение, и нет никаких об стоя 
тельств, которые д ав а л и  бы основание к пересмотру нашего 
решения.

И е н .  А выход Японии из Л иги  наций **, мне каж ется ,  это 
новое обстоятельство, при котором  следовало  бы пересмотреть 
ваш е отношение к комитету.

К а р а х а н .  То. что Япония собирается  выйти из Лиги н а 
ций, мы об этом знали  во время наш его решения. А кром е того, 
я не думаю , чтобы вопрос об участии или неучастии Японии в 
Л иге  наций мог иметь какое-либо значение д ля  наш его  реш е
ния.

И е н .  В аш е  участие в совещ ательном  комитете имеет боль
шое значение не только д л я  К и тая ,  который приветствовал  бы 
ваш е сотрудничество, но, мне каж ется ,  имеет значение и для  
Советского Союза, поскольку  Япония вклю чает  в свои планы 
не только  М аньчж ури ю , но и дальневосточны е территории С о 
ветского Сою за. Если  Советский Союз входил бы в с о в е щ а 
тельный комитет, то он мог бы иметь известную поддерж ку  в 
случае  нап адени я  Японии на Советский Союз.

К а р а х а н .  Я не знаю, что входит в планы Японии, но мы 
привыкли полагаться  на свои собственные силы, тем более что

* См. док. Л1? 6-3.
** Я пония вы ш ла из  Л иги наций 27 м арта 1933 г.; см. «Сборник до к у 

ментов по м еж дународной политике...», вып. VI, стр. 226—228,
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опыт К итая, который рассчиты вал  на помощь других, едва ли 
говорит в пользу соображ ений  Иена.

И е н .  Д а ,  мы не получили такой поддерж ки, какую  мы 
хотели бы. В этом отношении Вы правы. Н о  мы не получили 
этой поддерж ки только потому, что другие д ер ж а в ы  не готовы 
к войне с Японией. Если бы Англия в м еш ал ась  сейчас в кон
ф ликт, то она сразу  ж е  потеряла бы Гонконг и другие свои 
владен и я  на Д ал ьн ем  Востоке. Сейчас  английское п рави тел ь 
ство усиленно укрепляет Сингапур, н только после этого она 
смож ет быть более активной. То ж е  сам ое следует с к азать  и в 
отношении Америки, которая  не вм еш и вается  в конфликт бо
лее реальны м и способами только в силу своей неподготовлен
ности. Но и Англия, и А мерика усиленно подготавливаю тся  в 
военном отношении. Я затрудн ился  бы у к а за т ь  сроки, но мне 
к аж ется , через полгода или год полож ение коренным образом  
изменится. В таких условиях  позиция Советского С ою за мо
ж ет  иметь реш аю щ ее значение. Д руги е  д ер ж а в ы  не реш аю тся  
предпринимать каких-либо  шагов, не зная , что будет делать  
Советский Союз. С этой точки зрения участие Советского С о 
юза в совещ ательном  комитете обеспечило бы ваш  непосред
ственный контакт с другими д ер ж а в а м и ,  н в особенности с 
Америкой, с которой у вас нет отношений. У нас создается  т а 
кое впечатление, что вы пассивны в этом вопросе. Такое ж е 
впечатление получается  н у других д ер ж а в ,  и это связы вает  
и их активность. Они хотят, чтобы вы сделали  первый шаг, а 
вы. наверное, хотите, чтобы они сделали  первый шаг.

К а р а х а н .  Я не знаю, какие  первые ш аги Вы имеете в 
виду. Ч то  касается  нас, мы не ж дем  никаких ш агов со стороны 
других д ер ж ав .  Мы ведем свою собственную, независимую  от 
других д ер ж ав  политику и не строим ее в зависимости от то
го, что будут д ел ать  другие. Вы знаете, что с самого н ач ал а  
кон ф ли кта  мы вели политику строгого невм еш ательства  и ней
тр али тета  в дальневосточный конфликт, и мы не собираемся 
сходить с этой ясной и понятной д ля  всех позиции. Н аш у  поли
тику нельзя  н азв ать  пассивной, поскольку речь идет об инте
ресах  Созетского  Сою за. Мы не вм еш и ваем ся  в чужие дела, 
но мы очень активны в той работе, которая  имеет своей целью 
не допустить, чтобы кто-нибудь вм еш и вался  в наши дела. Вы 
знаете, что за последний год мы достаточно хорош о укрепили 
наш Д ал ьн и й  Восток, что ни в какой мере не является  пассив
ностью. и эту политику, с одной стороны, строгого н ей тр ал и 
тета, а с другой стороны, работы  по укреплению  наших 
оборонительных сил мы будем пр о д о л ж ать  и в д ал ьн ей 
шем.

И е н .  Мы прекрасно понимаем ващ у  политику. Н о нам к а 
ж ется . что. если вы не имеете кон такта  с другими д е р ж а в а м и  
в тех мероприятиях, которые они могут предпринять, это
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о сл абл яет  не только наши позиции, но и позиции Советского 
Союза.

К а р а х а н .  Я думаю , что Вы неправы. Н аш и  позиции 
сильны тем, что мы рассчиты ваем  на свои собственные силы, 
и, как  Вы знаете, наши собственные силы и возмож ности у к 
репляю тся и растут с к аж ды м  днем.

II е н. Бы ло бы хорошо, если бы вы присоединились к неко
торым реком ендаци ям  Лиги наций. Н апри м ер , там  имеется ре
шение о непризнании де-юре и де-ф акто  М аньчж оу-Го. К и т а й 
ское правительство  очень высоко ценило бы, если бы вы при
соединились к этому предлож ению  Л иги  наций. К итайское  
правительство хотело бы знать  ваш е отношение к этому во 
просу о признании М аньчж оу-Го.

К а р а х а н .  К а к  Вы знаете, мы не признали Л\аньчжоу-Го, 
и, насколько  я понимаю, у нас такого намерения нет.

Й е н .  Н о нас интересует т а к ж е  вопрос о признании д е -ф а к 
то. Вы допустили консулов М аньчж оу-Го  на ваш у  территорию . 
П р а зд а ,  это было до восстановления отношений м еж ду  К итаем  
и С С С Р . К р о ^ е  того, в последнее время м ан ьч ж урски е  и япон
ские газеты  пишут о том, что будто бы вы согласились  на со
здание тройственной комиссии Японии, М аньчж оу-Г о  и Сою за 
для пересмотра границ. В Н анкине очень беспокоятся  в связи  
с этим и просили меня, если Вы найдете возм ож н ы м , и н ф ор
мировать, как  обстоит дело на самом деле.

К а р а X а н. Мы действительно разреш и ли  консулам  М а н ь 
чжоу-Го открыть свои консульства  в ряде  пунктов на террито
рии С С С Р. Их консулы имею тся уж е  в Б л аговещ ен ске  и Чите.

И е н .  Верно ли, что они назн ачаю т  своего консула в М о
скву?

К а р а х а н .  Мы разреш и ли  М аньчж оу-Г о  открыть 5 кон
сульств на наш ей территории — такое ж е  количество, какое  
имеется и у нас з М аньчж ури и . В том числе мы д ал и  согласие 
на открытие консульства в М оскве. Но М ан ьчж оу-Г о  пока еще 
не назн ачило  консула в Москву.

И е н .  Вы дали  согласие на назначение консулов до  вос
становления отношений с Н анкином. М ож ет  быть, вы наш ли 
бы возм ож н ы м  не допускать  фактического  откры тия кон
сульств в тех пунктах, в которых они этих консульств не 
имеют?

К а р а х а н .  Мы наше согласие на открытие консульств 
дали, и едва  ли возм ож н о это наше согласие отменить.

И ен .  О чень ж а л ь ,  но я боюсь, что эти фактические отнош е
ния поощряют и укреп ляю т полож ение М аньчж оу-Го.

К а р а х а н .  В этих наших ш агах  мы исходим не из того, 
что тот или другой ш аг м ожет укрепить полож ение М аньчж оу- 
Го. а из практической необходимости поддерж и вать  ф ак ти че 
ские отношения с ток властью , которая  существует в н а с т о я 
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щее врем я в М аньчж урии, где имеется наш а  дорога, где мы 
имеем десятки тысяч наш их гр а ж д а н ,  где мы имеем 5 наших 
консульств и где, кроме власти М аньчж оу-Го , нет никакой 
другой, с кем можно было бы р а зго в ар и в ать  и вести дела.

И е н .  Я очень сож алею , но я прекрасно понимаю, что в 
создавш ейся  обстановке вы действительно не мож ете  посту
пить иначе. А к ак  обстоит дело с комиссией, о которой пишут 
газеты ?

К а р а х а н. Японское правительство  действительно предло
ж и ло  нам создать  комиссию из представителей М аньчж оу-Го, 
Японии и С С С Р . Мы дали свое принципиальное согласие на о р 
ганизацию  такой комиссии, но не для  пересмотра границ, а 
только для  у л а ж и в а н и я  могущих возникнуть пограничных не
доразумений и инцидентов *. Т акого  рода комиссии у нас им е
ются почти со всеми стран ам и , граничащ и м и с Советским 
Союзом. Мы дали  принципиальное согласие. Н о фактически 
комиссия эта пока не существует.

И е н .  Я б лаго д ар ю  Вас за разъяснени е . А если бы другие 
д ер ж а в ы  решили отозвать  свои консульства из М аньчж урии, 
не могли ли бы вы присоединиться к таком у акту? Он был бы 
не изоли рован ны м  актом, а был бы актом всех д ерж ав .

К  а р а х а н. Я не могу ответить В ам  на этот вопрос потому, 
что В ас  интересует не моя личная  точка зрения, а точка з р е 
ния Советского правительства. А Советское правительство  т а 
кого вопроса не обсуж дало , тем более что я впервые слы ш у от 
В ас о таком  намерении других д ер ж ав .  Во всяком случае, я 
лично думаю , что всякий шаг, который мы предпринимали и 
предпринимаем , мы предпринимаем  исходя из наш их собст
венных интересов.

И е н .  А если бы д ер ж ав ы , входящ ие в Л и гу  наций, решили 
бы отозвать  своих послов из Токио, мож но ли было бы р ас 
считы вать на то, что Советский Союз отзовет своего посла из 
Японии?

К а р а х а н. Я сом неваю сь в том, чтобы другие д ер ж авы  
согласи ли сь  отозвать  своих послов из Токио. Конечно, я не 
могу В ам  ск а за ть  ничего о позиции Советского прави тельст 
ва в этом вопросе. Я д ум аю  только, что Советское прави тель
ство, в случае, если другие д ер ж а в ы  отзовут своих послов, бу
дет с величайш им интересом следить за развитием  событий в 
этом направлении, сохраняя  свои руки свободными, так  ж е  
к а к  оно это делало  до сих пор.

И  е н. Н о  если другие д ер ж а в ы  будут соверш ать  какие-либо 
ш аги в виде отзыва консульств или посольств, а Советский 
Союз не будет присоединяться к этому, то это будет, очевид
но, ослаблением  всякой акции.

* С м . д ок , .V» 2.
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К а р а х а к. М ож ет быть, это и будет ослаблением  акции. 
В продолж ение полутора  лет все д ер ж ав ы  действовали без вся 
кого ко н такта  с Советским Союзом, по-видимому, они д е р ж а 
лись тогда другой точки зрения.

И е н .  Китай находится м еж ду  Соединенными Ш та т а м и  и 
Советским Союзом. Китаи  во всех своих ш агах  советовался  с 
друж ественны м и ему д ер ж а в а м и ,  и в частности с Соединенны 
ми Ш татам и , так  к ак  они являю тся  одной из важ н ей ш и х  сил 
на Тихом океане, и мы хотели бы в настоящ ее время, когда у 
нас отношения восстановлены, иметь контакт и с вами. Вы и 
Соединенные Ш таты  являетесь  реш аю щ ими силами на Д а л ь 
нем Востоке и на Тихом океане.

К а р  а х  а н. Всегда, когда  Вы захотите получить у меня 
какую -нибудь информацию , я это буду делать  так  ж е  охотно, 
как  и сегодня. Но мы не лю бим сами получать советы о том, 
какой политики мы д о лж н ы  д ер ж ать ся ,  и поэтому предпочита
ем не советозать  и другим, что они долж ны  д ел а т ь  для защ иты  
своих собственных интересов. Мы знаем  одно, что наши инте
ресы могут быть защ ищ ен ы  только нашими собственными си
лами. Т ак  учит нас опыт нашего 15-летнего сущ ествования. 
И я  лично думаю , что это, наверное, имеет силу не только в от 
ношении нас, но и в отношении всякой другой страны. Опыт, 
который имеет Китай, мне каж ется , подкрепляет  наш собст
венный опыт в этом отношении.

И е н .  Я согласен с В ам и в этом отношении. Но, к с о ж а л е 
нию, мы слиш ком слабы , поэтому мы ищем поддерж ки у дру
жественных стран. Н ельзя  отрицать, что мы п оддерж ку  такую  
получили.

К а р а х а н. Я не знаю  о той поддерж ке, которую вы полу
чили со стороны других стран. Я знаю  лиш ь то, что читаю  по 
этому вопросу в газетах . Реш ение Л иги  наций нельзя  р а с с м а т 
ривать  к а к  поддерж ку, которая  бы ла  о ка за н а  К и т а ю 73. М не 
трудно взвесить значение полученной вам и поддерж ки , но, ес 
ли бы в аналогичны х случаях  мы получили бы таку ю  яге под
держ ку . к ак  вы, мы не могли бы к ней отнестись серьезно.

И е н .  П олож ени е  на Д а л ь н е м  Востоке нельзя  р а с с м ат р и 
вать вполне благополучны м для  вас. Вот японцы сейчас име
ют намерение после Ж е х о л а  зан я ть  провинцию Ч ах ар .  м ож ет 
быть, взять  К ал ган  и д а ж е  продвинуться до Урги *. Н е могли 
ли бы Вы мне сказать , как о ва  была бы позиция Советского 
правительства, если бы японцы зан яли  Ургу? К а к  Советское 
правительство  на это реаги ровало  бы?

К а р а х а н. К ак  Вам известно, г. Иен, М онголия не я в л яе т 
ся советской территорией, и поэтому вопрос В ам и поставлен 
не по адресу.

* У л а н - Б а т о р .
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И е н .  Д а ,  но вы ведь заин тересованы  в том, чтобы М онго
лия не попала в руки японцев, т ак  ж е  как  вы, наверное, не з а 
интересованы в том, что в М аньчж ури и  имеется М анъчж оу-Го,

К  а р а >; а н. Конечно, мы предпочитаем иметь своим со 
седом в Монголии М онгольскую Н ародн ую  Республику, В о з
можно, что и в М аньчж ури и  мы предпочли бы иметь тот р е 
ж им. который там  сущ ествовал  до прихода японцев. Но все 
это проблемы, касаю щ и еся  территории, находящ ейся  за  пре
д ел ам и  Советского Сою за, П оэтому мне трудно ответить на 
В аш  вопрос.

И е н ,  Но как  Вы лично дум аете  о том, какова могла бы 
бы ть позиция Советского прави тельства  в случае, если бы 
япониы заняли  Урту?

К а р а х  а н. У меня нет никакого личного мнения по это
му вопросу, Я никогда об этом не дум ал .

И е н  (немного помолчав и п одум ав) .  Я Вам очень б л аго 
дарен  за  беседу. Я теперь лучш е понимаю ваш у позицию. Мы 
хотели бы только , чтобы вы были более активны и проявляли  
бы больш е  .интереса к событиям, которые происходят на Д а л ь 
нем Востоке.

К а р а ,х а н. Мы проявляли  и проявляем  живейш ий инте
рес к собы тиям  на Д ал ь н ем  Востоке, а я буду всегда п ри зн а
телен г. послу, если он будет меня и н ф орм и ровать  об этих со
бытиях и о нам ерениях  китайского правительства.

Н а  мой вопрос о полож ении в Жэ.хэ Иен сообщил о том, 
что китайским войскам  приш лось отступить, причем он сва 
лил всю ответственность на Ч ж а н  Сю э-ляна, который якобы 
вместо того, чтобы воевать, все время проводил в карточных 
и гр ах  и в курениях опиума и что вообщ е он никуда не годный 
полководец и патриот. С в ал и в  всю ответственность на Ч ж а н  
Сю э-ляпа, Иен сообщ ил, что Чан К ай-ш и теперь лично в з я л 
с я  за  дело и что север самым серьезным образом  укрепляется , 
с  тем чтобы не д о п у с т и т ь  дальн ейш его  продвиж ения  японцев. 
Он думает , что в б ли ж ай ш ее  врем я К и таю  придется еще пе
ретерпеть от японской агрессии, что Кптай еще слаб, чтобы 
о к а за т ь  долж ны й отпор японцам, что придется вооруж иться 
терпением, но что в конце концов японцы от всего того, что 
они сделали, проиграют.

З а т е м  Иен спросил меня о судьбе генералов  Су Бин-вэня, 
Л и  Д у , М а и других и просил разреш ен и я  для их вы езда в Е в 
ропу *. В частности, он у казы вал ,  что генерал  М а очень силь
но болен и ему нуж но срочно начать  лечение. Я ему ответил, 
что с наш ей стороны возраж ен ий  нет и что они могут присту
пить к оф орм лению  своего отъезда.
П еч ат . п о  а р х .  ^ ' К О -Р П Х О -Н

* См. Т. XV, прим. 266.
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95. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных
Д ел  СССР Полномочному Представителю СССР в Гер
мании Л. М. Хинчуку

27 марта 1933 г.
Д орогой  Л ев  М ихайлович,
Т ак  к а к  Вы всего несколько дней тому н азад  уехали из 

Москвы, где мы имели возм ож ность  обменяться  с В ам и  мне
ниями о полож ении герма но-советских отношений, то пишу 
сейчас лиш ь по некоторым текущ им  вопросам.

1. М ы предполагали  откликнуться  на д ек л ар ац и ю  Гитле
ра * во вчераш нем номере «Известий»; не сделали  этого пото
му, что необходимо было в первую голову реагировать  на по
ведение англичан  в связи с делом сл у ж ащ и х  «М етро-Вик- 
керс» **. Д ум аю , однако, что завтр а  будет помещ ена статья, 
в которой мы отметим полож ительное заявлен и е  Г итлера  и в 
то ж е  время у каж ем  в достаточно твердой ф орм е на противо
речащ ую  этом у  заявлен ию  практику германских центральны х 
и местных властей (газеты , « Д е р о п » 46 и т. д.) ***.

2. Н еобходимо добиться  реальны х результатов  в вопросе 
о свободе почты полпредства, торгпредства, консульств и всех 
дипломатических сотрудников наш их учреждении. Р а з  Мейер 
в разговоре  с т. А лександровским  признал наш у правоту  ****^ 
то смешной является  ссылка З ау к ен а  ***** на технические 
трудности. Тов, Ш терн******  вчера очень реш ительно говорил 
по этому поводу с бы вш им у него Д инстм аном  ******* н пре
дупредил, что, если п рава  наш их органов не будут немедленно 
восстановлены, мы вы нуж дены  будем перейти к кон трреп рес
сиям и лиш ить  герм анское посольство газет. Д и н стм ан  был 
очень напуган, об ещ ал  принять меры. Т ак  к а к  я не был у б е ж 
ден, что посольство реш ится  в достаточно категорической 
форме поставить вопрос перед Берлином, то я сейчас ж е  п роте
л егр аф и р о вал  Вам о сделанном нами дем арш е и предлож ил  
Вам сам ом у решить, не повторить ли сделанного  нами п реду
преж дения и Мейеру, Л ично я считаю, что Вам нуж но в такой 
же решительной форме ск а за ть  аусам ту о неизбеж ности ко н тр - 
репрессий. Если безобразия  с газетам и  и в других об ластях  не 
прекратятся , нам придется подумать о репрессиях не только  в 
области газет, но и о каких-либо  контррепрессиях, которые 
сильнее заденут  интересы германского  посольства. Мы решили 
здесь ож и дать  3 дня с момента разговора  Ш терн а  с Д инстм а-

* И м еется в виду речь Гитлера з рейхстаге 23 м арта 1933 г.; см. 
газ. «И звестия», 24 марта 1933 г.

к* См. док. 120.
*** См. газ. «И звестия», 28 м арта 1933 г.

**** С м. док. №  87.
***** Зам еститель заведую щ его отделом печати М И Д  Германии. 

****** Заведую щ ий II Европейским отделом НК.ИД СССР.
******* Генеральный консул Германии в Тифлисе.
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ном. Если за эти 3 дня « П р а в д а »  и «И звестия» не начнут п р и 
ходить к Вам, мы сговоримся с почтой и начнем за д ер ж и в а т ь  
прессу, идущ ую в адрес посольства.

Тов. А лександровский поступил совершенно правильно, от
казавш и сь  последовать  совету М ейера  и посылать газеты  в з а 
крытых конвертах. Н а  такого  рода сделки идти не следует, 
этот исход остается  всегда в наш ем распоряж ении, мы см ож ем  
прибегнуть к нему п ар ал л ель н о  с контррепрессиями. Поэтому, 
когда вчера из Вашей квартиры  сообщ или т. У м айском у*  
переданную  из Берлин а  по телефону просьбу посы лать в п а 
кетах  на В аш е личное имя по 30— 40 эк зем п ляров  «П равды » 
н «Известий», мы решили этой просьбы не исполнять и газет  
пока не посылать. Мы думаем , что эта просьба была передана 
из Берлин а  еще до В аш его приезда без совещ ания с Вами.

Сегодня к т. Ш терну позвонил Д и н стм ан  и сообщ ил по те 
лефону, что не допущенные к ввозу в С С С Р  иностранные г а зе 
ты герм анское  посольство получает не в бандеролях , а в з а 
крытых пакетах. Тов. Ш терн ответил, что нас не интересует, 
в какой упаковке  получает газеты  герм анское посольство. Мы 
настаиваем  на праве наш его посольства получать беспрепят
ственно и бесконтрольно почту, в том числе и газеты  в любой 
упаковке, и сообщенный Д иистм ан ом  ф акт  нисколько не ме
няет ни нашей позиции, нн наш их намерений защ и щ ать  право  
наш его посольства путем контрмероприятин.

3. М еня очень беспокоит явно руководимый из центра по
ход против местных отделений «Д ероп» **. То. что больш инство 
арестовы ваем ы х сейчас ж е  вы пускается , не исп равляет  э ф ф ек 
та от налетов. В провинции у ш ирокой публики и у нашей кли- 
ентелы «Д ероп» создается  впечатление, что лучше, во и збе
ж а н и е  неприятностей, не иметь с «Д ероп» дела. А это-то толь
ко н нуж но наш им конкурентам. Н еобходимо добиться  не то л ь 
ко прекращ ен и я  всех происходящ их безобразий , но и такого  
открытого вы ступления министра хозяйства  или министра 
внутренних дел, а то и обоих вместе, которое восстановило бы 
преж ние позиции «Дероп». Буду ж д а т ь  от Вас подробных и 
регулярны х сообщений о всех инцидентах и о всех предпри
нимаемых Вами ш агах . Д у м аю , что В ам  лично нуж но будет 
сделать  серьезное представление Н ей р ату  ***.

С товарищ еским  приветом
И. Крестинский

/Гекат, по арх.

* Зав едую щ и й  отде-тог.: печати НК И Л  СССР.
** См. такж е док. Уе 53 74. &6.

*** См. док. Уг 111,
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96. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных
Дел СССР Полномочному Представителю СССР в Тур
ции Я- 3. Сурнцу

27 марта 1933 г.
У важ аем ы й  товарищ ,
После В аш его отъезда  из М осквы нам пришлось еще не

сколько раз согласовы вать  с Н К Т П  и Н К В Т  проект постанов
ления по вопросу текстильных комбинатов, и только в начале  
м арта  мы смогли представить в правительство  согласованны й 
проект. Реш ения  прави тельства  по этому делу сводятся  к сле
дующему:

1. Н К И Д  и Н К В Т  поручено договориться с турецким п р а 
вительством о том, что оборудование в пределах  п редостав
ленного нами кредита в разм ере  8 млн. долл.* мы готовы по
ставить Турпин в течение 4 лет.

2. Н К И Д  и Н К В Т  т а к ж е  поручено оформить с турецким 
правительством  соглаш ение  о том, что все поставки в счет кре
дита не засчи ты ваю тся  в еж егодны й нетто-баланс, предусм от
ренный торговым модусом **; равным образом  не засч и ты в а 
ются в нетто-баланс те турецкие товары, которые будут нам 
п редоставляться  в ком пенсацию  за оборудование.

3. С оздается  под руководством правительственной ком и с
сии специальный рабочий ап п ар ат  — «Туркстрон*, яв л яю щ и й 
ся технической конторой на правах  треста  и входящ ий в 
состав Н К Т П . В задачи  «Туркстроя» входит: р еал и зац и я  к р ед и 
та на промыш ленное оборудование; предварительное со гл а 
сование с турецкой стороной необходимых заказов ;  закл ю ч е
ние с ней договооов; проведение всей работы по проекти рова
нию, разм ещ ен ию  внутри С С С Р  заказо в  на оборудование, м а 
шины и материалы : проведение всей работы  по стаж ировани ю  
в С С С Р  турецких специалистов и по ко м ан дирован ию  в Тур
цию советских специалистов: техническое руководство строи
тельством, м онтаж ом  и пуском в эксплуатац ию  текстильного 
ком бин ата  и следую щ их строительств.

При этом правительство  особо оговорило, что ком м ерчес
кие и финансовые вопросы договоров разр еш аю тся  в С С С Р  
под руководством и по у казан и ю  Н К ВТ, а в Турции — под ру
ководством и по у казан ию  торгпреда.

«Туркетрой» долж ен  в своей работе исп ользовать  все ор 
ганизации по проектированию , производству и м о н таж у  м а 
шин (Ю ргтексти лш у «Союзтекстильмашина:>, ВЭО, «Котло- 
турби наж  «М аш инетройпроект»  и др.) .

Ш таты  «Туркстроя» долж ны  ком п лектоваться  из сп ец и а
листов высшей квали ф и кац и и  по мере надобности с учетом 
как  соответственных задан ий  «Туркстроя» (по строительству

* См. т. XV, док. Лз 205.
**  См. т. XV, док. N° 167.
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текстильного ком бината  и др .) ,  т ак  и задач  по контролю и 
наблю дению  за строительством в Турции.

4. П равительственной комиссии т. К агановича  поручено 
проверить и утвердить проект договора  «Туркетроя» с соот
ветствую щей организацией  турецкого прави тельства  о постав
ках (ном енклатура , количество, цены и сроки) оборудования, 
необходимого д л я  текстильного комбината .

В этом пункте правительство  еще р аз  оговорило, что ком 
мерческие и ф инансовы е вопросы договоров разреш аю тся  в 
С С С Р  под руководством и по указан ию  Н К В Т , а в Турции — 
под руководством и по указан ию  торгпреда.

К ром е того, предусмотрено, что «Туркетрой» м ожет взять  
на себя о бязательство  поставить только такое  оборудование, 
которое производится в С С С Р . Ч асть  оборудования, которое 
в С С С Р  не производится, д о лж н а  быть за к а за н а  организацией 
турецкого правительства  сам остоятельно  в других стран ах  не 
з а  счет предоставленного нами кредита; «Туркетрой» сообщ а
ет организации турецкого п рави тельства  ном енклатуру  и тех
нические условия этой части оборудования.

5. «Туркетрой» долж ен  взять  на себя обязательство  д о 
ставки поставляем ого  им оборудовани я  до «фоб"» советские 
порты. Р асходы  от «фоб» советские порты до места строитель
ства в Турции несет организац ия  турецкого правительства  за  
свой счет и не за счет предоставленного  нами кредита.

6. Д в а  р а за  в год — 30 июня и 31 д ек а б р я  — «Туркетрой» 
будет посы лать организации турецкого правительства  извещ е
ния о поставках, произведенных за  истекшее полугодие. С мо
мента этого извещ ения начинается  соответственное течение 
кредита по указан н ы м  в извещ ении поставкам. По к аж до й  по
лугодовой партии поставляемого  оборудования  турецкое п р а 
вительство будет рассчиты ваться  в течение 20 лет  разны м и 
годовыми взносами товаров без начисления процентов. Н о
м енклатура  н цены товаров  у стан авли ваю тся  Н К В Т  по со гл а 
шению с турецким правительством; б аз а  для  установления  
ном енклатуры  и цен товаров определяется  одновременно с 
подписанием основных соглашений.

7. Тов. М. М, К агановичу под его личную ответственность 
поручено обеспечить пуск текстильного ком бината  в Турции 
не позж е  1 м арта  1935 г. *.

8. П редстави тель  «Туркетроя» вклю чается  в состав торг
предства  в Турции в качестве зам. торгпреда с м естопребы
ванием з  Анкаре, При этом общее наблю дение и контроль за 
выполнением договоров с организац ией  турецкого п рави тел ь 
ства  в Турции возлагается  на полпредство и торгпредство.

* См. т, XV, прим. 200.
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9. П рави тельствен н ая  комиссия пополнена тт. Левенсоном 
(Н К Т П ) и Ереминым ( Н К Л П ) .

Вопрос о кан ди датуре  на долж ность  директора  «Турк- 
строя» не был окончательно решен правительством. Бы ли н а 
мечены две кандидатуры : т. О р л о в а  и т. Л евенсона. В з а с е д а 
нии правительственной комиссии 22 м ар та  мы не остановились 
ни на одной из этих кандидатур . Вместо этого выдвинуто пред
лож ение назначить директором  «Туркстроя» члена К оллегии 
И К Т П  т. З о л о тар ев а .  О кон чательно  этот вопрос ещ е не ре
шен.

Ч то  касается  назн ачени я  представителя  «Туркстроя» на 
долж н ость  зам. торгпреда, то Н К Т П  оф орм ляет  на эту д о л ж 
ность т. Зи глин а , бывш. зам . уполномоченного Н К Т П  в Б е р 
лине.

Впредь до создан ия  «Туркстроя» все переговоры с турецкой 
промыш ленной делегацией по вопросу о поставках  ведет И н о 
странный сектор Н К Т П . В этих переговорах  наметились неко
торые трудности, проистекаю щ ие главны м о бразом  из-за  того, 
что турки изменили первоначальное  зад ан и е  по ассортименту 
и еще не представили всех необходимых м атери алов  (в ч аст 
ности, нет возможности произвести опыты с турецким хлопком, 
т ак  как  турецкие промыш ленники не привезли его в достаточ 
ном количестве). О сл о ж н яю щ и м  моментом является  т а к ж е  то 
обстоятельство, что турки теперь настаиваю т на одноврем ен
ном строительстве двух  комбинатов — в Кайсери и Н азилли , 
Мы не будем о тк азы в аться  от переговоров по зтором у и д аж е  
третьему ком бинатам , но практически мы в настоящ ее  время 
см ож ем  подписать договор на поставку оборудования  только  
для  Кайсерийского ком бината . Л и ш ь  после того, к ак  все во
просы. связанны е с К айеерийскнм комбинатом, будут урегу
лированы , мы см ож ем  реально  д оговари ваться  с туркам и  о 
д альн ейш ем  строительстве.

Вопрос о расчетах  по кредитам , очевидно, придется со гл а 
совы вать с турецким правительством  В ам  и торгпреду. Я про
шу Вас переговорить с торгпредом  н р азр аб о тать  на основе 
правительственной директивы (пп. I, 2. 5 и 6) проект с о гл а 
ш ения с туркам и  11. О дноврем енно Вы можете, руководствуясь 
правительственным решением, произвести соответствующий 
зо н д аж  перед туркам и.

С товарищ еским  приветом
Карахан.

П ечат. по арх,
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97. Письмо члена Коллегии Н ародного Комиссариата Иност
ранных Дел СССР Полномочному Представителю СССР 
в Норвегии А. А. Бекзадяну

27 марта 1933 г.
У в аж аем ы й  товарищ .
П ереговоры  о госгарантии, вопреки наш им пессимистичес

ким о ж и дани ям , по-видимому, н ал аж и в аю тся .  Н орвеж ц ы  
предпочитают удовлетвориться  м алы м, чем идти на разрыв.

Н ота 17 м а р т а 67, полученная В ам и  от М у винкеля, по во
просу о п р ав ах  торгпредства  является  уж е значительным д о 
стижением , поскольку М увинкель берет  на себя об язательство  
на все врем я сущ ествования его нынешнего п рави тельства  не 
менять статус-кво. Это уж е лучше, чем получение о б я за т е л ь 
ства  норвеж ского  п рави тельства  в соглаш ении о госгарантии 
оставить статус-кво на один год, ибо нынешнее правительство  
М увин келя  просуществует, наверное, дольш е года. Конечно, 
еще лучш е было бы, если бы М увинкель исполнил свое обе
щ ан и е  и принял письменно это о бязательство  вне зависимости 
от того, будет лн в этом году заклю чен договор о госгарантии. 
С этим, однако, м ож но примириться, поскольку  договор о гос
гарантии  будет все ж е  заклю чен. В аж н о  то, что М увин кель  не 
ограничивает  своего обещ ан и я  сроком  и не вы двигает  усло
вия, что д л я  действительности его обещ ани я  в следую щ ем году 
нуж но новое заклю чение соглаш ени я  о госгарантии.

Теперь ж елательн о  было бы, поскольку М увинкель сп р а 
ведливо считает нецелесообразны м  немедленно вносить в стор
тинг закон опроект  об окончательном  урегулировании вопроса 
о п р а в а х  торгпредства , получить от него письменное ж е  о б е щ а 
ние, в дополнение к его ноте от 17-го, провести этот вопрос в 
стортинге несколько позднее.

Если бы В ам  удалось  получить такую  дополнительную 
ноту, то вместе с нотой от 17 м ар та  она  р а зр е ш а л а  бы вопрос 
целиком и полностью н не нуж но было бы вносить пункт о п р а 
вах  торгпредства  в соглаш ение  о госгарантии.

В самом деле, внесение такого  пункта ф орм альн о  св язы 
в ало  бы вопрос о п равах  торгп редства  с госгарантией и под
черкивало  бы, что норвеж ское  правительство  в порядке к о м 
пенсации з а  закуп ку  нами селедки обеспечивает статус-кво 
торгпредства  только на один год. Д л я  нас. конечно, выгоднее 
не связы вать  этих вопросов и д а ж е  выгоднее остаться  при но
те от 17 марта , чем узакон ивать  практику продления статус- 
кво  торгпредства  из года в год в качестве  компенсации за н а 
ш и закуп ки  селедки.

С товарищ еским  приветом

Б. Стомоняков
Л е ч а ; г с  арх.
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98. Сообщение советской печати о заявлении Полномочного 
Представителя СССР в Японии К* К- Ю ренева

27 марта 7933 г,

Токио, 25 марта. (Т А С С ). Сегодня полпред т. Ю реиев при
нял представителей печати. В заявлении, сделанном на приеме 
т. Ю реневым, м еж ду  прочим, указы вается :

«Д обрососедские отношения м еж ду  С С С Р  и .Японией — г а 
рантия мира на Д ал ьн ем  Востоке, а т а к ж е  на всем земном 
ш аре. С С С Р , осущ ествляю щ ий политику мира, естественно, 
уделяет  особое вним ание советско-японским отнош ениям. Н а ш  
нейтралитет и невм еш ательство  в м аньчж урски е  дела, как  и 
сделанное в свое врем я предлож ение .Японии о подписании 
пакта  о ненападении, предлож ение, к а к  известно, ею не при
нятое *, является  вы раж ени ем  политики мира и друж бы , ре
альным результатом  отсутствия у нас каких-нибудь агресси в
ных зам ы слов  и наш его стрем ления  всеми м ерам и содей ство
вать  делу  мира.

Эта откры тая и всем известная политика мира проводится 
нами в полном сознании каш ей мощи и способности отстоять 
интересы С С С Р , зан ятого  грандиозны м  успешным внутренним 
строительством».

Вы разив н адеж ду , что «политика С С С Р  будет уяснена и 
теми элем ентам и Японии, которые ее до сего времени не п о 
нимали:». т. Ю ренев д алее  указал :

«Я уверен, что всякие попытки, нап равленн ы е к срыву д о 
брососедских отношений м еж ду  двум я  странам и, явно о б р е 
чены на неудачу. Ф акты  и трезвый учет взаи м н ы х  интересов 
сильнее всяких измышлений».

Отметив растущ ий интерес народов С С С Р  к японскому н а 
роду, наш едш ий свое вы р аж ен и е  в радуш ном  приеме японских 
деятелей науки, техники и искусства в С С С Р , Ю ренев у к азал  
так ж е  на наличие всех предпосылок к усилению торговых с в я 
зей м еж ду  С С С Р  и Японией.

Пе^ат .тп газ. * Известия* 
г г  {5013 К  27 2^33 г.

99. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Польше с Министром Иностранных Дел Польши Беком

27 марта 1933 г.

Б ек  начинает  с сообщения, что м ар ш ал  вы нуж ден  отъехать 
на пару дней, поэтому сегодня не см ож ет  меня принять, но 
«обязательно  хочет видеть, чтобы поговорить по некоторым 
конкретным вопросам», поэтому пригласил и его, Б ек а ,  п р и 
сутствовать при своем свидании со м н о ю 79.

* См. док, Лз 2.

202



Н а мой вопрос о новых моментах  меж дународной  политики 
Бек говорит преж де всего о плане «европейской директории», 
который резко отвергается  П ольш ей  и М алой Антантой, Он о т 
нюдь не думает, что М уссолини ведет линию, отличную от Г и т 
лера , и что имеет-де в виду лиш ь ш ан та ж и р о в а ть  Ф ранцию . 
Нет, идея подобной директории — д ав н я я  идея Муссолини; он 
был всегда весьма недоволен полож ением И тали и  в Л иге  н а 
ций, недоволен и тем, что важ н ей ш и е  вопросы о бсуж дали сь  
великими д ер ж а в а м и  зачастую  без участия Италии. С о о б р а 
ж ен и я  внутриполитического п орядка  и «доктринальны е» в л и я 
ния толкаю т М уссолини теперь к активизации внешней поли 
тики И талии, к постановке вопроса  о руководстве европ ей 
скими делам и и о ревизии границ. П лан  примирения Германии 
с П ольш ей путем пересечения П оморья немецким коридором, 
план, будто бы вы двигаем ы й в Риме, «совершенно несерьезен» 
и не засл у ж и в ает  никакого обсуж дения.

Поведение Ф ранции в отношении проекта  М уссолини «н е
сколько  двусмысленно», но вся Ф ранц ия протиз этого проекта, 
а м ан еврирован ие  ее п р ави тельства  вы зы вается  общей п а ц и 
фистской позицией этого правительства  и «консеквен- 
цнями» * ш ага  II  дек абр я  прош лого года (д ек л ар ац и я  о «гер 
манском  равноправии») **. М акдон альд  упорно настаивает  на 
своем плане, совпавш ем в основе е проектом М уссолини. 
В есьма сильная  оппозиция этому плану и вообщ е внешней п о 
литике М ак д о н ал ьд а  в Англии не доведена до вы р аж ен и я  ему 
недоверия, т ак  как  это повлекло бы, согласно английской т р а 
диции, новые п арлам ентские  вы боры  (ныне «правительство  н а 
ционального  еди н ен и я» ) . Б ек  спраш ивает  себя, откуда эта 
перемена отношения Англии к Л и ге  нации (ныне Англия д е й 
ствует в подрыв последней). П олагает ,  с ж еневской точки зр е 
ния, что причина — в решении Л иги  наций по м аньчж урском у 
вопросу.

Н ам ек и  Титулеску в недавнем э к с п о з е 7- о ж елательн ости  и 
возм ож ности  улаж ен и я  отношений с Советским Союзом Б е к  
считает показательными.

Рачинекий ***, со слов Титулеску, и Арц.ишевский **** (из 
Б ухареста )  сообщ ают, что ныне в Румынии «общественное 
мнение вплоть  до Титулеску» понимает прави льн ость  линии 
П ольш и в отношении пакта  с Советским Союзом. Когда 
говорю (с зондаж ной целью ),  что нам известно о том. что Т и 
тулеску сорвал  заклю чение пакта  с нами под влиянием  не кого 
иного, как  Т ардье  и правы х военных кругов Ф ранции, и что 
они ж е  стар ал и сь  тормозить проведение пакта  и в Польше,

* — последствиям (.шгД.
** См. т, XV, прим. 32;,

П ост оян ные1" п р е д с т а в и т е л ь  П о  с ы п и  в Л и г е  н ац и й ,
**** Посланник Польши з Румынии,
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Бек говорит: «Это было при Гике... * Д а ,  оно сильно воздей
ствовало на нас. Н о  теперь Ф ранц ия  единодуш на в оценке 
пакта  с вами.,.»

«Конечно, такой новый факт, к а к  план М уссолини и М а к 
д он альда ,  не останется  без влияния на отношения П ольш и с 
М алой  Антантой. Н о  П ольш а и раньш е вы ступ ала  не раз со 
вместно с М алой  Антантой. Тут, в Ж ен еве , впрочем, был и 
г. Бори с  Штейн...»

Д а ,  Б е к  собирается  поехать  в Б ел гр ад  с [ответным] визитом 
М аринковичу **, З ал есск и й * * *  д в аж д ы  о ткл ады вал  эту по
ездку. Н о срок не установлен.

П ри переходе к текущим д ел ам  Бек спраш ивает, к ак  скоро 
думаем  мы начать  переговоры о сплавной конвенции****. О т 
вечаю, что польский проект, недавно врученный и значительно 
р азнящ ийся  от нашего, еще нами изучается. «К стати ,— гово
рит Б ек ,— вы спраш и вали  меня о сплаве по Н ем ану . М а р ш ал  
в зял  на себя этот вопрос, ск а за л ,  что изучит его в Вильно. 
Это один из вопросов, по которым он хотел говорить с Вами».

Антонов-Овс еенко
П е ч а т .  ,ю  арх.

100. Протокол о продлении срока действия Конвенции о по
рядке рассмотрения н разреш ения возникающих на гра
нице м еж ду Союзом Советских Социалистических Рес
публик и Республикой Турции конфликтов, заключенной  
в Анкаре 6 августа 1928 г. *****

28 марта 1933 г.
П равительство  С ою за Советских С оциалистических Р е с п у б 

лик и П равительство  Турецкой Республики решили продлить 
срок действия Конвенции о порядке рассмотрения и р а зр е ш е 
ния пограничных конфликтов, подписанной в А нкаре 6 а в г у 
ста 1928 г., и назначили с этой целью, с одной стороны,

Его П ревосходительство  господина Якова С урнца, Ч р е з 
вычайного и П олномочного П осла  Сою за Советских С о ц и али 
стических Республик в Турции, 

и с другой стороны,
Его П ревосходительство  Т евф и ка  Рю ш тю -бея, М инистра 

И ностранны х Д е л  Турецкой Республики, Д е п у та та  от И зм и р а ,  
каковы е после обмена своими полномочиями, найденными 

в н ад л е ж а щ е м  виде и долж ной  форме, договорились о н и ж е 
следую щ ем;

* Здесь н далее многоточие в тексте; Г и ка— бывший министр ино
странных дел Румынии.

** Министр иностранных дел Югославии.
*** Бывший министр иностранных дел Польши.

**** См. т. XV, прим. 280.
***** См. т. XI, док. Лэ 273.
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Статья I

С рок действия Конвенции о порядке рассмотрения и р а з р е 
ш ения пограничных конфликтов, заклю ченной м еж ду  Союзом 
Советских Социалистических Р еспублик  и Турецкой Р есп у б л и 
кой в А нкаре  6 августа 1928 г., а т а к ж е  прилож енного  к ней 
П р о то ко л а  от того же числа продлевается  на новый ш естим е
сячный период, считая с даты  истечения срока действия П р о то 
кола о продлении этих актов, подписанного т а к ж е  в Анкаре 
10 о к тября  1932 г. *

Статья  11
Н астоящ и й  П ротокол подлеж ит ратиф икации; уведомление 

о ратиф икац ии  будет взаи м н о  нап равлено  друг другу обеими 
Д о го в ар и в аю щ и м и ся  Сторонами.

Соверш ено в Анкаре, в двух экзем плярах , 28 м ар та  1933 г.

Я- С ур и ц  Т. Рюштю
П е ч а т .  по арх .

101. Обмен нотами м еж ду Полномочным Представителем  
СССР в Турцнн н Министром Иностранных Д ел Турции 
о продлении срока действия Конвеицнн о порядке рас
смотрения и урегулирования пограничных конфликтов

1. Н О Т А
П О Л Н О М О Ч Н О Г О  П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Я  С С С Р  В Т У Р Ц И И  

.М И Н И С Т Р У  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  Т У Р Ц И И  
Т Е В Ф И К У  Р Ю Ш Т Ю

28 марта 1933 г.. А' 22
Господин Министр,
И м ею  честь довести до В аш его  сведения, что П р а в и т е л ь 

ство С С С Р  в ц елях  обеспечения непрерывности действия по 
л о ж ен и я  об урегулировании мелких споров и инцидентов, в о з 
никаю щ их в пограничных зонах м еж ду  Сою зом Советских С о 
циалистических Р еспублик  и Турецкой Республикой , согласно 
временно ввести в действие, начиная  с сего числа, п о стан о вл е
ния П ротокола  **, подписанного сего дня м еж д у  наш ими П р а 
вительствам и, о продлении на новый шестимесячный период 
срока действия Конвенции о порядке рассмотрения и у регули 
рования пограничных конфликтов, заклю ченной в А нкаре 6 а в 
густа 1928 г. ***. а т а к ж е  прилож енного к ней П ротокола  от 
того ж е  числа.

П римите, господин Министр, уверения в моем совершенном 
уваж ении.

Я. С уриц

* С м .  т. XV, прим. 268.
* См, док. ,\ь 100.

*** См. т. XI ,  док .  №  273.
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2. Н О Т А
М И Н И С Т Р А  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  Т У Р Ц И И  

П О Л Н О М О Ч Н О М У  П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Ю  С С С Р  В Т У Р Ц И И  
я. з .  С У Р И Ц У

28 марта 1933 г.

Господин Посол,
И м ею  честь довести до В аш его  сведения, что Турецкое П р а 

вительство в целях  обеспечения непрерывности действия поло
ж ения об урегулировании мелких споров и инцидентов, в о зн и 
каю щ их в пограничных зонах  м еж ду  Турецкой Республикой и 
Союзом Советских С оциалистических Республик, согласно в р е 
менно ввести в действие, начиная  с сего числа, постановления 
П ротокола, подписанного сего дня м еж ду  нашими п рави тел ь 
ствами, о продлении на новый шестимесячный период срока 
действия Конвенции о порядке рассм отрения  и разреш ен ия  
пограничных конфликтов, заклю ченной в А нкаре 6 августа 
1928 г., а т а к ж е  прилож енного  к ней П ротокола  от того ж е  
числа.

Примите, господин Посол, уверения в моем весьма высоком 
уважении.

Т. Рюштю
Ноты ,ПеЧ07. арх.

102. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Тур
ции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

30 марта 1933 г.

Здесь, несмотря на все заверения  Ри м а , д ал ек о  не у л ег 
л ась  тревога, вы зв ан н ая  комбинацией четы рех* . О на в з р ы х 
ли ла  старое недоверие к И тали и  и поставила ка очередь (по 
крайней мере в порядке обсуж ден ия)  вопрос об эвентуальном  
пересмотре основ турецкой политики, в частности об отнош е
нии к Ф ранции и М алой Антанте и особенно к Ю гославии. Об 
этом довольно прозрачно вчера нам екал  Рю штю , Н а ч а л  он с 
сообщения, что М уссолини обещ ал  полностью п оддерж ать  все 
турецкие требования, в том числе привлечение к «.пакту ч еты 
рех» (смотрите телеграм м у  от 24 м ар та )  80, турецкие позиции 
по проливам  и авиации, и что Турция будет поэтому спокойно 
в ы ж и д а т ь  дальнейш его  хода событий, а закончил р а с с у ж д е 
нием о том, что вы яв и в ш аяся  в Риме тенденция устан овить  ге-

* См, « С б о р н и к  д о к у м е н т о в  по международно;* ' политике...>Г вып. V'!, 
М.,  1934, стр.  3— 10.
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гемонию великих д ер ж ав  не случайно одновременно н а п р а в 
лена  против С С С Р  и Турции и застав л я ет  последнюю более 
вни м ательно  отнестись к идущ им из Б ел гр а д а  предлож ени ям  
о сотрудничестве, встречаю щ им к тому ж е  друж ественны е о т 
клики и в Афинах. В этой ж е  связи  он заговорил  и о ж е л а т е л ь 
ности улучш ения взаимоотнош ений С С С Р  с Ю гославией, Р у 
мынией и н ам екал , что с чьей-то стороны на Рум ы ни ю  сейчас 
оказы вается  давление в сторону скорейш его заклю чени я  с 
нами пакта, П опутно он р ассказал ,  что в б ли ж ай ш и е  дни по
следует ф орм альн ое  присоединение П ольш и к М алой  Антанте, 
и предсказы вал , что это решение, являю щ ееся  непосредствен
ным результатом  римских акций, вызовет сильнейшую р е а к 
цию в Венгрии, которая, по его данным, о б яза л а с ь  перед П о л ь 
шей не вступ ать  с нами в диплом атические сношения, пока по
следняя  останется вне М алой  Антанты. Он предвидит, словом, 
ряд  передвиж ек и перегруппировок, сулящ и х  значительные 
ослож нения, к которым обе наши страны долж ны  з а б л а г о в р е 
менно подготовиться. Впервые после многолетнего перерыва он 
заговорил  о союзном договоре м еж ду  нами, в основу которого 
д о лж н о  быть полож ено тесное военное сотрудничество, осо 
бенно в проливах. П ередаю  вам  все это больш е как  п о казатель  
настроения, вы званного  здесь событиями последнего времени 
и р а зж и гаем о го  представителями ф ранцузской  группировки.

Н а ш а  п оддерж ка  турецкой тезы в Ж ен еве  * встречена здесь 
с огромны м удовлетворением. И см ет-п аш а  ** просил меня 
передать  вам  благодарность  турецкого правительства,

С уриц
П еч ат . п о  а р х .

103. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР Полномочному Представителю СССР в Велико
британии И. М. М айскому

31 марта 1933 г,

Н а Ваш у телеграм м у  от 30 м а р т а 8:. В случае беседы с С а й 
моном укаж и те  на обострение д ел а  «М етрополитен-В иккерс»82 
с сам ого  начала  английской стороной. Н апом ните о публичном 
заявлен ии  Б о л д у и н а 83, в котором он говорил, что Овню п ред 
писано употреблять  сильные в ы р аж ен и я  с нами, об оскорби
тельной речи члена правительства  Т о м а с а 84; в особенности 
подчеркивайте, что Овий с самого  н ач ала  стал предъявлять  
максим алистски е  требования и ни о чем слы ш ать  не хотел, 
кроме прекращ ения  процесса. Н есм отря  на то что я несколько 
раз ему категорически и определенно з а я в л ял  о невозмож но-

* См. док .  X? 93.
** П р е д с е д а т е л ь  со вет а  м и ни ст р о в  Т урции.

207



стн прекращ ени я  процесса и о вреде подобного давления , он 
вновь в о зв р а щ ал с я  к этому вопросу, каж ды й  раз усиливая  д а в 
ление *. К а за л о с ь  бы, что за  три года своего пребы вания  в М о
скве он долж ен был лучш е понимать наш у психологию и, 
следовательно, невозм ож ность  добиться  от иас уступок теми 
мерами воздействия, которые он употреблял . Весьма осто
рож н о Вы долж ны  д ать  понять, что мы в обострении больше 
обвиняем Овия, чем правительство . По существу, конечно, Вы 
ничего не долж ны  обещ ать, еще раз  отметив неизбеж ность 
процесса.

Литвинов
17е*ат, по а р х.

104, Обмен письмами м еж ду Генеральным консулом СССР в 
Урумчи и Уполномоченным Министерства Иностранных 
Д ел Китая в провинции Синьцзян об организации инсти
тута пограничных комиссаров

I. письмо
У П О Л Н О М О Ч Е Н Н О Г О  М И Н И С Т Е Р С Т В А  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  К И Т А Я

в п р о в и н ц и и  с н н ь и з я н
Г Е Н Е Р А Л Ь Н О М У  К О Н С У Л У  С С С Р  В У Р У М Ч И  

И. Я. З Л А Т К И Н У
1 ап реля  19-33 г.. №  96

И сходя  из друж ественны х отношений, сущ ествую щ их 
м еж ду  Синьцзяном и С С С Р , и в целях  и збеж ан и я  возн и кн ове
ния конфликтов на границе обеих сторон, по обоюдному с о 
глашению  обеих сторон, организуется  институт пограничных 
комиссаров д л я  более быстрого разреш ен ия возн и каю щ и х  кон
фликтов на н ач алах  законности и справедливости .

П р а в а  и обязанности указан н ы х  комиссаров у с т ан а в л и 
ваю тся  прилож енны м и к настоящ ем у письму: Л) П олож ени ем  
об организац ии снньцзяно-советских пограничных комиссаров 
и Б) Списком комиссаров **.

О вы ш еизлож енном  я счел своим долгом  довести до В а 
шего, г. Генеральны й консул, сведения и вместе с тем прошу 
Вас подтвердить согласие ваш его  П р ави тельства  на и зл о ж е н 
ное выше, для  того чтобы я мог сделать  соответствующ ий д о 
клад  Синьцзянскому провинциальном у правительству.

П римите и т. п.
П р и л  о ж е н н е .  П олож ени е  об организац ии  снньцзяно- 

советских пограничных комиссаров. С пи
сок китайских пограничных комиссаров.

Уполномоченный 
Чэнь Ц зи-ш ань

8 См. док. 120.
Не публикуются.
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I I.  П И С Ь М О  
Г Е Н Е Р А Л Ь Н О Г О  К О Н С У Л А  С С С Р  В У Р У М Ч И  

У П О Л Н О М О Ч Е Н Н О М У  М И Н И С Т Е Р С Т В А  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  
К И Т А Я  В П Р О В И Н Ц И И  С И Н Ь Ц З Я Н  

Ч Э Н Ь  Ц З И - Ш Л Н Ю
1 апреля  1933 г., А? 111

П о д тв ер ж д аю  получение Ваш его, г. Уполномоченный, 
письма от 1 ап реля  с. г. за №  96 следую щ его содерж ан и я :

«Исходя из друж ественны х отношений, сущ ествую щ их 
м еж ду  С иньцзяном  и С С С Р , и в ц елях  и зб еж ан и я  конфликтов 
на границе обеих сторон, по обою дному соглаш ению обеих сто
рон, организуется  институт Пограничных комиссаров для  более 
быстрого разреш ен и я  конфликтов на н а ч а л а х  законности и 
справедливости .

П р а в а  и обязанности указан н ы х  комиссаров у с тан а в л и 
ваю тся прилож енными к н астоящ ем у письму: А) П олож ением  
об организации синьцзяно-советских пограничных комиссаров 
и Б) Списком комиссаров.

О вы ш еизлож енном  я счел своим долгом довести до  В а 
шего, г. Генеральны й консул, сведения и вместе с тем прошу 
Вас подтвердить согласие ваш его  П р ави тел ьства  на и зл о ж е н 
ное выш е, для того, чтобы я мог сделать  соответствующ ий д о 
клад  С иньцзянскому провинциальном у правительству. П р и 
мите и т. п.

П р и л о ж е н и е .  П олож ени е  об организац ии пограничных 
комиссаров. Список китайских пограни ч
ных комиссаров...»

И м ею  честь довести до В аш его, г. Уполномоченный, сведе 
ния, что П рави тельство  С ою за С С Р  согласно на введение ин 
ститута пограничных комиссаров вдоль С оветско-С иньцзян
ской границы, об лад аю щ и х  п р авам и  и обязанностям и согласно 
при лож енном у при сем П олож ени ю  об организации погранич
ных комиссаров.

П о льзуясь  случаем, прощу принять уверения в моем гл у бо 
ком к Вам уваж ени и .

Генеральны й консул С С С Р  
Злат кин

П и с ь м а  п ечат. по арх.



105. Телеграмма неофициального Представителя СССР в 
США в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

1 апреля  1933 г.

Авторитетные представители агентства Ю нантед  Пресс, не 
у казы вая  источника своей и н ф о р м а ц и и 85, в частном разговоре  
заявили , что, по последним сведениям, президент будто бы р е 
шил признать С С С Р  месяца через два, без всякой комиссии и 
обследования и без всякой «паблисити». Не исклю чается, ОД' 
нако, возм ож н ость  дальнейш ей задерж ки .

С квирский
Печат. л о арх.

106. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Дел  
СССР с Послом Германии в СССР Днрксеном

3 апреля  1933 в.

Д ирксен представил  мне германского  военного атташ е. 
Я спраш ивал  последнего, имеется ли в Берлине  как ая-ли бо  
и н форм ация  о мобилизационных мероприятиях  П ольш и.

П осле ухода военного атташ е  я с к а за л  Д ирксену, что соби 
рался  еше вчера  вы звать  его для  серьезного разговора , но что, 
узнав, что он ко мне собирается  сегодня, перенес эту беседу. 
З атем  я ему сделал  заявлен и е  в связи с бесчинствами в Г е р м а 
нии, после чего зач и тал  ему и вручил зар ан ее  продиктованное 
резюме этого заявлен и я  (см. п ри лож ение) .

Д ирксен ск азал ,  что он сам  хотел со мной поговорить по 
этим вопросам . Он признает, что имели место в Г ерм ании пе
чальны е ф акты . По поводу обращ ени я  с И ш лонским  * у ж е  в ы 
р аж ен о  было сож аление. Если имели место другие ан ал о ги ч 
ные ф акты , его правительство  готово будет т а к ж е  вы рази ть  
сож аление. О бы ск  в гам бургском  отделении торгпредства  п р о 
изошел в р ам ках  соглаш ения. Он полагает, однако, что нам не 
следует разд у вать  этих ф актов  и переносить их в о б ласть  н а 
ших общих взаимоотношений. Он напомнил, что в свое время 
мы вы сказы вали  п ож елан ия  о каком-либо оф ициальном  в ы 
ступлении рейхскан цлера  о советско-германских отношениях, 
об укреплении хозяйственных отношений и ратиф икац ии  Б е р 
линского договора **. П ервы е д в а  пож елан ия  выполнены з а я в 
лением Гитлера в рейхстаге и заклю чением  кредитного с о гл а 
ш ения ***, имевш им место уж е  при нынешнем правительстве.

* С оветский  в э а ч ;  си, т а к ж е  док. „\У 112.
** См, док. Лз 51.

* * “ С к .  дож, ЛЬ 47. 48,
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Он м ожет мне сообщить, что в н астоящ ее время создан а  н еоб 
ходим ая предпосы лка для  проведения ратиф икации Б е р л и н 
ского договора  *. Но в то время к ак  мы об этих полож ительны х 
ф ак тах  почти ум алчиваем  и н аш а  пресса не сообщ ает  д а ж е  и з 
вестное опроверж ение Геринга своих мнимых разговоров  во 
ф ранцузском  посольстве = «И звестия» р азр ази л и сь  статьей, 
п редлагаю щ ей  разл и ч ать  м еж ду  словами и делам и  ге р м а н 
ского п р ав и тел ьств а* * ,  а сегодня назы ваю т выступление Гит
лера  лицемерным. М ы сами недавно заявл ял и  Овию, что не 
следует позволять  единичным случаям  ущ ем ления частных 
гр аж д ан  вли ять  на политические и экономические отношения, 
а м еж ду  тем в отношении Германии мы сами это делаем. 
В С С С Р  тож е имели место аресты  и ссылки немцев. Что к а 
сается  «Дероп» ~-6, то ему каж ется , что вопрос мог бы быть р е 
шен установлением  разм еров  глобального  сбыта наш их неф те
продуктов в Германии. Мы долж ны  понимать, что создался  в 
Г ермании новый порядок, и нам следует  приспособляться  к 
нему так  же, как  Герм ания  постепенно приспособляется к н а 
ш ему реж иму. В качестве иллю страции он сослался  на п олю 
бовную ликвидацию , по наш ему ж елани ю , некоторых немецких 
концессии и изменение условий работы  германских сп еци али
стов. Он уверен, что случаи, на которые мы ж ал у ем ся ,  будут 
германским правительством  расследованы ,

Я ответил, что мы действительно были встревож ены  прихо- 
дом к власти в Германии людей, политическое кредо которых 
не могло внуш ать  нам оп тим и зм а касательно  судьбы наших 
взаимоотнош ений. Н ам  естественно было вы ж и дать  о ф и ц и а л ь 
ных выступлений н заявлен ий  главы  нового правительства. Это 
выступление, однако, имело место в обстановке антисоветских 
действий германских властей, что вы звало  с нашей стороны н е 
которую насторож енность. Этому состоянию вполне отвечала  
статья  «Известий» под заглавием  «Слово и дело», где в ы р а 
ж а л о с ь  сомнение относительно соответствия германских дел 
словам  рейхскан цлера . П оследую щ ие события, к сож алению , 
полностью о п р авд ал и  эти сомнения газеты  и само заглавие  
статьи. Д иркеен  долж ен  понимать то возмущ ение н негодова
ние, которое в наш ей общественности вы зы ваю т события, о к о 
торых писали за  последние дни наш и газеты. Статьи, заметки, 
комментарии этих газет  д а ж е  в отдаленной степени не о т р а 
ж а ю т  чувств нашей общественности. При наличии такого  к о 
личества  печальных антисоветских действий в Германии, я не 
считал нуж ны м  ж ал о в ать ся  послу еще на антисоветскую п р о 
паганду, проводимую органам и  германского  правительства. 
Д остаточн о  мне процитировать одну статью -листок, где гово-

* См, п о д стр о ч н о е  п р и м е ч а н и е  * на стр. 136.
** См, газ. « И зв е с т и я » ,  28 м а р т а  1933 г,
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рнлось о необходимости недопущ ения п ревращ ения  Германии 
в «советскую колонию преступников», чтобы понять, что, что 
бы ни писали за последние дни «И звестия» и «П р авда» ,  они 
являю тся  образцом  корректности н приличия по сравнению  с 
нынешней германской оф ициальной и официозной печатью. 
Мы действительно думаем , что единичные случаи задеван ия  
интересов отдельных гр а ж д а н  не долж н ы  о тр аж ать ся  на в з а 
имоотношениях государств, и таков  был действительно смысл 
моего заявлен и я  Овню  *. Д нрк сен  мож ет говорить о таких  ед и 
ничных случаях  в С С С Р , но дело в том, что в Германии мы 
сейчас имеем дело не с отдельными локальн ы м и  случаям и, а 
с массовой травлен  всего, что носит название  советского. Речь 
идет об организованной кампании, н ап равляем ой  из единого 
центра и п р о д о л ж аю щ ей ся  уж е  неделями, причем п р ав и тел ь 
ство никаких мер не приним ает  д л я  ликвидац ии  ее. Дирксен 
д олж ен  понять, что наш а  общ ественность не мож ет, читая  изо 
дня в день о герм анских безобрази ях  в отношении наших 
гр аж д ан  и учреж дений, не тр ебо вать  ответа от наш его  п р а в и 
тельства о его собственных контрмерах , и я поэтому надеюсь, 
что посол немедленно передаст  мой протест в Берлин и со 
своей стороны будет н астаи в ать  на скорейшем ответе.

Д ирксен  вы разил  надеж ду , что мы пока в о зд ер ж и м ся  от 
опубликования [протеста] в печати, на что я ответил, что в о 
прос еще д олж ен  быть решен правительством  **.

У меня с самого  н а ч а л а  беседы создалось  впечатление, что 
Д ирксен  пришел отчасти с целью ж а л о в а т ь с я  на сегодняшние 
статьи в наш ей прессе, но ввиду того, что я его предупредил 
своим заявлен ием , он вы нуж ден был зан ять  оборонительную  
позицию. С луш ал  он меня с весьм а  смущенным видом.

Д ирксен  сообщил, что имеет поручение Н е й р а та  о зн а к о 
мить меня с ходом переговоров по поводу п ак та  М уссо
ли н и *** .  Этот пакт  был сю рпризом  д ля  самого  герм анского  
правительства  и не был дипломатически подготовлен. М уссо
лини исходит из признания  недостаточности существую щ их 
средств для  политического обмена мнениями, как, например. 
Л и г а  наций. Он поэтому за д а л с я  целью создать  новый ин стру
мент. Своим пактом он н ап равляет  удар  во ф ран ц узск ую  с и 
стему союзов и ф ран ц узскую  гегемонию в Европе, а т а к ж е  в 
планы М алой  Антанты. П редлож ен и е  М уссолини отвечает и з 
вестным идеям Англии об установлении на некоторый срок 
«бож ьего  мира». А нглий ская  концепция, однако, бы ла непри
ем лема для  Г ерм анна , поскольку она п редусм атривает  п р о 
дление нынешнего статус-кво, П акт  ж е  Муссолини в некоторой

* См. док. №  120.
** См. док, 108.

*** См, «Сборник документов по международной политике...», вып. VI, 
М., 1984, стр. 3—  Ю.
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мере учитывает интересы Германии и поэтому для последней 
более приемлем. Основную  мысль « пакта  четырех» Г ерм ания  
не м ож ет  отвергнуть у ж е  потому, что этим она п ротивоп оста
вила бы себе остальны е три великие д ер ж ав ы . Герм ания , о д 
нако, приним ает  этот пакт в предполож ении, что он не д о л 
жен вли ять  на ее отнош ения с С С С Р  и с СА С Ш ; во всяком 
случае, она никогда не допустит каких-либо  антисоветских 
решений. Г ерм ания , однако, не верит в возм ож н ость  о су щ е
ствления этого п акта . А нглия уж е  колеблется  и меняет текст 
п ак та  в угоду Ф ранции и ее сою зницам. Т аким  образом, могут 
соверш енно исчезнуть из пакта  основные тенденции М у ссо 
лини и пакт м ожет о казаться  для  Германии неприемлемым. 
О на, однако, д о л ж н а  будет л ави р о вать ,  чтобы не со зд авать  
впечатления  сры ва пакта  ею. Н ей р ат  просит передать  мне, что 
он и в дальн ейш ем  будет д е р ж а т ь  меня в курсе переговоров. 
П ри  этом Д ирксен  д ал  мне прочитать  текст оригинального  
п редлож ени я  М уссолини, исправленного  М акд о н ал ьд о м  и С а й 
моном,

Н а  вопрос Д н р к сен а  о наш ем  отношении к его сообщ ению  
я с к азал  приблизительно следую щ ее. Если бы речь ш ла о с е п а 
ратны х совещ ан иях  четырех членов Совета  Л и ги  наций по 
вопросам , стоящ им в Совете, то наш е дело  было бы сторона. 
Мы, однако, думаем , что, несмотря на упоминание в проекте 
пакта  рам ок  Л и ги  наций, о б су ж даться  будут вопросы не 
только лиганационны е, а общеполитические, которые будут н е 
и збеж н о зад ев ать  интересы не только четырех государств. При 
таком  полож ении совершенно естественно отрицательное  о т 
ношение к этому плану со стороны тех государств, которые 
остаю тся вне соглаш ения. Н и к аки е  объяснения не могут по- 
этолту устранить  недоверия, как  нашего, т ак  и других госу
дарств ,  к совещ анию  четырех. Н а ш е  недоверие м ож ет у с и 
литься  теперь, ввиду наш их натянуты х отношений с А н
глией.

Н а  зам ечан и е  Д и р ксен а , что С С С Р , мол, никогда не о б н а 
ру ж и вал  стремления участвовать  в подобных комбинациях, я 
ответил, что мы действительно никогда не совались  на с о в е щ а 
ния н конференции, которые зан и м ал и сь  вопросами, заведом о  
нас не касаю щ и ми ся. Теперь ж е  речь идет о создании п оли ти 
ческой организации с неограниченной компетенцией и н еогра
ниченным порядком  дня , а поэтому могущей вклю чать  н в о 
просы, задеваю щ и е наши интересы. К таким  совещ ан иям  мы 
не м ож ем  оставаться  безучастными н равнодушными-

О тносительно «приспособления» я ответил Д нрксену, что 
мы не застав л я л и  герм анские  концессии и спецов приспособ
л яться  путем посылки к ним громнл или нзбненнн,

Литвинов
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Р Е З Ю М Е  З А Я В Л Е Н И Я  
Н А Р О Д Н О Г О  К О М И С С А Р А  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  С С С Р  

П О С Л У  Г Е Р М А Н И И  В С С С Р  Д Н Р К С Е Н У

3  а п р е л я  1 9 3 3  г,

Г-н Посол, вероятно, читал в советских газетах  о м ного
численных бесчинствах, соверш енных германскими о ф и ц и а л ь 
ными и неоф ициальны ми властям и, как  в отношении советских 
отделений торгпредства  и других хозяйственных организаций, 
так  и советских гр аж д ан . Эти бесчинства приняли такие р а з 
меры, которые не позволяю т больш е трети ровать  их как  от
дельные эпизодические или локальны е  явления, а, наоборот, 
позволяю т усмотреть в них вполне организован ную  антисовет
скую кампанию , нап р авл яем у ю  из единого центра. Эти бесчин
ства вы зы ваю т глубочайш ее возмущ ение в советской о б щ ест
венности н в особенности среди хозяйственников. Н о  и сам о 
Советское П равительство  вы нуж дено  отнестись с ч р езвы ч ай 
ной серьезностью к этим событиям и заявить , что они могут 
поколебать доверие к тем заверениям , которые г. Н ей р ат  и 
г. Д ирксен  д авал и  представителям  Н ар ко м и н дел а .  а г. Р е й х 
сканцлер в рейхстаге — о стремлении Герм анского  П р а в и т е л ь 
ства к сохранению  д руж ески х  отношений с Сою зом *. Действия 
германских властей по всей Германии находятся  в вопиющем 
противоречии с этими заверениями. Вряд ли найдутся люди и 
вне обеих стран, которые, ч итая  об упомянутых мною ф ак тах  
и событиях, будут считать, что м еж ду  С С С Р  и Германией со 
хранились преж ние отношения. Я уж е  не говорю о правовы х 
наруш ениях, допущ енных при обыске в гам бургском  отделении 
торгпредства, или неизвещеннн советских консульств об аресте 
советских граж дан . Все эти аресты и обыски соверш аю тся  в 
больш инстве случаев незаконным путем, без всякой видимости 
оправдания , а избиения и истязания  советских гр а ж д а н  вр яд  
ли могут быть оправданы  закон ам и  какого бы то ни было ц и 
вилизованного  государства .

Германские оф ици альн ы е и неоф ициальны е власти  — д ей 
ствуют ли они по прямым у казан и ям  центральны х органов 
или при их попустительстве — избрали  специальной мишенью 
своих беззаконны х нападений хозяйственную  организац ию  
«Дерой», зани м аю щ ую ся сбытом советских нефтепродуктов. 
Эта организац ия  фактически объявлена  под бойкотом, и в с я 
ческими расп оряж ен и ям и  создается  невозмож ность ее с у щ е 
ствования и работы . Более  того, ей наносится непосредствен
ный м атери альн ы й ущ ерб бессмысленным вы качивани ем  из 
колонок бензина или бесплатны м забором  его. Соверш енно

ПРИЛОЖЕНИЕ

* См. док, №  51, 54, 57, 64,
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очевидно, что все это делается  по плану с определенной целью 
сры ва сбыта советских нефтепродуктов, что является  несо
мненным наруш ением хозяйственных соглаш ений, недавно з а 
клю чавш ихся  .между обеими стран ам и .

Все бесчинства в совокупности создаю т тяж ел у ю  атмосферу 
и серьезные препятствия к спокойному осуществлению совет- 
с к о т е р м а н с к и х  торговых отношений в настоящ ем  и создаю т 
угрозу в будущем. С ам о  собой разум еется , что столь явное 
пренебрежение к правам  и интересам Сою за вновь вносит не
ясность и в политические взаим оотнош ения.

П одробности событий, которые я имею в виду. Г е р м а н 
скому П равительству  известны из многочисленных устных и 
письменных заявлен ий и нот Советского П олпредства  в Б е р 
л и н е 45. К сож алению , все эти заявл ен и я  и протесты остались 
без всякого  вни м ан ия  со стороны Герм анского  П равительства , 
которое до сих пор не д ал о  никаких объяснений и уд о влетво 
рения. не приняло никаких мер к пресечению действий гер м ан 
ских властей и допускает  дальн ейш ее  продолж ение этой п р а к 
тики.

Ввиду этого я вы нуж ден по поручению П равительства  з а 
явить самый решительный протест, у к а за т ь  г. Послу на се р ь е з 
ность создавш егося полож ения и просить о во зм о ж н о  скорей 
ших объяснениях  и об ответе Герм анского  П равительства  о 
зани м аем ой  им позиции, о его нам ерениях  по пресечению д а л ь 
нейших бесчинств в отношении советских учреж дений и г р а ж 
дан и н ак азан и ю  виновных.

Запись несеры а пои^сженае печат, по дс*.

107. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел ах СССР в 
Турции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
С С С Р

3 апреля  1933 г.

Н аш и  п ро ф ессо р а*  провели вчера у К ем аля  почти 12 ч а 
сов. до утра. П рисутствовали  члены лингвистической и истори
ческой комиссии, всего 17 человек. К ем ал ь  говорил о том, что 
сбли ж ени е  обеих стран по научной линии он рассм атри вает  
к ак  предпосылку еще более тесного политического сближ ения. 
Последнее особенно необходимо в данной  серьезной м е ж д у н а 
родной обстановке. Н а м е к а л  на ж елательн ость  встречи глаз 
обеих стран, с к а за л  даж е, что сущ ествую щ ую  разни цу  р е ж и 
мов в дальн ейш ем  постарается  уменьш ить (н ад еж д а ,  правда, 
что и мы пойдем ему навстречу) .  Р у гал  Европу, японцев и

* Р о ч ъ  а д е т  о б  а к а д е м и к а х  М а р р е  и С а м о й л о в и ч е .
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Гитлера. В части чисто научного сотрудничества п р ед л о 
ж и л  проф ессорам  составить конкретный план *6, упомянул о 
ж елательности  объединения тю ркских алфавитов . Одобрил 
идею создания турецкой академ ии  наук, сказав ,  что сущ ест
вую щ ая научная  комиссия считается ее зачатк ом . С о гл аси в 
шись с зам ечанием  наш их профессоров, что акад ем и я  до лж н а  
работать  чисто турецкими силам и , сказал ,  что исключение 
сделает д л я  советских ученых, которые рассм атри ваю тся  как  
свои.

Астахов
Печат. гщ а.т.х

108. Письмо Заместителя Н ародного Комиссара Иностранных 
Д ел СССР Полномочному Представителю СССР в Гер
мании Л. М. Хничуку

4 апреля  193-3 г.
М н огоуваж аем ы й  Л ев  М ихаилович,
Бесчинства ш турмовиков и полиции по отношению к наш им 

гр а ж д а н а м  и органам  идут крещендо, и необходимо выступить 
против них со всей резкостью  и решительностью перед а в т о р и 
тетными германскими инстанциями.

З а я в л яв ш и е с я  нами до сих пор устные и письменные п р о 
тесты *, очевидно, не идут д ал ь ш е  аусам та , м ож ет  быть, не 
доходят д аж е  д о  Н ей рата ,  а погребаю тся у М ейера, который 
не р еш ается  ком п ром етировать  себя в гл азах  гитлеровцев в ы 
ступлением против ф аш истских  эксцессов.

Мы поэтому протелеграф ировали  Вам, чтобы Вы, не о т к л а 
ды вая  своего посещ ения Н ей р ата ,  в самой решительной форме 
поставили перед ним вопрос о необходимости немедленно п р е 
кратить  безобрази я  и уничтож ить противоречия м е ж д у  оф ици
альными правительственными заявлен и ям и  и повседневной 
безобразной  практикой Д

Мы использовали  вчераш нее  посещение Д и рк сен а ,  п р и х о 
дивш его  к М. М. [Литвинову] и ко мне с целью представи ть  н о 
вого военного атташ е  полковника Гартм ана .

М. М. [Литвинов] сделал  Д ирксен у  (в отсутствие Г а р т 
м ана) решительное устное представление и вручил ему 
письменное резюме своего представления, написанное в д о 
статочно крепком тоне- Р езю м е  передано  В ам  по телеграф у , 
а запись р азговора  идет сегодня **.

Я принял Д ирксен а  вместе с Гартм ан ом  и, о б р ащ а я с ь  к 
Гартм ан у , перечислил происходящ ие б езобрази я  и у к а за л  на 
необходимость устранить  их, д л я  того чтобы р абота  Г артм ан а  
могла протекать  в благоприятной атмосф ере  и быть д о ст а 

* См. док. №  53, 57, 59. 65. 81, 85, а так ж е  пркм. 47.
** См. док .  Л? 106.
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точно эффективной. Ц ель  моего заявл ен и я  Г артм ан у  бы ла та. 
чтобы наш и предупреж дени я  дош ли до правительства  не 
только по линии Н ей рата ,  но и через Б л о м б ер га ;  т ак  как  Г а р т 
ман сегодня или завтр а  у е зж а е т  на некоторое вр ем я  в Берлин, 
то он будет д о кл ад ы в ать  Блом бергу  о полож ении дел под све
ж им  впечатлением разговора  со мной. З ап и сь  моего разговора  
В ам  т а к ж е  отправляется  с е г о д н я 57.

П ер вон ачальн о  мы решили, что Вы при свидании с Н ейра- 
том вручите ему ноту протеста за В аш ей подписью, чтобы этим 
подчеркнуть важ н о сть  В аш его  протеста и закрепить  в письм ен
ной форме его содерж ание. О днако , поскольку Л итвинов в р у 
чил у ж е  письменное резюме своего д ем ар ш а , мы признали  
более целесообразны м , чтобы не вручали  сейчас ноты, а в р у 
чили Н ей рату  лиш ь немецкий текст литвиновского резюме. 
О заявлен ном  т. Л итвиновы м протесте мы дали  в печать. 
О публикован ие  ж е  резюме пока о тклады ваем . Если б езо б р а 
зия не п рекратятся  и придется д ел ать  следующий шаг, мы п о
ручим В ам  в се-таки вручить ногу и опубликуем тогда уже 
ноту, а не резю ме вчераш него  протеста.

Н еобходимо, чтобы герм анское  правительство , в частности 
Гитлер, поняло, что нынешнее полож ение п р о д о л ж аться  не м о 
ж ет, что мы с ним мириться  не станем. Только в этом случае  
м ож но рассчи ты вать  на прекращ ени е  безобразий .

С товарищ еским  приветом
Н . Крестинский

Печат. по арх.

109. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Дел СССР Генеральному консулу СССР в Хар
бине М. М. Славуцкому

4 апреля 1933 г.

П о  им ею щ имся сведениям, консульство М аньчж оу-Г о  в 
Чите распространяет  среди местных китайцев воззвани я , с о 
д ер ж а щ и е  резкую  критику Н ан ки н а  и китайского консула в 
Ч ите  и п ри зы ваю щ ие к переходу в подданство  М аньчж оу-Го.

Мы п редлож или  нашим властям  категорически заяви ть  
м ан ьч ж урском у  консулу прекрати ть  подобную работу.

Устно проинф ормируйте об этом Ш и Л ю й-бэня  и п р ед л о 
ж и те  ему проинструктировать  своего консула во и зб еж ан и е  
недоразум ений 88.

Л. К арахан
Печат, по арх.
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по. п исъмо члена Коллегии Народного Комиссариата Иност
ранных Дел СССР Полномочному Представителю СССР 
в Польше В. А. Антонову-О всеенко*

4 ап р еля  1933 г .
У важ аем ы й  товарищ .
1. Т орж ество  Гитлера в Германии и прогрессирую щ ая 

офензива ревизионистских элементов в Европе продолж аю т 
усиливать  настроение за  сбли ж ени е  с нами в П ольш е и в ы зы 
ваю т со стороны польского прави тельства  стремление п реуве
личивать  перед внешним миром улучшение отношений с С С С Р . 
В этом направлении ведется систематическая  пропаганда . 
В прессе разны х стран  п оявляю тся  неверные сообщения, исхо
дящ ие в основе из польских источников, о заклю чении м еж ду 
П ольш ей и С С С Р  д ал ек о  идущ их соглаш ений и об у стан о в л е 
нии единого ф ронта П ольш и и С С С Р  против Гитлера. Д е л о  
доходит до того, что полуоф ициальны е представители п оль
ского**  правительства, вроде Л и тау ер а ,  и корреспондент ПАТ 
или «Газеты  польской», не стесняясь присутствия первого с е к 
ретаря  полпредства  т. Толоконского, уверяли  английских собе
седников в наличии соглаш ени я между П ольш ей и С С С Р , по
зволяю щ его  первой сосредоточить свои силы против Г е р м а 
нии. Аналогичное заявлен ие  было сделано  недавно одним из 
ф ранцузских  депутатов на заседан ии комиссии по ин остран
ным делам  палаты  депутатов. Во всей П ри балти ке  твердо  р а с 
пространено убеж дение, что П ольш а и С С С Р  окончательно 
договорились и что вследствие этого заклю чение блок а  меж ду 
п ри балтам и  и П ольш ей не м ож ет быть нап равлено  против 
С С С Р , а исклю чительно против Германии. Д а ж е  такой  поли
тик, к а к  Циеленс ***, з а я в л яе т  об этом открыто, ссы лаясь  мно
гозначительно на то, что он имеет абсолю тно аутентичную ин
форм ац ию  о полной договоренности м еж ду  П ольш ей и С С С Р,

2. И нициатива встречи П илсудского с Вами продиктована, 
очевидно, соображ ен и ям и  того ж е  порядка . Это видно из п у 
щенного ш ироко по всей заграничной прессе из польских ис
точников сообщ ения о предстоящ ем приеме Вас П илсудским  с 
подчеркиванием особого значения  предстоящ ей Ваш ей беседы 
с м арш алом . По-видимому, сообщ ение для прессы было з а г о 
товлено зар ан ее  и было опубликовано не предупреж денной об 
отсрочке встречи газетой « Н аш  пшеглонд», которая  сообщ ила 
о состоявш ейся важнотг двухчасовой беседе м еж ду  Вами и 
м арш алом  73.

3. Если, однако, приглаш ение Вас Пилсудским преследует 
цель укрепить в Германии и других стран ах  представление о

* П ечатается е сокращ ением.
Б тексте  о ш и б о ч н о  —  л и т о в ск о го .

*** П редседатель комиссии по иностранным делам  сейма Л атвии,
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договоренности м еж ду  П ольш ей  и нами, то это, конечно, не 
исклю чает того, что м ар ш ал , к а к  сообщ ил Вам Б е к * ,  может 
коснуться в беседе с Вами тех или иных конкретных вопросов, 
в частности вопросов о сплаве по Н ем ан у  и о польско-литов
ских отношениях. В этом случае, как  я Вам уж е тел егр аф и р о 
вал. Вам следует заявить, что мы заинтересованы в пропуске 
наш его леса по Н еману, что Л и тв а  д ал а  на это свое согласие 
и что остановка только за  П ольш ей. С плав  м ож н о  осуществить 
и без собственных консульских представителей, передав необ
ходимые функции консулам  какой-нибудь  друж ественной 
страны. Если бы м ар ш ал  заговорил  о том. что мы ввиду своей 
заинтересованности  могли бы взять  на себя роль посредников, 
уговорив Л итву  принять польские условия д л я  возобновления 
сплава  и преж де  всего согласиться  на обмен консульскими 
представителям и, то Вам следует у казать , что мы считаем 
свое посредничество бесполезным ввиду резко  отрицательной 
позиции Л итвы  к выдвинутым П ольш ей условиям. Н аконец, 
если бы, чего я не ож идаю , П илсудский заговорил  вообщ е о 
польско-литовских отнош ениях и о том, что мы могли бы со 
действовать их норм ализац ии , Вам следовало  бы заявить, что 
в согласии с нашей традиционной политикой м ира и с о б е щ а 
нием, данны м в Р иж ском  мирном д оговоре** , мы приветство
в ал и  бы примирение П ольш и с Литвой и признали  бы всякое 
соглаш ение, которое они заклю чили бы м еж ду  собой по сп о р 
ным вопросам, однако  мы не считаем целесообразны м свое 
вм еш ательство  в это дело  ввиду чрезвычайной слож ности и 
щ епетильности р азд ел яю щ и х  П ольщ у и Л итву  вопросов. 
В остальном, как  я уж е  Вам сообщил, необходимо п ред о ста 
вить инициативу беседы П илсудскому, не ставя  перед ним 
конкретных вопросов, а в случае постановки им таких во п р о 
сов обещ ать  запросить по ним директивы  Советского прави- 
тельства .

4. С ам о  собой разум еется , мы не заинтересованы  в том. 
чтобы р а зо б л а ч а ть  попытки польского правительства  преуве
личивать  перед внешним миром р азм ер ы  достигнутого с о г л а 
ш ения м еж ду  наш ими странам и. Это не противоречит нашим 
интересам и м ож ет о к а за т ь  весьма полезное влияние на поли
тику герм анского  прави тельства . Исклю чением явл яется  П р и 
балтика, где мы для борьбы с движ ением  за образован ие  поль
ско-прибалтийского  блока вы нуж дены  р а зо б л а ч а ть  р а с п р о 
стран яем ы е п олякам и  н их агентами версии, будто м еж ду  нами 
и П ольш ей имеется какая-то  особая  договоренность, н а п р а в 
ленная против Германии.

* См. док. 99.
** Си, т. III , док. .Уз 3-50,
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5. Н ам  п редставляется  несколько загадочной позиция энде- 
ков *, значительно ослаби вш их за  последнее врем я свои анти
германские вы ступления в печати. П олучается  впечатление, 
что в л агер е  эндеков имеется известная разноголосица в 
оценке опасности, угрож аю щ ей  П ольш е со стороны Германии . 
Прош у Вас попытаться вы яснить позицию эндеков в отнош е
нии Германии 89. [...]

С товарищ еским  приветом
Б. Стомоняков

Печат. по арх. Опубл. в сб. * Документы и 
материалы о о истории советско-польских 
отношении», т. VI. Л(_, 15€9, стр, 'Н—35,

111. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Гер
мании Н ародному Комиссару Иностранных Д ел СССР  
М. М. Литвинову

Немедленно 
4 апреля 1933 г.

Бы л у Н ейрата . О братил  его внимание на больш ое коли че
ство нот протеста по поводу наруш ения  прав и интересов 
С С С Р , посланных ему посольством С С С Р  в последнем м е
с я ц е 45, а м еж ду  тем не виж у необходимых результатов  и соот
ветствую щ его воздействия со стороны германского  п р ав и тел ь 
ства. Д а л е е  сообщил, что имею поручение от народного  ком и с
с ар а  иностранных дел Л и тви н ова  прочесть и передать  ему 
резю ме его беседы с Д и р к сен о м * * . Н ейрат  ещ е не имел от 
Д и р к сен а  сообщения. П о  прочтении и передаче ему резю м е я 
у к азал ,  что в резюме отсутствует ук азан и е  о происходивш ем 
неслыханном б езобразн ом  обыске лейпцигского отделения 
торгпредства, во  врем я которого подверглись оскорблению  
наш и ответственные сотрудники и д а ж е  Советский Союз. 
Кроме того, наши пароходы, приходящ ие в гам бургскую  г а 
вань. подвергаются обыску; ищут, конечно безрезультатно, 
оружие. Н аконец , я ем у  продем онстрировал  цифрам и с н и ж е
ние сбыта наш их нефтяных продуктов в К ельне, Ф ранкф урте , 
других пунктах, у к а за л ,  что «Дероп» 46 т а к ж е  причислен к б ой 
котируемым ф ирм ам .

Н ей р ат  сообщил, что он в курсе наш их нот, все врем я б о 
рется против эксцессов. Он говорил неоднократно по этому 
поводу с Гитлером, реком ендуя  ему в зять  в узду своих людей. 
Он считает, что т а к а я  политика Гитлера изолирует Г ерм анию  
и вредит ему самому. Н ей р ат  безуспеш но боролся против бой 
кота евреев (? ) ,  особенно с точки зрения внешней политики. 
Н ейрат  констатирует доброе  ж ел ан и е  Гнтлера, но не все ои 
может. Н ей рат  д о ло ж и т  Гитлеру резю ме беседы.

* — национал-дем ократов (п ольск .).
** См. так ж е  док. №  106.

22 0



Сегодня ж е  [он] будет иметь разговор с Гутенбергом по п о 
воду «Д ероп» и п редлож ит  послать  обращ ение  в германские 
стр ан ы *  о прекращ ении безобрази й  с «Д ероп» и оказан ии со 
действия сбыту «Дероп» нефтепродуктов. Я обратил  внимание 
на серьезность полож ения, на возм ущ ен ие  нашей общ ествен
ности и промы ш ленны х кругов и подчеркнул, что п р ав и тел ь 
ство мое ж дет  немедленных энергичных мер к устранению  всех 
эксцессов и привлечения виновных к ответственности. Н а  мой 
вопрос, к а к а я  роль отводится Розенбергу , Н ей р ат  ответил, что 
Р озенберг  не лю бим партией и его  н азн ачен и е* *  — это якобы 
пустая ф орм альн ость  и не будет иметь влияния на внешнюю 
политику. В конце Н е й р а т  просил спокойнее относиться к со 
бытиям, з а я в л я я  снова о неизменно д руж ествен ны х отнош е
ниях германского  п рави тельства  к С С С Р . Я ответил, что врем я 
уверений прошло, надо  д о к а за т ь  это  соответствующ ими д е 
л а м и .

От агентства  В ольф а ТАСС у зн ал  о попытке и звратить  с о 
д ер ж а н и е  моей беседы с Н ейратом , будто в ответ на мое п р е д 
ставление Н ей р ат  заявил , что Г ерм ания  не потерпит в м е ш а 
тельства  во внутренние дела. Я немедленно позвонил Н ейрату. 
который ответил, что это не исходит от него и он сейчас н а 
ведет справку. П оэтому я в свою очередь д ал  краткое с о о б 
щение через ТАСС ***.

Хинчук
П еч  07. п о  а р х .

112. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Послом Германии в СССР Дирксеном

3 а п р еля  1933 г.

С ославш и сь  на недавнюю  беседу со мной + Д ирксен  со 
общил по поручению своего правительства, что все случаи 
оскорбления советских гр а ж д а н  будут расследованы  и что, 
кроме того, герм анское прави тельство  позаботится  о бесп ре
пятственной работе  советских хозяйственных организац ий в 
Германии в соответствии с сущ ествую щ ими соглаш ениями. 
Ч то  касается  « Д е р о п » 46, то расследован и я  показали , что н е 
мецкие служ ащ и е , состоявшие на  85% из герм анских ком м у
нистов, зани м али сь  активной коммунистической работой, что 
н д ал о  повод для обысков. Герм анское  прави тельство  надеется

* И м еется в виду — земли.
** — на пост заведую щ его внеш неполитическим отделом нацистской 

партии в м арте 1933 г.
*** См, газ. «Известиям. 5 апреля 19-3-3 г.

**** См. док. Ха 106.
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поэтому, что впредь с л у ж а щ и е  наш их хозяйственных органов 
не будут заним аться  политикой. Д и рк сен  т а к ж е  сообщ ил о го 
товности германского  п рави тельства  провести в б ли ж ай ш ее  
время ратиф икацию  Берлин ского  договора * и что Д ирксен  
ож и дает  документов для  обмена с бли ж айш ей  почтой. Г ер м ан 
ское правительство  настаивает, чтобы одновременно бы ло  опу
б ликовано сообщение о ратиф икации С С С Р  и Г е р м а н и е й 90.

Я сказал :  Я о ж и дал  по крайней мере вы р аж ен и я  от имени 
германского п рави тельства  сож ален и я  по поводу всего с л у 
чившегося, Н есм отря  на то что некоторые события, по сл у ж и в
шие предметом ж алоб ,  имели место пару недель тому назад , 
германское прави тельство  только теперь собирается  р ассл ед о 
вать их, между тем оно вовремя было извещ ено о них нашим 
полпредством. Я не знаю  точного процента германских ком 
мунистов в «Дероп», но я все-таки не виж у, почему это о б сто я 
тельство могло дать  повод для  обысков в помещ ениях « Д е 
роп». Если сл у ж ащ и е  зан и м ал и сь  политикой, то они это делали  
как частные гр аж д ан е ,  а не как  сл у ж ащ и е  «Д ероп» и. конечно, 
вне помещения «Дероп». Я не сомневаю сь, что во многих г е р 
манских учреж дениях  и торговы х до м ах  с л у ж а т  германские 
коммунисты, и это в р яд  ли вы зы вал о  обыски во всех этих у ч 
реждениях. «Дероп», как  ком м ерческая  организация , полити
кой не зани м ается  и не д ав а л  никакого  повода п одозревать  его 
в чем-либо подобном. П оэтом у считаю  обыски совершенно не
обоснованными. П риведенное Д ирксеном  обстоятельство, во 
всяком случае, не оп равды вает  случаев вы качивани я  из коло
нок «Дероп» бензина или бесплатного  перекачивания  его в н а 
ционал-социалистские автомобили. Я надею сь  поэтому, что и 
эти случаи будут расследованы . Д ал ее ,  г. посол ничего не с к а 
зал  в оправдание  обысков в отделениях торгпредства  и на со 
ветских судах. Я хотел бы знать, могу ли  я понять заявлен ие  
посла в том смысле, что правительством  по крайней мере п р и 
нять: меры для предупреж дени я  подобных случаев в будущем.

Дирксен ответил: Н аск о л ьк о  ему известно, по поводу н ек о 
торых случаев, как, наприм ер, избиения Иш лонского, в Б е р 
лине уж е бы ло  в ы р а ж е н о  сож аление. Я его неп рави льно  п о 
нял. будто случаи будут расследованы . Р асследован и е  уж е 
производится. Обыски в отделениях торгп редства  не являю тся  
наруш ением соглаш ений и ф орм альн о  законны. Мое толкова- 
ние его заявлен ия  о пресечении печальных случаев в будущем 
он считает правильны м.

Я возрази л ,  что протестовать  и ж ал о в аться  м ож н о  не 
только по поводу ф орм альн ы х  наруш ений договоров. Мы, н е 
сомненно. имеем ф орм альн ое  право  арестовать  всех н а х о д я 
щихся в С С С Р  германских гр аж д ан , но, если бы мы это с д е 

* См. подстрочное примечание * на сгр, 136,
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лали , германский посол вряд  ли удовлетворился бы моей 
ссылкой на наш е ф орм альн ое  право.

Н апом нив Д ирксену  о неприличной выходке агентства 
Вольф* а после последнего свидания т. Хин чу к а с фон Н ейра- 
том *, я ск азал ,  что я действую откры то и прямо зая в л яю  ему, 
что намерен д ать  краткое  коммюнике, по крайней мере о пер 
вой части моей беседы с ним**. Д ирксен  был явно озадачен  
этим и спраш ивал , нельзя ли обойтись без этого, Я ему у к а 
зал  на необходимость несколько успокоить возбуж денную  у 
нас общественность, отметив, что вряд  ли в интересах Г е р м а 
нии, чтобы население Сою за оставалось  долго  под в п еч атл е
нием безрезультатности  наш его протеста. После некоторых 
колебаний Д ирксен  предлож ил  упом януть  в моем сообщении 
о вы раж ен н ой  им надеж де , что наши хозяйственные органы 
прекратят  связи с немецкой компартией. Я в о з р а ж а л  против 
этого и под конец согласился упомянуть об этом при условии, 
что я в сообщении ж е  отмечу необоснованность п р ед п о л о ж е
ния о связи  наш их хозяйственных органов с компартией. После 
некоторого спора Д ирксен  согласился.

2. Д ирксен  сообщил, что, по назеденны м  справкам , о к а з а 
лось. что мобилизационны е мероприятия П ольш и не п р ед став 
ляю т собой ничего необычного и не отличаю тся от известных 
пробных мобилизаций,

3. Н а  мои вопрос о судьбе «пакта  четырех»*** Д ирксен  не 
мог мне ничего нового сообщить. С о  своей стороны я к о н ф и 
денциально  ему сообщил, что в Ж ен ев е  М алой Антантой был 
сделан  зо н д аж  относительно возм ож н ости  заклю чения с нами 
пакта  о ненападении со всем блоком  или с каж дой  из трех 
стран  в отдельности и что мы поставили условием принятие 
Румынией без всяких  оговорок в ы работан н ого  в Ж ен ев е  п р о 
екта  пакта , на чем зо н д а ж  прекрати лся  ****.

Литвинов
П е ч а т .  г .:: арх.

113. Письмо Полномочного Представителя С С С Р  во Франции 
Заместителю  Народного Комиссара Иностранных Д ел  
С С С Р  Н. Н, Крестннскому

9 апреля 1933 г.
М ногоуваж аем ы й Н иколай  Н иколаевич,
1. О торговых переговорах  пишу подробно отдельно т. С о 

к о л ь н и к о в у 91. У меня еще нет всех элементов, необходимых

* См. док, М  111.
** См, газ. «И звестия?, 9 апреля 1933 г,

*** См. «Сборник докум ентов по м еж дународной политике...? вып. VI,
М ., 1934, стр. 3— 10.

* * * *  См. док. ,\ь 66, 71, 77.
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д л я  ответа на вопрос о том, чем о бъясн яется  перемена позиции 
ф ранцузского  п рави тельства  в отношении правительственного  
гаран ти рован и я  кредитов. В области д огадок  мыслимы с л е 
дующие соображ ения. 1) Ф ранц узы  зан яли  более ж есткую  по
зицию в учете удара ,  под которым находится  советский э к с 
порт в Англию, и обострения германо-советских отношений.
2) Д а л а д ь е ,  ж е л а я  д ольш е  оставаться  у власти , боится пойти 
на «ассю ранс креди», которое встретит многочисленных и с и л ь 
ных противников в обеих палатах . 3) С трем ясь  сделать  д а л ь 
нейший серьезный ш аг в деле франко-советского  сближ ения, 
Д а л а д ь е  хочет устранить  стоящ ий на пути такого  сближ ения 
вопрос о д олгах  путем разреш ения  его в отношении мелких 
держ ателей .  В этом последнем разр езе  характерн ы  ц и р ку л и 
рующие в П а р и ж е  за последнее время разговоры  о необходи
мости установления курса  на серьезную и прочную ф р а н к о 
советскую д р у ж б у  путем ради кальн ого  разреш ен и я  вопроса о 
долгах  и финансовой п оддерж ке  Советского  С ою за в виде 
займ а. В этом же разрезе ,  мне дум ается , следует поним ать  и 
назначение А л ьф ан а  *, являю щ егося  сторонником мысли о не
обходимости и своевременности удовлетворения м елких ф р а н 
цузских дер ж ател ей  в целях  прочной н о рм ализац ии  ф р а н к о 
советских отношений и закреп лен и я  и развития д р у ж е с тв е н 
ных отношений. Н адею сь, что моя встреча с Д а л а д ь е ,  назн а  
чепная на среду 12-го сего месяца **, прольет некоторый свет,

2. О декрете  20 м арта  я пишу так ж е  т. С о к о л ь н и к о в у 75, 
П ьер  Кот п еред авал  мне, что на заседан ии  совета министров 
больш инство в резкой ф орм е у п р ек ало  министра торговли 
С ерра за декрет. Серр, видимо, старается  найти выход из с о з 
д авш егося  полож ения, но пока безрезультатно . Вчера у С ерра 
д о лж н о  бы ло состояться заседан ие  с участием представителей 
министерства ф инансов и М И Д . З а в т р а  узнаем , состоялось ли 
оно н какие д ал о  результаты .

3. « П акт  четырех» тут считают практически п р о в ал и в 
шимся. П о общему мнению, ф р анцузские  поправки  *** в корне 
меняют идею М уссолини и М ак д о н ал ьд а  и или будут отверг
нуты, ил» же приведут к заклю чению  еще одного пакта, л и ш ен 
ного точного содерж ан и я  и четкой установки . Д ав лен и е  на 
ф ранцузов  со стороны П ольш и и М алой  Антанты бы ло  п р о и з
ведено большое. Титулеску перевидал  в П а р и ж е  всех более 
или менее вы даю щ и хся  политических деятелен. Сторонники 
«пакта  четырех» в кабинете, как , например, де М онзц ****  и

* Н ачальник кабинета министра иностранных дел Ф ранции, н азн а 
ченный послом в С С С Р.

** См. док. Х“ П6.
*** См. «Сборник докум ентов по м еж дународной политике.,> , вып. VI. 

М., 1934. стр, 3— 10, 12— 1 4 /
**** Министр национального просвещ ения Ф ранции.



П ьер Кот, рвут и мечут против М алой  Антанты и Польш и, 
которые-де тяж елы м  грузом висят на Ф ранции, не д а в а я  ей 
выйти из состояния изоляции. П ози ц и я  же противников пакта , 
в том числе и Д ал ад ье ,  бы ла сильно укреплена настойчивыми 
д ем ар ш ам и  М алой  Антанты и П ольш и, П оль-Бон  кур зани м ал  
промеж уточную  колеблю щ ую ся позицию, чем сильно ослабил 
свое полож ение. Серьезно  поговариваю т о том, что Д а л а д ь е  
тяготится нм и готов при первом удобном случае освободиться 
от него. В широких политических кругах  кредит и авторитет 
Бонкур а сильно пали.

Интересно отметить, что на последнем заседании Г ен ер ал ь 
ной комиссии в Ж ен еве  Бенеш, заговорив со мной о «пакте 
четырех», ск азал ,  что если М алой Антанте ие удастся  п р о в а 
лить пакт, то перед ней станет вопрос о заклю чении в противо
вес директории другого пакта  с участием С С С Р . Мы. конечно, 
знаем  цену словам  Бенеш а, но это вы сказы вани е  все ж е  х а р а к 
терно лля определения степени р азд р аж ен и я ,  вы званного  в 
М алой Антанте проектом директории.

С товарищ еским  приветом
В . Довгалеаский

Пе̂ ау. по хох.

114. Запись беседы  Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Послом Франции в СССР Д еж аном  и советни
ком Посольства Франции в СССР Паняром

10 апреля  1933 г.

Визит Д еж а н а .  явивш егося вместе с П ай яром , носил н е 
сколько  загадочны й характер . Они н ачали  с того, что проис
ходят, мол, в настоящ ее  в р ем я  в а ж н ы е  события, о которых им 
хотелось бы со мной поговорить, причем спросили, имею ли я 
какую -либо информ ацию  о «пакте четырех». Я ответил, что 
меня инф орм и ровали  о пакте герм ан ски й *  и и т а л ь я н с к и й 9- 
послы несколько времени тому н а з а д  и о дальн ейш их перегово
рах я знаю  только  сообщ аемое газетам и . Д е ж а н  и П ай яр  о к а 
зались  еще менее ин форм ированны м и о пакте. Н а  вопрос о н а 
шем отношении к пакту  я дал те ж е  разъясн ен и я ,  что раньш е 
Д ирксен у  и Аттолико. Д е ж а н  заметил, что участие Ф ранции 
явл яется  гарантией  невозмож ности каких-либо антисоветских 
решений. Я сказал ,  что это м ожет быть верно в отношении 
Ф ранции сегодняш него дня, но не завтраш него . Я пояснил, что 
нам ечаю щ ееся  советско-французское сближ ение является  в ы 
раж ени ем  политики партий, стоящ их ныне у власти во Ф р а н 
ции, и что нельзя  еще ручаться  за продолж ение той ж е  поли-

* См. док. 106.
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гики в случае прихода к власти правы х партий, Д е ж а н : есте 
ственно, возразил , что ф р ан ц у зск ая  политика отличается 
постоянством и не обязательно  меняется со сменой п р а в и 
тельств.

Имея в виду вы сказанн ое  мной отрицательное отношение к 
пакту, Д е ж а н  спросил, не с б л и ж ает  ли нас эта позиция с М а 
лой Антантой, которая  т а к ж е  в о з р а ж а е т  против пакта . Я под
твердил, что общее отрицательное отношение к пакту  создает  
некоторую общую п латф орм у  для  стран, не участвую щ их в 
пакте, но что никаких выступлении на этой платф орм е не было
и. каж ется , не предвидится. П ай я р  спросил, не было ли за  по
следнее время сбли ж ени я  м е ж д у  нами и М алой Антантой, п ри 
чем сослался  на разговор  Д овгалевского  и Титулеску  в Ж е 
неве, Я разъясн и л , что Д овгалевскин  с Титулеску в Ж ен ев е  не 
встречался, но что действительно был зо н д аж  со стороны М а 
лой Антанты, который никаких результатов  не д а л * .  Д е ж а н  и 
П ай я р  долго остан авли вал и сь  на этом вопросе, и у меня с о з 
далось  впечатление, что целью  визита  был зо н д аж  о наш ем о т 
ношении к М алой  Антанте.

Р ассп р аш и в ал и  мои собеседники м еж ду  прочим и о наш ем 
отношении к ревизионизму и к новой Германии. Я ответил, что 
новые люди в Германии зав ер яю т  нас в стремлении к сох р ан е 
нию преж них отношений с С С С Р , но, поскольку это все же 
новые люди, мы не даем  доверия авансом  и при см атриваем ся  
к ним и к их действиям. Н ас  не м ож ет интересовать в о д и н ак о 
вой мере ревизия  всех договоров. Н апри м ер ,  изменение г р а 
ниц м еж ду  М алой Антантой и Венгрией или Ю гославией и 
И талией  наш их интересов не затраги вает . К изменению же 
польско-германской границы  и перекройке Балтийских  госу
дарств мы не мож ем  относиться безучастно, В П р и б ал ти ке  для  
нас так ж е н еж ел ател ьн а  польская  экспансия, как  и гер м ан 
ская .  Мы заинтересованы  в сохранении независимости всех 
П рибалти йски х  государств, и в особенности Л итвы .

Литвинов
Печхт. по агл-.

115. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР Полномочному Представителю СССР во Франции 
В. С. Д овгалевскому

11 а п р еля  1933 г,

С читаем целесообразны м, чтобы Вы повидались  с Эррио 
до его отъезда  в Америку. Заведите  разговор  на общие темы, 
упомяните о наш ем  отрицательном  отношении к «пакту четы 

* См, док. № 77.
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рех» ввиду неограниченности его компетенции и возможности 
вовлечения вопросов, зад еваю щ и х  наш и интересы, не говоря 
уж е  о слухах о специально антисоветском острие пакта. С к а 
жите, что у нас рассу ж д аю т  обыкновенно по ф орм уле «без 
нас — следовательно, против нас^. И сходя  из этой формулы, 
у нас встревож ены  т а к ж е  исключением нас из п р ед вар и тель 
ной экономической конференции в В а ш и н гт о н е 92. Вы ни о чем 
конкретно Эррио не долж ны  просить, пусть он сам, если сочтет 
нуж ным, на основании В аш их слов подымает вопрос в А ме
рике о привлечении нас *.

Литвинов
П еч а т . п о  а р х ,

116. Телеграмма Полномочного Представителя С С С Р  во 
Франции В. С. Довгалевского в Народный Комиссариат 
Иностранных Д ел С С С Р

12 апреля  1933 г.

Сегодня я затронул с Д а л а д ь е  в основном торговые отно
ш ения; декрет  20 м арта  и торговые переговоры **. Д а л а д ь е  р у 
гал декрет и обещ ал  поторопить министра торговли, которому 
поручено найти выход для отмены его действия в отношении 
нас. Д а л ее ,  предупредив, что не буду касаться  технических де
талей , я и злож и л  в политическом разр езе  перипетии торговых 
переговоров, начиная  с 1930 г. П ерейдя  к нынешней стадии 
переговоров, я св я зал  наш е согласие на кон тргарантированне 
кредитов с гарантией  ф ранцузского  правительства, в пользу 
которой в ы сказал ся  кабинет  Эррио и от которой, по-видимому, 
отходит П атенотр  ***. Я д о казы вал  Д а л а д ь е ,  что без п р а в и 
тельственной гарантии мы ни в коем случае  не см ож ем  пойти 
на контр гарантию , которая  в этом случае  приняла бы форму 
наш ей гарантии  без гарантии ф ранцузского  правительства, 
чем вопрос был бы поставлен на голову. Я п остарался  у б е 
дить Д а л а д ь е ,  что без правительственной гарантии не только 
не будет уверенности, что соглаш ение о з а к а за х  и кредитах, 
если бы оно бы ло достигнуто по какой-либо другой формуле, 
будет выполнимо, но. наоборот, м ож н о предвидеть, что оно 
приведет сразу  ж е в процессе реали зац и и  к нескончаемым не
д оразум ен и ям  и спорам с промы ш ленниками. Я заклю чи л  з а 
явлением, что нам надо искать соглаш ени е  о такой  ф ормуле, 
которая  обеспечила бы его р еал и зац и ю  и яви лась  бы ш агом

8 См, так ж е  док. К? 118.
** См, док. Л ; 88. 113.

*** Государственны й секретарь по вопросам  национальной экономики 
Франции.
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вперед во ф ранко-советском  сближ ении, а такой ф ормулой 
м ожет быть только правительственная  гарантия  кредитов. С о 
славш ись  на одобренную обоими п рави тельствам и  програм м у 
переговоров 19-31 г. *, я подчеркнул вред от эвентуальной у в я з 
ки кредитов с долгам и, к каковой  мысли начинаю т, по-видн- 
мому, опять во звр ащ аться  чиновники мининдела и министер
ства торговли. Д а л а д ь е  согласился, что не следует у в язы в ать  
кредиты с долгам и и соглаш ение  д олж н о  быть заклю чено  т а 
кое, чтобы оно о т о б р а ж ал о  добры е отношения и привело к у к 
реплению друж бы  м еж д у  обеими странами. Он в ы сказал  с о 
ображ ение , что наш ей контргарантии м ожет быть достаточно, 
чтобы убедить палаты  и общественное мнение в ц е л е с о о б р а з 
ности предоставления ф ранцузской  правительственной г а р а н 
тии. Он записал  мои доводы и обещ ал  переговорить с П атено- 
тром и дать  ему у к а за н и я  для скорейшего продвиж ения 
переговоров. Мы условились встретиться еще раз после 20 а п 
реля **.

Н а  прощ ание мы коснулись «пакта четырех». Д а л а д ь е  н а 
мекнул, что он не мог просто отклонить п ак т* * * ,  к которому 
он относится враж дебн о , но что м ем орандум  и поправки  л и 
ш аю т его х ар актер а  диверсии. Бонкур п редлож и л  у к а за т ь  в 
меморандуме, что пакт  не долж ен  п редусм атривать  решение 
участниками пакта  вопросов, «интересующих других членов 
Л и ги  наш ш , в частности М а л у ю  Антанту и П ольш у», но по н а 
стоянию Д а л а д ь е  в м ем орандуме сказан о : «...интересующих 
другие государства, хотя  бы они и не состояли членами Лиги 
наций». Д а л а д ь е  подчеркнул, что имел при этом в виду С С С Р. 
Я излож ил наш у точку зрения на пакт. Д а л а д ь е  подтвердил, 
что в П а р и ж  бы ли подосланы  гитлеровские эмиссары , р а з в и 
вавшие перед влиятельны м и ф ран ц узам и  те ж е  идеи, что в 
свое время разв и в ал  П апен  перед Э ррио****. Д а л а д ь е  под
черкнул, что ни за что на это не пойдет. Я и злож ил  Д а л а д ь е  
мои беседы с Бенеш ем *****. Он согласился, что если во главу 
угла поставить переговоры об урегулировании бессарабского  
вопроса, то значит идти на верный срыв. И д ея  пакта  между 
С С С Р  и М алой Антантой ему очень понравилась .

П олпред
/7(?Чиг. П|_! срх.

* С м . т. X IV , док. М  144. 159 к егр. 325.
** С м . док. Л? 136.

См, « С б орн ик  д о к у м ен то в  по м е ж д у н а р о д н о й  п о д и :н к е  
бы  п. V I, М .. 19134, стр. 12 - -14.

“*** См. т, XV. дою. М  499.
***** См. док Мт 77.
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117. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Вели
кобритании в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
СССР

В не очереди  
15 апреля  1933 г.

Сегодня Саймон пригласил  меня в форин офис и имел со 
мной разговор  о полож ении дел, который пр о д о л ж ал ся  около 
часа. В кабинете  С айм она все время присутствовал  т а к ж е  Рен- 
снмен *, но он принимал слабое  участие в беседе и лиш ь ино
гда вставлял  реплики и зам ечан ия . С айм он стар ал ся  быть 
весьма лю безны м  и несколько р аз  подчеркивал, что ч р ез в ы 
чайно пенит добрые политические и экономические отношения 
с  С С С Р . Ренснмен его в этом п оддерж ивал . Суть разговора  
состояла в следую щем. Саймон совершенно ясно д ал  понять, 
что, если суд о п равд ает  или хотя бы депортирует а р е с то в а н 
ных а н г л и ч а н 62, то английское правительство  не будет при м е
нять эмбарго , возобновит торговые переговоры к согласится 
на беспрепятственное ф ункционирование торгпредства  вплоть 
до заклю чени я  нового торгового договора. Если же. наоборот, 
хоть один англичанин будет осужден, то английское п р а в и 
тельство  будет вы нуж дено «под давлен ием  общественного 
мнения» ср азу  ж е  после приговора налож и ть  эм б ар го  на с о 
ветский экспорт (С аймон прн этом прибавил, что в министер
стве торговли у ж е  сделаны все необходимые приготовления). 
Я ответил Саймону, что его п редлож ен и я  являю тся  п р о д о л ж е 
нием той политики «большой дубинки» («бигстик»), которую  
английское правительство  усвоило с самого  н ач ала  нынешнего 
конфликта и которая привела лиш ь к чрезвычайному обо
стрению англо-советских отношении. Я перечислил все в а ж 
нейшие проявления этой политики (поведение О вия в М о 
скве **, выступления Б о л д у и н а &э и Т о м а с а 64, приостановка 
торговы х переговоров, билль  об э м б а р г о 94 и пр.) и весьма резко 
заяви л ,  что политика «большой дубинки» бы ла и останется о б 
реченной на неудачу. Я вы разил  т а к ж е  глубокое изумление, 
как  это форин офис с его вековым опытом м еж дународны х 
отношений мог вообразить  хотя бы на минуту, что с помощ ью  
«дубинки» м ож но чего-то добиться  от великого, независимого 
н суверенного государства. Д а л ь ш е  я подчеркнул, что совет
ский суд есть независимы й суд, что Советское правительство  
не м ож ет  влиять  на его решения н что поэтому весь разговор  
С айм она об оп равдательном  вердикте  является  совершенно 
неуместным. Саймон был несколько смущен н стал  о п р а в д ы 
ваться. Он признал  мои р азъ ясн ен и я  по поводу советского с у 
да  вполне убедительны ми и начал  заверять , что ему и в

* М ин и стр  то р го вл и  В ели ко б р и тан и и .
** См. док. №  ЮЗ. 120.



голову не приходило аргум ентировать  с помощ ью «дубинки», 
он-де вовсе не угр о ж ал , он просто как  министр иностранных 
дел считал своим долгом информ ировать  меня к ак  посла 
С С С Р  о том, что д о лж н о  случиться, если кто-либо из ан гл и 
чан будет осужден наш им судом. Он очень  со ж ал еет  об этом, 
но бессилен противодействовать  несчастному ходу событий. 
Он хотел бы спросить меня, каким  способом было бы возмож- 
но предотвратить надвигаю щ ую ся на нас катастроф у. Я отве
тил, что если Саймон действительно стремится к б лагоп олуч
ной ликвидации нынешнего конфликта, то он долж ен  преж де  
всего отбросить в сторону свою «дубинку» и перейти на метод 
«дружественных переговоров». Он долж ен  спокойно вы ж д ать  
вердикта суда и не допустить каких-либо поспешных шагов 
после вынесения приговора. Саймон спросил: есть ли к ак ая -  
либо апелляцион ная  инстанция на решение Верховного суда? 
Я ответил, что имеется лиш ь Ц И К , который в порядке п ом и 
лования  м ож ет  и зм ен ять  приговоры Верховного суда. С а й 
мон тут внезапно заво л н о вал ся  и опять заговорил  о том. что 
«общественное мнение» в Англии сейчас чрезвычайно во зб у 
ж дено  и что если кто-либо из англичан будет осуж ден, то а н 
глийское правительство  вы нуж дено  будет  сразу  ж е  после при
говора ввести в действие закон  об эмбарго. Я возразил , что 
не мне д авать  совет английскому правительству, но что я как 
советский посол отнюдь не в п орядке  угрозы, а лиш ь в п о р яд 
ке информации считаю  своим долгом  довести до сведения С а й 
мона как  министра иностранных дел, что, по моему личному 
мнению, случится, если английское прави тельство  после вы не
сения приговора объяви т  эм барго :  в этом случае негодование 
наш его общественного мнения будет столь велико, что ни Ц И К . 
ни Советское правительство, д а ж е  если бы у  них было к тому 
ж елание, не смогут ничего сделать  для  смягчения участи осу
ж денных. В заклю чение  С айм он вы разил  твердую  надеж ду , 
что вопрос об эм барго  никогда не станет вопросом прак ти че
ской политики, и заявил , что хотя он сегодня ж е  у е зж а е т  на 
пасху (14— 18 ап р ел я )  из Л ондона , но что он готов в любой из 
пасхальны х дней встретиться со мной, если я того пож елаю . 
Саймон передал  мне т а к ж е  для  пересылки вам свое сегодн я
шнее п арлам ентское  заявлен и е  об англичанах , которое я от
прави л  вам  клером Ч

М айский
П ечат. .чо арх.
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118. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во 
Франции Н ародному Комиссару Иностранных Д ел СССР  
М. М. Литвинову

14 апреля  1933 г.

Я посетил Эррио, которому сказал ,  что со времени нашего 
недавнего свидания произош ло то новое, что Ваш ингтон р а зо 
слал  множ ество  приглаш ений, среди которых мы, сднако, не 
фигурируем, и мне хотелось бы знать, как  именно Эррио р а с 
ценивает это обстоятельство- Эррио ответил, что понимает и 
разд ел яет  мое недоумение. Он понимает, что нас это не может 
не заботить, и обязательно  займ ется  этим вопросом в В аш инг
тоне, так как  не видит выхода из мирового тупика без участия 
Америки и С С С Р . От своего имени я развил  перед ним а р г у 
ментацию, содерж авш ую ся  в Ваш ей телеграм м е от 11 апреля  
1933 г. *, но сделал  это в виде продолж ени я  недавней моей б е 
седы с Э р р и о 96. Э ррио подчеркнул, что прекрасно понимает 
меня, и несколько р аз  повторил, что обязательно  займется  в 
Ваш ингтоне вопросом о наш ем участии. Что касается  «пакта 
четырех», го, по мнению Эррио, его м ож но считать  похоронен
ным. Эррио обещ ал  по возвращ ении из В аш ингтона зан яться  
франко-советскими торговыми переговорами. Он намекнул, 
что вообще считает необходимым перейти в русском вопросе 
от мелких дел к политике больших дел: надо крепко п о д дер 
ж а т ь  и серьезно помочь С С С Р  в его финансовых делах . Эррио 
намекнул т ак ж е ,  что надеется быть в состоянии вплотную 
приступить к этому плану с осени. Об Англии Эррио о т з ы в а л 
ся очень холодно и с раздраж ен и ем .

Д овгалевский
Печат. по арх.

119. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Шве
ции Н ародному Комиссару Иностранных Д ел  СССР 
М. М. Литвинову

14 апреля  1933 г.

Министр иностранных дел С ан длер  вы звал  меня и в пись
менной форме передал  конфиденциальное предлож ени е  ш вед 
ского правительства  о разреш ен ии  вопроса касательно  золо
тых слитков, депонированных в «Э нш ильда-банк». Ф орм ули
ровка С ан д л ер а  гласит: ш ведское правительство  отказы вается  
за себя и за К расный Крест от всех требований, касавш ихся 
претензий К расного  Креста или администрации государствен
ной ж елезной  дороги по транспорту  инвалидов  или других пе
ревозок, совершенных во время войны.

* См, док. №  П 5.
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С оветское правительство  отказы вается  в настоящ ем  и б у 
дущем от всех прав  на золото и ан гаж и руется  не п о д дер ж и 
вать требовании на него со стороны третьих лиц.

Ш ведское правительство  передает  в свободное р а с п о р я ж е 
ние Советского п рави тельства  сумму в 5 млн. ш ведских крон.

Ш ведское правительство  откры вает  с 11 ап реля  1933 г, С о 
ветской власти кредит под гарантию  в 3 млн. крон на срок 
свыше обычного, О сроке С ан д л ер  объяснил, что п р ед п о л а 
гается  договориться.

5 млн. золотых руб. в Ш веции в настоящ ий момент оцени
ваю тся в 12,5 млн. крон. С ледовательно , у ш ведского п р а в и 
тельства остается 4,5 млн, крон. Д ан н о е  предлож ение ш вед 
ского правительства  явилось результатом  ряда  частных бесед 
полпреда и торгпреда с членам и социал-дем ократического  к а 
бинета после того, как  министр иностранных дел  С андлер  и 
министр финансов дали  нам  понять о готовности кабин ета  р а з 
решить с Советским правительством  вопрос о золоте, обходя 
«Э нш ильда-банк», А т а к ж е  после того, как  я и торгпред  втол
ковали  ш ведскому правительству , что вступление в перегово
ры возм ож н о только при условии беспрепятственного получе
ния нами золота  и отказа ш ведского  прави тельства  от всяких 
стары х претензий. С андлер , п ер ед ав ая  мне предлож ение ш вед
ского правительства, подчеркнул о тказ  ш ведского п р ав и тел ь 
ства от старых претензий, как  пок азы вает  его ф орм улировка . 
Следуя  В аш им  д и р е к т и в а м 97, я д е р ж а л а с ь  в пределах  зондаж - 
ных разговоров. С ан длер  в порядке р еванш а отметил, что оф и 
циальны е переговоры могут начаться  лиш ь после получения 
согласия Советского прави тельства  на предлож ение ш ведско
го правительства; С андлер  подчеркнул т а к ж е  срочность р еш е
ния ввиду близости конца сессии. В середине м ая  опасаю тся 
смены кабинета. Считаю , что это единственный благоприятны й 
д л я  нас момент, при котором возм ож н о разреш ен и е  золотого 
вопроса. Н едавн о  вместе с торгпредом еще р аз  при зо н д аж е  
директора  «Э нш нльда-банк»  В ал л ен бер га  установили полную 
его несговорчивость и категорическое его н еж елан ие  выдачи 
нам какой бы то ни бы ло  свободной части золота. Н ам  т а к ж е  
достоверно известно, что кабинету в а ж н о  именно сейчас п р о 
вести урегулирование  золотого  вопроса помимо и вопреки Вал- 
ленбергу. П овторяю  и сигнализирую , что, если не р азреш и ть  
вопрос о золоте  в данный, особо благоприятны й момент, он 
застрян ет  снова на длительный, многолетний срок *.

Коллонтай
Дечат. № арх.

* См. док. .\ь 150. 19г.



120. Сообщение советской печати о беседах Народного Ко
миссара Иностранных Д ел  СССР М. М. Литвинова с 
Послом Великобританнн в СССР Овнем

16 апреля 1933 г.

М ы печатаем ниже запись бесед народного ком иссара по иностранным 
дедам  г. М. М. Л итвинова с английским послом в М оскве сэром Эсмондом 
Овнем. С одерж ание этих бесед, особенно бесед от 19 и 28 м арта, к с о ж а 
лению, неизвестно английскому общ ественному мнению. Некоторые мини
стерства иностранных дел считали возм ож ны м  издать по поводу ареста 
английских инженеров сборники сообщений, в которых имеются сведения 
такого порядка: один обвиняемый стр адает  от несварения ж елудка , а д р у 
го й —  от отсутствия «подкрепляю щ их» напитков. Но зги министерства не 
считали необходимым сообщ ить содерж ание бесед английского поела с н а 
родным комиссаром по иностранным делам, Этот странный способ издания 
дипломатических документов, однако, неудобен как  с исторической, так  и 
с политической точки зрения. Он лишил общ ественное мнение Англии во з
мож ности познаком иться со спокойной твердостью , проявленной народны м 
комиссаром по иностранным делам , которая не могла бы остаться без влия* 
ния на английское общ ественное мнение, В отличие от некоторых мини
стерств иностранных дел, считаю щ их возм ож ны м  ручаться за  невиновность 
лю дей, которы х не знаю т, и судить о делах, не имея никакого докум енталь
ного м атериала, т. Л итвинов вопрос о виновности иди невиновности аресто
ванных оставлял  реш ать суду и доказы вал  английскому послу, что С овет
ское правительство не о ткаж ется  от права  расследовать весь м атериал, 
касаю щ ийся вины арестованны х, н передать суду весь этот м атериал, какие 
бы угрозы  ни были пущ ены в .ход. М ы надеем ся, что запись бесед народ
ного ком иссара по иностранным делам  с английским послом будет п р о 
чтена теперь в Англии и о каж ется  не без влияния на английское общ ест
венное мнение.

Ход процесса, наверно, уж е под сказал  представителям  английского п р а 
вительства. что для  них было бы лучш е, если бы они проявили столько ж е 
спокойствия в этом деле, сколько представители С оветского правительства. 
Но лучщ е следовать хорощ ему примеру поздно, чем никогда.

1. 16 м а р т а  1 9 3 3  г.

З а я в и в ,  что он пришел по поручению своего правительства, 
сэр Эсмонд Овий пространно говорил о том впечатлении, кото
рое аресты 92 произвели в Л ондоне, и о тех тяж ел ы х  последст
виях, которые это м ож ет  иметь д л я  торговых переговоров и 
Для наших отношений вообще. Он, сильно волнуясь, прочитал 
мне заявлен ие  г. Болдуина  в п а р л а м е н т е 83, особенно подчер
ки вая  то место, где г. Б олдуин  в ы р а ж а л  свое полное у б е ж д е 
ние в невиновности арестованных. В Л ондоне  не найдется ни 
одного человека, который поверил бы, что арестованные, хо 
рошо в Англии известные, зан и м ал и сь  вредительством  или со 
верш али  другие преступления. Н епонятны  т а к ж е  и мотивы, ко
торые застав л я л и  бы их так поступать. В Англии тем более силь
но волнение, что еще на днях было опубликовано сообщение 
О Г П У  о расстреле без суда 35 человек и что арестованные
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англичане находятся  в руках  той ж е  самой власти и могут 
о ж и дать  такой ж е  участи. М онкхауз *, естественно, р а с с к а з ы 
вал  послу о допросах, и посол находит их совершенно см ехо
творными. В Англии не могут понимать, каким  образом  ч е 
ловек  м ож ет быть виноват за порчу машины. Непонятен т а к ж е  
в Англии термин «экономический ш пионаж ». Т ам  полагаю т, 
что человек, ж ивуш ий в какой-либо  стране, имеет право  инте
ресоваться  всем, что там  происходит и собирать необходимые 
для  этого сведения. П ри  этом сэр Эсмонд долго говорил на 
тему а ЬаЬеаз согриз и о л и б ер ал и зм е  английских законов. 
Мы, по его мнению, долж ны  учитывать заявлен ие  г. Болдуина, 
а т а к ж е  тяж ел ы е  последствия д ля  наш их взаимоотнош ений и 
немедленно освободить арестованных, объявив, что вина их 
не подтвердилась.

В ы слуш ав  посла, я ему ск азал  следую щее:
Я соверш енно не понимаю связи с данным делом расстрела  

35-ти. который ни в какой мере Англии не касается . У нас 
имеется закон ная  власть, з а б о тя щ а я с я  о безопасности страны 
и действую щ ая на основании законов  и расп оряж ен и й  п р ави 
тельства. Не обязан ность  — вскры вать  наруш ения  законов, 
все случаи нанесения ущ ер б а  и вреда государству  и н а к а з ы 
вать  виновных, независим о от того, являю тся  ли они совет
скими или иностранными гр а ж д а н а м и .  Если она имеет д о к а з а 
тельства или сведения о виновности какого-либо иностранца, 
то она не м ож ет игнорировать их и не принимать никаких мер 
только потому, что это  произведет тяж елое  впечатление за 
границей. Безопасность государства  выше соображ ений о по
добных впечатлениях. Я не зап о д о зр и ваю  в искренности у б е 
ждения г. Болдуина  о невиновности арестованных, но наши 
следственные власти не могут на этом основании освободить 
их без всякого  р азб и р ател ьства  дела к вопреки им ею щ имся 
сведениям и д о казательствам  или д а ж е  собственным п р и зн а 
ниям арестованных. Все то, что говорил сэр Эсмонд, сводится 
к предлож ени ю  об изъятии британских  гр а ж д а н  из советской 
юрисдикции и о предоставлении нм иммунитета от ареста  и 
суда. Сэр Эсмонд д о л ж е н  понять, что мы такого  предлож ения 
не только  не мож ем  принять, но д а ж е  и рассм атривать . Н ельзя  
та к ж е  допустить и полож ения, когда арестованный и н ах о д я 
щийся под следствием был бы выпущен только на основании 
заявл ен и я  его правительства  о его невиновности. Конечно, 
арест иностранцев иногда временно ухудш ает  отношения м е
ж д у  государствам и, но такие  аресты имеют место не только  у 
нас. но и во всех странах. Н едавн о  был арестован  и осуж ден в 
И талии директор  политехнической ш колы  во Ф ранции, весьма 
почтенный профессор. Р ав н ы м  образом  в Японии недавно

* Один из арестованны х английских инженеров.



было выдвинуто обвинение в ш пионаж е против п р едстави те
лей одного из крупнейших ам ерикан ских  банков. Это может 
с о зд авать  временно трения м еж ду  правительствами , но ни 
одно суверенное государство не может отказаться  от своего 
п рава  преследовать, за д ер ж и в а т ь  и судить иностранцев, н ар у 
ш аю щ их его законы и интересы. В озобновляя  отношения с 
нами, Англия знала , что у нас есть законы, отличные от ан 
глийских, и т а к ж е  формы  следственных действий иные, чем в 
Англин. К нам при езж али , у нас ж или, работали  и обратно 
у езж ал и  сотни англичан, не подвергавш иеся ни разу  з а д е р 
ж анию . У нас теперь ж и вут  тысячи немцев и американцев, и 
власти их не тревож ат. Н аконец, и представителен «Метропо- 
лнтен-Виккерс» в течение 10 лет не тревож или. Все это п о к а 
зывает. что иностранцам  у нас обеспечена такая  ж е  свобода, 
как и в других странах , и что аресты являю тся  эпизодиче
скими случаям и. М еж дун ародн ы е  отношения определяю тся и 
долж ны  определяться  более высокими и глубокими с о о б р а ж е 
ниями, чем подобные эпизоды. Если г. посол так  часто с с ы 
л ается  на общественное мнение Англии, то он долж ен  поду
мать, что с к а з а л о  бы наш е общественное мнение, наши р а б о 
чие и крестьяне, если бы они узнали, что заподозренный в пор- 
че маш ин освобож ден  без всякого  следствия только потому, 
что он иностранец и что его прави тельство  не одобряет  за д е р 
ж ан и я  его. Мы долж ны  считаться больш е с наш им общ ествен
ным мнением, чем с британским. Я не могу вы сказы вать  ни 
какого  мнения* о виновности или невиновности арестованных, 
ибо незнаком  детально  с м атериалом . Это м ож ет быть уста 
новлено только  следствием. С ледствие ж е  м ож ет  установить, 
каким и побуж дениям и и интересами руководствовались  винов
ные. Н ельзя  освободить человека  только потому, что нам не
известны и непонятны мотивы преступления. Мотивы вскры 
ваются и принимаю тся в соображ ен и е  только  судом. Н К И Д  
пошел м акси м альн о  навстречу п ож елан и ям  посольства, вы х л о 
потав свидание с арестованными, притом с разреш ен ием  р а з 
говора иа английском языке, и ускорив допрос арестованных. 
П ри норм альны х обстоятельствах  допрос М онкхауза  и Норд- 
волла  п р о д о л ж ал ся  бы, м ож ет быть, несколько недель, но мы 
добились того, что это бы ло  сделан о  в течение двух дней и 
следователи  не щ адили своих сил, допраш и вая  их подолгу в 
течение двух  дней. П осольство  д о л ж н о  быть нам б лагод арн о  
за  это. Мы про д о л ж аем  н а ж и м а ть  на следственные власти, 
чтобы они ускорили допрос остальных. Б ольш е сделать  мы 
не м ож ем  и не вправе.

Сэр Эсмонд, все еще волнуясь, заявил , что Болдуин при
знал  в п арлам ен те  информацию, данную  нами до сих пор. не
удовлетворительной и недостаточной, и он имеет поручение 
поставить мне дополнительные вопросы, а именно:
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Г| Какие сведения мы имеем о дальн ейш ем  ходе сл едст 
вия? Я ответил, что никаких сведений не имею, кроме того, 
что следствие продолж ается  нормально и, как  я раньш е с к а 
зал, ускоренным темпом.

2) Б ы л  ли Н К И Д  извещ ен об аресте  англичан? я  о тве 
тил, что это соверш енно не касается  английского посольства и 
зто  дело наше внутреннее, так  что я не считаю  себя обязанны м  
отвечать на подобный вопрос.

3) П о  какой статье  привлечены арестованные? Я обещ ал  
выяснить и сообщить,

4) М ож ет  ли какой-нибудь член посольства иметь сего
дня свидание с арестованны ми? Я тоже обещ ал выяснить и 
сообщить.

5) К то  р еш ает  вопрос о том, поставить ли д ело  в суде или 
перед коллегией О ГП У , и могут ли обвиняемые иметь ан гли й 
ского защ итник а?  Я ответил, что незнаком  детально  с процес
суальным вопросом, но что, насколько мне известно, вопрос 
реш ается  обыкновенно Верховным судом. И м еется  сп ец и аль 
ный представитель прокурорской власти, который следит за 
следственными действиями О Г П У  и в случае надобности д о 
кл ад ы в ает  Верховному суду. Ни я поэтому, ни кто-либо д р у 
гой не м ожет д а в а т ь  ф ор м ал ьн ы х  обещ аний, что дело будет 
поставлено в суде, но я могу вы сказать  свое предположение, 
что вряд  ли данное д ело  м ож ет  р азреш аться  иначе к а к  в суде 
при открытых дверях , ибо мы сам и  заинтересованы  в п ублич
ности дела.

Н есколько  успокоенный, сэр Эсмонд спросил, что я могу' 
ему ещ е ск азать  или посоветовать  по этому делу. Я сказал ,  
что оф ици альн о  я ему ответил на все его вопросы, неоф ици
ально я могуч если он хочет, в ы сказать  свое мнение и совет. 
Я думаю , что как  посол, так  и его правительство  проявляю т 
слиш ком больш ую  нервозность в этом деле  и поднимаю т сл и ш 
ком много шума. Это не в интересах дела. С одной сто
роны, и г. Б олдуин и посол вы сказы ваю т убеж дение в аб со 
лютной невиновности арестованных, а в то ж е  время рассу 
ж даю т так, к а к  будто виновность всех арестованны х будет 
обязательн о  д о к а за н а  и что их неи збеж н о всех ж д е т  расстрел. 
Тут есть некоторое противоречие. Я думаю , что нет оснований 
так  безапелляционно, без знания д ел а  у т в е р ж д а т ь  о невинов
ности или вы сказы вать  таки е  край ние  опасения за судьбу а р е 
стованных. Д ел о  будет  изучено и рассмотрено сам ы м  о б ъ е к 
тивным образом. Д о к азател ьств о м  этому явл яется  о с в о б о ж д е 
ние двух арестованных. Строгий язык и строгие вы раж ени я, к 
которым сэру Эсмонду к ак  будто предписано прибегать, а тем 
более угрозы  не п о служ ат  на пользу  нн арестованны м, ни, ко
нечно. советско-британским отношениям. Т акн м  путем могут 
быть достигнуты соверш енно обратны е результаты . П ора  сэру
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Эсмонду понять, что наш е прави тельство  не поддается з а п у 
гиванию и угрозам . Чем спокойнее английское правительство  
отнесется к делу, тем лучш е для арестованных и для  наш их 
отношений. Н аш и  законы  остаю тся и меняться не могут в 
угоду другому правительству . Мы применяем их в меру необ
ходимости и в интересах наш его  государства. Ни в какие кон
тракты  об ослаблении наш их законов мы с английским п р а в и 
тельством входить не можем. Не уполномочен я т а к ж е  делать  
ф орм альн ы е  заявлен ия , которые входят в компетенцию с л е д 
ственных властей, Н К И Д  будет по-преж нем у делать  все н еоб 
ходимое в строгом согласии с наш ими законам и, с достоинст
вом и независимостью  наш его  государства  и с его интересами.

П од  конец сэр Эсмонд ск азал ,  что он имеет еще одно пору
чение ко мне, и прочитал мне телеграм м у, очевидно, из Ж е н е 
вы от сэра  Д ж о н а  С айм она касательно  разоруж ен и я  *, Есть 
опасение краха  конференции, что м ож ет иметь самые п ечаль
ные последствия. Н еобходимо поэтому п ри лож ить  все усилия 
для предотвращ ени я такого  краха. Это, однако, случится, если 
к акая-ли бо  стран а  не возьмет на себя неблагодарную  роль и не 
предлож ит какое-либо эф ф ективное  и приемлемое для  всех 
разрешение. Эту задач у  готово взять  на себя английское п р а 
вительство, и премьер сегодня д олж ен  выступить в Ж ен еве  с 
предлож ением  нового проекта конвенции. Это предлож ение, 
конечно, будет встречено критикой со всех сторон и англий
ское правительство  поэтому о б р ащ ается  с просьбой ко всем 
тем, кто ж е л а е т  способствовать делу  разоруж ен ия , поддер
ж а т ь  и одобрить усилия английского правительства. Я отве
тил, что мы д али  достаточно д о казательств  нашего огромного 
интереса в разоруж ении, Мы д ел ал и  собственные предлож ения 
и изъяви ли  готовность принимать другие предлож ения. Н и 
каких особых интересов у нас в Ж ен еве  нет. Мы только с т а 
вим одно требование: чтобы р азоруж ен и е  было действитель
ным и чтобы оно не меняло соотношения сил к наш ей невы 
годе. Чем больш ее сокращ ение Англия предлож ит, тем б о л ь 
шей будет наш а  поддерж ка . Н а ш а  критика  м ожет быть 
основана только на недостаточности предлож ения.

II. 19 м а р т а  1 9 3 3  г.

Сэр Э смонд нач ал  с того, что, исходя из предполож ения о 
немедленном освобож дении арестованных, он готов сотрудни
чать со мною в вы работке  любой ф ормулы для объяснения 
этого освобож дения. Он обращ ается  ко мне с последним при
зывом перед решением английского кабинета  и просит меня 
найтн путь к освобож дению  арестованны х в любой форме, по-

* С м. док. №  83.
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еле чего инцидент будет исчерпан и английское правительство  
сделает  заявлен ие  для  удовлетворения общественного мнения 
Англии. Мы со своей стороны долж ны , однако, завери ть  ан г 
лийское правительство, что подобные инциденты не будут 
повторяться. Он упомянул при этом, что сообщ ение Т А С С *  
является  точным и сп раведли вы м  излож ением  моих з а я в л е 
ний ему.

Я зам етил  сэру Эсмонду, что он исходит из совершенно 
неверного предполож ен ия  о наш ем решении освободить арес
тованны х и п рекрати ть  все дело  и о том, что мы будто бы ж е 
лаем  лиш ь спасти лицо, в чем он лю безно  готов нам помочь. 
Я долж ен  эту его  иллю зию  соверш енно рассеять. Вопрос о п р е 
кращ ении дела и об освобож дении арестованных сейчас не 
стоит. Только сегодня дело  передано  в руки прокуратуры , от 
которой зависит дальнейш ий ход дела.

Н а  вопрос сэра Э смонда я ему разъяснил , что, взяв  дело в 
свои руки, прок уратура  проверит все данны е следствия, п ер е 
допросит обвиняем ы х н. если есть, свидетелей и затем  н а п р а 
вит дело в суд. Сэр Эсмонд спросил, м ож ет ли п рокуратура  
постановить сегодня же о прекращ ении д ела . Я ответил, .что 
теоретически это п раво  прокуратура  имеет, но что, насколько  
мне известно из беседы с прокурором  и с лицами, прои зводи в
шими дознание, в отношении дан ного  дела  этого не случится. 
Я это подчеркивал  сэру Эсмонду потому, что он старательно  
запи сы вал  сказан ное  мною о праве прокуратуры  на освобо
ж дение для  передачи в Лондон. Я долж ен  был предупредить 
его, что если он в такой форме сообщит правительству , то мо
ж ет  создаться  н овая  иллю зия  о возм ож ном  прекращ ении дела 
в результате  дальнейш его  давления. Д а л е е  я ск азал ,  что 
Н К И Д  следит за этим делом  под углом зрения наших отнош е
ний с Англией, но что мы не можем, однако, упускать  из виду 
общ егосударственны е интересы. Мы стараем ся ,  елико в о зм о ж 
но, смягчить полож ение, вы хлопотали  посольству первое сви
дание, ускорение следствия и т. п. К сож алению , начавш и йся  
вслед за тем шум в английской прессе, неосторож ны е з а я в л е 
ния г. Болдуина в п а л а те  и неумеренные заявл ен и я  Ванснт- 
тарта  М айскому и О вия мне со скрытыми угрозам и о сл а 
били и н ей трализовали  усилия Н К И Д . Я боюсь, что если по 
ведение английской прессы и сам ого  правительства  не изм е
нится, то я вряд  ли в чем-либо смогу быть г. Овию  полезным 
в данном деле и мое сотрудничество, о котором г. посол меня 
просит, сведется к нулю. К а к  только  д ело  переш ло  в руки про- 
куратуры , я снесся с ней и добился д л я  посольства вторичного 
свидания с арестованными, которое м ож ет  состояться  сегодня

* И злож ение беседы М. М. Л итвинова с Овием от 16 м арта 1933 г.: см.
га.с ^Известия.*, 18 м арта 1933 г.
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же, начиная  с В час. вечера, в тех же условиях, что и первое 
свидание. К а к  только п рокуратура  ознакомится с делом и д о 
просит обвиняемых, я готов буду запроси ть  прокурора, не со
гласится  ли он изменить м еру пресечения в отношении тех 
или иных из арестованны х и, скаж ем , выпустить их под залог, 
который, я не сомневаюсь, ф ирм а охотно представит. Я готов 
употребить все свое влияние, чтобы добиться на это согласия 
прокуратуры , но я могу рассчи ты вать  на успех ли ш ь при у с 
ловии. что английское прави тельство  своими дальнейш ими 
публичными заявлен и ям и  и давлением  на нас не затруднит 
мою акцию.

С эр Эсмонд б лагодари л  за устройство вторичного свидания 
и вновь  стал говорить о прекращ ении следствия, как  о еди н 
ственно удовлетворительном  разреш ении вопроса. К он троли 
ровать английскую прессу его прави тельство  не может, ибо оно 
сам о  находится под давлением  общественного мнения. Он не 
м ож ет  т а к ж е  со общ ать  своему правительству , будто оно сво
ими действиями ухудш ило полож ение арестованных. Согласие 
на поручительство озн ач ал о  бы согласие его прави тельства  на 
судебный процесс, чего оно дать  не может.

Я с к а за л  сэру Эсмонду, что, поскольку он ко мне является  
по поручению  своего правительства, я имею право  рассчи ты 
вать, что он передаст своему правительству  все то, что я ему 
говорил. О прекращ ени и д ела  не м ож ет быть и речи. Н а  в е д е 
ние процесса согласия английского  правительства  нам не тре 
буется. Мое дело — сообщ ить сэру  Эсмонду. что именно я мог 
бы, при известных условиях, сдел ать  д л я  облегчения п о л о ж е 
ния арестованных. Если его это не интересует, то я. конечно, 
ни с какими просьбами к п рокуратуре  обращ аться  не буду и 
предоставлю  дело  естественному ходу.

С эр  Эсмонд спохватился  и ска за л ,  что он будет рад  л ю 
бому шагу, п р и бли ж аю щ ем у  нас к удовлетворительном у р а з 
решению дела. Я заметил, что это не является  ответом на мой 
вопрос о поручительстве и поэтому я долж ен  поставить 
вопрос, считает ли  он освобож дение на поруки таким  ш а 
гом, «при ближ аю щ им  нас к удовлетворительном у р а з р е ш е 
нию дела». Сэр Эсмонд уклонился  от ответа на вопрос. Н а  его 
вопрос, о какой сумме зал о га  идет речь, я р азъ ясн и л  ему. что 
н и какого  постановления о поручительстве нет. что я долж ен 
еще об этом хлопотать и что в случае принципиального 
согласия прокуратуры  я смогу вы яснить сумму, которая  
не будет, вероятно, одинаковой в отношении всех а р есто в ан 
ных.

Сэр Э смонд на прощ ание с казал ,  что он выполнил свой 
долг, но. к сож алени ю , не уверен, что мы сознаем  серьезность 
полож ения. Я ск азал ,  что у нас есть достаточно воображ ения, 
чтобы предвидеть все последствия и учесть их.
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III .  2  8  м а р т а  1 9 3 3  г.

Сэр Эсмонд начал  с вопроса, могу ли я ему сообщить что- 
либо новое. Н а  мой недоуменный вопрос, в какой области он 
о ж и дает  от меня новостей, сэр Эсмонд упомянул дело  «Метро- 
политен-Виккерс». Я сказал ,  что ничего нового не могу ему 
сообщить. Мне известно от прокуратуры , что скоро будет н а 
значен суд, но это для  сэра  Э смонда не ново. Сэр Эсмонд п ы 
тался сф ормули ровать  мой ответ таким  образом, что я наш ел 
достаточно д о казател ьств  для  передачи д ела  в суд. Я его п о 
правил, что не я, а прокуратура  наш ла достаточно д о к а з а 
тельств. Сэр Эсмонд тогда заявил , что он уполномочен сооб
щить мне содерж ание  законопроекта , который его п р ав и тел ь 
ство намерено внести в парлам ент. Я вы рази л  удивление, что 
английское правительство  лю безно  считает нуж ны м  знакомить 
меня со своими закон опроектам и  до внесения их в парламент. 
Сэр Эсмонд, вынув б у м аж ку , сказал ,  что он имеет инструк
цию от своего п рави тельства  «сделать  мне следую щ ее сооб
щение, если он не получит от меня удовлетворительного  ответа 
о приостановке процесса», и начал  было читать мне б ум аж ку . 
Я остановил сэра  Эсмонда, сказав ,  что я могу сберечь ему 
время и сразу  могу заявить , что, по мнению прокурора, про
цесс будет иметь место и этот  процесс ни в коем случае не б у 
дет приостановлен, что бы мне ни з а я в л ял  английский посол; 
что если то, что сэр Эсмонд хочет мне прочитать, имеет целью 
повлиять на решение прокуратуры , то я не вижу надобности 
вы слуш ивать это сообщение, ибо оно никакого влияния  на р е 
шение не о каж ет. Н а  вопрос сэра Э смонда, что ж е  он долж ен 
сообщ ить своему правительству , я просил его передать  мною 
сказанное, а именно что процесс будет иметь место и никто не 
м ож ет приостановить его.

Сэр Эсмонд пы тался  переиначить мои слова в том смысле, 
что «если прокурор найдет доказательства  достаточными, то 
процесс неизбежен». Я его поправил, сказав , что прокурор уж е 
наш ел до казател ьств а  достаточными и уж е  решил поставить 
процесс. Сэр Эсмонд потом повторил эту попытку с тем же р е 
зультатом .

Сэр Эсмонд вновь пы тался  пугать меня последствиями, но 
я его остановил, сказав :  «Позвольте, сэр Эсмонд, мне сказать , 
что если подобные методы дипломатии могли быть успешны, 
скаж ем , в Мексике, то они зар ан ее  обречены на полную  н е 
удачу  в С С С Р , и чем скорее вы это себе усвоите, тем лучше 
будет для  всех. Мы своей независимостью  не торгуем». В зв о л 
новавшись, сэр Эсмонд спросил, кем употребляю тся  таки е  ме
тоды в М ексике. Я напомнил, что я с казал  условно — если т а 
кие методы употреблялись  в Мексике кем бы то ни было.
П гчат.  п о  газ. «И звестия*
.4 ДХ1 Ч" а.^.гд: ,=\
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121. Заявление Правительства СССР Правительству Японии*

16 апреля  1933 с,

1. С самого  возникновения японо-китайского  конфликта и 
вступления японской армии на территорию М аньчж ури и  Я пон
ское П равительство  через г. Японского П осла в М оскве и н е 
посредственно г. Советскому П ослу  в Токио д ав а л о  неодно
кратны е заверения, что п равам  и интересам  С С С Р , в частно
сти на К В Ж Д , не будет нанесен ущ ерб, что как  японское к о 
мандование, так  и японские чиновники в М аньчж урии имеют 
строгие инструкции не допускать  ущ ер б а  п равам  и интересам 
С С С Р  на К В Ж Д  **. Такого рода заяв л ен и я  делали сь  не только 
в самом начале  событий, но и в течение этих событий до с а 
мого последнего времени, из чего ясно, что Японское П р а в и 
тельство приняло на себя ответственность за все то, что может 
наруш ить п рава  и интересы С С С Р .

Советское П рави тельство  при няло  эти заверения Я понско
го П рави тельства  с некоторым успокоением, тем более что в 
самом начале  событий действительно н аблю далось  у местных 
японских властей ж елан и е  избегать  всего, что могло бы нан е
сти ущ ерб п р авам  и интересам С С С Р . В целом ряде случаев, 
когда К В Ж Д  наносился серьезный ущ ерб в связи  с военными 
действиями в районе дороги. Советское П равительство  хотя и 
о б р ащ а л о  внимание Японии на этот ущ ерб, однако  склонно 
было относиться к этому без особого беспокойства, поскольку 
такой ущ ерб  мог быть объяснен обстановкой военного поло
жения,

2. З а  последние месяцы действия властен М аньчжоу-Го, 
японских советников М аньчж оу-Г о  и непосредственно местных 
японских властей создали  на К В Ж Д  серьезное положение, в ы 
зы ваю щ ее тревогу Советского П р ави тельства  не только за  со 
стояние дороги, нормальное ф ункционирование которой н а р у 
шено. но и в связи  с тем, что эти действия ставят  своей задачей  
обострение полож ения на дороге, в том числе и путем искус
ственного создания конфликтов по отдельным вопросам.

3. Основные ф акты , на которые Советское П равительство  
о б р ащ ает  внимание Японского П рави тельства ,  следую щие:

а) 7 июля 1932 г. м аньчж урски е  власти захватили п ер ев а 
лочную пристань К В Ж Д .  Этот за х в а т  был произведен, как  бы 
ло сообщено 8 июля Японскому П равительству , под непосред
ственным руководством японских подданных, находящ ихся на 
служ бе М а н ь ч ж о у -Г о * .  П о вине указан н ы х  лиц этот вопрос

* С д е л а н о  заместЕ:телем н а р о д н о г о  ком иссара и н о с т р а н н ы х  д е л  С С С Р  
Л .  Л1, К а р а х а н о м  п о с л у  Я п о н и и  в  С С С Р  О т а .

** С%:, : .  Х 1 У Г д о к :  , \ь  330 ;  т.  X V ,  д о к .  XV 13. 100.
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не удалось  урегулировать  до настоящ его  времени, чем нанесен 
серьезный ущ ерб интересам С С С Р.

Больш е того, несмотря на обещ анное М инистерством И н о
странных Д е л  Японии содействие в скорейш ем урегулировании 
вопроса, 11 ап реля  с. г. японские военные чины заняли  кон 
тору перевалочной пристани, вывесили над  зданием японский 
ф лаг  и поставили японский караул .

Если до сих пор власти  М аньчж оу-Г о  соверш али  н еп раво
мерный акт, в улаж ен и и  которого Японское П равительство  
принимало участие, то теперь сами японские власти  решили 
захватить  то, что было и остается предметом  переговоров. 
Против этих действий, явно н аруш аю щ и х  вы ш еуказанны е 
заверения Японского П р авительства , Советское П равительство  
не м ожет не протестовать.

6} П о просьбе Японского П рави тельства  Советское П р а в и 
тельство д а в а л о  согласие на совершение перевозок по К В Ж Д  
японских войск. Не приходится д о казы вать , что Советское 
П равительство  и К В Ж Д  р ассм атр и вал и  и р ассм атр и ваю т  эти 
перевозки только под углом чисто коммерческих перевозок, к о 
торые долж н ы  своевременно оплачиваться .

М еж ду  тем переговоры, ведущ иеся м еж ду  К В Ж Д  и япон
скими военными властям и по этому вопросу, систематически 
затяги ваю тся, и уж е  имеется огромная задолж енность, кото
рая  ухудш ает  финансовое полож ение дороги, страдаю щ ей  и 
без того от резкого сокращ ения  коммерческих перевозок, по 
следовавш его  в результате  военных событий в М аньчж урии.

з) О собую тревогу Советского П рави тельства  вы зы ваю т 
последние события в М аньчж ури и, когда по прям ом у тр е б о 
ванию и пои участии японских чиновников М ан ьчж оу-Г о  поли
цейские власти соверш или ряд насильственных действий, п р я 
мо направленны х к подрыву нормальной работы  К В Ж Д  и к 
нанесению серьезного ущ ерба  интересам С С С Р. Эти действия 
вы разились  в разъединени и  путей м еж ду  К В Ж Д  и З а б а й к а л ь 
ской ж елезной  дорогой путем забивки  косты лями стрелок  с 
целью сделать  невозм ож ны м  сообщ ение м еж ду  К В Ж Д  и д о р о 
гами С С С Р  и создать  затруднения  для  европейско-азиатского  
сообщ ения, в зах вате  транзитны х грузов, п ри н адл еж ащ и х  
С С С Р , и тем самы м в грубом наруш ении прав С ою за  на т р а н 
зит по К В Ж Д .

г) Восточная линия К В Ж Д  в настоящ ее врем я соверш ен
но д езорган и зован а  в р езультате  систематических нападений 
грабителей на поезда  и ж елезн одорож н ы е сооруж ения, з л о 
умышленных крушений поездов, нападений, грабеж ей , убийств, 
похищений советских гр аж д ан , работаю щ их на К В Ж Д . Япон
ское П равительство , о б р ащ аясь  с просьбой р азр еш и ть  провоз 
японских войск на восточную линию К В Ж Д . зав ер я ло  С овет
ское П равительство , что оно ставит  своей целью  восстан ов
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ление по р яд ка  и обязуется  таковой  сохранять. М еж д у  тем с 
точки зрения п орядка  и безопасности полож ение на дороге в 
сам ы е худшие времена не было столь тяж елы м , к ак  в н асто я 
щее время.

д) В ласти  М аньчж оу-Г о  и японские власти в М аньчж урии 
создали  и раздули  за последнее время вопрос о паровозах  и 
вагонах , находящ ихся  на территории С С С Р  *, соверш енно ис
кусственно, т ак  как  они не могли не знать, что в обоих этих 
вопросах  советские власти находятся  вне всякого упрека. П а 
ровозы, о которых идет речь, п р и н ад л еж ат  Советскому П р а в и 
тельству и никогда собственностью К В Ж Д  не являлись. Ни 
К В Ж Д , которая  является  собственностью С С С Р, ни М а н ь 
чжоу-Го, ни тем более японцы никаких претензий в отношении 
этих паровозов  иметь не могут. Что касается  вагонов, то м е
ж д у  К В Ж Д  и советскими дорогам и происходит всегда обмен 
вагонами, и неудивительно, что известное количество вагонов 
К В Ж Д  находится на территории С С С Р , так  ж е  как  такое же 
и д а ж е  большее количество вагонов, в данном случае свыше 
2000 вагонов, советских ж елезн ы х  дорог находится на К В Ж Д .  
Если возврат  вагонов из С С С Р  на К В Ж Д  иногда и з а т я г и в а л 
ся, то происходило это вследствие военных действий между ки
тайскими отрядам и и японо-м аньчж урской  армией, что в тече
ние многих месяцев закуп ори ло  К В Ж Д  с обоих концов — вос
точного и западного.

е) М ассовы е аресты  советских гр а ж д а н ,  многие из кото
рых больш е года со дер ж атся  без суда в неслыханно тяж елы х  
условиях и подвергаю тся  и стязаниям  и пыткам, в которых не
посредственное участие принимаю т японские ж ан д ар м ы  и 
японские подданные, н аходящ и еся  на служ бе  М аньчж оу-Го **.

4. Все эти ф акты , которыми отню дь не исчерпываю тся н а 
руш ения интересов С С С Р, застав л я ю т  Советское П р а в и т е л ь 
ство обратиться  к Японскому П равительству  с напоминанием  о 
данны х им заверениях  в том, что интересам  С С С Р  не будет 
нанесен ущ ерб, и н астаи вать  на том. чтобы были приняты э ф 
ф ективные меры, способные действительно оградить п р ава  и 
интересы Советского  С ою за от всяких посягательств  и поку
шений ***.

П е ч а т .  по ар х. О  пи-6 л. э газ.
Л? 1С-2 \~633). И ап.резя :.*Ш г.

* См. док. Хэ 122, 133.
** См. т. XV, док, Ле 321, 401, а так ж е  док. М  б, 38 настоящ его

тома.
*** См. такж е  док. №  168.
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122. Памятная записка Заместителя Народного Комиссара 
Иностранных Д ел СССР Л . М. Карахана Послу Японии 
в СССР Ота

16 а п р е л я  1933 г.

П аровозы  серии «Е» (декапод) в количестве 124 со с та в л я 
ют часть большой партии паровозов  этого типа, закупленны х 
Российским правительством  в Америке для  ж елезн ы х  дорог 
С С С Р , и К В Ж Д  никакого  отношения к ним не имела и не 
имеет. Эти паровозы  поступали морем через Владивостокский 
порт и собирались  во владивостокских и харбинских ж е л е з н о 
дорож ны х мастерских, переходя в дальн ейш ем  на советские 
дороги.

Вследствие военной интервенции на Д ал ь н ем  Востоке про
тив С С С Р  в 1918— 1919 гг. часть этих паровозов  в количестве 
124 застр ял а  по пути в С С С Р  на К В Ж Д .

В делах  У правления  Китайско-Восточной ж елезной  дороги 
существуют неопроверж им ы е докум ентальны е д о казател ьства ,  
подтверж даю щ и е, что в 1918 г. на К В Ж Д  таким образом  было 
за д е р ж а н о  38 паровозов, в 1919 г.— 33, в 1920 г.— 36. в 
1921 г.— 17, а всего — 124 паровоза  серии «Ё».

Ф акт  при надлеж ности  С С С Р  указан н ы х  паровозов  неодно
кратно  отмечался к ак  бесспорный целым рядом постановле
ний П р авл ен и я  дороги, ревизионного комитета, совета У п р а в 
ления и т. д. Ссылки на это имеются в официальны х п ротоко
лах  П равлен и я  К В Ж Д :  [в протоколе] №  115 от 1919 г., в про
токоле Дг 361 — 1919 г., в протоколах  ЛГз 597 и 760— 1920 г., 
ЛЬ 947— 1921 г.. №  1755— 1922 г., в протоколе №  3951 — 1927 г.

В утверж денном  П р авлен и ем  дороги и ревизионным ком и
тетом эксплуатационном отчете К В Ж Д  за 1922 г. имеется сп е 
ц и альн ая  оговорка: «124 п аровоза -декап од  п р и н ад л еж ат  р о с 
сийским ж елезны м  дорогам».

П ри рассмотрении отчета за 1924 г. по ж у р н алу  совета У п 
равления  дороги от 2 июля 1925 г. за №  478 отмечалось:

«Управление дороги... д о л ж н о  отметить, что и технические 
н финансовые результаты  эксплуатации дороги в значительной 
степени долж н ы  быть отнесены за счет Российского  п рави тел ь 
ства, подвиж ным составом которого дорога работает , не от
р а ж а я  ни в сметах, ни в отчетах своего долга  за пользование 
составом».

Во всех статистических еж егодниках К В Ж Д  вплоть до 
1932 г. 124 паровоза  (д ек ап о д ) ,  как  п р и н ад л еж ащ и е  чужим 
дорогам , никогда не причислялись к инвентарю  дороги.

К огда в прош лом году в связи  с переходом части этих п а 
ровозов на дороги С С С Р  м ан ьч ж у р ская  сторона П р авл ен и я  
дороги подняла этот вопрос, товарищ  председателя  П равлен и я
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г, Кузнецов  на заседан ии П р авл ен и я  и ревизионного комитета 
от 7 апреля  1932 г. * р азъяснил :

^П ар о во зы  не впервые оказы ваю тся  на территории С овет
ского Союза, и нас удивляет беспокойство китайской сто р о 
ны. Китайской стороне известно, что эти паровозы  застряли  
на К В Ж Д  во время интервенции, и ки тай ская  сторона — 
г. председательствую щ ий и другие наш и коллеги — не может 
в силу этого иметь к нам претензии.

Мы и в дальн ейш ем  считаем себя вправе пользоваться  э т и 
ми паровозам и . Н о  в то ж е  самое время мы категорическим 
образом  заверяем , что наш и китайские коллеги могут быть 
совершенно спокойны, ибо о норм альной  работе  дороги вм е
сте с ними мы т а к ж е  заботимся , и нахож дение  паровозов  на 
территории Советского С ою за ни в коем случае не будет д о 
пускаться  в ущ ерб  норм альном у движ ени ю  на К В Ж Д » .

Ч то  касается  задолж енности  Российского  правительства  
К В Ж Д  за сборку этих паровозов, каковой ф акт , по мнению 
некоторых маньчж урских  представителей, мож ет оп равд ать  
претензию К В Ж Д  на владение этими паровозам и , то сумма 
задолж ен н ости  К В Ж Д  за аренду  и пользование этими п ар о 
возами в течение всего этого времени, которую Советское П р а 
вительство числит за К В Ж Д , во много р а з  превыш ает з а д о л 
ж енность за сборку этих паровозов.

Вопрос ж е  временного пребы вания  на советской террито
рии некоторого количества вагонов К В Ж Д  никогда не п ред 
ставл ял  ничего удивительного или незакономерного. Вагоны 
К В Ж Д  поп адаю т на дороги С С С Р  в порядке обычного об
мена вагонами м еж ду  соседними дорогами, т ак  ж е  как  и 
вагоны дорог С С С Р  попадаю т на К В Ж Д .  Так, например, в н а 
стоящ ее  время на К В Ж Д  находится свы ш е 2000 вагонов, п р и 
н а д л е ж а щ и х  дорогам  С С С Р , что если не превыш ает, то во в с я 
ком случае приблизительно равно количеству вагонов К В Ж Д , 
находящ ихся  на советских дорогах.

Если ж е  возврат  вагонов К В Ж Д  из С С С Р  в некоторые пе
риоды затяги вал ся ,  то это вина не администрации К В Ж Д  или 
советских дорог, а вина тех военных событий в районе К В Ж Д ,  
в которых С С С Р  был нейтральной стороной. Если К В Ж Д  в 
р езультате  многих месяцев и с восточного и с зап адн ого  кон
цов бы ла отрезана  от С С С Р , естественно, были периоды, когда 
нормальный возврат  вагонов не мог иметь места.

Что ж е  касается  упреков со стороны председателя П р а в 
ления К В Ж Д  г. Л и  Ш ао-гэна  в его письмах на имя товарищ а 
п редседателя  П р авл ен и я  г. К узнепова  ** и со стороны других 
м аньчж урски х  представителей, что якобы существует н ар у ш е

* В д о к у м е н т е  ■—  1931 г.
** С м .  д о к .  До 133-
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ние равновесия конвенционного обмена вагонами, то это не
верно и во всяком случае требует тщ ательной проверки по д о 
кументам и наличию вагонов  на К В Ж Д . Именно этой п р о в ер 
кой советская  часть П р а в л е н и я  дороги и п р ед л агает  з а 
няться  *.
Печат. по арх. Опубл. в газ. *Известия*
№ Л.С (5033), 1$ апреля 1933 г.

123. Телеграмма Консула СССР в Пограничной Д . А. Егорова 
в Народный Комиссариат Иностранных Д ел С С С Р **

16 ап реля  1933 г.

Хаос на восточной линии К В Ж Д  п род олж ается .  П орча пу 
ти и круш ения поездов происходят ежедневно. Д в и ж ен и е  п о 
ездов происходит только  в дневное время, полож ение не у л у ч 
шилось. М ногочисленные отряды  хунхузов откры то п о я в л я 
ются днем близ дороги. В П ограничной и по всей линии ж е л е з 
н одорож н ая  адми нистрация  потеряла  всякое значение, всем 
р асп о р яж аю тся  японцы и полицейские-белогвардейцы , кото
рые сам овольно  заним аю т помещ ения дороги, отцепляю т п а 
ровозы и вагоны, ком ан дую т ж елезн од орож н и кам и , у грож аю т  
им. Эти действия полиция оправды вает  распоряж ен и ям и  ми
нистерства путей сообщ ения [Маньчжоу-Го].

Совконсул
Печат. по арх.

124, Письмо Полномочного Представителя СССР в Афгани
стане Заместителю  Народного Комиссара Иностранных 
Д ед СССР Л , М. Карахану

18 а п р е л я  1933 г.
У важ аем ы й  Л е в  М ихайлович,
19 марта , перед моим выездом из К абула ,  я имел п р о щ а л ь 

ную аудиенцию у Н ади р -ш ах а .  Аудиенция п р о д о л ж а л а с ь  око
ло  полутора часов. И з л а г а ю  здесь, в основных чертах, проис
ходивш ую меж ду нами беседу.

Н ади р -ш ах  начал  с того, что, поскольку  я еду в М оскву н 
буду видеться с членами правительства, он хотел бы, преж де 
всего, остановиться на взаим оотнош ениях между' А ф ган и ста 
ном и С С С Р  вообще. Он напомнил мне свои разговоры  со 
мною и с т, Риксом  *** в 1930 г. и сделанны е нм тогда  з а я в л е 

* См. т а к ж е  док. Л» НО,
** К о п и я  т е л е г р а м м ы  б ы л а  н а п р а в л е н а  в ге н к о н с у ль ст в о  С С С Р  в Х а р 

бине.
**8 С о в е т н и к  п о л п р е д с т в а  С С С Р  в А ф ган и ст ан е .
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ния, что А фганистан считает С С С Р  своим естественным со
юзником в борьбе за достиж ение своих национальны х целен и 
рассм атри вает  С С С Р  как  свой тыл, на который А фганистан , 
при соответствующей обстановке, мог бы опереться.

«Все то.— сказал  Н ад и р -ш ах ,— что я говорил Вам тогда, 
ср азу  после В аш его  приезда в К абул, а т а к ж е  повторял п о 
том ,— все это я повторяю и теперь. Н аш и  позиции не изм ени
лись, и не могут измениться, так к ак  все наши интересы то л 
каю т нас идти с вами, а не против вас. Н а ш  враг  находится 
на юге, а не ка севере. Я знаю, что ваш е правительство  нам не 
верит. К сож алению , истекшие три года не улучшили п о л о ж е
ния в этом отношении. Н о  мы имеем достаточно терпения и 
думаем , что в конце концов нам все ж е  удастся  на деле  д о к а 
зать, что наши заявл ен и я  о д р у ж б е  — не пустые слова, и т о 
гда вы нам  поверите. Я прошу В ас все это передать  в М о
скве».

Д а л е е  Н ад и р -ш ах  остановился на общ ем полож ении в с в я 
зи с происходивш им в ф ев р ал е  и м арте  восстанием в Ю ж ной 
провинции и наступлением вазиров  и массудов из Н езав и си 
мой полосы. К моменту нашей беседы, 19 м арта , это вы ступ
ление племен уж е  почти закончилось и вазиры  уш ли обратно 
на свою территорию.

«П олож ени е  наше одно время было очень трудн ы м,— с к а 
зал  Н ад и р -ш ах ,— теперь оно значительно облегчилось, но я не 
буду  от Вас скры вать  того, что оно м ож ет  всегда снова о с л о ж 
ниться. Вы достаточно хорошо знаете  А фганистан и сами хо 
рош о р азб и р аетесь  в обстановке. П оэтом у было бы странно, 
если бы я стал В ас заверять , что все у  нас обстоит прекрасно. 
Я думаю , что нам  предстоят еще больш ие трудности, но н ад е 
юсь их преодолеть. В вопросе о плем енах  основным является  
то, что англичане всячески стараю тся  внести раздор  м еж ду  
племенами н правительством, чтобы таким  образом  ослабить 
и племена и правительство. В этом закл ю чается  их цель. Они 
реклам ирую т свою д руж б у  к нам, хорошо зная , к ак  на это 
будут реагировать  племена. Н ам  очень трудно бороться с 
этим, так  как  мы по вполне понятным причинам, главны м об
разом  в силу нашей слабости, не м ож ем  вести сколько-нибудь 
активную политику среди племен н д аж е  вы нуж дены  были 
уд ер ж и вать  их от выступлений против англичан. Д ругой  во
прос, в котором мы имеем больш ие трудности,— это вопрос 
финансовый. Чтобы поднять экономическое полож ение с т р а 
ны, чтобы вести хозяйственное строительство, нуж ны большие 
средства, а нам их взять  неоткуда. У нас не х ватает  средств 
д а ж е  на осуществление той скромной програм м ы , которую  р а з 
р аб о тал о  министерство торговли. Н о  мы будем  все ж е  про
д о л ж а ть  работу по хозяйственному строительству в тех р а з 
мерах, в каких это возм ож н о по наш им  силам  и средствам».
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От этого из лож ени я обстановки Н ад и р - ш а х  перешел к н а 
шим взаимоотношениям.  П р е ж д е  всего он остановился  на по
граничном вопросе.

«Я виж у,— с к а з а л  он,— что за последнее время вас очень 
беспокоит пограничный вопрос, вопрос о нап аде ниях на вашу 
территорию,  происходящих из Афганист ана .  З ав ер ьт е  ваше  
правительство от моего имени, что мы сде лаем  решительно 
все, что будет в наших силах,  чтобы покончить с бан дитизмо м 
на границе и сделать  его не во зм ож ны м на будущее время.  По 
всем тем пре дставлениям,  которые Вы д ел али за  последнее 
время,  у ж е  приняты меры и дан ы  строгие у к а з а н и я  местным 
властям.  В б л и ж а й ш е е  врем я в М а з а р и -Ш е р н ф  в ы е з ж а е т  
прибывший только что из К а н д а г а р а  министр внутренних дел 
Му хаммед  Гуль-хан.  которого мы назнача ем  пр едседателем 
комиссии реформ для  трех северных провинций.  Ему  даются  
специальные,  чрезвычайно широкие  полномочия по борьбе  с 
бандити змом  на границе.  Он человек очень энергичный,  и мы 
думаем,  что ему удастся  навести необходимый порядок.  Будет  
хорошо, если Вы с ним встретитесь и поговорите.  Вы не д ол 
жны сомневаться  в искренности нашего  ж е л а н и я  привести 
границу в порядок  и уни чтожить  бандитизм. Н а ш а  граница  
с С С С Р  простирается  на тысячу с лишним километров .  И м ея  
постоянные неприятности на юге, мы не м о ж ем  позволить себе 
роскоши иметь непрерывные пограничные столкновения на се
вере. д аж е  если бы и хотели этого. Но мы этого не хотим, мы 
не сумасшедшие.  Мы хотим, чтобы спокойствие и порядок  на 
нашей границе с вами были бы твердо обеспечены».

Я ответил Н ади р-ш аху ,  что его заявлени е  дае т  мне н а 
де ж ду ,  что пограничный вопрос наконец будет  всерьез у л а 
жен.  Мы т а к ж е  хотим только  одного;  полного спокойствия  на 
границе,  и далеки от ж ел а н и я  с о зд ав ать  какие-либо п о г р а 
ничные инциденты. Одной из наиболее  действительных мер мы 
считаем удален ие  из северных провинций и из Г е р а т а  всех 
бандитских элементов;  это, бесспорно, сразу  дас т  хорошие 
результаты.

Н а ди р -ш а х  на это ответил,  что в случае надобности та ка я  
мера  тоже может  быть  применена .  М у х а м м е д  Гуль-хан имеет 
для  этого все необходимые полномочия.

Д а л е е  Н ад и р - ш а х  перешел к  вопэосу о пересмотре  догово
ра 1921 г .*  Он ска зал ,  что ему известны мои разговоры по 
этому вопросу с Ха шим-ханом  **, что аф ганское  правительство 
обсудило этот вопрос и что он может  мне  сообщить  о с ог ла 
сии своем и пра вительства  на  пересмотр договора ,  ра з  мы

* Ресь идет о договоре к е ж д у  Р С Ф С Р  и Афганистаном, заключенном 
в .Москве 28 ф евраля 1921 г,; см. :. III .  док. Л? 309.

Премьер-министр Афганистана.
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этого хотим. Он надеется,  что этот дружественный шаг а ф г а н 
ского прави тельства  послуж ит  для  укрепления  нашего д о 
верия,

Я не буду более подробно ост ана вли ваться  на вопросе о 
договоре  1921 г., поскольку  по этому вопросу мною написан 
особый д о к л а д  10':'.

Последним пунктом нашего  ра згово ра  был вопрос об эко 
номическом сотрудничестве  ме ж д у  С С С Р  и Афганистаном. 
Н ад и р - ш а х  ска зал ,  что он придает очень большое значение н а 
шему экономическому сбл и же ни ю и той помощи,  которая  в 
этом порядке  мо же т  быть  о к а з а н а  нами Аф ганистану и в к о 
торой Афганистан безусловно нужда ет ся .  Он согласен с моим 
взглядом  на возможность  экономического сотрудничества  и 
нашего  участия  в деле хозяйственного  строительства А ф га н и 
стана,  который я в ы ск азы вал  в раз го ворах  с пре мьер-мини
стром и с ним лично. Кроме того, он с больши м интересом с ле
дит за  топ работой,  которую мы ведем в Турции *. Аф ганистан 
н у ж дается  и в промышленном оборудовании и в помощи для  
развития  его сельского хозяйства .  Правительство  имеет н а м е 
рение приступить к большим  р або там  по постройке Кундуз- 
ского кан ала ,  в результате  чего большие территории станут 
пригодными под культуру хлопка.  Тут афганское  п р а в и те л ь 
ство считает ж елат ельно й на ш у  пом ощ ь специалистами и м а 
шинами.  Д алее ,  в Афганистане  имеются  же лезн ы е  и медные 
руды.  Афганское  правительство нам ерено их р а з р аба ты ва ть .  
В этом тоже возм ож но  было бы сотрудничество.  В н а с т у п а ю 
щем (афганском)  году афганское  правительство нам ерено з а 
купить в Европе  оборудов ани я  на  60 л а ко в  (6 000 000 а ф га н и ) .  
Оно охотно взяло  бы это оборудование  из СС С Р,  Если бы мы 
согласились  предоставить кредиты,  как  туркам,  то это дало  
бы с ра зу  большой толчок хозяйственному строительству А ф г а 
нистана .  Н а  мой вопрос, имеет  ли афганск ое  правительстве  
какие-либо планы в отношении гератской нефти,  Н а ди р-шах 
ответил,  что афганск ое  правительство  ж е л а е т  ее р а з р а б а т ы 
вать,  но не хочет никому д ав а т ь  на нее концессию. Со стороны 
различных  фирм,  в том числе амер ик ан ск их  и английских,  
были соответствующие пре дл оже ния.  Но афганск ое  п р а в и 
тельство отклонило их. Если возможно договориться  с нами 
не на  условиях концессии, то об этом стоит поговорить.

Вы слуш ав  все изложенное ,  к указ ал ,  что афга нск ое  п р а 
вительство,  по-видимому,  не имеет  определенного  плана  хо
зяйственного строительства;  во всяком случае,  если говорить о 
сотрудничестве,  то предварительно нужно было бы выяснить,  
в чем конкретно оно может  состоять и как ов ы наиболее  н а с у щ 
ные нуж ды  Афганистана .  Т а к а я  рабо та  могла  бы быть пр од е

* См дгк. 96.
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лана  специальной комиссией наших специалистов , совместно с 
министерством торговли.  Что  думае т  король о возможности 
приезда  такой комиссии?

Н а д и р - ш а х  ответил на это, что ему известна  та  б о ль ш а я  и 
успешная  работа ,  которая  про делана  нашими специали ста ми 
в Турции. Но положение  А фган ист ана  совершенно иное, чем 
положение Турции, в смысле внешних отношений. То, что м о 
жет  позволить  себе Турция,  не мож ет  позволить себе  А ф г а 
нистан.  Н у ж н о  найти другие формы,  которые «никого не р а з 
д р а ж а л и  бы». Поэ том у  официальный приезд нашей комиссии 
в настоящее  время он считает  невозможным.  Но если бы при 
своем воз вращении в К а б у л  я привез бы с собою двух-трех 
специалистов , которые числились бы в составе нашего  посоль
ства,  это было бы хорошо,  и они могли бы без всяких з а т р у д 
нений вести работу с министерством торговли.  Еще лучше 
было бы, чтобы не о б р а щ а т ь  лишнего внимания,  чтобы они 
приехали бы через небольшой срок после меня. В такой форме 
он мож ет  определенно д ат ь  мне свое согласие  на приезд н а 
ших специалистов.

П р о д о л ж а я  разговор о на ш их экономических связях  и н е 
обходимости их усиления,  Н а д и р - ш а х  заговорил о пр е д с то я 
щем через несколько  месяцев окончании автомобильной д о 
роги К а б у л-— М а з а р и -Ш е р и ф ,  вы ра зи в  пожела ни е ,  чтобы 
нами был разрешен  вопрос об установке  моста  через Аму- 
Д а р ь ю .  По этому вопросу я пишу особо, ввиду чего не буду 
здесь подробно на нем ос тан ав ли вать ся  :сн.

В зак лючение  беседы Н ад н р -ш а х  спросил меня, к а к  долго  
мож ет  продлиться  моя поездка .  Я ответил,  что не могу с к а 
зать  точно,  но предпол агаю,  что около двух  месяцев.  Н а  это 
Н ади р- шах ска зал ,  что он ж е л а е т  скорейшего моего в о з в р а 
щения,  т ак  к а к  высоко ценит проделанн ую мною работ у  по 
сбл и же ни ю С С С Р  и Афганист ана ,  ка к  при нем, т ак  н за время 
правления  Аманул лы-хана .

Бе седа  за ко нчила сь  обычными любезностями.

Полномочный пре дставитель  С С С Р  в Афганистане
Л.  Старк

Я е ч с г ,  по арх .

125. Речь Полномочного Представителя СССР в Австрии 
А. М. Петровского при вручении верительных грамот 
Президенту Австрии М икласу

19 ап р еля  1933 г.

Господин Федеральн ый Президент ,
И м ею  честь вручить Ва м верительные грамоты,  каковыми 

Цент ральный Исполнительный Комитет  С ою за  Советских С о 
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циалистических Респу блик  аккредитует  меня  в качестве Ч р е з 
вычайного П осланн и ка  и Полномочного  Министра  при Вашем 
Превосходительстве.  Одновременно имею честь вручить Вам 
отзывные грамоты моего предшественника  г. Юренева .

Н а р о д ы  Сою за  Советских Социалистических Республик,  
успешно п р о д о л ж а ю щ и е  дело восстановления  и коренного  п р е 
об р аз о в ан и я  своего народного  хозяйства,  следят  с величайшей 
симпатией за развитием государственности и экономики а в ст 
рийского народа.  Воо душевленные искренним ж елани ем  р а з в и 
вать экономические  и культурные отношения с австрийским 
народом, нар од ы С ою за  Советских Социалистических Ре спу б
лик стремятся  береж но сохранять  и у глуб лять  дружественные 
отношения,  существующие ме ж д у  Союзом Советских С о ц и а 
листических Респу бл ик и Федеративной Республикой Австрии.

Пол ьз ую сь случаем,  г. Президент ,  чтобы за верит ь  Вас  в том, 
что я, как  и мой предшественник,  не п о ж а ле ю  усилий ради у к 
репления и углубления  экономического и культурного  со тр у д 
ничества м еж ду  народ ами наших стран.

П озв олю  себе выразить  уверенность в том, что при выпо л
нении этой высоко ответственной миссии я встречу с Вашей 
стороны, г. Президент ,  равно  к а к  и со стороны вашего  П р а 
вительства ,  понимание  н под де рж ку .

Печзт. по арх.

В ответной, речи М икласа  говорилось:
<Господин Посланник,
Я с удовольствием принимаю от В ас  грамоты, каковыми Центральный 

Исполнительный Комитет Союза Советских Социалистических Республик 
аккредитует Вас в качестве Чрезвычайного Посланника и Полномочного 
Министра в Австрии. Одновременно я принимаю грамоты, удостоверяющие 
отозвание Вашего замечательного предшественника г. Посланника К он стан 
тина Константиновича Юренева.

Д руж ественные чувства к австрийскому народу, выраженные Вами от 
имени народов Союза Советских Социалистических Республик, вызвали у 
х(еея чувство большого удовлетворения, и я прошу Вас принять уверения 
в том. что на это мы будем отвечать самым сердечным образом.

Б лагодарю  Вас за заверение в том, что Вы. г. Посланник, намерены 
посвятить Ваши драгоценные усилия делу дальнейшего углубления д р у ж е 
ственных отношений, издавна существующих между Австрией и Союзом 
Советских Социалистических Республик.

Австрийское Правительство, искренне стремящееся укреплять разно
сторонние эко н о я н ч ес кЕ те  и культурные связи м еж ду  обоими государствами 
на благо кх народов, конечно, слетает  все возможное, чтобы оказать  Вам 
поддерж ку з  выполнении этой высокой миссии.

В ы р аж а я  уверенность, что Ваша деятельность увенчается полным ус
пехом, я искренне ж елаю, чтобы Вы чувствовали себя у нас к ак  дома, и 
говорю Вам: добро пож аловать  в Вену, г. Посланника-
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126. Письмо члена Коллегии Народного Комиссариата Иност
ранных Дел СССР Полномочному Представителю СССР 
в Польше В. А. Антонову-О всеенко*

19 апреля  1933 г.
У в а ж а е м ы й  товарищ,
1. М е ж д у н а р о д н о е  положени е  П о льш и в связи с подъемом 

националистской волны в Германии,  вообще говоря ,  конечно, 
ухудшилось  по сравнению с тем. что было до  этого.  Од на ко  
было  бы неправильно полагать ,  что события  последнего в р е 
мени привели П о л ь ш у  к изоляции.  Приход Ги тл ера  к власти и 
постановка  ревизионистских проектов в порядок  дня  европей 
ской политики, увеличив шансы вооруженного столкновения 
м еж ду  Пол ьш ей и Германией,  создали в то ж е  время п редпо 
сылки д ля  укреплени я  связей П ольш и с Францией и М алой 
Антантой. Гели еще несколько,  месяцев  тому на за д  во Ф р а н 
ции были еще иллюзии относительно возможностей д огово
риться с Германией,  уступив ей в вопросах воор уже ния и п о 
ж ерт во вав  некоторыми интересами своих союзников,  то те
перь б л а г о д а р я  политике Гитлера  эти иллюзии исчезли,  и мы 
имеем фактически единый фронт  от крайней правой до  с о ц и а 
листов включительно.  В этой ситуации,  каков  бы ни был исход 
переговоров  о «пакте четырех»,  Франция,  конечно, не ослабит 
своих союзных связей с Пол ьшей и М ал о й  Антантой.

Все говорит  за то, что и П о л ь ш а  со своей стороны будет 
стремиться к дал ьн ейш ем у углублению и укреплению своих 
связей с Фр анцией и М алой Антантой.

2. П а р а л л е л ь н о  с этим идет все более очевидное стремление  
П ольш и если не к улучшению,  то по крайней мере к м а н и ф е 
стированию улучшения отношений с нами.  Это о т р а ж а е тс я  
буквально на всем, вплоть до опенки процесса «М етро -В ик к ер 
са» 82 и нашей позиции в нынешнем конфликте  с Англией **.

Это  стремление  Польш и целиком отвечает т а к ж е  и нашим 
интересам.  Мы поэтому решили по всем текущим вопросам н а 
ших отношений,  где это только  допускается  нашим и интере
сами,  идти навстречу польским п ред лож ен и ям  и стремиться 
не только  укрепить на ш и отношения с Польшей,  но т а к ж е  м а 
нифестировать  перед внешним миром их улучшение.

3. По  моему настоянию решено послать в самое  б л и ж а й 
шее  время в П о л ь ш у  авторитетную хозяйственную делегацию,  
возг лавля ему ю  заместителем Народн ого  ко ми ссара  внешней 
торговли т. Боевым,  в составе члена коллегии т. Т а м а р и н а  и 
нескольких р у к о в о д я т  их работников  из наиболее  заин тер есо
ванных в торговле с По льш ей  о р г а н и з а ц и й К2. Поляки ,  не-

+ Печатается с сокращением,
** С м .  до к ,  м  103. : 17, 120.



сомненно, будут  ра з д у в ат ь  значение этой поездки,  и мы, к о 
нечно, не долж ны  им в этом мешать.  Особенно полезен будет 
д ля  нас эффект  в Германии.

4. Н а д о  постараться  поскорее закончить переговоры о 
сплавной конвенции и подписать  ее по возможности с самим 
Беком.  При этом, имея  в виду наш у мате ри альн ую заин тересо
ванность,  следует  добиться от Б е к а  путем обмена нотами не
медленного введения в действие этой конвенции, не д о ж и д а я сь  
ратификации,  кото рая  д о л ж н а  последовать  в обычном по 
рядке *.

5. Мы подготовляем переговоры о новой конвенции по по
граничным вопросам с та ки м  расчетом,  чтобы подписать  ее 
примерно к 15— 20 мая  **.

6. С польской стороны замечается  за самое  последнее 
время стремление акт ивизировать  культурные связи и усилить 
всевозм ожные  поездки в СС СР.  Т а к ж е  и в этом направлении 
мы д о лж н ы  пойти навстречу  польским же лани ям ,  само собою 
разумеется ,  сог ласовыв ая  все личные канди дат уры в обыч
ном порядке  ***. [...]

С товар ищеск им приветом
Б. Стомоняков

Печат. пя Ои̂ бл. в сб. Д̂окументы
,'а .каге.рац-'б* .«го ыстарки

г, V/, М., грр. 57—Зё.

127, Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Вели
кобритании в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
СССР

Вне очереди  
19 ап реля  1933 г.

Сегодня Саймон вы зва л  меня к себе в 11 часов  утра и вру 
чил текст  королевской п рок лам ац ии  о введении эм б арго  на 
все важ ней ши е каши това ры  начиная  с 26 апреля .  С о д е р ж а 
ние пр ок ламац ии передано вам клером ****, Затем  он сообщил,  
что ввиду пре кр аще ния дипломатической неприкосновенности 
членов  торговой делегации министерству внутренних дел  дано 
ук аз ан ие  не ставить препятствий их дал ьнейшему пре быванию 
в Англии в качестве обыкновенных г ра ж д ан .  Я выразил со
ж алени е  по поводу шага ,  предпринятого английским прави-

4 См. г. XV, прим. 280.
Конвенция меж ду С С С Р и Польшей о порядке расследовании и 

разрешения пограничных инцидентов и конфликтов была подписана в 
Москве 3 июня 1933 г,: ск. ^Собрание законов...1*. отд. II, Л? 28. 1-3 декабря 
1933 г.. стр. 229—249.

См. так ж е  док. Лс 426,
**** См, стр, 256,
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тельетвом,  и заявил,  что на него теперь ложится  вся ответст
венность за возм ожн ые  последствия этого шага.  С айм он пы
тался  возразить,  что ответственность ложится  на всех нас, но 
я резко возразил,  что вся ответственность ложи тся  именно на 
английское правительство.  Я прибавил,  что, как  я уж е  пр ед у 
пр еж дал  его 13 апреля  *, избранный английским п р а в и те л ь 
ством путь не способен ни в какой мере помочь осужденным  
и в то же  время неизбе жно до лж ен  еще больше осложни ть  
англо-советские отношения.  Саймон ответил,  что ведь э м б а р 
го вводится не сразу,  а л и ш ь  с 26 апреля ,  явно на мека я  на то, 
что если осужденные англичане  до этого времени будут поми
лованы,  то эм ба рго  не будет  применено на практике .  Он в ы 
разил  дал ее  уверенность,  что нынешний конфликт  как-нибудь  
все-таки придет к мирному урегулированию,  и прибавил,  что, 
хотя он сейчас опять у е з ж а е т  до 22 апр еля  из Л ондона ,  он в 
любой момент готов видеть меня. Я сказал ,  что политика 
«большой дубинки»,  ка к  С айм он мог убедиться на деле,  не 
д а л а  до  сих пор ничего хорошего,  не дас т  ничего хорошего  и 
в будущем.  Пусть английское  правительство  пожинает  пло
ды того, что оно посеяло.  На  этом мы расстались.

М ай ски й
Печаг. по арю.

128. Обмен нотами м еж ду Полномочным Представителем
СССР в Турции и Министром Иностранных Д ел Турции

о продлении срока действия Торгового соглашения **

I. НОТА
П О Л Н О М О Ч Н О Г О  П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Я  С С С Р В Т У РЦ И И  

М И Н И С Т РУ  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  Т У Р Ц И И  
Т ЕВ Ф И К У  РЮ Ш ТЮ

20 апреля  1933 г,

Господин Министр,
Прин им ая  во внимание,  что подведение  расчетного бал ан са  

счетов, открытых обеими сторонами за последнее время,  по ка 
зало,  что достигнута пр едус м ат рив авш аяся  сторонами с б а л а н 
сированность советско-турецкой торговли за истекший отчет
ный период, имею честь сообщить  Вам,  что в соответствии со 
ст. IX Тоогового соглашения,  подписанного 17 апреля  1932 г. 
меж ду  обеими странами,  П ра вит ельство  Сою за  Советских С о 
циалистических Респу блик  согласно продлить  срок действия  
этого Соглашения  на новый годичный период, до  17 апреля  
1934 г.

* См. док. X? 117.
** См. т. XV, док, РЙ 167.
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П о л ьз у ясь  случаем,  чтобы засвидетел ьств ова ть  Вам,  гос
подин Министр,  уверения  в моем весьма высоком уважении.

Я . Су риц

2. НОТА
М И Н И С Т Р А  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  ТУ РЦ И И  

П О Л Н О М О Ч Н О М У  П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Ю  С С С Р В Т У РЦ И И  
Я, 3,  С У Р И Ц У

20 а п р е л я  1533 г.

Господин Посол,
П р и н и м а я  во внимание ,  что подведение  расчетного бал ан са  

счетов, открытых обеими сторонами за последнее время,  по ка 
зало ,  что достигнута  пр ед ус м ат рив авш аяся  сторонами с б а л а н 
сированность турецко-советской торговли за истекший отчет
ный период, имею честь сообщить  Вам,  что в соответствии со 
ст. IX Торгового соглашения,  подписанного 17 апреля  1932 г. 
м е ж д у  обеими странами,  П равит ельство  Турецкой Республики 
согласно продлить срок действия  этого Соглашения  на новый 
годичный период,  до 17 апр еля  1934 г.

П ользуя сь  случаем,  чтобы засвидетельствовать  Вам.  Ваше 
Превосходительство,  уверения  в гноем весьма высоком у в а ж е 
нии.

Г. Рюштю
Иэты- п ея ат . п о  а р х .

129. Приказ ло Н ародному Комиссариату Внешней Торговли 
СССР об ответных мерах на декрет английского прави
тельства относительно эмбарго и а торговлю с СССР

21 апреля  1933 г,. Л* 242

Н а  основании постановления  С Н К  С С С Р  от 20 октя бря  
1930 г.* «Об экономических взаимоотношениях со странами,  
у с т ан авли ваю щ им и ограничительный р еж и м  для  торговли»,  
при каз ыв аю :

1. Всем внешнеторговым органи за ц ия м С С С Р ,  под какой 
бы формой они ни существовали,  не в ы дав ать  с сего числа в 
Англии з а к а з ы  и не производить  в этой стране закупок.

2. Всем фр ах ту ю щ и м о р гани за ц ия м  СС С Р,  под какой бы 
формой они ни существовали,  не фрахт овать  судов, п л а в а ю 
щих под английским флагом,

3. Исключит ь  Англию из списка стран,  упомянутых в п. I 
§ 2 а т а к ж е  из списка стран,  упомянутых в п, 1 § I приказа  
Н К В Т  С С С Р  от 17 ноября 1932 г. ХЬ 784 «О транзите  через

* См. т. X III, док, Л|ь 362.
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территорию С С С Р  иностранных товаров»  шз, отменив в отно
шении английских грузов ук аза нные в этих §§ льготы.

4. Эксп ортному и импортному упр авлению свести до мини
мума использование английских портов и баз  для  транзитных 
и реэкспортных операций СС СР .

о. У ка зан ны е меры д ол ж ны  оставаться  в силе на все в р е 
мена действия  эмбарго ,  на лож ен но го  19 апреля  с. г. д ек р е 
том английского пра вительства  на  ввоз в Англию основных 
статей экспорта  С С С Р  в эту страну.

На рко м вн еш торг
Печат. лл арх.

В  у п о м я н у т о м  д е к р е т е  о т  19 а п р е л я  1953 г. г о в о р и л о с ь ,  ч т о  в  с о о т в е т 
с т в и и  с п у н р т о м  I а к т а  а н г л и й с к о г о  п а р л а м е н т а  о т  13 а п р е л я  1933 г. 
п р е д у с м а т р и в а ю щ е г о  з а п р е щ е н и е  и м п о р т а  т о в а р о в  и з  С о ю з а  С о в е т с к и х  
С о ц и а л и с т и ч е с к и х  Р е с п у б л и к ,  К о р о л ь  В е л и к о б р и т а н и и  Г е о р г  V  и з д а л  у к а з ,  
* о б ъ я в л я ю щ и й .  ч то .  н а ч и н а я  с 2ч  а п р е л я  1933 г .  и д а л е е ,  з а п р е щ а е т с я  и м 
п о р т  в  С о е д и н е н н о е  К о р о л е в с т в о  в ы р а щ е н н ы х ,  п р о и з в е д е н н ы х  или с о з д а н 
н ы х  в  С о ю з е  С о в е т с к и х  С о ц и а л и с т и ч е с к и х  Р е с п у б л и к  т о в а р о в ,  с о р т а  и о п и 
с а н и я  к о т о р ы х  у к а з а н ы  в  п р и л о ж е н и и  к н а с т о я щ е м у  у к а з у » .

130. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел СССР Генеральному консулу СССР в Хар
бине М. М. Славуцкому

21 а п р е л я  19-33 г.

Вам следует  устно протестовать  против з а д е р ж а н и я  наших 
транзитных грузов и на ст аив ать  на их немедленном выпуске 
в С С С Р .  Предуп редите  об ответственности за убытки ]';|4.

Л. Карахан
\Т?НС1-Т. йрАЙ

131. Запись беседы Полномочного Представителя и Торгового 
Представителя СССР в Германии со Статс-секретарем  

Министерства Иностранных Д ел Германии Бюловым

22 апреля  1933 ;

Я телег рафир ова л  о беседе моей и т. Венцера  с Б ю л о 
вым :С15. В дополнение сообщаю:

Мы обратили вн и м а н и е  Бюлова ,  что при заключении с о 
глашения о кредите в 140 млн. м а р о к *  обе стороны исходили

- См. дпк. .\е 47, 48'.
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из предположения,  что советский экспорт в Ге рм анию будет 
поставлен в такие  условия,  при которых ему будет оказано 
всякое содействие со стороны германского  правительства  и, 
стало  быть,  будет обеспечено его расширение  по сравнению с 
1932 г.. чтобы таким путем уменьшить  пассивность торгового 
б ал а н са  СС СР ,

М е ж д у  тем в действительности произошло значительное  
ухудшение  в проведении советского экспорта.

Обыски в ф и л и а л а х  торгпредства  в Гамбу рге  и Лейпциге,  
в отделениях,  с к л а д а х  и в управлении « Д е р о п » 46, аресты с о 
ветских г р а ж д а н  и с л у ж а щ и х  советских организаций,  угрозы 
по адресу  покупателей советских товаров,  случаи открытого 
бойкота колонок «Дероп»,  кю ндиговка  * скл ад ски х мест и 
колонок.— всеми этими мерами со зд ан а  совершенно н е в о з м о ж 
ная  атмосфера  для  работы,  и ка к  следствие  этого многие ч а 
стные фирмы,  а такж'е государственные и общественные о р г а 
низации стали отказыва ться  от дальн ейш их дел с советскими 
организациями,  н а р у ш а я  д а ж е  существующие договоры о по
ставке  советских товаров  и не з а к л ю ч а я  новых. Эта установка  
приняла  в разл ич ны х местах  форму открытых в р аж дебн ы х 
действий и нас тоящей травли,  которые дезорган изо вали всю 
нашу работу,  и потому мы со всей решительностью проте
стуем против этого.

Ге рманс кое  правительство д о лж н о  принять решительные 
меры к восстановлению нормал ьны х условий работы о р га н и 
заций С С С Р  н тем восстановить торгово-политические  в з а и м о 
отношения,  сущес твовавшие раньше и соответствующие у с т а 
новке договора  от 12 окт ябр я  1925 г. ** и заключительного  п р о 
токола от 17 янв аря  1933 г. *** Д а л е е  мы обратили внимание  
на последние  мероприятия  германского  прави тельства  внут ри
политического х ар ак тер а ,  которые наносят большой ущерб 
сбыту нашего  экспорта  в Германии.  Сильное  повышение п о ш 
лин на ряд  важ н ей ш и х  экспортных советских товаров  (яйцо, 
ры б а) ,  введение  государственной монополии на торговлю ж и 
рами,  подсолнухами,  ж м ы х а м и  и т. п., а т ак же  контингентиро
вание других товаров  — все это сильно отразилось на нашем 
экспорте,  в ы р а ж а я с ь  в потере многих десятков  миллионов 
марок.

Необх одимо  внести полную ясность в наши вза им оотно 
шения,  т. е.: считает  ли германское  правительство  по-преж- 
иему в интересах обеих сторон восстановление нормальны х 
дружестве нных  отношений, и в этом случае  необходимо п р и 
нять серьезные,  решительные меры к устранению всего, что

* —  о т к а з  в  п р е д о с т а в л е н и и  (нем. К
** С м .  т. V I I I ,  Док. Хв 342.

*** См. док. Лв 16.

17 Дохум вн. полкг., т. XVI



мешает  этому. Бы ть  может ,  следует обменяться  мнениями по 
это му поводу в весьма авторитетной среде.

Б ю лов  ответил,  что ка к  он, т а к  и Нейрат ,  с которым он еще 
накануне  с вяза лс я  по телефону,  стоят на точке зрения  необхо
димости в оз м ож н о  скорее  изменить созд авш ееся  по ложен ие  в 
интересах обеих стран,  что он уже  предпринял шаги в отно
шении пресечения вредных действий д ля  работы «Дероп»,  но 
это дело ослож няе тс я  технически,  ибо надо  договориться  не 
только  с Пруссией,  но и с другими германскими г о су дар ства
ми *. К а к  только воз вратится  из временного  отпуска  Нейрат .  
он немедленно энергично возьмется за  это дело и продвинет 
весь этот вопрос.  Если понадобится,  то Н е й р а т  организует  об 
мен мнениями по всем хозяйственным вопросам.

Этим закончи лась  беседа  по хозяйственным вопросам в 
присутствии Вейнера.  З а т е м  Вейцер удалился ,  н я обратился  
к Бюлову с другими вопросами.

П о  поводу «пакта  четырех»** Б ю л о в  з а я в и л / ч т о  для  гер 
манского  прави тельства  явл ял с я  пр ие млемым л и ш ь  первый 
проект  Муссолини.  Этот проект,  по словам Бю лов а ,  за кл ю ча л  
в себе предпосылку сохранения  мира  в Европе,  устраня я  пу
тем обмена  мнениями всякий повод к кон фликтам.  Кроме 
того, в нем п р е д усм ат ри валась  ревизия  Версаля  и намеч алось  
положительное  решение  вопроса о разо ру же н ии  в духе гер
манского плана ,  а т а к ж е  в одном из пунктов  у к а з ы в а л о с ь  на 
необходимость установления  экономических связей с другими 
странами,  а именно с С А С Ш  и С СС Р.  Измененный проект  п а к 
та  под влиянием М а к д о н а л ь д а  являет ся  мало пр ие млемым для  
Германии.  Теперь существует  несколько проектов  пакта :  пе р
в о н а ч а л ь н ы й — Муссолини,  английский,  француз ск ий и б е л ь 
гийский. Все они, за исключением проекта Муссолини,  непри
емлемы,  особенно французский,  требующий проведения  пакта  
в рам ка х  Л и ги  наций,  а в отношении ревизии стоящий на 
точке зрения  изменения  лиш ь методов ревизии и в основе у к 
репляющий старый припев  Франции о безопасности.  При 
всем этом Муссолини не потерял  на д е ж д ы  добиться со гл аш е 
ния и п р одолж ает  свои переговоры.  Б ю лов  полагает,  что для  
Муссолини это является  престижным вопросом,  и он пре дпо
л агае т  организовать  конференцию в Ит али и в составе:  он, Д а 
ладье ,  М а к д о н а л ь д  и Гитлер.  С а м  Б ю лов  настроен пессими
стически, не верит в возм ож но сть  соглашения.

По поводу поездки П апе на  и Геринга  в Р и м  Б ю лов  з а 
явил,  что Папен  имел поручение к Ватик ан у по поводу ко н
ко рдата  и д л я  выяснения  отношения В атикана  к «наци».  Ге
ринг поехал по личной инициативе,  имея в виду догово-

* И м еется  в в и д у  —  зе м л я м и .
** См. « С б о р н ик  д о к \ 'м е н т о в  по м е ж д у н а р о д н о й  политике. . .» ,  з ы п  VI, 

М..  1934. стр. 3— 10.
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рнться с Б а л ь б о  * о нанесении визита  Германии организуемой 
им [воздушной] эск адр ы для  полета в Америку.  Если нельзя 
осуществить  этот визит при полете в Америку,  то хотя бы в 
о братном  направлении,  где-либо на Рейне,  например во 
Франкфурте .  Однако,  имея в виду,  что все ж е  в Р и м е  будут 
затрон уты и другие вопросы, а усам г  инструктировал Пап ен а  
и Геринга  по поводу пакта  четырех д ерж ав .  Бю лов сейчас еще 
не знает,  были ли разговоры у них по этому вопросу.

В отношении тамож ен но го  союза с Приб ал ти ко й Б ю лов  к а 
тегорически заявил,  что его они никому из Прибалти йских  
стран не п ре д лага ли  и намерения  такого  не имели. Он п о л а 
гает,  что это недоразумение  исходит  из Ковно, т ак  ка к  Р и т 
тер ** сообщил Л и т в е  в письменной форме,  что экономические  
требования ,  которые выставили литовцы,  возм ож но  было бы 
провести лиш ь в р а м к а х  та мож ен но й унии, но к заключению 
таковой Германия относится отрицательно.

В конце Бюлов заявил,  что вопрос  о ратиф икаци и Б е р л и н 
ского договора  *** решен положительно,  но Н ейр ат  по воз
вращении своем из отпуска  до лж ен  договориться с ре йх ск ан ц
лером о сроке  ратификации.  Н е й р а т  имеет  намерение,  чтобы 
ра тиф ик ац ия  со вп ал а  с практическими мерами по устранению 
препятствий нормальной работе и с приглаш ени ем  меня Г ит 
лером для  беседы ****.

Хин чук
П ечат . -ю  а р х ,

132. П исьмо Народного Комиссара Иностранных Д ел СССР 
корреспонденту агентства Рейтер Флемингу и корреспон
денту агентства Ассош иэйтед Пресс Ричардсону

2-3 а п реля  1933 г. *****

Я получил Ва ш е  письмо от 20-го сего месяца  1М, в котором 
Вы просите меня  вы ска зат ься  об условиях,  положенных в осно
ву торговых отношений с С С С Р ,  ввиду,  к а к  Вы пишете,  «по
ложения,  возникшего вслед за н алож ен ие м  фактического э м 
б ар г о  на  советский экспорт В ел и к о б р и т а н и е й » ******, а т а к ж е  
«могущих возникнуть ошибочных представлений о политике 
С С С Р  в связи с внешней торговлей».

Мне кажетс я ,  что. поскольку со стороны С С С Р  за послед
нее время не возникало никаких новых действий нли р а с п о р я 
жений,  за т р а ги в а ю щ и х  его внешнюю торговлю,  В а ш  вопрос

* Министр авиации Италии.
** Заведую щ ий отделом  ко я очи-щекой и репарационной политики 

М И Д  Гер к  а яиц.
*** См. подстрочное примечание*' на стр. 136.

**** С к . док. №  138. 139,
***** Д ата  опубликования.

****** См. стр. 256.
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направлен не по адресу  и что правильнее  было бы обратиться  
с ним к той стране,  действия  которой побудили Б а с  написать  
мне свое письмо. По отношению к этой стране был бы, кажет-  
ся. вполне законен и понятен вопрос о том, руководствуется ли 
она в своей внешней торговле только  торговыми и экономиче
скими сообра ж ени ями  или т а к ж е  поб ужд ени ями политиче
скими. полицейскими,  престижными и иными.

Я, однако,  готов ответить на В аш  вопрос относительно 
торговой политики С С С Р  вообще.  Н а ш а  внешняя  торговая  п о
литика покоится на незыб лемых  основаниях,  которых мы не 
меняли с самого  на ч ала  нашей внешней торговли и менять не 
собираемся .  Предп ос ылк ами этой политики являются:  1) Э к о 
номическая связь  м еж ду  страна ми мира,  и в особенности м е ж 
ду крупнейшими из них. независимо от существующих в них 
социально-политических систем. 2) Выгода ,  из в л е к ае м а я  к а ж 
дой страной из ее торговли с другими странами,  доверие к 
покупателям и к пр од ав ца м ,  основанное  на объективной п л а 
тежеспособности и д ок аза н н ое  на деле  выполнением т орго 
вых и финансовых обязательств .  3) Отсутствие  политических 
потрясений во взаимоотно ше ния х торгующих стран к а к  усло 
вие стабильности торговых отношений.  4) Свобода  выпо лне 
ния официаль ны ми пре дставителями торгующих стран необ
ходимых форм ал ьн ы х  функций,  связан ных  с торговлей.  5) З а 
конное общение м е ж д у  пре дс тавителями правительств и 
гр а ж д а н а м и  торгующих стран.  6) Подчинение  иностранцев  
юрисдикции страны их пребывания.

Отсутствие  или нарушени е  любого  из этих условий н е и з 
беж но затрудняет  и уменьш ает  или делает  совершенно н е 
возможной торговлю м е ж д у  двумя странами.

Мы не допускаем,  чтобы торговля  одного государства с 
другим в ы з ы в а л а сь  иными сообра же ния ми,  кроме собствен
ной выгоды, и д икто валась  любовью или особыми симпатиями 
к этому другому государству.  Советские  з а к а з ы  принимались  
и выполнялись  потому, что соответственные ком мерсанты  и 
промышленники находили это выгодным д ля  себя.  Интерес  к 
этим з а к а з а м  особенно усилился за последние годы кризиса  и 
сок ращени я других рынков  сбыта.  Р а в н ы м  образ ом  наши 
экспортные тов ары покушались по со о бр аж ен и ям  выгодности 
пен, качества,  географической близости и т, п.

Особенная  выгодность торговли с С С С Р  состоит в том, что, 
в то время к ак  он ввозит преимущественно изделия  (машинное  
оборудование)  и по луфабр и ка ты  (мета ллы) ,  он вывозит  почти 
исключительно сырье,  абсолютно необходимое другим с т р а 
нам.  а не предметы роскоши,  потребление  которых мож н о со
к р а щ а т ь  или без  которых можно совсем обходиться.

Д р у г а я  особенность состоит в том, что мы' про да ем  свое 
сырье  не ради нак опления  золота  пли девиз,  а д л я  расширения
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и покрытия нашего импорта .  М ож н о  зам еня ть  наше сырье 
продукт ами других стран, но это не приведет к значительному 
увеличению импорта  этих стран.  Эластичность  импорта я в 
ляется  исключительной особенностью Советского Союза.

К этому надо  добав ить  объективную,  до ка за нн ую  на деле  
платежеспособность  нашей страны, вытек аю щ ую  из огромных 
естественных богатств и источников сырья,  ее ничтожной в н е ш 
ней за долж енности  и, наконец,  из того факт а ,  что внешняя  т о р 
говля  С С С Р  монополизирована ,  т. е. находится  в руках  госу 
дарства .

Говоря  об эластичности нашего  импорта ,  надо иметь в 
виду не только во зм ожн ость  весьма большого ра стя ж ения,  но 
и сок ращ ения импорта.  Н а ш а  заинтересованность  в импорте с 
к а ж д ы м  годом уменьшается .  Мы теперь  у ж е  можем без б о л ь 
шого ущерба  д л я  темпов нашего  строительства  с о кр ащ ать  наш 
импорт,  и мы. естественно, это де лаем  и будем делать  по мере 
сок ращ ени я  нашего  экспорта.  Мы уверены,  что в большем 
проигр ыш е от сокра ще ния  нашего  импорта  останутся те госу
дарства .  которые нас к этому принудят ,  но это отразится  т а к 
ж е  на всеобщем мировом кризисе,

С другой стороны,  при соответственных условиях мы могли 
бы увеличить  наш импорт до таких размеров ,  которые не м о 
гут не ока за тьс я  без влияния  на мировой кризис.  Н е  говоря 
у ж е  о з а к а з а х  на машины и оборудование,  которые могли бы 
значительно уменьшить  безработицу,  мы могли бы в б л и ж а й 
шее вр емя при известных условиях своими з а к а з а м и  с о к р а 
тить мировые за п асы  некоторых метал лов  на 30— 40 и д а ж е  
6 0 .  Есть товары,  мировые запа сы которых могли бы быть 
пог лощены нами и на все 100%,

З а в т р а  наступает  15-я годовщина нашей монополии в не ш 
ней тор го в л и * .  Нечего  говорить о том, что эта система,  с н а 
шей точки зрения,  полностью себя о п р а в д а л а .  Мы знаем,  что 
эта система служи т предметом зависти со стороны других го
сударств ,  некоторые из которых д а ж е  пытались  частично в в о 
дить ее у себя.  Эта система д о л ж н а  быть признана ,  однако ,  
выгодной т а к ж е  для  наших контрагентов .  Чтобы прийти к это
му заключению,  достаточно подсчитать количество банкротств  
частных торговых фирм,  заводов  и банков  в других странах  и 
сумму потерь.  При распылении торговли среди множества  по 
купателей необходимо всегда  учитывать  определенный про
цент риска  от банкротства ,  а в годы кризиса  этот процент  осо 
бенно высок, между тем к ак  этот риск совершенно отсутствует,  
когда  имеют дело с единым покупателем в лице  такого  м о щ 
ного государства,  к ак  Советский Союз,

* См. т. I. док, мь 14-3.
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Монополия внешней торговли одно время вы зы вала  за г р а 
ницей опасения использования  ее Советским правительством 
в политических целях.  Эти опасения,  однако,  ни на чем не ос
нованы и на практи ке  не оправдались.  Советское п р ави те л ь
ство р а з р е ш а л о  торговлю с дружественными,  полудружествен-  
ными и вр аж д еб н ы ми  страна ми и д а ж е  с такими,  с которыми 
оно не имеет никаких оф иц и альн ых отношений.  Но по п р и 
роде своей внешняя  торговля  требует известных право вых р а 
мок, отсутствие которых от раж аетс я  на  ее развитии.  Торговля,  
естественно, больше р а з в и в а л а с ь  с теми странами,  которые 
способствовали созданию необходимых для  этого условий. 
Разв ит ие  торговли и стабильность  ее требуют известного спо
койствия и отсутствия потрясений. Н е  мож ет  быть  ни развития  
торговли,  ни стабильности,  если малейшие трения и полити 
ческие конфликты ме жд у пра ви тельствами могут в любой мо
мент оборват ь  торгов лю и если пра вительства  при сваивают 
себе право освобо ж дать  своих г р а ж д а н  или коммерческие  
предприятия  от обязательств ,  принятых ими на  себя по к о м 
мерческим соглашениям и договорам. П одобные  мероприятия  
вряд ли яв ляю тся  н а д л е ж а щ е й  подготовкой Мировой экономи
ческой конференции,  ставящей! себе одной из за д ач  урег у л и р о 
вание и но рм ал из ац ию  внешней торговли в мировом масштабе .

Литвинов
П е ч а т .  по газ. п Н зо е с ти я *
№ 1'77 |'5№)| 23 апреля 1532 г

133, Сообщение ТАСС об обм ене письмами м еж ду товарищем  
П редседателя правления К В Ж Д  С. М. Кузнецовым  
н П редседателем правления К В Ж Д  Лн Ш ао-гэиом

24 апреля 193-3 г.

Т оварищ  пред седат еля  правления  К В Ж Д  т. Кузнецов  п о 
лучил от пред седат еля  п равлен и я  дороги г. Л и  Шао-гэ на  
12 апр еля  и 18 апреля  с. г. два письма в связи с создавш имс я 
положением на ст. М ан ьч жу ри я.

В своем первом письме г. Л и Шао-гэн  ут верж дае т ,  что 
Уссурийская  ж е л е з н а я  дорога якобы з а д о л ж а л а  К В Ж Д  б о л ь 
шое количество вагонов,  и на стаивает  на скорейшем их воз 
врате.  а т а к ж е  на в о зв р ате  на К В Ж Д  паровозов-декаподов ,  
перешедших на советскую территорию.

Во втором письме Л и  Шао-гэн  за являет ,  что насильствен-  
ные действия  м ань чж урски х властей  на ст, .Маньчжурия,  з а 
крытие стрелок,  соединяющих пути К В Ж Д  с З а б а й к а л ь с к о й
ж.  д., запрещение  прямого сообщения и транз ита  и т. д. про 
изведены по ра сп о р я ж е н и ю  министерства путей сообщения 
для  охраны им ущества  дороги и приостановки прямого  беспе-
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регрузочного сообщения.  Что  касается  поездов м е ж д у н а р о д 
ного сообщения,  то Л и  Шао-гэн  з аяв л яе т ,  что никаких пр еп ят 
ствий этому сообщению не чинится и что не было никаких 
намерений за т р у дн ят ь  это сообщение.

Н а  эти письма т. Кузнецов 20 апр еля  с. г. вручил г. Ли 
Шао -гэн у  ответ, в котором т. Кузнецов  указывает ,  что в по лу
ченных нм от Л и  Шао-гэна  письмах от 12 апреля  и 18 апреля  
он не нашел ответа на свое пре ды дущ ее  письмо от 10 апр еля  :0Г, 
адресо ванн ое  г. Л и  Шао-гэну,  в котором т. Кузнецов з а я 
вил решительный протест против насильственных действий 
ж елезн од орож н ой  полиции на ст. М ан ьч ж у р и я  и исчерпываю
ще ра зъ ясни л  на основании существующих договоров права  
Советского  Сою за  на пр ямые  и транз итные  перевозки по 
К В Ж Д -  Тов. Кузнецов в письме от 10 апр еля  требовал  т а к ж е  
принятия мер к немедленной отмене всех незаконных действий 
и распор яж ени й,  а т а к ж е  уведомления его. когда качнутся  
пред ложенные  министерством путей сообщения м ан ьч ж у р ск о 
го прави тел ьства  переговоры о заключении специального  со
глаш ен и я о прямом сообщении м е ж д у  К В Ж Д  и д о р о га 
ми С С С Р .

Тов. Кузнецов указы вает ,  что он надеется  получить по 
затронутым нм вопросам скорый ответ.

Д а л е е  т. Кузнецов пишет: «Считаю необходимым р а з ъ я с 
нить следующее: пр еж де  всего отметить,  что утвержден ие  в 
В аш ем  письме,  что « К В Ж Д  —  совместное предприятие  двух 
государств»,  смеши вает  вопрос  о собственности с вопросом 
у пра влени я .  К а к  Ва м известно,  К В Ж Д  есть собственность 
С С С Р  и л и ш ь  совместно упр ав ляема ».

К а с а я сь  вопроса о прямом м е ж д у н а р о д н о м  европейско-  
а зиа тс ком  сообщении,  т. Кузнецов пишет:

«И з  теле фоног рамм уп р а в л я ю щ е г о  дорогой Рудого  Вам 
известно,  что уп равлени е  дороги чрезвычайно обеспокоено 
тем,  что 7 апре ля  начальник пограничного полицейского  о тр я 
д а  на ст. М ан ьч ж ури я  письменно сообщил начальнику ст ан 
ции, что ввиду р а с по ря ж ени я  м аньч жу рског о  правительства 
пр ек ра щ ается  прямое  грузовое сообщение  в обе стороны до 
ра зре шен ия  вопроса м е ж д у  пра вительствами,  затем на с т р ел 
ки нав еш ива ют ся  за мки  с предупр ежд ени ем,  что при попытке  
сиять их или передвинуть вагоны на З а б а й к а л ь с к у ю  ж е л е з 
ную дорогу  будет применена  сила , причем з а д ер ж а н н ы е  грузы 
п ере гр ужа ться  не до лж ны  впредь  до  р асп оряж ен и я  п р а в и 
тельства  и вагоны,  пр и бы ваю щи е с З а б а й к а л ь с к о й  же лезно й 
дороги иа ст. М а н ьч ж ури я,  после выгрузки обратно в ы п у с к ат ь 
ся не б у д у т 108.

Н а  это  я специально об рати л  Ва ш е  внимание  письмом от 
Ю апре ля ,  и до  сего времени неизвестно об отмене этого р а с 
по ряж ен ия  полицейскими властям и,  действующими,  к а к  они
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ссылаются ,  13а основании р асп о р яж ен и я  министерства путей 
сообщения.

Управление  дороги,  имея  в виду эти препятствия ,  чинимые 
местными властями,  т елефоног раммой от 8 ап ре ля  с. г. з а п р о 
сило наших ука заний,  п р е дуп ре ж дая ,  что оно зап рош ен о  р я 
дом дорог — участниц европейско-азиатского  сообщения о 
возможности пол ьзоваться  услугами К В Ж Д  по перевозке гру
зов в пря мом европейско-азиатском сообщении.

Уп равление  дороги,  считаясь  с интересами К В Ж Д  н в н и 
мательн о относясь к интересам государства ,  до нас тоящего  
времени ож и да е т  снятия  препятствий на ст. М а н ь ч ж у р и я  и 
извещени я об этом.

К а к  известно, уп равлени е  до сих пор этого извещения еще 
не получило и, несмотря на его обязанность  немедленно отве
тить на запро с  участниц европейско-азиатских сообщений,  
во зд е р ж а л о с ь  от такого  сообщения,  о ж и д а я  наших с вами ме
роприятий и ответа.

Учреждениями,  препятствующими п рямом у европейско- 
азиа тско му  сообщению,  являются  власти М а н ь ч ж о у -Г о  н, в 
частности,  те представители министерства путей сообщения,  
по у к аза н и ям  которых полицейские  власти на ст. М а н ь ч ж у р и я  
провели незаконные мероприятия,  н а ру ш аю щ ие  интересы как 
К В Ж Д ,  так  и дорог  — участниц европейско-азиатского  со об 
щения.

Наде юс ь,  что в целя х  недопущения нарушений обязат ельств  
К В Ж Д  Вы добьетесь нужного  ра с п о р я ж е н и я  вл астям  на 
ст. М а н ь ч ж у р и я  об устранении чинимых ими беззаконий и 
офици ально го  уведомления ими тех ж е  лиц,  которых они п р е д 
варительно поставили в известность о введении ук аза н ны х  мер. 
что дас т  возм ож но сть  упр авлению дороги известить дороги- 
участницы о про д ол же ни и прямого  сообщениям.

И з л о ж и в  известную точку зрения  Советского п рави те ль
ства по вопросу о вагонах  и паровозах ,  приведенную в з а я в 
лении за м н а р к о м а  иностранных дел  т. К а р а х а н а  японскому 
послу в .Москве г. Ота*  и в письме генконсула С С С Р  в Х а р б и 
не т. Славуи к ого  дипагент у  м аньч жу рског о  прави тел ьст ва  ’-'Д 
т, Кузнецов у к а з ы в а е т  далее,  что под предлогом з ащ и ты  и м у 
щественных прав  К В Ж Д  мань чжурски е  власти  совершили 
ряд  насильственных действий,  которые пре жде  всего н а п р а в 
лены к подрыву нормальной работы К В Ж Д  и нанесли сер ье з
ный ущер б интересам С С С Р ,  и что м а н ь ч ж у р с к а я  часть п р а 
вления  К В Ж Д  не п р и ня ла  мер к обеспечению интересов д о р о 
ги, к пре кращению порчи колоссального количества  п о д в и ж 
ного состава  в результ ате  крушений ка Восточной линии 
К В Ж Д ,  к в о зв ра щ ен ию  захваченной у К В Ж Д  перевалочной

* См. док, 121, 122.
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пристани,  к ог ра жд ен ию  личной и имущественной б ез оп ас
ности рабочих и с л у ж а щ и х  и т. д.

В заключение т, Кузнецов  в ы р а ж а е т  на деж ду ,  что Ли Шао-  
гэн предпримет н а д л е ж а щ и е  шаги к урегулиро ванию поднятых 
вопросов и добьется р а с п о р я ж е н и я  вла с тя м  на ст. М а н ь ч ж у 
рия  не чинить препятствий работе  дороги в ее участии в е в р о 
пейско-азиатском сообщении и законному использованию 
К В Ж Д  в транзитных перево зках  м е ж д у  дорогами С С С Р ,  а 
т а к ж е  к созданию необходимых условий для  нор мальной р а 
боты К В Ж Д .

Тов. Кузнецов подчеркивает ,  что советские  представители 
на К В Ж Д  заинтересованы в нормальной ра бо те  К В Ж Д ,  к о т о 
р а я  д а в а л а  бы наилучший эф фек т  д л я  обеих сторон на основе 
точного соблюдения соответствующих соглашений и п о л о ж е 
ний о квжд.
Печат. п о  г а з .  г  И з в е с т и я *
Л* (Ю 'ТЩ 24 д.т-рйд.ч л -.33 с.

134. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Мон
гольской Народной Республике А. Я. Охтнна Зам ести
телю Народного Комиссара Иностранных Д ел  СССР 
Л. М. Карахану

25 апреля  1933 г.

Эксп едици я по борьбе с вр еди тел ям и сельского хозяйства  
вы е зж а е т  из Верхнеудннска в на ч але  м а я  н будет р або тать  по 
плану,  согласова нному с монгольским правительством,  а т а к ж е  
с нами. Крайн е  необходимо включить в состав экспедиции 
специалиста  по борьбе с полевыми мыша ми ,  ра зм но ж ив ш им ис я  
особенно на востоке страны в огромных размерах ,  на чем н а с т а 
ивают монголы. П о с ы л к у  авиаэкспедиции по борьбе с лесными 
вредителями монголы по дде рж ив аю т  в целях  спасения лесов  
Бо гд оу ла  около Ургм. Целесо об ра зн ость  такой экспедиции в 
этом году выяснится после заключения специалиста  а в и а б а 
зы Ирк утска ,  который д ля  этой цели до лж е н  приехать  в М о н 
голию -10.

По лпр ед
П е ч а т .  п о  арх .

135. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Гер
мании Л. М. Хинчука в Народный Комиссариат Иност
ранных Д ел СССР

25 апреля  1933 г.

Б ы л  у Н ей р ата .  З а я в и л  решительный протест против всех 
эксцессов,  происшедших после моей беседы с ним *, а именно:

* См. док. .V» Ш .
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против обыска  Фаннштейна ,  против з а д е р ж а н и я  Альберга  *, 
против последнего полицейского  налета  на « Д е р о п » 46, против 
дискри мин иру ющ их мероприятий — первого и единственного 
случая назначения комиссара  в иностранное  предприятие  и 
тому подобное.  Д а л е е  привел  факт ы  иск аже ни я  со стороны 
[телеграфного агентства]  Во льф а за явлен ия  Ней ра та  и неопу
бли ков ани я  германской прессой зая вления ,  сделанного  Дирк -  
сеном Ли тви н о ву * * .  Все эти факты находятся  в про тиворе
чии и в корне подрывают  з а я в л ен и е  рейх ск анц лера  в рейхста
ге о ж е л а н и и  сохранить  хорошие отношения с С С С Р  ***. 
Я ук а з а л ,  что внутриполитические  и экономические  мер о п р и я 
тия германского  прави тел ьст ва  (увеличение пошлины, моно 
полия  и контингенты)  сильно уд ар ят  по нашей торговой р а б о 
те, мы об этом неоднократно з а я в л я л и  ****, а м е ж д у  тем 
германское  правительство  ничего не пред при нимает  д ля  ур е
гулирования  с на ми  этих вопросов.  Что  касается  «Дероп»,  мы 
никогда  не пойдем на признание комиссара,  мы сами готовы 
предпринять  некоторую реорганизацию,  с да в а я  в некоторых 
местах комиссионерам районные апп араты  при условии г а р а н 
тии нам количества  и цен, однако  при теперешнем положении 
дела  в «Дероп» мы не найдем солидных комиссионеров.

Необходимо,  чтобы германское  правительство  о работе 
«Дероп» и зд ало  благопр иятн ый циркуляр ,  и мы дол ж ны  по лу
чить об яз ательство  от германского  пра вительства  о создании 
действительно но рм альны х условий для  работы «Дероп»,  что 
явится  предпосылкой фактического содействия пр авительства  
указанной реорганизации,  а сейчас мы этого не видим и, н а о 
борот,  видим содействие полной дезо ргани зац ии  всей работы 
«Дероп»,  ибо фактически пр ои зош ла  ко нфис кация  «Дероп».  
Н е й р а т  опять сослался  на шаги ау еамта  и его лично для  ур е
гулирования  и приведения в н а д л е ж а щ и е  ж е л а т е л ь н ы е  нормы 
наших друже ств ен ны х в з а и м о о т н о ш е н и и 37. Об этом он снова 
вчера говорил с Гитлером. Он знает,  что нужно ускорить  это 
дело,  что он согласен,  что назначение  комиссара  в «Дероп» 
не содействует этому, что он относится отрицательно к .меро
приятию прусского министра  внутренних дел,  что будет  до б и 
ваться,  чтобы комиссар  был только  над  к а д р а м и  в качестве 
персо нал-ш ефа с пр ава ми  члена правления,  будет беседовать  
с Гутенбергом об ускорении разре ше н ия  наших хозяйственных 
вопросов.  Наконец,  он передал  извинения от Гитлера ,  который

* Соответственно заместитель торгпреда С С С Р  в Германии и пред
седатель советско-германского т р ан сп о р тн о г о  о б щ еств а  «Д ерутра».

* *  Тач  в течете. По-видимому, имеется в виду заявление М. Л1 Л и т 
винова Днрксену 3 а п р е л я  1933 г .; см . док. X» 105; ответ Дирксена Л и тв и 
нову см. док. № 112.

* * *  Имеется в виду речь Гитлера 23 марта 1933 г.; см. тйкж е 
док . Хв 93.

* * * *  См . док, Л*2 131.

266



вызван за в т р а  в 12 часов к Гинденбургу,  поэтому он принимает  
меня  в пятницу 28-го в 11 часов утра  *.

Полпр ед
Печат. по арх.

136. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во 
Франции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
СССР

26 ап р еля  1933 г.

Р е з ю м е  свидания  с Д а л а д ь е  от 24 апреля .  Я передал  Д а 
л а д ь е  благо дар но сть  Л и тви н о ва  за сообщение текста кон тр
проекта  и меморандума  **. В процессе обмена мнениями я 
вновь в ы с к а з а л  н аш е  отношение к «пакту четырех» и к ф р а н 
цузскому контрпроекту  в соответствии с полученной мною д и 
рективой ]1]. Д а л а д ь е  сказ ал ,  что францу зско е  правительство 
ие могло начисто отклонить пакт  и что в своем контр
проекте  францу зско е  правительство предлагает  собственный, 
но ие законченный пакт,  а лиш ь дек ларац ию .  Французское  
правительство  сделал о  это умышленно,  полагая ,  что д е 
к л а р а ц и я  четырех могла  бы только  впоследствии быть 
заменена  пактом,  если будущее покажет ,  что она даст  
благоприятный результат  в деле  установления доверия и 
замирения .  По словам Д а л а д ь е ,  итальянцы приняли кон тр
проект не враждебн о,  но зато  немцы подвергают его 
яростной критике.  Д а л а д ь е  ругал  ам ери ка н це в  за долл ар  и за 
то, что, ограничив ранее  ваши нгтонские  п е р е г о в о р ы 93 только 
финансово-экономическими вопросами.  Р узв ельт  вдруг  нео
ж и да н н о  выдвинул перед Эррио на первый план политичес
кие вопросы,  как,  например,  ра зор уже ни е .  Д а л а д ь е  поругивал 
и англичан,  «с которыми вот-вот думаешь,  что договорились,  
ио вновь и вновь о бъя вл яю тс я  все вопросы открытыми». Он 
опять за в е р я л  меня  в своем стремлении упрочить и развить  
франко-советские отношения,  Но когда я попросил у него от
вета на затронутый в прошлой б ес ед е* * *  вопрос  о декрете  
20 м а р та  и «асеюранс  креди»,  то он. несмотря на мое неодно
кратное  настояние,  все ж е  не с к аз ал  ничего определенного.  
П о  поводу торговых переговоров он ска зал ,  что в полном с о г л а 
сии с инм самим министр торговли Серр пра вильно понимает  
экономическое и политическое значение  торгового соглашения 
и весьма благоприятно относится к скорейшему благопол уч 
ному ра зр ешен ию  торговых переговоров.  Из  окольных ответов 
Д а л а д ь е  на мой вопрос я понял,  что м е ж д у  Патенотром и

* См. док, Л'з 138, 139.
** См. «Сборник документов по международной политике.,.*, вып. VI, 

М., 1934. стр. 12— 14.
* * *  См. док. .\ь 116.
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Серром происходит меж дувед ом ственн ая  борьба  вокруг  пере
говоров,  что Серр наст аив ает  на ведении переговоров м ини
стерством торговли,  что Д а л а д ь е  пытается  найти п р и м и р я ю 
щую линию, но еще не нашел ее и что эта не о ж и дан н ая  о р г а 
низационная  неу вязк а  и отвлек ла  пока  Д а л а д ь е  от существа 
вопроса,  Я вновь разви л  свои с о об раж ени я  в пользу  «ассю- 
ранс Кредит, и Д а л а д ь е ,  часто поддак ива я  мне, вновь заявил,  
что обсудит этот вопрос  в б л и ж а й ш и е  дни и даст  директиву.  
Что ка сается  декрета ,  то он не скрыл от меня, что Серр против 
отмены его из-за боязни неприятностей со стороны англичан,  
которые-де  будут обвинять францу зско е  правительство  в 
дискриминации.  Я отвел это опасение.  Д а л а д ь е  не в о з р а ж а л  и 
сказал ,  что поговорит  опять с Серром.  Д а л а д ь е  пространно 
говорил на тему о том, что он мечтает о переходе по око нча
нии нынешних торговых переговоров к новому этапу франко- 
советских отношений и был бы счастлив,  если бы лик видаци я  
спора о долгах  помогла  осуществлению его на д еж ды.  Ещ е в 
1922 г. в Москве  он это говорил и теперь повторяет,  что по
любовное,  пусть д а ж е  только  к а ж у щ е е с я  урегулирование  в о 
проса о долгах расчистит путь для  прочной франко-советской 
друж бы.

З ак лю ча ю :  1. Н а  отмену декрета ,  впредь  до подписания 
торгового соглашения,  н а д е ж д ы  очень мало.  2. Трудно с к а 
зать, будет ли Серр лучше Патен отра  в торговых переговорах;  
Гуревич* боится,  что будет хуже.  3. Полагае м ,  что дал ьш е н а 
ж и м ат ь  на фр анц уз ов  и торопить их с торговыми пер еговор а 
ми было бы вредно.  Я с к а з а л  Д а л а д ь е .  что Гуревич и все его 
эксперты находятс я  в П а р и ж е  и стоит только  Д а л а д ь е ,  или 
Серру.  или П атен отру за явить  нам,  что они готовы акт ив и зи 
ровать  переговоры,  и мы к их услугам.

Того ж е  24-го я сделал  перед Б арж ето н ом**  устный демарш 
по поводу дела  ф а ль ш ив ы х векселей *** ('наш гр аж д ан ск и й  
иск будет слушат ься  в коммерческом суде 8 мая)  и оставил 
ему пам ят ную записку.

Ц о в г а л е в с к и й
Лечат, го ар л".

137. Письмо чдеиа Коллегии Народного Комиссариата Иност
ранных Д ел  СССР Временному Поверенному в Д елах  
СССР в Финляндии Н. Г. Позднякову

27 апреля  1933 г.
У в а ж а ем ы й  товарищ,
1. Несмотря  на традиционные заверения  Ирье-Коскш-ена  

и Хакеел я  о том. что в Финляндии все «по-прежнему:* епокей-

я Торгпред С С С Р  во Франции.
** Т к ч ^ л ь к и к  е в р о п е й с к о г о  у п р а в л е н и я  М И Л  Ф р а н ц и и .

*** См. XIII,  прим. 12,
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но. я думаю,  во влият ельны х кругах  Финляндии,  ка к  и в д р у 
гих П риб алтийских  странах,  хотя н со свойственными финнам 
темпами и спокойствием,  происходит  обсуждение  вопросов 
внешнеполитической ориентации,  поставленных в поря до к  дня 
развитием политических отношений в Европе и в П р и б а л 
тике.

Если пр еж де  в Финляндии м е ж д у  собой ко нкурир овали три 
ориентации внешней политики — гориз он тал ьн ая  ( с к а н ди н а в 
с к а я ) ,  верт икальн ая  (балтийско-польская)  и нейтральная ,  
которая,  по существу,  являетс я  ориентацией на за пад ны е д ер 
ж а в ы  н Л иг у  наций, то в последнее вр емя развитие  выдвигает  
еще и четвертую кон курирующую ориентацию — на г ит леров
скую Германию.

2. Ш ан сы  скандинавско й ориентации,  по-вндимому,  сильно 
упали,  а в на стяш ее  время,  в связи с обострением шведско- 
ф инляндских отношений на почве преследования  шведского 
меньшинства  в Финляндии,  они ниже, чем когда бы т о н и  было,

Невелики в настоящее  время и шансы польско-приба лтий
ской ориентации,  на ибо льш ими  сторонниками которой всегда 
выступ али прогрессисты и отчасти фин лянд ска я  военшнна.  
Все говорит  за то, что Фи нл ян ди я остается в стороне  от д в и 
ж ен ия за об разо ван ие  прибалтийского  б л о к а —  большого,  с 
Польшей,  или малого ,  без  нее. М о ж н о  поверить  И ръ е-Ко сы ше-  
ну, который на днях  говорил мне, что появившийся  недавно в 
«Хельеннгин саномат».  органе ныне правительственной про- 
грессистской партии, призыв о к а з а т ь  помощь Польш е против 
Германии не будет иметь  серьезного  значения для  ф и н л я н д 
ской политики.

3. З а  самое  последнее время объективным ходом событий 
выдвигается  к ак  новый фа кт ор  в финляндской политике тече
ние за сбли же ние  с Германией.  Хотя Ге рм ан ия  и раньше 
пол ьз овалась  большими сим пат иям и в Финляндии — ф и н л я н д 
ская  б у р ж у а з и я  никогда  не забудет  услуг,  которые оказ али 
ей в борьбе с про летарской революцией немецкие  н ац и о н ал и 
стические отряд ы, — Германия до недавнего времени зге играла  
и, вследствие  установок  своей политики,  не могла  играть 
сколько-нибудь  значительной роли в политике Финляндии.  П о 
ложен ие  существенно изменилось  с приходом Гитлера  к в л а 
сти, С одной стороны, гитле ровск ая  политика экспансии на 
Восток пов ыш ает  значение  Финляндии д ля  Германии как  
опорного пункта в П ри б а л ти к е  и, по крайней мере в мечтах  
Розе нберга  и о к р у ж а ю щ и х  Гитлера  балтийских баронов ,  как  
союзника и п л а ц д а р м а  в будущей войне с С С С Р .  С другой 
стороны,  лапу аески е  круги и близкие  к ним коалиционеры,  
естественно, видят  в гитлеровской Германи и опору для  ф а ш и 
зации Финляндии и борьбы с коммунизмом.  Вопреки з а я в л е 
нию Ирье-Коскинена .  влияние  националистских кругов Г е р м а 
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нии не уменьшилось ,  а выросло и, наверное ,  еще будет расти 
в Финляндии.  Л озу нги  л апу асце в  пр едста вляю т по большей 
части буква льную копию гитлеровских лозунгов,  Л а п у а с ц ы  во 
всем идут по стопам своих немецких собратьев .  Эта «идейная»  
близость имеет к тому ж е  и солидный экономический ф у н д а 
мент. Фи нл ян ди я бо льше чем когда  бы то ни было заин те ресо 
ва на  в сбыте своих сельскохозяйственных продуктов  в Г е р м а 
нию. и гитлеровцы в этом случае,  по-видимому,  готовы сделать  
соответствующие изъ ят ия  из своей автаркистской торговой по 
литики.  Вообще в своей политике в П ри б а л ти к е  гитлеровцы 
проявляют,  по-вндимому,  больше мудрости,  чем в отношении 
других стран,  Это является  следствием того, что в этой о б л а 
сти, в отличие от других,  Гитлер имеет штаб  опытных и зн а ю 
щих дело политиков  во главе  с Розенбергом.

В свете сказанного  нельзя  не согласиться  с мнением 
т. Штейна,  что визит  фон дер Гольца  в Гельсингфорс  :Г2 отнюдь 
не носил только  протокольный характер-  И м е я  в виду далеко  
идущие цели своей прибалтийской политики,  германское  п р а 
вительство  поступило бы слишком неумно,  если бы не исп ол ь
зовало  поездки в Гельсингфорс  столь популярного  в Ф и н л ян 
дии деят еля ,  ка к  фон дер Гольц,  для  более глубокого з о н д а ж а  
финля ндских п р а в я щ и х  кругов по интересующим Германию 
вопросам.  Со обща ем ый  в записи т. Штейна  от 19-го сего м е 
сяца маленький эпизод на обеде  у пре дседателя  сейма гово
рит  очень многое -гз.

4, Я. конечно, не думаю ,  чтобы Финляндия,  особенно при 
руководстве  такого  осторожного  политика,  ка к  Свинхувуд.  
с в я з а л а  свои судьбы с гитлеровской Германией в настоящее  
время,  когда Ге рм ан ия  не только безоружна,  но и изо лирована  
больше чем когда  бы то ни было. Н есмотря  на компрометацию 
Лиги наций, основным принципом финляндской политики бу
дет. конечно, и впредь  по дде рж ани е  нанлучших отношений с 
Англией,  Фр анцией и Лигой наций. Однако,  учитывая  с к а з а н 
ное. мы д о лж н ы  иметь  в виду потенциальную возм ожн ость  
развит ия  финляндской политики при известных условиях в 
сторону серьезного сбл и же ни я  с Германией.

Не об м а н ы в а я  себя  внешним спокойствием и с т аб и л ь 
ностью финляндской политики,  мы д о л ж н ы  пристально с л е 
дить за  развитием финско-германских отношений.  Б ы л о  бы 
очень в а ж н о  попытаться  получить дополнительную и н ф о р м а 
цию о пребывании фон дер Гольца  в Гельсингфорсе.

С товарищеским приветом
Б. Сто.ион яков

Пйча?. по арх.
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138. Сообщ ение Полномочного Представителя СССР в Гер
мании о беседе с Рейхсканцлером Германии Гитлером*

28 апреля  1933 г.

Гитлер принял меня  в присутствии Нейр ат а ,  который,  пр ед 
ставив  меня,  ска зал ,  что я хорошо говорю по-немепки. Тогда 
Гитлер п ре д лож ил  мне к ак  бы первое слово.  Я сказал ,  что 
ввиду важ н ости  за т р а ги в а ем ы х  мною тем я позволю себе про
читать зап исанное  мною и оставить  эту запись  у него, на что 
он согласился .  Чтобы не повторять ,  пр ила гаю точный текст 
прочитанного мною**.

После  этого Гитлер произнес большую речь, в которой он 
говорил о том, что правительство  в Германии теперь твердо н 
устойчиво и тот сделае т  ошибку,  кто станет предполагать ,  что 
в Ге рмани и м о ж ет  быть  речь о как их-нибудь  дальн ейш их п о
литических переменах.  Это нужно ко н статиро вать  к а к  факт ,  и 
оба  наши государства д о лж н ы  ка к  бы при знать  непоколеби
мость ф акт ов  взаимного  существования  на долгое  время  и 
исходить из этого в своих действиях.  Н а ш и  страны являю тся  
полными господами к а ж д а я  у себя,  н обе не д о л ж н ы  в м е ш и 
ваться  во внутреннюю ж и з н ь  друг  друга.  Я тут ж е  сказа л ,  
что с нашей стороны такое  нев меш ательство  всегда  было р у 
ковод ящи м принципом и строго осуществлялось.  Гитлер п р о 
д о л ж а л ,  что существование  нац ион ал-социалистов  у власти  
в Ге рмани и установлено раз и навсе гда  и никаких изменений 
не последует.  Он убедился  в том, что враги  на ц ио на л-с оц иа 
л и зм а  ок а за л и с ь  крайне слабы.  Он переоценивал  силу и з н а 
чение компартии и социал-демократии.  У них не ок аза лос ь  л ю 
ден. Если бы, дескать,  он стоял во главе  компартии или соци
ал-демократии.  то дело могло вы гл яде ть  совершенно иначе.

Д а л ь ш е  Гитлер к ак  бы перешел к внешнеполитическим 
вопросам.  Он сказал ,  что, незави симо от разности мир осозе р
цания  обеих стран,  их с вязы ваю т  вз аим н ые  интересы и эта 
связь  носит длительный характер .  Это верно и д л я  эк оно м и
ческой области и д л я  политической,  потому что трудности и 
враги  у них одни и те же.  Советы,  например,  до лж н ы  з а б о 
титься о своей западной границе,  Г ерм ани я  же  д о л ж н а  з а б о 
титься о своей восточной границе.  У Ге рмани и т я ж е л о е  э к о 
номическое  положение,  но и у Советов  оно нелегкое.  II в том н 
в другом случае и во многих остал ьн ых все вре мя  нужно по м 
нить, что обе страны могут дополнят ь  др уг  друга  и о к а з ы 
вать  вз аим н ые  услуги. В трудном полож ении настоящей эп о 
хи Гитлер считает, что падение национал-социалистского  п р а 
вительства д л я  Германии явилось  бы такой ж е  катастрофой.

* Из письма в Н К И Д  СССР от 2& апреля. 1933 г,
** См. док. Л? 139.

271



как, например,  падение  Советской власти для  России.  
В этом случае оба государства  не сумели бы сохранить свою 
независимость.  Что  бы в ы ш ло  из этого? Это привело бы ни к 
чему другому,  к ак  к посылке  в Россию нового ца ря  из П а р и ж а,  
а Германия погибла  бы ка к  государство.

По перечисленным мною частным вопросам Гитлер з а я 
вил, что ра тиф ик ац ия  про токола  о продлении Берли нс ког о  д о 
говора  * произойдет  в б ли ж а й ш е е  время.  Я воспо льзов ался  
возмож но стью ска за т ь  ещ е  раз  и заявил,  что хочу особо о б р а 
тить внимание Гитлера на два  момента  — это пол ожение  в 
«Дероп» и уд ар ы  германских торгово-политических м е р о п р и я 
тий по советскому экспорту.  В «Дероп» назначен комиссар,  но 
его полномочия ну ж но  ограничить  вопросами кадров .  Вопросы 
же упра влени я  нашим имуществом,  нашим и деньгами и воп ро
сы коммерческие,  естественно,  д о л ж н ы  остаться  в руках  
акционеров и их доверенных людей.

Гитлео обратился  к Н е й р а т у  и спросил,  а разве  комиссар  
занимается  всеми этими дел а м и  и к а к  Нейрат  находит  этот 
вопрос. Н ейр ат  ответил,  что он считает  мою претензию с п р а 
ведливой. Тогда Гитлер сказал ,  что, конечно, ком ис сар  д о л 
жен за ни маться  только  персональными вопросами,  и поручил 
Нейрату  за нят ься  этим делом.

П о  другому вопросу я ска зал ,  что не знаю к кому и о б р а 
щаться .  Мы много ра з  о б р ащ а л и  внимание германского  п р а 
вительства на гибельность его мероприятий для  нашего  экс
порта.  М е ж д у  тем мы ведь до лж н ы  платить  по нашим о б я з а 
тельствам. и основным средством п л а т е ж а  для  нас является  
наш экспорт, Необходимо,  чтобы мы снова сели и поговорили 
о том, к ак  быть дальше.  Гитлер снова обратился  к Нейра ту  
и ска зал ,  что нужно серьезно  зан яться  этим вопросом.  Он 
поручит  Гутенбергу повести с нами соответствующие пере- 
говооы и искать  пули для  сог ласова ния  наших интересов.

На этом разговоо кончился.  П рощ аясь ,  Гитлер ска зал ,  что 
в случае  возникновения трудностей я всегда могу лично о б р а 
щать ся  к нему и он будет к моим услугам.

С товарищеским приветом
Х и н ч у к

П е ^ а т . по арх.

139. Заявление Полномочного Представителя СССР в Герма
нии Л. М. Хинчука Рейхсканцлеру Германии Гитлеру**

23 я п р в л з  19.33 г,
Господин Рей хсканцлер .
З а я в л е н и я  Министерства  Ино странных Дел  о стремлении 

Пр авительства  Германии п о д део ж и в ать  друже ственные отно

* См, т, XIV, док ,  N° 191.
В р у ч е н о  ьс врем я бее е л и  2? апреля  1933 г.; ем. док .  13-5.
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шения с Союзом Советских Социалистических Республик *, 
а т а к ж е  Ваше выступление  в герма нском Рейхстаге  23 марта  
1933 г.**  всякий раз с удовлетворением были воепшшяты 
Пр авительством Союза  Советских Социалистических Респуб-  
лик  и способствовали укреплению уверенности з  сохранении и 
беспрепятственном развитии д р у ж б ы  м еж ду  нашим и обеими 
странами,  испытанной годами.

Тем не менее я, к сожалению,  выну ж ден  воспользоваться  
В аш им  люб езн ым вниманием,  чтобы подчеркнуть,  что вера  
моего П ра ви те льства  в будущее на ш их  взаимоотношений за 
последнее время  часто под верга ла сь  суровым исп ытаниям 
вследствие  о б ра з а  действий офиц и альн ых  и неофициальных 
прави тельствен ных  органов во всей Германии в отношении 
интересов С С С Р .

Инциденты вроде т ак  н азы ваем ы х  «отдельных ак ц и й > в от
ношении г р а ж д а н  и учрежде ний С С С Р  в Германии и недо
стойное об ра щ ен и е  с ними: не ув аже н ие  к . гарантируемым 
м е ж дун ар од н ы м  правом и дого вор ами п р а в а м  Торгового  П р е д 
ставительства  С С С Р  в Германии и его сотрудников,  по л ь зу ю 
щихся  экстерриториальностью,  как,  например,  обыски в г а м 
бургском и лейпцигском отделениях Торгового П р едстав и тел ь
ства С С С Р  и у члена Совета  Торгового Представительства  
С С С Р ;  меры дискриминационного  ха ракт ера  в отношении 
акционерного общества  «Дероп»"-5 и общества  с ограниченной 
ответственностью «Деруна фт»,  каковые,  хотя и подчиняются  
германской юрисдикции,  являю тся  в то ж е  время носителями 
в а ж н ы х  экономических интересов С С С Р ;  ряд  торгово-полити
ческих мероприятии Германского  государства,  пр ям о н а п р а в 
ленных т а к ж е  против интересов советского  экспоота в Г е р м а 
нию; в р а ж д е б н а я  позиция п о давл яю щего большинства  оога- 
нов германской печати в отношении С С С Р  — все это находится  
в противоречии с за явлен ия ми  Германского  П ра ви тельс тв а  о 
его на м ере ниях неизменно сохранять  дружественные отноше 
ния с Союзом Советских Социалистических Ре спу бл ик и под
рывает  возможность  принимать  в расчет эти за явлен ия  в к а 
честве основы германской политики в отношении С С С Р  и на 
них полагаться .

Правит ельс тв о  Союза  Советских Социалистических Р е с 
публик всегда  готово неуклонно п р и де рж и ва ть ся  принципов 
дружестве нных  отношений, существующи х ме жд у  нашими 
странами,  п р о д о л ж а т ь  и р а з в и в а т ь  их в духе действующих д о 
говоров и соглашений.  О дна ко  д ля  того, чтобы не вдав атьс я  
д ал ее  в вопрос об х ж е  имевших место наруш ени ях  интересов 
С С С Р ,  необходимо пр еж де  всего решительно изменить у п о м я 

* Ом, док, № 51, 54. 64, 135.
**  С м . такж е док. Ма 95.



нутый образ  действий,  а затем сд елат ь  достоянием широкой 
общественности друже ствен ную внешнеполитическую у ста 
новку Германского П р ав и тел ьс тв а  в отношении С С С Р  в духе 
действующих договоров в политической и. по меньшей мере  в 
том ж е  духе, в экономической области.  Ибо в противном с л у 
чае в обеих стран ах  и за  их пределами вскоре вр яд  ли найдутся 
люди,  которые перед  лицом систематического  повторения  и 
продолже ния выш ен азв анн ых  инцидентов  смогут поверить,  
что м е ж д у  Союзом Советских Социалистических Респу блик  и 
Германией действительно сохранились  прежние отношения.

Если мне будет позволено кратк о  изло жить  ж е л а е м о е  в 
этом направлении,  я п редлож ил  бы В аш ем у  вни манию н и ж е 
следующее:

a)  Безо тлагател ьн о  рат иф иц ир ов ать  Протоко л о п р о д л е 
нии Берлин ско го  договора  1926 г.*.

b ) Внутриполитические пре об ра зо вани я  в Германии впредь  
не до лж н ы  о т р а ж а т ь с я  на внешнеполитических интересах 
обеих стран и влечь з а  собой изложенный выше об раз  дейст
вий официальны х и неофиц иал ьны х правительственных о р г а 
нов в отношении г р а ж д а н  и интересов СС СР .

c) Германскую прессу следовало  бы с н а б ж а т ь  такой ин
формацией,  кото рая  единодушно осведом ляла  бы население ,  
стоящее  за  Германс ким Правите льством ,  о действительных 
намер ени ях германского  каб инета  в отношении С С С Р .

б) Следо ва ло  бы вновь совместно рассмотреть  основы и 
предпосылки форми ров ан ия  приемлемого д ля  С С С Р  торго
вого и пл атеж ног о  б ал а н са  с Германией,  а интересы совет
ского экспорта в Германию привести в соответствие  с интере
сами германской экономики,  а т а к ж е  ин фо рми ро вать  г е р м а н 
скую общественность  о том, что в конструктивном подходе к 
германо-советскому торговому обороту  з а и н те ресова на  т а к ж е  
ге рм анс ка я  сторона.

е) Полномочия государственного  ко ми ссара  по д ел а м  а к 
ционерных обществ  «Дероп» н «Д еру на фт» следо вало  бы 
ограничить  вопросами персонально-политического х ар ак тера ,  
оставив  в неприкосновенности заботу  об экономических,  к о м 
мерческих и финан совых интересах  С С С Р  в сД ероп »  и «Де- 
рунафт» в ведении акционеров  н их доверенных лиц.

Руководс тв уясь  искренним ж елани ем  прояснить  атмосфе ру 
в отношениях м е ж д у  Германией и Союзом Советских С о ц и а 
листических Р еспу бл ик  н укрепить эти отношения,  я прошу 
Вас.  г. Рейхсканцлер ,  отнестись к моему зая влени ю с д о л ж 
ным вниманием.

Л е ч а т ,  по а р х .

* См. т, X IV , док. №  191.
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140. Сообщение ТАСС об обмене письмами м еж ду товарищем  
П редседателя правления К В Ж Д  С. Л\. Кузнецовым и 
П редседателем правления К В Ж Д  Лн Шао-гэном

/  л а л  т - 3  г.

В ответ на свои письма от 10 и 20 апреля  с. г.* по поводу 
незаконо мерны х действий мань ч ж ур ски х властей на К В Ж Д  
тов. пред седат еля  правле ния  К В Ж Д  т. Кузнецов получил от 
пр ед седателя  правле ния  дороги Л н  Ш а о - г з н а  дв а  письма,  д а 
тир ова нные  20 и 22 апреля  с. г.

В этих письмах Л и  Шао*гзн отрицает  ф а к т  п р и н а д л е ж н о 
сти К В Ж Д  Советскому Союзу,  у т в е р ж д а я ,  что зая влен ие  
т. Куз нец ова  об этом не имеет  никаких юридических осно 
ваний.

Л н  Шао-гэн обвиняет советскую сторону, в частности 
у п р авляю щ его дорогой,  в неп равомерных  односторонних д ей 
ствиях.

Пов торяя  свои прежние за явлен ия  относительно н еп ра 
вильн ых действии,  якобы имев ших место в обмене вагонами 
м еж ду  К В Ж Д  и советскими дорогами и в переходе на  дороги 
С С С Р  п р и н а д л е ж а щ и х  Союзу пар овозов  (дека под ов) ,  Ли 
Шао-гэн  ут верж дае т ,  что советская  сторона  якобы у к л о н я 
л ась  от ответа  по последнему вопросу.

В ответ на исчерпывающ ие разъ я с н е н и я  т. Куз не ц ова  о 
праве  С С С Р  согласно контракту  и уставу  К В Ж Д ,  а т а к ж е  
П еки нскому  и М ук денск ому согл ашени ям  ** на прям ые  и 
транзитные  перевозки Л и  Ш ао -г э н  ос па рив ает  обязательную 
силу контра кта  и устав а  К В Ж Д  и ставит  под сомнение со
хранение  действия Мукденского  соглашения.

28 апре ля  т. Кузнецов послал  Л н  Ш ао-гэ ну  н и ж ес леду ю 
щее  письмо:

«В ответ на Ваши пись ма  от 20 и 22 апреля  я имею за я в и ть  
нижеследующее;

1. Вы отрицаете,  что К В Ж Д  п ри н адл еж и т  С С С Р  и я в 
ляется  собственностью последнего,  и утверждаете ,  что н и к а 
ких юридических оснований к этом у  нет. Вопрос  о том, что 
дорога п ри на дл еж ит  С С С Р ,  никогда  н ни у кого не вызы вал  
сомнений и является  ф ак том  бесспорным и Признанным всеми 
доку ментами и договорами.

Ва ш е  утверж ден ие  нельзя  понять  иначе ка к  пряму ю по
пытку наруш ить  существующие договоры, и в первую очередь 
Пекинский и Мукденский договоры с СС С Р,  заключенные в 
1924 г.

* См. док. № 133.
** См. т. VII, док. Лз 156. 222.
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К а к  Пекинский,  так  и Мукденский договоры исходят из 
того бесспорного ф а кт а ,  что К В Ж Д  является собственностью 
СС С Р.  Эти договоры ус тан а в ли в а ю т  ряд льгот для  К и т а й 
ского Правит ельства ,  доброво льно предоставленных по след 
нему Советским Пр авительством, но ни в какой мере не з а т р а 
гивают прав  С С С Р  ка к  собственника  этой дороги.

П о  п. 2 ст. I Мукденского  договора  «П рав ит ел ьство  С С С Р  
согласно,  что со дня подписания  настоящего соглаш ени я Ки- 
тай  имеет право  выкупить К В Ж Д » .  В дал ьнейшем говорится,  
что «дорога до лж на  быть выкуплена  Китаем на его н а ц и о 
нальные средства  по справедливо й цене»,

В Пекинском договоре в ст. IX п. 2 сказано,  что « П р а в и 
тельство С С С Р  соглаш аетс я  на выкуп П ра вит ельство м К и т а й 
ской Республики при посредстве  китайского  к а п и т а ла  К В Ж Д .  
а т а к ж е  всех п р и н а д л е ж а щ и х  к ней имуществ и на передачу 
Ки таю всех акпий н облигаций указанной дороги».

Если СС С Р,  по В аш ем у  мнению, не является  собственни
ком дороги,  то каким образ ом кита й ска я  сторона  могла  с о г л а 
ситься с тем, чтобы выкупить эту дорогу  у С С С Р ?

Именн о потому что С С С Р  является  собственником дороги,  
п. 7 и 12 ст. I Му кденекого договора  и ст. VII  Пеки нского  с о 
глашени я  о К В Ж Д *  пре ду смат ри ваю т  такой поря док р е ш е 
ния финан совых вопросов дороги,  при котором р еш аю щее  
слово п ри на дл еж ит  С С С Р  к ак  собственнику дороги.

В а ш а  попытка  подвергнуть сомнению пр аво  собственности 
С С С Р  на К В Ж Д ,  этот основной факт,  на котором построены 
как  Пекинский,  так  и Мукденский договоры,  внушает мне 
серьезную тревогу и у б еж д а е т  меня в том, что м а н ь ч ж у р с к а я  
сторона  ставит  своей целью сорвать  и уни чтожить  оба ци ти
рованные выше договора  о К В Ж Д ,  являю щ и ес я  базой  сотруд 
ничества и совместного упра влени я  этой дорогой.

2. В свете таких агрессивных устремлений маньчжу рской  
стороны конфликты и недоразумения,  имевшие место за по
следнее  время и п р о д о л ж а ю щ и е  ос ложн ять  и сры вать  но р
мальную ра бот у  К В Ж Д ,  становятся  понятными п при обр е
тают особое значение.  Становится  понятным, почему м а н ь 
ч ж урск ая  сторона в нарушение  Пекчшского и Мукденского 
договоров  срывает транзитное  движение  по К В Ж Д .  п р е р ы 
вает связь  ме жд у  К В Ж Д  и дорогами С С С Р ,  говорит прямую 
неправду о паровозах ,  п р и н а д л е ж ащ и х  С СС Р,  и требует  их 
возврата ,  без всякого основания обвиняет  дороги С С С Р  в н а 
меренной з а д ер ж к е  товарных вагонов в то время,  когда на 
К В Ж Д  з а д е р ж а н о  еще большее  количество  советских з а г о 
нов **.

“ П уы стся  б и з л у  ст. V II  О гтлд ш ем кч  о срочен  но;,: улр'малснси 
К Б Ж Х :  см,  т. V I I .  док .  N° 158.

**  См. Д'-'К. Л* [21. 122, У С .
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Я уж е  не говорю о таких  факт ах ,  как  захват  перевалочной 
пристани у К В Ж Д  маньчжур о-япо нск имн  властями *, з а 
хваты вагонов,  ж е л езн одор ож н ы х сооружений,  вмешательство  
со стороны полиции и военных в ра с п о р я ж е н и я  и техническое 
руководство  дорогой и возмутительные насилия  над  совет
скими г р а ж д а н а м и ,  раб о таю щ и м и  на К В Ж Д * * .

3. В своем письме от 10 апре ля  я исчерпывающим образом 
разъ ясни л  Вам на основании существ ующ их договоров  п р а в а  
С С С Р  на прям ые  и транзитные перевозки по К В Ж Д .

Ст, 10 ко н трак та  на постройку К В Ж Д  гласит:  « Б а г а ж  п а с 
сажиров,  равно ка к  и товары,  перевозимые транзитом от од
ной русской станнин до другой,  не будет по д л е ж а т ь  т а м о ж е н 
ным пошлинам;  равным  образ ом  они будут  освобождены от 
всяких внутренних налогов  и сборов.  О бще ство  обязуется  от
пр авлять  эти товары,  за исключением п а ссаж и рс к ог о  б а г а ж а ,  
в специальных вагонах».  Но еще более отчетливо это право 
транзита  за фик си ро вано  в п а р а г р а ф е  3 устава  К В Ж Д ,  ко то 
рый гласит:  «П оезда  всех родов,  следую щие м еж ду  русскими 
З а б а й к а л ь с к о й  и Уссурийской дорогами,  К В Ж Д  принимает  л 
перевозит по назначению в полном их составе  без з а м е д 
лений».

Приве де нные статьи из устава  и контра кта  К В Ж Д  под
т в е р ж да ю т  полную обоснованность моих заявлений,  с де л а н 
ных по этому вопросу в моем письме от 10 апреля ,  и з а с т а в 
ляю т меня нас та ива ть  на скорейшем заключении сп ец и аль 
ного технического соглашения о прямом сообщении м еж ду  
К В Ж Д  н дорогами СССР .

Ваш и попытки извр атить  действительный смысл этих о б я 
зательств  К В Ж Д  перед дорога ми С С С Р  и отрицать  право  
тр анз ит а  д ля  С С С Р  по К В Ж Д  вытекают из пре н еб реж и те ль
ного отношения со стороны М ань ч ж оу-Г о  к существующим 
меж дун аро дны м соглашениям.  Я до лж е н  в ответ на это з а 
явить  со всей категоричностью и решительностью, что ни я, ни 
Вы не уполномочены из менят ь  и тем более на руш ать  д ей ств ую 
щие договоры и соглашения и что необходимость  тщ ательно го  
соблюдения обеими ст оронами Пекинского  и Мук денского  д о 
говоров,  в данном случае  в части,  к а саю щейс я  Ман ьчжур ии ,  
не мож ет  быть предметом дискуссии.

4. Вместе с тем я до лж ен  решительно отвести попытки об
винить у п р а в л я ю щ е г о  К В Ж Д  в неп равомерных односторон
них действиях.

Вы не можете  ни по одному вопросу привести д о к а з а 
тельств подобных действий со стороны уп р ав л яю щ его  д оро 
гой. Наконец,  Вы не можете ,  з частности,  отрицать тот факт ,

“ См, лак, Л* 121, 
См. л ее. -У 38.



что прямое  сообщение с З а б а й к а л ь с к о й  дорогой, равно ка к  и 
транзитные перевозки,  соверша лис ь  с полного В аш ег о  ведома 
и согласия.

Д еят ельн ость  у п р авляю щ его  дорогой за  последние годы в 
условиях военных событий н стихийных бедствий достойна 
самой высокой опенки со стороны всех заинтересованных в 
нормальной работе К В Ж Д -  В первую очередь м а н ь ч ж у р с к а я  
сторона  д о л ж н а  была  бы быть бла го д а р н а  упр а в л я ю щ е м у  
дорогой,  что он своим руководством этой дорогой в т я ж е л е й 
ших условиях дел ал  все, чтобы эта  жи зн ен н ая  для  всего к р а я  
ж ел е з н о д о р о ж н а я  артери я  не была  ра зр уш ен а  и выведена  из 
строя.  Вы в качестве  П редс е д а те л я  правле ния  дороги д ол ж н ы  
были бы сами отводить всякие  упреки по адресу г. Рудого,  
вместо того чтобы самому производить  иа него необоснов ан
ные нападкн.

5. Что  ка сает ся  вопроса о вагонах  и паровозах ,  то я дал  
в своем письме от 20 апр ел я  вполне исчерпывающие р а з ъ я с 
нения. Известно т а к ж е ,  что лишено всякого основания Ваше 
утверждение ,  что по вопросу о пар ов оза х  советская  сторона  
якобы у к лон ял ась  от ответа.  Наоборот ,  с самого  на чала  
возникновения  этого вопроса  советская  сторона неизменно 
д е р ж а л а с ь  одной и той ж е  позиции, изложенной еще в м о 
ем заявлении на за седан ии правления  К В Ж Д  от 7 а п р е 
ля  1932 г. *

Я д о лж ен  протестовать  против того, что через год после 
данных мной ис че рпы вающи х разъяснений этот вопрос м а н ь 
ч ж у р с к а я  сторона  нео ж ид ан но  и намеренно вновь подняла ,  
чтобы сделать из него предлог  для  нар ушения и иг но ри рова 
ния Пекинского и Мукденского договоров.

6. В заключение  я вын ужден обрат ить  Ва ш е  серьезнейшее 
внимание на то, что. пытаясь  уничтожить  силу Пекинского  и 
Мукденского  договоров такими зая влениями,  как  отрицание  
пр ава  собственности С С С Р  на К В Ж Д  и отрицание права  
транзит ных  перевозок  по К В Ж Д ,  срывом нор мальной связи 
меж ду  К В Ж Д  и советскими дорогами,  Вы подрываете  тот 
меж д ун аро дны й статус,  на котором покоится совместное  п а 
ритетное руководство К В Ж Д -

Я вынужден полностью повторить требования,  с о д е р ж а в 
шиеся в моих письмах от 10 и 20 апреля ,  и выразить  свою у в е 
ренность в том, что мань ч жу рски е  представители на К В Ж Д  
проявят  на равне  с советской стороной заи нтересованность  в 
обеспечении нор мальной  работы К В Ж Д  и будут  вести свою 
работ у  на основе точного соблюдения Пекинского  и М ук де н 
ского договоров  без всяких попыток н а р у ш а ть  и срыва ть  эти

* См, т. XV, док. X® 371.
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договоры,  обязательность  которых д ля  себя не могло не при 
знать  и призна ло  правительство  М ан ьч ж оу- Г о в своей ноте на 
имя Советского П рав ит ел ьства  от 12 м а р та  1932 г. *».

П ечат, л о  газ, ■тИззестая*
Л  114 (УУИ\. 1 мая : ж  г.

141. За п и сь  беседы Народного  К о м и ссар а  Иностранных Д ел  
С С С Р  с Послом Японии в С С С Р  О т а

2 м ая 1933 г,

Вы слуш ав  мое устное заявлени е  |'см. приложение)  п4, Ота 
вырази л бла годарнос ть  «за  столь откровенное исчерпывающее 
разъяснение» .  Он ска зал ,  что передаст  со де рж ани е  в Токио 
немедленно по телеграфу.  Он подчеркнул,  что последний визит 
к К а р а х а н у  115 он нанес по собственной инициативе,  не имея 
инструкций из Токио. Он хотел только  выяснить,  нельзя  ли 
найти какие-нибудь  способы к улучшени ю отношении. Н еопр е 
деленное  положение с пактом о ненападении ** не мож ет  не 
с о зд ав ат ь  неблагоприятного  впечатления,  и поэтому он счи
тает  нужным  найти способ, чтобы отношения не ухудшались ,  
а улучшались ,  и пре дложи л  за кл ю чи ть  какой-нибудь  договор,  
вроде торгового,  что созд ало  бы благопри ятн ую  атмосферу.  
Н а  это будто  бы К а р а х а н  ответил ему, что торговый договор — 
вещь  хорошая,  но еще лучше заклю чить  акт  политического 
значения ,  например о К В Ж Д .  О тсю д а  беседа  и пер еш ла  на 
тему о К В Ж Д .  и тогда  Ота,  естественно,  поинтересовался  
переговорами с Ф у д зи в а р а  ***.

Пов то ри в  несколько  раз ,  что идея политического акта  была  
в ы ск аза н а  не им. а т. К ар а х а н о м .  Ота,  однако,  признал ,  что 
вопрос об инициативе  политического  акт а  не имеет  значения.  
Н а  К В Ж Д  действительно создало сь  конфликтное  положение ,  
которое  необходимо урегулировать ,  и он полагает,  что мое 
сегодняшнее  за явлен ие  будет этому содействовать.  В послед
ней ноте т. К а р а х а н а  **** имеются  пункты,  относительно к о т о 
рых японское  правительство  наводит справки.  Ота  надеется  
на днях  получить исчерпывающий ответ ****♦, Ч ас ть  за т р о н у 
тых К а р а х а н о м  вопросов  кас аетс я  Японии, а д р у га я  часть — 
М аньчжоу-Го.  Послу любопы тно будет  знать,  какой ответ 
японское  правительство даст на эту последнюю часть. Япон
ское  правительство  действительно принял о ответственность за

* См. т. XV. прим. 97.
** См. док. Хз 2.

*** См. т, XV. поим. 229.
**** См. док. Л'? ]21.

***** См. стр. 325.
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ненарушение интересов С С С Р  на К В Ж Д ,  и это остается  неиз
менным.  но у Ота  со зд алос ь  впечатление,  что положение  
нем нож ко изменилось,— не политика  японского п ра ви те ль
ства, а именно положение . К онф лик т  на К В Ж Д ,  по мнению 
Ота.  являет ся  спором ме жд у С С С Р  и М ань ч ж оу-Г о  внутри 
К В Ж Д  *. За явлен ия ,  которые нам дел ало  японское п р а в и 
тельство,  ка саю тся  внешнего полож ени я К В Ж Д ,  нынешний 
же  спор является  внутренним.  О действиях  японских советни
ков в М ань ч ж оу -Г о и генерального  консула Морнси ма  Ота  
не имеет подробных сведений.  Действия  японских советников,  
на хо дящи хся  на с л у ж б е  у Маньчжоу-Го,  Японии не касаются .  
Его удивляет  мое сообщение  о поведении Морнсима.  Если он 
позволял  себе такие  незаконные действия,  то они про тиворе
чат  ук а за н и я м  ка к  министерства  иностранных дел, т а к  и воен
ных властей,  а именно у к а з а н и я м  соответственным японским 
липа м в М ан ьч ж у р и и  не допуска ть  незаконных действий,  не 
д ав а т ь  советов Ман ьч жо у-Г о  в нарушение  межд уна род ны х  
правил и интересов третьих стран.  В частности,  японское п р а 
вительство «сердечно и искренне у в а ж а е т  вза им оотношения 
(с С С С Р . — Ред.)  и ж е л а е т  их улучшения».  Ота  спросил,  
нельзя  ли его ознакомить  с документами,  о которых я гово
рил.

Я прочитал  О та  некоторые места из записи беседы Кара-  
хана с ним. у к а з ы в а ю щ и е  на инициативу Ота  в постановке 
вопроса о политическом акте. Вместе  с тем я т а к ж е  при знал  
этот вопрос несущественным.  Мы отнюдь не отрицаем зн ач е
ния торгового договора ,  который мы сами дав н о  пр едлагаем,  
но всякому овощу свое время.  Сейчас наиболее насу щным я в 
ляется  устранение  и недопущение  такого  положения,  при к о 
тором переговоры о торговом договоре  к а з а л и с ь  бы с м е ш 
ными. Дел ен ие  споров  на вопросы, к асаю щи еся  Японии, и д р у 
гие, к а саю щ и ес я  только  Маньчжоу-Го,  неубедительно для нас 
и еще менее убедительно будет д л я  заграницы.  Ота  неб езы зв е 
стно, что говорят  в Ж е н е в е  и других местах о роли п р а в и те л ь 
ства Маньчжоу-Го.  Если мы ищем политического  разрешения 
вопроса,  то мы д о лж н ы  н р а с с у ж д а ть  политически,  а не ф о р 
малистически.  Я надеюсь,  что японское правительство  в ответ 
на мое сегодняшнее  за явлен ие  не повторит  своих формальны х 
ссылок на исключительную компетенцию в этих вопросах 
М ан ьч ж о у -Г о т ибо это не сможет  не быть расценено иначе,  как 
н еж елан ие  Японии прийти к соглашению с нами. Что  касает ся  
упомянутых мною документов,  то я считаю нецелесообразным 
в данный момент  п р ед ъ являть  нх г. послу. М о ж е т  быть,  впо
следствии придется зн ак омит ь  и посла и других с этими д о к у 
ментами,  но я надеюсь,  что мы не будем вынуждены к этому.

* Так в тексте .
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Ота вновь бла го д ар ил  и повторил,  что будет просить Токио 
о немедленном ответе, хотя, ка к  нам известно, «они в Токио 
иногда медлительны».

Н а  прощание  я с ка за л  Ота,  что согласно своей практике я 
сейчас ж е  после его ухода  продиктую сказанное  мною и пошлю 
ему копию этой записи в качестве  памятки.

Литвинов
Печаг. ад ап.г.

142. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Германии с Министром Иностранных Д ел Германии Ней- 
ратом

2 мая 1933 г.

1. После  посещения мною Г и т л е р а *  и полученного от него 
согласия  на ограничение  роли государственного комиссара  в 
«Дероп» Х ольм ана  лиш ь персона льны ми вопросами — причем 
вся д ел о в а я  работа,  как-то:  финансовая ,  адм инистративная ,  
торговая  остается  в ру ках  советских п р е д с т а в и т е л е й — я р е 
шил нап равиться  к Нейрату ,  чтобы выяснить  с ним, как  п р а к 
тически провести это решение.  Св ид ан и е  с Н ей ра том  было н а 
значено на 29 а пр еля  в 11 часов  дня .

Утром 29 апреля  в 10 час. 30 мин. утра  явился  ко мне 
т. Енко и сообщил, что Хо льман ему за явил ,  что на основе 
моей беседы с Гитлером он, комиссар,  сосредоточит свою р а 
боту на  персональных вопросах.  О б р аз о в ан и е  правления  « Д е 
роп» и «Дерунаф т».  а т а к ж е  наб люд ательн ого  совета пр ои зой 
дет на н а ч а ла х  большинства  немецких представителей,  и 
п ре дседа те лям и во всех этих органах  будут  немцы. Д о к у м е н 
ты, к ак  денежные,  т а к  и другие,  выпу скаются  за подписями 
представителей обеих сторон (немецкой и советской) .  Я п р е д 
л о ж и л  т. Енко остаться в полпредстве до моего возвращен ия 
от Нейрата .

Нейр ат  сообщил мне, что у него осталось  очень хорошее 
впечатление  от беседы моей с Гитлером.  Он уверен,  что теперь 
наступит  фактический поворот  и в общественном мнении сто
ронников теперешнего  прави тел ьст ва  и легче устранятся  недо
разумения,  имевшие место в последнее время.  Са м Гитлер 
вполне уверен,  что отношения Германии с Советским Союзом 
ул учшатся  и укрепятся,  т ак  ка к  обе стороны исходят из невме
ш ате льс тва  во внутреннюю жи зн ь  друг друга.

Я з а я в и л  Нейрату ,  что цель моего посещения — это догово
риться о практическом проведении тех мер по «Дероп» и хо
зяйственным переговорам,  которые надо  провести на основе

* См. л а к  X? [38.
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данного  мне Гитлером об ещания.  Одновременно  я у к а з а л  Ней- 
рату,  что назначенный в «Дероп» комиссар  Хольман за я в и л  
т. Енко о новых условиях работ ы в «Дероп»,  которые ни в к а 
кой мере не соответствуют существу  принятого Гитлером р е 
шения.  О зна ко мив  его с новыми тре бов ани ями Хольмана ,  
я точно восстановил в пам ят и Нейр ат а ,  как ое  пред ложение  
я сде лал  Гитлеру и получил согласие  последнего,  а именно: 
роль Х ольм ана  — персональные вопросы. Вся ос тал ьн ая  п р а к 
тическая  рабо та  (финан совая ,  админист ративна я ,  торго вая  
и т. п.) пр и на дл еж ит  пре дс тавителям советской стороны. Мы 
согласны иметь в правлении н на блю дате льн ом  совете по два 
немна.  Н ей ра т  подтвердил прави льно сть  моей формулировки,  
вполне соответствующей сделанном у мною за яв л ен и ю  у Гит
лера .  Д а л е е  я у к а з а л  Нейрату ,  что ни на  какие  ультима тумы 
Х ольм ана  мы не пойдем, что его требо вани е  равносильно ко н
фискации нашего  предприятия .  Не йр ат  с к аза л ,  что здесь недо
разумение  и что он поручит Ме йер у выяснить это дело.  Гит
лер, по словам  Нейр ата ,  вы зв ал  по телефо ну Геринга и 
Грауэрта  * и заявил ,  что их задачей являет ся  содействовать 
поднятию сбыта  через «Дероп» советских нефтяных продуктов.  
П о вопросу о хозяйственных переговорах  Нейрат,  по поруче
нию Гитлера,  беседовал  с Гутенбергом,  и последний на сле
дующей неделе  вступит со мною в переговоры **.

Д а л е е  я заявил  Н ей р ату  протест против деятельности в 
Германии русско-украинских эмигрантов .  Я ук аза л ,  что бе 
лоэмиг ранты  пр и ним али участие  на похоронах М ай ко вско го  с 
венками и с надписью на ленте:  «Твои убийцы — наши п а л а 
чи», Н ейр ат  ска зал ,  что он об этом не имеет понятия.  Я з а м е 
тил, что напрасн о его чиновники не информ ир уют  его. Д а л е е  
я сообщил Нейрату ,  что эти ж е  белогвардейцы,  в качестве 
русской национал-социалистской партии,  пр ед прини мают  на 
берлинских п л о щ а дя х  военные упражнения.  У меня  имеются  
сведения,  что закр ыт ые  эмигрантские  орг анизации будут  у ч а 
ствовать  в процессиях 1 М а я  со своими монархическими з н а 
менами.  Если это произойдет,  то это  снова вызовет протест 
с нашей стороны. Н е й р а т  заявил ,  что он попытается  по мере 
возможности еще теперь связаться  с соответствующими о р г а 
нами для  устранения этого.

[Хинчук]
Печат. па арх.

Статс-секретарь министерства внутренних дел Пруссии, 
См, док, М  169,
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143. Сообщение советника Полномочного Представительства 
СССР в Японии об открытии советского павильона на 
международной выставке в Токио*

3 .чая 1533 г.

18 апре ля  1933 г. состоялось торже ств ен ное  открытие  со
ветского павильона  м еж ду нар одной  выставки « Ж е н щ и н а  и 
ребенок» с участием т, Юренева,  за мести тел я  министра  п р о 
свещения Того, представителей миннндела,  Советско-Япон
ского общества ,  Общ ес тва  культурной связи  с С С С Р ,  многих 
видных японских ученых и свыше тысячи посетителей.

П р едст авит ел ь  выставочного  комитета в своей речи отме
тил красочность  наших экспонатов,  свидетельствующих о вы
соком уровне  воспитания детей и улучшении ж и з н и  женщины.  
Он говорил,  что наш  павильон вызыв ает  огромный интерес в 
Японии.

Тов. Юренев  в своей речи говорил о том, что дал ьность  р а с 
стояния  не д а л а  нам возможности привезти такое  количество 
экспонатов ,  которое позволи ло бы полностью показать,  что 
делается  у нас в области  воспитания и улучшения жизни  ж е н 
щины,  но все ж е  вы ста вк а  помо жет  лу чш ему  взаи мн ому  о з н а 
комлению и укреплению растущ их культурных связей между  
Японией и С С С Р .

Виде-министр  просвещения Того огласил приветствие ми
нистра просвещения Хатояма ,  считающего,  что открытие со
ветского павиль он а  являет ся  крупным событием в культурной 
жи зн и Японии, способствующим дал ьн ейш ем у  росту ку льтур
ных связей ме ж д у  дв умя  странами.

Конечно, наш павильон не остался  без внимания со сто
роны «реакиионно-патриотнческих» кругов.  Одна  из подобных 
организа ций в Токио со би р ал ас ь  д а ж е  представить  полпреду 
резо люц ию о закрытии павильона.  Ф а ш ис тск ая  «Нихон» пи
сала ,  что в нашем павильоне  разв ерт ыв ает ся  пропаганда ,  т ак  
к ак  экспонаты под черкивают преимуще ство  социалистической 
системы. Та  же  газета  н а з в а л а  открытие  нашего  пав ильона  
«собранием красных мятежников».  Антисоветские  выпады 
«Нихон» остаются одинокими,  так  ка к  нах одят  отклики только 
со стороны полиции, про явл яю щ ей как  к павильону,  так  и к 
предста ви тел ям  Б О К С  тт. Мексину и К равчен ко усердное 
внимание.

Общес тво  культурной связи  с С С С Р  орга ни зо вало  поездку  
тт. Мек си ка  и К ра вче н ко в О сак а ,  Кобе н Киото д л я  о з н а к о м 
ления  с местными культурно-просветительными уч ре ж де н ия ми  
и проведения собеседований на культурно-просветительные

* И з  о б з о р а  с о в ет ни к а  за  а п р е л ь  1933 г,
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темы. Б л а г о д а р я  н а ж и м у  полиции собеседование,  о р г а н и з о 
ванное Обществом культурной связи в Киото,  было сорвано.

Советник Полпр ед ств а  С С С Р  в Японии
И. Спильзанек

Печхт. по арх.

144. Соглашение меж ду Правительством Союза Советских Со
циалистических Республик и Правительством Италии

о торговом обмене
[(? .«ал 1933  г,’

Пр авительство  Сою за  Советских Социалистических Р е с 
публик и И тал ья н ск ое  Пра вительство ,  в целях б ла г о п р и я т 
ствования развитию торгового обмена  м е ж д у  своими с т р а н а 
ми. договорились  о ни же следу ю ще м:

Стать я  1

О б щ а я  стоимость товаров ,  которые С С С Р  ввезет в Итали ю  
в течение всего 1933 года,  с м ож ет  превысить  не более чем на 
100 миллионов лир общую стоимость товаров ,  вывезенных из 
Итали и в С С С Р  в тот ж е  период времени.

Устанавливается ,  однако,  что вы ш еуп ом яну тая  ра зн и ц а  не 
сможет  превысить  в течение первых 4 месяцев 1933 года 
50 миллионов лир н в течение первых 8 месяцев  того ж е  го
да — 80 миллионов лир.

Ста ть я  2

Д о г о в ар и в а ю щ и е с я  стороны согласились,  что для  опреде
ления  стоимости экспорта и импорта ,  применительно к тому, 
что установлено в статье 1, будут  действительны,— за исклю
чением эвентуальных исправлений,  могущих быть про изведен
ными упомянутой в статье  4 Комиссией,— суммы, регистри
руемые статистикой специальной торговли по импорту  и эк с 
порту Италья н ск ого  Королевства ,  составляемо й Главным 
Управлением итальянских таможен,  согласно п р ед в ар и тель
ным данным,  приведенным в приложении и согласно нормам,  
которых указ ан ное  Управление  пр и де рж и валось  в течение 
последних лет.

С татья  3

Час ть  фрахтов .  уплаченных С С С Р  судам итальянского  
ф ла га  в течение 1933 года,  сверх 20 миллионов лир,  будет  з а 
считываться  в разме ре  50% в счет увеличения превышения
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установленного  в пользу С С С Р  статьей I настоящег о  С о г л а 
шения.

Правит ельс тв о  С СС Р,  в тех случаях,  когда  оно не будет 
пользоваться  своим собственным тонна жем ,  ок аж ет  предпо
чтение на тот ж е  период времени,  при прочих равных у сло
виях, ит альянскому флагу  при перево зках  товаров ,— как  за  
свой счет, так  и за  счет организа ций от него за ви сящ их .— ме
жд у итальянскими портами и портами Черного  и Азовского 
морей и обратно.

С татья  4

Д л я  применения настоящего  С оглаш ени я к а ж д а я  сторона  
назначит  двух представителей,  которые будут  встречаться  в 
Ри ме  по крайней мере к а ж д ы е  4 месяца ,  Первое  заседание  
будет иметь место 15 июля 193-3 года.

В ы ш еу к аза нн ы е  пре дставители будут  иметь задач ей:
а) рассмотрение статистических данных итальянских т а 

можен,  эвентуальное  дополнение и исправление  этих данных,  
в случае  рекл амаци й сторон, обоснованных документами;

Ь|  определение взаимного  тов арообмен а  применительно к 
томуд что предусмотрено в ст. ст. 1 и 3,

с) сотрудничество  в целях наилучшего  развития  итало-со- 
ветского товарообмена .

П ре дс тави те ли д ол ж ны  будут  иметь  возможность  по л ь зо 
ваться всеми теми данным и и документами,  эве нтуально необ
ходимыми д ля  выполнения порученных им задач ,  пр ед усмот
ренных в а б з ац а х  а й в  настоящей статьи.

С тать я  5

В случае,  если ок аж етс я ,  что в ходе торгового обмена  ме
ж д у  обеими стран ами выявится  превышение в пользу СС СР,  
превосходящее  установленное  ст. ст. 1 и 3 настоящего  С о г л а 
шения,  то П равит ельство  С С С Р  обязуе тс я  уре гулировать  дв и
жение  това роо бмена  та ким образом,  чтобы к последующей 
проверке превышение было доведено до фиксированных л и 
митов.

Стать я  6

Н а с то я щ е е  Сог лашение  входит в силу немедленно после 
его подписания  и срок его истечет 31 д ек аб р я  1933 года.

В удостоверение чего, Уполномоченный Союза  Советских 
Социалистических Республик,  господин Мих аи л  Левенсон,  
член Коллегии Нар одн ого  Ко м ис сари ата  Внешней Торговли и 
Торговый П р ед ставит ел ь  Сою за  Советских Социалистических
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Ре сп убли к в Италии,  и Уполномоченный Италии,  К а в а л е р  Б е 
нито Муссолини,  Г л а в а  Правит ельс тв а ,  Премьер -Мин ис тр  
Ст атс-Секретарь ,  Министр  Инос транных  Д е л  и Корпораций,  
временно исполняющий обязанности Министра Финансов,  

подписали настоящий акт, составленный в двух э к з е м п л я 
рах,  и при ло ж ил и свои печати.

Учинено в Риме,  в двух  эк зем пля рах ,  6 м а я  1933 года.

З а  С С С Р  З а  Ита лию
М  Л е в е н с о н  М у с с о л и н и

К о н с  и д е н ц и а л Ы 1 !.:■ 

З А К Л Ю Ч И Т Е Л Ь Н Ы Й  П Р О Т О К О Л

В момент подписания  ме ж д у  Союзом Советских С о ц и а л и 
стических Респу б лик  и Итали ей  С ог лаше ния о торговом о б 
мене и С оглашени я о предоставлении гарант ий н ых кредитов  
по экспортным сделкам  136, ни жепод писавшиеся  Уполномочен
ные установили,  что оба  вы ш еу к аза н н ы х  С огл ашени я будут 
автоматически продлены до  30 июня 1934 года,  если по к р а й 
ней мере за  15 дней до истечения их срока действия  не о к а 
жет ся  возм ож н ы м возобновить  или заменить  их.

В таком случае  продление  будет иметь  место  на  тех ж е  
общих условиях,  которые соде р ж а тс я  в ук аза н ны х  двух С о г л а 
шениях,  и ус тан авлив ается ,  что приведенные в последних о б я 
зательства ,  выраже нн ые  в цифрах,  останутся  в силе иа  соот
ветствующие сроки.

Учинено в Риме, в двух  эк зем пля рах ,  6 м а я  1933 года.

З а  С С С Р  З а  Ит али ю
М.  Л е в а к  сон М у с с о л и н и

К о н ф и д е н ц и а л ь н о

ЗАКЛЮ ЧИТЕЛЬНЫ Й ПРОТОКОЛ 
СОВЕТСКО-ИТАЛЬЯНСКОП к о м и с с и и  по  ТОРГОВЫМ 

ПЕРЕГОВО РАМ

Обе  Д ел ег ац и и  закончили сегодня свою работу,  что вы те 
кает из актов,  которые представлены уполномоченным для  
подписания .

В связи с запросо м советской делегации ит ал ь я н с к а я  д е л е 
гация  зая вляе т ,  что на  срок действия С ог лаше ния о торговом
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обмене не будут  засчи тываться  в счет экспорта из С С С Р  в 
И тали ю :

а) советские товары,  потребл яемые в ит альянских  внета- 
м ож енн ых зонах  и, в частности,  те, которые предназначены 
для  сн аб ж ен и я  ит альянских  судов твердым и ж и дк им  топл и
вом (бункеровка  ка к  военного, так  и торгового ф ло та ) ;

в) советские товары,  ск ладир уемы е  во вн етамож енн ых з о 
нах или в свободных от пошлин местах  и па генеральных 
складах:

с) советские товары временно ввезенные в Ита лию  и не 
предусмотренные в вы ш еу к аза нн ы х  предварит ельны х нормах.

Рим, 6 мая  1933 года

От имени От имени
Советской Де лег аци и И тальянск ой Делега ци и

Л!. Леве нс он  Е л и з и о  Б а л л е р и н и
С. Ро зо вск ий  Оскар С ин иг аль я

Соглашения и я {-от к слы печат. по арх.

145. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Ита
лии В. П. Потемкина в Народный Комиссариат Иност
ранных дел СССР

7 мая 1933 г.

Муссолини по ж е ла л  лично сам подписать торговые со гл а 
шения и за яви л  мне, что весьма доволен полож ительн ым з а 
вершением переговоров*.  В ответной речи я выра зил  у в е р е н 
ность, что соглашени я о к аж у т  содействие  дал ьн ейш ем у  р а з 
витию нтало-советского сотрудничества .  Муссолини тут же  
р аспо ряди лся  д а т ь  официальное  коммюнике  о подписании 
соглашений,  заметив ,  что это д о лж н о  произвести н а д л е ж а щ е е  
впечатление.  Министерство корпора ций  во вторник в о з н а м е 
нование  соглашения устраивает  нам банкет.  Считаю крайне  
ж е л а т е ль н ы м  путем скорейшего приступа к намеченным з а 
купкам по д д е р ж а ть  дружествен ное  отношение,  проявляемое  
Итальянцами к нам.

Полпре д
Печат по арх.

* См. ДОК. №  144.
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146. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Посланником Польши в СССР Лукасевнчем н 
начальником Восточного отдела Министерства Иностран
ных Д ел  Польши Ш етцелем

9 л а я  1933 г.

Принял  Л ук ас еви ча  с Шетцелем.  После общего  разговора  
на различные темы и моего сообщения,  что я о б ещ а л  нашей 
делегации в Ж е н ев е  вы ехать  по первому ее требованию,  Лук а-  
еезич вызвался  зао дно передать  мне ответ В а р ш ав ы  в связи 
е нашей последней с ним беседой 11?. В а р ш а в а  полагает,  что, 
поскольку у нас нет пакта  о ненападении с Румынией п нет 
определения  границы,  не может  быть поставлен вопрос об 
участии Рум ыни и в определении агрессии.  Л ук ас евн ч  д о б а 
вил, что В а р ш а в а  несколько недоумевает  и д а ж е  обеспокоена  
нашим отказом  от переговоров  с Румынией по разрешению 
бес сарабского  вопроса  *, каковое  так  необходимо для  у м и р о 
творения Востока Европы,

Я ответил,  что о нашем отказе  нельзя  говорить,  поскольку 
мы не получали никакого пре дл оже ни я о переговорах.  Я п о 
нимал до сих пор на ш и беседы с Л у к ас евн ч ем  в том смысле,  
что он вы ска зы вал  по поручению В а р ш а в ы  некоторые с о о б р а 
жения о ж елательно сти  урегулирования  бес сарабской п р о б 
лемы в связи с наш им п редл ож ен и ем  о созыве конференции.  
Если бы г. Л ук ае ев и ч  говорил о пре дложении вступить в пе
реговоры.  то я раньш е всего, вероятно,  по ж ела л  бы узнать,  
ж ел ает  ли Ру мын и я вступить в переговоры. Н а х о дя с ь  в союз
ных отношениях с Румынией,  П ол ьш а  раньш е всего,  мне к а з а 
лось бы, д о л ж н а  б ы ла  бы осведомиться у своей союзницы,  
ж ел ает  ли она переговоров,  и потом у ж е  о б р ащ а т ь с я  к нам. 
Вместо этого г. Лу кас еви ч мне как-то  говорил,  что Ру мыния 
д а ж е  не осведомлена  о его беседах  со мной на  данную тему. 
Таким образом,  необходимо констатировать ,  что не было ни
какого  пр едл ож ени я и никакого  отка за  с нашей стороны. 
П р ав да ,  в порядке  беседы я в ы ск азы в ал  некоторые с о о б р а ж е 
ния о во зм ож н ы х  ш ан сах  переговоров  с Румынией,  и я готов 
теперь ж е  эти со о бр аж ен и я  повторить.  Вряд лн г. Б ек  считал 
бы целесообразным свести нас с румынами,  если бы он з а р а 
нее знал,  что это не дас т  никаких результатов ,  а чтобы в ы я с 
нить шансы переговоров на успех, он счел бы нужным  о з н а 
комиться  с позициями обеих сторон. Я со своей стороны 
заявил,  что мы остаемся  на позиции венских предложений  о 
плебисците **. Остается,  таким образом,  выяснить,  остается ли 
та к ж е  на своей старой позиции Ру мыни я  или она готова с нее 
сойти. Только з  последнем случае  целесообразно вступление 
в переговоры.  Я, однако,  полагаю,  что, независимо от участия

* СМ. т. II. " р к м .  2),
*"* См, т.  V II .  дек, 87, 90 и 95,
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Румынии,  совместное  принятие определения  агрессии нами н 
нашими  соседями сос лужил о бы больш ую пользу делу  мира  
вообще и на  Востоке в частности.  Из  сегодняшнего ответа  
г. Л у к ас е в и ч а  я дел аю  заключение,  что вопрос  конференции 
для  данно го  времени отпадает ,  тем более,  что он у ж е  о б с у ж 
д ал ся  в женевской подкомиссии,  где основные пункты нашего 
пр ед ложения  у ж е  приняты *. Там,  кстати,  отвергнуто п о дроб 
ное перечисление  недопустимых поводов д ля  агрессии,  к ото 
рому мы при дае м серьезное  значение .  Пол ьс ка я  делегация  по 
этому вопросу в Ж е н е в е  в о з д е р ж а л а сь ,  и нам неизвестно,  по
тому лн, что она относится к этому вопросу  без раз лично  или 
ж е она  относится  отрицательно,  но из ку ртуазна  предпочла  
возд ержа ться .  Ид ея  созыва  конференции исходила  из пр едпо 
л о ж е н и я  о приемлемости основных элементов  нашего  о п ре де 
ления  агрессии д л я  всех участников  конференции.  Мы п о 
этому будем с интересом следить з а  отношением польской д е 
легации к вопросу,  когда  он будет об су ж д а ть с я  в Гене ра ль
ной комиссии.

Ш ети ель  у к а з а л  было на  то, что наше перечисление  пово
дов  к агрессии не может  иметь отношения к Польше,  и я р я 
дом при меров  д о к а з а л  ему неосновательность  его пр е д п о л о 
жения.

Литвинов

Л ук ас еви ч  согласился,  что вопрос  о созыве конференции 
надо  считать отпавшим.  Он перед ал ,  однако,  по поручению 
Бе к а ,  что если ход дел в Ж е н ев е  предоставит  возможн ость  
как ой-нибудь  манифестац ии или общей дек лар ац ии ,  то Б е к  
за ра не е  и зъ яв ляет  свое согласие.

М.  Л .
Печат. по арх ,

147, Ответ Народного Ком ис сара  Иностранных Д ел  СССР  
М. М. Литвинова на запрос представителя ТАСС о воз
можности продажи К В Ж Д

12 мая 1933 г.

Ввиду большого внимания,  уделяемого  заграничной пе
чатью последней беседе Н а родн ого  ко ми ссара  по ин ос тран 
ным д ел а м  т. М. М. Л и тви н о ва  с японским послом г. Ота  ** 
и, в частности,  вопросу о возможности п р одаж и К В Ж Д ,  п р е д 
ставитель  ТАСС об рат илс я  с запросо м к т. Литвин ову и по 
лучил от него следующее разъяснение;

«Верно то, что во время моей беседы с послом г. О т а 2 м а я  
нами об су ж да л о с ь  создавше еся  з а  последнее вр емя б л а г о д а р я

* С м. док. Ув 162.
** См. док. Лв 141.
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действиям м ань чж урски х властей серьезное положение  на 
К В Ж Д ,  грозя ще е  осложн ить  наши отношения к а к  с М а н ь 
чжурией,  так  и с Японией.  В этой беседе были подвергнуты 
обсуж ден ию во зможн ые  способы ра зр ешен ия  возникших 
конфликтов,  причем мною в качестве одного из ра д и ка л ьн ы х  
способов упо минался  т а к ж е  вопрос о выкупе  К В Ж Д  М а н ь 
чжоу-Го,  т. е. о п р о д а ж е  нами К В Ж Д  ма нь ч жу рски м в л а 
стям.

Верно т а к ж е  и то, что нанкинское  правительство  о б р а т и 
лось по этому вопросу с запросом к Советскому п р а в и те л ь 
ству, оспа ри вая  право  п р о д а ж и  К В Ж Д  кому бы то ни было, 
кроме нанкинского  пра вительства ,  и что посол г. Иен пр е д с та 
вил нам соответственный меморандум

Аргументы,  приведенные нанкинским правительством,  не 
соответствуют ни ф о р м ал ь н ы м  о б яз ательс тв ам  Советского 
правительства,  ни факти чес ко му  положению дел. Ни П е к и н 
ское, ни Мукденское  согл аше ния *, пре до ста вляю щ ие  Китаю 
пр аво  досрочного выкупа  К В Ж Д ,  не огранич ива ют  право 
С С С Р  на п р о д а ж у  дороги кому бы то ни было, а тем более 
той власти,  которая  существует в Ма нь чж ур и и и фактически 
осуществляет там п р ав а  и обязанности,  вы тек аю щ ие  д ля  к и 
тайской стороны из Пекинского и Мукденского соглашений.

Г ораз до  существеннее,  однако ,  то, что нанкинское  п р а в и 
тельство или подконтрольные ему власти  перестали быть ф а к 
тическими па ртнер ами С С С Р  на К В Ж Д  уж е  свыше 18 м е с я 
цев. Они лиш ились  возможности,  по причинам от С С С Р  н е з а 
висящим,  осуще ствлять  свои п р ав а  и выполнять  свои о б я з а н 
ности по выполнению Пекинского  и Мукденского  соглашений.  
В силу этих соглашений правительство  К и та я  д о л ж н о  посы
л а т ь  своих представителей в правление  дороги,  но этих пр ед 
ставителей у ж е  18 месяцев в правлении нет. Н е  имеет т а к ж е  
возможности нанкинское  правительство  расслед оват ь  ж а л о б ы  
на нарушение  мань ч жу рс ки ми властями пр ав  и интересов 
К В Ж Д  на дороге или при ним ать  меры обеспечения  н о р м а л ь 
ного функциони ров ания  дороги.  Невыполнение  нанкинским 
правительством в о зл агаем ы х  на него Пекинским и М у к д е н 
ским соглаше ниями обязанностей в про долже ни е  18 месяцев 
лиш ает  его к ак  формально го ,  так  и морального  пра ва  ссы 
л аться  на эти соглашения.

При переговорах  со мной в Ж е н е в е  о восстановлении д и п 
ломатических отношений д-р Иен, нынешний посол К и т а я  в 
Москве,  пр е д л а га л  нам обменяться  нотами,  п о д т в е р ж д а ю 
щими нерушимость  Пекинского  и Мукденского  соглашений.  
Я и з ъ яв л я л  согласие на  это, но со следующей оговоркой:  « П о 
скольку и зм ен и вш аяся  обстановка  в М ань чж урии  не дел ает

* См. VII.  дак. ЛУ 15Ц 222.
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не возмо жным для  нанкинского пра вительства  выполнение  
этих  договоров».  Э та  оговорка б ы ла  отклонена  Нанкином,  
очевидно,  в сознании невыполнимости в настоящее  время пр и 
нятых им на себя по Пекинскому и Мукденскому с о г л аш е 
ниям обязательств .

Мне к аж етс я ,  что сказанног о  достаточно для  д о к а з а т е л ь 
ства совершенной необоснованности возм ож н ых претензий 
нанкинского  пр ави тел ьств а  в случае  п р о д а ж и  дороги кому бы 
то ни было,  а тем более м ан ьч ж урски м  властям.  Что  касается  
мотивов,  по б у ж д а ю щ и х  нас согласиться  на п р о д а ж у  К В Ж Д ,  
то они за к л ю ч а ю тс я  в следующем.  Постройкой дороги в М а н ь 
чж урии и а чужой территории царское  правительство ,  несом
ненно, прес ледов ало  империалистические  цели. Таких целей у 
Советского прави тел ьств а  нет и быть  не может.  После  О к 
тябрьской революции К В Ж Д  у т р а ти ла  для  народов  бывшей 
Российской империи свое завоевате льно е  значение,  Дорога ,  
однако ,  была  построена  на трудовые деньги народов,  на селя 
ющих Советский Союз,  н поэтому Советское  правительство  
сочло и считает  себя  об яз ан ны м о х раня ть  имущественные 
интересы дороги.  Оно всегда  готово было продать  дорогу  К и 
таю, но у последнего не было возможн ости купить ее. П о л н о 
стью сохраня я  свои имущественные п р а в а  на дорогу,  С о в е т 
ское правительство превратило ее в чисто коммерческое п р е д 
приятие  и, учит ывая  про хождение  ее по чужой территории,  
п ри зна ло  спр аведлив ым  предоста ви ть  хо зяевам  этой т е рр ит о
рии паритетное  право  упра влени я  дорогой и половину поибы- 
лей. Тем не менее К В Ж Д  стан овила сь  источником трений 
м е ж д у  С С С Р ,  Китаем и М ань чж ури ей.  Всем пам ятен кон
ф ли кт  на К В Ж Д ,  возникший в 1929 г, не по вине С С С Р * ,  Д л я  
устранения  источника конфликтов  Советское  правительство  
повело в 1930 г. переговоры о п р о д а ж е  К В Ж Д  с Мо Дэ-хоем.  
пре дста вл явши м мукденское и нанкинское  пра вительства  **. 
Эти переговоры были прерваны вследствие  мань чжурс ких с о 
бытии осенью 1931 г. Теперь вновь назрел  вопрос о п р о д а ж е  
К В Ж Д .  Ис хо дя  из этих соображ ени й,  мы и сделали п р е д л о 
ж ен ие  о п р о д а ж е  дороги.  Н а ш е  пр едлож ени е  являетс я  еще 
одним проявлением советского мир олюбия.  Я уверен,  что в о з 
р а ж а т ь  против этого п р е длож ени я  могут только те, кто п о 
чему-либо заи нтересован в обострении советско-японских п со- 
ветско-маньчжурских отношений» (ТАСС ).

Игнат. по газ. * Извести'к*.'5 122 15953), 12 мая ?ЯЗ г.

*  См. т. XII, П р е д м е т к о -т е ы а т н ч е е к н н  у к а з а т е л ь ,  р у б р и к а  Ж и г э й с к о -  
Дрсточная-железная-  д о р о г а .  З а х в а т  К В Ж Д  ки тай ски м и ,  м и л и т а р и с т а м и .  
Мероприятия С о в е тск о го  п р а в и т е л ь с т в а  по л и к в и д а ц и и  к о н й л и к т а -^  от р.-7-7$,

** См. т, XIV, прим. 76.
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148. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел СССР Временному Поверенному в Д ел ах  
СССР в Персии В. М. Цукермаиу

14 м ая 1933 г.

К юбилею Фирдоуси «Востоккнно» намечает  послать  этим 
летом в Персию экспедицию для  съемки исторического ф и л ь 
ма. Выясните ж елани е  персидского  правите льства  участвовать  
в совместной съемке  и принять  на себя часть р а с х о д о в 119.

К ар ахан
Пенат. по

149. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Тур
ции Я- 3. Сурнца в Народный Комиссариат Иностранных 
Д ел СССР

14 мая 1933 г

В ы е з ж а ю  на два дня в Ст амб ул  для  урегули ровани я  не
скольких срочных дел и для  встречи Г о р ь к о г о 120. В своей в т о 
ричной теле гра мме  Горький просит никакой официальной 
встречи ему не устраивать .  Но  беда в том, что о его приезде  
сюда сообщили помимо нас, и турки так  легко  его в покое не 
оставят .  Сегодня,  например,  Ш ю к р ю  К а я  мне передал,  что на 
вчерашнем заседании совета  министров было принято  р е ш е 
ние «считать Горького гостем турецкого  прави тельства  и п р о 
сить его поселиться  в Анкаре».  В Стамб ул е  совместно с Го рь 
ким обсудим,  ка к  поступить.

Полпре д
П е ч а т .  по арх .

150. Нота Полномочного Представителя СССР в Швеции 
Министру Иностранных Д ел Швеции Саидлеру

15 мая 1933 г,
Господин Министр,
Имею честь подтвердить  Вашем у Превосходительству  п о

лучение  письма от сего дня.  в котором Вы со ссылкой иа нашу 
беседу * относительно р а с по ря ж ени я  вкл ад ом  золота,  посту
пившим из России 18 окт ябр я  1917 г. в «Стокгольме Эншиль- 
да-банк»,  доводите до моего сведения,  что ваше  П р а в и т е л ь 
ство в ы р а ж а е т  готовность заклю чить  по этому дел у  с леду ю 
щее соглашение:

I. П ра вит ельство  Союза  Советских Социалистических 
Респуб лик  от ка зы ваетс я  от всех прав ,  настоящих и будущих,

* См. дох. К? 119.
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на этот золотой вклад  и обязуется  не по дде рж ив ать  т р е бо в а 
ний в отношении этого в к л а д а  со стороны третьих лип,

2. Ш ведс кое  П равит ельство  от своего собственного имени 
и от имени шведского  Красного  Кре ста  отказ ыва етс я  от в с я 
ческих претензии, связан ных  с тре бовани ями Красного К р е 
ста или государственного упр авлени я  ж ел ез н ы х  дорог Ш в е 
ции по вопросу о перевозке  инвалидов  или иных перевозок,  
осущ ествлявш ихс я  во время войны.

3. Шведское  П Р авительство  пр едоста вляет  в полное р а с 
по ряжен ие  П ра ви те льства  Сою за  Советских Соц иа лис тиче
ских Республик сумму в ра зм ере  5 500 тыс. шведских крон.

Кро ме того, Ваше Превосходительство  подчеркнуло,  что 
т а к а я  договоренность д о л ж н а  быть достигнута  при условии ее 
одобрения  риксдагом, а т а к ж е  при условии зак лю чения  соот
ветствующего соглашени я ме жд у  Королевским П р а в и т е л ь с т 
вом н «Стокгольме Энш ильда-банк».

Имею честь подтвердить,  что мое П равит ельство  готово 
принять  выш еи зл ож ен н ые п о лож ен ия  и что оно согласно счи
тать,  ч т о — с учетом выш еу к аза нн ой  оговорки об одобрении 
риксдагом — т а к а я  договоренность достигнута  путем обмена  
Вашего  письма,  упомянутого  выше,  и моего настоящего  от
вета.

Примите ,  господин Министр,  уверение  в моем совершенном 
уважении.

Л. Коллонтай
П е ч а т - по ар х .

В упомянутой ноте министра иностранных дел Швеции Сандлера от 
15 мая 1933 г. говорилось:

«Госпожа Коллонтай.
Ссылаясь на нашу беседу относительна распоряжения вкладом золота, 

поступившим из России 13 октября '.917 г. в «Стокгольме Эншильда- 
баню», имею честь довести до Вашего сведения, что Правительство выра
жает готовность заключить п о  э т о м у  делу следующее соглашение:

1. Пр авительство Союза Советских Социалистических Республик отка
зывается от всех прав, настоящих и будущ их, на этот золотой вклад н обя
зуется не поддерживать требований в отношении этого вклада со стороны 
третьих лиц.

2. Шве дское П Р авительстзо от своего собственного имени и от имени 
шведского Красного Креста отказывается от всяческих претензий, связан
ных с требованием Красного Креста или государственного управления ж е
лезных дорог Швешщ по вопросу о перевозке инвалидов или иных пере
возках, осуществлявшихся во время войны.

3. Ш ведское Правительство предоставляет в полное распоряжение 
Правительства Союза Советских Социалистических Республик сумму в раз
мере 5 500 тыс. шведских крон.

Хочу подчеркнуть, что такая договоренность должна быть достигнута 
при условии ее одобрения риксдагом, а также при условии заключения 
соответствующего соглашения м еж ду Королевским Правительством н 
«Стокгольме Эншильда*банк>.
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Имею честь просить Вас подтвердить, что ваше Правительство готово 
принять вкшеЕГзложешые положения, и позволю тебе предложить считать 
ч то — с учетом вышеуказанной оговорки об одобрекяи риксдагом — такая 
договоренность достигнута путем обмена настоящего документа и Вашего 
соответствующего ответа».

151. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных
Д ел СССР Полномочному Представителю СССР в Япо
нии К- К* Юреиеву

16 мая 1983 г.
У в а ж а ем ы й  товарищ.
Представители японского посольства в Москве (Ота в б е 

седе с т г К а р а х а н о м  115 и Сако  * в беседе с т. Сокольниковым)  
выдвигали пр едложе ни е  о приступе к пер еговорам по з а к л ю 
чению торгового до говора  с Японией. Ота  мо тивировал  свое 
предложение  тем,  что он за нят  изысканием п л а н а  улучшения 
отношении м е ж д у  обеими странами,  и поскольку  в настоящее  
время еще не созрела об ста нов ка  для  зак лю чения  п а к та  о н е 
нападении ме жд у обеими странами,  он считал бы полезным 
прибегнуть к средству,  которое д ал о  бы серьезный политиче
ский эффект,  и вот таким средством он лично считает  торг о 
вый договор.

В ответ на пр едл ож ени е  японцев мы указ ал и,  что идея з а 
ключения торгового договор а  нами разделя ется  и что мы в 
свое время,  во исполнение  решения Пекинского  договора  
1925 г .**,  пре длагали японцам заклю чить  торговый договор.  
К сожалению,  наше пр едл ож ени е  не наш ло  тогда сочувствия 
у японской стороны. Н а м и  было зая влено,  что мы готозы р а с 
см атрив ать  пр едложе ни е  о заключении торгового  договора,  
если оно будет сдел ано  в офици ально й форме от имени япо н
ского правительства.  Д о  сих пор мы не получили со стороны 
японского посольства оф ициального  под твер ж де н ия  того, что 
вносимое ими пр ед ложе ние  сделано по поручению их п р а в и 
тельства.  Вообще говоря,  не исключено,  что японцы из с о о б р а 
жений политического  п о р я д к а  выступят  с официа льн ым п р е д 
ложени ем  о заключении  торгового договора .  К этому мы д о л 
жны быть готовы, и на случай,  если бы такое пре дложение  
поступило и если бы с нашей стороны, в свою очередь,  было 
при знано целесообра зн ым его принять,  до лж н ы  быть во ор у
жены всеми ма те ри ала ми ,  необходимыми для  ведения  столь 
серьезных переговоров , каковыми яв ляю тся  переговоры о 
торговом договоре.

Современное  состояние наших торговых отношений,  как 
Вам известно, оставляет  ж е л а т ь  много лучшего.  Беспрерыв-

* СоветнЕ'к посольства Японии в СССР, Беседа имела место 28 ап
реля 1933 г,

** См. т. VIII, док. ЛЪ -30.

294



ный рост наших торговых оборотов с Японией происходил 
вплоть  до 1931 г. Н а ш  экспорт  в Японию в 1929 г. составлял  
26956,  в 1930 г.— 39 300, в 1931 г.— 366 52  тыс. иен. Н а ш  им* 
порт в те же  годы составлял  17 406, 28 321, 17 076 [тыс. иен] 
(данные японской тамо ж енн ой статистики) .  1932 год дает  рез* 
кое падение наших торговых оборотов  с Японией.  П р е дп о л о 
женный к реал из ац и и план в р а з м е р е  24 809 тые. [руб.] был 
реа лиз ов ан всего лишь на  6 755 тыс. руб., или 27,23% плана .  
Н а ш  импорт  составил 3 771 тыс. руб. Тако е  падение торгового 
оборота  с Японией объясн яется  в первую голову тем, что в в е 
дением запре тите льных  пошлин на  наш л е с * ,  составляющий 
половину нашего экспортного  пл ан а ,  Япония по до рва ла  б аз у  
развития  наших торговых отношений,  ибо, з а к р ы в а я  доступ 
нашему экспорту  на  японский рынок,  японцы лиш аю т  нас воз 
можности р а з м е щ а т ь  импорт  в Японии.

При изменении в благопри ятн ую сторону политической о б 
становки,  что зависит  от хода п разре шен ия  конфликта  на 
К В Ж Д  и т. п., мы имели бы серьезную баз у  д л я  развити я  т о р 
говых отношений с Японией, Япония м о ж ет  явиться одним из 
серьезных потребителей нашего  леса ,  нашей нефти и п ш е 
ницы. Кстати,  о последнем товаре:  к а к  по к азы ва ют  данные 
японской статистики,  п лощ адь  под пшеницей,  пр авда ,  при н е 
больших ра зм ер ах ,  п ок азывает  за  последние  пять-шесть 
лет громадный рост чуть ли ие в 15 раз .  Это,  несомненно,  п о 
ка зы вает  рост потребления пшеницы в Японии. По данным 
«И око гам а  спеши байк:», Япония пре дполагает  завезти  на 
про тя жении  1933 г. пшеницы на сумму  до 40 млн, иен. Все это 
говорит  о том, что Япония является  серьезным рынком для  
сбыта  пшеницы. По зая влен ию  наших экспортхлебовских р а 
ботников,  Япония является  для  нас чр езвычайно интересным 
рынком д ля  ра зм ещен ия  нашей пшеницы,  в особенности п о 
скольку  англо -ка над ски ми кругами предпринимаются  попыт
ки за к р ы т и я  европейских рынков  для советского зернового 
экспорта.  С другой стороны, при благ опр ия тных  торгозо-поли-  
тических условиях д л я  нашего  экспорта  и создании твердой 
кредитной базы  мы могли бы серьезно  расши рит ь  наш импорт  
в Японии.  К а к  В ам  известно,  до последнего  времени импорт  
из Японии носил чисто ло кал ьн ый характер ,  а именно импорт  
сл уж ил  д л я  обслуж ив ани я  интересов хозяйственного развития 
Дальневосточного  края .  М е ж д у  тем Япония имеет  целый ряд  
индустрий, продукция которых могла  бы быть включена  в чи 
сло имп ортируемых нами из-за границы товаров.  Таково  
японское  судостроение,  производство  жел езн од ор ож н ог о  обо
рудования,  продукция химической промышленности и э л е к т р о 
техническая  аппар ат ура .  Учи тывая  падение ку рс а  иены,

* См т. ХУ, прим. 12,
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можно почти безошибочно сказать ,  что продукция назван ных  
отраслей производства может  быть зак уплена  по ценам более 
выгодным,  чем в любой другой стране.  Однако  очевидно,  что 
расширение базы  торговых отношений мыслимо лиш ь при 
наличии торгового договора ,  создающ его благоприятный то р
гово-политический режи м.

Н а м  не известно,  в какой мере  инициатива,  пр оявленн ая  
здесь Ота  и Сако,  базир уется  на у ка за н и ях  японского п р а в и 
тельства,  а не явл яет ся  продуктом добрых намерений этих 
лиц, каковые,  естественно,  еще недостаточны для  разре ше ния 
этого вопроса.  Не  исключено такж е,  что этот зо н д а ж  является 
только маневром и попыткой п о дслащ и ва ть  «горькие п и 
люли»,  преподносимые нам японской политикой.  М ы  просим 
Вас поэтому в самой осторожной форме предпринять  вы ясне 
ние вопроса о действительных намер ени ях как  в правительст
венных, так  и в деловых кругах.  Если подобные проекты су
ществуют,  то, в частности,  деловые круги не могут не знать  
о них, и наше торгпредство не могло не стал к ив атьс я  с повы 
шенным интересом к упорядочению и развит ию торговых с в я 
зей Японии с С С С Р  в отношении проектов  заклю че ни я  с 
С С С Р  торгового соглашения.  С амо собой разумеется ,  что, с о 
бирая  ук аза н ну ю выше информацию,  ни в коем случае  не с ле 
дует дать  основания  японцам подумать,  что мы проявляем 
повышенный интерес к этому делу.  Шаги,  пре дпринятые Ота 
и Сако  в Москве,  мы р а ссм ат рив аем  к ак  нницнатизу .  п р о я в 
ленную японцами.  Мы д о л ж н ы  лиш ь выяснить,  какие  именно 
круги за ин тересованы  в заключении торгового соглашени я с 
нами, ни в коем случае  не пер ени мая  инициативы в свои руки, 
поскольку с нашей стороны не предпол агает ся  д ел ать  Япо
нии предложен ие  о заключении торгового соглашения (или 
торгового до го вор а ) .  Мы будем т а к ж е  просить Вас  снабдить  
нас м ате р и алам и ,  нео бходимы ми нам на данной стадии п ред 
варительного  изучения вопроса,  В этой связи нас интересуют:

1. Новейшие данные о хозяйственном развитии Японии и 
данны е о ее внешней торговле.

2. У нас совершенно отсутствуют ма те ри алы  о торго во
политической практике  Японии.

Мы просили бы Вас т а к ж е  прислать  нам м а те р и ал ы  о т о р 
говых дого ворах  Японии с другими страна ми и, по в о з м о ж н о 
сти, тексты этих договоров  или источники, откуда их можно 
почерпнуть.

Наконец,  нас интересуют более подробные данные о н а 
шей внешней торговле с Японией и нашей торговой практике  
в Японии. Эти сведения  поступают к нам недостаточно полно. 
В частности,  у нас совершенно отсутствуют сведения о х а р а к 
тере кредитов,  которыми мы пользуемся  з  Японии, и о степени 
использования кредитной гарантии японского правительства .
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О ж и д а е м  от Вас интересующие нас матер иа лы,  а равным о б 
разом  просим вы ска за ть  Ва ши со о бр аж ен и я  по существу в о 
проса :2[.

З а м н а р к о м и н д е л
П е ч а т , по арх.

152. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных 
Д ел  СССР Полномочному Представителю СССР в Япо
нии К. К. Юреневу

17 мая 193-3 г.
У в а ж а е м ы й  Константин Константинович,
Все существенное  Вы знаете по те ле гра ф у :22. В почте идут 

записи бесед и другие мате ри алы,  которые д ад ут  Вам полную 
информацию о текущих д ел ах  *. Я хочу отметить кратенько 
некоторые сообр ажен ия,  о которых Вы, наверное,  д о г а д ы в а е 
тесь.

Н а ш е  пр ед ложе ние  о Китайско-Восточнон железной дороге 
ставило своей за дач ей не только л и к ви д ир овать  этот постоян
ный источник недоразумений и конфликтов в прошлом и н а 
стоящем,  а т а к ж е  в особенности и в будущем, но ставило 
своей целью и другую,  не менее в а ж н у ю  задачу,

В Японии существуют две тенденции в отношении нас. 
Одна  — воинствующая,  которую п ре дста вляет  Араки ** и з н а 
чительная  часть военных,  кото рая  за войну с нами, которая 
готовит войну, кото рая  поэтому не хочет заклю чить  пакт  
[о ненападении] ,  кот ора я  ищет всяких поводов для  конфликта ,  
обостряя  и р а з д у в а я  всякого  рода недоразумения,  которые у 
нас возникают в М ань чж урии ,  и, весьма  вероятно,  ра з д у в ая  и 
обостр яя  конфликты, хочет влезть в них и, может  быть, д а ж е  
не совсем зам етно д л я  рук ово дя щи х кругов,  влезть  в во ор у
женный конфликт  с нами и поставить таким образ ом всю 
Японию перед  совершивши мся  фактом.  И др у га я  линия,  л и 
ния мира с нами,  которую пред ста вляет  часть правительства  
и, по-видимому,  сам Сайто  *** и р я д  влиятельных пр о м ы ш л ен 
ных и фин ансовых кругов,  круги морского  ведомства  и, п о ж а 
луй, зна ч ит ельн ая  часть дипломатических представителей.  Эта 
борьба  ме ж д у  двумя  тенденциями происходит  с п е р е м е ж а ю 
щимся успехом то для  одной, то д л я  другой линии, что н а и б о 
лее осязател ьно  о т р а ж а е т с я  на меропр ият иях  и поступках 
японских властей в Маньчжур ии .  Н а ш е  пр ед ложе ние  о п р о д а 
же  К В Ж Д  сбивает  с позиции сторонников войны. Это видно 
хотя бы по тому ра зд ра ж ени ю ,  которое  военные не смогли в 
первый момент скрыть  в связи с нашим предложением.

* С м . док. Уз 121. {22. 141.
** В о ен н ы й  м ин и стр  Я понии,

*** Премьер-МЕШИстр Я п он и и.
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С другой стороны, нам известно достоверно,  что наше п р е д 
ложение  в одень серьезной степени укрепило позицию сто
ронников мира  с нами,  дав  в их руки очень солидный и се рь
езный аргумент.  Н а м  нззестно,  что японское посольство в М о 
скве довольно энергично на стаив ает  ка принятии нашего 
пр ед ложе ни я и у л а ж е н н к  вопроса  о К В Ж Д  в по рядке  нашего 
пред ложения.  П р а в д а ,  и те и другие сойдутся па одном — на 
том, чтобы м а кс им альн о обесценить  К В Ж Д  и получить ее 
почти даром.  Н о  независимо от того, когда  произойдет  и в к а 
кой форме соглашение  о К В Ж Д ,  на б ли ж а й ш и й  период в р е 
мени наше пр ед ложе ние  мы рассма три ва ем  ка к  фактор ,  з а 
трудняющий  осуществление воинственных план ов  японской 
военщины.

Бы ло  бы очень ценно получить от Вас информацию,  осве
щ аю щ ую  борьбу этих двух линии японской политики,  а т а к 
же д ать  картину того, к а к  отразило сь  наше пр едлож ени е  в 
этих двух  ла гер я х  японской политики *,

Д р у г а я  сторона  нашего  пре длож ени я  за кл ю ча ет ся  в том, 
что оно дас т  возм ож но сть  японцам оценить этот наш ш аг  как 
при зн ак  слабости и может  дать  им основание  к н аж и м у  по 
другим вопросам: по рыболовным,  по линии сахалинских 
концессий. Р азг о во р ы  представителей О к у р а  могут служит ь  
известным под тверждением таких возможностей.  Вы дали со 
вершенно прави льн ый ответ этой делегации 12:Д Японцы д о л 
жны почувствовать,  что одно дело — К В Ж Д  и вопросы,  с в я 
занные с М ань чж ури ей,  т. е. проблемы,  на ходя щи еся  за  пр е 
д ел ам и  нашей территории,  и другое дело  — их притязания ,  
к асаю щи еся  вопросов в п р еделах  территории СС СР .

С коммунистическим призетом
Кар ахан

Р. 8. В отношении Ваш их телег рамм  просьба следу юща я:  
д ав а т ь  подробно за явлен ия  японских представителей и у к а 
зыва ть  всегда ответ, который Вы им дае те  на их запр осы и 
з а я з л е н к я .  Это  облегчит  нам принятие решений и изба вит  от 
излишней переписки.

Л.  К .
до арх.

153. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел СССР Полномочному Представителю СССР 
в Японии К* К* Ю реневу

17 л а я  1933 г.

Н а м и  получены сведения о следующих ноз ых случаях  н а 
рушения нашей границы японцами:

1) 9 мая  отряд  японцев  в 30— 40 человек перешел реку

* У п о м я н у т о й  и н ф о р м а ц и и  в а р х и в е  не о б н а р у ж е н о .
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Ушагоу (участок гроденовского по гр ан о тр яда ) ,  прошел по н а 
шему берегу,  после чего вернулся в Мань чжури ю.  Позднее,  в 
тот ж е  день н ар яд  нашей по гр ан охра н ы был обстрелян я п о н 
цами. В результате  обстрела  ранена  лошадь;

2) в 16 час. 30 мин. того же  д ня  нашей погранохраной в 
4 км юго-западнее  заставы Ушагоу была  о б на ру ж ена  н е д а 
леко от границы группа  японд ез  в числе 7 человек,  которые 
при при ближении нашего  отряд а  ушли в М ань чж урию .

С де лай те  представление  М И Д  с просьбой срочно р а с с л е 
довать,  а т а к ж е  принять  меры к недопущению подобных слу
чаев в будущем.  Исполнение  телеграф иру йте  [-4.

Л.  К ар ах ан
П е ч а т .  ко  а р х ,

154. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел СССР Полномочному Представителю СССР 
в Японии К. К- Ю реневу

17 .кая 1933 г.

И мая  в 18 час. 30 мин. ка ш и крестьяне ,  о т п р а в л я в 
шиеся  к месту работы в одном километре  от границы на н а 
шей территории и в 5 км  запад нее  з а став ы  С арб окв ан (что в 
25 км  юго-восточнее маньчжур ско го  города Сань чаго у) ,  были 
обстреляны японцами сильным руж ей ны м и пулеметным о г 
нем, в результате  чего один крестьянин был смертельно ране}; 
и одна  л о ш а д ь  бы ла  убита.  При пр иближ ени и наших п о г р а 
ничников к месту нахожде ния раненого  японские солдаты о т 
кры вали по ним сильный пулеметный огонь, на который п о
грано хран а  не отвечала .  Из -з а  этого раненого  нельзя  было 
подобрать  в течение нескольких часов.  З а я в и т е  протест,  потре
буйте ра сслед ов ан и я  и привлечения к ответственности винов
ных.

Подчеркните ,  что за  последнее  время имеет место целый 
ряд  случаев  обстрела  пашей территории.  Н а ста и в ай те  на при
нятии мер к пр ек раще нию этого 124.

Л. Ка ра хан
П е ч а т .  по арх.

155. Послание П редседателя Центрального Исполнительного 
Комитета СССР Президенту СШ А Рузвельту

19 м ая 1933 г.

П о д тв е р ж д а ю  получение  Вашего  об ра щ ени я  к го су дарст 
вам об установлении политического  и экономического мира.  
Уверен,  что оно встретит горячий отклик среди народов  С о 
ветского Союза .
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В ы р а ж а я  волю народов  С С С Р ,  Советское  П р авит ел ьство  в 
течение свыше 10 лет на всех м еж дун ародны х конференциях,  
в которых оно участвовало ,  не переставало  о б р а щ а т ь  в н и м а 
ние на необходимость всеобщего  р азо руж ен ия  как  на п р е д п о 
сылку обеспечения мир а  м е ж д у  народами.  Советское  П р а в и 
тельство само пр е д л а га л о  и по дде р ж и в а л о  в Ж е н ев е  конкре т
ные проекты всеобщего ра зо р у ж ен и я  * и охотнее всего такие, 
которые п ред усматр ив али максим альное  сокра ще ние  воору
жений,  р а з о б л а ч а я  вместе с тем недопустимые попытки д и 
скредитации идеи р а з о р у ж е н и я  и исп ользования  ее в интере
сах национальной политики одних стран против других.

Советское  П равит ельство  т а к ж е  п р едлага ло  и п о д д е р ж и 
вало  меры, имеющие целыо сделать  невозмож ным или хотя 
бы макс има льно  затруднить  всякого рода агрессии или попыт
ки одних народов  р асши ря ть  свои территории за  счет других.  
Советское  П ра вит ельство  зак лю чило па к ты  о н е н ап а де 
нии с большинством стран,  с которыми оно находится в о ф и 
циаль ны х сношениях,  и оно поэтому мож ет  только  п р и вет 
ствовать  Ваше пр ед ложе ние  о заключении пакта  о н е н а п а д е 
нии всеми странами.

То же  самое ну ж но  ска за ть  и о политике Советского П р а 
вительства в отношении экономического  мира.  Оно, к а к  из
вестно, п р е д л а га л о  в Ж е н е в е  пакт  экономического н ен ап аде 
ния **, исходя из экономической взаимозав иси мости  стран всех 
континентов.  К а к  военное,  т ак  и экономическое нападение  о д 
ной страны на другую з ад ев ает  интересы не только  этих двух 
стран,  но и всех прочих стран,  усил ива я  существующий э к о 
номический хаос.

Советское  П ра вит ельство  намерено и впредь  п р о д о л ж а т ь  
свои усилия  в духе этой политики,  Оно охотно будет сотруд
ничать с прав ительствами ,  заин тересованными в осущес твле 
нии такой политики,  ка к  на Ж ен евско й конференции по р а з о 
ружению,  так  и на Лондонской экономической конференции.

М и х а и л  К а л и н и н
ПЖ ст. гс арх. Опубл . в газ, гИзвес:и.я*
Л> г:Ч Ый59.|, ГГ  л о а  № 4

Послание М. И. Калинина было направлено в ответ на следующее обра
щение Рузвельта от 16 мая 1933 г. к главам 5-3 государств—■ участник гм 
Л'шроаой зкономнчеекон конференции я Конференции по сокращению и 
о гр а н и че н и :-о в сю р у ж ен н й :

«Глубокая надеж да, которую лелеет народ моей страны, побуж дает  
меня, как Главу ее Правительства, обратиться к Вам и через Вас — к на
роду вашей страны. Эта надеж да заключается в том, что мир может быть

* См. т. XI, док. М  45, 98; т. XV, док, Хб 82.
** См. т, XIV, док. Лг 163.
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обеспечен путем конкрешых мер по разоружению и что мы все можем  
довести до победы нашу общую борьбу против экономического хаоса. Во 
имя этих целей страны созвали две великие мировые конференции. Сча
стье, процветание и самая жизнь мужчин, женщин н детей, населяющих весь 
мир, связаны с решениями, которые их правительства вынесут в ближай
шем будущ ем. От этих решений зависят улучшение социальных условий, 
сохранение человеческих прав личности и социальная справедливость.

Мировая экономическая конференция соберется в скором будущ ем и 
должка быстро дать свои заключения ь4г. Мир не может ждать, пока кон
чатся затяжные переговоры. Вместо существующего в настоящее время 
хаоса конференция должна установить порядок путем стабилизации валют, 
обеспечения свободы потоку мировой торговли и с помощью м еж дународ
ной акции для повышения уровня цен. Короче говоря, конференция должна  
путем разумных н обдуманных международных действий дополнить про
граммы отдельных государств по их собственному хозяйственному восста
новлению.

Конференция по разоружению работала свыше года и до сих пор не в 
состоянии была достигнуть удовлетворительных результатов. Недостаточно 
определенные стремления все еше продолжают сталкиваться в опасной 
форме. Наш долг — добиться практических результатов с помощью на
стойчивых совместных усилий, направленных на достижение максимального 
блага для максимального числа людей. П реж де всего должны быть устра
нены мелочные препятствия, забыты мелочные цели. П обеда корыстных 
побуждений неминуемо приводит к поражению. Политика содействия проч
ному миру в интересах нашего поколения во всех углах земного шара — 
единственная цель, достойная наших усилий. Если спросить, каковы При
чины вооружений, которые сегодня вопреки урокам и трагедиям мировой 
войны ложатся более тяжелым бременем на народы земного шара, чем 
когда-либо раньше, то будет ясно, что они имеют двойной источник. П ер
вый — желание, явное или скрытое, части правительств расширить свои 
территории за счет братских народов. Я думаю, что только небольшое мень
шинство правительств или народов питает подобные намерения. Второй — 
боязнь народов, что они подвергнулся нападению. Я полагаю, что подав
ляющее большинство народов считает необходимым сохранять чрезмерные 
вооружения потому, что они спасаются актов агрессии, а не потому, что 
они сами стремятся быть агрессорами.

Эти опасения имеют свое оправдание. Современные орудия наступле
ния гораздо более мощны, чем современные орудия обороны. Пограничные 
форты, траншеи, проволочные заграждения, береговая оборона,— словом, 
неподвижные укрепления — больше не являются неприступными для атаки 
военных самолетов, тяжелой подвижкой артиллерии, наземных линейных 
кораблей, называемых танками, и отравляющих газов. Если все страны со 
гласятся совершенно отказаться от обладания и применения тех орудий 
войны, которые делают возможным успешное нападение, то средства о бо
роны автоматически станут неприступными, границы и независимость Каж
дой страны будут обеспечены. Конечной задачей конференции по разоруж е
нию должно быть полное устранение всех видов наступательного оружия, 
Непосредственной задачей конференции является существенное сокращение 
нехоторых видов этого оружия и упразднение многих других. Американ
ское правительство полагает, что программа немедленного сокращения 
агрессивного оружия, обсуждающ аяся сейчас з Ж еневе, является лишь 
первым шагом к конечной пели. Мы не думаем, что предложенные немед
ленные шаги идут достаточно далеко. Тем не менее американское прави
тельство приветствует предложенные ныне меры и употребит свое влияние 
на то. чтобы способствовать последующим шагам в разоружении. Говоря 
точнее, в настоящих дискуссиях необходимо добиться соглашения о трех 
следующих шагах: первое — предпринять тотчас же первый решительный 
шаг в направлении этой цели, как это в обшей форме изложено в плане
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М а к д о н а л ь д а х  В т о р о е — е о г л а с Е Е т ь с я  о временЕЕ ее п р о ц е д у р е  п р и н я т и я  п о 
е л  е д у  ю т ц  ее х  ш а г о в .  Т р е т ь е  —  с о г л а с и т ь с я ,  ч т о  з  то  в р е м я ,  к а к  п р и н и м а е т с я  
п е р в ь ш  и в т о р о й  ш а г ,  ни  о д н а  с т р а н а  не д о л ж н а  у в е л и ч и в а т ь  с в о и  в о о р у 
ж е н и я  с в е р х  п р е д е л о в ,  у с т а н о в л е н н ы х  д о г о в о р н ы м и  о б я з а т е л ь с т в а м и .

Н о  м е ж д у н а р о д н ы й  м и р  д о л ж е н  б ы т ь  о б е с п е ч е н  н а  в с е  в р е м я  р а з о р у -  
ж е н Е :н г ез п о д т е м у  я  п р е д л а г а ю  ч е т в е р т у ю  м е р у ,  с в я з а н н у ю  и ц е л и к о м  з а 
в и с я щ у ю  ют ч е с т н о г о  в ы п о л н е н и я  э т и х  т р е х  п р е д л о ж е н и й  и о б у с л о в л е н н у ю  
с у щ е с т в у ю щ и м и  д о г о в о р н ы м и  п р а в а м и  и о б я з а т е л ь с т в а м и .  В с е  с т р а н ы  м и р  
д о л ж н ы  з а к л ю ч и т ь  т о р ж е с т в е н н ы й  ее я с н о  ф о р м у л и р о в а н н ы й  п а к т  о  Етекапа- 
дечиЕЦ О е е и  д о л ж н ы  т о р ж е с т в е н н о  п о д т в е р д и т ь  п р и н я т ы е  и м и  н а  с е б я  о б я 
з а т е л ь с т в а  о г р а н и ч и т ь  и с о к р а т и т ь  с в о п  в о о р у ж е н и я ,  и  к а ж д а я  д е р ж а в а  б 
о т д е л ь н о с т и  д о л ж н а ,  прЕЕ у с л о в и и ,  е сл и  этее о б я з а т е л ь с т в а  б у д у т  ч е с т н о  в ы 
п о л н е н ы  в с е м и  п о д п и с а в ш и м : ] ,  о б я з а т ь с я  не п о с ы л а т ь  в о о р у ж е н н ы х  сил  
л ю б о г о  в и д а  з а  п р е д е л ы  с в о и х  г р а н и ц .  З д р а в ы й  с м ы с л  у к а з ы в а е т :  е сл и  и с 
к а л - л е е  б о с и л ь н а я  д е р ж а з а  о т к а ж е т с я  и с к р е н н е  у ч а с т з о в а г ь  в э т и х  с о в м е с т 
н ы х  у с и л и я х  у с т а н о в и т ь  п о л и т  ееческЕ-гй и э к о н о м и ч е с к и  ее м и р — п е р в ы й  в 
Ж е н е в е ,  в т о р о й  в Л о н д о н е , —  т о  у с п е х  м о ж е т  б ы т ь  з а т р у д н е н  и в к о н е ч н о м  
с ч е т е  с о р в а н .  В э т о м  с л у ч а е  ц и в и л и з о в а н н о е  ч е л о в е ч е с т в о ,  с т р е м я щ е е с я  к  
м и р у  в  обеЕСХ о б л а с т я х ,  б у д е т  з н а т ь ,  г д е  и с к а т ь  о т в е т с т в е н н о г о  з а  п р о в а л .  
Я лрЕЕЗыеаю к - ж д о е  г о с у д а р с т в о  не б р а т ь  н а  с е б я  т а к о й  о г р о м н о й  о т з е т -  
стБен:-:остЕЕ_ Я  п р и з ы в а ю  в с е  г о с у д а р с т в а  п р и н я т ь  у ч а с т и е  в э т и х  в е л и к и х  
к о н ф е р е н ц и я х  и п р е т в о р и т ь  в д е й с т в и е  п о л и т и к у ,  к о т о р у ю  п р о в о з г л а ш а ю т  
эт и  к о ч ф е р е м щ г и .  В э т о м  п у т ь  к  п о л и т и ч е с к о м у  и э к о н о м и ч е с к о м у  м и р у .  
Я н а д е ю с ь ,  что  в а ш е  П р ав Е Е тел ь ств о  в н е с е т  с в о ю  д о л ю  в д е л о  о с у щ е с т в л е 
н и я  э т и х  н а д е ж д » .

156. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Нор
вегии А. А. Бекзадяиа в Народный Комиссариат Иност
ранных Д ел  СССР

19 м ая 1933 г.

Утром Мувинкел ь  позвонил мне и п ре длож ил  свидание  
ввиду своего отъезда  сегодня з Ж е н е в у  и угрозы ср ыва  госу
дарственной гарантии,  вызываемой якобы все новыми у с л о 
виями с нашей стороны.  В результате  последовавше го  л и ч 
ного разговора  я установил следующее: вчерашнее  сообщение 
министра торговли Мелинга  на  зас едании норвежского  п р а в и 
тельства  чуть не привело к сраву  переговоров  **, однако  М у 
винкель решил пр едварите льн о снестись со мной. По мнению 
Му винкеля,  но рвеж цы  пошли на все во зм о ж н ы е  нам уступки.  
Основные вопросы сводятся  к следующему:  фактически гос
гарантия  будет дана  не на 2500 т алюминия,  к а к  мы того пр е 
ж д е  просили, а на все зак уп аемо е  количество.  О дна ко  в д о 
говоре это увеличение  гарантийной суммы, против  вдвое 
уменьшенного  р а з м е р а  сельдяных закупок,  но рвеж цы  не х о 
тят по казы вать ,  чтобы не вы зва ть  в стортинге выступлений 
крестьянской партии.  Мувин кел ь  заверил меня, что п р а в и т е л ь 
ство, получившее от стортинга 20 млн. крон, обеспечит заку-

" С м .  хСборн;-ж д о к у м е н т о в  г.о м е ж д у н а р о д н о й  политике. ,.  % в ы х .  V I ,  
М., ЧМ4. стр .  3-0— 32, 6 7 — 92.

** См. ДгЖ, .У? 97.
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паемое  нами количество алюминия.  Что  касается  правового  
п о лож ен ия  торгпредства,  то Мувинкель  подтвердил сделанное  
мне вчера  Эем ар ко м  за явлен ие  о том, что одновременно с 
обсуж ден ием  вопроса о госгарантии в стортинге будет п р е д л о 
ж ен о  и обсуждение  поправок  к торговому закону 1929 г. При 
обсужде нии вопроса о хлебе б ы ла  в ы с к а з а н а  готовность з а к у 
пать ежем есячно у нас 10 000 т рж и  и 6000 т пшеницы, причем 
Мувинкель  снова  о то звался  похвально о качестве нашего  х л е 
ба и сожа лел ,  что не мож ем  сейчас органи зов ат ь  поставки.  
К а с а я с ь  нашего  требова ния  об ещ ать  нам лицензию ка лес на 
случай введения  зап ретительных мер, Муви нкель  заявил ,  что 
он вр аг  импортных рестрикций*,  не по м ы ш ляе т  о них и что 
удовлетворение  нашего  требо вани я  вы зв ало  бы протесты со 
стороны других заинтересованных государств .  В заключение  
Мувин кел ь  заявил ,  что докл ад  М елинг а  за род ил  у членов п р а 
вительства  сомнения в нашем же лани и договориться,  что 
мною было энергично опровергнуто.  П ро ш у учесть и з л о ж е н 
ное, о зн ак ом ит ься  с перепиской К лин ге ра  и срочно т еле гра 
ф иро вать  торгпреду,  по возможн ости 20-го; дал ьш е  о т к л а д ы 
вать  нельзя,  ответ о ж и да ется  за в т р а  125,

Полпре д
П г ч а т .  пя а г* .

157. Телеграмма Н ародного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР Министру Иностранных Д ел  Франции Поль-Бон- 
КУРУ

20 ш я  1933 г.

Единодушное одобрение  па латой депутатов  советско- 
французск ого  п ак та  о ненападении ** дае т  мне повод,  которым 
я хотел бы воспользоваться,  чтобы выск аз ать  Вам,  с каким 
глубоким удовлетворением Советское Правит ельство  при няло 
эту ма ниф естац ию представителей Ф ранции в пользу  совет
ско-французского  сближения.  Эта манифе стаци я  чрезвычайно 
увеличивает  ценность советско-французского  пакта ,  значение  
которого и без того возросло  по сравнению с временем,  когда 
он был з ад у ман  и подписан.  Весь мир до лж ен  знать,  что этот 
п ак т  я вляе тся  крупным ф акт ором  не только  в отношениях 
м е ж д у  нашим и странами,  но и в деле  упрочения  и сохранения 
всеобщего  мира.  Позвольте  мне  по зд ра ви ть  Вас,  принявшего  
лично столь ценное участие в этом деле.

Литвинов
Лечат, я/.’ ирх~ О 4рол. з  газ. »
•Л? 132 (2СО&), 2Т .калГ НШ г.

* — ограничений (англ.).
** См. т, X V ,  д о к .  Л:? 45а.
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Н а  эту  т е л е г р а м м у  Н о л ь -Б о н к у  р наЕгравкл М . М . Л и т в и н о в у  с л е д у ю 
щий ответ  от 22 мая 1933 г.;

«С е р д е ч н е е  послание ,  к о т о р ы м  В ы  п о ж е л а л и  о тм е ти ть  вы со ко е  з н а ч е 
ние,  п р и д а в а е м о е  С о в е тск и м  П р а в и т е л ь с т в о м  е д и н о д у ш н о м у  го л о со в ан и ю ,  
з а в е р ш и в ш е м у  в п а л а т е  д е п у т а т о в  н е д а в н и е  д е б э т ы ,  п о с в я щ е н н ы е  ф р а н к о -  
с о в ет ск о м у  п а к т у  о н ен а п а д е н и и ,  п р и н ято  с  ж и в е й ш и м  у д о в л е т в о р е н и е м  
Ф р а н ц у зс к и м  П р а в и т е л ь с т в о м  к а к  ц ен н ое  с в и д е т е л ь с т в о  с ч астл и в ы х  р е з у л ь 
т а т о в  этого с о г л а ш е н и я  в о б л а с т и  Отношений м е ж д у  обеим и  с т р а н а м и .

К а к  В ы  весьм а  у д а ч н о  у п о м ин ае те ,  э т о т  п ахт  и с о г л а с и т е л ь н а я  к о н в е н 
ция *. с о п р о в о ж д а ю щ а я  его,  н а п р а в л е н ы  к тому, чтобы со с т а в и т ь  ф а к т о р ы  
в о з р а с т а ю щ е г о  зн ач ен и я  не  т о л ь к о  глуб окой  эволю ц ии  отнош ений  м е ж д у  
Ф р а к ц и е й  и С С С Р ,  но и в  деле  с о х р а н е н и я  и у к р е п л е н и я  всео б щ е го  м и р а ,  
к о т о р о м у  Ф р а н ц и я  о с т а е т с я  глуб око  верной. Р а з р е ш и т е  м не  п е р е д а т ь  В ам  
вм есте  с моей б л а г о д а р н о с т ь ю  за В а ш е  л ю б езн о е  у п о м и н а н и е  о моих у с и 
л и я х  в этом  н а п р а в л е н и и  в ы р а ж е н и е  м оих  с а м ы х  сер д еч н ы х  чу в ств  к мои 
искренние  п о з д р а в л е н и я  по п о в о д у  сто л ь  а к ти в н о г о  у ч а сти я ,  к о т о р о е  Вы 
лично п р и н ял и  в этих с о г л а ш е н и я х * .

158. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
С С С Р  П редседателю  комиссии по иностранным делам  
Палаты депутатов Франции Эррио **

[20 .«ал 1933 г.]

В тот момент,  когда  единодушное голосование  п алаты  д е 
путатов  за в ер ш и л о  дело  заключения франко-советского  пакта  
о ненападении ***, я особенно хотел бы с к аза ть  Вам,  что мы 
хорошо помним о том ценном участии,  которое Вы лично п р и 
няли в подготовительных переговорах ,  которые позволили д о 
вести дело з а кл ю че н и я  пакта  до успешного конца.  Мы не з а 
бываем,  что Вашей подписью скреплен этот документ ,  з н а ч е 
ние которого для  сбл и ж ени я  народов  обеих стран и д л я  у к 
репления  всеобщего ми ра  возр астает  и будет возрастать .  Вы 
остаетесь,  таким образом,  в Вашей неустанной борьбе  за  мир 
неизменным сторонником дела ,  з а  которое Вы выступили уж е  
десять лет тому назад .  Сегодня я о б р ащ а ю с ь  мыслью т а к ж е  
к тем нашим пл одотворны м встречам,  которые имели место с 
тех пор, и прош у Вас  принять  вместе с моими поз драв лен ия ми 
в ы раж ен и е  моих весьма дру же ств ен ны х чувств.

Литвинов
П е ч а т .  по ерх . О п у б л .  я г а з .  * И з з е с т и я »
X  132 (5053К 24 мая 1933 г.

Н а  эту т е л е г р а м м у  Э р р и о  н а п р а в и л  М. М . Л и т в и н о в у  сл ед у ю щ и й  ответ  
иг 22 м а я  19-33 г.:

« Г л у б о к о  б л а г о д а р ю  В ас  з а  В а ш у  серд ечную  т е л е г р а м м у .  Я бы л с ч а 
стлив,  что  ф р а н ц у з с к а я  п а л а т а  д е п у т а т о в  е д и н о д у ш н ы м  с о г ла с и е м  своих

* См. т- XV, док .  ЗчЪ 457.
** П р е д с е д а т е л ь  со вет а  м и ни ст р о в  и министр  и н о стр ан н ы х  дел Ф р а н 

ции в 1932 г.
*'*" См, т.  XV, док, Хэ 456.
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партий са н к ц и о н и р о в а л а  дело ,  н а д  к о т о р о м  я р а б о т а я  с глуб очайш им  
у б е ж д е н н о м  и в коюро*,: Бьг мне о к а з а л и  такое Ммгушествонное содействие.  
В ы  знаете ,  что ъ течение м ногих  лет  я п р ед ан  идее  сб л и ж е н и я  м е ж д у  н а 
ш ими  н а р о д а м и ,  к оторое  я в л я е т с я  су щ е с тв е н н ы м  ф а к т о р о м  с п о к о й ств и я  е 
Е вроп е .  Я т в ер д о  надею сь ,  что м ы  с м о ж е м  д о с т и г е ш т ь  ещ е д р у г и х  п о л е з 
н ы х  р е з у л ь т а т о в .  Я п р о ш у  В ас  п р и н я т ь  о ь ф а ж е к и е  моих л е е ч н ы х  д р у ж е с т 
в ен н ы х  чувств,  раыЕО к а к  горячее п о ж е л а н и е  сч а с т ь я  ру сско м у  ее ар  оду».

159. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Тур
ции Я. 3 . Сурица в Народный Комиссариат Иностранных 
Д ел  СССР'

22 мая 1933 г.

Н а  одном из приемов Ш ю к р ю  К а я  в присутствии много
численных коллег  сделал  экспозе  турецкой политики,  вы д ви 
нув на первый план роль д р у ж б ы  с С С С Р .  Он р а с ска за л ,  как 
эта д р у ж б а  з а р о ж д а л а с ь  и ка к  ока о п р а з д а л а с ь  и з а к р е п л я 
лась на  Протяжении всей истории двух  республик.  С уд о в ле т 
ворением он отметил,  что эта  истина сейчас усвоена всеми 
стран ами,  п одде рж и ваю щ и м и  отношения с Турцией,  в р е з у л ь 
тате  чего совершенно прекрати лис ь  попытки оторвать  Турцию 
от С С С Р .  Он выразил  удивление ,  что до  сих пор кое-где еще 
де батируе тся  вопрос  о признании или непризнании С С С Р .  
Исмет-п аша  все время  ему п о д да к и вал  и д ел и лс я  своими впе
чатлениями от посещения С С С Р  *. Очень  смущенными при 
этой сцене вы гл яд ел и болгарский и румынский посланники.

Полпре д
Печат, ю  срх,

160. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР Министру Иностранных Д ел  Турции Тевфику 
Рюштю

25 мая 1933 г.

Гл убоко  тронут друже ств ен ным и чувствами,  выр аже нн ым и 
в Вашей телег рамме.  П р е д л а г а я  сзою  фо рм улу  определения 
на п ад аю щ ей  стороны **, мы з а р а н е е  знали,  что В а ш а  ценная 
п о д де р ж к а  будет,  ка к  и всегда,  обеспечена  делу  мира .  Н е л ь з я  
не напомнить вновь,  насколько  м и р н ая  политика Советского 
Союза  облегчается его непоколебимой д р у ж б о й  с великой Т у 
рецкой Республикой - - дружбой,  в которой В а ш а  лич на я

* См. т- XV. Д о к .  ,\э 205, 2:39.
** См. док. 32.
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деятельность  играет  столь в аж н ую  роль.  В ы р а ж а я  б л а г о д а р 
ность, з ав ер яю  Вас в моих неизменно друж естве нных чувст
вах,

Литвинов
Пе^ат. п'з арл, Опубл. в :а з .  « Изиес-тия*
Л!= ХЦ [ЗЛИ.!, 7̂ .«ил -Г935 г.

П у б л и к у е м а я  т е л е г р а м м а  я в и л а с ь  ответ ом  на  с л е д у ю щ у ю  тел ег р ам м у  
Г евф и ка  Р ю ш г ю  от 24 м а я  1933 гл

« И с п ы т ы в а л  в е л и ч а й ш у ю  р ад о с т ь ,  будучи с ег о д н я  с в и д е тел ем  п о х вал ,  
в о з д а в а в ш и х с я  на з а с е д а н и и  Г е н е р а л ь н о й  ком и сси и  дел егац и и  в е л и к о й  д р у 
ж ествен н о й  стр ан ы ,  от ко то р о й  и сходи л  проект о п р ед ел ен и я  н а п а д а ю щ е й  
стороны. П р о е к т  э т о т  п р е д с т а в л я е т  в а ж н е й ш и й  в к л а д  в д ело  всеоб щ его  
м ира ,  и я сп еш и л  п р и с о е д и н и т ь с я  к  н е м у  с сам о го  п ер во г о  дня .  П о л ь з у я с ь  
этим сч а с т л и в ы м  слушаем, ш лю  В а м  искренние  п о з д р а в л е н и я  и в о з о б н о в л я ю  
в ы р а ж е н и е  с а м о й  серд ечной  д р у ж б ы » .

161, Выступление члена советской делегации В. С. Д овгалев- 
ского на шестьдесят четвертом заседании Генеральной 
комиссии Конференции по сокращению и ограничению  
вооружений ^  ^  л

Г-н Д ов галевск ий отмечает,  что глава  2 р а з д ел а  II части II 
проекта ,  представленного  делегацией Соединенного К о р о 
левства  *, только  что под ве рга ла сь  критике со стороны двух 
представителей государств  — участников  Вашингтонского  ** 
и Л он д он ск ог о* **  договоров.  Г-н Д о в г ал е з с к и й  вы ска ж ет  
здесь точку зрения  государства ,  не участвующего з  этих с о 
глашениях;  так  ска зать ,  к критике  изнутри он при бав ит  к р и 
тику извне,

Его  з а д а ч а  будет тем легче,  что поправки и соображ ени я,  
которые были до  сих пор представ лены советской делегацией,  
преследовали только  дв оякого  рода цель; 1) насколько  воз
можно уменьшить  срок проведения  в жи зн ь  сокращений,  п р е 
дусмотренных проектом Соединенного Королевства ,  и 2} п р и 
дать  сокра ще ния м в оз м ож н о  более общую,  универсальную 
форму ****. По этим со обр аж ени ям советская  делегация  не 
п р е дста вл яла  пре дложений о сокращении,  идущих далее  п р о 
екта Соединенного Корол евства .  Н а з в а н н а я  дел егация ,  о д 
нако, сохраняет  возмож но сть  по д де р ж а ть  всякое п р е д л о ж е 
ние, представленное  той или иной делегацией и имеющее 
целью пойти д ал ее  обсу ж да емог о  проекта.

Д о м и н и р у ю щ а я  идея г л а з ы  о морских воору же ни ях  д и а 
метрально пр отиво по лож на постоянной исходной мысли дел е 

* См. « С б о р н и к  д о к у м е н т о в  во  м е ж д у н а р о д н о й  политике. , ,г ,  зып, V I,  
Л С. 1934. стр. 67— 92,

** См. т, IV .  прим. 38.
*** См. т.  X II ,  прим. 135.

**** См. док. Л? 93.

306



гации С С С Р .  Г-н Довг ал евск ий  з а я в л я е т  это с полной о ткр о
венностью и лояльностью. В отношении морских вооружений 
проект  Соединенного Королевства  фактически о свящ ает  в о 
пиющее неравенство,  существующее ме жд у  небольшим мень
шинством государств ,  сильно вооруженных в морском отно
шении, и по д авл яю щ и м  большинством стран,  не п ол ьз ую щ и х
ся этими морскими вооружениями.  О дн ако  проект  Соединен
ного Кор олевств а  не ограни чивается  только  освящением этого 
неравенства ;  неизбежны м результато м его применения я в и 
лось бы усиление этого неравенства ,  т ак  как,  огранич ива я  на 
современном уровне воор уж ен ия  государств ,  иных, чем у ч а 
стники Вашингтонского  и Лондонск ого  соглашений,  г о с у да р 
ствам,  учас твующ им в этих  соглашениях,  проект пр ед оста в 
л яет  [возможность]  пр о д о л ж а ть  морские  вооружения.  Таким 
образом,  создается  сильный риск при этих условиях впасть 
обратно,  в известной мере и в отношении некоторых де рж ав ,  
в нозое  вооружение ,  вызва вш ее  столько нареканий со сторо 
ны нескольких делегатов ,  когда  речь шла  об иной области,  
чем обла сть  морских вооружений.

Походя  из этой критики и повторяя  снова,  что его ст рана  
хочет добиться  сокр ащ ени я  вооружений,  которое поставило 
бы всех в положение равенства ,  г. Д ов галевск ий пр е д с та в 
ляет  следующее общее  замечание  по поводу главы,  посзящен-  
нон морским вооружениям,

«Д е л ега ц и я  во зд ерж ив ается  от пр едставлени я  поправок  к 
этой главе,  не имея  возможности принять  системы р а з о р у ж е 
ния, не влекущей со кр ащ ени я  существующего т о н н а ж а  и в то 
ж е  время создающей преиму щест ва  д ля  гл азн ы х  морских 
д е р ж а в  в ущер б прочим странам.  Д е л ег а ц и я  С С С Р  в озр аж ает  
против  пр из нания  за  главными морскими д е р ж а в а м и  пр ава  
на включение в количество име ющегося  у них тон н а ж а  кроме 
кораблей,  законченных постройкой,  т о н н а ж а  кораблей,  
строящ ихс я  или проектируемых,  или д а ж е  только  [тоннажа] 
предположе нн ого  к постройке,  без учета  такового  ж е  то н н а ж а  
прочих стран.  Он а  т а к ж е  в о з р а ж а е т  против предоставления  
главным морским д е р ж а в а м  установленных В аш ин гтон ски м и 
Лондонс ким договор ами изъятий из ограничений элементов 
кораблей без пре доставления  прочим ст ра н ам  изъятий,  кото
рые потребов ались  бы по особенностям их флотов.  Кром е того, 
она  возр а ж а е т  против  неп ризнания  за  этими стр ана ми права  
транс фера»  *.

Лечат, .то ;ич. еСб<:.ри.ик оякументоя
19 л и т  и ае,,.*. ,5мя. V/, АТ ,

г-р. ,’Ж. Опуй-Е, в -'Зс’ШГй Л’д- 
1101;. Ц? Ед ранг 1а КесСи?-
П оп  е^ .\а Ы.-пТЕаДл,-: Де.? 3  г Рпп-
сг$-?ег5 а? В.е 1а аёя€га№* г
Хег.'гв В .. Где, 11г Селеае, 1933, р. X 5

* Т. е. п ер ев о д  т о н н а ж а  е у д г в  из одной к а т е г о р и и  ь д р угую .



162, Сообщение советской печати о речи члена советской де
легации В. С. Довгалевского иа шестьдесят пятом за се
дании Генеральной комиссии Конференции по сокращ е
нию н ограничению вооружений

25 .млч !9ЯЗ

Ж е н ев а ,  25 мая  (Спенкор ТА С С ) .  Тов. Д о в г ал е з с к и й  в ы 
ступил во время дискуссии с речью, в которой с к а з а л '

«Мы д о лж н ы  пр еж де  всего отметить,  что комитет [по без о
пасности] на деле принял все идеи, которые л е ж а л и  в оснозе  
советских пре дложений,  развит ых  здесь в свое время Л и т в и 
новым и позже д в а ж д ы  мною самим *. Перед  нами,  таким об
разом,  у ж е  не пр ед ложе ние  или проект той или иной д е л е г а 
ции, но именно проект четко формули ро ван ны х предложений,  
принятых и п о дде рж анн ы х перед комиссией всем комитетом 
по безопасности **. Г-н Политн с  вчера  указа л ,  и я б лагодарю  
его за  это от имени советской делегации,  что, в ы р а ба т ы в а я  
эти предложения,  комитет исходил из тех установок,  которые 
советская дел егация  с самого н а ч а л а  счи тала  единственными 
способными ра зр еши ть  слож ну ю  пр облему определения а г 
рессора.

Я намерен коснуться лиш ь некоторых пунктов,  к асаю щи хся  
предмета  обсуждения,  и в первую очередь той близости,  ко
торая  существует  ме ж д у  определением,  установленным ко м и
тетом, и некоторыми эл ем ент ам и последнего обращ ени я Р у з 
вельта  и дек л ар ац и и  Н о р м а н а  Д э в и с а * * * .  В самом деле, не 
вызы вает  сомнения,  что предложение  всеобщего п а к та  о не
нападении не м о ж е т  не увеличить  в совершенно исключи
тельной степени необходимость перенести,  наконец,  понятие о 
нападении из области  мистицизма в область положит ельно го  
пра ва ,  и в частности объявить  его законом,  общим д л я  всех 
государств .  Мы с удовлетворением заметили,  что а м е р и к а н 
ска я  д ек л а р а ц и я  сде лала  з  этом направл ени и определенное 
реальное  усилие,  выра зи вш ееся  в стремлении дать  объе кт ив 
ный пр и зн ак  агрессии незави симо от всякого рода извинений 
или оправданий,  какого  бы порядка  они ни были со стороны 
государства ,  которое по сл ал о  бы войска за пределы своей 
собственной территории.  Этот  при знак  — проникновение 
вооруженных сил на чужую территорию —  находится в п о л 
ном соответствии с понятием агрессии в том виде, в каком оно 
дано  в тексте, вырабо танном  комитетом по безопасности на 
основе советского пре дл оже ния,  и исходит из того же  самого

* См. док. Л* 32, 70. а такж е таз. Известия*. 4 у.ая 1933 г.
** См. «Сборник цоКч'Кснтов по международной политике...> вып. V I.

М,, 193-4, стр. 310— 124.
(.м . там же, стр. 99--105,
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принципа  — принципа  объективного и конкретного опр ед еле 
ния. Это сооб ра ж ен ие  за став ляет  меня еще раз  повторить,  
что м е ж д у  двумя во зм ож н ым и методам}! определен}!я а гр ес 
сии, а именно, м е ж д у  т ак  на зы в а е м ы м  гибким определением и 
определением конкретным,  комитет,  к нашему живейшему 
удовлетворению, вы ск а за л с я  за последнее,  конкретное,  опре 
деление . Сторонниками другого  метода  были сделаны  оговор
ки, но этот метод,— и комиссия д о л ж н а  будет по этому поводу 
выс ка за ть  свое мнение,— и лишает ,  по нашему разумению,  
определение всякой цены, и око стал о  бы в этом случае  лишь 
пустой фразой,  едва  замаскиров ан ной ,  обходящей трудности,  
вместо того чтобы ра зр еши ть  их.

Мое последнее замеча ние  относится к протоколу,  который 
долж ен  явиться при ложением к ст. 2 акта,  опр еделяющего а г 
рессора,  Г-н Политие  очень хорош о охар акт ери зо вал  цели и 
дух,  в котором пр ед ложе ние  было за д у м а н о  советской д ел е г а 
цией и было принято,  хотя и з несколько измененной форме,  
комитетом.  Это пр ед ложе ние  со де рж ит  в качестзе  примеров  
непечерпываюший перечень всех возможностей.  Н и к а к и х  ого
ворок  при этом не было сделано в комитете относительно у м е 
стности подобного перечня.

Н е  в о з р а ж а я  против принятия  проекта в этой несколько 
измененной редакции и форме,  советская  делегация  исходила 
из стремления к соглашению и из стремления,  чтобы этот про
токол был принят  единогласно,  т ак  как  нельзя  переоценить 
его психологическую ценность. Д а  будет мне позволено сде 
лать  здесь одно замечание ,  отнюдь, однако,  не с тем, чтобы 
поставить под вопрос результаты этой части работ комитета : 
протокол в сто нынешней форме,  которая  с лож ил ась  в р е з у л ь 
тате перегруппировки случаев  применения определения а гр ес 
сора,  ф иг уриро вавш их в перво нач ально м советском п р е д л о 
жении,  опускает  некоторые из них или объединяет  другие в 
более общих формулир овках .  Со ветская  делегац и я  предпочла  
бы, конечно, чтобы перечень случаев,  которые ие могут сл у
ж и ть  оправданием, агрессин, был сохранен в том виде, в каком 
ои фигурир овал  в ее проекте.  Мы убеж ден ы з  самом деле, что 
принятие этого текста  в его первоначальной форме наш ло  бы 
еще более глубокий отклик у народов  всего мира ,  которые не 
всегда могут оцепить значение  юридических текстоз,  как  т а 
ковых к взят ых изолированно,  ка ко ва  бы ни была  их о б я з а 
т ельна я  сила  д л я  государства.  Н ако не ц,  советская  делегация  
хотела  бы напомнить,  что определение агрессора  все свое з н а 
чение приобретает  лишь при своем всемирном применении.  
Ге не ра льн ая  комиссия  исходила именно из этого принципа 
всеобщего применения определения,  поручая  комитету р а з р а 
ботку  проекта,  который пр ед ложе н и в аш ем у  вниманию.  С о 
ветская делег аци я  просит и Генеральную комиссию голосовать
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за принятие акта  об определении агрессии и п р и ло ж е н 
ного к нему протокола,  исходя из сообра ж ен ий  того же  
порядка».

Лечит, по <?аз. тЩзет.гчч.1 
М 27 мая г.

У п о м я н у т ы й  В ,  С. Д о в г а л е в с н и м  к о м и т е т  по б е з о п а с н о с т и  н а  о с н о в е  
с о в е т с к и х  п р е д л о ж е н и й  24  м а я  193-3 г. п р и н я л  с л е д у ю щ у ю  р е з о л ю ц и ю ,  
в к л ю ч е н н у ю  в д о к л а д  п р е д с е д а т е л я  к о м и т е т а  П о л и т и с а  Г е н е р а л ь н о й  к о 
миссии.

« П р о е к т  А к т а  об о п р е д е л е н и и  н а п а д а ю щ е й  с т о р г ш ы
Г г о с у д а р с тв а . ..
П о л а г а я  н е о б х о д и м ы м ,  в и н т е р е с а х  в с е о б щ е й  б е з о п а с н о с т и  о п р е д е л и т ь  

в о з м о ж н о  б о л е е  т о ч н ы м  о б р а з о м  н а п а д е н и е ,  д а б ы  п р е д у п р е д и т ь  в с я к и й  
п р е д л о г  к  е га о п р а в д а н и ю ;

К о н с т а т и р у я ,  что  в с е  г о с у д а р с т в а  и м е ю т  р а в н ы е  п р а в а  н а  н е з а в и с и 
м о с т ь ,  н а  б е з о п а с н о с т ь ,  н а  з а щ и т у  и х  т е р р и т о р и й  н н а  с в о б о д н о е  р а з в и т и е  
с в о е г о  г о с у д а р с т в е н н о г о  с т р о я ;

В о о д у ш е в л е н н ы е  ж е л а н и е м ,  в и н т е р е с а х  в с е о б щ е г о  м и р а ,  о б е с п е ч и т ь  
в с е м  н а р о д е м  н е п р и к о с н о в е н н о с т ь  и х  т е р р и т о р и и ;

С ч и т а я  п о л е з н ы м  у с т а н о в л е н и е  п р а в и л ,  к о т о р ы м  д о л ж н ы  б у д у т  с л е д о 
в а т ь  м е ж д у н а р о д н ы е  о р г а н ы ,  к о т о р ы м  п р и д е т с я  о п р е д е л я т ь  н а п а д а ю щ е г о .

С о г л а с и л и с ь  о с л е д у ю щ и х  п о л о ж е н и я х .
Ст.  1. Б у д е т  п р и з н а н о  н а л а д а ю ш и м  в м е ж д у н а р о д н о м  к о н ф л и к т е ,  б е з  

у щ е р б а  д л я  с о г л а ш е н и й ,  д е й с т в у ю щ и х  м е ж д у  с т о р о н а м и ,  у ч а с т в у ю щ и м и  
в к о н ф л и к т е ,  г о с у д а р с т в о ,  к о т о р о е  п е р в о е  с о в е р ш и т  о д н о  и з  с л е д у ю щ и х  
д е й с т в и й ;

1. О б ъ я в л е н и е  в о й н ы  д р у г о м у  г о с у д а р с т в у ;
2. В т о р ж е н и е  с в о и х  в о о р у ж е н н ы х  с и л ,  х о т я  б ы  и б е з  о б ъ я в л е н и я  в о й н ы ,  

к а  т е р р и т о р и ю  д р у г о г о  г о с у д а р с т в а ;
5. Н а п а д е н и е  с в о и м и  с у х о п у т н ы м и ,  м о р с к и м и  и л и  в о з д у ш н ы м и  с и л а м и ,  

х о т я  б ы  и б е з  о б ъ я в л е н и я  В ойны,  н а  т е р р и т о р и ю ,  н а  с у д а  и л и  н а  в о з д у ш н ы е  
с у д а  д р у г о г о  г о с у д а р с т в а ;

4. М о р с к у ю  б л о к а д у  б е р е г о в  и л и  п о р т о в  д р у г о г о  г о с у д а р с т в а ;
5. П о д д е р ж к у ,  о к а з а н н у ю  в с о р у ж е й н ы м  б а н д а м ,  к о т о р ы е ,  б у д у ч и  о б 

р а з о в а н ы  н а  е е  т е р р и т о р и и ,  в т о р г н у т с я  н а  т е р р и т о р и ю  д р у г о г о  г о с у д а р с т в а ,  
и ли  о т к а з ,  н е с м о т р я  н а  т р е б о в а н и е  г о с у д а р с т в а ,  п о д в е р г ш е г о с я  н а п а д е н и ю ,  
п р и н я т ь  н а  с в о е й  с о б с т в е н н о й  т е р р и т о р и и  в о е  з а в и с я щ и е  о г н е г о  м е р ы  д д д  
л и ш е н и я  н а з в а н н ы х  б а н д  в с я к о й  п о м о щ и  и п о к р о в и т е л ь с т в а .

С г. 2. Н и к а к о е  с о о б р а ж е н и е  л о л н т н ч е с к о г а ,  в о е н н о г о ,  э к о н о м и ч е с к о г о
и.ти и н о г о  п о р я д к а  не м о ж е т  с . т у ж и т ь  и з в и н е н и е м  и ли  о п р а в д а н и е м  а г р е с 
сии,  п р е д у с м о т р е н н о й  в  с т . 1.

С т .  3. Н  а с т о я щ и й  А к т  с о с т а в и т  н е р а з д е л ь н у ю  ч а с т ь  В с е о б щ е й  к о н в е н 
ци и  о  с о к р а щ е н и и  и о г р а н и ч е н и и  в о о р у ж е н и й .

П р о т о к о л ,  п р и л о ж е н н ы й  к  ст .  2 А к т а  о т н о с и т е л ь н о  о п р е д е л е н и я  н а п а 
д а ю щ е й  с т о р о н ы .

В ы с о к и е  д о г о в а р и в а ю щ и е с я  с т о р о н ы ,  п о д п и с а в ш и е  А к т  о т н о с и т е л ь н о  
о п р е д е л е н и я  н а п а д а ю щ е й  с т о р о н ы ;

Ж е л а я  д а т ь  н е к о т о р ы е  у к а з а н и я  д л я  п о л ь з о в а н и я  м е ж д у н а р о д н ы х  о р 
г а н о в ,  к о т о р ы м  п р и д е т с я  о п р е д е л я т ь  н а п а д а ю щ у ю  с т о р о н у ,  п р и ч е м  о п р е д е 
л е н н о  о г о в о р е н о ,  что  б е з у с л о в н а я  с и л а  п р а в и л а ,  у с т а н о в л е н н о г о  в  ст. 2 н а 
з в а н н о г о  А к т а  ни  в  ч е м  не о г р а н и ч и в а е т с я .

К о н с т а т и р у я ,  ч т о  н и к а к о й  а к т  н а п а д е н и я  в с м ы с л е  ст .  1 н а з в а н н о г о  
А к т а  не м е ж  о г б ы т ь  о п р а в д а н ,  м е ж д у  п р о ч и м ,  о д н и м  и з  с л е д у ю щ и х  о б с т о я 
т е л ь с т в .



Л. В н у т р с -к н е е  г . с л о ж е н и е  г о с у д а р с т в а ,  н а п р и м е р ,  е го  п о л и т и ч е с к и й ,  
э к о н о м и ч е с к и й  и ли  с о ц и а л ь н ы й  с т р о й ;  н е д о с т а т к и ,  п р и п и с ы в а е м ы е  е го  
у п р а в л е н и ю ;  б е с п о р я д к и ,  п р о и с т е к а ю щ и е  и з  з а б а с т о в о к ,  р е в о л ю ц и й ,  к о н т р 
р е в о л ю ц и й  и г р а ж д а н с к о й  в о й н ы .

Б .  М е ж д у н а р о д н о е  п о в е д е н и е  г о с у д а р с т в а ,  н а п р и м е р :  н а р у ш е н и е  и ли  
о п а с н о с т ь  н а р у ш е н и я  м а т е р и а л ь н ы х  и л и  м о р а л ь н ы х  п р а в  и ли  и н т е р е с о в  
и н о с т р а н н о г о  г о с у д а р с т в а  и л и  его  г р а ж д а н ;  р а з р ы в  д и п л о м а т и ч е с к и х  или  
э к о н о м и ч е с к и х  о т н о ш е н и й ;  м е р ы  э к о н о м и ч е с к о г о  н о н  ф и н а н с о в о г о  б о й к о т а :  
с п о р ы ,  о т н о с я щ и е с я  к  э к о н о м и ч е с к и м ,  ф и н а н с о в ы м  п ли  д р у г и м  о б я з а т е л ь 
с т в а м  п е р е д  и н о с т р а н н ы м  г о с у д а р с т в а м .  не п о д х о д я щ и е  н и  п о д  о д и н  и з  
с л у ч а е в  н а п а д е н и я ,  у к а з а н н ы й  в ст .  I .

В ы с о т е  д о г о в а р и в а ю щ и е с я  с т о р о н ы ,  с д р у г о й  с т о р о н ы ,  с о г л а ш а ю т с я  
п р и з н а т ь ,  ч т о  н а с т е я щ и й  п р о т о к о л  ни  з  к о е м  с л у ч а е  н е  д о л ж е н  б у д е т  с л у 
ж и т ь  о п р а в д а н и е м  н а р у ш е н и й  м е ж д у н а р о д н о г о  п р а з а ,  к о т о р ы е  м о г л и  бы  
с о д е р ж а т ь с я  в о б с т о я т е л ь с т в а х ,  у к а з а н н ы х  в  п р и в е д е н н о м  в ы ш е  п ер еч н ей .

163. Нота Полномочного Представителя СССР в Греции Ми
нистру Иностранных Д ел  Греции Максимосу

Д5 лгяя 1 9 3 3  г., ЛГ 1 3 1 ; 7 ( :

Господин Министр,
Имею  честь подтвердить  получение вербальной ноты М и 

нистерства И но ст ранн ых Дел Да 3095/В/В/А от 15 мая  1933 г.. 
полученной 23 мая  с. г., в которой Министерство  сообщает  
мне  о том, что Греческое  П рави тельс тв о  не сочло возм ож н ым 
согласиться с предложением  Миссии Сою за  СС Р.  из лож енн ым 
в его вербальной ноте N° 131/43 от 10 апр еля  с. г. *. о решении 
путем сог ласован ия  вопроса  об облож ени и греческими ф и с 
кал ьн ым и ор гана м и налогом Торгового  Предс та вит ельства  
С С С Р  в Г редки.

Министерство  Инос транн ых  Д е л  обрат ило сь  к Миссии с 
просьбой рекомендовать  Торговому Представительству  у п л а 
тить все налоги,  которые греческие налоговые органы считают 
нужным с него зостребовать ,  вместе  с тем Министерство сооб
щает ,  что оно «не може т  больше предпр инимать  каких-либо 
ш аг ов  с тем, чтобы приостановить  применение действующих 
законов».

Я не премину довести до  сведения  моего П равит ельс тв а  
это ва жн ое  сообщение Министерства  Инос транн ых Дел и 
за п р о ш у  у него необходимые инструкции.

Вместе с тем я с со жа лени ем  отмечаю,  что Министерство  
Инос транн ых Д е л  сочло необходимым отклонить п р е д л о ж е 
ние об урегулировании  этого вопроса дипломатическим путем, 
несмотря на  то, что предшествующий обмен мнениями :26 п о 
зв о л ял  надеят ься  на обратное .  Я У ж е  имел честь отметить,  что 
мое Прави тельс тв о  не может  согласиться  с односторонним 
толковани ем вопроса,  не предусмотренного  Конвенцией о то р
говле и мор епл авани и ** ,  существующей ме ж д у  обеими с т р а 

* В а р х и в е  не о б н а р у ж е н а .
** См. т. XII, док. № '193.
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нами,  и который подробно не о б с у ж да л с я  обоими П р а в и т е л ь 
ствами.  Одностороннее  применение фиска льных  мер может  
лиш ь помешать  нор мальном у развитию торговых отношений 
м еж ду  обеими странами.  И действительно,  вр яд  ли можно 
р ассматр ив ат ь  торговое представительство  какого-либо госу
дарства ,  экстерриториальность  которого  ф о р м ал ьн о  п р и 
зна на  в торговой конвенции,  в качестве  частной торговой 
фирмы,

Руково дст вуясь  ж е л а н и е м  др уж еско го  урегулир овани я  
этого в аж н ого  вопроса,  М ис сия  Союза  СС Р по поручению 
своего П ра вит ельс тв а  имела  честь п ре длож ит ь  Греческому 
Правительству  провести переговоры,  в ы р а ж а я  при этом го
товность бла г о ж е л а т е ль н о  отнестись к рассмотрению любого  
пре дл оже ния,  кас аю щ егося  условий возм ожн ого  соглашения.  
П ол агаю ,  что это являетс я  единственным во зм ож н ым  путем, 
и не сомневаюсь,  что при наличии доброй воли обеих сторон 
можно будет быстро прийти к ж е л а е м о м у  результату.  Считаю 
полезным напомнить,  что подобные соглашения у ж е  су ще ст 
вуют между Союзом С С Р  и некоторыми другими го суда р
ствами.

Позволю себе надеяться,  что в целях из ыск ан ия  сп р а в е д 
ливого и практичного решения этого вопроса  Ва ш е  П р евос хо
дительство соблаговолит  изучить вновь его.

Примите ,  господин Министр,  уверение  в моем весьма в ы 
соком уважении,

[Яазгя.ч!
ПО йПХ.

В у п о м я н у т о й  н о г е  м и н и с т е р с т в а  к н е с т р г ш Е ы х  д е л  Г р е ц и и  с г 15 м а я  
1933 г. тОБорЕМось:

- т М и ш тсгер с тв о  И н о с т р а н н ы х  Д е л .  с с ы л а я с ь  к а  в е р б а л ь н у ю  н о г у  
Мг 13Г/43  от  10 а п р е л я  с .  г.. н а п р а в л е н н у ю  е м у  М и с с и е й  С о ю з а  С о в е т с к и х  
С ош Е зли етп че съ гш .  Р е с п у б л и к  п о  в о п р о с у  о б  о б л о ж е н и и  н а л о г о м  Т о р с о в о г о  
П р е д с т а в и т е л ь с т в а ,  и м е е т  ч е с т ь  с о о б щ и т ь  ей,  ч т о  М и н и с т е р с т в о ,  ж е л а я  с о 
д е й с т в о в а т ь  д о с т и ж е н и ю  д о г о в о р е н н о с т и  п о  э т о м у  в о п р о с у ,  н е  по е м  и н у д  о 
з а п р о с и т ь  м н е н и е  М и н и с т е р с т в а  ф и н а н с о в  о т н о с и т е л ь н о  п р е д л о ж е н и я  М и с 
с и и  С о ю з а  С С Р  о  з л х л ю ч е ю ш  с о г л а ш е н и я ,  р е г у л и р у ю щ е г о  о б л о ж е [Е и е  н а л о 
гом  Т о р г о в о г о  П р е д с т а в и т е л ь с т в а  п у т е м  в з и м а н и я  с н е г о  т в е р д о  у с т а н о в 
л е н н о й  с у м м ы .  П о  с о о б щ е н и ю  в ы ш е у п о м я н у т о г о  М и н и с т е р с т в а ,  т а к о й  п о 
р я д о к  н е  с о о т в е т с т в у е т  с и с т е м е  н а л о г о о б л о ж е н и я ,  д е й с т в у ю щ е й  в Г р е ц и и ,  
и, с л е д о в а т е л ь н о ,  т а к о е  с о г л а ш е н и е  ( б е з  и з м е н е н и я  д е й с т в у ю щ и х  з а к о н о в )  
прсдиворечЕЫо б ы  г р е ч е с к о м у  з а к о н о д а т е л ь с т в у  в о б л а е т ; !  н а л о г о о б л о 
ж е н и я .

В с в я з и  с э т и м и  с о о б щ е н и я м и  Г р е ч е с к о е  П р а в и т е л ь с т в о ,  к  с в о е м у  в е 
л и к о м у  с о ж а л е Е п д а ,  не  и м е е т  в о з м о ж н о с т и  прЕГНЯть п р е д л о ж е н и е  М и с с и и ,  
и з л о ж е н н о е  в е г о  в ы ш е у п о м я н у т о й  н о те .

Д о в о д я  д о  с в е д е н и я  М и с с и и  С о ю з а  С С Р  в ы ш е и з л о ж е н н о е .  М и н и с т е р 
с т в о  и м е е т  ч е с т ь  в н о в ь  п р о с и т ь  е го  р е к о м е н д о в а т ь  Т о р г о в о м у  П р е д с т а в и 
т е л ь с т в у  п р о и з в е с т и  р а с ч е т ы  п о  в с е м  н е у п л а ч е н н ы м  п о  н а с т о я щ и й  д е н ь  
с у м м а м  р а з л и ч н ы х  н а л о г о в  ее с б о р о в ,  г . р н д н т а к ж ш х е я  г р е ч е с к и м  н а л о г о в ы м
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о р г а н а м ,  ечх к о л ь к у  М и н и с т е р с т в о  н е  м о ж е т  о и л ы л е  о б р а щ а т ь с я  к  к о м п е 
т е н т н ы м  е д о с т я м  по в о п р о с у  о п р е к р а щ е н и и  п р и м е н е н и я  д е й с т в у ю щ и х  з а 
к о н о в * .

164, Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Грецин с Министром Иностранных Д ел  Греции Макси- 
мосом

26 мая 193-3 г.

1, Д е л о  о бло ж ени я  торгпредства.  Я передал  Максимоеу 
свою ответную ноту на последнюю верба льну ю ноту М И Д  *. 
Я с к аза л ,  что мне совершенно непонятна точка  зрения  М И Д  
на этот вопрос.  Советский Союз имеет р я д  соглашений по 
этом у  же  вопросу с другими странами.  М ы  не мож ем  д о п у 
стить такого  положения,  при котором основные принципы, 
регул иру ющи е нашу монополию внешней торговли,  были бы 
на рушены.  Н е л ь з я  допустить,  чтобы торгозое  пр ед ста ви тел ь
ство, я в л яю щ е е с я  представителем целого государства,  было 
бы приравнено  к обыкновенной торговой фирме,  к которой 
фиск мог бы пре дъя вля ть  Те или иные требования .  Наконец,  
мне непонятна  чисто пр ак ти че ска я  позиция министерства ф и 
нансов з  этом зопросе.  П оско льку  фиск заинтересован в том, 
чтобы в том или ином количестве  получить какие-то налоги,  
он до лж ен  найти правильный путь д л я  изучения этого во
проса.  Ведь все равно,  фиск не мо же т  добиться  никаких д а н 
ных о торгпредстве,  не имеет возможн ости их проверить и 
фактически лишен возможности получить эти взыскания .  Т а 
ким образом,  нет другого пути,  к ак  урегулирование  этого зо- 
нроеа  ме ж д у  пра ви тельствами,  к ак  это раньше и п р е д п о л а г а 
л о сь  м е ж д у  нами и М И Д  126.

Макеи мос ,  вни мательно вы с л у ш а в  меня,  сказал ,  что точка 
зрения  министерства финансов  за кл ю ча ет ся  в том, чтобы не 
делать  никакого исключения для  нас в этом вопросе,  так  как  
это явилось бы н еж елат ел ьн ым прецедентом и з ы з в а л о  бы 
ж а л о б ы  со стороны других.  Но  теперь,  после моего о б ъ яс н е 
ния, он сам понимает,  что следовало  бы найти способ у р егу 
ли р о в а т ь  этот вопрос.

Н а  мое замечание ,  что я передал  М И Д  копию соглашения,  
которое у  нас имеется со Ш в ец и е й * * ,  М акс н мос  ответил,  что 
он за т р е б о з а л  от всех своих представителей з а  границей при 
слать  имеющиеся  наши со глаш ени я с соответствующими с т р а 
нами и что, зероятно,  эти м а те р и а лы  в а пп ара те  М И Д  и м е 
ются.

После  еще некоторых зам еча ни й с обеих сторон Макснмос  
с к аза л ,  что он считает,  что было бы целесообразно выделить

* См. сок. X® 163.
** Си. т. X. дох. .V? 2-36.
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ответственного чиновника  М и н ф и н а  и ответственного пре дста 
вителя  полпредства,  которые бы совместно на ш ли пр ак ти че 
ский модус разре ше н ия  этого вопроса .

Я сказал ,  что я всегда  считал этот путь самым п р а в и л ь 
ным и прошу его мне  ответить в тако м  же духе на мою ноту. 
Он ответил,  что еще ра з  переговорит  с министром финансов 
и после даст мне офици альны й ответ. Н а  мое настойчивое 
указание,  что я ж д у  от него положительного  ответа,  Макси-  
мос заметил,  что со своей стороны он согласен,  но все-таки 
он до лж ен  еще раз переговорить  с министром финансов .

Из  этого р а з г о з о р а  с Максимосом я убедился ,  что все-таки 
он поддается  логическим убеж ден иям  ка к  человек пр ак ти ч е 
ского ума  и в особенности к а к  крупный финансовый р а б о т 
ник. Я ему совершенно определенно заявил ,  что всякое од но 
стороннее вм еш ательство  со стороны органов  фиска  не может  
ничего дать,  кроме ухудшения наших торговых отношений,  
что не ж елате льно д л я  обеих сторон. Вся эта аргументация ,  
видно, на него подействовала ,  Вероятно,  до сих пор он лично 
мало  уделял  вни мания этому вопросу и фактически д о вер ялся  
отдельным мелким чинушам.  После  моего д е м а р ш а  он, по- 
видимому,  понял,  что вопрос серьезный и необходимо т ак  или 
иначе его ра зр еши ть  путем переговоров.

2. Предст оящее  собрание  даш на к ов .  М ы  получили сооб
щение.  что на 28 мая  назначено собрание  д аш н а к о в  для  
пр азд но вани я  «годовщины независимости Армении»,  на ко то 
ром до лж ен  выступать целый ряд  их деятелей,  в том числе 
и пресловутый генерал Торном.  Объявл ени е  об этом собрании 
появилось  д а ж е  в местной даш на хе к ой  газете.

Я у к а з а л  Максимосу,  что считаю совершенно недопусти
мым подобное собрание  при наличии наших др уже ств ен ны х 
отношений.  У к а за л  ему, что в прошлом году подобное же  с о 
брание  было запре щено  греческим правительством по н а с т о я 
нию п о лпр ед ства* .  Кр ом е того, если бы подобное собрание 
состоялось,  оно произвело  бы исключительно н еб л аго п р и я т 
ное впечатление на нас еще и потому, что просьба  советских 
армян ра зре ши ть  им 29 ноября,  в день  годовщины Советской 
Армении, аналогичное  ж е  собрание ,  была  отклонена грече
скими властями.  По всем этим мотивам я решительно прошу 
г. министра  запретить  это собрание .

М ак еч мое  вначале  пытался  было сказать ,  что на род  этот, 
мол, несерьезный и что собрание  вряд  ли мож ет  иметь какое- 
либо политическое  значение ,  но ввиду моего настойчивого 
тона он ска зал ,  что поговорит  с министром внутренних дел и 
«посмотрит,  что можно сделать».  Н е  удовлетворивш ись  этим 
его ответом,  я твердо подчеркнул,  что рассчитываю на то, что

“ См. т_ XV, док. N° 240.
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греческое правительство  это собрание безусловно запретит .  
И наче  мне было бы трудно объяснить  моему правительству  
такой факт ,  учитывая  дружес тве нные  отношения м еж ду  нами. 
Тогда  М ак сй мос  сказ ал ,  что он будет нас таивать  перед м и 
нистром внутренних дел, чтобы собра шш  было запрещено.  
Я еще раз спросил его, к а к  я могу получить от него ответ, и 
п р о с и л  ра зр еш ен ия п о з в о н е ы ь  ему зав тра  утром.  Припертый 
к стене, он сказ ал ,  что сейчас позвонит министру внутренних 
дел и утром даст мне ответ -2;.

3. "Дело С уса н и еа * .  Т а к  как  я уж е  довольно долго  у него 
сидел,  я ограничился  лиш ь вопросом о моем меморандуме [2Я, 
получил ли он его и дал  ли ему какое-нибудь  движение.

М акс й мос  с к аз ал ,  что меморандум получил,  внимательно 
его изучил и д ал  распор яж ени е  политическому директору 
М И Д  Д е л ьм уз ос у  написать  письмо з л ас тя м .

Я не стал  пока больше говорить на эту тему, пр ед по лагая  
в б л и ж а й ш е е  время снова вернуться  к ней.

[Давтян]
Печат. .чз арх.

165. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел  СССР Полномочному Представителю СССР 
в Японии К* К- Ю реневу

27 мая 1933 г.

26 ма я  японский посол вручил мне ответ японского п р а в и 
тельства  ** на мое заявл ение  от 16 апр еля  о К В Ж Д  ***. Текст 
ответа  Вам до лж ен  быть известен из японских газет, где этот 
ответ, по сообщению ТА СС из Токио,  опубликован.

Я обрати л его внимание на недавнее  сообщение Р О С Т А  из 
Хаба ровска ,  сообщавшее,  что в японском посольстве  в Ч а н 
чуне было совещание ,  на котором решено было пр ервать  в 
конне мая  сообщение м е ж д у  Уссурийской ж  е лез н ои дорогой 
и К В Ж Д ,  Я заявил  ему, что эти же  сведения мы имеем и из 
других источников и что эти сведения  абсолютно достоверны.  
Я просил Ота передать  японскому правительству ,  что мы о б 
р а щ а е м  серьезное  внимание на этот шаг,  подготовленный 
японскими властям и в М ан ьч ж у р и и ,  и что мы просЕ1м принять 
срочные меры к пресечению этих действий,  явно н а п р а в л е н 
ных к обострению положенЕШ и зат руднени ю тех переговоров 
о К В Ж Д ,  которые мы ведем с японским правительством с 
пелью устран ени я  конфликтов  и недоразумений.

С м ,  т. X I V ,  д о к ,  Х'ь ,'2.
** С м .  стр .  325.

*** С м ,  д о к .  №  121,
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О та  выска за л  сомнения насчет правильности этих с в е д е 
нии, но согласился ,  что принятие  таких мер, о которых сооб
щ ал о  РОСТ А,  весьма нежелательно ,  и об ещ ал  снестись по 
атому поводу с японских! правительством.

Ота  за явил ,  что он надеется,  что мы получим в скорой; в р е 
мени ответ на наше пр ед ложе ние  о К В Ж Д  *.

Л. К арахан
П?ча,'. хрх.

166. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Италии с П редседателем  Совета Министров Италии М ус
солини

28 м ая  1933 с

Бе седа  состоялась 28-го, в II часов утра  в па л а ц ц о  В е н е 
ция. Я сообщил Муссолини,  что в ы е з ж а ю  в Ж е н е в у  для  
встречи с. т. Литвиновым,  а оттуда  нап ра вл яю сь  в Москву,  где 
пробуду недели две. Ц е л ь ю  моей поездки является  и н ф о р м и 
р ов ать  На рхомн нд ел  о нынешнем состоянии итало-советских 
отношений и наметЕгть перспективы нашей дал ьнейшей р а 
боты в Италии.  Перед  отъездом я счел своим долгом п р о 
ститься с главой правительства.  Одновременно  я ж е л а л  бы 
сообщить  ему, к каким вы водам  пришел я в результате  своей 
полугодичной работы в Италии кас ательно существующих 
итало-советских отношений.

Мое общее  заключение  сводится к тому, что со стороны 
итальянского  пр авительства  п роя вляется  ж ел ан и е  п о д д е р ж и 
вать и ра зви вать  сотрудничество  С С С Р  и Италии,  В качестве 
иллюстраций,  под кр еп ля ю щи х  этот вывод, я могу отметить,  
во-первых,  ст ар ан ия  самого Муссолини и его послов в Б е р 
лине  и Москве  содействовать восстановлению дружеств ен ных  
отношений Германии с С СС Р,  во-вторых,  заключение  итало- 
советских торговых соглашений ** и, в-третьих,  как  яркий п р и 
мер бл агож елатель но го  отношения итальянского  п р а в и т е л ь 
ства к текущей работе  полпредства в И т а л и и — и ск лю чи 
тельно внимательный прием,  ока зан ны й военному и морскому 
атташе полпредства  местными военными и граж д анс ки ми  
властям и при последней служебной поездке  обоих по северу 
Италии.

Со своей стороны и правительство  С С С Р  проникнуто  и ск 
ренним же лани ем  сохранить и развить  дру жес тве нные  отно
шения с Италией.  К тому же  самому стремится  оно и в от н о 
шении Германии.  О д н а к о  нынешнее правительство  рейха, 
несмотря на успокоительные заверения,  которые его п р е д с та в и 
теле  делают правительству  С СС Р,  з ани м ае т  в отношении С о 

* С м.  д о к ,  №  172.
■"* С ч ,  д о х ,  Л? 144.
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ветского Союза  д ал ек о  не устончизую позицию. Мы не м о 
ж ем  з аб ы ть  инцидентов,  связанны х с самим Г ит лером* и фон 
П апе ном  **; не мож ем  мы остаться  безразличны ми и к а н т и 
советской агитации,  которую р азви вает  руководитель в н е ш 
неполитического  отдела  партии национал-соци алистов  Р о з е н 
берг***.  В этом аспекте следует ра ссм ат ри вать  и фр анк о-с о
ветское  сближение.  Я до лж ен  отметить,  что оно имеет целью 
предупредить  ф ран ко-германский сговор,  направле нный п р о 
тив С С С Р .  но. конечно, не менее опасный и для  Италии.  Во 
всяком случае,  я прошу глав у  итальянского  правительства  
иметь в виду,  что франко-советское  сбли же ние  ни в малейшей 
степени не мо же т  изменить отношений С С С Р  к Италии.

Тем не мепее на ясном общем фоне итало-советекого  с о 
трудничества  имеются и некоторые пр еходящи е тени, Я счи
таю долгом своим обратить  на них внимание Муссолини.  
Д е л о  идет об антисоветских выступлениях органов  ф а ш и с т 
ской печати — « Р е д ж и м е  ф аши ста»  и «Пополо д ’Италия».  
Последн яя  газета  является официозным органом и т а л ь я н 
ского правительства.  В статьях  этих газет,  напечатанных в 
один н тот же день. 20 мая,  ра зв ив аю тс я  два  положения.  Во- 
первых,  доказ ывается ,  что никогда  итальянское  п р а в и те л ь 
ство не п р оя вляло никакого  интереса  к возмо жн остям  п о л и 
тического сотрудничества  с С С С Р .  Под тв ержд ени е  этого 
ус матр и вае тся  в том, что Муссолини якобы и не подумал 
о привлечении С С С Р  к сотрудничеству  великих европейских 
д ер ж а в .  Во-вторых,  и зл агается  та мысль,  что самое  эк оно м и
ческое сотрудничество Итали и с С С С Р  является  делом чисто 
реалистического  расчета .  И та ли я  вывозит на советский рынок 
«продукты своего ума  и труда»,  иначе говоря,  произведения  
своей высокоразвитой промышленности,  а берет от С С С Р  
сырье  и продукты земны х недр.  Иног о  С С С Р  вывозить пока 
не может,  несмотря на усилия его пра вительства  построить 
собственную индустрию. Если бы, однако ,  в конце концов,  эти 
усилия  увенчались успехом,  для  чего еще требуется со хран е
ние советского режи ма ,  исчезла  бы единственная  б аз а  итало- 
советского сотрудничества .

Я вы ра зи л  недоумение  по поводу вы ш еу к аза нн ых статей, 
отметив,  что и сам Муссолини и его правительство  в лице  з а 
интересованных министроз  не ра з  о б н а р у ж и в а л и  зна ч ит ель
ную заинтересованность  в п о д де рж ани и и развитии сотрудни
чества С С С Р  с Итали ей к а к  в экономической,  т а к  и в поли
тической области .  В частности,  по инициативе самого  главы 
итальянского  пр авительства  в свое время стаз нл ся  и п о д в е р 
гался  обсу ж де н ию  вопрос о договорном оформлении полити-

* См. док. N° 57, 59, 65.
** См. дек. Л° 54. 167.

*** См. док. Л? 167,
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чееких взаимоотношений Италии с С ССР .  П ра в д а ,  это не 
получило своего осуществления .  Однако,  во всяком случае,  не
смотря  на принципиальное  различие  ме жд у нынешним р е ж и 
мом Итали и и советским строем, в ряде  моментов интересы 
обоих прави тельств  в области  м еж дунар одной  политики о к а 
з ывалис ь  совпад ающ ими ,  и на ме жд уна родно й арене  пр ед ста 
вители С С С Р  и Итали и действовали в контакте  и к оо рд ин и
рованно.  Исходя  из этих общеизвестных фактов  я в ы с к а з ы 
ваю сомнение в том, чтобы вышеизложе нные  рассуж дени я  
органов фашистской прессы, не исключая  и официоза ,  дейст
вительно в ы р а ж а л и  точку зрения итальянского  п р а в и те л ь 
ства.  Во всяком случае,  я ж е л а л  бы зн ать  мнение по данному 
вопросу главы прави тельства  Италии,  чтобы иметь в о з м о ж 
ность сообщить  его и своему правительству.  Одновременно я 
мог бы передать  Советскому правительству  те пожела ния ,  
которые Муссолини нашел бы нужным  ф ормул и ров ать  мне 
перед отъездом в Москву.

Муссолини ответил,  что он весьма бл агодар ен мне з а  оце н
ку, данную итало-советским отношениям.  Он всецело к ней 
присоединяется.  Он считает  лиш ь нужным  добавить,  что, по 
его мнению, нынешние итало-советские отношения являю тся  
не только  «дружественными»,  но и «сердечными».  Он очень 
бла годарен  и за то, что я откровенно сигнализирую ему н а л и 
чие некоторых «теней» в ктало-еоветских отношениях.  Он 
считает,  однако,  что значение  их не следует преувеличивать.  
У ка зан ны е мною статьи обеих газет ни в мале йшей мере не 
о т р а ж а ю т  позиции итальянского  правительства  в отношении 
С С С Р .  « Р е д ж и м е  ф ашис та»  — орган,  имеющий ничтожный 
т и р а ж  н руководимый лицом,  всегда с тр ем и зш к м ся  иметь 
мнения,  отличные от в зглядов  фашистской партии.  Что  к а 
сается  «Пополо д 'И т а ли я » ,  то статья  ее лиш ена  такт а  и 
неправ ил ьна  по существу.  Она  не может  устранить  того несом
ненного факта ,  что по инициативе  самого  Муссолини действи
тельно был поставлен зопрос  о заключении политического д о 
говора  Итали и с С С С Р .  Статьи этого договора  у ж е  п о д в е р г а 
лись  обсуждению в Риме.  Документы,  относящиеся  к этим 
переговорам, х ра ня тс я  до  сих пор в пал ацн о К и д ж и  ( М И Д ) .  
Пр авда ,  переговоры эти приостановились.  Согласно ди р ек ти 
вам Муссолини,  Грандн объяснял  в свое время Литвинову,  
что сперва  момент  д ля  зак лю чения  итало-советского дого вора  
не вполне назрел,  а затем,  когда  з а в я з а л и с ь  ф ра нко-совет 
ские переговоры о пакте,  итальянское  правительство  п ре д по 
читало  занят ь  в ы ж и да тель н ое  положение ,  д аб ы  не создать  
впечатления,  что оно стараетс я  з а б е ж а т ь  вперед ф р а н ц у 
зов :29. Сейчас  пол ожение  изменилось.  Если бы полпреду у д а 
лось установить при переговорах  с Л итвин овы м и в Москве,  
что Советское правительство  считает  возм ож ны м заключение
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в данный момент договора  с Италией,  Муссолини вполне  при
соединился  бы к таком у мнению. Бо лее  того, заключение  п о 
литического  договора  с С С С Р  он считает не только в о з м о ж 
ным, но ж е л а т е ль н ы м  и полезным. Во-первых,  такой договор 
содействовал  бы консолидации межд уна родного  мира.  Во- 
вторых,  он тверже оформ ил бы существующие дружес тве нные  
отношения ме жд у Италией и С С С Р .  В-третьих,  наконец,— и 
это Муссолини считает весьма существенным,— договор мог 
бы устранить  сомнения и опасения,  выз ыва емые  у С С С Р  п а к 
том четырех держ ав .

Со ветск ая  печать, в ы р а ж а ю щ а я  мнение правительства  
С С С Р  и широких общественных кругов  Союза,  выска зыв ает  
ту мысль,  что «пакт четырех» мож ет  стать  орудием политики,  
направленной против Страны Советов.  Муссолини считает 
такое  мнение ошибочным.  Он напоминает ,  что с таким чле
ном будущего  сотрудничества  европейских д ерж ав ,  к ак  Г е р 
мания,  у С С С Р  у ж е  существуют договорные отнош ения*,  
обеспечивающие С тра ну  Советов от германской агрессии. Н е 
давн о заключен франко-советский пакт  о ненападении **. Т а 
кой же  пакт  подписан Сов ет ами н с П ол ьш ей* **.  Имеются 
сведения ,  что и М а л а я  Антанта  склоняется  к заключению 
пак та  с Союзом.  Англо-советский конфликт ****  нисколько  
не меняет существа  положения.  Во-первых,  если бы Англия  и 
п о ж е л а л а  создать  коалицию, н ап равленн ую  против  С С С Р ,  
это ей не удалось  бы; ни одно государство не п о ж е ла л о  бы 
насильственным путем ра з р е ш а т ь  вопрос,  созданный неуме
лыми действиями английской дипломатии.  С другой стороны, 
Англия  настолько заинтер есована  в С С С Р  экономически,  что 
она сама  будет искать  выхода  из созданного  ею тупика.  М у с 
солини известно,  что Ли тви н ов  едет в Ло ндон во главе  совет
ской делегац ии  на экономическую конференцию.  Муссолини 
предполагает ,  что англичане  воспользуются  этим случаем,  
чтобы договориться  с Л ит ви н ов ым об урегулировании воз
никшего конфликта .  Если к договорам,  у ж е  связы вающ им  
С С С Р  с такими уч астниками пакта,  к а к  Фр анц ия  и Германия,  
присоединится  еще политическое соглашение  Сою за  с И т а 
лией,  это нейтрализует  всякие  сомнения,  существующие у 
Советского прави тельства  относительно эве нтуального  н а 
правления  сотрудничества четырех европейских д е р ж а в  *****.

Что  кас аетс я  проекта  «пак та  четырех»,  то отцовские права  
Муссолини пр едъя вля ет  только  в отношении того пе р в о н а 

* Ср,:. г. IX , д о к . Ль 141.
** Ськ т. XV. д о к . .V? 456.

*** См. т. XV, док. ЛЬ 300.
**** С м . д о к .  Ль ЮЗ, 120.

***** Ср*. «С борник д о к \'м еи то в  по международной политике...»  бъш V I 
М., ИШ. стр. 3—21.

319



чального наброска ,  который воспроизведен был в отчете о 
парламентских прениях в Риме. В дальнейш ем около детища 
Муссолини сошлось еще трое отцов, которые на л о ж и л и  на 
проект печать своего воздействия.  П ер вы е поправки внесла 
Англия.  За т е м  Ф р а к ц и я  п о ж е л а л а  подчеркнуть связь  б уд у
щего пакта  с соглаш ени ями Ло к ар н о,  Уставом Ли ги наций и 
пактом Б р и ан а -К елло га .  Сейчас  в основу обсу ж де н ия  по ло
жен собственно текст Д а л а д ь е .  Некоторую оппозицию про 
явила  Германия:  она  н а с т а и в а л а  на конкретизации ее прав 
на равное  с другими вооружение .  Са м Муссолини др уже ски  
посоветовал  Германии не подчеркивать  своей за ин те ре сов ан
ности в приобретении танков,  военных самолетов и тяж елой 
артиллерии.  Это могло бы отпугнуть Фра нц ию и Англию от 
соглашения.  М а л а я  Антанта  не имеет оснований беспокоить
ся, поскольку  нынешний проект пакта  подчеркивает принцип 
неприкосновенности г р ани ц и требует  единогласия  при р еш е
нии любого  вопроса,  относящегося  к эве нтуальном у пере
смотру договоров.  Ос тается  Пол ьш а.  Эта стр ана  производит 
на  Муссолини весьма неблагоприятное  впечатление.  Трудно 
понять,  существует  ли в ней строй дикта туры или же  проис
ходит тради ц ио нн ая  склока  политических группировок и п а р 
тий. Вдобавок ,  П о л ь ш а  ос лабл яетс я  борьбой различ ны х  н а 
циональных течений и испытывает  ж есточа й ши е уд ар ы  х о з я й 
ственного кризиса .  В конце  концов,  самостоятельной роли 
П ол ьш а  играть  не может ,  и если Ф ранц ия  подпишет пакт,  
П о л ь ш е  ничего ие останется,  кроме примирения с таким 
исходом.

Что к асается  Германии,  то не нужно преувеличивать  в л и я 
ние таких люден,  к а к  фон Папен и особенно Розенберг .  Фон 
Папен был в Риме,  н Муссолини спр аш ив ал  у него, верно ли, 
что он пр ед лага л  Франции союз с Германией.  Фон Папен о б ъ 
яснил,  что был пойман фр ан ц у за м и  на  чисто диалектическом 
приеме.  Когда  он убедился ,  что Эррио  и ф ранцузский генштаб 
никак  не могут успокоиться  насчет Германии и требуют особых 
гарантии безопасности с ее стороны, он, ж е л а я  привести их к 
сознанию абсурдности этих требований,  заявил:  «Ну,  что же?  
Н а м  остается одно —  закл ючить  германо-французский союз». 
Фран цу зы подхватили эту фра зу  и создали легенду,  что фон 
Папе н ф о р м ал ьн о  п ред лож ил  Франции альянс .  Впечатление  
Муссолини таково ,  что, р а сск азы в ая  об этом случае,  фон Па- 
пен был вполне  искренен.  Впрочем,  фон Папен  больше при
н ад л еж и т  прошлой Германии,  нежели Германии будущего.  
Что касается  Розенберга ,  то это ничтожество,  теоретик в 
худшем смысле  слова ,  притом натура  имп ульсивная ,  у ко то 
рой эмоция предшествует  мысли.  Он совершенно с к ом п ро ме
тировал  себя своими нелепыми пл ан ам и  и сумасшедшей тео
рией превосходства  германской расы над  другими.  В Англии
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его миссия со п р о в о ж дал ас ь  рядо м  скандалов .  Ч его  стоит, 
например,  случай с его венком,  дем онстративно сброшенным 
англич ана ми с могилы неизвестного солдата!  У Муссолини 
имеются  сведения,  что Розенберг  теряет  последний кредит  и 
в самой Германии.  Гитлер д ерж ит его при себе только как  
старого  своего соратника  в па мять  преж ней борьбы.  Но уже  
по думывают о том, чтобы отстранить этого мань яка  от в с я 
кого участия  в политической жизни.

В о з в р а щ а я с ь  к вопросу о германо-советских отношениях,  
Муссолини подтвердил,  что нарушени е  Германией тради ц ио н
ной д р у ж б ы  с С С С Р  он считает «безумием».  Отказо м от т р а 
диции Р а п а л л о  и Берли на  Гер мания  лиш ь о с л а би ла  бы свое 
ме ж дуна родно е  положение , Эту мысль  Муссолини не пе ре
стает внуш ать  своим берлинским друзьям.

В заключение  беседы Муссолини з аявил  мне, что, по его 
мнению, он ясно ответил на все мои вопросы. Он просит меня 
немедленно по воз вращ ении из Мос квы  быть  у него и и н ф о р 
мировать  его о решениях Советского правительства .  «Я буду 
ж д а т ь  Вас с большим интересом,— доба ви л  он.— Я надеюсь,  
что Вы вернетесь сюда с хорошими вестями» *.

[  Потемкин ]
Печот, по аъх.

167. Запись беседы  Н ародного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Министром Иностранных Д ел Германии Ней- 
ратом

Б ерлин , 29 л а я  1933 г.

Еще на вокзале  Ди рк еен  дал  мне понять,  что Нейр ат  хотел 
бы повидать  меня и готов меня принять  в 11 час. 30 мин.

Н а  беседе присутствовали фон Ди рк еен  и т. Хинчук.
И з  беседы на об щи е темы стоит лиш ь отметить,  что Н е й 

рат, весьма пессимистически оц ен нз ая  работ у  конференции по 
разо ру же н ию ,  в Ж е н е в у  ехать не предполагает ,  но собирается  
на Ло нд онс к ую  конференцию.  «П акт  четырех»,  по мнению 
Нейра та ,  еще д а л е к  от осуществления ,  причем это зависит  не 
только  от Франции,  но и от Германии,  кото рая  имеет сер ье з
ные в оз раж ен и я  против того сод ерж ани я,  которое  в пакт  в к л а 
дывает  Ф ранц ия  **.

Переходя  к теме  о советско-германских отношениях,  Н е й 
рат спросил,  урегулированы ли все инциденты,  в частности 
ка сате льно « Д е р о п » 46, и получил от т. Хинчука  соответствен
ные разъя сне ния .  Хинчук упомянул при этом об образ ов ан ии

* С к .  док ,  Л? 183, 230.
** См. * С б о р н и к  д о к у м е н т о в  по м еж дународной п о л и т и к е , .в ы л ,  VI, 

М.. 1934, стр.  3 — 10.
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фашистских орг анизаций из русских эми гран тов  *, а я — 
о слухах об использовании германской полицией некоторых 
эмигрантов ,  вроде Гуманского ,  Ор лова  и д ругих **,  Нейрат ,  
конечно, об ещ ал  заин тересоваться  этим.

Дир к сен  вновь спр аш ив ал ,  очевидно ж е л а я  получить в пр и
сутствии Н е й р а т а  подтвержде ние  тех сообщений,  которые я 
ему д ел ал  в Москве,  произошло  ли что-либо новое в наших 
отношениях с М ал о й  Антантой и Польшей.

С ос лавши сь  на  нашу пре дыдущ ую  беседу ***, Н е й р а т  о т м е 
тил под тверждение  сдела нных  им мне тогда за явлен ий,  что в 
наших отношениях ничего не изменится .  Я не повернл-де  ему 
тогда,  торж ествую щ е с к а з а л  он. Я возразил ,  что я ему тогда 
верил,  верю и теперь,  но что у нас кое-кто з а д ае т  вопрос  о пр и
чинах неизменения отношений и д аю т  на это ответ, с которым 
фон Нейр ат ,  вероятно,  не согласится.  Фон Д и р к се н  ввернул,  
что у нас  об ъясняю т это нензменение  отношений о тр и ц ател ь
ным приемом,  который встретили антисоветские  германские 
п ре дл ож ени я во Франции и Англии, исходя из действий фон 
Р о з е н б е р г а 51. Я подтвердил,  что такие  мнения у нас действи
тельно вы ска зы ваю тся ,  причем учитываются  не только  высту
пления Розенберга ,  но и П а п е н а  ****, а т а к ж е  известные т е о 
рии по внешней политике вождей национал-социалистов .  Я к 
этому добавил,  что мы и впредь  отнюдь не намерены относиться 
к политике Роз енб ерг а  к а к  к его при ватному делу.  Я вновь 
отвел попытки Д и р к с е н а  провести аналогию м е ж д у  Р о з е н б е р 
гом и Мануи льским.  За м е ч а н и е  Д ир к се н а  относительно нашего 
сбл и же ни я  с Фр анцией я п ари ровал  ука за н ие м на то, что это 
сбл ижение  отнюдь не нап рав лен о  против Ге рма нии  и что мы 
никогда  и никому не дел ал и и не собираемся  д е л а т ь  какое- 
либо пр ед ложе ние  за  счет интересов Германии.  М е ж д у  тем 
попытки Розе нберга  и его политических друзей сблизиться  с 
Англией или Фр анцией всегда  имели в виду серьезные у щ е м 
ления  интересов С С С Р .  Н е й р а т  пр ед лага л  «об ождать» ,  и мы- 
де увидим,  что наши опасения  напрасны.  В И т а ли и  после п р и 
хода к власти  Муссолини то ж е  были якобы внеправительст-  
венные инстанции,  пытавшиеся  вмеши ваться  во внешнюю по 
литику,  Я ответил,  что нас не касается  внутреннее устройство 
власти,  пока не за т р а ги в а ю т с я  наши интересы.  Я напомнил 
ему, что мы дел али представление  в Рим по поводу связи Ин- 
саб ато  с украинской эмиграц ией :50, хотя он я в л я л с я  членом 
п а р л ам ен та  и никакой роли ни в правительстве ,  ин в ф а ш и с т 
ской партии не играл  и ни в коем случае  не мо ж е т  идти в 
сравнение  с Розенбергом.  Нейр ат ,  смеясь,  ска зал ,  что он от

* См. так ж е  док. N° 142.
** См. так ж е  т. X II, прим. 39,

*** См. док. N° 54.
***** См, т. XV, прим. 1&8, 225, 249 и дс-к. Лё 54 на стоящ его тома.



нюдь не в о з раж ает ,  чтобы мы дел али представл ени я  и по п о 
воду выступлений Розен берга ,  Д и р к се н  передал  Н е й р а т у  мое 
заявлени е ,  которое  я ему неоднократно дела л ,  что, сбл и жа ясь  
с Францией,  мы стреми мся  п омеш ать  германо-французскому 
сближению,  но я по пр авил его: «с бли же нию за  счет С С С Р » .

Я вновь подтвердил,  что с кем бы мы ни с бли ж алис ь ,  ин
тересы Германии от этого не пострадаю т.  Я хотел бы только,  
чтобы Германи я могла в том же  за верит ь  нас.

Литвинов
Печат. по арх.

168. Заявление Правительства СССР Правительству Японии*

31 м ая 1933 г.

1. Советское  Правит ельство  при нимает  к сведению по д 
тверж де н ие  Японским П ра ви тельством  его прежних заверении 
о том, что оно будет  относиться с ув аж ени ем  к пр авам  и инте
ресам С С С Р  в Северной М а н ь ч ж у р и и  и что оно не допустит 
нар уш ени я  в результате  пре дпринятых им в М ан ьч ж у р и и  д е й 
ствий интересов С С С Р  на К В Ж Д -

Эти заверения  Японского П ра ви тельств а ,  по мнению С о 
ветского Правительства ,  ис клю чаю т возможность  д л я  Яп он
ского П равит ельс тв а  снимать  с себя  ответственность за о б щ е 
известные фа кты на руш ени я советских интересов в условиях 
нынешнего  поло жен ия в М а н ь ч ж у р и и  мань чжу рск и ми в л а с т я 
ми под тем ф о р м ал ь н ы м  предлогом,  что эти факт ы  относятся 
исключительно к компетенции Л1аньчжоу-Го.  Советское  Пра- 
вительство  надеется,  что, поскольку Японское Правительство  
о б ещ ало  нен арушение  интересов С С С Р  в Северной М а н ь ч ж у 
рии, н в частности на К В Ж Д .  и о б ещ ало инструктировать  
японское  ком ан до ва ни е  и своих чиновников в М ан ьч ж у р и и  не 
допуска ть  нанесения  ущ ер ба  советским интересам,  оно сделает  
из этого практические  выводы.

2, Советское  Правительство  не мож ет  не выразить  с о ж а 
ления  по поводу того, что Японское  Правит ельс тв о  в своем от
вете полностью обошло молчанием конфликт ,  возникший в 
связи с совершенно незаконными и необоснованными претен
зи ям и мань чжу рски х  властен по поводу пр и н а д л е ж ащ и х  С С С Р  
пар ово зо в  серии «Е». Этот вопрос вл астям и М а к ь ч ж о у Т о  при 
п ря м ом  содействии и по д держ ке  японских чиновников и мест
ных японских властей был использован к а к  главный повод для  
насильственных односторонних и неп равомерных действий,  
нанесших крупнейший ущер б интересам СС СР .

* Вручено з а м е с т и т е л е й  народного ком иссара и н о с т р а н н ы х  дел  СС С Р 
п о с л у  Ячоиии з  С С С Р з  о т п е т  н а  з а я в л е н и е  японского правительства от  
26 м ая 1УЗЗ г.
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Советским Правительством в свое время уже были пр ив е
дены исчерпывающие документ альны е свидетельства  п р и н а д 
лежности этих пар овозов  С С С Р  и неоспоримые д о к аза тел ьс тв а  
полной необоснованности претензий м ань чж урски х вл а с те й * .

Японское  П равит ельство  не привело и не мож ет  привести 
ни одного аргумента  в оп ра вдани е  претензий мань ч жу рс ки х 
властей и их поведения  в конфликте  о паро возах .  М е ж д у  тем. 
по мнению Советского Пр авительства ,  прави льно е  р а з ъ я с н е 
ние этого вопроса Японским Пра вительством мань чжу рски м 
и местным японским властя м  привело бы к пр ек ра ще ни ю по 
пыток приносить ущерб неоспоримым советским интересам и 
содействовало бы установлению нормального  п о лож ен ия  на 
дороге.

3. Что  ка сается  объяснений,  д ав а е м ы х  в ответе Японского 
П рав ит ельс тв а  по вопросу о занят ии японскими военными 
чинами перевалочной пристани К В Ж Д ,  о з а д е р ж к е  в уплате  
японским военным ко ман дован и ем  причитающейся  с него з а 
долженности за перевозку японских войск, о к а т а с тр о ф и ч е 
ском положении,  созд ав ш емся  бла го д а р я  недостаточным ме
рам охраны на восточной линии К В Ж Д ,  а т а к ж е  о массовых 
ареста х  и и стязан ия х советских гр а ж д а н ,  то Советское  П р а 
вительство констатирует,  что эти объяснения  не опровергают 
приведенных в его з аявл ен ии  от 16 апр еля  ** точно н д о ку м ен
тально обоснованных фактов.  Ввиду этого Советское  П р а в и 
тельство вновь п од твер ж да ет  свое за явлен ие  от 16 ап ре ля  и 
из ложе нные в нем ф а к т ы  и в ы р а ж а е т  уверенность,  что Японское 
Пр авительство  примет  за ви сящие  меры к более тщ ательн ому  
расслед овани ю этих ф акт ов  и действительному пре к ра щ ени ю  
всех действий, на п равленн ых  к нанесению ущ ер ба  интересам 
С С С Р .

Ответ Японского  П ра ви тельс тв а  содер жит ж а л о б у  на р а с 
пространение агентством Р О С Т А  якобы клеветнических с в е 
дений о действиях  японского военного ком ан до ва ни я  и я п о н 
ских местных властей .  Однако,  поскольку'  в этом ответе не 
содержится  никаких конкретных ука заний,  Советское  П р а в и 
тельство не мож ет  считать эту ж а л о б у  обоснованной.

4. Своей готовностью вступить в переговоры о п р о д а ж е  
К В Ж Д П4 Советское  П ра вит ельство  вполне ясно выразил о 
свою в о л ю  к  устранению  почвы для  конфликтов,  отрицательно 
о т р а ж а ю щ и х с я  на существ ующ их добрососедских отношениях 
м еж ду  СС С Р и Японией,  Стремление  к упрочению этих отно
шении являе тся  одним из элементов советской мирной по ли 
тики. Советское  Пр ав ит ельс тв о  вправе  рассчитывать,  что со 
своей стороны Японское П ра вит ельство  твердо будет ру ко во 
диться такими ж е  стремлениями,

“ См. дгж, До 122.
** См, док, Хэ 121.
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Советское Правит ельство  тщ ательн о  инструктировало и 
инструктирует своих представителен на  К В Ж Д  о необходи мо
сти делового  сотрудничества с м ань чж ур ски м и властя ми на 
основе Пекинского  и Мукденского  соглашений *, в частности 
по регулированию спорных вопросов.

К р а з р я д у  таксах спорных вопросов  относится обмен в а г о 
нами м еж д у К В Ж Д  и советскими дорогами.  Не  мож ет  быть 
сомнения в том, что все вагоны,  п р и н а д л е ж а щ и е  С С С Р ,  д о л 
ж н ы  быть возвр ащ ены  советским дорогам,  равно как  и все в а 
гоны, п р и н а д л е ж а щ и е  К В Ж Д ,  до лж н ы  быть возвращен ы
К В Ж Д .

Советское  П ра вит ельство  ожи дае т ,  что Японское П р а в и 
тельство  будет действовать  в том же  направл ени и и. в ч ас т 
ности, не будет допускать  т-шхаких актов,  на п равленн ых  к 
ухудшению состояния  К В Ж Д .

Советское  Правит ельство  в ы р а ж а е т  уверенность,  что Яп он
ское Пр авительство примет  все з а з и с я щ и е  от него меры к пр е 
кр ащ ен и ю  и недопущению какЕ1.х-лнбо односторонних и н е п р а 
вомерных действий со стороны мань ч ж урски х  и местных япо н
ских властей и к по д д ер ж ан и ю  на К В Ж Д  положения,  б а з и р у 
ющегося  на точном выполнении Пекинского  и Мукденского  
соглашений.

Советское  П р а  вительство в ы р а ж а е т  т а к ж е  уверенность в 
том, что при наличии доброй воли обеих сторон спорные в о 
просы, возникшие на К В Ж Д ,  смогут быть полностью р а з р е 
шены в дружестве нном  духе, в соответствии с за к л ю ч и те л ь 
ными з аявлен и ям и  японского ответа,  которые Советское П р а 
вительство  вполне  разделяет .
Печсг. сс газ. Я з зг 'л .’д*
Лз т  (5X9). : июня !Ш г. ________________

В упоминаемом заявлении японского правительства от 26 мая 1933 г,, 
врученном послом Японии в СССР Ота заместителю народного комиссара 
иностранных дел СССР Л, М, Карахану на русском языке, говор и лссь:

«После возникновения макъчйлюекик событий Японское Ппавитель
ство в связи с расширением на Северную Маньчжурию действии японской 
армии неоднократно делало заявления о том. что оно будет откоситься к 
пвявам и интересам СССР на К В Ж Д  с езаж ением  В продолжение собы
тий как японской армией, гак и японскими властями в Маньчжурия, не
см отря на всякого рода затруднения в очищении районов Северной Маньч
ж урии от бандитов, было уделено всевозможЕСое внимание для того, чтобы 
ие нанести ущерба интересам К В Ж Д . Это является ярким фактом, кото
нин должен быть учтен Советским Правительством в должной степени, 
Тем не менее, Советское Правительства, считая, что действия властей 
М аньчжоу-Го. японских советников Маньчжоу-Го и непосредственно м е
стны х японских здастей в последние месяцы создали на К В Ж Д  серьезное 
полож ен ие, вызывающее тревогу Советского Пр азнтельства не только по 
п оводу  нарушения нормального функционирования дороги, но и в связи с 
тем. что эти действия ставя: сьсей задачей обострение положения на

* См. т. VII, л ок. № 156 222.
**  С м ,  т. XIV ',  д о к .  .Х« 3 5 ь ; т. X V .  до к .  Х‘? 13, 100.
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дороге, обрат еьтссь к .Японскому Правительству с треб два вещь: , "чтобы был ее 
приняты эффективные меры, способные оградить интересы СССР, и ука
зало на некоторые отдельные факты, по его мнешш, нарушающие упомя
нутые интересы,

В числе сказанных Слзетсклм Правительством фактов имеются такие 
факты, которые принадлежат исключительно к компетенции правительства 
М аньчжоу-Го и к которым Японское Правительство никакого отношения 
не имеет. Хотя в этих делах, может быть, принимали участие японцы, яв
ляющиеся чиновниками или советниками правительства М аньчжоу-Го, но, 
поскольку эти японские чиновники и советники Маньчжоу-Го поступили на 
сбою служ бу по своей собственной воле н действуют целиком под руковод
ством и контролем правительства М аньчжоу-Го, Японское Правительство 
ке может принять на себя ответственность за деяния этих чнновешкоз или 
советников, ввиду чего по этегм вопросам нет надобности здесь ответи-ть.

Что касается тех о  актов, которые имеют отношение к Японскому Пра
вительству, то по этим вопросам было поручено подлежащим местным вла
стям произвести тщательные расследозания».

Д а л е е  я п о н с к о е  п р а в и т е л ь с т в о ,  о п р а в д ы в а я  д е й с т в и я  я п о н с к и х  в о е н н ы х  
в л а с т е й  по з а н я т и ю  к о н т с о ы  п е р е в а л о ч н о й  п р и с т а н и  К В Ж Д  в  Х а р б и н е ,  н е 
о б о с н о в а н н о  отрЕ' .цало ф а к т  затягивЗЕ-:ня  я п о н с к и м и  з о е н и ы м н  з л а с т я м я  
п е р е г о в о р о в  об о п л а т е  п е р е в о з о к  я п о н с к и х  в о е е с к  п о  К В Ж Д - о т к а з ы в а л о с ь  
п р и з н а т ь  о т в е т с т в е н н о с т ь  я п о н с к и х  в л а с т е й  з а  т я ж е л о е  п о л о ж е н и е  н а  в о 
с т о ч н о й  л и н и и  К Б Ж Л , з а  м а с с о в ы е  а р е с т ы  н и с т я з а н и я  с о в е т с к и х  граж дан , 
за и с к у с с т в е н н о е  р а з д у в а н и е  в о п р о с а  о п а р о в о з а х  и в а г о н а х .  О д н о в р е м е н н о  
оно б е з д о к а з а т е л ь н о  у т в е р ж д а л о ,  ч т о  я к о б ы  «за последн ее время советский  
и н ф о р м а ц и о н н ы й  о р г а н  Р О С Т А  Е 'е о д н о к р а т н о  р а с п р о с т р а н я е т  с о в е р ш е н н о  
н е о б о с н о в а н н ы е  к л е в е т н и ч е с к и е  и н ф о р м а ц и и  о д с й с т в е е я х  я п о н с к о г о  к о м а н 
д о в а н и я  и я п о н с к и х  м е с т н ы х  в л а с т е й  в М а н ь ч ж у р и я » .

В заключение в заявлении говорЕЬчось;
«Японское Правительство уверено, что вышеизложенное даст Совет

скому Правительству полное понятие о том, что японская армия и японские 
власти в своих действлях никогда не преследовали цели обострения поло
жения на К В Ж Д , а также никогда не создавали серьезного положения в 
связи с К В Ж Д  Что же касается конфликтов, возникших в области эксплуа
тации К ВЖ Д, то разрешение такозых должно зависеть от переговоров 
меж ду надлежащЕШя властями СССР и Маньчжс-у-Го, которые являются 
ответственными за совместное управление дорогою. Однако поддержка 
мирных взаимсгатношениЕ! м еж ду СССР и М аньчжоу-Го есть важнейшая 
основа общего мира на Дальнем Востоке. Японское Правительство, исходя 
нз обязательств, возлагаемых на него постановлениями Японо-Маньчжур
ского протокола, имеет постоянную заинтересованность в сохранении об 
ществен но го порядка и спокойствия в Макьчжоу-Го. Ввиду этого Японское 
Правительство не может не обращать серьезного внимания на исход упо
мянутых конфликтов и вместе с тем не может не выразить своего искрен
него пожелания о том, чтобы как можно скорее этп конфликты привели к 
справедливому и должному' урегулированию».

169. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Германии с Министром экономики Германии Гутен
бергом

31 мая 1933 г.

Будучи с т. Л итвин овым у Н е й р а т а  29 м а я * ,  я ук аза л ,  ме 
ж д у  прочим, Н е й р а т у  на то, что к хозяйственным переговорам,  
которые,  по мысли Гитлера,  д о л ж н ы  были быть начаты м еж ду

* См- ДОК. М  167.
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Гугенбергом и нами,  до сих пор еще не прлступлено.  Нейр ат  
очень удивился  и сказал ,  что он немедленно свяже тся  по этому 
вопросу с Гугенбергом.

Сегодня из секр етариат а  Гутенберга поступило п р е д л о ж е 
ние встретиться с Гугенбергом до 12 часов дня.  Я отправился  
туда  с тт. Бейде ром .  Бессоновым и Левит ин ым *.

Гутенберг  выразил преж де всего удовлетворение тем, что 
он лично зна ко мит ся  со мной, и очень извинялся,  что в езое 
время  не мог воспользоваться  приглашени ем  на за в т р а к  с 
пр омыш лен ник ами.  Д а л е е  он пр едложил нам изло жить  су щ е
ство наших по ж еланий по вопросу об улучшении советско- 
г ерманских хозяйственных отношений.  После  этого сн ач ала  я, 
зат ем  т, Вейцер  кратк о  из лож или  суть на ш их основных пр е 
тензий по экспорту.  Несмотря  на то что во время переговоров 
1931— 1932 гг. п на ч а ла  1933 г. неизменно п одче рк ив алась  
обеими сторонами необходимость  расшир ени я нашего  эк спо р
т а  в Германию в целях облегчения  нам возможности п ок ры 
тия  наших об язательств  перед герма нскими  фирмами,  экспорт 
из С С С Р  в Герм ани ю в силу целого ря да  причин п р о д о л ж ае т  
с окр ащ аться ,  резко увеличивая  пассивность торгового бал а н са  
м е ж д у  С С С Р  и Германией в пользу  Германии,  против С С С Р .

В этом, по нашему мнению,  вин оваты следующие группы 
причин. Во-первых, внутриполитическое  пол ожение  в Г е р м а 
нии, приводящее ,  с одной стороны, к пря мом у расстройству  
советско-германской торговли,  к ак  это было,  например,  в от
ношении « Д е р о п » 45, сбыт которого в последние  4 месяца  со
кр атилс я  почти наполовину.  С другой стороны,— в общей не
уверенности германских фирм насчет того, как  будут р а с ц е 
нены их сделки с нами,  по ложител ьн о или отрицательно,  
вследствие  чего германские  фирм ы впредь  до выяснения  в ну 
триполитического  полож ени я в некоторых случаях  прямо воз
д ер ж и в а ю тс я  от заклю чения  с нами договоров .

В т о р а я  группа  причин — это торгово-политические  м еро
прияти я  последних месяцев,  которые,  ка к  это мы прекрасно 
понимаем,  вызваны,  конечно, внутриполитическими зад ач ами,  
но которые в то ж е  время сильно затронул и советский экспорт 
следую щи х товаров:  яиц, масла,  рыб ы и отчасти леса . По н а 
шей опенке,  проведение  этих  мероприятий равносильно умень 
шению выручки от советского экспорта  на 20— 25 млн. марок.

В силу этого мы хотели бы пр еж де  всего получить от г. Гу
тенберга общее  заявл ение  по вопросу о его линии в отношении 
советско-германских хозяйственных взаимоотношений.  За тем  
необходимо было бы, чтобы у немецких фирм была  создана  
совершенно ясная  позиция по в о п р о с у  о том, яв ляю тся  ли

* Начальник секторь торговой политики торгпредства СССР в Гер
мании.
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сделки с С С С Р  ж е латель н ы м и под углом зрения  общей по ли
тики пра вительства .  Д алее ,  необходимо обсудить м е ро пр ия 
тия, пред ложенные  з  наш ем письме Г у т е н б ер г у 1"-, а т а к ж е  и 
те, которые могли бы быть пр едложен ы немецкой стороной 
д ля  того, чтобы во-первых,  уменьшить  ущерб,  приносимый со
ветскому экспорту  протекционистскими меропр ият иям и г е р 
манской торговой политики,  во-вторых,  содействовать р а с ш и 
рению советского экспорта  в Германию, являющегося ,  к а к  и з 
вестно, основным источником покрытия советских обязат ельств  
перед германски ми фи рм ам и,  И наконец,  необходимо око нча
тельно урегулиро вать  вопрос с «Дероп» не только  в смысле  
окончательного  реше ни я всех организа ционн ых  вопросов,  но 
и содействия,  к ак  обещано,  сбыту продукции «Дероп» при по
мощи издания  специального правительственного  ци рк уляра  
по местным германс ким муниципальным и пра вительственным 
органам.

Отвечая ,  Гугенберг за яви л ,  что сам о собой разумеется ,  
укрепление хозяйственных связей ле ж и т  в интересах обеих 
стран и остается,  ка к  и прежде,  одним из основных принципов 
германской внешней политики.  Не  может  быть сомнений в том, 
что министерство хозяйства  теперь пр о д о л ж а е т  в этом отно
шении линию предше ст вующи х министерств.  Этим обшим з а 
явлением.  по его мнению, покрываютс я  два  первых вопроса,  
которые поставлены нами.  Что  ж е  касается  пассивности т о р 
гового бал ан са ,  то, по его мнению, она отчасти объясняется  
т а к ж е  и наличием взаимн ых кредитных отношений и не мо
ж ет  быть целиком объяснена  мероприятиями германской то р 
говой политики.

Что  кас ается  вопроса о мероприятиях ,  которые могли бы 
облегчить положение  с экспортом на ших товаров  на г е р м а н 
ский рынок,  что он считает,  между  прочим, необходимым,  то 
по этому вопросу нужно приступить немедленно к конкретным 
переговорам м е ж д у  референтами обеих сторон, каковые пе ре
говоры и следует  наз начить  сейчас же  на дни непосредственно 
следующие после троицы.

Мы пр едлож ил и вторник 6 июня, но Мосдорф попросил нас 
отлож ить  до 8-го, так  к а к  очень многие из немецких ре ф ер е н 
тов будут  отсутствовать  до четвергг в Бердике ,  Мы не в о з р а 
ж али ,  и таким образом,  в четверг.  8-го, в 4 часа  состоится  пе р 
вая  встреча д л я  конкретных разговоров,  в которых с немецкой 
стороны, по-зидимому,  будут  участвовать  Поссе,  Мосдорф и 
М ю лл ер  *.

Что  кас аетс я  «Дероп»,  то Гугенберг заявил ,  что ему п р е д 
ставляется ,  что вопрос о «Дероп» более или менее урег улир о

* Соответственно заведующий и советники II отдела министерства 
эк-.тнамикп Германии.



ван в разговоре  т. Хинчука с Гитлером * и в последних ме ро
приятиях .

Н а  это я возразил  Гугеибергу,  что дело  обстоит несколько 
иначе  с «Дероп»,  а именно основное мероприятие ,  которое 
до лж н о  было  быть проведено в отношении «Дероп»,  а именно 
выпуск специального цирку ляр а  о содействии сбыту п р о д у к 
ции «Дероп»,  до  сих пор з а д е р ж и в а е т с я  по непонятным для  
меня  причинам.  Все люди,  с которь ши я ра зг о в а р и в а л  по это
му вопросу,  считают, что цирку ляр  нужно издать,  но ци рку 
л я р а  до  сих пор нет. М е ж д у  тем рабо та  «Дероп» значительно 
дез орган изо вана ,  и нужны бо льшие усилия  с немецкой сто ро
ны, чтобы н а п р аз н ть  эту работу  вновь на н а д л е ж а щ и е  рельсы.  
Вейцер прибавил к этому,  что ци рку ляр  д ол ж ен быть со с та в 
лен теперь в гораздо  более энергичном и решительном тоне, 
чем это могло  бы быть прежде,  имея в виду у ж е  происшедший 
в работе  и сбыте «Дероп» ущерб.  Гутенберг  за я з н л ,  что он сам 
считает,  что с этим делом нужно поспешить,  и готов сделать  
все, что в его силах,  но лично покидает  Берлин до 7 июня,  а 
м е ж д у  тем д л я  цирк ул яр а  н у ж н а  не только  его подпись,  но и 
подпись министра  внутренних дел.  По эт ом у  он не во зр аж ает ,  
чтобы вопрос о ци рку ляре  стал пе рз ым  пунктом переговоров  
в четверг,  8 июня,  когда  до лж ен  быть обсу жде н весь комплекс 
наш их в о п р о с о в 132.

Х ин  чу к
П ечх?. арх,

170- Запись беседы члена Коллегии Народного Комиссариата  
Иностранных Д ел СССР с Временным Поверенным в Д е 
лах Норвегии в СССР Даниэльсеном

31 м ая 1933 г.

1. Д ани эль сен просился  ко мне в течение нескольких дней 
и пришел просить о восстановлении передачи метеорологиче
ских сводок нашей радиостанцией на Зе м ле  Фран ца -Иоси фа . 
Он напомнил, что в свое в р ем я  именно он о б р а щ а л с я  ко мне 
с просьбой ** и что в результате  нашей беседы Н К И Д  известил 
но рвеж ску ю миссию нотой от 7 окт ябр я  1932 г, о том, что с т а н 
ция  на З е м л е  Ф р а н ц а -И о си ф а  будет регулярно пере дават ь  
интересующие нор вежских метеорологов  сведения.  Д о  4 ян
в ар я  с. г. эта передача  «отлично функц ионир овала» ,  но после 
этой даты все пре кр атилось  и не было ни одной передачи.  
Н ор в е ж с к и е  метеорологи писали нашему  метеорологическому 
комитету,  однако  не получили никакого  ответа.  По  поручению

* Ск. иск. М  I-38._ 139.
** См. также т. XV, док, Л» 245.
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норвежского  правите льства  он просит меня принять  меры для  
восстановления этих передач,  имеющих исключительно важ но е  
значение  для  Норвегии.

Я сказал ,  что мы наведем справки,  и, если станция на 
Зе м ле  Ф р а н ц а - И о си ф а  в исправности,  я думаю ,  что пере
дачи будут  возобновлены. Если ж е  станция не в порядке  и не 
може т  быть собственными средствами поправлена ,  то, оче- 
видно, придется  ж д а т ь  очередной экспедиции этого года.

2. Я с к аза л  Даниэ льсен у,  что очень рад  его приходу,  ибо 
до лж ен  поговорить с ним по очень серьезному вопросу.  После  
4-месячных переговоров в Осло подписано,  наконец,  со гл аш е 
ние о госгарантии.  Вслед  за телеграммой,  изв ещ авшей о по д 
писании этого соглашения,  Н К В Т  сегодня получил телеграмму  
о том, что в самый день подписания  норвежское  министерство 
торговли обр атилось  к т. Клингеру с просьбой купить помимо 
предусмотренных в соглашени и 150 тыс, бочек сельди еше 
150 тыс. бочек 1э5, причем эта просьба мо тив ир ов алась  нед ос та 
точностью обусловленного  в соглашении кол ичества  и не вы 
полнением каких-то обещаний,  якобы данн ых  торгпредством 
заинтересованным но рвеж ским кругам.  Конечно,  эти с о об щ е
ния вызв али возмущени е  в Н К В Т ,  и я д о лж ен  сказать ,  что и 
мне пр едложе ни е  министерства торговли ка ж етс я  чрезвычайно 
странным.  Ему,  Д ан иэльсен у,  хорошо известны затруднения ,  
которые н аш а  вне ш няя  торговля испытывает  из-за мирового 
кризиса .  При наличии этих  затруднений наше решение  з а к у 
пить 150 тыс. бочек сельди явл яет ся  тя ж ел ой жертвой,  ко то 
рую мы вследствие наших хороших отношений с Норвегией 
решили принести для  того, чтобы пойти навстречу норв еж ским 
по ж еланиям .  В течение 4-х месяцев  это пол ожение  более  чем 
достаточно было разъ ясне но  но рве жцам ,  и они знали,  что мы 
на большую цифру зак уп ок  не можем пойти и не пойдем.  М н о 
го разговоров было т а к ж е  и относительно мнимых обещаний 
торгпредства  закупить  большее  количество сельди.  П о д п и с а 
ние соглашени я стави ло  точку на всех этих переговорах  и р а з 
говорах.  В частном порядке  я до лж ен  сказать,  что во зо б н о в
ление  старых претензий сейчас ж е  после за в ер ш ен и я  пе ре
говоров соглашением считается  «дурной манерой» д а ж е  и м е 
ж д у  купцами п тем менее допустимо м е ж д у  государствами.  
Я прошу извинения за  резкое слово,  но я говорю к а к  друг 
Норвегии,  боясь, что, если но рз еж ск ое  министерство торговли 
ие возьмет немедленно об ратно своего предложения,  оно м о 
же т  нанести длительный вред  наш им отношениям.  В самом 
деле,  нам не последний раз  приходится вести переговоры о т а 
ких хозяйственных соглашениях,  и я боюсь,  что, если это п ре д 
ложен ие  останется,.  оно основательно испортит атмосферу,  и 
Н К В Т ,  который и без того неохотно пошел на за куп ку сельди 
в этом году, вспомнит обо всем этом, когда в будущем вновь
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возникнет  вопрос о заключении торгового соглашения.  Я со
ветую Д ани э ль се н у  немедленно сообщить  норв еж ско му  п р а 
вительству  о том скверном впечатлении,  которое здесь п рои з
вело  пр едл ож ени е  министерства торговли,  и настоять на том, 
чтобы оно было снято. Я очень ж а лею ,  что М ув ин кел я  нет в 
Осло,  и я думаю,  что, если бы он там был, этого предложен ия  
не бы ло  бы.

Д ан и э ль се н  был искренне удивлен,  сказ ав ,  что ничего не 
знает  об этом предложени и министерства торговли.  Это, н а 
верное,  рыбаки н а ж и м а ю т  на него, и, т а к  к ак  правительства  
в Нор вегии вообще очень сл а б ы  и поддаю тся  н а ж и м у  об щ ест 
венных кругов,  то министерство,  вероятно,  по настоянию р ы б а 
ков н решилось на такой необычный шаг . Он надеется ,  что 
т. Клингер  сразу  же  ответил решительным «нет». Это лучший 
способ в таких случаях  по лож ить  конец разговорам.  Конечно, 
он это говорит  мне тоже в частном порядке , и конечно, он б у 
дет нас таив ать  перед  прави тельством на том, чтобы вопрос 
был немедленно урегулирован.  Мувинкел ь  уж е  вернул ся  в 
Осло и пробудет там несколько  дней до отъез да  на Мировую 
экономическую конференцию.  В частном по рядке  он, Д а н и э л ь 
сен, советует мне д ат ь  поручение т. Б е к з а д я н у  посетить Му- 
вин кел я  и с к аза ть  ему все то, что я с к а з а л  ему, Даниэ льсен у.  
Это  облегчило бы его задачу .

Я сказ ал ,  что т. Б е к з а д я н  сделает  серьезный д ем ар ш  перед 
Мувиикелем

Б. Стомоняков

Печат, по арх,

171. Письмо члена Коллегии Н ародного Комиссариата Иност
ранных Д ел  СССР Временному Поверенному в Д ел ах  
СССР в Финляндии Н. Г. Позднякову

1 ию ня 1933 г.

Объяснение  Хакселя  по поводу финской вое нно-авиацион
ной базы  в С е р д о б о л е 135 не удовлетво ряет  Ш та б  Р К К А ,  кото
рый считает,  что нам следует  доби ватьс я  упразд нен ия  этой 
б азы  и воспрещения всяких военных полетов над  Л а д о ж с к и м  
озером,  по следую щим сооб раж ени ям;

1. С С С Р  считает  (и з а я в л ял  это на Ж ен евско й ко нф ерен
ции по ра зо руж ен ию *) ,  что вся военная  авиация  является  ср ед 
ством агрессин,  почему и пр едлаг ал  полное упр азднение  т а 
ковой.

* См_ т. XV, док. Л? 75,

331



2. Д а ж е  небольшой военный самолет  легко мож ет  быть 
вооружен пулеметом и б омб ами и может  напасть  на чужую 
территорию.

3. Н а т е  согласие с точкой зрения  Х ак селя  явилось  бы сти
мулом для  усиления финской авиационной активности на 
Л а д о ж с к о м  озере.

В соответствии с из ложе нным Коллегия  Н К И Д  считает не
обходимым за яви ть  Хакее лю *, что мы р а ссм ат р и ваем  в с я 
кую военную авиацию как  средство агрессии,  каковое  мнение 
существует и на Ж енев ск ой конференции.  Поэтому мы п о л а 
гаем, что существование  авиационной базы в Сердоболе  и 
полеты над  Л а д о ж с к и м  озером я вл яю тся  нарушением с т а 
тьи 16 Мирного  договора  **, из текста коей ясно видно, что 
единственным родом оружия,  который мож ет  быть  на озере 
(не считая береговых укреплений оборонительного тип а ) ,  яз- 
ляют ся  мелкие корабли с определенным д ля  них вооружением.  
Отметьте такж е,  что в настоящее  время,  когда  С С С Р  и Ф и н
лянд ия  выступают на меж д ун ар од но й арене за  сокращени е  
вооружений,  было бы неудобно созместно у с л а з л и в а ть с я  о р а с 
ширенном толковании постановлений Мирного  договора ,  у с т а 
новивших частичную д ем и л и тар и за ц и ю  приграничных районов  
обоях  государств.

Чл ен Коллегии 
Б. Стомоняков

Л е ч а  г . ПО ДСХ,

172. Заявление Правительства СССР Правительству Япо
нии ***

-3 укзн.ч 193-3 <?,

Советское  П ра вит ельство  под твер ж да ет  получение оф иц и
ального  сообщения Японского П ра ви те льства  через Японского 
Посла  г. От а 29 мая  о том, что оно готово взять на себя  по
средничество и содействие  в переговорах  м е ж д у  С С С Р  и 
М ань ч ж оу -Г о относительно п род аж и К В Ж Д  и о том, что п р а 
вительство М а  ньчжоу-Го вы рази ло  готовность немедленно 
приступить к этим переговорам.

Советское  П ра вит ельство  при нимает  к сведению со о б щ е
ние Японского  П ра вит ельс тв а  о готовности Ма нь ч жо у- Го  п р и 
ступить к переговорам и сообщает ,  что оно при нимает  пред
ложен ие  Японского П равит ельств а  и согласно назначить 
своих представителей д л я  переговоров.  Р а в н ы м  образом оно 
не в о з р а ж а е т  против пре дложе ни я  Японского Прави тельс тв а  
о ведении переговоров  в Токио.

* С м .  л д к .  ХГэ 234.
** См, т. I I I .  док. дгв 137.

*** В р у ч е н о  з а м е с т и т е л е м  н а р о д н о г о  к о м и с с а р а  и н о с т р а н н ы х  д е л  С С С Р  
п ослу  .Ягнении в С С С Р .
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Считая ,  что срок н ач ала  переговоров  будет определен по 
соглаш ени ю сторон, Советское  П ра вит ельство  со своей сто
роны предлага ет  начать переговоры 25 июня [=6.

Лечит, по гиз. * Известия*,
М 14! 4 июкя п<33 г.

В упоминаемом сообщении правительства Японии правительству СССР 
от 29 мая 1933 г., переданном на русском языке, гозорнлось:

«Императорское Правительство тщательно обсуж дало откровенное 
предложение г, Литвинова о продаже Китайско-Бостонной железной д о 
роги, з особенности оно с удовлетворением принимает к сведению заявле
ние о том, что мотивами такого предложения послужило именно желание 
поддержки и укрепления дружественных отношений с Японией. Однако за 
последнее время экономическое значение К В Ж Д  значительно уменьшилось 
вообще, а, з  частности, с момента -образования Маньчжоу-Го и в связи е 
развитием сооружения пулей сообщения в Сезерной Маньчжурии, как-то: 
окончание постройки железнодорожной линии Гирин —  Хойрен, продвиже
ние рабе: по постройке железнодорожной линии Лафа — Харбин, открытие 
движения по ж елезнодорожной линии Тайфун — Хайлун и т. д. Эта тен
денция все более к более становится сильнее. Несмотря на это, принимая 
во внимание то обстоятельство, что К В Ж Д  легко становится источником 
трений м еж ду Японией, Маньчжоу-Го и СССР, желательно урегулировать 
коренным образом настоящую проблему именно с точки зрения общего по
ложения дела мира на Дальнем Востоке, М еж ду тем относительно выкупа, 
являющегося одним из способов разрешения дайной проблемы, прежде  
всего необходимо заранее определить стороны для переговоров и с этой 
целью имел место обмен мнениями с М аньчжоу-Го, который имеет самые 
важные заинтересованные отношения к К В Ж Д , к в результате этого вы
яснилось, что маньчжсугоская стсфона намерена выкупить ее в случае, если 
будет достигнуто соглашение о соответственных условиях, приемлемых для 
иее. Что же касается Императорского Правительства, то оно к этому воз
ражения не имеет, Вследствие изложенного по настоящему делм предла
гается Правительству Союза ССР обратиться к представителям Маньчжоу- 
Го. П разда, Императорское Правительство в интересах успешного хода 
означенных переговоров готово взять на себя труд по оказанию посред
ничества и содействия с максимальной доброжелательностью. Далее, ис
ходя нз различных соображений, Токио признается наиболее подходящим  
как место для переговоров, и если к тому со стороны СССР препятствий 
не встретится, тс маньчжурская сторона готоза немедленно приступить 
к переговорам.

Хотя бы таким образом переговоры начались, но в случае, если пере
говоры будут, к несчастью, прерваны, это принесет, наоборот, последствия, 
неблагоприятные для взаимоотношений между тремя государствами, Все 
это заставляет прннтн к заключению, что для того, чтобы разрешить про
блему радикально, как эго предлагает Советское Правительство, является 
весьма важным и необходимым, чтобы разрешить ее с начала до конца 
политически с точки зрения общего положения дел и не углубляться в об 
суждение вопросов технического характера. Нужно полагать, что Прави
тельство Союза ССР, сделав на этот раз предложение, целиком разделяет  
изложенную выше точку зрения*.

8 июня 19-33 г. правительством Японии через японского посла в СССР 
Ота был дан следующий ответ на заявление правительства СССР,

«3 нюня Советское Правительство сообщило Японскому Правитель
ству, что оно принимает предложения Японского Правительства относи
тельно переговоров о продаже К В Ж Д  и согласно назначить своих пред
ставителей для переговоров и что оно не возражает против ведения пере
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говоров в Токио с представителями Маньчжоу-Го. Одновременно с этим 
Советское Правительство со своей стороны предложило начать п ер его во р ы  
25 июня.

Предложение это было Японским Правительством передано М аньчжоу- 
Го, чтобы подтвердить мнение последнего по сему поводу, и получен ответ 
о том, что Маньчжоу-Го не возражает протиэ открытия переговоров, как 
было предложено выше, 25 нюня.

Сообшая о вышеизложенном, Японское Правительство просит Совет
ское Правительство, как только состоится решение о своих представителях 
для настоящих переговоров, уведомить его немедленно об этом».

173. Заявление Заместителя Н ародного Комиссара Иностран
ных Дел СССР Послу Японнн в СССР Ота*

4 ию ня 193-3 г.

П о полученным данным,  проверенным на месте,  31 м ая  
с. г. на ст. П огр а н и ч н а я  о тря д  м ань чж урс кой  полиции во главе  
с японским чиновником министерства  путей сообщения М а н ь ч 
ж оу-Го С а то вооруже нн ой силой пр ервал  прямое  сообщение 
м е ж д у  К В Ж Д  и Уссурийской же лезно й дорогой,  суще ству ю
щее в течение ря да  лет  на основании специального соглашения 
м е ж д у  этими дорогами.

Н ач ал ьн и ку  ст. П о гр ан и ч н ая  было вручено письмо за  п од 
писью японского чиновника М а н ь ч ж о у -Г о  Сато,  на ч аль ни к а  
пятого отделения полиции Ян Ш и-ю ан я и н ад зи р ател я  п ол и
ции русского бел огвардейц а  Новикова  с требованием немед
ленно пре кратить  движе ние  това рны х поездов и с угрозой п р и 
менения  репрессивных мер в случае  неисполнения  этого н е з а 
конного ра спо ряж ени я .

Н а ч а л ь н и к  станции вернул это письмо как  незаконное  и 
направленное  не по адресу  и, за я в и в  письменный протест п р о 
тив насилий м ань чж урс ких властей,  пр едлож ил  по всем в о 
просам,  свя зан ны м с деятельностью дороги,  о б р ащ а т ь с я  в 
управление  дороги.

Н е  о б р а щ а я  вни мани я на протесты,  отряд  выставил на 
станции вооруже нную охрану  и насильно отобрал  у н а ч а л ь 
ника станции ключи от ж ел езн о д о р о ж н ы х  стрелок,  а самого  
на ча льник а  станции подверг  аресту  от  11 час. 40 мин. до 14 ч а 
сов дня.

Т а к ж е  б ы ла  арестована  па ро во зн ая  и составительская  
бриг ада .  После  этого отряд  за стави л рабочих з а ш и т ь  ж е л е з 
но дорож н ые пути, полож ив на них поперечные шпалы.  Всего 
з а к р ы т о  таким способом 5 путей с запад ной  стороны и 1 путь 
с восточной стороны.

* Аналогичное заявление было сделано полпредом СССР в Япошш  
К- К- Юреневым министру иностранных дел Японии Утида 6 июня 19-33 г.
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Кро ме этого, на главном пути, соединяющем ст. П о гр ан и ч 
ная  с советской ст. Гродеково,  установлен поперечный ш л а г 
баум,  который,  по зая влен ию  Сато,  будет под ыматься  только 
д л я  пропуска п ассаж и р ск и х  поездов.  Таким образом,  прямое  
сообщение м е ж д у  К В Ж Д  и Уссурийской железной дорогой 
прер вано незаконными действиями в нарушение  существующих 
договоров  и специального  соглаш ени я ме ж д у  К В Ж Д  и Ус
сурийской железной дорогой.

Этот  ф а к т  грубого  н аруш ен ия  существующих соглашений,  
совершенный под руководством японского сл у ж а щ ег о  М а н ь 
чжоу- Го Сато,  является  до пол нит ельны м под тверждением точ 
ности и справедливости положений,  выдвинутых в советском 
за явлени и от 31 м а я * .

Ещ е  26 мая  Советское  Прав ит ельс тв о  довело  до сведения  
Японского П ра вит ельс тв а  об имеющи хся  в его распо ря же ни и 
сведениях о незакономерных действиях,  намеченных на сове
щании в японском посольстве  в Ч а н ч у н е * * .  Советское  П р а в и 
тельство имело все основания рассчитывать ,  что Японское П р а 
вительство использует  эту сообщенную ему ин фо рма ци ю  для  
пред от вращ ени я  нарушений законного  статуса К В Ж Д  одно
сторонними произвольными действиями.

Я не могу не протестовать  против  этих планом ерно  п од 
готовленных н явно на п равленных к обострению отношений 
м е ж д у  нашим и ст ра н ами  недопустимых действий местных в л а 
стей в М ань ч жу ри и.  О б р а щ а я с ь  к г. Японскому Послу  с прось
бой довести этот протест до  сведения  Японского  П р а в и т е л ь 
ства,  я позвол яю себе в ы рази ть  над ежд у,  что Японское  П р а 
вительство,  про явл яю щ ее  заин тересованность  к сохранению 
п о рядка  и спокойствия  в М а н ь ч ж у р и и  и вы рази вш ее  готов
ность к посредничеству в деле коренного  разр еш ен ия вопроса 
о К В Ж Д ,  примет необходимые меры к восстановлению н а р у 
шенного пол ожения.
П еч ат , п о  с р х ,  О .п у б / . в  г а з ,  ^ И з вест и я »
Л§ 142 ($ :7 3 ) ,  5  и ю н я  1933 г .

174. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Сау
довской Аравии Н. Т. Тюрякулова в Народный Комисса
риат Иностранных Д ел  СССР

7 ию ня 1933 г.

Кор оль  заявил,  что советская  торго вля  рав но п равн а  т о р 
говле  других стран.  Король  готов за клю чить  друже ствен ный  
и торговый договоры -Ж Советское  предложение  о правовом 
полож ении советской торговли при нципиально принимает,  но 
пр едлага ет  отразить  в торговом договоре .

* См. док. N9 168.
** См. док. ,\Ь 16.5.
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Корол ь  б ла год ари т  Советское  правительство  и просит  у р е 
гулир овать  долг  за нефтепродукты:  1) соглашение  г а р а н т и 
руется королем;  2) одну треть долг а  правительство  покрывает  
в янв ар е  — марте 1934 г. и две  трети — в на ч але  1935 г.;
3) расчет производится  на золотой основе. Н а  все время 
соглашения устан авли ва етс я  твердый курс д о л л а р а  в отно
шении золотого  фунта.  50% убытка ,  происшедшего  от падения  
до лл ара ,  король  при нимает  на себя.

Переговоры пр одолжу,  но больших уступок король не см о 
же т  сделать .  Ускорьте ответ, чтобы до  отъезда  короля  ур ег у 
лиро вать  вопрос

П о л п р ед
П ечат , а р л .

175. Запись беседы  члена Коллегии Народного Комиссариата  
Иностранных Д ел СССР с Посланником Финляндии в 
СССР Ирье-Коскиненом

5 ыю.нл 1933 г.

1. Ирье -Коскцнен принес  оф ициа льн ые пр ед л о ж ен и я  ф и н 
ского прави тельства  по вопросу об окончательном проведении 
границ  ме ж д у  Финляндией и С С С Р  — вопросу,  б ывшем у от
кр ытым и отчасти спорным в течение 13 лет.  Су дя  по его з а я в 
лению, в оснозном пр е д л о ж е н и я  финского правите льства  сов
п ад аю т  с тем пр ед ложением ,  которое ои вы с к а з а л  в одной из 
предыдущих бесед: финское  правительство  уступает  нам по 
вопросу о т ак  на зы ваем ой Сеетрорецкой перемычке на К а р е л ь 
ском перешейке и в компенсацию за  это ж е л а е т  получить ка шу 
уступку при проведении границ ы на В айд а-Губе  на крайнем 
севере финляндско-советской границы.  П р е дл о ж е н и я  финского  
правительства  из лож ены  в при лагаемом обширном м ем ора н
думе на 13 ст ран ица х ка фр ан цу зск ом  языке 13&. Кр ом е того, 
Ирье-Кое.кннен оставил мне в за им ообра зн о  одну ка рту  К а 
рельского пер ешейка  и две карты северной границы с Вайда-  
Гу б ой.

Я обещ ал  изучить вопрос  и дать  ему ответ в о з м о ж н о  с к о 
рее 1ФЭ.

И м е я  в виду мое недавнее  замечание ,  что вследствие  з а т я 
гивания  вопроса  наши ведомства  д ад ут  иное применение ср ед 
ствам,  предназна че нны м для  проведения  границ в этом году, 
И рье -Коскинен просил принять  меры против этого, с тем чтобы 
иметь возм ожн ость  осуществить  пр едпол агаем ое  проведение  
г раниц  еще в этом сезоне.

Я обеш ал  ин фо рми ро вать  немедленно наши ведомства  о п о
ступившем фи нл янд ско м  предложен ии  *.

* См. доК, № 414.
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2. В о з в р а щ а я с ь  к старо му вопросу о поднятии п р и н а д л е 
ж а щ е й  нам на основании мирного договора  зе м лечер пал ки  
«П ет р  Фадеев»,  зат онувшей в 1918 г. в порту С ор тава ла ,  у 
северного берега  Л а д о ж с к о г о  озера,  Ирь е-Коскинен напомнил,  
что в 1931 г., в ответ на д ем а р ш  нашего  поверенного в делах  
т. К а р т а ш о в а ,  финляндский мнниндел сообщил,  что финское 
правительст во  не в о з р а ж а е т  против поднятия  зем лечерпалки,  
од нако  оно до лж н о  быть произведено трудам и финского о б 
щества  по поднятию зат онувших судов за счет СС С Р.  Ввиду 
того что ответа на это сообщение мининдела  с нашей стороны 
до сих пор еще не поступило,  а м е ж д у  тем за то н у в ш ая  з ем л е 
ч ерп алк а  мешает  навигации,  финское правительство  поручило 
посланнику п редложи ть  нам вновь поднять эту земл ече рпа лк у 
средствами финского  общества  за  наш счет, причем финское 
правительст во  в случае  нашей принципиальной готовности 
представит  нам смету  по себестоимости,

Я обещ ал  снестить с ведомствами и дать  ответ.
3. Ирье-Коскинен сообщил о переводе военного ат таш е 

миссии подполковника Пасонена  в Б ерлин  и о назначении на 
его место подполковника  Х акл и В и л ь я м а  Л е о н а р д а ,  д л я  кото
рого посланник запросил агреман.  Так  к а к  Пасонен должен 
немедленно уехать,  а Хакл и сможе т  вступить в исполнение  
новых обязанностей лиш ь в августе,  финское  правительство 
просит одновременно нашего  согласия  на назначение  вр емен
ного военного  атташ е в течение  6 недель  в лице  подполковника  
К а р х у  И л ь м а р и  Иоганнеса .

4. Ирье-Коскинен просил моего содействия в получении 
разр еш ен и я  на выезд  на 6 месяцев в Ф и нляндию  бывш ем у 

фин лянд ско му гражд ани ну ,  ро ж д е н н о м у  в Финляндии,  а ныне 
пр о ж и в а ю щ е м у  в Таганроге  79-летнему ученому Константину 
Ангеру.  Ангер,  по словам Ирье-Коскинен а, имеет большие з а 
слуги в области изучения  насекомых и подарил несколько б о 
гатых коллекций Ле н и н гр ад ск о м у  университету.  По теряв  се 
стру и будучи больным, он н у ж да ется  в отдыхе  и поправке  и 
хотел бы с этой целью воспольз оваться  приглашением своих 
сестер,  ж и в у щ и х  в Финляндии.  Местные власти  отка за ли ему 
в разре шен ии выезда,

Я об ещ ал  поинтересоваться  этим делом.  (При сем п а м я т 
на я  за пи ска  И рь е-Ко ски не на  *.)

5. Ирье-Кос кинен  попросил ответа на свою ж а л о б у  по по
воду непредоставлення  Н ар к о м л ег п р о м о м  финлянд ско й к о н 
цессии «АГА — Альфта н» при читающихся  ей на основании 
ликвидац ион но го  договора  тратт  (см. дневник,  стр. 153, запись 
беседы с ф инля ндским посланником от 21 ап рел я  33 г.).

* Не публикуется.
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Сс ы лаяс ь  на то. что срок п л а т е ж а  первой тратты  наступает 
у ж е  1 июля,  Ирье-Кос кинен  просил ускорить ответ.

Я ска зал ,  что по обыкновению поручил I З а п а д н о м у  отделу  
за няться  этим делом,  и, к сожал ени ю,  до сих пор не получил 
от него сообщения,  что им сделано.  Я об ещ ал  ускорить  
ответ ш .

6. За т е м  Ирье-Кос кинен  сообщил, что мининдел  Хакс ель  
выехал  7-го в Л он д он  на Ми ровую экономическую к о н фер ен 
цию. от которой,  к ак  он потом ска зал ,  все равно никто не о ж и 
дае т  никакого результата .

За пр ош енн ый  мною о цели недавней поездки Хакс еля  в 
Р евел ь  Ирье-Коскинен сказа л ,  что Хаксе ль  дол ж ен был у р е 
гулировать  некоторые вопросы экономических отношений.  На  
мон расспросы он сперва  ответил,  что затруднения  выз ваны 
ограничениями т р а н с ф е р а  в Эстонии.  Однако  он д о л ж е н  был 
потом признать,  что Ф и н лян ди я  имеет  пассивный расчетный 
б ал ан с  с Эстонией и что до  поездки Х ак селя  в Р евел ь  между 
Фи нляндией и Эстонией [был] установлен клиринг.

Улыбаясь ,  я с к аза л  Ирье-Коскинену,  с которым у меня 
установились  хорошие отношения,  что, по-видимому,  целью 
поездки было вовсе не устранение  трудностей тра н с ф е р а  из 
Эстонии в Финляндию.  У меня  имеются  сведения,  с к аза л  я, 
что поездка  Хаксел я  в Р е в е л ь  имела  политический характер .

Ирье-Коскинен с к а з а л  сперва,  что поездка  Х ак селя  имела 
т а к ж е  целью укрепить  в а ж н ы е  для  Фи нляндии политические  
отношения с соседней Эстонией.  А потом, после паузы,  Ирье-  
Коскинен при бавил,  что я о к аза лся  прав  и что Германи я д ей 
ствительно дел ает  серьезные попытки к экономическому с б л и 
ж ен ию  с П ри балтийским и государствами.  Хаксель  сообщил 
ему, что в нас тоящее  время  в Ковно ведет переговоры по этому 
вопросу специально п ри еха вш ая  ге рм анс ка я  делегация.

Я подтвердил,  что это нам известно,  и спросил,  к а к  обстоит  
д ело  с Л атви ей  и Эстонией.

Ирье -Коскинен ска зал ,  что Л а т в и я  и Эстония  получили 
полуофици ально е  пр едложе ни е  Германии о тамо ж енн ом  союзе 
и что по этому вопросу ведутся сейчас переговоры в Р евел е  и 
Риге.

Я спросил,  говорил ли Хаксе ль  по этому вопросу с эстон
ским правительством в Ревеле ,

И р ь е - К о с к и н е н .  Д а .
Я. П олучи ла  л  к Фи нл ян ди я  тако е  ж е  предложе ни е?
И р ь е - К о с к и н е н .  Нет.
Я. К аков о  отношение  Фи нляндии  к зак лю чению т а м о ж е н 

ной унии Л а т в и е й  и Эстонией с Германией?
И р ь е - К  о с к и н е н. М ы  против этого.
Я. Помим о других соображ ен ий  Германи я при заключении 

унии вытеснила  бы нз Эстонии финля ндские  ф а бр и к а ты .
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И р ь е - К о с к и н е н. Д а .  Н а ш а  промышленность  против 
этого проекта.

Я сказ ал ,  улыбая сь ,  что, вероятно,  это и было главной 
целью поездки Х ак селя  в Ревель .

Ирье-Коскинен ответил уклончиво,  что Эстония  и Л ат в и я ,  
наверное,  не примут  этих германски х предложений,  хотя,  к о 
нечно, с бы вать  свою аграрную  продукцию в Германии без пош 
лин очень соблазнительно д л я  эстонского сельского хозяйства .

Я сказ ал ,  что вокруг  этого вопроса,  вероятно,  ра зы граетс я  
борьба  среди разных групп населения  в Л а тв и и  и Эстонии. 
Кр естьянский союз,  с Ульм анисом во главе,  в Л а тв и и  и а г р а р 
ные группировки в Эстонии, вероятно,  не будут  за  простое  
отклонение  германского  пре дложения.  Д р у г и е  б у р ж у а з н ы е  
партии и социалисты, вероятно,  будут  против.

И рь е-Ко ски нен  подтвердил,  что и по его информ ации с о 
циалисты в Л а тв и и  и Эстонии решительно против этих 
проектов.

Я ска зал ,  что социалисты в Л а т в и и  и Эстонии вообше 
против  вовлечения этих стран в группировки больших д ер ж а в ,  
и это  в такое  смутное время,  какое  п ере ж и вает  Европа ,  н а и 
более з д оров ая  политика  д л я  малых государств .  После  всяких 
пер турбаций м е ж д у  бо льш им и д е р ж а в а м и  в конечном счете 
расп л ач и ва ю тся  ма лые  государства .

Ирье-Коскинен,  смеясь,  ск аза л ,  что это верно и что, б е з
условно,  это  наиболее з д орова я  политика  для  малых стран.  Он 
думает ,  что в конечном счете из германского  проекта т а м о ж е н 
ной унии с пр и бал тами  ничего не выйдет.

Я сказ ал ,  что тем не менее это германское  пред ложение  
яв ляе тся  крупнейшим фактом.  Это  первый шаг  новой ак ти в 
ной политики. . .  *

Ирье -Коскинен по дска зал :  Розен берга .  И потом прибавил:  
«Тем не менее из всего этого ничего не выйдет».

Б . Стомоняков
Печат, по арх.

176. Письмо члена Правления Ц ентросою за СССР Генераль
ному секретарю Английского кооперативного сою за  
Пальмеру

9 июня 1933 г.
Д ор огой господин Пальм ер,
П о д т в е р ж д а ю  получение  Ва ш его  письма от 24 мая ,  кото

рое  я немедленно передал  на ш ему  Правлению ,
М ы  с удовлетворением приняли к сведению,  что ваш И с 

полком поднял вопрос  о том, нельзя  ли предпри ня ть  шаги,  ко 

* М ноготочие докум ента.
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торые полож или  бы коней обстоятельствам,  мешаю щи м  р а з 
витию торговли м е ж д у  С С С Р  и Англией,  торговли,  приносящей 
пользу кооператорам обеих стран.

В самом деле,  если бросить в зг л я д  на деловые связи м еж ду  
нашим и обеими странами,  то мы можем констатировать,  что 
особенно после восстановления дипломатическ их и торговых 
отношений,  торговые связи м еж д у Великобританией и С С С Р  
значительно расширились .  Оборот  Центрос оюза  и других совет
ских организац ий только  с Английским и Ш о тл ан дски м  ко оп е
ративными общес тв ами оптовых за куп ок достиг за последние  
годы 80 млн. ф. ст.

К этому необходимо добавить ,  что за десятилетний период 
наши торговые взаимоо тно шения  с ва ше й организа ци ей ни 
ра зу  не были поколеблены.  Н а ш и  дружеские  и деловые связи 
о к а за л и с ь  воз можными,  так  как  они б аз и ровали сь  на в з а и м 
ном доверии и обоюдной выгоде.

Д в а  английских и н ж ене ра  из фир мы <г,Метрополктен-Вик- 
керс» были осуж дены  на шим  судом за вредительство  на си л о 
вых станциях и за  ш п и о н а ж 82. Вы до лж н ы  будете согл аси ть
ся, что в данном случае  нам приходится  в о з д е р ж а ть ся  от 
каких-либо шагов  в на п равлении [осуществления]  Вашег о  
пр ед ложения,  чтобы не вы зва ть  возм ущ ени я общественного 
мнения трудя щихс я  Советского Союза .

Мы не сомневаемся ,  что причиной введения э м б а р г о *  я в 
лялось  не осуждение  этих двух  инженеров,  преступление к о 
торых доказано.  Причина ,  по нашему мнению, в ант ис ов ет 
ской агрессивной торговой политике британского п р а в и т е л ь 
ства.  открывшейся  со дня р а зр ы ва  торгового договора с 
С С С Р * * .

Путь к восстановлению нормал ьны х торговых отношений 
м е ж д у  вашей и нашей страной в том, чтобы агрессивные меры, 
направ ленные  против  С С С Р ,  были устранены и введенное 
эмбарго  было снято.

В а ш а  дей ств ительная  помощь в восстановлении н о р м а л ь 
ных торговых отношений ме ж д у  нашей и вашей  страной,  по 
нашему мнению, з а к л ю ч а л а с ь  бы в том. чтобы с з а ш ей  сто
роны были пред приня ты активные меры перед  ваш и м п р а в и 
тельством к снятию эмбарго .

Пред ан ны й Ва м Член П р а в л е н и я  Цент рос ою за
Э. Варьяш

Печи г. .10 арх.

В у п о м и н а е м о м  щ ш ьм е П а д ь м е р а  от 24 м а я  1933 г. у к а з ы в а л о с ь :  
« О г р ан и ч ен и е  то р г о вл и  м е ж д у  С С С Р  и каш ей  страной ,  про вед е нн о е  

б р и тан с к и м  п р а в и т е л ь с т в о м  з р е з у л ь т а т е  за к л ю ч е н и я  в т ю р ь м у  в Р оссии

* См, стр. 256,
** См. т. XV, стр, 67-й
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брптанснл?; н н ж е э е р о в ,  озаботило б р и т а н с к о е  к о о п е р а т и в н о е  д в и ж е н и е .  
И с х о д я  из про сьб ы  одного  на об щ еств  —  члена  н аш его  С о ю за ,  наш  Н е п о л 
ном п о д н я л  вопрос о том, н е л ь зя  ли п р е д п р и н я т ь  какие-либо  ш аги , к о т о 
ры е п о л о ж и л и  бы донец несч астн ы м  о б с т о я т е л ь с т в а  г,:, м е ш а к ш о м  р а з в и 
тию  т о р г о в л и  м е ж д у  С С С Р  и Е-:ашей стран ой ,  п р и н о сящ ей  л о т ь з у  к о о п е р а 
т о р а м  обеих  стран».

В письме д ал ее  г о з о р и л о гь  о том. что И с п о л к о м  п оручил  П а л ь ы е р у  
в ы яснить ,  «нет  л:: возможеюст;:, чтобы р у сск о е  к о о п е р а т и в н о е  д в и ж е н и е  
о б р а т и л о с ь  к п р а в и т е л ь с т в у  С С С Р  с п росьбой »  об о с в о б о ж д е н и я  двух  а р е 
с т о в а н н ы х  ан гли й ски х  и н ж ен ер о в .

В письме т а к ж е  отм еч ал о сь ,  что  «И сп олком ,  несомненно, ни в коей с т е 
пени не с т а з З т  под воп рос  ни п р а в и л ь н о с т и  су д о п р о и з в о д с т в а  в русском  
суде,  нц п р авд  русского  су д а  с с у д ит ь  лиц, о к о т о р ы х  у п о м и н а л о с ь  выш е. 
Исполни?,;: наб ел я т  л и ш ь  н есч астны е последст ви я ,  т а к  в р ед н о  о т р а ж а ю 
щ и еся  ::а ноопс-рнторах обеих  стран , и я в л я ю щ и е с я  т о р м о з о м  к р а з в и т и ю  
торговли  м е ж д у  обоим и  н ар о д ам и ,  к о ти р о е  с точ ки  зр ен и я  ко о п ер ати в н о г о  
д в и ж е н и я ,  несомненно, ж е л а т е л ь н о  в и н тер еса х  обеих  сторон. И сп о л к о м  
считает ,  что б ы л о  бы о б о ю д н о  з ы г о д н о  д л я  обоих  дви ж ен и и ,  если бы н о р 
м ал ьн ы е  т о р г с в ы е  отн ош ен и я  м о щ и  бы ть  в о сст ан о в л ен ы . П о э т о м у  И с п о л 
ком прсен т  вас  р а с с м о т р е т ь  воп рос  об  о б р а щ е н и и  к  Р о с с и й с к о м у  п р а в и 
т е л ь с т в у  с п росьбой  в п р е д л о ж е н н о м  в ы ш е н ап р а в л е н и и ,  чтобы, в к а ч е с т з е  
а к т а  м и ло с ер д и я ,  оно п р о в е л о  п р е д л о ж е н н ы й  ш аг,  которы й ,  по н а ш е м у  м н е 
нию, был бы обо ю д н о  вы годен  н а р о д а м  обеих  с т р а н  и, в особенности , ч л е 
нам  кооперации.? ,

177. Речь П редседателя Центрального Исполнительного Ко
митета СССР М. И. Калинина при вручении верительных 
грамот Послом Франции в СССР Альфаном

14 ию ня 1933 г,

Господин Посол,
Я имею честь принять  от Вас  грамоты,  коими Президент  

Фр ан ц уз ско й Ре спу бл ики аккредитует  Вас  при Ц ен тральн ом  
И спо лнительном Комитете Сою за  Советских Соц иа лис тич е
ских Ре сп у б л и к  в качестве  Ч резв ычай ног о  и Полномочного  
Посла ,

Я веенело р а з д ел я ю  чувства,  в ы р а ж е н н ы е  Вами  в связи с 
тем, что Ва ш е  вступление в исполнение  высокой,  порученной 
Вам миссии происходит  вслед  за  тем, к ак  обе наши страны 
засвидетел ьст вовали ясным и недвусмысленным образом  
стремление к по д дер ж ан и ю  отношений,  основанных на в з а и м 
ном сочувствии и понимании обоюдных интересов.  Я могу Вас 
заверить ,  г. Посол,  что вы ра ж енн ое  Вами намерение  работать  
в этом на п равлени и всецело р а з дел яется  мною и что Вы в стре 
тите при осуществлении этой высокой задачи мое содействие 
и активную п од д ерж ку  П р а вит ельств а  Советского Союза.

Советское  П ра вит ельство  тем охотнее идет навстречу  все
му, что способствует укреплению политики! сбл и же ни я  и 
взаимного  понимания м еж ду  на ш им и странами,  что оно твердо 
убеждено,  что т а к а я  политика не только соответствует
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правильно понятым интересам обоих государств,  но и являе тс я  
в а ж н ы м  элементом укрепления  всеобщего  мира.

Совершенно очевидно, что ра зви тие  дружестве нных  отно
шений ме жд у нашими  государствами настоятельно требует  
расширения и укрепления  связы ваю щ их  их экономических о т 
ношений, и в этой связи я в ы р а ж а ю  н а д е ж д у  на то, что мы 
см ож ем  в б л и ж а й ш е е  время  прийти к заключению эк он ом ич е
ского соглашения,  которое  явилось бы необходимой правовой 
базой д л я  такого  развития .

Я буду рад  о к а з а т ь  всякое  содействие во зм ож но  более п о л 
ному росту кул ьтурных связей м еж ду  обеими стр ана ми,  у б е 
жденный,  что это будет к пользе  обеих сторон.

Б л а г о д а р ю  Вас  за люб езн ые  п о ж ел ан и я  и приветы,  пе ре 
данны е Вами мне, Советскому П ра вит ельству  и на род ам  
СС С Р,  и прошу Вас  верить,  что при выполнении возложенной 
на Вас  ва ши м Правительство м высокой миссии Вы неизменно 
встретите мое доверие и активное содействие  Пр авительетва  
Союза .

Печат. по арх.

Р е ч ь  М. И. К а л и н и н а  я в и л а с ь  о тв е т о м  на  речь А л ь б а н а ,  к о то р ы й  с к а 
зал :

«Г осп оди н  П р е з и д е н т ,
И м е ю  честь  п р е д с т а в и т ь  В а м  гр а м о ты ,  коими г. П р е з и д е н т у  Ф р а н ц у з 

ской Р е с п у б л и к и  у го д н о  бы л о  а к к р е д и т о в а т ь  меня при  Ц е н т р а л ь н о м  И с 
по л н и тел ьн о м  К о м и т е т е  С о ю з а  в к ач естве  Ч р е з в ы ч а й н о г о  и П о л н о м о ч н о го  
П о е л а .

М н е  особенно  п р и ятн о  с д е л а т ь  это  неп осред с твен н о  после  того ,  к а к  
П а л а т а  д е п у т а т о в  е д и н о д у ш н ы м  го л о с о в а н и е м  в ы р а з и л а  о д о б р е н и е  П р а 
в и тел ьству  в с в я зи  с р а т и ф и к а ц и е й  ф р а н к о -с о в е т с к о г о  п а к т а .  Э тим  т о р 
ж е с т в е н н ы м  ж е с т о м ,  р а в н о  к а к  з а я в л е н и я м и ,  о п у б л и к о в а н н ы м и  в советской  
прессе обе наш и  стр ан ы  в ы я в и л и  зн а м е н а т е л ь н ы м  о б р а з о м  свою  р е ш и 
м ость  с л е д о в а т ь  п оли ти ке  си м п ати и  и п о н и м а н и я  в з а и м н ы х  и нтересов ,  к о 
торой , со своей  стороны , я п о с в я ш у  все своп усилия,  у в еренны й ,  что в в ы 
полнении моей миссии я в стр е ч у  В а ш е  б л а г о ж е л а т е л ь н о е  сод е йс тви е  и с о 
дей с т в и е  П р а в и т е л ь с т в а  С С С Р .

Э т а  по л и ти ка ,  о с н о в а н н а я  на  и склю чи тельн о  м ирны х  ц е л я х  д в у м я  д е р 
ж а в а м и ,  гл у б о к о  п р е д а н н ы м и  и д е а л а м  мира,  м о ж е т  иметь  са м ы е  с ч а с т л и 
вые п о с л е д с т в и я  ср ед и  тоёт неуверенности ,  к о т о р а я  т р е в о ж и т  н рискует  
п о тр яс ти  мир.

О с в о б о ж д е н н а я  от  вся ких  за б о т  о тн о си тел ьн о  п р и н ц и п о в  в н утреннего  
п о р я д к а ,  в о тн о ш ен и и  коих п акт  у с т а н а в л и в а е т  в з а и м н о е  у в а ж е н и е ,  она 
м о ж ет  л и ш ь  б л а г о п р и я т с т в о в а т ь  у с т а н о в л е н и ю  у сто й ч и зо го  м ира.

Э т а  п оли ти ка  облегчит  д о с т и ж е н и е  сто л ь  ж е л а т е л ь н о г о  м е ж д у  н аш ими 
с т р а н а м и  экон ом и ческого  с о г л а ш е н и я  и п р и в е д е т  к  за к л ю ч е н и ю  с о г л а ш е 
ний, к о то р ы е  д о л ж н ы  у с т р а н и т ь  вся к у ю  п ричину  н е д о р а з у м е н и й  м е ж д у  
д в у м я  великим и  г о с у д а р с т в а м и  и п о д тв е р д и ть  ч у в ств а ,  к о т о р ы м и  в д о х н о в 
л я ю т с я  их о тн о ш ен и я .

С о т р у д н и ч ест в о  м о ж ет  бы ть  т а к ж е  и в о б л а с т и  и н т е л л е к т у а л ь н о й ,  н а 
учной  и х у д о ж е с т в е н н о й  Для 66.тын ей пользы  учены х и х у д о ж н и к о в  обеих

* См. док. 157, з58.
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стран, из которых одна мож ет внести свой опыт н сбой практический ду х , 
а д р у г а я  —  смелость своих нозы х концепций,

Р а з р е ш и т е  мне в заклю чен и е ,  г. П р е з и д е н т ,  вы р а з и т ь  искреннее  п о ж е 
л а н и е  В а м  к в а ш е м у  П р а в и т е л ь с т в у  л п е р е д а т ь  н а р о д у  С С С Р  весьм а  с е р 
деч ны й  п р и вет  Ф р а н ц у з с к о й  Р есп убли ки » ,

178. Речь П редседателя советской делегации М. М. Литви
нова на пленарном заседании Мировой экономической 
конференции 142

14 ию ня 19-33 а.

Н а  протяжении последних шести лет Советское п р а в и те л ь 
ство в третий раз при нимает  при гла шени е  участвовать  в м е ж 
дународной конференции,  посвященной экономическим п р о 
бл емам,  несмотря  на то что мое правительство имеет свои 
особые взгляды  о законах  экономического  разви тия  в усло 
виях капиталистического  строя и о причинах,  по р о ж даю щ и х  
острые кризисы,  свойственные этой системе.

Б л а г о д а р я  особенностям экономической структуры моей 
страны  мировой кризис  ни в коей мере  не может  влиять  и не 
влияет  на непрерывный подъем ее экономической жизни,  что 
под тве рж да ется  отсутствием таких явлений,  ка к  пер епр ои з
водство товаров ,  накопление  запасов ,  не на ходящи х  сбыта,  
безработица ,  увеличение  внешней за долж ен но ст и,  банкротс тва  
и пад ени е  за ра бот ной  платы. Тем не менее кризис  ока зы вает  
известное неблагоприятное  вл ия ни е  на развитие  нашей внешней 
торговли.  И м е я  полную возм ож но сть  б л а г о д а р я  успешному 
выполнению первого пятилетнего  п л а н а  р а зв и вать  свое ст рои 
тельство,  не завися  от им порта  с иностранных рынков,  мое 
правительство  тем не менее не имеет  намерения  отгородиться 
от внешнего мир а  экономическими б арь ер ам и и заключить  
себя в собственную экономическую скорлупу.  В отличие  от 
других стран н а р я д у  с огромным повышением собственного 
про изводства  мы не стремимся  к автарк ии и не от ка зы ва емся  
от выгодного ввоза  иностранных товаров.  Н а ш  пре дс едатель  в 
своей вступительной речи нар и со ва л  достаточно мрачную к а р 
тину сегодняшнего экономического  положения.  Он упомянул 
о 30 млн. безработных.  Если приба вит ь  к этой цифре  частично 
безработных,  членов семей б ез раб отны х и других лиц,  от них 
за вис ящ их,  то вр яд  ли будет преувеличением сказать,  что свы 
ше 60 млн. человек в лача т  полуголодное  существование  в 
странах ,  охваченных кризисом.

В то же  самое  время налицо катастрофиче ско е  сокращение  
з а р а б о т к а  тех, кто пока еще работает,  и соответственное п а д е 
ние покупательной способности и потребления,  при водящее  к 
огромному накоплению запасов ,  несмотря  на резкое  понижение



продукции и к беспрецедентному сж а ти ю  внешнеторговых обо
ротов.

Я уж е  отмечал ,  что при знаки кризиса  отсутствуют в С о 
ветском Союзе,  которому удалось  при прогрессивном развитии 
кризис а  в других стран ах  успешно р а з в к з а т ь  свое хозяйство  
невиданными темпами.  В то время к а к  в остальном мире п р о 
мышл енн ая  продукция уп ал а  в 1932 г. по сравнению с 1928 г. 
на 33%,  она по д ня лась  за тот же  период в С С С Р  на 219%.  
В то время к а к  в большинстве  стран число р або таю щ их  к а т а 
строфически сократилось ,  в С С С Р  число рабочих и с л у ж а 
щих поднялось  за годы первой пятилетки с 11.6 до 22,8 млн. 
человек.

Если бы я имел время для  приведения  данн ых по ка ж до й  
отдельной стране,  мне нетрудно было бы показать ,  что миро 
вой кризис  являет ся  суммой экономических кризисов от де ль
ных стран и результатом у п а д к а  экономической жи зн и в этих 
странах.  О к а з ы в а я  воздействие  друг на друга ,  к а ж д о е  госу
д арство  вносило свою лепту в об разо ван ие  того явления,  к о 
торое мы наз ываем  мировы м кризисом.  Единственным и с к лю 
чением является  Советское  государство,  в котором за все годы 
кризиса  не только не было никаких явлений,  которые можн о 
было бы считать сим птомами упа дка  хозяйственной жизни,  но, 
наоборот,  эта жи зн ь  бурно р азви валась .  Таки м образом,  С о 
ветское государство  н и в  какой мере не содействовало  о б р а з о 
ванию мирового кризиса,  ни в какой мере  не мож ет  считаться  
ответственным за сокр ащ ени е  м еж дунар одной  торговли.  Н а 
оборот,  в то время к а к  импорт  всех других стран с самого  н а 
ч ал а  кризиса  стал п роявл ять  тенденцию к непр ерывн ому  п а 
дению и у ж е  в 1931 г. п о к азы вал  сокращение  более чем на 40% 
по сравнению с 1929 г., импорт  Советского Сою за  в течение 
первых лет кризиса  неизменно возра стал ,  достигнув в 1931 г. 
своей высшей т о ч к и — 1135 млн. руб. Только  вызванные к р и 
зисом и принятые в ряде  стран мероприятия,  которые привели 
к сокр ащ ени ю советского  экспорта,  побудили Советское  п р а 
вительство  в 1932 г. пересмотреть  свои импортные планы.  О д 
нако и здесь  сокр ащ ение  составляет  в 1932 г. только  20,2% 
по сравнению с 1929 г., в то время  как  соответствующее с о к р а 
щение мировой торговли равняе тся  58,8%.  Таки м обр азом,  
м ож н о констатировать ,  что Советский Союз, ни в какой мере, 
не участвуя  в создании условий,  в ы зв авш и х мировой кризис,  
сам,  однако,  испытал неб лагоприятное  влияние  его на своей 
внешней торговле.

С о б р а в ш а я с я  ныне .Мировая экономическая  конференция 
ставит себе за дач ей изыскание  мероприятий,  нап равлен н ых 
если не к изжитию,  то к смягчению кризиса .  Н а с к о л ь к о  можн о 
судить  по ра бот ам  экспертов,  подготовивших порядок дня для 
конференции,  предпо лагаетс я  обратить  внимание  главным
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об раз ом  на вопросы ограничения  производства ,  тарифов,  ме
тодов кредитной политики,  пов ышения цен. Не  в д ав аясь  в тео
ретическую дискуссию по этим вопросам,  созетская  делега ция  
все-таки позволяет себе в ы рази ть  сомнение в том, чтобы н ам е
ченные методы могли сыграть  серьезную роль в деле смягче
ния кризиса .  По мнению советской делегации,  большее  з н а ч е 
ние следует при да ва ть  во зм ож н ос тя м  рассасы ван ия  мировых 
запасов ,  д а з я щ н х  на рынок,  и повышению загрузки п р е д п р и я 
тий, про из водящ их средства производства .  С этой точки з р е 
ния советск ая  дел егация  полагает ,  что конференция о к а з а л а с ь  
бы более плодотворной,  если бы она могла  услы шать  из уст 
всех делегаций,  какие  возможн ости ож и вл ен ия  хозяйственной 
жи зн и и рас ши рения  импорта  имеются  в их странах ,  и п р е д 
принять  соответствующие действия.  Со своей стороны совет
ска я  делегация  готова д ат ь  ответ на эти вопросы в отношении 
пр ед ста вл яемого  ею государства .

Советское правительство  составляет,  как  правило,  свои 
импортные планы в точном соответствии с экспортными в о з 
можност ями и кредитными условиями,  С озе тс кая  делегац и я  
мыслит  себе условия вроде  длительности кредитов,  н о р м а л ь 
ных условий для  советского экспорта и других бла гоприятных 
факторов ,  которые позволили бы р а сш и ри ть  эти планы до 
пределов,  которые могли бы о ка за ть  немалое  влияние на с м я г 
чение существующего кризиса .  По  подсчетам советской д е л е 
гации,  Советское  правительство при наличии упомянутых у с 
ловий могло бы разместить  в б л и ж а й ш е е  время за границей 
з а к а з о в  на сумму примерно в 1000 млн. долл.  Чтобы  быть 
конкретнее,  ск аж у,  что Советский Союз мог бы поглотить в 
б л и ж а й ш е е  время приблизительно на  100 млн. долл .  цветных 
металлов ,  на 200 млн. долл.  черных металлов ,  примерно на 
100 млн. долл.  текстильного,  кожевенного  сырья  и каучука ,  
при мерно  на 400 млн. долл.  оборудования ,  в кл ю ча я  ж.-д.  обо
рудование  на 100 млн. долл. ,  пример но  на 35 млн. долл.  сел ь
скохозяйственных товаров ,  вкл ю ча я  и племенной скот, на 
50 млн. долл.  таких потребительских товаров,  как  чай, какао ,  
кофе,  сельдь,  на 50 млн. долл.  новых судов,  преимущественно 
д ля  промышленных целей, как-то:  рыболовные,  зверобойные, 
землечер пал ки  и т. д. Значе ние  этих цифр станет  более оче
видным, если я скажу,  что в случае  реал из ац и и этих з ака зо в  
они составят  для  таких металлов ,  ка к  алюминий и никель,  
медь,  свинец, от 25 до 60%,  а д ля  некоторых из упомянутых 
потребительских товаров  — до 100% существующих мировых 
запасов ,  д л я  машинного оборудо вания  — примерно годо
вого мирового экспорта,  а для  с у д о в — 100% всего мирового 
прои зводства  прошлого  года.

Мне остается еще лишь добавить ,  что в сбыте перечислен
ных мною товаров  заин тересован о огромное большинство
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стран,  здесь представленных.  Я до лж ен  подчеркнуть,  что п р и 
веденные цифры выходят  за ра мк и планов ,  вы рабо танн ы х уж е  
Советским правительством,  и не относятся  к товарам,  в кото
рых оно сильно н уж дает ся  и которые д о лж н ы  были бы быть 
з а к а з а н ы  при настоящи х условиях.  Мы хотели лиш ь пок азать  
конференции путь, на котором,  по нашему  мнению, можно 
было бы достичь эф фек тивны х результатов  з  деле  смягчения  
кризиса ,  и показа ть  пример другим делегаци ям.  Н а м  д у м а е т 
ся, что если и другие  делегации с такой ж е  откровенностью и 
определенностью наметят ,  если они могут, импортные в о з м о ж 
ности их стран к условия ,  при которых этот импорт  может  
быть осуществлен,  то существующий в м еж д ун аро дны х эк оно 
мических отношениях хаос  будет в известной мере  уменьшен,  
и будет найден путь, который вернее всех других может  п р и 
вести конференцию к намеченной ею цели.

В ы ск азы в ая  такие  мысли,  мы не пр и гл аш ае м конференцию 
оставить без вн им ани я такие  стороны проблемы,  как,  н а п р и 
мер, искусственные препятствия  н барьеры,  суще ст вующи е в 
области  внешнехозяйственных отношений.  Мы отнюдь не о т 
рицаем,  что применение государ ствами в их внешних х о з я й 
ственных связя х  методов  экономической войны способствует 
ухудшению и без того достаточно на пр яж енн ого  м е ж д у н а р о д 
ного экономического положения.  Сюда относятся в с е в о з м о ж 
ные методы дис кри ми нац ии  отдельных- стран,  т амо ж ен н ы е  
войны, которые ведутся  открыто или в з а м аски рован но й ф о р 
ме, ва лют ны е  воины, за п р ет  ввоза  или вывоза  в применении 
к отдельным страна м и всяческие виды оф ициального  бойкота.

Я имел уже случай в качестве  делегат а  в Комиссии по изу
чению вопроса о европейском союзе рекомендовать  эк оно ми 
ческое разор уже ние ,  пр ед л о ж и в  заключение  пакта  об эк оно 
мическом нен ап аде ни и* .  К сожал ени ю,  этот проект сам 
подвергся  нап адению и был заточен в одну из темниц — в к о 
миссию Лиги нации.  Я на по минаю конференции об этом 
проекте,  который,  по моему мнению,  о к аж етс я  еще более  свое
временным и нужным теперь,  чем в то время,  когда  он был 
представлен мною, т а к  к ак  меры экономической агрессии с того 
времени не только  не сократились ,  но шире  разви лис ь  и стали 
принимать  все новые и новые формы.

С к азанн ого  мною достаточно,  кажетс я ,  чтобы вы поняли, 
что выступая  против  всех видов экономической агрессин,  совет
ска я  делегация  не мож ет  в о з р а ж а т ь  против внесенного на кон
ференции пр ед лож ен и я о т амо ж ен н о м  перемирии **. Хотя при 
существующей в моей стране  государственной монополии 
внешней торговли т амо ж енн ы е пошлины не играют той роли,

* См. т. X IV ,  док .  Л» 163.
** См, « С б о р н и к  д о к у м е н т о в  по  м е ж д у н а р о д н о й  политике...!», вып. V I I ,  

М., 1934, стр .  5— 6.
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что в других странах,  так  к а к  та или ин ая  высота пошлины не 
мо ж е т  прямо влиять на об щу ю сумму советского импорта ,  од
нако другие страны отнюдь не могут относиться безразлично 
к т а м о ж е н н ы м  ставкам,  установлен ным  для  них в Советском 
Союзе.  Так,  например,  государственные и кооперативные хо
зяйственные объединения,  имеющие установленные для  них 
твердые пределы кап ит альн ых вложений и оборотных средств 
и свободно мане вриру ющие  ими в этих пределах,  выписывая  
оборудование  и товары из-за границы,  заи нтересованы в том, 
чтобы тот или иной р азм ещ аем ы й  за  границей з а к а з  по гл ощ ал 
возм ож но  меньшую часть их к ап ит аль н ы х вложений или об о
ротных средств.  И м е я  выбор д л я  р азм ещ ен и я  за к а з о в  между  
нес колькими странами,  они, естественно, при прочих равных 
условиях,  отдадут  предпочтение  той стране,  которая  п оль
зуется в силу торговых соглашений наиболее  низкими т а м о 
же н ны ми т а р и ф ам и  С С С Р ,  Т аки м  образ ом,  согласие  Со вет 
ского правите льства  на тамо ж ен н о е  перемирие  имеет немалое  
значение  для  других стран.

Советска я  делегаци я  полагает,  что экономическое  переми
рие может  быть действительно эф фек тив ны м и несколько 
оздоровит  существующ ую экономическую атмосфе ру только  в 
том случае,  если государства  не толь ко  от ка ж ут ся  от введения 
новых мер экономической войны, но и от применения с у щ е 
ствующих.  К ог да  говорят  о перемирии,  этим признают су ще
ствование  состояния  войны. П ере мир ие  после войны означает  
пр ек ращени е  всех форм борьбы и нап адения ,  а ие только б е з 
действие отдельных видов ор уж ия.  То ж е  самое  д о лж н о  иметь 
место и в области  экономической войны, и перемирие до лж но  
озн ач ать  пр екр ащ ени е  всякой борьбы. Поэтому советская  д е 
лег ация ,  присоединяясь  к резолюции об экономическом пере
мирии, п ред лагает  дополнить  ее об язательством  однов ремен
ного приостановления  действия  введенных всеми стран ами в 
за ко н ода тельн ом  или адм инистративном порядке  всех н в с я 
ких мер экономической борьбы и внесет соответствующую ре
зо люц ию *.

Со ветск ая  д елегаци я  хочет надеяться ,  что конференция не 
ограничится принятием этих временных мер и позаботится  о 
пр евращени и перемирия в длительный мир. Одним из средств  
д л я  этого может  послужить  освобожден ие  из заточения совет
ского проекта об экономическом ненападении,  который перед 
лицом усиливш ейс я  за  последние  годы экономической войны 
може т  быть теперь еще углублен и расширен.

Я уверен,  что вы все отдаете  себе отчет в том, что эк оно 
мический мир во зм ож ен только  в р а м к а х  всеобщего  мир а  во 
всех об ластях  ме жд уна род но й жизни .  Какие  бы хорошие р е з о 

* См. док. Л? 179,
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люции ни пр и ни ма ла  экономическая  конференция,  они не 
ока ж у т  никакого влияни я  на экономический кризис  в смысле  
его смягчения ,  если будет пр о д о л ж атьс я  нынешнее состояние 
всеобщего  политического беспокойства  и тревоги,  неуверенно
сти в за втрашне м  дне  и опасений возможного  возникновения 
в любой момент ст рашнейшего  проявления  экономической 
борьбы — воины. Это чувство всеобщей тревоги за  последнее  
время  не только не улеглось,  но скорее усилилось,  несмотря  
на ме жд ун аро дны е  совещани я н заключенные пакты,  тем б о 
лее  что сейчас нам известны ме жд ун аро дны е  совеща ни я и 
м е ж дун ар од ны е  пакты,  которые сами по себе явились  д об а в о ч 
ным источником политического беспокойства.  Осл аби ть  это 
беспокойство и создать  необходимую атмосф еру д ля  мирных 
экономических вза имоотношений смогут только ра д и к а л ь н ы е  
меры в области  р а з о р у ж е н и я  и усиление гарантий безопа сно 
сти путем подписания  двусторонних и общих пактов  о некапа- 
дени и.

Одним и д ал ек о  не м а л о в а ж н ы м  ф акт оро м  создан ия  чу в 
ства политического беспокойства является  отношение  к а п и т а 
листического мира к 170-миллионному народу,  который ввел в 
своем государстве  советский строй и строит социализм,  то есть 
осуществляет  идею, и склю чаю щую возм ож но сть  всяких м е ж 
дународны х войн и экономических кризисов.  Хотя М е ж д у н а 
ро дная  экономическая  конференция 1927 г. в резолюции пр и
з н а л а  принцип мирного сосуществования  на данном отрезке 
истории двух систем — капиталистической и социал ист иче
ской,— этот принцип до сих пор не всеми го су дарст вами  пр е 
творен в дело.  Д а ж е  в области  экономики до сих пор с о х р а н и 
лись  специальные барьеры,  препятствующие свободному р а з 
витию экономического сотрудничества  м е ж д у  некоторыми 
стран ам и и Страной Советов.  Некото рые страны,  устранивш ие 
было эти барьеры,  в р ем я  от времени воздвигают их вновь.  Со 
своей стороны Советское  правительство  твердо и по сл ед о в а 
тельно д ер ж а л о сь  принципа мирного сосуществования  и в о з 
дер ж и в а л о с ь  от всяких мер агрессии во всех об ластя х  м е ж д у 
народной жизни,  за исключением случаев ,  когда  оно в ы н у ж д а 
лось к ответным репрессиям.  В духе  миролюбивой политики 
своего прави тел ьств а  и п ре дстав ляем ых  им народов  советские 
делегации действовали на  всех м еж дуна ро дны х  ко нф ерен
циях. в которых они участвовали,  В этом же духе  советская  
дел егация  будет ра бо тать  и на нынешней конференции,

П е ч а т ,  п а  арх. Олу5.\. в  га з .  ̂И  з а г с ;и  
М ' 150 (5С5!), 55 н ю н я  АХИ
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179. Советский проект резолюции об экономическом переми* 
рии *

14 июня 1933 г.

Правит ельства ,  представленные на денежной и эконом иче
ской конференции,

имен в виду цели, которые ставит  себе резолюция о р ган и 
зационного  комитета  от 12 мая  с. г. об экономическом пе ре
мирии **,

и ст ремясь  к макс им альн о полному обеспечению э ф ф е к 
тивности этого перемирия,

с о гл аш аю тся  отменить взаимно,  независимо от причин их 
установления,  все введенные ими ранее  и действующие ныне 
зак он од ател ьн ые и административны е мероприятия,  имеющие 
хара кт ер  экономической агрессии и дискриминации,  как-то:  
специальные пошлины,  установленные для  товаров ,  происхо
д ящ и х  из какой-либо одной страны, з а п р е т  или особые усло 
вия ввоза  и вывоза  из какой-либо страны и в страну и бойкот 
торговли какой-либо страной :43.

П е ч а т . га  га з . е И зха е ти я »
№  156' У 'Л И л  ,'5 '.осия 1№3 г.

180. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во 
Франции В. С. Довгалевского в Народный Комиссариат 
Иностранных Д ел  С С С Р***

14 июня 1933 г.

Вчера  Бон:кур вы звал  меня  и оф ициа льн о по поручению 
правите льства  заверил меня,  что «пакт четырех» в нынешнем 
виде ни в какой мере не з а д ев а е т  С С С Р  и не предусматрива ет  
рассмотрения  и решения участниками пак та  вопросов,  в ко то 
рых за м е ш а н ы  интересы С С С Р .  Это верно не только в том, что 
каса ет ся  политических интересов С С С Р ,  но и экономических,  
ибо н экономические вопросы д о лж н ы  согласно пакту  р а с с м а т 
рив аться  в р а м к а х  Лиг и наций,  т. е. по толкованию ф р а н ц у з 
ского пра вительства ,  в пан ъевропейском комитете,  членом 
которого является  С ССР .  Я поб лаго д арил  Бон ку ра  за  с о о б щ е 
ние, но повторил наше офици ально е  отношение  к пакту  ****.

* Внесен  на р ассм о т р е н и е  ф и н а н с о в о й  ком иссии  М н р о з о й  э к о н о м и ч е 
ской  конф еренции ,

** С м . «С б орн ик  д о к у м е н т о в  г о  м е ж д у н а р о д н о й  п оли ти ке,,.» , вы п. V I I ,  
М., 1934, стр. 5— б.

*** К о п и я  тел е г р а м м ы  б ы л а  н а п р а в л е н а  М. .М. Л и т в и н о в у ,  в о з г л а в 
л я в ш е м у  со в ет ск у ю  делегащ тю  на  М е ж д у н а р о д н о й  э кон ом и ческой  к о н ф е 
рен ц и и  в Л о н д о н е .

**** См. док, М  115.
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Бонкур д в а ж д ы  повторил мне, что очень хотел бы по ви 
дат ься  с Л итвин овы м по пути из Ло н д о н а  и устроить д ля  него 
прием, и просил за б ла гов рем енн о  известить о дне прое зда  ч е 
рез П а р и ж  *.

Полпред
П е ^ а т .  л с  арх,

181. Письмо Народного Комиссара Иностранных Д ел  СССР 
Полномочному Представителю СССР во Франции 
В. С. Довгалевскому, из Л ондона

15 ию ня 1933 г.
У в а ж а е м ы й  В а лериа н Савельевич,
Сп равк у  о морском т о н н а ж е  п о л у ч и л 144. Гендерсон о к о л а 

чивается  в ку л у ар ах  конференции,  ловит  за  ф а л д ы  делегатов ,  
но у него ничего не выходит.  Ф ра н ц узы  о тка зы ваю тс я  говорить 
с ним о ра зо ру же н ии  в Лондоне .  О т  мысли созыва Бюро в 
Лондоне  Гендерсон уж е  от ка за лся .  Он еще подумывает  о в ы 
зове сюда на будущей неделе Полнтиса  и М а д а р ь я г и  д л я  о б 
суждения с И ден ом  ** и со мной вопроса об определении агрес
син. Я думаю,  что зд е ш н яя  атмо сфера  и к этому его р а с п о л а 
гать  не будет.  По-видимому,  Б ю ро  будет созв ано  27-го в Ж е 
неве. Н а в р я д  ли оно см ож ет  что-нибудь решить .  Гендерсон 
говорил мне, что, в случае  устранения  путем переговоров всех 
разногласий,  он рассчи тывает  в течение июля и первой недели 
августа провести второе  чтение конвенции,  распустить  Ге не 
ральную комиссию,  создав  реда кцион ную комиссию д ля  в ы р а 
ботки конвенции,  и затем созвать  в сентябре  или в октябре  де 
легатов  д ля  подписания  ее. Я высмеял  этот оптимизм и спро 
сил, что он сделает ,  если разн огласия  не будут устранены.  Ои 
признал ,  что в таком случае  придется в июле же  распустить  
комиссию и созвать  ее вновь только  осенью 145.

Д а л а д ь е  здесь был только  несколько  дней. Я ему пр е д с та 
вился ,  но побеседовать  с ним не имел случая.  Он с к аз ал  мне, 
что, вероятно,  еще ра з  приедет в Лондон,  в чем я, однако ,  со
мневаюсь.  С другими ф р а н ц у з а м и  еще не знакомился .  П р е д 
ложение  П о ль- Б он ку ра  *** меня  нем ало смущает,  тем более 
что путь отсюда в Германию не л е ж и т  на П а р и ж .  Я пишу с е 
годня об этом в Москву и буду действовать  согласно у к а з а 
ниям оттуда 146.

Прош у д е р ж а т ь  меня в курсе Б а ш и х  разговоров ,  а т а к ж е  
и торговых переговоров , если они в е д у т с я 347. Гошиллер  ****

8 См. док. №  181, 222.
** Зам еститель главы  делегации В еликобритании на конференции по 

разоруж ению .
*** См. док. N° 180.

**** Член французской делегации на М ировой экономической конф е
ренции.
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как-то говорил мне здесь, что он, мол.  стар ается  изо всех сил и 
надеется  на скорое  окончание  переговоров.

Ж м у  руку
Литвинов

Печат. по арх.

182. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во 
Франции В. С. Д овгалевского в Народный Комиссариат 
Иностранных Д ел СССР

15 ию ня 1933 г.

Сообщение Г авас  о том, что иници ати ва  разг овор а  о пакте  
п р и н а д л е ж а л а  мне, неверно.  Когда  из полпредства  позвонили 
в секре тари ат  Боикура ,  чтобы испросить для  меня свидание,  то 
Бо н ку р  лично позвонил мне, прося  зайти к нему, т ак  ка к  он 
должен, сде лать  мне сообщение.  Это было сообщение о пакте  *,

Н е  найдете  ли нужным,  помимо за явлен ны х мною в о з р а 
жений против пакта ,  чтобы я сообщил Бонкуру оф ици альны й 
ответ Советского пра вительства?  В этом случае прошу т еле 
г р а ф и р о в а т ь  директи ву* *.

Я вчера  пе реда л  Эррио приглашение .  Он просил передать  
свою признательность  и сообщил следующее;  м е ж д у  15 и 
19 августа он будет на м еж дун аро дно м  пар ла мент ско м  ко н
грессе в Софии,  откуд а  поедет в Афины и Анкару;  из А нкары 
он мог бы поехать  в Москву с двумя-трем я остан овкам и на юге. 
Пре бы в а н и ю  в Л ен и н гр а де  он мож ет  посвятить не более двух 
недель,  примерно между концом августа  и 10— 12 сентября .  Н а  
обратном  пути в П а р и ж  он собирается  остановиться  в В а р ш а 
ве. Д р у го го  времени д л я  поездки в С С С Р  у него ие будет,  ибо 
со второй половины сентября  он д о лж е н  уже  безотлучно н а 
ходиться  во Франции.  Г л а в н а я  цель поездки Эр рио  — повидать  
наш юг; он, однако,  был бы р а д  повидаться  и с рук оводящи ми 
деятелями .  Сообщите ,  подходит ли нам это. В пол ож ительном 
случае  следует на бро сать  дв а-три м а р ш р у т а  д ля  Эррио ему 
на выбор,  а т а к ж е  установить,  с кем бы он пов идался  у нас :48.

П о л п р ед
Печат. по арх

183. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел  СССР П редседателю  советской делегации  
на Мировой экономической конференции М. М. Литви
нову, в Лондой

16 июня 1933 г.
Н а  В а ш у  теле гра м м у  от 15 июня Первое.  М ы  согласны 

зак лю чи ть  с М а л о й  Антантой один общин пакт  о ненападении

* См . док. 180.
й* В архиве не обн ар уж ен а.
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при условии включения в него известной оговорки о наличии 
спорных вопросов,  а т а к ж е  при условии одновременного во
зобновления  дипломатических отношений со всеми тремя 
странами.

Второе,  Т а к ж е  согласны немедленно вступить в перегово
ры с Итали ей и подписать с нею пакт до окончания  перегово
ров с М ал о й  Антантой.

Третье, Учитывая  необходимость  быстрого проведения  пе
реговоров с Итали ей,  сами решите,  вести ли их в Риме,  срочно 
вернув туда  Потемк ина ,  или в Лондоне  через Вас  и и т а л ь я н 
ского посла  Гранди *.

Четвертое .  Телеграфируй те  о своем решении о месте пере
говоров 15°.

Крестинский
Печат. по срх,

184. Телеграмма неофициального Представителя СССР в 
США в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

17 ию ня 1933 г.

«Амторг» об рат ил ся  к правительственной финансовой к о р 
порации с пре дложением финан сирования  советских закупок**.  
Советник президента  Моли из госдеп арт амент а  об ещ ал  под
д е р ж к у  и вчера  утром вместе  с М ор гент ау- мл ад ш н м *** пос та 
вил вопрос  перед президентом,  В этом ж е  на п равлении р а б о 
тает и бывший сенатор Бру к ха рт ,  который т а к ж е  беседовал 
с президентом.  В результ ате  разговора  Моли и Моргентау-  
младше го  с Рузв ельтом  последний поручил вчера  Моргентау  
за н ятьс я  вопросом.  .Моргентау вчера  ж е  пригласил меня  через 
Розенштейна  **** на обед и заявил  мне, что президент  поручил 
ему встретиться  со мной. Я принял приглашение  и пошел с 
Розенштейном. Н а  обеде  присутствовали руководители в ы с 
ших правительственных кредитных и финан совых учреждений,  
вкл ю ча я  зам естителя  министра  финансов (сам Вудин ***** 
болен) .  В резу льтат е  обсуждения двух предложени й «Амтор- 
га» представители админи страции дал и согласие на ф и н ан си 
рование  наших сделок  под наши векселя,  что я вляе тся  весьма 
ва ж н ы м  поворотом в политике правительства  в отношении 
С С С Р .  П р е д л а г а е м ы е  коммерческие  условия  не плохие,  учи
т ы в ая  [здешнюю] практику.  Не знаю,  насколько  они могут

* См. так ж е  лак. Л’* 188, 230.
** С и. док, №  294, 304.

*** П редседатель Американского комитета по кредитованию  сель
ского хозяйства.

"*** Зам еститель председателя правления «Амторгат-.
***** Министр финансов США,



удовлетворить  наши организации при настоящих условиях.  
Необходимо,  однако,  принять во внимание  политическую сто
рону вопроса.  Рек оме ндова л  бы поэтому при обсуждении во
проса в Москве  учесть ж елательно сть  нашего  закрепления  на  
новых позициях,  то есть использование предлагаемого  пр а в и 
тельственного кредита.  Подробности можете  получить в Нар-  
комвнешторге ,

С кви р ски й
П гчаг № арл-.

185. Заявление Правительства СССР Правительству К итая*

19 ию ня 1933 с.

Советское  П ра вит ельство  полагает,  что сообр ажен ия,  при
веденные в заявлен ии д-ра И ена  от 14 м а я  1933 г. по поводу 
переговоров  о К В Ж Д ш , с одной стороны, не могут быть 
обоснованы фор м ал ьн ы м и об яз ательствами ,  принятыми на  се
бя обеими сторонами по П еки нскому и Му кде нск ому  со гл а
ш ен и я м * * ,  и, с другой стороны, на ход ятс я  в полном противо
речии с фактическим положением дел.

Верное  в зятым на себя  об яза те льс твам ,  преисполненное  
к а к  чувствами истинной симпатии к китайскому  народу,  т ак  и 
чувствами величайшего  у в а ж е н и я  к его правам,  Советское 
П рав ит ельс тв о  тщ ат ельно  и неуклонно выпол нял о н выполняет  
Пекинское  и Мукденское  соглашения.

О дна ко  совершенно очевидно, что заключенное  в 1924 г. 
П екинское  соглашение  исходило из той естественной и о б я 
за тельной предпосылки,  что Кита йск ое  П равит ельство  будет 
в состоянии использовать  свои пр ава  и выполнять  свои о б я з а 
тельства  на К В Ж Д .  М е ж д у  тем у ж е  в том же  1924 г. Совет 
ское П р авит ел ьство  вы нуж дено бы ло подписать специальное  
соглашение  о режи ме  К В Ж Д  с тогда шним автономным М у к 
денским Правительством,  т а к  к а к  Китайское  Пра вит ельство  
ок а за л о с ь  не в состоянии добиться  от Мук денского  П р а в и 
тельства  выполнения последним обяз ат ельств  Пекинского 
соглашения.  Утвердив впоследствии Му кденское  соглашение,  
Китайское  П ра вит ельство  тем сам ым  признало,  что, посколь
ку оно не в состоянии было осуществить  своих предусмотрен
ных Пекинским  договором об язательств  по отношению к 
К В Ж Д ,  Со ветскому П равит ельству  не ост авалось  ничего д р у 
гого, к а к  договориться  о К В Ж Д  с Мукденским П р а в и т е л ь 
ством, об ла давш и м полнотой фактической власти в М а н ь ч ж у 

41 Вручено заместителем  нарком а иностранных дел С С С Р поеду К итая  
в С С С Р.

** См, т, V II, док. Уз 156, 222,
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рии и на дороге.  В настоящее  время по обстоятельствам,  ни 
в какой мере не завис ящим  от Советского П ра ви тельства ,  сто
роной, которая  приняла  на себя  на К В Ж Д  функции,  ранее 
выполн явшиеся  представи тел ями Мукденского П равит ельства ,  
являю тся  представители Маньч жоу -Го.  Осуществление  в этом 
порядке совместного ведения  хозяйства  К В Ж Д  не было опро
тестовано Китайск им Правительством.  Ясно, что во всех этих 
случаях  Китайское  Прав ит ел ьс тво  считалось с фактическим 
положением вещей и не в о з р а ж а л о  против вы тек аю щ их из 
него выводов.

Сохранение  прав  собственности на К В Ж Д  и участие  в 
управлении дорогой являю тся  правами,  п р и н а д л е ж ащ и м и  С о 
ветскому Правительству .  Н е л ь зя  пытаться  п р ев р ащ ат ь  это 
празо  в обяза тельств о  для  С С С Р  при любых обстоятельствах  
сохранять  в своих руках  собственность на дорогу и пр одол
ж а т ь  участ вовать  в управлении дорогой.  С другой стороны,  нет 
никаких оснований в какой-либо мере пер елагать  на С овет 
ское Правит ельство  ответственность за ущерб,  понесенный Ки 
тайским П равит ельством вследствие  действий третьей сто
роны.

Отве ргая ,  т аким образо м,  юридическую и политическую 
обоснованность за явлен ны х д-ром Иеном в оз раж ен ий  против 
эвентуальной п р од аж и Советским П равит ельством  К В Ж Д  
Пра вит ельс тв у  Маньч жоу -Го,  Советское  П равит ельство  счи
тает в то же  время,  что п р о д а ж а  К В Ж Д ,  если она состоится,  
ничем не заденет  реальных интересов Китайского  П р а в и т е л ь 
ства.  Если Северо-Восточные провинции, вх одящ ие ныне в 
состав М ан ьчжо у-Го ,  воссоединятся вновь с Китайской Р е с 
публикой и при знают суверенитет  Кит айского  Пра вит ельс тв а ,  
то К В Ж Д .  вы ку п лен на я  М ан ьч ж у р ск и м  Пр авительством,  авт о
матически станет собственностью китайского государства.  
Если ж е  воссоединения М ан ьч ж у р ск и х  провинций с Кит аем не 
произойдет  и суверенитет К ита я  над  ними будет утрачен н а 
всегда,  то К ит ай ск ом у Пр авит ельс тв у  д олж но  быть б е з р а з 
лично, кому будет  п р и н а д л е ж а т ь  К В Ж Д  — Советскому П р а 
вительству  или П рави тельс тв у  Маньчжоу-Го.

Согласие  С С С Р  на вступление  в переговоры о пр о д а ж е  
К В Ж Д  находится в полном соответствии со стремлением 
С С С Р  к по дде рж ани ю  всеобщего  мира и ии в коем случае  не 
до лж н о  быть воспринято  Китайским Прав ит ел ьс тв ом  к а к  шаг.  
продиктованный не ж елани ем  укрепить др у ж б у  ме жд у С С С Р  
и Китаем.  Наоборот ,  Созетское  Правит ельство  в ы с к азы вает  
полную готовность р або тать  над укреплением друж еских 
отношений,  существующих между народами и П р а в и т е л ь с тв а 
ми Советского Сою за  и Китая.

Печат. по арх.
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186. Письмо члена Коллегии Народного Комиссариата Иност
ранных Д ел С С С Р  Полномочному Представителю С С С Р  
в Польше В. А. Антонову-Овсеенко

19 ию ня 1933 г.
У в а ж а ем ы й  товарищ,
1. Я вполне  р а з д ел я ю  настороженность,  прояв ляемую Вами 

за  последнее время в отношении польской политики -52. Д л я  
нее имеются  весьма серьезные основания:  1) б р о са ю щ а я с я  в 
глаза  сде рж анн ость  Польши в отношении дальнейшего  с бл и
ж ен и я  с нами,  несмотря  на то что м е ж д у н а р о д н а я  обстановка  
и нынешнее состояние советско-польских отношений к ак  будто 
толк аю т П о л ь ш у  к углублению отношений с нами;  2) еще 
более  бросаю ще еся  в гл а за  за последнее время смягчение  
отношений м е ж д у  Польшей и Германи ей и усиление тенден
ций в П о л ь ш е  договориться  с Германией.  Не  говоря у ж е  о 
так их  ф акт ах ,  как  р а т и ф и к а ц и я  транспортного  договора ,  з а 
ключенного еще в 1930 г., переговоры по экономическим во
просам и т. п.

2. Тенденция к сбл и же ни ю с Германией питается  в П ол ьш е  
из двух источников;  из стремл ени я авантюристических кругов  
пилсудчиков  использовать  во зм ож н ую войну Японии с нами 
и по д де р ж к у  гитлеровской Германии,  а с другой стороны, из 
кла ссовых симпатий эндеков к гит леровскому движению.  Хотя 
в данный момент м е ж д у н а р о д н а я  ситуация  не бла гоп ри ятс т 
вует согл аше ни ю П ольш и с Германией,  эта н а м е ч аю щ ая с я  
тенденция представляет,  конечно, серьезную опасность,  и это 
обяз ывает  нас  удесятерить  наблюд ени е  и бдительность  в отно
шении польской политики.

3. Я не буду перечислять всех имевших место за послед
нее время ф акт о в  и обстоятельств ,  по дт в ер ж да ю щ и х  р е ш и 
мость  Пилсудского ,  маниф естируя  вовне улучшение отноше 
ний с нами,  в то ж е  время не допуска ть  углубления  этих отно
шений и никоим об раз ом  не с в я зы в ать  себе рук в отношении 
нас.

И  крупные и мелкие ф ак ты  — все говорит за то, что по ль 
ское  пра вительство  отнюдь не имеет  в виду акти ви зир овать  
отношения с нами. Вчера,  например,  Сокольницкий * на при 
еме у французского  посла сообщил мне, что Л укас еви ч пр ие з
ж а е т  з автр а  н вскоре  после этого у езж ает  обратно в П о л ь ш у  
в продолжит ельны й отпуск. Это совсем напоминает  П ат ек а  **, 
и если это сопоставить  с х ар акт ер о м  разговоров  с Вами П и л 
судского,  Б е к а * * *  и др.,  то получается совсем ясное впечат
ление,  что П о л ь ш а  в на стояще е  вр емя  совсем не заин тересо
вана в активизации отношений с нами.

* С ове тн и к  миссии П о л ь ш и  в С С С Р .
** П осланник Польши в С С С Р  с 1927 по 1932 г,

*** См. док. .Уе 99.
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4. П а р а л л е л ь н о  со ска за н ны м  выше сугубого вним ания з а 
с л уж и ваю т  франко-польск ие  отношения.  Мы имеем аутентич
ные сведения  о чрезвычайном р а зд раж ени и ,  вызы ваемом в 
П а р и ж е  поведением польского правительства,  и особенно Б е 
ка, по отношению к Франции.  Однако  я не могу согласиться  
с Вами,  что союз с Польш ей  перестал  или перестает  ин тер е
совать  ф ранц и ю .  В период крушения Версальского  договора  
Фр анц ия  заинтер есована  в обеспечении себе по ддер ж ки везде, 
где только она мож ет  ее получить,  и уж.  конечно, в такой 
момент  она меньше всего может  дума ть  о том. чтобы пренеб
регать имею щимис я  V нее союзными договорами.  С другой 
стороны, однако,  несомненно о х л аж дени е  П ольш и к Франции,  
вызываемое  боязнью Польши,  что Ф ранц ия  может  в будущем 
под дав лением Германии,  Итали и и Англин согласиться  на 
пересмотр польских границ.  П о л ь ш а  т ак  же,  к а к  и Фр анция,  
стремится  расши рит ь  свои м е ж дуна род ны е  связи и, конечно, с 
радостью пошла бы на самостоятельное ,  без Франции,  урегу
лирова ние  своих отношений с Германией,  если бы можно было 
иайтн путь к та ком у урегулированию.

5. О к к упа ци я  По льш ей  Литвы,  как  Вы правильно о тм еч ае 
те, во зм ожн а  в случае  вооруженного конфликта  на Д а л ь н е м  
Востоке п последующего на нас нап адения  со стороны Польши.

Просьб а  сообщить,  какие  пре дложения Розе нберга  «обме
на» Л и твы  Вы упоминаете  на стр. 2 Вашего  письма от 12-го 
сего месяца  за Л* 218.

6. Бенеш на днях  сде лал  т. Ли твин ову  в Лондо не  пр едло
жение  закл ючить  единый пакт  нен ападения  м е ж д у  Малой 
Антантой и С С С Р  при условии одновременного ур егул ир ов а 
ния всех спорных вопросов,  в том числе н вопроса о Б е с с а р а 
бии 1Б3. Тов. Литвинов,  само собой разумеется ,  отверг  это пред
ложение ,  у к а з а в  на то. что этот  пакт нужен больш е М алой 
Антанте,  д л я  которой в а ж н о  было бы признание  ее существо
вания как  новой ме ж дун аро дно й единицы,  чем для  СС СР .

Мы имеем точные сведения о том, что румынское пр а в и 
тельство во главе  с Титулеску  по-прежнему за н и м ае т  совер
шенно отрицательную позицию в отношении зак лючения с 
нами пакта  о ненападении.

Все это говорит за то. что все разговоры об изменении 
позиции М ал о й  Антанты по отношению к нам по меньшей мере 
преждевременны.  Руководители М алой Антанты все еще при
дер ж и в а ю тс я  нереальных  представлений о преувеличенном 
значении д л я  С С С Р  но рмал из ац ии  отношений с М ал о й  Ан тан
той. Возможно,  что на позицию Малой Антанты,  о т р а з и в ш у ю 
ся в пре дложении Бен еша,  о к а з а л а  влияние  преувеличенная  и 
не ре альна я  оценка  благодетел ьны х последствий д л я  Ма лой  
Антанты зак лю чения  «пакта  четырех»,  который якобы о з н а 
чает реша ющее  смягчение  отношений м е ж д у  Итали ей н Фран-
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дней. Весьма т а к ж е  возм ож н о н то, что предложение  Б ен еш а  
является  запросом и что М а л а я  Антанта  сойдет с этой своей 
нелепой позиции.

7. Мы получили от .Муссолини предложение  заклю чить  с 
Ита ли ей пакт  о ненападении и решили это предложение  пр и
нять. В о з в р а щ а ю щ е м у с я  в Рим т. П отемкину  поручено вести 
переговоры с Муссолини *.

Возможно,  что известие  об этих переговорах  подействует 
ум еря ю щ им  об ра з ом  на фантасти че ские  условия ,  пос тавлен
ные М ал о й  Антантой,  д л я  заклю чения  пакта  с нами. Изв естия  
о предложени и Муссолини и о предстоящих переговорах 
впредь  до его опу бликования  с нашей стороны прошу считать 
конфиденциальными.

8. З а  последнее время наш е внимание привлекает  более 
сде р ж а н н а я ,  чем когда  бы то ни было, позиция Эстонии в про
ведении польских планов  в П ри балти ке .  Это пр оявляется  при 
обсуждении вопросов  о польско-прибалтийском блоке,  об  от
ношении к Германии,  об отношении к «па к ту  четырех» и т. д. 
П о ско л ьк у  мы не имеем еще об ъясне ния  д л я  этого нового 
явления,  сообщаю Ва м о нем для  того, чтобы привлечь к нему 
и Ваше внимание .  .Может быть, Вам удастся  получить какую-  
нибудь ин фор маци ю и найтп объяснение .

9. Непонятно,  почему до сих пор еще не подписана с п л а в 
ная конвенция в В аршаве .  Судя  по состоявшейся  догово рен
ности м е ж д у  мною и Л ук асеви че м  н по Вашим сообщениям, 
ка к  будто никаких препятствий к этому не было**.

С товарищ еским приветом
Б. Стомоняков

П е ч а т .  по арх .

187- Советский проект протокола об экономическом ненапа
дении ***

20 июня 1933 г.

П р  авительства  нижеперечисленных стран,
пр и зн ава я  прекращение  экономической агрессин в а ж н е й 

шим условием мирного сотрудничества всех государств  в о б 
ласти  экономических взаимоотношений независимо от их поли
тико-экономических систем;

полаг ая ,  что прекращение  экономической агрессии могло 
бы содействовать рассеянию существующей ат мосферы недо
верия  и беспокойства:

* См. док. Ха 166, 188.
** См. т, XV, прим, 280.

*** Внесен  на  р ассм о тр ен и е  М и р о в о й  э к о н о м и ч еск о й  к о н ф ер ен ц и и ;  
см. т а к ж е  док. Х|ь 229.



считая,  что для  улучшения нынешнего тяж ел о го  эк оно ми
ческого пол ожения необходимо,  чтобы все страны,  помимо 
воз д ерж ани я  от войны ка к  средства разр еш ен ия м е ж д у н а р о д 
ных конфликтов ,  полностью от каз ались  от всех явных и з а м а 
скированных фюрм экономической агрессии;

догов ари ваютс я  о нижеследующем:
1) Д о го ва р и ваю щ и еся  стороны заявляю т,  что они в своей 

политике будут  п р и д ер ж и в ать ся  принципа,  провозглашенного  
М еж дун ар од но й экономической конференцией 1927 г. и под
твержденного  спе циальным комитетом Комиссии по изучению 
вопроса  о европейском союзе в 1931 г. о мирном сосущество
вании всех стран независимо от их социально-политических и 
экономических систем.

2) Д о г о в ар и в а ю щ и е с я  стороны от ка ж ут ся  в своих в з а и м 
ных отношениях от всех видов  дискриминации.  В соответствии 
с этим стороны будут считать несовместимым с принципами 
настоящего про токола  принятие и применение  в их странах  
специального  ре жи ма ,  нап равленного  против одной какой-либо 
страны и уху дша юще го  условия ,  применяемые к торговле этой 
страны по сравнению с условиями,  д ействующими в отношении 
торговли всех других стран.

3) В соответствии с принципами,  провозг лашен ным и в 
статьях  1 и 2 настоящего протокола,  стороны торжественно 
о тка зы ваю тся  от применения в будущем, под ка ким бы то ни 
было предлогом,  в качестве  средства  их торговой политики 
специальных дискр ими национных пошлин,  установленных 
только  для  одной страны,  общих запрещений в з о з а  н вывоза,  
установленных только д л я  одной страны,  или специальных 
условий для  этого ввоза  и вывоза ,  специаль ных  ж е л е з н о д о 
рож ных тарифов,  особых сборов,  вз им аем ы х с торговых судов, 
особых условий допуска  на свою территорию хозяйственных 
организаций,  наконец,  бойкота всякого рода,  у с т а н а в л и в а е 
мого в отношении торговли какой-либо страны пр ави тел ьств ен
ными пли адми нис трати вны ми мероприятиями.

4) Все действующие в странах ,  подписываю щих настоящий 
протокол,  меры дискри мин аци и по д леж ат  отмене  с момента  
вступления  протокола  в силу для  соответствующей страны.

5) Н асто ящ и й  протокол до лж ен  быть  рат иф иц ир ов ан  и 
вступает в силу ме ж д у  теми странами,  которые сообщили о 
ратификации.

Печат. .п  сух, Опубл. в газ. «Известия*.4 х55 (ЗОЗъ), -Ч> ц.-лч-э ПЗЗ г.
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188. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел  СССР Временному Поверенному в Д елах  
СССР в Италии Ф. С. Вейнбергу

20 ию ня 193-3 г.

Правительство  решило согласиться  с предложением Мус
солини т. Потемкин у о заключении пакта  * и поручить ведение 
переговоров  т. Потемкину,  который вручит и т алья нц ам  наш 
проект пакта  о ненападен ии **.  Вчера  по моему поручению 
т. Потемкин официально уведомил Аттолико о принятом ре
шении. В б л и ж а й ш и е  дни т. По темкин выезжае т .  С ообщ ается  
для  Вашего  сведения и на случай об ращ ен и я  к Вам по этому 
поводу со стороны М И Д .

Крестинский
Лечат, по ср.г,

189. Нота Полномочного Представителя СССР в Германии 
Статс-секретарю М инистерства Иностранных Д ел Герма
нии Бюлову

22 ию ня 1933 г.

Господин Статс-секретарь,
Г ер м а н с к а я  делега ци я  на М е ж д у н а р о д н о й  экономической 

конференции в Лон доне  вручила  председат елю Экономической 
комиссии конференции меморандум,  в котором,  м е ж д у  про 
чим, имеется  следующая,  к а с а ю щ а я с я  Союза  Советских С о 
циалистических Р е спу блик  ф раз а :

«Второе  мероприятие  з акл ю ча ется  в том, чтобы п ре доста 
вить в ра спо ря ж ени е  «на род а  без пространствам новые тер
ритории, где эта энергичная  раса  могла  бы уч реж да ть  коло 
нии и выполнять  большие мирные работы.. .  Мы страда ем  не 
от перепроизводства ,  но от вынужденного  недопотребления. . .  
Война,  революция и внутренняя  р аз ру ха  на шли исходную точ
ку в России,  в великих об ластях  Востока. . .  Этот ра зр у ш и т ел ь 
ный процесс  все еще пр одолжа ется .  Теперь настал момент  его 
остановить».

В этом а бз ац е  содержится  прямой призыв со стороны д е л е 
гации Германии к пред ста ви тел ям  других д е р ж а в  совместн ы
ми усилиям и положить  конец «революции и внутренней р а з р у 
хе, которые нашли свою исходную точку в России»,  т. е. п р и 
зыв к войне против СС СР .

К р о м е  того, из всего контекста этого аб з ац а  вытекает  т р е 
б ование  Германии,  чтобы ей для  колонизации была  пр ед о
ставлена  территория  Советского Союза.

* См. док. ДЪ 166.
** См. дек. Да 230-
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Т а к  к а к  подобные вра ж д е б н ы е  за я в л ен и я  стоят  в резком 
противоречии с обяз ательствами ,  принятыми на себя Г е р м а н 
ским П рав ит ельство м по договору о д р у ж б е  и нейтралитете ,  
зак люченному в Берл ин е  24 апре ля  1926 г,*,  исх од яще му из 
убеждения,  что «интересы народ оз  Союза  Советских С о ц и а 
листических Р еспу бл ик  и германского  народа  требуют посто
янного,  основанного на полном доверии сотрудничества»,  и из 
сознания необходимости «закрепить  существующие м еж ду 
ними друже ственные отношения заключением особого  догово
ра», то я, по поручению моего Правит ельства ,  з а я в л я ю  в В а 
шем лице  Гер ман ск ому  Правит ельс тв у  решительный протест 
против допущенного  германской стороной нар уш ени я дого вор
ных отношений ме ж д у  нашими стран ами **.

Примите ,  господин Статс-секретарь ,  новые уверения  в моем 
совершенном к Ва м уважении.

Х и н ч у к
П е ч а т ,  по арх. О п у € :1. в га з . г-И звестия*
Лз 1$3 (50$9К  14 и ю н я  1 Ш  г.

190. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Германии со Статс-секретарем Министерства Иностран
ных Д ел  Германии Бюловым

22 июня 1933 г.

22 июня я был у Б ю л о в а  и з аявил  от имени Советского 
прави тельства  протест по поводу мемо ра нд ума  Гугенберга в 
Лондоне  на м еж дуна родной экономической конференции.  Я 
огласил протест, составленный в редакции,  присланной из М о 
сквы и переведенной на немецкий я з ы к  (копию перевода  при 
сем п ри ла гаю ) .  После  огл ашени я я вручил Бю л о в у  самый 
протест, подписанный мною ***.

В н ач ал е  Бю лов весьма безраз личны м тоном заявил ,  что 
он з а в т р а  у е з ж а е т  в отпуск,  и ответ мы получим уж е  от Ней- 
рвта  ****, но он зв ранее  предупре жда ет ,  что ответ будет сос
тавлен в острой форме.  Я ему ответил,  что дело не в форме,  а в 
существе.

Бюлов,  предупрежденный,  очевидно,  Дир к се н ом  о наст рое 
нии Советского правительства,  подготовил материал ,  который 
до лж ен  был д о к а з а т ь  нам неосновательность наших подозре
ний и тракто вки  выступления  Гугенберга . При этом он з а м е 
тил, что он не ручается  за полное соответствие всего содер
ж а н и я  переданного Гутенбергом мемор анд ума ,  но та часть,

* См. т, IX. док. X? 141.
См. т а к ж е  док. Ха 190.

*** См. док .  Ха 189.
**** См. док .  Ха 209.
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ко тор ая  кас ается  С С С Р ,  им проверена  по телефону с Л о н д о 
ном, и он ручается за ее аутентичность.  Та часть,  ко торая  
ка сае тся  С С С Р ,  ничего общего не имеет  с первой частью о 
кол онизации в Африке.  Реч ь  шла  не о войне против С С С Р  
и не о поселении в С СС Р.  Им ел ис ь  в виду поселения в Канаде ,  
Чи ли и других южно ам ер ик ан ск и х странах ,  где Германия 
встречает затруднения  при осуществлении поселений. В отно
шении ж е  России и стран Востока ,  по преимуществу Китая ,  
речь шла  лиш ь о пониженной покупательной способности в 
этих  странах .  Он считает,  что толь ко  из-за излишней чувстви
тельности мы усмотрели в мемора ндуме  Гутенберга те мысли,  
которые д ал и  нам повод з а я в л я т ь  протест.  Первонача льн о 
таки е  мысли неправильно воспри няла  «Дейли геральд»,  в р а ж 
деб н а я  Германии газета .  Ге рм ан ия  в отношении С С С Р  неиз
менно стоит на точке зрения  традицион ны х дружественных 
отношений с С С С Р ,  никогда  не примет участия  ни в каких 
интервенционистских пл ана х  в отношении С С С Р  и не имеет 
никаких терри ториа льны х притязаний.

Я возразил ,  что мы имеем все основания  быть чувствитель
ными ка к  потому, что имеются  лица  в пра вящей партии «н а 
ци», к а к  Розе нберг  и другие,  которые еще питают иллюзии р а з 
де ла  С С С Р  и экспансии за счет С С С Р 51, т ак  и после всего 
того, что произошло и происходит  в последние  месяцы в о б л а 
сти советско-германских отношений.  Кр ом е того, буквальный 
смысл и весь контекст м ем о р ан д у ма таков,  что мы вынуж дены 
п редставить  свмый решительный протест.  Выступление  Гуген- 
берга,  вне зависимости от тех побуждений,  которыми он руко 
водствовался .  способно лиш ь ухудшить наши вза им оотн ош е
ния и идет на пользу  третьему радующ емуся ,

Б ю лов  снова  пытался  опровергнуть смысл,  который мы 
в к л а д ы в а ем  в меморандум.  Он заявил ,  что вчера целый день  
ис кал  Гутенберга ,  но не мог его добиться  по телефону, т ак  
как,  очевидно,  Гутенберг занят  делами,  связан ны ми с з а к р ы 
тием организаций дей чнационале  *. Д а л е е  он ук аза л ,  что он 
в глубине  души убежден,  что и в будущем не только  д ол ж н ы  
быть,  но и будут  самые тесные взаимоот нош ени я м е ж д у  Ге р
манией и Советским Союзом.

Я у к а з а л  да лее  Бюлову,  что полицей-президиум о тка зал  
нам в проведении аукциона наших ант икварны х и з д е л и й 70. 
Б ю лов  заявил ,  что он этого не знает ,  но передаст  чиновникам 
аус ам та  для  выяснения  **.

Х и н ч у к
Печат. по арх.

* Н ем ецкая национальная народная партия.
** См. такж е док. №  81.
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191. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел ах  СССР и 
Торгового Представителя СССР в Швеции члену Колле
гии Народного Комиссариата Иностранных Д ел СССР 
Б, С, Стомонякову

23 ию ня 1933 г.

21 июня па рлам ент  после больших прений принял проект  
о золоте,  представленный правительством.  22 июня министр 
финан сов  сообщил нам,  что за втра  С анд лер  примет  торгпреда 
по дан но м у вопросу.  Сегодня  С анд лер  сообщил торгпреду:  
1) проект о золоте прошел в том виде, как  он был подписан 
Коллонт ай и С анд лером *; 2) нужно максимум 10 дней для  
фактического перевода  5Г5 млн. шведских крон на торгп ред
ство; 3) на  специальный вопрос торгпреда  С анд лер  кате гори
чески за вер и л  о невозможности какого-либо недоразумения  
или препятствия  в дал ьнейшей технике ра зре ше н ия  этого во
проса.  В прениях в па рлам ент е  реш аю щ и м  явилось выступ
ление  С ан д л е р а  и влиятел ьн ых  членов па рламент а ,  с к от ор ы 
ми специально р а з г о в а р и в а л  торгпред  после первоначального  
пр овала  проекта в комиссии,

М ещ ер яко в ,  К а н д е ла к и
Пена?, пс арх.

192. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Нор
вегии А, А. Бекзадяна в Народный Комиссариат Иност
ранных Д ел СССР

24 ию ня 1933 г.

Только что узнал  о постановлении одельстинга  **, вынесен
ном сегодня по вопросу о пра вах  нашего  торгпредства .  Н а м  
р азр еш ается  торговать  непосредственно с хлебной н винной 
монополиями,  а т а к ж е  с продуцентами.  Таки м образом,  из 
сферы обращ ени я исключаются  импортеры.  За м ести те ль  м и 
нистра торговли Коб ро пр едл ож ил принять прошлогодний 
законопроект ,  но характ ерно,  что в прениях в за щ ит у  послед
него выступил только  пре дставитель  рабочем партии, тогда 
ка к  против вы ск а за л с я  представитель  правых и председатель  
юридической комиссии Люкке .  Пока зат ельно ,  что еще вчера 
Э с м а р к  не знал о таком обороте и пророчил благо при ятн ый 
для  нас исход переговоров.  Н еож и данн ость  постановки этого 
вопроса  и его исхода следует приписать вн утрипарламент ски м 
комбинациям,  связанн ым с вопросом бойкота н бло к ады  15х 
Чтобы у д ер ж ать ся  в седле  до выборов , Мувин кел ь  широко 
уступает правым. Д у м а ю  решительно протестовать  перед Му-

* См. док. № 150,
** Н и ж н я я  г .алата  н о р в е ж с к о г о  п а р л а м е н т а .
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винкелем против решения,  принятого вра зре з  с н еодно кр ат
ными заверениями,  без которых мы не пошли бы на г о сгар ан 
тию *. Срочно сообщите Ваш и указания.  Учтите, что поста
новление  еще не приняло силу закона .  Ответ  ж д у  немед лен
но **.

П о л п р ед
П е ч а т .  по ярх .

193. Телеграмма члена Коллегии Н ародного Комиссариата 
Иностранных Дел СССР Полномочному Представителю  
СССР в Норвегии А. А. Бекзадяну

25 ию ня 1933 г.

В ответ на Ва ш у  телегр ам му  *** сообщаю,  что Вам необхо
димо действовать  энергично перед Мувннкелем.  Потребуйте  
выполнения обещаний ♦***. Укажите ,  что невыполнение  о б е щ а 
ния по тако м у вопросу отразило сь  бы тяж е л ы м  образом на 
экономических отношениях и бросило бы серьезную тень на 
все наши отношения.  С к аж и т е  еще от себя,  что Вы снимаете  
с себя ответственность за последствия  *****.

Стомоняков
П е ч а т .  г.о арх.

194. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Греции с и. о. Министра Иностранных Дел Греции Пес- 
матзоглу

25 ию ня 1933 г.

Министр  вн а ч а ле  по благод арил меня  за  присланный ему 
текст речи Литв инова  на лондонской конференции ******. 
Этот  текст л е ж а л  перед ним, испещренный всякими пометками.  
Видно было,  что он его читал  очень внимательно.  Он з а д а л  
мне несколько вопросов  по поводу цифр,  цитируемых Л и т в и 
новым. Его заинтересовало ,  в частности,  т а к ж е  то об ст оя 
тельство,  что мы готовы покупать  всякие  цветные металлы.  
Он ск аза л ,  что Греция  могла  бы п ро давать  нам олово (по- 
видимому,  скорее руду).  Я ска зал ,  что этот вопрос следует 
изучить вместе  с торгпредством.

З а т е м  разговор перешел на основную тему моего пос ещ е
ния.  Я в ы р ази л  удивление,  что министр издает  еще новый

* См. док. ,\? 69, 80, 170.
** С м . док. Л? 193.

*** См, док, Л;? 192.
**** С м .  д о к .  Л1? 69 . 80,

***** С м . док. №  196.
****** См. док. Л& 178.
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д е к р е т 155, огранич ива ющи й на ш у  торговлю,  в то вр емя когда 
ведутся переговоры и еще обе стороны не обменялись  всеми 
аргументами,  Я ска зал ,  что прошу его приостановить этот  
декрет,  пока мы не закончим переговоры.

Министр ответил,  что он совершенно не в состоянии этого 
сделать,  что об издании дек ре та  он уж е  много ра з  говорил 
раньше,  в частности т. А нг арско му *, и что сейчас  в связи с  
ведущимися  в Лон д он е  переговорами греческая  делег аци я  
н уж дае тся  в подтверждении того, что греческое правительство  
принимает  все меры д л я  улучшения своего расчетного б а л а н 
са. Англичане  ж ал у ю тс я ,  что греки от к а зы за ю тс я  платить  д о л 
ги и не покупают т а к ж е  английский уголь в обмен на грече
ские товары,  т р а тя  одновременно в алю ту  на  покупку нашего 
угля.  В частности,  Ч ем берл ен  в третий ра з  говорил об этом 
Максимосу.  Н а  мое замечание ,  что он ведь приостановил дей
ствие дек ре та  на  3 недели в отношении Румыни и и что он 
до лж ен был,  по крайней мере,  таким ж е  об раз ом  тре тироват ь  
и нас, министр заметил,  что он нам д ав а л  гораздо  больший 
срок. Он пр едуп реж дал  т. Ангарского и в дека бре  и в ф е в р а 
ле. а в последнее его посещение  он ему пр ямо с к аза л ,  что 
д а л ь ш е  июня нынешнее пол ожение  ни в каком случае  про
д о л ж а ть с я  не может  н он вынужден будет перейти на стопро
центный обмен.  Он стал меня еще раз заверять ,  что декрет 
не имеет  никакого наме рения  причинить нам ущ ер б  м н е  имеет 
в виду с о з д ав а т ь  ка кие-ни буд ь  трудности для  нашей торговли.  
Греческое правительство  ж е л а е т  с ам ы м  л и берал ьн ы м  и самым 
друже ств ен ны м об р аз о м  н а л а д и т ь  наши торговые отношения.  
Это мероприятие  не явл яет ся  исключительно нап рав ленн ым  
против нас, оно вытекает  из теперешней политики греческого 
правительства ,  нап равленной на улучшение валютного  поло
жения.  Мы,  по существу,  я вляе м ся  последними,  ибо в отно
шении всех стран имеются  у ж е  те или иные компенсационные 
соглашения.

Н а  мое настойчивое  у ка зан ие  на  то, что декрет этот создает  
неравное  положение  д л я  нас  во время переговоров,  министр 
стал  уверять,  что ни в какой степени переговоры от этого не 
пострадают.  Б о л ь ш е  того, он готов д аж е ,  подтвердив мне  это 
письменной нотой, установить,  чтобы то соглашение,  которое 
м еж ду  нами будет достигнуто,  имело обратную силу с момен
та даты декрета .

Я стал  ему говорить,  что у ж е  первый дек рет  156 произвел 
весьма неблагоприятное  впечатление  в Мо скв е  и там  не могли 
понять истинных намерений греческого правительства .  Я о п а 
саюсь,  что издание  второго декрета  вызовет  вполне  естествен
ное недовольство и создаст  впечатление,  что греческое пр ави

* Торгпред С С С Р в Греции,
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тельство становится  на путь каких-то экономических воздей
ствий. В этом случае  я был бы бессилен убедить мое п р а в и 
тельство  не принимать  тех или иных мероприятий,  которые 
оно сочтет необходимым предпри ня ть  (я тут в осторожной 
форме намекнул ка могущие быть с нашей стороны известные 
реторсии) .

Э та  ар гум ент аци я  на него подействовала,  и он начал  ко
лебаться ,  з а д а в а я  мне вопрос,  какое ж е  время,  по моему мне
нию, нужно.  Я ска зал ,  что следова ло  бы декрет  приостановить  
на все время переговоров и по крайней мере на тот срок,  на 
который был приостановлен румынский декрет.  Он стал гово
рить, что он сам этого не мож ет  сделать,  он переговорит  с 
Ц а л д а р и с о м *  и немедленно пошлет  телегра мму Макепмосу.  
и он просит меня понять его трудное положение .  Он пр ед л о 
жил,  что по возвращен ии Ц а л д а р и с а  из С алон и к он, Песмат-  
зоглу,  пригласит меня  к нему, и мы совместно обсудим еще 
ра з  это положение .  Я, конечно, вырази л готовность повидать  
Ц а л д а р и с а  и с ка за л ,  что д а ж е  имел в виду просить его о 
свидании.  Но  что я прошу министра  убедить и Ц а л д а р и с а  и 
М акс и м оса  в необходимости создат ь  норм альны е условия  д ля  
ведущихся  наших переговоров .

Говоря  о давлении англичан,  Песм атз ог лу  сказ ал ,  что они 
испытывают это давление  и со стороны немцев.  Тут  он сове р
шенно конфиде нц иал ьно  п ока зал  мне ноту немецкого по слан
ника,  в которой тот предлагает  купить большую партию грече
ского т а б а к а  в обмен на немецкий уголь. При этом министр 
с к аза л ,  что он ответил немецк ому  посланнику,  что немецкие 
цены не подходят  Греции.

Хотя министр  всячески подчеркивал свою добрую волю и 
этим объяснил,  что он мне п ок азывает  такую  «секретную» 
вещь,  к ак  нота немецкого посланника ,  целью его. очевидно, 
было о к а з а т ь  на  нас давлен ие  в том отношении,  что они имеют 
выгодное  предложен ие  по углю.

Попутно во время беседы мы коснулись и процента фрахта ,  
отмеченного в декрете  ( 1 5 % ) .  Я начал  возмущенно говорить,  
что означает  такой смехотворный процент,  в то время к а к  сам 
министр д а ж е  говорил о 30— 35%,  причем и этот последний 
процент  явл яет ся  совершенно ничтожным.  Песматзоглу  воз
разил ,  что процент,  указан ный  в декрете ,  ни в какой степени 
не свя зы в а ет  наши переговоры,  что эта  цифра  получена  от 
арматоров ,  и он, конечно, понимает,  что ар мато ры  плачутся  на 
свою судьбу с целью и з б е ж а т ь  дополнительных налогов.  Я з а 
метил,  что если они будут  ориен тироваться  на цифры  а р м а 
торов,  то никогда  не получат  ясной картины.  Л1ы платим 
большие деньги греческому флоту  з а  фрахтов ани е ,  и уж е  дело

* П ремьер-министр Греции,
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греческого пра вительства  поставить свои отношения таким 
образом,  чтобы эта ва лю та  о с тав алась  в стране,  а не вы вози 
л ась  ими за границу.  Министр в общем согласился  с этой 
мыслью,  отметив  вскользь,  что он хочет д а ж е  предложит ь  нам 
платить бонами за  фрахт .  Я в ы ра зи л  сомнение в ц елесоо бр аз
ности бон, ко ска зал ,  что мы всячески готовы пойти навстречу  
греческому правительству  в том отношении, чтобы оно имело 
возмож но сть  контро ли ров ать  полностью валюту,  получаемую 
арматорами.

За т е м  министр пред ложил ,  чтобы т. Ангарский за еха л  к 
нему 26-го вечером, для  того чтобы пр о д о л ж а т ь  переговоры ’-57.

П е р е д  уходом я еще раз просил его из лож ит ь  создавшееся  
полож ение  Ц а л д а р и е у  и добиться  приостановления  действия 
декрета .

Мы условились,  что 28 июня утром я созвонюсь с ним, и 
мы условимся  насчет встречи с Ц а л д а р и с о м  1&5.

[Давтян]
Печат.  .то арх.

195. Телеграмма Н ародного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, из Л ондона

Немедленно 
26 июня 1933 г.

Сталину,  Молотову.  С айм он н ач ал  разговор всяческими 
заверения ми в стремлениях его личных и прави тельства  к со
хранению торговых отношений и в ы р а ж а л  со жа лен и е  по пово
ду созданных препятствий.  Он просит моего сотрудничества  
с ним д ля  преодоления  этих препятствий и спрашивает ,  какой 
выход я вижу из нынешнего  пол ожения,  При этом он за ран ее  
предупре ждает ,  что согласно многократным за я в л ен и я м  п р а 
вительства эм ба рго  * не мож ет  быть отменено до воз вращ ен ия  
на родину аресто ванных**.  Я ответил,  что мы отнюдь не стре
мились к пре кр аще нию торговых отношений и что препятст
вия созданы не нами.  Я вы ра зи л  уверенность,  что Саймон 
был дез ин фор мир ов ан и получал дурны е советы и что, если 
бы он был лучше осведомлен и понимал нас лучше,  то его 
правительство не поступало бы так, чтобы создать  з атру дн е 
ния торговле.  Я ничего пр едлага ть  не могу, ибо Са ймо на  инте
ресует судьба двух  англичан,  а эта  судьба  не находится в 
руках  моего пр авительст ва  или в моих руках,  а кроме того, 
мы судьбой людей не торгуем. Они осужд ены  и д о л ж н ы  от
быть нака зан ие ,  если не будут помилованы. В нор мальном 
порядке  их прошение  о помиловании не д о л ж н о  р а с с м ат р и 
ваться  раньш е истечения шести месяцев,  В случае,  еслн бы



английское  правительство дружес твенн о просило нас об этом, 
то мы могли бы кое-что сделать  д ля  ускорения процедуры,  но 
эм барго  созд ало  для  нас нев озможность  вмешаться  в это дело.  
От английского прави тельства  зав исит  создание условий, ко
торые позволили бы Советскому правительст ву  и Наркомин-  
дел у вмешаться .  Ни в коем случае  ни я. ни мое правительство 
не могли бы обещ ат ь  помилование ,  ибо это значило бы при 
своить себе прерогативу,  п р и н а д л е ж а щ у ю  только  нашей вы с
шей власти  — Ц И К .  Н а ш е  вме ша тельств о  смогло  бы состоять 
только в ускорении рассмотрения  дела.  Са ймо н заявил,  что 
если я имею в виду предварительно е  снятие  эмбарго ,  то я 
ошибаюсь.  Это абсолютно невозможно.  Он готов, однако,  
учесть вы ска зан н ые мной со о бр аж ен и я  и наши конституцион
ные зат руднени я  и согласиться  на одновременную акцию. Я 
ему з а я в л яю  заранее ,  когда  пр едпо лагаетс я  помилование ,  и 
он на этот же  день назна чае т  созыв Тайного  совета д ля  и з д а 
ния п ро к лам ац и и  об отмене  эмбарго ,  и т а к ж е  в тот ж е  день 
мы отменим кон тр меры*.  Я повторил,  что помилование  ни в 
коем случа е  не може т  быть предметом моих обещ ани й и что 
я мог бы лишь осведомиться в кан цел ярии Ц И К  н сообщить 
ему. когда предпо лагаетс я  рассмотрение  ходатайс тва  о с у ж 
денных,  не п ре дре шая  результата .  Н о  предварите льн ым усло
вием д а ж е  такого  моего вм еша тельств а  долж но быть  снятие  
эмбарго ,  Я поэтому пр едлагаю одновременную отмену э м б а р 
го и контрмер,  и я обещ аю  вы хлопотать  через несколько дней 
после этого рассмотрение ходатайства .  С айм он вновь заявил,  
что одновременность является  его крайней уступкой, что он 
готов удовлетвориться  моим сообщением о дате  и созвать на 
ту ж е  д ат у  Тайный совет, который,  ка к  только  узнает о со
стоявш ем ся  помиловании,  издаст новые прокламации.  Я у к а 
зал ,  что это озн ачает  не одновременность,  а отмену эм барго  
в зависимости от состоявшегося помилования ,  что для  меня 
неприемлемо.  Д а л е е  я ук аза л ,  что пока остается в силе п а р 
ламентский акт  о полномочиях п р а в и т е л ь с т в у 34, у нас не мо
жет  быть уверенности,  что эм барго  не будет вновь введено для  
других целей,  тем более что теперь многие думают,  что этот 
акт  отнюдь не имел в виду только  освобождение  ар е с то в а н 
ных, Саймо н ответил,  что парламент ский акт  есть закон,  ко
торый может  быть  отменен только  за кон одате льны м путем. 
Это пре дполагает  длительную процедуру проведения  вопроса 
через обе палаты,  а т а к ж е  соответственных прений. На  н ы н еш 
ней сессии, во всяком случае,  это провести будет невозможно,  
но он может  заверить  меня своим словом,  что для  других це
лей акт  не будет использован.  Н а  мой вопрос,  готов ли он 
подтвердить  это письменно,  от имени своего правительства .

* См. док, №  129.
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Саймон после некоторого спора ответил утвердительно.  К он 
статировав ,  что пр е д л о ж е н н ая  Саймоном свое обр азн ая  одно
временность меня  не удовлетворяет,  я п ре д лож ил  не возобнов
лять  эм ба рго  после истечения срока,  т. е. в середине  июля,  
в каком случае мы после этого попросим Ц И К  принять  р а с 
смотрение  ходат айс тва  осужденных.  Саймон н Колвилл тогда 
разъ ясни ли мне. что в трехмесячный срок не входят  п а р л а 
ментские каникулы,  так  что, принимая  во внимани е  д ес я т и 
дневные каникулы на троицу и предстоящие летние  каникулы,  
эм бар го  может  остаться  в силе до окт ябр я  без возобновления .  
Правительство ,  однако,  настолько  уже  анг аж и ро вало сь ,  что 
выну ждено  будет теперь ж е  просить па рлам ент  о возобнов
лении. В удовлетворении этой просьбы С айм он не сомн евает 
ся. Указав ,  что мы п р од ол ж аем  находиться  в тупике,  я пред
ложи л  встретиться через несколько дней, с тем чтобы Саймо н 
и я подумали о возм ож н ом  выходе из тупика.  Это решение  и 
было нами принято.  К а к  Саймон,  так  и Колвилл все время 
подчеркивали,  что немедленно после снятия эм ба рго  долж ны  
быть возобновлены переговоры о торговом договоре ,  так  к а к  
в августе здесь все р а з ъ е з ж а ю тс я ,  а потому необходимо ис
пользовать  оставшееся  время.

Считаю несомненным, что предварительного  снятия  э м б а р 
го не добьемся.  В ряд ли Саймо н сделает  какие-либо новые 
предложения.  Считаю возм ож н ы м согласиться на отмену э м 
бар го  и контрмер и на рассмотрение  хо дат айс тва  осужденных 
в один з а р а н е е  наз наченный день. Акция Ц И К  д о л ж н а  со
стояться утром и решение Тайного  совета в тот ж е  день вече
ром после утвердительного сообщения о помиловании,  но пуб
личное сообщение об обоюдных акциях  дел ается  лиш ь на 
второй день. При этом,  конечно, мы д о л ж н ы  получить пись
менное заверение  в дальн ей шем о неприменении п а р л а м е н т 
ского б и л л я 159. Удобнее всего наметить  будущую пятницу,  так 
ка к  в субботу п арл ам ен т  не заседает.  С айм он просит скорей
шего ответа  из-за опасения неж ел ательн ых  запро сов  в п а р л а 
менте. Срочно т елег рафир уйт е  ответ *.

Лит винов
Печат, «о зрх.

196. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Нор
вегии А. А. Бекзадяна в Народный Комиссариат Иност
ранных Дел СССР

26 ию ня 1933 г.

О б ъ яс н яя сь  с Мувинкелем,  я охарак тери зо ва л  постановле
ние одельстинга  ** ка к  неожидан ное  и неприемлемое  д л я  нас 
грубое нарушение  неоднократных обещаний норвежско го  п р а 

* См. док. Л? 198.
** См. док. Л;? 192.
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вительства ,  за верш ен ны х письмом министра  торговли торгпре
ду  29 мая .  без которого нами госгаран тия  не была бы подпи
сана  *. Ус мат рив ая  в нем далее  явную недооценку н о р в е ж 
ца ми торговых и политических взаимоотношении с нами в 
ущерб  их ж е  собственным интересам, я за явил,  что моим п р а 
вительством будет сделан вывод,  но что д л я  и зб е ж а н и я  ко н
фликта  я предварительно решил лично предупредить  премь
ера  о неминуемых т я ж е л ы х  торгово-политических последст
виях  постановления  одельстинга ,  если оно будет утвержде но  
лагтингом ** и станет законом.  В заключение  я упомянул о 
нашей ноте протеста ***, с ответом на  которую мы не торопи
ли, учитыв ая  зат руднительное  пол ож ен ия  М у  винкеля в стор
тинге. Но  дал ьнейшие зат руднени я  в переговорах,  созданные 
норвеж ским правительством,  и постановление  одельстинга,  
явившееся  результатом того, что норвеж ское  правительство 
только  внесло  в одельстинг  прошлогодний проект, но не з а щ и 
щ ал о  его, а венстре д а ж е  голос овала  против, за с т ав л я е т  меня 
лично сложить  с себя  ответственность за последствия  и сооб
щить  своему правительству  о происшедшем.  Мувин кел ь  в ы 
с к а з а л  со жа лен и е  о случившемся ,  зая ви в ,  что вопрос был 
якобы выдвинут министром торговли внезапно,  без его ведома,  
стал пространно говорить о тон травле ,  которой он подвер
гается,  н а з ы в а я  себя  несчастным человеком,  тщетно ищущим 
выхода  из положения.  Настроен ие  против нас в одельстинге  
он объясн ил глубиною ра зо ч ар о ван и я  в стране , вызванного 
длительностью, болезненностью переговоров  и положением 
сельдяников .  Конкретно по дан но му  вопросу он выдвинул два 
вариа нта .  П ервы й — при утвержден ии постановления  одель
стинга лагтингом правительство  вносит резолюцию о пере
смотре  вопроса следующей сессией. Я категорически отверг 
это, заявив,  что не могу допустить ограничений п рави те ль
ством прав  торгпредства  не только  до будущей сессии, но ни 
на один день,  ибо санк ция  лагтинга  будет озн ачать  немедлен
ное применение  нового положения.  Тогда  Мувинкел ь  выдвинул 
второй в а р и а н т — при неутверждении лагтингом решения 
одельстинга  вопрос пойдет на пересмотр снова в одельстинг.  
Если мы потребуем сде лать  это сейчас  же,  то при такой ситуа
ции Мувин кел я ,  вероятно,  свалят ,  а если пересмотр будет 
перенесен на следую щу ю сессию после выборов,  то выгода  н а 
ша будет за кл ю ча тьс я  в том, что статус-кво торгпредства  б у 
дет  сохранен до нового рассмотрения .  Он вы разил  готовность 
мобилизо вать  венстре на партийном совещании в среду  и д ать  
мне в четверг,  в 10 час. утра , ответ, как  он предотвратит

* См. док. Л? 170 и прим. 134.
** В ерхняя палата н орвеж ского парлам ента.

*** См. т. XV, док. X? 295.
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превращение  постановления одельстинга  в закон *. В лагтинге 
из 38 голосов 21 имеет  венстре  и рабо ч ая  партия.  17 ос тал ь
н ы х — правые.  Этот вари ант  я лиш ь принял к сведению для  
сообщения вам. заявив,  что д а ж е  при осуществлении его н а 
лицо нарушение  данного нам об ещани я об урегулировании 
этого вопроса на этой сессии. Я пр о д о л ж аю  нас таива ть  на 
решительном протесте н ор веж ско му правительству  за нел о
яльность,  д а ж е  в случае  принятия  вами второго ва ри ант а  
М уз инкел я ,  который являет ся  единственным,  при данных усло 
виях. практическим выходом.  О политическом положении под
робно сообщил п о ч т о й 154. Срочно сообщ ит е**,  учтите, что в 
четверг  утром у меня  свидание  с Му винкелем 15°. вечером обе
даю т у меня члены норвежского  правительства  ***.

Полпр ед
Печат. по црх.

197. Сообщение советской печати об обмене заявлениями ме
ж ду  Народным Комиссариатом Иностранных Д ел  СССР 
и посольством Японии в СССР

27 ию ня 1933 г.

21 июня с. г. японский посол в Москве  г. Ота  посетил за м е 
стителя народного  ком и сса ра  по иностранным делам 
т. Г. Я- Сокольникова  и сообщил ему, что. по име ю щи мся  в 
ра спор яж ени и японского прави тельства  сведениям,  в районе 
мыса Кроноцкого.  на Камча тке ,  три ры бак а  с японского рыбо
ловного  катера  «Фуми-мару»,  н ап р ав л яв ш и еся  в лодке  к бе
регу за питьевой водой, были будто бы обстреляны с суши 
ру жейным огнем; катер  «Ф ум и- мару  у по этим сведениям,  
т а к ж е  подвергся обстрелу  и удалился ,  оставив свою ло дк у  с 
тремя рыбаками,  которые, по дальнейш ей информации,  полу
ченной японским правительством,  ука за н ны м ру же й ны м огнем 
якобы были убиты. Японский посол г. Ота  заявил,  что имеет 
от своего прави тельства  поручение за явить  протест по поводу 
упомянутого  происшествия ,  и сообщил, что остав ляет  за со
бой право  пре дъявить  требование  о н а к а з а н и и  ответственных 
по этому делу  лиц и о возмещении пос традавшим.  Вместе  
с тем японский посол г. Ота  просил разрешить  секрет арю 
японского консульства  в П етро па вловск е -н а -К амча тке  выехать  
на миноносце «Татикадзэ,»,  нах од ящ ем ся  в районе Камчатки,  
к месту происшествия  для  выяснения  ф ак та  происшествия  и 
его обстоятельств .

* С.м. док. Л» 200.
** См. док. До 204.

*** См, также док. Х[Ь 200.



За м ести те ль  н ар к о м а  по иностранным делам  т, Г. Я- С о 
кольников  з а я в и л  от имени Советского правительства  япон
скому послу,  что Советское  правительство в данный момент 
не р а сп ол агает  никакой ин формацией об этом происшествии,  
но что если сведения,  сообщаемые г. Ота ,  подтвердятся ,  то 
виновные понесут дол ж но е  наказание .  Отклонив предложение  
о поездке секретаря  японского консульства  г. Ногутн на воен
ном судне, т. Г. Я. Сокольников  вы ра зи л  согласие  на с де л а н 
ное г. Ота предложение  разрешить  поездку г. Ногутн на 
г р а ж д а н с к о м  судне «Кинеи-мару».

Одновременно советским местным орган ам  были сделаны 
р асп о р яж ен и я  о немедленном производстве  расследов ани я  на 
месте с целью установления  ф а к т а  происшествия  и его обст а
новки в случае  подтверждения самого  ф акт а .  Таким образом,  
в переговорах  японского посла г. О та  с заместителем н а р о д 
ного ко ми ссара  по иностранным делам  т. Г. Я- С ок ол ьн ик о
вым обеими сторонами был согласованно намечен н о р м а л ь 
ный путь к выяснению и ликвид аци и поднятого  японским п р а 
вительством вопроса.

О д на ко  в дал ьн ейш ем  обнаруж ило сь ,  что миноносец 
«Татикадзэ» .  не д о ж и д а я сь  производства  расследования  совет
скими пре дставителями и поездки г. Ногути.  предпринял н ез а 
конные шаги в районе  происшествия ,  а именно проник в совет
ские террит ориал ьны е воды и выс ади л  на советскую терр ито 
рию часть  команды, кот орая  в самочинном порядке  обследо
в а л а  берег.

По поводу этих  ф акт ов  зам.  н арк ом и н дела  т. Г, Я- Со к ол ь 
ников имел 26 июня новую беседу с японским послом г. Ота,  
в ходе которой вручил ему ниже следу ю ще е  заявление .

З а я в л е н и е  з а м н а р к о м и н д е л а  
т. Г. Я- С о к о л ь н и к о в а  

я п о н с к о м у  п о с л у  г. О т а  о т  2 6  и ю н я  с. г.

«В связи  с заявлением,  которое  г. Ота  от имени японского 
пра вительства  сдел ал  Н К И Д  по поводу происшествия ,  им ев 
шего место, по сведениям японского правительства ,  в районе  
мыса  Кроноцкого с тремя японскими рыбаками,  Советское  
правительст во  сообщает,  что, по наведенным пр едвари тель 
ным спра вк ам,  в районе мыса  Кроноцкого,  пред ста вляющ его 
пустынную местность,  поста советской пограничной охраны не 
имеется,  и поэтому сообщение об инциденте вызы вает  у него 
крайнее  недоумение.  Н и к а к и х  сведений, по дтвер ж да ю щи х  
происшествие  н рисующих его обстановку,  в настоящее  время 
в распо ряже ни и Советского прави тельства  не имеется.  Если 
дальнейшее  расследование  подтвердит факты,  сообщенные 
г. Ота,  н установит  виновность каких-либо советских чинов



ников, они несомненно понесут д ол ж н ое  нак азание .  О дна ко  в 
данный момент весь инцидент остается для  Советского  п р а 
вительства совершенно невыясненным 1б1.

Советское  правительство  вместе с тем считает  необходи
мым за явить  решительный протест против действий японского 
миноносца  «Татикадзэ» ,  заш ед ш его  без разрешен ия в совет
ские те рри ториальные воды в районе мыса Кроноцкого ,  в ы с а 
дившего  на берег  часть команды и производившего сам о чи н 
ные действия  по расследо ванию происшествия  с тремя ры б а 
ками,  о котором 21 июня японское посольство в Москве  довело  
до  сведения Н К И Д .  Эти действия японского военного судна  
п редстав ляют  собою вопиющее нарушение  неоспоримых и к а 
тегорических право вых норм.  Вместе  с тем они в огромной 
степени затруднили  д л я  советских органов,  которым поручено 
расследование,  установление  ф а к т а  происшествия  с тремя р ы 
б а к а м и  и выяснение обстановки этого происшествия ,  если оно 
действительно имело место. Советское  правительство  не может  
не вы р а зи т ь  кра йнего  недоумения по поводу опр оверж ения 
ф а к т а  за хода  японского миноносца  в советские воды, с де л а н 
ного директором евр опе йс ко -амери канск ого*  д еп арта м ент а  
министерства  иностранных дел  Японии г. Того советнику п о л 
номочного пре дставительства  С С С Р  в Японии г. Сп и льв ане ку  
20 июня. Е щ е  большее  недоумение  вызывает  полное несоответ
ствие истине зая влен ия ,  сделанного  зав еду ю щим  бюро печати 
министерства иностранных дел Японии г. Амо пре дставите
л я м  иностранной печати 23 нюня о том, что якобы японское  
посольство в Москве  уведомило Н К И Д  21 июня о ф ак те  за хо да  
миноносца  в советские воды. Советское  правительство  не по
лучило от японского  посольства в Москве  сообщения подоб
ного рода  и лиш ь из ком мюнике  г. Амо узнало  о не за к он омер
ных действиях японского  миноносца  «Татикадзэ» ,  по поводу 
которых оно за я в л яе т  японскому правительст ву  настоящий 
протест».
Печат. гьо газ. ^Известия* .
.'С 169 г й ' У Л .  27 ию ня 1?33 г.

198. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Иност
ранных Д ел  СССР Н ародному Комиссару Иностранных 
Д ел СССР М. М. Литвинову, в Лондон

Н ем едленн о  
27 ию ня 1933 г.

В качестве крайней и последней уступки ** п ре длага ем  с ле 
дующее:

Н а ста и вай те  на одновременной отмене эм б ар го  и наших 
экономических контрмер,  пре дложи те  произвести эту отмену

* В документе ошибочно — езоопейско-азиатекого.
** См. док. №  195.



утром в з а р а н е е  обусловленный день и заявите,  что при этом 
условии Пред седате ль  Ц И К  т. К алини н согласен в тот же  
день вечером вынести решение  об амнистии ш .

П убли к ац и ю  обо всех этих ак т а х  мож н о произвести одно
временно в М ос кв е  и Лондоне  на следующий день после с о 
вершения самих актов.  Н и к аки х дал ьн ейш их уступок не бу
дет *.

По поручению инстанции 
Крестинский

Печат по арх.

199. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, нз Л ондона

Н ем едленно  
28 ию ня 1933 г.

Хотя Рачинский присутствовал  при передаче  мне Титулеску  
пре дл оже ния о протоколе,  открытом для  всех государств  ш , 
и демонстративн о в ы р а ж а л  свою солидарность  с Титулеску.  
он сегодня за яв и л  мне в присутствии Титулеску  и Рюштю-бея ,  
что П о л ь ш а  согласна  подписать только  региональный прото
кол  с на шими  непосредственными соседями,  с тем чтобы н и к а 
кое  другое  государство  к протоколу не могло  присоединиться.  
Т ак и м  об ра з ом  он исключает  Ли тву ,  Чехословакию,  Ю г о с л а 
вию и д а ж е  Францию.  Титулеску  при мне атак о в а л  Рачин-  
ского, доходя  чуть ли не до ругани.  Но он, ка к  и Рюштю- 
бен, готов подписать протокол и на предложен ных  П о л ь 
шей условиях.  Они т а к ж е  готовы подписать со мной 
второй идентичный протокол с ведома Чехословак ии и 
Югославии,  за  согласие  которых Титулеску  ручается.  Т а 
кой состав участников  может  вызва ть  серьезные опасения 
у И тали и ,  и поэтому я добиваюсь,  чтобы к этому протоколу 
присоединилась  хотя бы и Литв а .  Зау ни ус  **, который ранее 
говорил,  что ему не улыба ется  перспектива  подписания  п р о 
то ко ла  вместе с Польшей,  теперь,  когда  П о л ь ш а  з а н я л а  такую 
ж е  позицию в отношении Лит вы,  колеблется ,  будет ли подпи
сан ими второй протокол без По льш и,  и об ещ ал  д ат ь  ответ 
з а в т р а  1б4. Са лна йс  *** говорит,  будто бы готов подписать.  Из  
Финляндии ничего не слышно.  Титулеску  и Рюштю-бей отло
ж и л и  отъезд  до воскресенья ,  с тем чтобы в субботу мы оконча
тельно подписали один или оба про токола  ****. резе рв ир о
вал окончательное  согласие.

* См. док. №  212,
** М инистр иностранных дел Л итвы .

514* М инистр иностранных дел Л атвии,
**** См. соответственно док. ,\° 213, 218, 220.



Если у Вас  есть какие-нибудь со обр аж ени я  или п о ж е л а 
ния, срочно с о о б щ и т е 165. Не  исключено,  что в субботу По льш а  
выкинет новую штуку,  ибо Рач инс ко му очень не нравится  вто
рой протокол.  Он был совершенно не в состоянии объяснить  
нам польское ж елани е  ограничить  протокол соседями и ссы
л а л с я  лишь на твердые инструкции Бека.

Литвинов
,-со ард'.

200, Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Нор
вегии А. А. Бекзадяна в Народный Комиссариат Иност
ранных Д ел СССР

28 и ю н я  1933 г.

Сегодня в лагтинге  после оглашения м ем оранд ум а  мини
стерства иностранных дел по пра вовому вопросу нашего  торг
предства  и решительного выступления Л1увинкеля против 
постановления  одельстинга ,  со ссылкой на мой протест * и 
указа ни е  на абсолютную неприемлемость  д ля  нас принятого 
постановления  н неминумые д ля  Норвегии последствия,  
п од авляю щи м большинством было отвергнуто постановление  
одельстинга.  В одельстинг н а п ра влен д ля  рассмотрения  и при
нятия прошлогодний законопроект .  Мувнн кел ь  подчеркнул не
обходимость  выполнения неоднократно данн ых  нам обещаний 
И о х а р акт ери зо ва л  постановление одельстинга  как  упущение  
норвежского  правительства ,  вызванное внезапностью поста
новки вопроса.  Он т а к ж е  подчеркнул значение нашего  рынка  
и отсутствие за  десять  лет дружеств ен ных  отношений хоть 
одного случа я  невыполнения нами данных но р в е ж ц а м  о б е щ а 
ний в торговле и политике.  К а к  видите. Мувинкель  пос тарался  
искупить вину. З а з т р а   ̂ а будет категорически нас таив ать  на 
обсуждении вопроса  в одельстинге  до конца  сессии. Пр ин яти е  
за ко н а  о нашем торгпредстве  считаю обеспеченным

Полпре д
Печлт. по апл.\

201. Телеграмма члена Коллегии Народного Комиссариата 
Иностранных Д ел  СССР Народному Комиссару Иност
ранных Д ел СССР А1. М. Литвинову, в Лондон

Н е м е д л е н н о  
29 и ю н я  1933 г,

Сегодня ко мне  по спла вны м д ел а м  пришел Лук асезич,  
Я воспол ьзо вался  этим и вы рази л  изумление по поводу того,

* См. док. 196.
**■ См. док. 210.
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что П о л ь ш а  пытается  вторично помешать  зак лючению предло
женного  нами протокола  *.

Лук ас еви ч  сказал ,  что в В а р ш а в е  при его участии было 
действительно решено подписать протокол лишь регио нал ь
ного характе ра ,  но в тексте протокола  предусмотреть в о з 
можность  присоединения в будущем любых других государств.  
Лу к ас е зи ч  допускает наличие  недоразумени я со стороны Ра-  
чинского,  мало  знакомого  с этим вопросом.  Лукасев ич  сказал ,  
что сегодня ж е  про телеграфирует  в Ва рш ав у ,  и вы раз ил  н а д е 
жду,  что, может  быть,  все еще хорошо кончится.  Вопрос  об 
участии Литвы д а ж е  в региональном протоколе он не считает 
при нципиальным и тоже будет т е леграф ир овать  об этом в 
В арш аву .

Стомон.чков
П е ча? . г.о арх.

202, Нота вр. и, о. Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР Посланнику Финляндии в СССР Ирье-Коскинену

29 ыю.ня 1933 г.
Господин Министр,
От  имени Прав ит ельс тв а  Союза  Советских Со ци алистиче

ских Респу блик  на ст оящи м имею честь довести до Вашег о  
сведения  нижеследующее:

П рав ительство  Союза ,  считая,  что дей ств ую щая  Ко нв ен
ция о производстве рыбного и тюленьего  промысла  на Л а д о ж 
ском озере,  за кл ю ченна я  28 ок тябр я  1922 г. ме жд у  Российской 
Социалистической Фед еративной Советской Республикой и 
Финляндской Республикой **, не вполне отвечает  более инте
ресам рыболовства  Союза ,  решило вос по льзоваться  своим п р а 
вом, предусмотренным в статье 10 названной Конвенции,  и д е 
нонсировать  эту конвенцию, которая ,  таким образом,  потеряет  
свою силу с 2 июля 1934 г. О таковой денонсации Ц е н т р а л ь 
ным Исполнительным Комитетом Союза  вынесено соответст
венное постановление  27 сего июня.

Вместе  с тем Прав ит ел ьс тво  Сою за  по-прежнему считает 
полезным регулировать  рыбный и тюлений промыслы на 
наз ванном озере на основе сог лаш ени я с Финляндск им П р а 
вительством и пола гает  поэтому,  что денонсированную им К он 
венцию было бы ж ел а т е ль н о  зам енить  новым соглашением, 
которое могло бы быть  введено в действие с 2 июля 1934 г.

Д о в о д я  об изл оженном до Ваш его  сведения ,  имею честь 
просить Вас  не от каз ать  передать вышеи зложе нн ое  решение  
и пре дложение  П рав ит ел ьства  Союза  Советских С оц и али ст и
ческих Ре спу блик  Ф и нлян дск ом у Правительству .  Вместе  с тем

• См. сок. № 199.
** См. т. V, дек. М  ,302,
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Правительство  Союза  было бы готово открыть  переговоры 
о заключении нового соглашения по ука за н н о м у  вопросу в 
г. Москве.  Я не премину об ратиться  к Ва м с конкретными 
дополнительными сообр а ж е н и я м и  по этому поводу в самом 
неп родолжительном времени *.

Пользу юсь  случаем,  чтобы возобновить Вам,  господин М и 
нистр, уверения в высоком моем уважении.

[Крестинский]
Печат, по

203. Телеграмма члена Коллегии Народного Комиссариата
Иностранных Д ел СССР Полномочному Представителю
СССР в Финляндии Б. Е. Штейну

2 9  11 ю н  я  1933 г.

Суд я по полученным сегодня от Лит вин ова  подробностям, 
министр иностранных д ел  Финляндии Хаксель  в ответ на 
предложение  Майск ого  д ал  довольно неопределенный ответ **. 
Хаксель  сослался  на то, что финское правительство летом-де  
редко собирается ,  и он сомневается ,  чтобы Фи нл ян ди я могла  
дать  скорый ответ, но он лично полагает,  что если Польша,  
М а л а я  Антанта и другие  подпишут,  то Финляндия,  вероятно,  
потом присоединится.  О дна ко  он тут ж е  вы ска за л  опасение,  
как  бы Фи нл ян ди я не очутилась  в затруднительном п о л о ж е 
нии, если Л и г а  наций потом остановится  на  друго м о п ре де 
лении агрессии.

Ввиду всего этого и поскольку Хаксе ль  будет в Гельсинг
форсе не ранее 3 июля,  необходимо Ва м немедленно о б р а 
титься к финскому правительству  с непосредственным пр едло
жен ием  подписать в Ло нд он е  протокол совместно с другими 
и добиться скорейшего решения вопроса ***.

Стомоняков
П ен ит , по арх.

204. Телеграмма члена Коллегии Народного Комиссариата 
Иностранных Дел СССР Полномочному Представителю  
СССР в Норвегии А. А. Бекзадяну

29 ию ня 1933 г .

Я вы зва л  сегодня Д а н и з л ь с е н а  и сообщил ему о сильном 
возмущении,  которое  вы зв ало  у нас известие  о невыполнении 
норвеж ским правительством его обещаний **♦*.

Я сказал ,  что хозяйственные ведомства откло няю т и не 
только  первый, но т а к ж е  второй вариант ,  поскольку он о з н а 
чал  бы, что норв еж ско е  правительство  оста вляет  вопрос о п р а 

* См. такж е док. 414.
** См. док. Л? 199.

*** См. док. №  2о1.
**** См. док. ,\Ь 192, 196.
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вах  торгпредства  к а к  средство дав лен ия  на нас в будущем.  
Хозорганы вы сказ ываю тся  поэтому за  прекращение  выдачи 
за к а з о в  по госгарантии,  поскольку не выполнено условие,  на 
котором было заключено соглашение.  Хотя вопрос нуж да ется  
еще в око нчательном решении пра вительства ,  есть все осно
вани я  полагать ,  что правительство утвердит  предложе ни я 
хозорганов  о невыдаче  зак азо в ,  если норвеж ское  п р ави те л ь
ство не выполнит обещания.  Пол ож ени е  очень серьезно,  я о п а 
саюсь  серьезных осложнении для  наших отношении,  если 
нор вежск ое  правительство не примет  энергичных мер для  и с 
правле ния  допущенной ошибки.

Д а н и э ль се н  об ещ ал  немедленно т е лег раф ир овать  Му вин
келю. В ответ  на мой вопрос он разъясни л,  что верхняя  па л а т а  
мож ет  принять решение  о предоставлении прав  торгпредству,  
с тем что это решение пойдет на утве рж де н ие  ннжней палаты.  
Это.  по-видимому,  наилучший выход из положения.

Требуйте энергично выполнения о б е щ а н и я * .  Считаем не
серьезным у ка за н и е  М ув ин кел я  на  его падение  при ра с с м о т 
рении этого вопроса.

Стомоняков
Печат, ко арх.

205. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Финляндии с Генеральным секретарем Министерства 
Иностранных Дел Финляндии Вальванне

29 ию ня 1933 г.

Получи в рано утром сообщение из Москвы о п р е д л о ж е 
нии, сделанном Титулеску  в Л он д он е  т. Л и т в и н о в у 1б3, и о 
необходимости выяснить отношение  Финляндии,  я в 11 часов 
утра  от пр авил ся  к Вальванне ,  который в отсутствие Хакселя  
я вл яе тся  фактическим руководителем М И Д .  Я сознательно 
пошел к Вальванне ,  а не к Кнвимякн **, так  как,  во-первых, 
В а л ь в а н н е  больше в курсе  практических вопросов,  а, во-вто
рых,  Кн ви мяк и сейчас,  в связи с выборами,  чрезвычайно з а 
нят. К р о м е  того, мой первый визит  (согласно телегра мме)  
я хотел ограничить  лиш ь получением информации.  Н а  мой 
пр ямой вопрос,  находится  лн В а л ь в а н н е  в курсе дела,  после д
ний ответил утвердительно.  Тогда  я спросил,  какой ответ 
намерено д а т ь  финское правительство  на предложение,  кото
рое  было сделано в Лонд он е  Xакселю.  В ал ьв ан н е  с н ач ала  
прикинулся простаком и сказал ,  что нн он, ни правительство  
в целом не пре дполагали,  получив сообщение Хакселя ,  что 
речь идет о каком-то  ответе, который о ж и да ется  от Финляндии.

* См. док. Л*9 210.
** П ремьер-министр Ф инляндии, в тот момент и. о. министра иностран

ных дел Ф инляндии.
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Тогда я попросил В а л ь в а н н е  изло жить  мне своими словами,  
что сообщил Хаксель  М И Д .  П у таяс ь  и запинаясь,  непрерывно 
про сма три вая  какие-то бумаги,  В альванне  с к аза л  мне, что 
с Хакселем действительно был в Лондоне  разговор об эвенту
альном участии Финлян дии в указ ан но м протоколе , однако  
сообщение Хакселя  не ставило прямого вопроса финскому 
правительству  и ничего не говорило о сроке  предстоящего  под
писания.  Он, Вальванне ,  например,  вперзы е слышит о том, что 
подписание  предпо лагаетс я  на 30 июня. Он думае т  так ж е ,  что 
остальные прави тельства  тоже еще не готовы д ат ь  око н ча 
тельный ответ. По крайней мере, у него таких сведений нет, 
несмотря  на то что М И Д  интересовался  позицией других п р а 
вительств.  Я вы разил  изумление  тому,  что у М И Д  получилась  
т а к а я  пре вра тна я  картина ,  которая  абсолютно не соответст
вует полученным мною ин фор маци ям.  Что  кас аетс я  отноше
ния других правительств ,  то я могу ему сообщить,  что пр ав и
тельства  Л а т в и и  и Л и т в ы  уже  д ал и свой пол ож ительный ответ, 
а Эстония,  вероятно,  дас т  его через несколько часов,  причем 
я имею основания предполагать,  что и ответ Эстонии будет 
положителен.  Без  всякого колебания ,  к моему изумлению,  
В альв анн е  признал,  что действительно Л а т в и я  и Л и т в а  дал и 
поло жительные ответы, С к аз ав ш и  это, он весьма смутился,  
т ак  к а к  несколько минут до этого он сам у т в е р ж д а л  о б р ат 
ное. После  этого В ал ьв ан н е  ск аза л  мне, что М И Д  не знает,  
как ова  позиция Польши,  на что я немедленно ответил утвер
ждением,  что П ольш а  готова подписать данный протокол.  
Я р асска за л  Вальванн е ,  что позиция польского правительства  
в течение об суж ден ия этого вопроса не о с т ав л я л а  никаких 
сомнений в готовности Польши немедленно подписать прото
кол. Сбитый со всех своих позиций, В альв анн е  замолча л .  
Я спросил,  было ли обсуждение  этого вопроса,  хотя бы в 
предварительном порядке , в правительстве.  Уклонившись  от 
прямого  ответа,  В альв ан н е  сказал ,  что М И Д  запросил мнение 
Эриха,  фин ляндского  посланника  в Стокгольме,  являю щ егося  
наиболее  крупным знатоком этих вопросов.  Я поинтересовался 
мнением Эриха .  В а л ь в а н н е  ответил,  что Эрих в качестве  
юриста  обр атил внимание  финского прави тел ьст ва  на ряд 
деталей предпо лагаемого  протокола .  Тогда  я спросил,  каково  
же  окончательное  заключение  Эриха.  В альван н е  ответил,  что, 
по его впечатлениям,  Эрих не против подписания  протокола .  
Я снова  возобновил свой вопрос о том, было ли пр едвари 
тельное  обсужден ие  этого вопроса в М И Д  или п рави те ль
стве. Вал ьв анн е  заметно кол ебался ,  пре жде  чем ответить на 
мой вопрос, но затем все-таки решился  и сказ ал ,  что п р е д в а 
рительное  обсужде ни е  имело место и что он частным об разом  
может  мне сказать ,  что пред варит ельно е  обсу жде ние  д ал о  б л а 
гоприятные результаты. Тем не менее окончательное  суждение



м о ж е т  быть только  после во зв р ащ ен и я  Хакселя ,  который 
о ж и да ется  завтра.  Н а  мой вопрос,  когда  точно и ка ким путем 
п ри езж ает  Хаксель,  В альванне  ответил незнанием.  Он ск аза л  
мне, что немедленно поставит в известность премьер-министра  
о моем посещении и о том, что я хотел бы получить немед
ленно ответ. Я сказал ,  что буду очень бл агод ар ен за сообщ е
ние о наш ем разговоре  премьер-министру ,  но, однако,  прини
мая  во внимание,  что Хаксель  п ри езж ает  за зт р а .  я не могу 
на ст аив ать  на том, чтобы правительство  дал о  ответ уже сего
дня.  Я только  хотел бы, чтобы премьер-министр знал,  что при 
передаче Хакселем сообщения из Лон дона ,  по-видимому,  п р о 
изош ло  недоразумение  и что речь идет о немедленном подпи
сании протокола  и, следовательно,  о том, что Финл яндия  д о л 
ж н а  дать  тот или иной ответ, уч итывая  эти сроки *,

П о л п р ед  С С С Р  в Финляндии 
Б. Штейн

П е ч а т .  по арх.

206. Письмо члена Правления Ц ентросоюза СССР Генераль
ному секретарю Английского кооперативного союза  
Пальмеру

29 ию ня 1933 г.
Д ор огой господин Пальмер,
П о д т в е р ж д а ю  получение Вашего  письма от 14 июня с при 

ложе нн ой  к нему копией резолюции по вопросу об англо-рус
ском торговом соглашении,  принятой на состоявшемся  3 июня 
в Бирм инг еме ваше м кооперативном конгрессе.

Письмо Ваше вместе  с принятой резолюцией передал  н а 
шему Правлению,  за седан ие  которого состоится на днях.

Н а  нас произзел  действительно хорошее впечатление тот 
друж естве нный прием, который был о ка за н  вашим конгрес
сом нашим представителям,  а т а к ж е  в ы р а ж е н н а я  конгрессом 
по отношению к нам солидарность.

Преда нн ый Вам
Член П р а в л е н и я  Центросоюза

Э. В а р ь я ш
П е ч а т .  п с  адл".__________________________ _________

В  у п о м и н а е м о м  п и с ь м е  о т  14 и ю н я  1933 г. П а л ь м е р  с о о б щ а л ,  в ч а с т 
н о с т и ,  « г о  н а  к о о п е р а т и в н о м  к о н г р е с с е  в Б и р м и н г е м е ,  с о с т о я в ш е м с я  н а  
п р о ш л о й  неделе*, б ы л а  п р е д л о ж е н а  н с д о б р е н а  п р и л а г а е м а я  п р и  с е м  в  
копки р е в о л ю ц и я  п о  п о в о д у  а н г л о - р у с с к с г о  т о р г о в о г о  с о г л а ш е н и я .  В  э т о й  
резолю ции, к а к  В ы  у в и д и т е ,  м ы  п р и н я л и  в ы д в и г а е м о е  В а м и  п р е д л о ж е н и е  
об о б р а щ е н и и  к  б р и т а н с к о м у  п р а в и т е т ъ е т з у  в  о т н о ш е н и и  о т м е н ы  э м б а р г о  
по т о р г о в л е  с С С С Р

Э т а  р е з о л ю ц и я  с в о е в р е м е н н о  б у д е т  п р е д с т а в л е н а  б р и т а н с к о м у  п р а в и 
т е л ь с т в у ,  и  я  н а д е ю с ь ,  с у д д з л е г в е р и г й л д н к . н  р е з у л ь т а т о м :* .

* См. доп. ЛЬ 231.
** См. док. ЛГа 176
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В прилагаем ой к письму П альм ерг резолю ции от 3 нк>ня 1933 г, го во 
рилось; «Конгресс с глубоким сож алением  отмечает о т к а з*  британского 
правительства от англо-русского торгового соглаш ения 1930 г. ** Конгресс 
считает, что национальна;] экспортная торгозля  с Советским Союзом д о л 
ж на быть развита до возм ож ны х разм еров в общих интересах обеих стран, 
в особенности в интересах безработны х Великобритании. С этой целью 
Конгресс обращ ается к правительству:

а) отменить впредь налож енное британским поавнтельством  эмбарго 
по русской торговле с нашей страной;

б) заклю чить новый торговы й договор с Советским Союзом и гар ан 
тировать Советскому Сою зу соответствую щ ий долгосрочный кредит на 
благоприятных условиях для облегчения развития англо-русской торговли».

207. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д СССР, из Л ондона

30 ию ня 1933 с,

Текст конвенции соглас ован и будет подписан з а в т р а  вече
ром теми, кто сможе т  это сделать ,  а остал ьн ыми в понедель
ник, когда  только  и будет  нами об ъявлено  о подписании.  
Рюштю-бей у е з ж а е т  в воскресенье  и поэтому подпишет в суб 
боту. Н а  случай,  если Финляндия,  Персия  или Аф ган ис тан  не 
подпишут и в понедельник,  предположено составить  протокол,  
пре до ста вляющ ий возможн ость  позднейшего  присоединения 
всем нашим непосредственным соседям,

Рачинский,  однако ,  заявил ,  что его правительство не с огла 
сится на оставление  конвенции открытой д л я  присоединения 
К и т а я  и Японии, хотя они и яв ляю тся  нашими соседями,  т ак  
ка к  это. мол, нар уш ает  региональность.  Мы у к азы в ал и  на Т у р 
цию, Персию и Афган истан,  которые т а к ж е  не входят в пони
маемую Польшей  региональность.  Особенно горячо з а щ и щ а л  
нашу точку зрения  и н а п а д а л  на Рач инского  Титулеску.  Он 
кричал,  что П о л ь ш а  своим поведением говорит всем миру, 
что она  не хочет мира  м е ж д у  С С С Р  и Японией.  Они оба  с 
Рюш тю -беем сидели у меня  до 3 часов  утра ,  но Рачинский 
только  смог обещать ,  что он вновь д оло ж ит  наш е общее  пред
ложе ние  В аршаве ,  в ы с к а з а в ш и  уверенность,  что Шетцель ,  
которому он и Титулеску  приписывают с а бо т а ж н у ю  рабо ту  в 
этом деле,  не согласится.

П р е д л а г а ю  немедленно пр от елеграф иро вать  в Гельсинг
форс,  Тегеран и К аб у л ,  что все наши соседи готовы подписать 
в субботу и что мы решили оставить открытой конвенцию для  
подписания  до понедельника  и пусть поэтому немедленно 
уполномочат своих представителен на подписание  ***.

Литвинов
Яен07, яо арх.

* См. т. XV, стр. 674.
** См. т. X III, док. Л? 13-5.

*** См. док. №  213, 218. 220,
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208. Выступление члена советской делегации И. М. Майского 
в подкомиссии по торговой политике Мировой экономи
ческой конференции

30 ию ня 1933 г.

Я не считаю,  что понижение  тар и ф о в  мож ет  само по себе 
явиться  фактором,  способствующим значительному у луч ш е
нию существующего экономического  по лож ени я большинства  
стран,  рассосать  мировые за па сы  и дать  загр узк у  не за гр у ж е н 
ным предприятиям,  но я все ж е  не отрицаю,  что понижение  
чрезмерно высоких тариф ов  в тех странах ,  где такие  т ар и ф ы  
существуют, может  сыграть  известную роль в деле  ожи влени я  
меж дун аро дно й торговли.  Здесь,  впрочем,  условия,  сущест
вующие в моей стране , в значительной степени отличаются  от 
условий,  существующих в ст ранах  с капиталистической систе
мой. В этих последних высота  т а мож енн ы х тариф ов  ок азы вает  
непосредственное  влияние на р азм еры  импорта.  Че м  выше 
та ри ф ы,  тем труднее  становится  импортеру  прод авать  свои 
товары на внутреннем рынке страны,  у с т ан авл и ва ю щ ей высо
кие тари фы.  Та ким обр азом,  повышение тари ф ов  в к а п и т а 
листических с тр ан ах  само по себе создает  условия  с о к р а щ е 
ния  импорта .  Иное положение  существует  в стране,  которую 
я  представляю.  В этой стране  высота  тарифо в сам а  по себе 
ие определяет  р азм еры  импорта.  От  того, что та ри ф ы  в моей 
стране  повышаются ,  импорт  еще не сокр ащ ается .  Р а з м е р ы  
импо рта  при монополии внешней торговли определяются  не 
высотой тарифов,  а государственным планом,  составленным 
с учетом потребностей всего народного хозяйства ,  пр е д п о л а 
гаемой экспортной выручкой и т. д. Этот  импорт,  к ак  т, Л и т 
винов * уже у к а з ы в а л  во вре мя  генеральной дискуссии, может  
быть при наличии определенных условий значительно р а с ш и 
рен независимо от повышения или понижения тарифов.

Однако,  несмотря  на то, что в моей стране  высота т а м о 
же н ны х тариф ов  не играет  тон роли в деле  сок ращ ени я в не ш 
ней торговли,  которую высокие т а р и ф ы  играют в других с т р а 
нах,  я считаю необходимым заявить ,  что в случае,  если на этой 
конференции будет достигнуто соглашение  об общем п о н и ж е
нии т а м о ж е н н ы х  тарифов,  моя  страна  не будет в о з р а ж а т ь  
против такого  соглашения и примет  в нем участие.

Н а и б о л ь ш е е  благ опр ия тст вование  долгое  время было осно 
вой торгово-договорной политики наций. В последнее время 
в ряде  стран ведется наступление  на этот принцип и дел аю тся  
серьезные попытки ограничить  его применение.  Я считаю,  что 
эта  конферен ция  д о л ж н а  решительно выск аза тьс я  против  по
литики ограничения  наи большего  бла гоприятствования .  Этот  
принцип обеспечивает  минимально необходимые гарантии д л я

* В тексте ошибочно — я; см, док, Хэ 178.
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торговли,  зат рудн яя  произвольное , случайное,  ди скр и ми н ац и 
онное т ракт овани е  одних стран другими.

В некоторых стр ан ах  в ы с к а з ы в а л а с ь  точка  зрения,  что 
наи большее  благопри ятс тв ова ние  в С С С Р  не дает  реальных 
экономических результатов,  не обеспечивает развития  то р 
говли с С С С Р  страны,  которой С С С Р  пр едоста вляет  р еж и м  
наиболее бла гоприятствуемой нации. Фа кты  я з л я ю т с я  лучшим 
опровержением этой ошибочной точки зрения.  Н аиб ольш ее  
благопр ия тст вов ание  л е ж и т  в основе всех торгоз ых договоров  
Союза .  Раз вит ие  торговли С С С Р  с третьими ст ра н ами п о к а зы 
вает, что, в то время к а к  импорт в С С С Р  из стран,  не им ею 
щих с С С С Р  торговых договоров ,  пад ает  к а к  относительно,  так 
и в абсолютном выр аж ени и,  импорт  из торгово-договорных 
стран непрерывно повышается .  Д л я  иллюстрации этого поло
же ния достаточно привести ци фровые  данны е за  последние 
три года,  напеч ат анные  в сборнике документов ,  которые моя 
делега ция  р а з о с л а л а  всем присутствующим здесь  д ел е г а 
циям *. Позвольте  мне зачитать  эти данные.

И м п о р т  в  С  С С  Р  в  т ы с .  р у б ,  п о  д а н н ы м  Г  л,  Т а м .  У п р .

Страны  1 2930 г.

В  % %  
110 

есему 
с-;.*,'гм- 

т у

л 931 г.
В  % ;{ ,  ! 

ко ос т у

т у
193 2 г.

Я о/ о/ 
КО

€се к  у 
дд'П ':,р* 

гг&

Всего ............................ I  058 823 100 1 105 034 100 698 693 100
В том числе:

из Германии . . . . 250 828 23 ,68 410 645 37 ,16 324 411 46 ,43
»  Англии** . . . . 80 129 7 .5 7 73 381 6 ,6 4 90 932 13,01
» И т а л и и ................... 10 786 I 02 29 755 2 69 27 144 1 3 .88
» Ш в е ц и и ................... 19 539 1 84 15 598 1,41 21 521 3.03
» Персии ................... 44 392 4 ,19 46 453 4 ,20 49 940 7 ,1 5

И т о г о  по пяти тор
гово-договорным
странам ....................... 405 674 38,30 575 832 52,10 513 948 73,55

из САСШ ....................... 264 393 24.97 ■ 229 915 20,80 31 665
1

4 ,5 3
» Ф р ан ц и и ................... 29 710 2 ,80 14 998 1 ,36 3 879 | 0 ,5 5
» Австрии . . . . 14 844 1 ,40 12 028 1 1 ,08 4 01 0 | 0 ,5 7

И т о г о  ло трем не
договорным стра

256 941 23 ,24 39 554нам ............................ 1 308 947 29,17 0 ,00

* Р е ч ь  в д е т  о б  и з д а н и я  И н с т и т у т а  м е р е н о г о  х о з я й с т в а  гг м и р о в о й  п о 
л и т и к и ,  в ы п у щ е н н о м  н а  а н г л и й с к о м ,  ф р а н ц у з с к о м  и р у с с к о м  я з ы к а х  к 
М и р о в о й  э к о н о м и ч е с к о й  к о н ф е р е н ц и и . —  П р и м .  Род,

** Т о р г о в о е  с о г л а ш е н и е  с А н г л и е й  д е й с т в о в а л о  с 16 а п р е л я  1930 г. по 
17 а п р е л я  19ДЗ г ,—  П рим. д о к .
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Я думаю,  что эти цифры яв ляю тся  лучшим обоснованием 
того положения,  что в моей стране  применение  наибольшего  
бла гопри ятс тв ова ния  к какой-либо стране  имеет своим след
ствием расширение  импорта  из этой страны,  что в конечном 
итоге являет ся  конечной целью и смыслом применения поли
тики наи большего  благоприятствования .

Печат  .ю гсн, х С С С Р  ^  .4;* г о г ой .э ч с.ч:*- 
ЛИ, ЬЧЗ. стр. 4*—Ш.

209. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Гер
мании в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
С С С Р *

Н ем едленно  
30 ию ня 1933 г,

Сегодня меня при гласил Н ейр ат  и передал  мне о т в е т 166 
на наш протест** ,  после чего заявил,  что он был удивлен,  
когда  увидел интервью Лит вин ова  ***, составленное на осно
вании газетной передачи,  кото рая  исказила  существо мемо
рандума,  Ни о каком поселении на территории С С С Р  и тем 
более ни о каком призыве к войне против  С С С Р  в м ем оран
думе и помина нет. М емо рандум  передан против намерения  
Н е й р а т а  и был взят обратно.  М ем оранд ум  послужил главной 
причиной ухода  Гугенберга.  Со своей стороны Нейр ат  ко нс та
тирует ухудшение отношения С С С Р  к Германии,  что в и д 
но из резких за  последнее время выступлений советской 
прессы.

Он, Нейрат,  при лаг ает  все усилия для  устранения всяких 
м е ж д у  нами конфликтов  и д л я  установления  максимально 
друже ств ен ны х отношений,  однако  ои не замечает  этого за 
последнее время со стороны С С С Р ,  и это его и Гитлера  очень 
огорчает.  Я ему ответил,  что мемора нд ум  нами понят п р а 
вильно,  я з л я я с ь  обращен ие м к Мировой экономической ко н
ференции с призывом к войне против С С С Р  и с требованием 
поселения  на территории С С С Р .  М ем о р ан д у м  выпячивается  
особенно в связи с деятельностью Розе нберга  и его поездкой 
в Л о н д о н 53, а т а к ж е  в связи с невыносимым положением н а 
ших организаций,  к а к  « Д е р о п » 46, и наших г ра ж д ан ,  а т а к ж е  
с антисоветской травлей германской печатью, устройством

* Копия телеграм м ы  была направлена М. М, Л итвинову в Лондон,
** См, док, 189.

*** См, газ. «И звестияг, 20 нюня 193-3 г,
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выставки «голодных писем» из С С С Р  *, Н а  все это невоз
можно не реагиро вать  нашей печати, нашей общественности.  
Я у к а з а л  на деятельность  белогвардейских организаци й 
« Р он д»** не только с попустительства,  но и благословения  
германского  правительства,  так  к ак  «Ронд» участвовал  в госу
дарственной дем онстрации 1 мая,  производит на пл ощ адя х 
военные уп раж не ни я своих членов  и получил от начальник а  
отряда  нац ионал -социалистов  штурмовиков  андреевский фла г  
с бывшего русского военного корабля .  Д а л е е  я ук азал ,  что 
ге рм анс ка я  та й н а я  полиция арестовывает  без всякого повода 
почти ежедневно советских г р а ж д а н  только  потому, что они 
советские  г р аж дане .  Р а з в е  все это является  п ок азате ля ми  
др у ж б ы  к нам.  Я знаю, что мое правительство не меняло сво
его в зг л яда  на вза им оотношения с Германией,  но перечислен
ные мною факт ы  показывают,  что немцам самим  надо и з б а 
виться от теневых сторон, за д ев а ю щ и х  нас.

По поводу своего ответа  Н ейр ат  заявил ,  что он его пуб
лик ов ать  не будет,  а передает лиш ь д л я  сведения  Советского 
правительства.  Ответ  следует отдельной телегр аммой 166,

Х и н ч у н
П ечат , п о  а р х .

210. Телеграмма Полномочного Представителя С С С Р  в Нор
вегии А. А. Бекзадяиа в Народный Комиссариат Иност
ранных Д ел С С С Р

1 ию ля  19-33 г.

Сегодня в одельстинге  большинством в 65 против 30 голо
сов принято  решение  о прав овом положении нашего  торгп ре д 
ства ***, при горячем сопротивлении со стороны пр авы х  и с в и 
репой двукратной за щ и те  со стороны Мувин кел я ,  который 
только что по телефону п озд рави л меня.  В среду повидаюсь с 
Мувинкелем в последний ра з  ****.

Полпре д
Печат. г.о арх,

ц С к . такж е  док. X® 217.
** Белоэм игрантская национал-социалистская организация з Герм а

нии; см. такж е док. .Хв 301.
*** См. док. Ле 192,

См. док. Хв 235.
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211. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Австрии с Генеральным секретарем М инистерства Ино
странных Д ел Австрии Петером

] и.ю.з.ч 1933 г,

Я попросился  к Петеру,  чтобы поставить перед ним вопрос 
об «Интуристе»,  которому полиция пригрозила  закры тием  в 
б л и ж а й ш и е  дни, так  к ак  до сих пор у него нет легализации,  
несмотря на то что соответствующее ход атайство  было им в р у 
чено австрийским властям  больше 8-ми месяцев тому назад.

Я в ы рази л  Петеру  свое изумление  по поводу такого з а т я 
гивания  дела и вероятного,  хотя  и совсем непонятного отказа  
н потребо вал  объяснений,  С другой стороны, пр из нав ая  неп ра
вильность  действий «Интуриста:»,  который открыл свое отде
ление  здесь  до оформлени я легализации,  я у к а з а л  на то, что 
если полиция не ре аги ровала  на это немедленно после о т к р ы 
тия  отделения,  то недопустимо,  чтобы она  д е л а л а  это теперь,  
после  почти года  существования  отделения.

Я хотел бы получить объяснение  з а т я ж к и  с оформлением 
отделения  и в случае о тк аза  в легал и за ц и и  — мотивы такого 
н еблагож елательно го  акта  в отношении нас. Во всяком слу 
чае, я категорически в о з р а ж а ю  против за к р ы т и я  полицией 
отделения  до дачи мне этих объяснений.  Такое  за кры тие  я 
счел бы явной демонстрацией недобр ож елательн ости  в отно
шении нас.

Петер  о б ещ а л  заняться  этим делом и просил прислать  ему 
все соответствующие данные, что я и сдел ал  сейчас ж е  после 
в оз вр ащ ен и я  домой.

В оспол ьзо вавш ись  этим случаем,  я поставил перед П е т е 
ром и вопрос  о в р а ж д е бн ы х  выступлениях против нас Доль-  
фуса,  Вогуэна * и австрийского официоза  «Рейхепост*.  Когда  
Вогуэн в своих речах громит коммунистов  — это его дело.  Но 
я не понимаю,  почему и зачем он при путывает  сюда государст
венный герб (серп и молот)  нашего  Союза,  с которым Австрия  
находится в нормальны х отношениях.

Когда  Д о л ь ф у с  говорит о том, что Союз создает  ко нкуре н
цию и вытесняет с рынков австрийский лес, это его право.  Но 
когда  он говорит при этом о «советском демпинге»,  то это 
я вляе тся  уже выпадом против нас. Д о л ь ф у е у  не может  быть 
не известна  та гнусная  ка мп ани я,  которую под предлогом 
мнимого нашего «демпинга» вели против нас наши враги.  
К а м п а н и я  эта,  к а к  известно,  дав н о  у ж е  с треском про вал и
лась,  и за явл ен ие  о нашем «демпинге» со стороны ш еф а  к а б и 
нета являет ся  совершенно необоснованным и. несомненно, 
вр а ж д е б н ы м  политическим актом.

4 С оответственно федеральны й канцлер и военный министр .Австрии
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Т а к ж е  и в других речах Д о л ь ф у с а  был ряд  недопустимых 
моментов.  Говоря,  например,  об отношении к нам Германии,  
Д ол ь ф у с  не только  у к азы в ает  на то. что дружес тве нные  отно
шения к нам  правительства  Гитлера  37 находятс я  в явном пр о
тиворечии с его пр ограммны ми установками,  но и придает 
этому такую форму, кот орая  позволяет думать ,  что .хорошие 
отношения с С С С Р  являю тся  позором вообще.

Н а ш е  друже ствен ное  отношение  к Австрии и на ш е  сочув
ственное отношение  к ее трудной борьбе за свое сущ е с т в о в а 
ние не д аю т никаких оснований Д о л ь ф у с у  или Вогуэну к 
вы па дам  против нас. И  я решил при случае  обрат ить  на это 
внимание австрийского прави тел ьст ва  в надежде,  что оно при
мет это друж еское  предостережение  и избавит  меня от не об 
ходимости выступить в более официальной форме.

Я д о лж е н  т а к ж е  обрат ить  внимание  на в р а ж д е б н ы й  в от 
ношении нас тон официозной газеты «Рейхспост».  И наконец, 
я хотел  еще узнать,  почему наш корреспондент  ТАСС ие при
г лаш ается  на устр аи ваемы е пресс-шефом пра вительства  кон
ференции иностранной печати.

Все это мое выступление произвело  на П етера  большое 
впечатление.  Он стал  усиленно у б еж да т ь  меня в том, что а в с т 
рийское правительство отнюдь не питает вр аж д еб н ы х  чувств 
в отношении Союза  и стремится  к п одде рж ан и ю  са мых  луч 
ших отношений с ним; ж а л о б а  на выступление  Вогуэна осно
вана  на яв но м  недоразумении;  говоря  о серпе и молоте,  он 
совсем не имел в виду н а ш  государственный герб, а то и з м е 
нение герба  Австрии,  которое  произвели в свое вре мя  з д е ш 
ние соци ал-демокра ты ,  дав  в лапы  австрийского ор ла  вместо 
скипетра или чего-то там  другого серп к молот.  (Это дей ст 
вительно так.)

Что  касает ся  выступлений Д ол ь фу с а ,  то Петер ,  пр и зн ава я  
неудачноеть применения слова  «демпинг»,  уверял  меня  в то 
ж е  время,  что Д о л ь ф у с  не хотел пр и дават ь  ему того в р а ж д е б 
ного политического смысла ,  о котором я говорил.  Т а к ж е  говоря 
о д р у ж б е  к нам современной Германии,  Д о л ь ф у с  отнюдь не 
хочет з ад ев ать  нас, а только  бить по Германии.  Если и может  
получиться иногда другое  впечатление,  то это, несомненно, не 
соответствует интенции * самого Дол ьф ус а .

М о я  ж а л о б а  по поводу неприглашения корреспондента 
ТАСС основана  на недоразумении.  Д ел о  в том, что бундес
к а н ц л е р а м ! * *  не р ассы ла ет  индивидуальных приглашений,  
а д елает  это через союз иностранных корреспондентов,  в кото 
ром состоит членом и корреспондент  ТАСС. И  если последний 
не знает об этом, то вина его самого,  что он этим не ин тер е

* — намерению (лат.).
** — министерство иностранны х дел Австрии (ш мо).
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совался,  или вина союза.  Бу н де ск анц лерами,  во всяком с л у 
чае,  здесь не при чем и абсолютно ничего не имеет против 
участия корреспондента ТАСС в конференциях печати.

С а м ы м  трудным из затронутых мною вопросов Петер  счи
тает  вопрос о «Рейхспост».  Вся беда  в том. что это именно 
не орган пра вительства ,  как  принято  его считать,  а орган 
партии, Это дае т  ему некоторую независимость  от пр ав и тел ь
ства и за час тую сильно з а тру дн яе т  воздействие на  него. П е 
тер мог бы привести много до ка за тел ьс тв  этого, ко о гр ан и 
чится одним с ам ы м  ха ра кт ерны м примером.

В свое время Бер лин  очень обиделся  на резкую критику 
«Рейхспостом» его мероприятий в отношении церкви.  Он по
т ре бо вал  от австрийского прави тел ьства  воздействия  на г а 
зету. В ы зв а л и  редак тора  и сообщ или  ему об этом. Но полу
чили ответ, что ка к  орган  католической партии «Рейхспост» 
не мож ет  отказаться  от за щ и т ы  католической церкви и не 
дума ет  подчиниться в этом отношении правительству.

Все ж е  Петер  об ещ ал  учесть мою ж а л о б у  и принять все 
завис ящ ие  от него меры.

П олпр ед  в Австрии
А. Петровский

П, С. Мое  представление  по поводу «Интуристам,  очевидно,  
возы мело  свое действие,  так  к а к  до сих нор полиция не в ы 
полнила  своей угрозы,  и отделение пр од олжа ет  пока р а б о 
тать.

Печат. |̂Т

212. Сообщение ТАСС об отмене Правительством Великобри
тании эмбарго на ввоз советских товаров

2 ию ля  1933 г.

1 июля днем британское  правительство  отменило эмбарго  
на ввоз советских товаров ,  нал ож ен но е  в апреле  с. г. *. а Н а 
родный ко ми ссари ат  внешней торговли отменил принятые им 
в ответ на  эм бар го  контрмеры **. В этот ж е  день в вечернем 
зас едании Презид иум  Ц И К  С С С Р  в порядке  амнистии з а м е 
нил осужденным Верховным судом С С С Р  М а к д о н а л ь д у  и 
Торнтону заключение высылкой из С С С Р .

В соответствии с постановлением Пр езид иу ма Ц И К  Т орн 
тон и М а к д о н а л ь д  вечером 1 июля осзо бож ден ы из-под страж и 
с об язательств ом  выехать  за границу.

* С к . стр. 256.
** См. док. № 129.

387



По пред ложен ию британского  пра вительства  3 июля во* 
зобновдяются  прерван ны е в марте  с. г. переговоры о заклю* 
чении торгового соглашени я м еж ду  С С С Р  и Великобрита* 
н ие й.

Печхт, ко ооо. ^Известия»
УС 164 (эб'П-Ь 2 ию.-:д ТКИ' г,

В у п о м я н у т о м  п р е д л о ж е н и и  а н гл и й ск ого  г р а з н т е л ь с т в а ,  к о т о р о е  б ы л о  
и з л о ж е н о  в н оте  м ин и стр а  и н о с т р а н н ы х  д ел  В е л и к о б р и т а н и и  С а й г о н а  от  
3 ию л я 193-3 г. на имя н а р о д н о г о  к о м и с с а р а  и н о с т р а н н ы х  д е л  С С С Р  
М. _М. Л и т в и н о в а ,  говор ил ось:

«'Во вр ем я  д е б а т о в  по п о в о д у  з а к о н а  о з а п р е т е  и м п о р т а  в а п р е л е  зтога  
г о д а  м инистр т о р г о з . щ  з а я в и л  ог  имени п р а в и т е т ь с т в а  его  вел и н ее твл ,  что  
п ол н о м о ч и я ,  в ы т ек а ю щ и е  из эт о г о  за к о н а ,  не б у д у т  дс п о л о зо в  а кы е е н ы м  

о б р а з о м ,  к р ом е  как  в с в я з и  с ж и з н ь ю  и с в о б о д о й  а р е с т о в а н н ы х  с о т р у д н и 
ков *М етропС'Д итек-Впккёрс>. М ы  ж е л а е м  сох р а н и т ь  то р г о в ы е  п ереговоры  
со в е р ш е н н о  о б о с о б л е н н ы м и  от того  с п ор а ,  к отор ы й  теперь  з а к а н ч и в а ет с я .  
Б у д у т  н е м е д л е н н о  приняты м ер ы  д л я  в о з о б н о в л е н и я  этих н е р е г о з о р о з  с 
того  п ун к та ,  на к от о р о м  сын мыли п рерван ы . С о о т в е т с т в е н н о ,  с м о м е н т а  
о с в о б о ж д е н  ня гг- Т о р н т о н а  а М а к д о н а л ь д а  и и у  о т ъ е з д а  с с о в е т с к о й  т е р р и 
тории, цель н а с т о я щ е г о  з а к о н а  б у д е т  Ексчердана и с у щ е с т в у ю щ е е  п о л о ж е 
ние зешОЕ* не б у д е т  р а с с м а т р и в а т ь с я  п р а в и т е л ь ст в о м  его  вел и ч е ств а ,  ка?: 
п о д л е ж а щ е е  и с п о л ь з о в а н и ю  в с в я зи  с к а к и м и -л и б о  д р > г ю ш  о б с т о я т е л ь с т 
вам?;, З а я в л е н и е  г. Рен  с игле:-: а было, конечно,  с до па но в ц е л о м  о т  и м ен  ее 
п р а в и т е л ь ст в а  его  величества ,  тем не  мепс-е о вручав.. Вазе э т у  н о т у ,  чтобы  
за ф и к с и р о в а т ь ,  что о н о  о с т а е т с я  эффехтЕТвным обязательством:! -.

213. Конвенция об определении агрессин [меж ду СССР, Эсто
нией, Латвией, Польшей, Румынией, Турцией, Персией и 

Афганистаном] *
[3 ию ля 1933 г ]

Цен тр ал ьн ый Исполнительный Комитет  Сою за  Советских 
Социалистических Республик,  Пр езидент  Эстонской Р е с п у б 
лики,  Президент  Л атви йс ко й Республики,  Презид ент  П о л ь 
ской Республики,  Его Величество  Кор оль  Румынии, П р е з и 
дент Турецкой Респу бл ики ,  Его Импе раторско е  Величество  
Ш а х  Персидский и Его Величество  Кор оль  Афганистана. ,  

ж е л а я  укрепить мир, существующий м еж ду  их странами;  
считая,  что П а к т  Б р и а н а  — Келлога  **, уч астниками кото

рого они являю тся ,  воспр ещ ает  всякую агрессию;
пол агая  необходимым,  в интересах  всеобщей безопасности,  

определить во зм ож н о более точным образом понятие  а гр ес 
сии, дабы предупредить  всякий повод к ее оправданию;

констатируя ,  что все Государств а  имеют равны е права  
на независимость,  на безопасность,  на за щ ит у их террнто-

* См. также док. Лга 218 226 253.
■** См. т. XI, док. Л?- 298, '
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рий и на  свободное ра зз ит ие  своего государственного  
строя;

воодушевленные же лани ем ,  в интересах  всеобщего  мира , 
обеспечить всем наро да м неприкосновенность территории 
своей страны;

считая  полезным,  в интересах всеобщего  мира,  ввести в 
действие  м еж д у их страна ми точные пр авила ,  определяющие 
агрессию, впредь  до того, к ак  эти последние станут  об щ еп р и 
знанными,

решили в этих целях  заклю чить  на стоя щую  Конвенцию и 
н а д л е ж а щ и м  об раз ом  уполномочили д л я  того:

Ц е нт ра льн ы й Исполнительный Комитет  Союза  Советских 
Социалистических Республик:  г. М а к с и м а  Литвинова. .  Н а р о д 
ного Ком ис сар а  по Иностранным Д елам ;

Президент  Эстонской Республики:  г. д -ра О с к а р а  К ал л ас а ,  
Ч ре звы чай ног о  П осланн и ка  и Полномочного  Министра  в Л о н 
доне;

Президент  Латвийск ой Республики:  г. В а л ь д е м а р а с а  Сал-  
найса ,  Министра  И но ст ранн ых Дел ;

Президент  Польской Республики:  г. Э ду а р д а  Рачинекого ,  
Постоянного  П ре дста ви теля  Пол ьш и в Лиге  наций.  Ч р е з в ы 
чайного П осланн и ка  и Полномочного  Министра:

Его  Величество  Король  Румынии:  г. Н и к о л ая  Титулеску,  
Ми н ис тра  Инос транн ых Дел ;

Президент  Турецкой Республики:  Те вфц ка  Рюштю-бея ,  М и 
нистра Ино странных Дел ;

Его  И м п ера торское  Величество Ш а х  Персидский.  Ф атолл  а 
Х а н а  Нури Эсфан дп ар и ,  Поверенного в Дел ах :

Его Величество К ороль  Афган ист ана :  Али Мохам мед-хана ,  
Ми нист ра  Нар од н ого  Прос вещени я;

которые согласились о следующих постановлениях:

С татья  пер вая

К а ж д а я  из Высоких Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон о б я з у 
ется руков одствоваться  в своих взаимоотношениях с ка ж д о й  
из остальных,  нач ин ая  со дня  вступления в силу настоящей 
Конвенции,  определением агрессин,  к а к  око было разъяснено 
в д о к л а д е  Комитета  по вопросам безопасности от 24 мая  
1933 года  (д окл ад  По лит ис а)  * на Конференции по с о к р а щ е 
нию и ограничению вооружений,  докладе,  сделанном в р е з у л ь 
тате пре дл оже ния,  внесенного Советской Д е лег ац и ей ** .

* С м .  * С б : 1р::ик д о к у м е н т о в  по г.: вж  д у н  у р о д к о й  пилктНле. .,* вып. V ! .  
М:, 1934, стр. 110— 124.

** С.ч. д о к .  X :  32,
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Стать я  II

В соответствии с этим будет признано н а п а д а ю щ и м  в м е ж 
дународном конфликте,  без у щ ер б а  д л я  соглашений,  действ ую
щих м еж ду  сторонами,  участв ующ ими в конфликте .  Го суд ар 
ство, которое первое совершит одно из следующих действий:

1. Об ъявл ен и е  воины другому Государству;
2. В торж ени е  своих воо ружен ных  сил, хотя бы без о б ъ я в 

ления войны, на территорию другого Государства ;
-3. Напа дени е  своими сухопутными,  морскими пли в о зд у ш 

ными силами,  хотя бы без объявления  войньи на территорию,  
на суда  или на воз душные суда  другого  Государства :

4, Мор ску ю бло к аду  берегов  или портов другого  Го с у д ар 
ства;

5. По дде ржк у ,  ок аза н ну ю вооруж ен ным  бан дам ,  которые,  
будучи обр азо ван ны ми на его территории,  вторгнутся на т е р 
риторию другого  Го сударства ,  или отказ,  несмотря  на требо 
вание Государства ,  подвергшегося  вторжению,  принять,  на 
своей собственной территории,  все за ви сящ и е  от него меры 
для  лишения  на зв ан ны х банд всякой помощи или покрови
тельства.

С татья  III

Ник ако е  с оо бр аж ени е  политического,  военного,  экономиче
ского или иного пор ядка  не мож ет  сл уж ит ь  извинением или 
оправ дание м агрессин,  предусмотренной в статье  II ('в ка ч е 
стве примера  смотреть Прил о ж е н и е ) .

С тать я  IV

Н а с т о я щ а я  Конвенция будет р а т иф иц ир ован а  Высокими 
Д о г о в ар и в а ю щ и м и с я  Сторонами  соответственно з а к о н о д а 
тельству ка ж до й из них.

Ра тиф ик ац ио нн ы е  грамоты будут сданы на хранение  к а ж 
дою из Высоких Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон Пр авительству  
Сою за  Советских Социалистических Республик.

К а к  только  рати фик ац ио нн ые  грамоты будут  сданы на х р а 
нение дв умя из Высоких Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон,  н а с т о я 
щ ая  Конвенция вступит в силу ме ж д у  этими д ву мя  С то р о 
нами. Она будет вступать  в силу д л я  всех других Высоких 
Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон по мере того, к а к  эти последние 
в свою очередь будут с д а в а т ь  на хранение  свои ра т и ф и к а ц и 
онные грамоты.

О к а ж до й  сдаче  на хранение  ратиф икационн ых  грамот 
Прави те льств ом  Сою за  Советских Социалистических Р е с п у б 
лик будет немедленно сообщаться  всем уч астникам  на стоя 
щей Конвенции.
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С та ть я  V

Н а с т о я щ а я  Конвенция б ы ла  подписана  в восьми эк зе м п л я
рах,  из которых к а ж д а я  из Высоких Д ого в ар и в а ю щ и х с я  С т о 
рон получила  один.

В удостоверение  чего, перечисленные выше Уполномочен
ные подписали на стоящу ю Конвенцию и прилож или  к ней 
свои печати.

Учпнено в Лондоне ,  3 ию ля  1933 года.
ДГаксы.ч Литвинов  

О , К а л л а с  
В. Са л на йс  

Э д у а р д  Р ачинск ий
Н. Титулеску  

Д - р  Рюштю 
А л и  М о х а м м ед  

Ф. Н ир и  Эсф ан диари

П р и лож ен ие  к статье  111 Конвенции 
относительно определения агрессии

Высокие  Д о г о в ар и в а ю щ и е с я  Стороны,  подписавшие К о н 
венцию относительно определения агрессии,

ж е л а я  д ат ь  некоторые ука зан ия ,  поз воляющие определить 
на п ада ющ его,  причем определенно оговорено,  что безуслов
н а я  сила  прави ла ,  установленного  в Статье  III названной 
Конвенции,  ни в чем не ограничивается,

констатируют,  что никакой акт  агрессии з смысле  Статьи II 
названной Конвенции не может  быть  оправдан,  ме жд у прочим, 
одним из следу ю щи х обстоятельств:
А. Внутреннее  положение  Государства ,  

например,
его политический,  экономический пли социальный строй; 

недостатки,  приписываемые его управлению;  беспорядки,  про 
истекающие из забастовок ,  революций,  контррезолюций или 
гр а ж д а н с к о й  войны.
Б. М е ж д у н а р о д н о е  поведение Государства ,  

например,
наруш ение  или опасность  на руш ения материа льн ых  или 

мо ра льн ых  прав или интересов иностранного Государства  или 
его гр а ж д а н ;  разрыв  дипломатичес ких или экономических от
ношений; меры экономического или финансового  бойкота;  спо
ры, относящи еся  к экономическим, финансовым или другим 
об язате льствам  перед  иностранными Государствами;  п о г р а 
ничные инциденты,  не подходящие ни под один из случаев 
агрессии,  у ка за н н ы х  в Статье  II.
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Высокие  Д о го в ар и в аю щ и еся  Стороны, с другой стороны, 
соглаш аю тс я  признать,  что н а с т о я щ а я  Конвенция ни в коем 
случае не д о л ж н а  будет служ ит ь  оправ да ние м нарушений 
междунар одног о  праз а ,  которые могли бы с о д ер ж ать ся  в об
стоятельствах,  у ка за н ны х в приведенном выше перечислении.

Максим Литвинов
О. Каллас

В. Салнайс
Эдуард Рачинский 

И. Титулеску 
Д-р Рюштю 

/ Ь ш  Мол'плииеб 
Ф. Нури Эсфандиари

П рот око л подписания

М е ж д у  Высокими Д о г о в ар и в а ю щ и м и с я  Сторонами услов
лено, что если бы впоследствии одно или несколько  других 
Государств,  непосредственных соседей С ою за  Советских С о 
циалистических Республик,  присоединились к настоящей К он 
венции, это присоединение  дас т  ему, или им, те ж е  п р ав а  и 
на ложи т на них те ж е  обязательства ,  что и права  и о б я з а т е л ь 
ства пер воначальных участников,

Учинено в Лондоне ,  3 ию ля  1933 года
Максим Литвинов

В. Салнайс 
И . Титулеску 

Для  М о х а  .иле с? 
Ф. Нури Эсфандиари

Э. Рачинский
О . Каллас  

Д-р Рюштю
Лгчнг по арх. С'.т̂ гТл, 6 л СТ 5; ее '.'.V
ну в...*, '?гз. / / ,  X? 14, 5 нолаия -ЧлГЛ г..
стр.

К онвенция ратифицирована Ц И К  СССР 17 августа 1933 г., п р езиден
том Польши, и королем Р ум ы нии  — 17 августа 1933 г., ш ахом  П ерсии  — 
21 сентября 1933 г.. королем  А ф ганист ана— 4 октября 1933 г., президентом  
Эстонии — 15 ноября 1533 г., президентом Латвии  — 30 ноября  1933 г„ пре^ 
эибентом Т урции  — 11 ф евраля  1534 г.

Ратификационные грамоты Союза ССР , П ольш и, Рум ы нии депониро
ваны 26 октября 1933 г., Афганистана — 29 октября 1933 г., Персии  — 15 н о 
я б р я  1933 г., Эстонии и Л а т ви и — 4  декабря 1933 г Т у р ц и и  — 23 марте- 
1934 г. *

* Ф и н л я н д и я  присаедЕЕШмасъ к д а н н о й  к о н в е н ц и и  22  и ю т я  1933 и 
р а г и ф и и д р о н а л а  се  19 я н в а р я  1934 г. Р а т и ф и к а ц и о н н ы е  г р а м о т ы  Ф и н л я н 
д и и  депоЕЕ{ровани 31 ян в а р я  1934 г. {см, д о к .  Л* 2 5 3 ) ,
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214. Заявление Н ародного Комиссара Иностранных Д ел
СССР М. М. Литвинова представителям печати в Л он
доне

3 и ю л я  1933 г.

М е ж д у н а р о д н а я  ж и з н ь  знает теперь множество  актов,  а 
еще больше резолюций,  разн ых  пре дложений и проектов отно
сительно от к а за  от войны, неприбегания к силе, ненападения  
и т. д. Смысл всех этих  актов  и пре дложений сводится к при
нятым или имеющи м быть принятыми обяза тельс тв ам  не н а 
падения  одних государств на другие.  Хотя всякому простому 
смертному понятие агрессии ка ж е тс я  совершенно простым и 
ясным, тем не менее м е ж д ун аро дны е организации и инсти
туты в течение многих лет об су ж да л и  точное определение  
агрессии и не пришли к окончательному заключению.  М е ж д у  
тем без общепринятого,  более или менее точного определения  
агрессии сами об язате льства  о ненападении в значительной 
мере обесценены, ибо в случае  на руш ения обязательс тв а  не н а
падения  трудно будет установить,  к а к а я  сторона  являе тся  
на р у ш аю щ ей  свои обязат ельства .  В наст оящее  время нет 
таки х об ще при зна нных  м еж дун аро дны х авторитетов,  которые 
могли бы в соответственных случаях  решат ь  такие  зопросы.  
Если бы такие  ор ганизац ии и существ овали или были созданы,  
то от них трудно было бы ож и да т ь  совершенно беспристраст
ных и объективных заключений,  в особенности при отсутствии 
каких-либо критериев,  которые они могли бы клас ть  в основу 
своих суждений.  Чтобы восполнить этот пробел,  советская  
делегаци я  на  конференции по ра зо ру ж ен ию  з связи с о б с у ж 
д ав ш и м и ся  там разными схемами гарант ии безопасности пред
стави ла  около пяти месяцев н а з а д  дета льно р а зр аб от ан н ое  
определение  агрессии*.  В этом определении были у к аза н ы  
не  только  те акты,  которые д о л ж н ы  считаться агрессией,  но 
н перечислены известные в м еж дунар одной  практике  поводы 
Для оп равд ан и я  агрессии, с тем чтобы таки е  поводы были на 
будущее в ремя  зара нее  осуждены.

Это определение агрессии привлекло к себе значительное  
внимание в Ж е н е в е  и было оценено во многих ст ранах  как  
одно из во зм ож н ых серьезных средств  увеличения безопасно
сти народов.  Сл едуя  женевской процедуре , предложение  
стало  проходить различные  стадии обсуждения и притом в 
комплексе  множества  других сложных проблем по р а з о р у 
жению.

Комитет  г,о безопасности рассмотрел  н аш е предложение  
н в основном его принял **. О дна ко  когда  д о к л а д  комитета  по

* См. док, Л‘г -32.
** См. стр. 310,
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безопасности был передан в Генеральную комиссию ко нфе
ренции. то стал о  очевидным, что предложение  имеет весьма 
м ало шансов  на скорое принятие.  Кроме того, выявилось,  что 
некоторые государства  находят  д л я  себя  неудобным и стес
нительным наш е определение  агрессии и что поэтому универ
сальное  принятие его стал о  т а к ж е  весьма проблематичным.  
Эти обстоятельства  навели нас на мысль  о целесообразности 
проведения  определения агрессии в конвенции сперва  между 
ограниченным числом государств ,  с тем чтобы другие  г о с у д а р 
ства могли к ней присоединиться либо ж е  последовать  этому 
примеру.

Естественно,  наш а мысль раньше всего о б р ат и л а с ь  к н а 
шим непосредственным соседям,  которых мы и стали соот
ветственно зондировать .  З о н д а ж  вскоре перешел в пр ак ти че 
ские переговоры с некоторыми из наших соседей, из которых 
особенно горячо к на ш ему пре дложению отнеслась  Турция.  
Министр иностранных дел  Турции Тевфи к Рюшт ю-б ей о к а з ы 
вал нам свое активное содействие в осуществлении на ме чен 
ной цели. Вследствие  моего отъезда  в Жен еву ,  а зат ем  в 
Ло ндон переговоры временно прекратились,  но вскоре возоб 
новились здесь, в Лондоне ,  где удал ось  исп ользовать  при
сутствие министров  иностранных дел  некоторых соседних 
с нами государств.  В результат е  п родолже нн ых здесь  пере
говоров у д ал ось  сегодня подписать конвенцию, под которой 
стоят подписи семи соседних с нами стран.

П од п и с а н н а я  конвенция явл яет ся  новым звеном в цепи 
мероприятий Советского правительства,  систематически н а 
пр авленных к укреплению его мирных отношений с соседями.  
В то же  вр емя  конвенция является  примером и стимулом для  
других стран, С а м о  собой разумеется ,  что Советский Союз го
тов подписать аналогичные конвенции с лю бы м и государ ст 
вами независимо от их географического  поло жен ия и ныне 
существующих с ними отношений.

П одобные соглашения,  однако,  отнюдь не снимают с оче
реди нашего  пр ед лож ен и я на конференции по разоружению,  
имеющего целью универсальное  принятие определения  агрес
сии. М ы  были бы чрезвычайно рады,  если бы у д ал ос ь  достиг
нуть соглашения в Ж е н е в е  м е ж д у  всеми нар одам и и подпи
са ть  общую конвенцию, ко тор ая  поглотила бы тогда  частные.  
Мы в данном  случае  следов али тому ж е  пути, по которому мы 
шли в деле пакта  Б р н а н а - К е л л о г а  *, который ввиду з а т р у д 
нительности и медлительности общего  его пр ох ож дени я был 
т а к ж е  введен досрочно в действие м е ж д у  нами и нашим и сосе
дями **.

* См. т, XI док, Л? 296,
** См. т, XII, док, 38.
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В своем выступлении на экономической ко н фе ренции * я 
у к а з ы в а л  на значение  ат мосферы спокойствия  политической 
жи зн и народов  для  р азр еш ен ия  м еж дуна род ны х  экономиче
ских проблем.  С этой точки зрения  мне кажетс я ,  что з а в е р 
шенная  нами в Лонд оне  акция ,  у к р е п л я ю щ а я  мир м еж ду  
народами,  пр едста вл яю щ им и свыше 265 миллионов человек,  
несомненно,  д о л ж н а  содействовать  успехам экономической 
конференции и поэтому при ветствоваться  ее инициаторами и 
участникам и.

Пе^аа. пя :-т. ‘гИ л зе е т я 1 
,М 167 (5С'64'\, .* кюл.ч да,? л

215. М еморандум делегации СССР на конференции в Токио 
об основных принципах выкупа К В Ж Д

3 ию ля 1933 г.

[ . О б ъ е к т  п р о д а ж и ,  р о л ь  и з н а ч е н и е  К В Ж Д

1. В соответствии с Пекинским и Мукденским с ог лаш ени я
ми ** Советское  Правит ельс тв о  соглаш аетс я  на выкуп М а н ь 
чжоу-Го Кнтайско-Восточной же лезно й дороги со всеми при
н а д л е ж а щ и м и  ей имущеетвами.  вклю чая  и то имущество  
дороги,  которое  было в разное  время незаконно и насильствен
но за хваче но  мукденскими властями.

О дна ко  объектом пр од ажи ,  естественно,  не яв ляю тся  р а з 
ного рода  имущества  Советского Союза,  не п р и н а дл е ж ащ и е  
К В Ж Д  и з а д е р ж а н н ы е  на дороге  в годы интервенции или ос
тавшие ся  на дороге  в порядке  незаконченного  конвенционно
го обмена  вагонов.  Эти имущества ,  инвентарное  уточнение ко
торых д о л ж н о  быть  произведено специальной комиссией,  под
л е ж а т  возврату Пра вит ельс тв у  С С С Р .

Выкупу,  та ким образом,  под лежат:
а) Ж е л е з н а я  дорога ,  и м е ю щ а я  главный путь в 1726 км  с 

общим протяже нием  пути, вкл ю ча я  служебные,  б ал л астн ы е  и 
дровяные пути,— 2544,9 кдц с т елеграф ной  линией п р о т я ж е н и 
ем в 2567 км,  телефоном и водоснабжением.

б) П р и н а д л е ж а щ и й  дороге собственный паровозный и в а 
гонный парк.

* См. док, №  178,
** См. т. VII, док. М* 150, 222.
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в) Гр а ж д а н с к и е  сооружения,  состоящие из путевых и п а с 
с аж и рск и х зданий,  скл адочных помещении,  ж и л ы х  домов,  
контор,  военных к аза р м  и пр., с общей п лощ адью  в 
1 199 '/62 кв. л .

г) Мастерские н депо, в том числе Харбинские  главны е м а 
стерские,  мастерские  служ бы  пути, мастерские служ б ы  т еле 
г р а ф а  и другие.

д) Электростанция.
е> Телефон ная  стан ция  в Харбине.
ж)  Речной флот,  состоящий из паровых и неп аровых судов, 

с оборудованной з  Харбине  перевалочной пристанью.
з) Земли,  п о и п а д л е ж а щ и е  дороге.
и) Ле сны е концессии (сЧоу»,  «Цайлин хэ»  и Восточная  

концессия).
к) Медицинские и ветеринарно-санитарные у ч р е ж д е 

ния.
л) Д а ч и  и климатические  станции.
м) Агрономические  предприятия ,  древесные питомники и 

оранжереи.
и) Лесопильный,  олифоваренный и концеочистительный з а 

воды.
о) З а в о д  искусственных вод.
п) Шерстомойка ,
р) Типография.
с) Водопровод в г. Харбине.
т) Автомобильное  хозяйство.
у) Школ ьны е и клубные помещения.
ф) Всякие  другие  постройки,  сооружения  и инвентарь  д о 

роги.
2. Таким образом,  К В Ж Д  со всеми п р и н а д л е ж ащ и м и  ей 

имущ ествами предста вляет  собой мощный хозяйственный к о м 
бинат,  играющий и в настоящее  время громадную роль  в хо
зяйственной жизни и экономическом развитии Северной М а н ь 
чжурии и представ ляющи й большую ценность с точки зрения 
имущественных и экономических интересов С С С Р .  Н е л ь зя  не 
отметить,  что с пр одаж ей К В Ж Д  отчасти ликвидируется ,  от
части значительно обесценивается ряд  обусловленных до го 
ворами экономических прав  и преимуществ  д ля  С С С Р ,  кото
рые пред ста вляют  д ля  последнего немалый интерес. Сюда,  
например,  относятся обязательное  использование на дороге 
многих тысяч советских рабочих и служа щих,  известные т а 
рифные преи мущества  и т, д.

3. Говоря  о значении К В Ж Д ,  нельзя  не подчеркнуть г р о 
мадного межд уна род ног о  значения дороги,  я в ляю щей ся  весь
ма в а ж н ы м  звеном в м еж дун аро дно м  сообщении ме ж д у  Е в 
ропой и Азией. Совершенно очезидно.  что это свое значение 
К В Ж Д  отнюдь не утратит  с переходом ее в руки Маньч жоу -
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Го и с устраненном тех препятствий,  которые в последнее в р е 
мя мешал и нормальной деятельности дороги.

Весьма  в а ж н о  та к ж е  значение  К В Ж Д  к ак  главной м а г и 
страли Северной Маньчжур ии ,  с вязы ваю щ ей этот богатый и 
имеющий перспективы дальн ей шего  развития  край с южной 
частью М ань ч ж ури и и океаном.  Н е  приходится  дока зы вать ,  
что и это свое значение  дорога  отнюдь не потеряет после ее 
перехода к Маньчжоу-Го.

Наоборот ,  поставленная  в условия  нор мальной и беспре
пятственной деятельности,  эта дорога приобретет еще б о ль 
шее  значение  для  жизни края ,  и ее роль и ценность,  несом
ненно, возрастут с экономическим подъемом Маньчжурии.

4. Нет никаких оснований смеши вать  зременное  ко нъ юн к
турное  ухудшение  финансового  поло жен ия дороги,  вызванное 
созданными за последнее время  специфическими условиями,  
по дрыва ю щ им и нор мальную ее деятельность,  с ее дей ствитель
ным экономическим состоянием,  значением и возм ож н остям и 
развития .  Достаточно отметить тот факт ,  что с н ач ал а  сов
местного советско-китайского  упра влени я  на К Д Ж Д  по 1930 г. 
включительно превышение эксплуатационного  дохода дороги 
над р а схода м и составило свыше 140 млн. зол. руб., т. е. в ср ед 
нем более 20 млн. зол. руб. в год.

Особенно следует отметить тот факт ,  что д а ж е  в 1932 г., 
в обстановке  мирового экономического  кризиса ,  т яж е л о  о т р а 
зившегося  на всей хозяйственной жизни Маньчжур ии ,  и в осо
бо тяж е л ы х  для  дороги условиях,  вызванных в ы ш еу к а з а н н ы 
ми специфическими причинами,  дорога  все ж е  имела  прев ы
шение доходов  над  эксплуатац ион ным и расходам и в р азм ер е  
11 млн. зол. руб,

Эти данные в достаточной мере свидетельствуют о бо ль 
шой экономической мощи и устойчивости дороги.  Тот же  факт ,  
что рентабельность  ее для  Советского  П равит ел ьс тв а  была  не
достаточно высоком по сравнению с ее экспл уатационными 
доходами,  объясняется  исключительно тем, что дорога в ы н у ж 
дена  до  настоящего  времени нести огромные непроизводитель
ные расходы по сод ерж ани ю и кредитованию полиции, о х р а н 
ных войск, правительственных учреждений,  по совершению 
бесплатных грузовых и пас саж и рс к их  перевозок и г. д. Со вет 
ск а я  часть П р авл ен и я  неизменно встреча ла  сильнейшее проти
водействие со стороны китайской,  а ныне маньчжурской сто
роны в своих попытках  устранить  или, по крайней мере, з н а 
чительно со кр ат ит ь  эти совершенно ч уж д ы е  дороге  ка к  
коммерческому предприятию расходы,  М а н ь ч ж о у -Г о  по вступ
лении во вл ад ен ие  К В Ж Д ,  несомненно, освободит  дорогу  от н а 
вязанны х ей непроизводительных расходов,  чем сильно повы
сит ее действительную доходность.
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II, В ы к у п н а я с у м м а  н м е т о д ы  у п л а т ы

1. При определении выкупной суммы К В Ж Д  и п р и н а дл е 
ж а щ и х  ей имуществ  следует  рук оводствоваться  п. 2 ст. I М у к 
денского  соглашения,  устан авл и ва ющ им ,  что при выкупе д о 
говар ив аю щ ие ся  стороны определят ,  сколько  К В Ж Д  дейст
вительно стоила,  и что дорога д о л ж н а  быть выкуп лена  по 
справедливой цене.

В соответствии с этим и исходя из основных статей б а л а н 
са,  точно у с тан авли ва ю щ и х  действительные затраты,  п р о и з 
веденные на сооружение  и развитие  К В Ж Д ,  Советское  П р а 
вительство в то ж е  время  руков одствовалось  принципом с п р а 
ведливости и тщ ательн о  учло все обстоятельства,  поз воляю 
щие ему пойти на значительное  снижение  выкупной суммы.

2. Совокупность  расходов  по сооружению дороги,  по ис
полнению работ-недоделок ,  приобретению подвижного  с оста 
ва, потерям по реализ аци и строительного ка п и т а ла  и по уп
л ате  процентов и погашений за в р ем я  постройки,  а т а к ж е  по 
работам,  произведенным до 1932 г. включительно д ля  усиле
ния и улучшения дороги,  составляет  411 691 976 зол.  руб.  Эта 
сумма не вклю чает  в себя  178 579 618 зол.  руб., од ол ж енн ых 
бывшим царским пра вительством К В Ж Д  на покрытие д еф и 
цитов н под де рж ани е  ее деятельности в первые годы сущ ест
вования  дороги.  Н е  учитывается  т а к ж е  ф и гури ру ю щ ая  в б а 
лансе  огромнап з а д о лж е н н о с т ь  дороги П ра вит ельству  С С С Р  
по процентам,  нар осш им  на вложе нн ые  в К В Ж Д  капиталы.

Бо лее  того, учитыв ая  некоторую изношенность техническо
го обор уд овани я  и некоторое  изменение  экономического  з н а 
чения К В Ж Д  в связи с постройкой новых ж ел езн ы х  дорог  и 
стремясь  м ак си м ал ьн о  снизить выкупную сумму. Советское  
П рав ительство  согласно снизить стоимость К В Ж Д  по у к а з а н 
ным выше стать ям  б ал а н са  до 210 млн. зол. руб. вместо  ф а к 
тически произведенных за т р а т  в разме ре  411 691 976 зол. руб.

3. В эту сумму (210 млн. зол.  руб.) не входит,  однако ,  стои
мость различных имуществ  К В Ж Д ,  имеющих сами по себе 
большое хозяйственное значение  и с развитием К В Ж Д  в з н а 
чительной степени повысивших свою перв он ача льную стои
мость.

До ро га ,  к ак  известно,  я вляе тся  собственником громадного  
земельного  фонда.

Советское  П рав ительство  согласилось по Пекинскому и 
Мукденск ому сог лаш ени ям  передать  в ведение китайских в л а 
стей земли,  не нуж ные  дороге.  Б ы л а  д а ж е  создана  в 1925 г. 
по пре дложению Советского П ра вит ел ьств а  с м е ш а н н а я  совет
ско-китайская  комиссия  по р а з м е ж е в а н и ю  земель.  О д н ак о  
мукденские  власти  уклонились  от созыва  этой комиссии,  пред
почитая по част ям  незаконно за хв атыват ь  земли дороги.
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Не входя в подробные исчисления  стоимости тех земель,  
которые п од леж ат  безусловному оставлению за  дорогой, р а в 
но ка к  и стоимости богатых лесных концессий К В Ж Д ,  т а к ж е  
имеющих значительную ценность.  Советское П равит ельство  
соглаш ается  оценить все эти им ущ ества  дороги всего лиш ь в 
40 млн. зол. руб., что значительно ни же  их действительной 
стоимости.

Н а  основании всего вышеи зложе нного  о б щ а я  выкупная  
сумм а  К В Ж Д  и всех ее имуществ  устан авлив ается  в 210 млн, 
зол. руб. Ж  40 млн, зол. руб. =  250 млн. зол. руб. (1 зол. 
руб. — 1,04 зол, иены).

4. Соп оставление  названной нами цифры в 250 млн.  зол. 
руб, с суммой в 23 млн.  зол. иен, которую японское п р а в и 
тельство  само готово было в 1917 г. запл ати ть  бывш ему  Р о с 
сийскому правительству за  небольшой уч асток  южно й линии 
К В Ж Д  К у ан ьч эн ц зы -Л ао ш ао го у  про тя жен ие м всего в 103 км,  
приводит к выводу,  что при применении этой оценки ко всей 
выкупаемой  линии К В Ж Д  мы получили бы сумму около 
380 млн. зол. иен, или около 370 млн. зол. руб. М е ж д у  тем у ч а 
сток К В Ж Д -  о котором велись  переговоры,  не имеет ни сколь 
ко-нибудь  значительных искусственных сооружений, ни с ко ль
ко-нибудь  ценных предприятий,  ни тем более того м е ж д у н а 
родного к экономического  значения , которое  имеет К В Ж Д  в 
целом.

Таким образом,  со всех точек зрения  выкупная  сумма в 
250 млн,, зол. руб. д о л ж н а  быть признана  весьма умеренной 
и справедливой.

5. К В Ж Д  переходит к М ань ч ж оу- Г о со всем активом и па с 
сивом,-т.  е, к Советск ому Правит ельс тв у  не могут быть  о б р а 
щены в дальнейшем никакие  претензии,  на п равл ен н ые к 
К В Ж Д .

6. В целях облегчения выплат  этой выкупной суммы и сти 
м улиро вания  ра зви тия  экономических связей  с Японией и 
Ма нь чж ур и ей  Советское  Правительство  согл аш аетс я  по лу
чить половину ука занн ой выкупной суммы,  т. е. 125 млн, зол. 
руб.. товарами.  Тов а р н а я  часть  вы пл аты  пре доставляется  
С С С Р  в форм е поставки товаров  в 4 срока  в течение двух лет, 
Д л я  оп латы  этих това рны х поставок  М ань ч ж оу-Г о  выдает  
обязател ьства ,  г ара нти ров анн ые  японским государст вен
ным банком или акц ептированные консорциумом японских 
банков.

7. Что  ка сается  денежной части выкупа в разме ре  125 млн. 
зол. руб,, то одна  четвертая  часть  этой суммы под лежит  не м ед
ленной уплате  наличными.  О с т ал ь н а я  часть  мо же т  быть  у п л а 
чена облиг аци ями Маньчжоу-Го,  гарант ир ованн ыми японским 
правительством.  Об лиг ации эти п од леж ат  погашению в трех- 
летннн срок с начислением 4% годовых.
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III.  О б е с п е ч е н и е  э к о н о м и ч е с к и х  и н т е р е с о в
С С С Р

Д л я  сохранения  экономических связей,  существующих ме
ж д у  С С С Р  и Маньчжоу-Го,  а т а к ж е  в целях  сохранения  за  
К В Ж Д  ее важн ой роли в м еж дуна род но м  сообщении м еж ду  
Европой и Азией, одновременно с общим соглашением о про
д а ж е  К В Ж Д  д о лж н о  быть подписано специальное соглашение,  
предусматривающее:

Е Сохранение для  С С С Р  свободного тр анз ит а  по К В Ж Д  
грузов и пас сажи ро в  м е ж д у  советскими дорогами ка  льг от 
ных условиях и с освобож дением транзитных грузов и б а г а 
ж а  от та мо ж енн ы х пошлин и всяких сборов и налогов,

2. Прям ое  сообщение м еж ду  советскими дорогами и К В Ж Д  
и участие  К В Ж Д  в прямом европейско-азиатском сообщении 
на Владивосток .

3. Сохранение  за Уссурийской [железной] дорогой опре де 
ленного количества  грузов,  поступающих на К В Ж Д .

4. Обя за тельс тв о  маньч жу рской  стороны применять  к со 
ветским товарам,  импорти руемым на К В Ж Д ,  наи бол ьшее  б л а 
гоприятствование  в отношении тариф ов и пошлин,

IV. О б е с п е ч е н и е  и н т е р е с о в  с о в е т с к и х  р а б о ч и х  
и с л у ж а щ и х  К В Ж Д

Одновременно с общи м соглашением о пр о д аж е  К В Ж Д  
долж но быть та к ж е  подписано специальное  соглашение,  обес
печивающее п рава  и интересы советских г р а ж д а н  на К В Ж Д .  
В этом соглашении д о лж н о  быть предусмотрено следующее:

1. В случае намерен ия  маньчжу рской  стороны по вступле
нии во владение  дорогой зам енить  своими г р а ж д а н а м и  совет
ских рабочих и с луж ащ их ,  проводить эту за м ен у  постепенно, 
небольшими партиями и в сроки, д аю щ и е  последним в о з м о ж 
ность приискания  работы ка  месте либо выезда  в С С С Р ,

З а м е н а  советских рабочих и с л у ж а щ и х  может  быть прове
дена в течение не менее двух  лет после вступления м а н ь ч ж у р 
ской стороны во владение  дорогой.

2. Сохранение  в полном объеме всех прав советских г р а ж 
д ан  на движим ое  и нед ви жи мое имущество,  распо ложен ное  в 
районе К В Ж Д .

3. П раво  лик видации этого имущества  и вывоза  его ка к  в 
натуре,  т а к и  в ден еж но м  эквиваленте.

4. Предост авление  за счет дороги транспортных услуг для  
перевозки семей и имущ ества  рабочих и с луж ащ их ,  в ы е з ж а ю 
щих в С СС Р,  до избранного  ими пункта выезда.
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5. При уходе или увольнении с работ ы советских г р а ж д а н  
с ними до лж ен  быть произведен полный и немедленный расчет  
в соответствии с существующими ка К В Ж Д  правилами.

Печат, я п  л р г г  ОпуСл, з газ. * И звестия*
Да ЬЖ  ДИЛ.1!'. Г ллрл .? Ш З  г.

Делегации Маньчжоу-Го предложила 3 июля 1933 г. следующие «Ос
новные условия договора между Маньчжоу-Го и СССР об уступке прав 
последнего да Северо-Мамьчжурской железной дороге (бывш. КВЖД):»:

«I. СССР соглашается уступить МаиьчжоуТо все правэ, которые пер
вый имеет на СМЖД и на ее побочные предприятия, а Маньчжоу-Го обя
зуется уплатить вознаграждение за это в сумме 50 млн. иен.

Подробное постановление о сроках и способах уплаты этого возна
граждения устанавливается отдельно.

2. В течение о дне го месяца со дня подписания договора Правительст
вами Маньчжоу-Го И СССР назначаются соответствующие представители 
для приемашередачи СМЖД, а в течение трех месяцев со дня подписания 
договора должна быть закончена передача СМЖД и ее побочных пред
приятии, а также всех принадлежащих к ним нммдеств.

3. Праш щелштво СССР соглашается быть ответственным за все пре
тензий деождтелей акций и облигаций, а также и др\тих кредиторов 
СМЖД- возникшие до 9 маота 191 г' г.

Прав ительсгво СССР обязуется отвечать за все долговые обязатель
ства СМЖД по отношению к любой третьей стране, возникшие после 
9 марта 1917 г, по день вступления в силу договора, а равно за все пре
тензии любой третьей стороны, связанные с вышеупомянутой уступкой.

4. Правительство СССР одновременно с передачей СМЖД к ее по
бочных предприятий обязуется передать Правительству Маньчжое-Гг, 
акции, облигации и Другие документы о заемных обязательствах СМЖД. 
а равно все документы, относящиеся к этой дороге и ее предприятиям,

5- Др> тие подробности относительно переуступки СМЖД будут доплат 
нителька предложены по мере надобности*.

216. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в Ве
ликобритании с Постоянным Заместителем Министра 
Иностранных Д ел  Великобритании Ванситтартом

3 июля 1933 г.

По поручению т. Лит вин ова  я посетил Ванс иттарта  д л я  
того, чтобы осведомить его о пре дстоящем подписании кон
венции по определению агрессии *. Одна ко преж де чем я ус
пел приступить к теме моего ра зг ово ра ,  Вак сигтарт ,  встретив
ший меня  с явно подчеркнутым радуш ием ,  заговорил о л и к 
видации англо-советского ко н фл и кт а  **. Он по зд рав лял  меня 
с этой ликвидацией,  з а я в л ял ,  что данный шаг  надо было сде
л а ть  уже  давно,  и в ы р а ж а л  твердую над ежд у,  что теперь н а 

* Сж док, № 213, 218.
См. дек. Л’з 212.
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ши торговые переговоры пойдут быстрым темпом вперед.  Во
обще он. видимо, был действительно доволен тем, что в исто
рии форин офис з а к р ы л а с ь  страница ,  кото рая  не послужит 
ему украшением.

З атем  я перешел к цели моего визита  и вкратце  и зл ож ил  
Ва нситтарту  историю переговоров о конвенции по оп р ед ел е 
нию агрессии. Ванеиттарт  с луш ал  очень внимательно,  от вре 
мени до времени з а д а в а л  некоторые пояснительные вопросы,  
но ни разу  меня не спросил,  будет  лн д а н н а я  конвенция о т к р ы 
та для  присоединения других д ерж ав.  По д  коней он заметил,  
что в Ж е н ев е  британское правительство вы рази ло свое несо
гласие с нашей точкой зрения,  ибо существуют-де  две  школы 
в данном вопросе:  одна  ш ко ла  на стаивает  на  совершенно точ
ном определении всякой и всяческой агрессии, а дру гая  ш к о 
ла  считает,  что т а к а я  точность в определении агрессии н е п р а к 
тична и нецелесообразна .  Тем не менее В ане итта рт  выразил 
вежл ив ое  удовольствие  по поводу нашей конвенции,  заявив ,  
что, поскольку она  сл у ж и т  делу  мира ,  британское  п р а в и те л ь 
ство может  ее приветствовать.  Ванеи ттарт  обещ ал  передать  
мою ин фо рмац и ю Саймону,  в о з в р а щ аю щ ем у с я  на  другой день. 
Под конец я полувопросительно заметил,  что В ане итт арт  д о л 
жен испытывать  известное удовлетворение в связи с подпи
санием конвенции, т ак  к а к  она,  естественно,  будет носить н а 
звание  Лондонской конвенции.  В ане итт арт  несколько кисло 
улыбнулся  и ответил,  что он действительно рад.

П ол пр ед  С С С Р  в Великобритании
И. М а й с к и й

Печат. г,с арх.

217. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Гер
мании в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

Н ем едленно  
3 ию ля  1933 г.

Был у Н ей р а т а  к з а я в и л  протест против проводимой сою
зом за гран ич ны х немцев кам п ан ии  по поводу «ужасов ,  пере
ж и в а ем ы х  немцами в СС СР »,  требуя  пр ед отвращени я д е м о н 
страции в Л ю стг артен е  и сборов *. Я ук аза л ,  что р а с с м а т р и 
ваю это ка к  исключительно в р аж д ебн ы й  акт  против С С С Р ,  что 
приобретает  особое значение  в связи с деятельностью Р о з е н 
б е р г а 51. мемор анд умо м Гут енберга** ,  речью П о с с е 167 и д р у 
гими подобными факт ами ,  К а м п а н и я  эта л ж и в а ,  ничего о б щ е 
го не им ею щая  с действительным положением дел в СС СР .

* См, также док, Ув 209.
** См. также док. У“ 189, 190, 209.
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Мы могли бы опубликовать  сотни тысяч заявлений немцев, 
опроверг ающ их провокационные белогвардейские  ф аль ш ив к и 
о «голоде» немцев в С СС Р,  Я ра с с м ат р и в а ю  эту камп ани ю 
ка к  вмеша тельств о  во внутренние  дела С С С Р  и требую при
нятия  мер к предотвр ащ ени ю демон страций  и сборов и л и к 
видации в р аж дебн ой С С С Р  кампании.  Н ейр ат  об ещ ал  принять 
все меры к предотвращению,  оговорившись,  что не знает,  
удастся  ли еще ему это, хотя надеется  на успех. Я обратил вн и 
мание  Н е й р а т а  на те т я ж е л ы е  последствия,  к которым при
ведет эта кам пания,  если ему не удастся  ее предотвратить.

Хинчук
Печат. ,'\с :юх.

218. Конвенция об определении агрессин [меж ду СССР, Ру
мынией, Чехословакией, Турцией и Югославией] *

[4 ию ля 1933 г.]

Цен т р а л ь н ы й  Исполнительный Комитет  Сою за  Советских 
Социалистических Республик,  Его Величество Король Р у м ы 
нии. Презид ент  Чехос ловац кой  Республики,  Президент  Т у р е ц 
кой Респуб лики и Его Величество Кор оль  Югославии,

ж е л а я  укрепить мир. существующий м е ж д у  их странами;  
считая,  что П а к т  Бр и а н а -К е л ло г а ,  уч астниками которого 

они являются ,  воспрещает  всякую агрессию;
по л а га я  необходимым,  в интересах всеобщей безопа сно 

сти, определить возм ож но  более точным образом понятие а г 
рессии, д аб ы  предупредить всякий повод к ее оправданию;

констатируя ,  что все Государств а  имеют равное  право на 
независимость,  на безопасность,  на з а щ и т у  их территорий н 
на свободное развитие своего государственного строя;

воодушевленные ж елан и ем ,  в интересах  всеобщего мира , 
обеспечить всем на р о д а м  неприкосновенность территории сво
ей страны;

считая  полезным,  в интересах  всеобщего мира,  ввести в 
действие м е ж д у  их ст ра н ами точные пр авила ,  определ яющие  
агрессию, впредь  до того, когда  эти последние  станут  общ е
признанными,

решили,  в этих целях,  заклю чить  настоящую Конвенцию и 
н а д л е ж а щ и м  образ ом уполномочили для  того:

Ц ент ра льн ы й Исполнительный Комитет  Союза  Советских 
Социалистических Республик;  г. М а к с и м а  Литв инова ,  Н а р о д 
ного Ком ис сар а  по И нос транн ым  Д е л а м ;

Его Величество Коро ль  Румынии;  г. Н и к о л а я  Титулеску.  
М инист ра  Ино странных Д ел ;

* См. также док. Уа 213, 2*20.
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Президент  Чехословацкой Республики:  г. Яна  Га рр нг а  М а 
сарика,  Чрезвы чай ног о  П осланн и ка  и Полномочного  Министра  
в Лондоне;

П Р езидент Турецкой Республики:  М ехме д Мюнир-бея ,
Чрезвычай ног о  и Полномочного  По сла  в Лондоне:

Его Величество К ор ол ь  Югославии:  г. д -ра  Георгия  Джу* 
рича, Чрезвычайного  П о с л а н н и к а  и Полномочного  Ми нист ра  в 
Лондоне ,

которые согласились  о следующих постановлениях:

Ст а ть я  первая

К а ж д а я  из Высоких Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон обязуется 
руководствоваться  з  своих взаи моотношениях с ка ж до й из 
остальных,  начиная  со дня  вступления в силу нас тоящей К о н 
венции, определением агрессин,  к а к  оно было разъя сне но в 
докладе  Комитета  по вопросам безопасности от 24 м а я  1933 го 
да  (доклад  Полугтиеа) * на Конференции по со кра щени ю и ог
раничению вооружений,  докладе,  сделанном в результате  
предложения,  внесенного Советской Д е л ега ц и е й  **.

Стать я  II

В соответствии с этим будет признано н а п ад а ю щ и м  в м е ж 
дународном конфликте ,  без ущ ер ба  д л я  соглашений,  дейст
вующих между сторонами,  уч аствующими в конфликте,  Госу
дарство,  которое первое совершит одно из следующих д е й с т 
вий:

1. О б ъ яв лен и е  войны другому Государству;
2. Вт оржение  своих вооруженных сил, хотя  бы без о б ъ я в 

ления  войны, на территорию другого Государства ;
3. Напа дени е  своими сухопутными, морскими или воз

душными силами,  хотя бы без объявлени я  войны, на 
территорию,  суда или воздушные суда  другого Госу
дарства ;

4. Морскую бло к ад у берегов или портов другого Государ- 
ства:

5. Подде ржк у,  оказ ан ну ю вооруже нным бандам,  которые, 
будучи обр азо ван ны ми на  его территорить вторгнутся  
на территорию другого Государства ,  или отказ,  несмот
ря  на тр еб оз ан и е  Государства ,  подвергшегося  в т о р ж е 
нию, принять,  на своей собственной территории,  все 

з ави сящие  от него меры д л я  лишения  на зван ны х банд 
всякой помощи или покровительства .

* См, «Сборник документов по м еж дународной политике . . .» ,  еып. VI. 
М., 1934, стр.  110— 124.

** См, док .  Л'= -32.
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Н и к ак о е  соображение  колитического,  военного, экономи
ческого или иного по рядка  не мо же т  служить  извинением или 
оправда нием агрессии, предусмотренной в статье  II (в к а ч е 
стве примера  смотреть Пр илож еии е) .

С та ть я  IV

Н а с т о я щ а я  Конвенция откр ыт а  д л я  присоединения всех 
других нации. Присоединение  будет д ав ать  те ж е  пр ава  и н а 
л а г а т ь  те ж е  обязательства ,  что и пер воначальное  подписа
ние. Сообщение  о присоединении будет дела ться  П р а в и т е л ь 
ству Сою за  Советских Социалистических Республик,  кото
рое будет тотчас же  доводить о том до сведения  других 
участников.

С тать я  V

Н а с т о я щ а я  Конвенция будет ра ти фиц ир ова н а  Высокими 
Д о г о в ар и в а ю щ и м и с я  Сторонами  соответственно з а к о н о д а 
тельству ка ж до й из них.

Ра тиф ик ац ио нн ые грамоты будут  сданы на хранение к а ж 
дою из Высоких Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон Пр авительству  
Сою за  Советских Социалистических Республик.

К а к  только  ратификаци онные  грамоты будут сданы на 
храпение  двумя  из Высоких Д о г о в а р и в а ю щ и х с я  Сторон,  н а 
с т о я щ а я  Конвенция вступит в силу м е ж д у  этими дв умя  С т о 
ронами.  Она будет вступать  в силу д л я  всех других Высоких 
Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон по мере того, как  эти последние  
в свою очередь сдадут  на хранение  свои рат ифи кац ион ные  
грамоты.

О ка ж до й сдаче на храпение  ратификац ионных  грамот  
П рав ит ельство м Сою за  Советских Социалистических Р е с 
публик будет немедленно соо бщ атьс я  всем участникам наст оя 
щей Конвенции.

С та ть я  VI

Н а с т о я щ а я  Конвенция бы ла  подписана в пяти экземпл ярах ,  
из которых к а ж д а я  из Высоких Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон по
лучила  один.

В удостоверение чего, перечисленные выше Уполномочен
ные подписали на ст оящую Конвенцию и пр и лож или  к ней 
свои печати.

Учинено в Лондоне ,  4 июля 1933 года.
Л1аксы,к Литвинов

Н. Титулеску  
Я н  М а с а р и к  

М е х м ед  М ю н и р  
Г. Д ж ури ч

С та ть я  III
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Пр нл ож ен ие  к статье  III  Конвенции 
относительно определения агрессии

Высокие Д о г о в ар и в а ю щ и е с я  Стороны,  подписавшие К о н 
венцию относительно определения агрессии,

ж е л а я  дать  некоторые ука зан ия ,  поз воля ющи е определить  
нап ада юще го ,  причем определенно оговорено,  что без усл ов
ная  сила пр авила ,  установленного  в Статье  III  названной К о н 
венции, ни в чем не ограничивается ,

констатируют,  что никакой акт агрессии в смысле  Статьи 
II названной Конвенции не мо же т  быть оправ да н,  ме жд у про 
чим, одним из следующих обстоятельств :
А. Внутреннее  пол ожение  Государства ,  

например,
его политический,  экономический или социальный строй; 

недостатки,  приписываемые его управлению;  беспорядки,  про 
истекающие из забастовок ,  революции,  контрреволюций или 
гр а ж данс ко й войны.
Б. М е ж д у н а р о д н о е  поведение Государства ,  

напри мер,
нарушение  или опасность  нар ушения мате ри альн ых или 

моральных  пр ав  или интересов иностранного Государства  или 
его гр аж дан:  ра зр ыв  дипломатических или экономических от
ношений; меры экономического или финансового бойкота;  спо
ры, относящиеся  к экономическим, финансовым или другим 
об яз ат ельс тв ам  перед иностранными Государствами;  п о гр а 
ничные инциденты,  не подходящ ие ни под один из случаев  а г 
рессии, указ ан ны х в Статье  II.

Высокие Д о г о в ар и в а ю щ и е с я  Стороны, с другой стороны,  
с оглаш аю тс я  признать,  что н а с т о я щ а я  Конвенция ни в коем 
случае  не д о л ж н а  будет служит ь  оп равдан ие м  нарушений 
межд ун аро дно го  права ,  которые могли бы с о дер ж ать ся  в о б 
стоятельствах .  ук аза нных в приведенном выше перечислении.

М а к с и м  Литвинов
Н. Титулеску  
Я н  М а с а р и к  

М е х м ед  М ю н и р  
Г, Д ж урич

Печет, арх. Опубл. в яСобрании вакр- коз,,,?, отд. II, Л§ (Ц л ар тй  1334 г.,

К онвенция  ратифицирована Ц И К  СССР — 17 августа 1933 г., п р ези 
дентом Ч ехословакии  — 1 августа 1933 г,. королем  Р ум ы нии  — 15 сентября 
1933 г„ королем  Ю гославии  — 16 декабря 1933 г., президентом Т у р ц и и -  
11 ф евраля  1934 г.

рат иф икационные грамоты Союза ССР, Р ум ы нии, Ч ехословакии и Ю га - 
с.-гавии депонированы  17 ф евраля 1934 г., Турции  —- 23 марта 1934 г.
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219. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Япо
нии К. К. Ю ренева в Народный Комиссариат Иностран
ных Д ел  СССР

Вне очереди  
4 ию ля  193-3 г .

Видел Ути да. П о б ла го д а р и л  его за вни мание  к Кочетову и 
за сообщение мне через Митани 54 о решении производства 
срочного и строгого следствия и о принятии всех мер к недо
пущению повторения  подобных актов в будущем 1Й8. Отметил,  
что пока говорю от своего имени, ибо не имею ук азан ий от м о 
его, у ж е  поставленного в известность о происшедшем, пр а в и 
тельства .  Я у к а з а л  на т яж е л о е  впечатление,  произведенное  на 
нас нападением,  на то, что за  последние  два года  это уже  вто
рой случай покушения на торгпреда ,  причем приговор по пе р 
вому делу  был по существу полуоправ да ние м виновного **, 
что подобные акты осл ожн яю т и обостряют отношения между  
обоими государствами,  ст ремящим ис я  урегулиро вать  в з а и м о 
отношения,  что японское правительство,  имея хорошо о р га 
низованную полицию, может  предупредить  возможн ость  на
падения  на советских деятелей и что я надеюсь  на то, что н а 
па да вш ий  понесет долж но е  наказание .  Утнда ответил,  что он 
с о ж а л е е т  о происшедшем и уже вчера  д о к л а д ы в а л  о случае  
правительству  и просил министров  внутренних дел  и юстиции 
с ам ы м  энергичным образ ом  за нят ься  происшествием.  Винов
ник арестован,  сидит. Н а  допросе за явил ,  что он хотел «бесе
доват ь»  о ка мч атс ко м инциденте *** с полпредом,  но т ак  как  
последний трудно досягаем,  то он пошел к торгпреду,  причем 
не имел намерений на п ад ать  на него, а хотел лишь заявит ь  
протест по поводу событий на Камча тке .  Следствие  будет вес
тись энергично,  и Утнда  об ещ ал  д е р ж а т ь  меня  в курсе т ако 
вого. Я ответил,  что за явлен ие  арестованного  — из девател ьст
во над  следственными властями,  ибо всем ясно, что для  р а з 
говора  незачем б рат ь  с собой такое  опасное  оружие,  к а к  я п о н 
ский меч. Я добавил к этому, что торгпред  л и ш ь  случайно 
и з б е ж а л  смерти,  и ука за л  на то, что, взбешенный неудачей,  пр е 
ступник пустил в ход оружи е против окон и дверей торгпред
ства.  Утида сказ ал ,  что мы м о ж ем  быть уверены в твердом 
решении японского прави тельства  расслед овать  дело и н а к а 
за ть  виновного.  Д а л е е  Утида вы ра зи л  удовольствие  по поводу 
удовлетворения ,  данного  Советским правительством Я п°ннн 
в вопросе о ка мч атс ко м деле.  Я ответил,  что зна ю об этом, и 
подчеркнул,  что политика  Советского  прави тельства  б ы л а  и 
остается искренней н направленной к укреплению добрых

* Заведую щ ий отделом личного состава М И Д  Япоаищ
** См. т. XIV, док, Лэ 100 и прим, 71,

*** См. док. Л? 197,
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отношений с Японией, спросил Утида,  ка к  дума ет  японское  п р а 
вительство урегулиро вать  вопрос о высадке  на камчатской 
территории патруля  с японского миноносца.  Утида  ответил,  
что зто был исключительный случай,  вызванный ч р ез в ыч ай 
ными обстоятельствами.  Я не стал  с ним спорить,  ук а з а в  лишь,  
что этот вопрос,  очевидно,  будет урегулирован м еж ду  Ота  и 
Сокольниковым.

Н а  мой вопрос о том, следит  ли  министр за ра бо там и кон
ференции *, он ответил,  что следит,  но пока недостаточно,  и 
что созетует  ведущим переговоры сторонам иметь терпение 
и ра бо тать  дал ее  и с доверием.  Н а  вопрос о том, не говорил 
ли посетивший на днях  министра  францу зский посол о К В Ж Д ,  
Утида ответил,  что М а р т е л ь  интересовался  отношением япон
ского прави тельства  к решению Вашингтонской конференции о 
КВЖ .Д 163 и получил ответ, что Япония не имеет  к этому ре
шению никакого интереса.

Полпре д
Л^чяг. .по арх.

220. Конвенция об определении агрессии [меж ду СССР и Лит
вой] **

[5 ию.-'.я 1 9 3 3  г.]

Ц ент рал ьн ы й Исполнительный Комитет  Союза  Советских 
Социалистических Респу бл ик и Президент  Литовской Ре спу б
лики, ж е л а я  укрепить мир, существующий ме жд у их странами;

считая,  что Пакт  Бр и а н а -К е л ло г а ,  участниками которого 
они являются ,  так  же  ка к  и Д о го зо р  о ненападении,  з акл ю че н
ный ме ж д у  ними 28 сентября  1926 года в Москве  ***, воспре 
щ аю т  всякую агрессию;

по лагая  необходимым,  в интересах всеобщей безопа сно 
сти, определить во зм ож но  более точным образ ом понятие  а г 
рессии, даб ы предупредить всякий повод к ее оправд анию ;

констатируя ,  что все Государства  имеют равное  право  на 
независимость,  на безопасность,  на за щ ит у  их территорий и 
на свободное развитие своего государственного строя;

воодушевленные ж елани ем ,  в интересах всеобщего мира , 
обеспечить всем на рода м  неприкосновенность территории сво 
ей страны;

считая  полезным,  з  интересах  всеобщего мира ,  ввести в 
действие м е ж д у  их стран ам и точные правила ,  опр ед еляю щи е 
агрессию, впредь до того, к а к  эти последние станут  об щ еп р и з
нанными,

* И м е е т с я  в  в и д у  т о к и й с к а я  к о н ф е р е н ц и я  п о  К В / К Д .  С м .  п о и м .  136.
** С м .  т а к ж е  д о к .  №  21 3 ,  213.

*** С м .  т. IX. до к ,  Хе 271 .
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решили в этих целя х  заклю чить  нас тоящу ю Конвенцию и 
н а д л е ж а щ и м  образ ом  уполномочили для  того:

Цен тр ал ьн ый Исполнительный Комитет  Союза  Советских 
Социалистических Республик:  г. М а к с и м а  Литвинова ,  Н а р о д 
ного Коми ссара  по Иностранным Д елам ;

Президент  Лит овской Республики:  г. В а и л о в а е а  Сидзика-  
ускаса , Чрезвыча йного  П ос л а н н и к а  и Полномочного Мин ист 
ра в Лондоне ,  которые согласились  о следующих постановле
ниях:

Статья  первая

К а ж д а я  из Высоких Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон обязуется 
руководствоваться  в своих отношениях с другой,  начина я  со 
дня вступления  в силу нас тоящей Конвенции,  определением 
агрессии,  ка к  оно было форм ули ровано  Комитетом безопа с
ности Конференции по сокр ащ ению и ограничению в о о р у ж е 
ний в результате  пре дложения,  внесенного Советской Д е л е г а 
цией.

Ста ть я  II

В соответствии с этим будет признано н а п ад а ю щ и м  в м е ж 
дународном конфликте,  без ущ ерба  д ля  соглашений,  д ейс т
вующих м е ж д у  сторонами,  участв ующ ими в конфликте,  Госу
дарство ,  которое первое совершит одно из следующих дей ст 
вий:

1. Объявл ен и е  войны другому Государству;
2. Вт орже ние  своих вооруже нн ых сил, хотя бы и без о б ъ 

явлени я  войны, на территорию другого Государства ;
3. Н ап ад ен и е  своими сухопутными,  морскими или в о з 

душными силами,  хотя бы и без объя вл ени я  войны, на т е р 
риторию, на суда  или на воздушные суда  другого Гос удар 
ства;

4. М орскую  бло ка ду берегов или портов другого Г о с у д ар 
ства;

5. П од де рж к у,  о к аза н ну ю  вооруж ен ным  бан дам ,  которые,  
будучи образован ны ми на его территории,  вторгнутся на т е р 
риторию другого Государства ,  или отказ,  несмотря на тре бо 
вание Государства ,  подвергшегося  вторжению,  принять,  на 
своей собственной территории,  все з а вис ящ ие  от него меры для  
лишения названных банд всякой помощи или покровительства .

Ста ть я  III

Ни к ак о е  сообра же ние  политического,  военного, экономиче
ского или другого порядка  не может  служить  извинением или 
опр азд ани ем  агрессии, предусмотренной в статье  II (в к а ч е 
стве примера  смотреть  П р и л о ж ен и е ) .
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С тать я  IV

Н а с т о я щ а я  Кон венция будет ра тиф иц ир ован а  Высокими 
Дого в ар и в а ю щ и м и с я  Сторонами  соответственно з а к о н о д а т е л ь 
ству каж дой  из них.

Она вступит в силу немедленно после обмена ра т и ф и к а ц и 
онными грамотами,  каковой состоится в Москве.

В удостоверение чего, на зва нн ые  выше Уполномоченные 
подписали на ст оящую Конвенцию и приложили  к ней свои пе
чати.

Учинено в Лондоне ,  в двух  э к з е м п л я р а х  на ф ранцу зск ом  
языке,  5 июля тысяча дев ятьсот  тридцать  третьего  года.

М а кс и м  Л ит вин ов  
В а ц л о в а с  С и д зи к ау ск ас

П Р нложен не  к статье  III Конвенции 
относительно определения  агрессии

Высокие Д о г о в ар и в а ю щ и е с я  Стороны, подписавшие К о н 
венцию относительно определения  агрессии.

ж е л а я  д а т ь  некоторые ук аза н ия ,  поз воляющие определить 
нап ада юще го ,  причем определенно оговорено,  что безу словн ая  
сила  правила ,  установленного  в статье III н аз за н но й Конв ен
ции, ни в чем не ограничивается,

констатируют,  что никакой акт  агрессии в смысле  статьи 
II названной Конвенции не мож ет  быть оправдан,  м еж ду  про
чим, одним из следую щих обстоятельств:
А. Внутреннее  по ложен ие  Государства ,  

например,
его политический, экономический или социальный строй; 

недостатки,  приписываемые его управлению;  беспорядки,  про
истекающие из забастовок ,  революций,  контрреволюций или 
г р а ж данс ко й войны.
Б. М еж д у н ар о д н о е  поведение Государства ,  

например,
нарушение  или опасность  н аруш ени я м ате ри аль н ы х или м о 

ра льн ы х  прав  или интересов иностранного Государства  или 
его гр аж д ан ;  разрыв дипломатических или экономических о т 
ношений; меры экономического или финансового  бойкота;  спо
ры. относящиеся  к экономическим,  финансо вым или другим 
обяза тельс тв ам  перед иностранными Государствами;  погра 
ничные инциденты,  не подходящ ие ни под один из случаев  а г 
рессии, у ка за н ны х в статье II.

Высокие Д о г о в ар и в а ю щ и е с я  Стороны,  с другой стороны, 
соглаш аю тся  признать,  что н аст оящ ая  Конвенция ни в коем

4 1 0



случае  не д о л ж н а  будет служить  опр авда ни ем  нарушении 
межд уна родного  права ,  которые могли бы с о дер ж ать ся  в о б 
стоятельствах ,  ук аза нных в приведенном выше перечислении.

Л1а,хам< Литвинов
В. С идз ик ауска с

Лечат, по агл\ г .эщ ко
лов. .!■. отд. И , ,'д 30, 3! декабря №33 т.,

СУ—259.

К онвенция ратифицирована Ц И К  СС С Р 17 августа. 1933 г. и. п р ези д ен 
том Литвы  —- 20 ноября 1933 г.

Обмен ратификационными грамотами состоялся в М оскве 14 декабря  
1933 г.

221. Запись беседы члена Коллегии Народного Комиссариата 
Иностранных Дел СССР с Послом Франции в СССР  
Альфаном

5 ию ля 1933 г.

1, Альф ан сказал ,  что, прочитав сообщения в га зетах  о 
за клю чен н ых  в Лон доне  ко нв енц иях *,  он решил пойти по
зд р ави ть  меня и попросить ин фо рма ци ю об обстоятельствах  
подписания  этих конвенций. Его  очень удивляет,  и он просит 
р азъ ясн и ть  ему, почему, собственно,  подписано две  конвен
ции. а не одна  конвенция,

Я р асска за л  историю переговоров  о заключении конвен
ций и, в частности,  отметил ультимативный отказ  Польши 
подписать конвенцию,  в которой уч ас твов ало  бы хоть одно 
государство,  не являю щееся  непосредственным соседом 
С С С Р .  Я привел т а к ж е  данное  мне Л ук асеви че м  объяснение  
польской позиции **.

А л ьф ан  сл у ш а л  с большим любопытством,  а когда  я к о н 
чил, сказ ал ,  что это очень странное объяснение ,  и спросил 
меня,  верю ли я этому объяснению.

К о гда  я ск аз ал ,  что не верю. А льфан ска за л ;  «И я тоже 
(муа нон плю)».  Я указ ал ,  что польское объяснение  вызывает  
у  меня  сомнение.  Вопрос об агрессоре  о б с у ж да л с я  не в Лиге  
наций, а на конференции по разору жен ию,  причем был уже  
решен в положительном смысле  значительным  большинством 
голосов в Генеральной комиссии***.  Н ик ако й нелояльности 
в отношении кого бы то ни было со стороны Польши не б ы 
ло,  если бы она подписала конвенцию, к которой могли бы 
присоединиться л ю бы е  другие государства.  Мне особенно

4 См. док. Лг 213. 2(8.
** См. док. .\ь 199. 201.

*** См. док. .\ь Ш2.
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непонятно то, что П о л ь ш а  столь решительно отвергла  участие 
в конвенции Югосл ави и и Чехословакии,  причем Ч ех о с л о в а 
кия имеет больше оснований участвовать  в региональном со
глашении с Польшей,  чем, например,  Афганистан.

А л ьф ан  с чувством сказал ,  что это совершенно зерно и 
что позиция Польш и требует выяснения , «Мы еше не знаем 
всех (фактов.»,— прибавил он с ударением.  Потом он спросил, 
почему под конвенцией нет подписи Литвы,

Я сказал ,  что П ольш а  та к ж е  в ультимативной фор ме  от
клонила  ее участие, Об этом приходится особенно сож алеть  
с точки зрения  интересов мира,  т ак  к а к  польско-литовские  
отношения представляют один из серьезных элементов  бес
покойства в Европе.  С точки зрения  формал ьн ей  По льш а,  
д а в ш а я  согласие  па участие в конвенции Персии и А ф га н и
стана.  не до лж на  б ы ла  отклонять  участие в региональной 
конзенции Литвы,  ко тора я  являе тся  ее соседом и расп о л о 
ж е н а  м еж ду  Польшей и С С С Р .

Альфан сочувственно с этим сог лаш ался  и опять ска зал ,  
что все это очень странно.  «Мы не знаем всех факт ов» ,— по
вторял  он несколько  раз .

Я сказал ,  что позиция Польши и нам п о к а з а л а с ь  с т р а н 
ной. однако,  поставленные перед а л ь т е р н а т и в о й — уступить 
ее требованиям и подписать  две конвенции или расстроить  
всю эту акцию,— мы, конечно, вы б ра ли первые. Не  ясна  еще 
позиция Финляндии А По полученным нами сведениям,  на 
нее ока зы ваю т давлен ие  Англия  и особенно Ге рмани я  с ц е 
лью у д е р ж а т ь  ее от подписания  конвенции.  Вообще за  по
следнее время,  прибавил я, в Финляндии на б л ю д а ет с я  усил е
ние активности Германии,

Альфан сказал ,  что ему это известно.
2. Альф ан говорил о большом значении подписанных н а 

ми в Лонд оне  конвенций и в ы р а ж а л  свое удовлетворение  по 
этому поводу.

Мы  заг оворили о перспективах  принятия  нашего опреде
ления  агрессора  всеми странами,  и я выс ка за л  сомнение в 
том, что это определение будет принято в Жен еве ,  у к а з ы в а я  
на позицию Англии, Японии и отчасти Америки.

Альфан за ду мч ив о ска зал ;  «Д а.  ваше  определение стес
нительно (женан)  д ля  Англии.. .» ** И потом неожиданно,  по с 
ле  небольшой паузы,  прибавил:  «II, мож ет  быть,  и д л я  Ф р а н 
ции».

Когда  я в ы р ази л  удивление,  он невнятно пояснил,  что ему 
не нравится  та часть нашего  определения , где говорится  о 
недопустимости ввода войск д а ж е  при нарушении п р а в г р а ж -

* С м .  п о д с т р о ч н о е  п р я м ,  н а  с : р .  39?,
** М н е с о т о ч н е  д о к у м е н т а .
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дан.  Он говорил это нехотя и неясно и что-то пробормотал  о 
том. что Ф р а н ц и я  в этом вопросе д о л ж н а  учитывать  позицию 
Англии.

Говоря  о большом значении нашего  определения  агрессо
ра,  А льф ан  сказал ,  что это, однако,  лишь первый шаг и что 
этого недостаточно.  Н ач ато е  нами дело не будет полным и 
реальным,  если мы не за клю чи м с другими государствами 
догозоров  об арб и тр а ж е .  Ему  известна н аш а  позиция в этом 
вопросе,  и он ее понимает.  О дна ко  он думает ,  что мы посте
пенно изменим свое отношение  к а рби тр аж у .  Тут он много го
ворил о практике  а р б и тр а ж а ,  ссылаясь  на свой большой опыт 
в этом деле.  Он полагает,  что а р б и т р а ж  целесообразен  в осо
бенности в тех вопросах,  где помимо материа льн ых  интере
сов затронут  престиж,  а эти вопросы на;нболее сложны  и т я 
желы.  Он с о глаш ался  т а к ж е  с большим значением согласи
тельной процедуры и сказал ,  что ему н аш а  концепция ясна и 
что она предста вляется  ему интересной. Он полагает,  что мы 
постепенно перейдем к сознанию неизбежности ар би тр аж а ,  
ибо без него все то, что мы делаем  д л я  обеспечения мира,  в 
конце  концов ие ведет к цели. Н ик а к и е  конвенции не помогут 
нам против агрессивных государств,  если у нас не будет воз
можн ости обратиться  к инстанции,  которая  смогла  бы в о б я 
зат ельно м порядке  за ня ться  конфликтом и .его разрешить .  
В сущности,  что дают м атери альн о заключенные нами кон
венции об агрессоре? Кто будет судьей в случае  наруш ени я 
этих конвенций кем-либо из их участников?

Я: «Общественное  мнение всего мир аж
А л ь ф а н ;  «Общественное  мнение! Ч т о  это такое! Его д е

ла е т  пресса.  А прессу мы знаем.  У вас  она в ы р а ж а е т  хоть 
взгля ды правительства.  А чьи взгляды  о т р а ж а е т  она у нас, во 
Франции?  Взгляды  тех, кто платит.  Я р а с с к а ж у  Вам один 
случай,  на который прошу ие ссылаться .  Один раз  я вел пере
говоры с Румынией.  В интересах Фр ан ц ии  я хотел дать  в н а 
шу прессу коммюнике.  О д на ко  оно появилось  только  в двух 
газетах .  Б о л ь ш а я  пресса не зах от ела  его опубликовать .  О к а 
залось,  что она уже бы ла  оплачена  румынами.  Заметьте ,  что 
ко ммю нике  было послано министерством.  Вот что такое  о б щ е 
ственное мнение!;>

Я сказ ал ,  что мне известны нр а в ы  францу зской прессы и 
припомнил разо бла ч ени я  Ж ор еса .  Тем не менее общественное 
мнение существует,  и оно, конечно,  будет судьей, если кто-ни
будь  из участников подписанных в Лонд он е  конвенций все ж е  
на п ад ет  на нас или на другого участника  этих конвенций.

3. Адьфшн сказал ,  что он не согласен и что мы д олж н ы  сде 
л а т ь  дал ьн ейш ие  шаги.  М ы  д о л ж н ы  вообще з а н я т ь  наше ме
сто в мировой политике,  и мы по этому пути в сущности уж е  
идем. Он вспоминает  первые выступления М. М. Л н тзи н о ва  в
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Ж е н ев е  и ироническое отношение  к нему в аудитории.  Теперь 
к М. М. Литвинову прислушиваются ,  и значение  С С С Р  сильно 
выросло по сравнению с тем временем.  Он уверен,  что р а з в и 
тие пойдет и дал ьш е  в этом направлении.  Н о р м а л и з а ц и я  от
ношений с Францией — только начало .  Н у ж н о  стремиться к 
«согласию (аитант)  ме жд у Францией.  С С С Р  и Англией-' .  
30 лет тому н а з а д  Ф ра нц ия  т а к ж е  счи тала  в интересах  обеспе
чения мира  очень в а ж н ы м  достигнуть соглашения м е ж д у  Р о с 
сией и Англией, несмотря на существовавшие м е ж д у  ними про
тиворечия.  Ведь в сущности д а ж е  и ф ра нк о- анг лий ска я  
Антанта носила очень неконкретный характе р ,  и Англия  всту
пила  в войну не на основании конкретных обязательств .  П о л и 
тика  Англии явл яет ся  очень своеобразной.  Она , в сущности,  
всегда  стремится  по дде рж ив ат ь  второе или вторые по силе 
государства  европейского континента  против наи более  могу
щественной континентальной держ авы.  До войны таковым 
государством б ы ла  Германия,  и Англия  п о д д е р ж и в а л а  Ф р а н 
цию. Теперь в Англии сильна  тенденция п о д дер ж и вать  И т а 
лию и отчасти Германию, поскольку наиболее  могущественной 
д ер ж ав о й  являет ся  Франция,  Отношения с Англией имеют ре
ш аю щ ее  значение  для  Франции,  ибо, по существу,  если м еж ду  
ними имеется полная  договоренность,  ннкто не может  н а р у 
шить  мир а  в Европе.  Из  этого значения  для  Франции ее от
ношений с Англией вытекает  ж е л а н и е  Фран ци и улучшить  т а к 
ж е  и англо-советские отношения.  Она  приветствует ур егули
рование нашего  кон фли кта  с Англие й*  и в интересах  углуб 
ления  франко-советских отношений ж е л а е т  даль не йшего  улуч
шения наших отношений с Англией.

Я сказал ,  что мы т а к ж е  к этому стремимся ,  но это об ъ ек 
тивно гораздо  труднее,  чем с Францией,  в отношении которой 
мы не имеем противоречивых ей интересов  ни в одной о б л а 
сти. Другое  дело — Англия,  которая  считает нас своим врагом 
з Азии, несмотря на  то что у нас нет никаких стремлений к 
экспансии за пределы наших территорий.

4. Альфан,  говоря об  отношениях Ф ранции с Англией и о 
тенденции Англии п о д дер ж и в ать  И т а л и ю  и Германию,  шутя 
сказал ,  что это, впрочем, неопасно ввиду тех глупостей,  кото 
рые делают италья нц ы и особенно немцы. Ко гда  он не раз 
вел переговоры с Германией,  он всегда  советовал  своим не 
очень торопиться,  говоря,  что чем дольш е пр о д о л ж аю тся  пере
говоры, тем больше глупостей н ад ел аю т немцы. Они и раньше 
не отличались  умом в своей внешней политике,  но то, что они 
делают теперь з  отношении всех, в том числе и в отношении 
С С С Р ,  совершенно необыкновенно.

Я с этим согласился ,  напомнив,  что помимо м ем ора ндума

* См. док. №  212.
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Гугенб ерг а*  немцы уму дрились  оттолкнуть от себя ю ж н о а м е 
риканские  государства,  которые германский представитель  на 
сессии М е ж дун аро дн ого  Бюро Т руда  н а з ы в а л  «идиотскими».  
Ск ан ди на вск и е  государства ,  которые какие-то на ц ио на л-с оци а 
листские  органы собираются  присоединить к Германии,  и, н а 
конец, Турцию,  против политики индустриализаци и которой 
нео ж ид ан но  выступил в Ло нд он е  Поссе,  Немцы,  с к аза л  я, ж а 
луются  на  то, что п а ш а  пресса  в о зб уж дает  советскую об щест 
венность против гитлеровской Германии.  Однако  100 лет так  
на зы ваем ой большевистской пропаганды не могли бы достиг
нуть того эффек та ,  ка к  один мемор анд ум  Гугенберга ,  после 
которого рабочие  и крестьяне  считают гитлеризм своим см ер
тельным врагом.

Альф ан сказ ал ,  что это очень верно и что то, что происхо
дит в Германии,  есть настоящий психоз, и так  долго п родол
ж а т ь с я  не может,  ибо нынешнее положение  является  серьез
ной угрозой миру в Европе.

5. Говоря  о франко-советских отношениях,  Ал ьф ан сказа л ,  
что во Франции произошел уж е  довольно большой перелом,  
но все ж е  там очень мало знаю т С С С Р  н все еще очень недо
статочно интересуются  отношениями с ним. Д а ж е  несмотря на 
происшедший перелом,  отношениями с С С С Р  в П а р и ж е  з а н и 
маются  очень мало.  Он ставит  одной из своих основных зад ач  
именно заинтересовать  влия тел ьн ые круги во Франции проб ле 
мой отношений с СС С Р.  Он ие хочет идти по пути Эрбетта  **, 
который чуть не з а  7 лет своего пребывания  в С С С Р  всего 
два  ра за  был во Франции.  Он, .Альфан, через 10 дней едет в 
П а р и ж  и думает,  что часто будет н а е з ж а т ь  туда,  чтобы под
д е р ж и в а т ь  личный контакт с влиятельными кругами.  Р а п о р 
тами  ничего не достигнешь,  Их почти никто не читает. Другое  
дело  — устные беседы очевидца.  Особенно он хочет поддер 
ж и в а т ь  контакт  с Эррио,  с которым он долгое  время работ ал  
вместе.  Он еще не у власти  и неизвестно,  скоро ли он будет 
в правительстве ,  однако  от него очень многое  зазиеит.  Очень 
важн о,  что сторонником сбл и ж ен и я  стал  Д а л ад ь е ,  который 
пр еж де  относился иначе к этом у  делу.  Это т о ж е  крупный че
ловек.  О дна ко  дело  не только  в самых крупных людях.  Он, 
Альфан.  не явл яет ся  «дипломатом  ка рье ры» в настоящем 
смысле  этого слова , поскольку он почти всю свою жи зн ь  про
вел па  внутренней работе  во Франции.  Он хорошо знает  вну
треннюю жи зн ь  Франции и как  д елаю тся  д ел а  в парламенте .  
Это по существу  «грязное дело». Н уж н о учитывать  личные ин
тересы не только  отдельных пар ла мент арие в ,  но часто и их 
клиентов.  И но гд а  здесь те или другие  д ел а  к а ж у тс я  м а л е н ь 

* См, док .\ь !89.
*'* Поем- Ф ранции в С С С Р в 1925— 1931 гг.
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кими и незначительными,  однако  при фра нцузск их поря дка х  
они имеют большое значение.  За ин тересованн ые лица  воздей
ствуют на п арлам ен тари ев ,  а пар ламе нт ари и — на п ра ви те ль
ство, Все это говорилось с большим убеждением  и чувством, 
и в конце конпов в порыве  откровенности Альф ан воскликнул: 
«Что вы хотите, если ж а л о б щ и к и  на вас я вл яю тся  клиентами 
П о л ь - Б о н к у р о в Ь  (Во обще из 2— 3 замеча ний во время б е 
седы у меня получилось впечатление,  что А льфан не являе тся  
поклонником По ль- Бо н ку ра , )

Т а к  к а к  разговор велся  в очень друж еств ен ны х  тонах,  я 
д о лж е н  был.  в меру осторожности,  со глаш атьс я  в отдельных 
местах с Альфаном,  а потом заметил,  что, учитыв ая  значение  
мелочей,  нужно в то же  вр емя не упускать из виду различия  
режимов в С С С Р  и Франции,  из-за которого иногда н е в о з м о ж 
но здесь по как ому-нибудь  вопросу принять  полож ительн ое  
решение,  которое во Ф ранц ии является  сам о собой ра з у м е ю 
щимся.  II  пре жде  всего, прибав ил я, о тдавая  д о лж н о е  ме ло
чам, не следует упускать из вида больших интересов,  которые 
свя зы вают  наши страны.  Д р у ж б а  м е ж д у  нами покоится на т а 
ких солидных основах,  как  «география»,  о которой говорил по
сол прн первом визите его ко мне, и симпатии ме ж д у  н а р о д а 
ми С С С Р  и Франции,  Это являе тся  залогом внутреннего р а з 
вития  наших отношений.

А льфан сказ ал ,  что он не упускает  из виду больших линий 
и убежден,  что в на ш их отношениях можно будет еще многого 
добиться.  Он хотел бы только,  чтобы мы уступчивостью в м е 
лочах,  которые имеют столь большое значение в П а р и ж е ,  об 
легчали ему работу  по большим вопросам на ш их  отношений, 

Я сказал ,  что он убедится в самом др уже ственном к нему 
отношении со стороны Н К. И Д и что я не сомневаюсь  в том, что 
ои будет иметь на этом посту крупные успехи.

Вся беседа  носила  дружественный,  а местами и сердечный 
ха рактер .  Вопреки о ж и да ни ям ,  Альфан ни словом не коснулся 
злободневных вопросов,  к а к  консульские  сборы 1:0 и т. п.

Б. Стомоняков
Печат, по арх.

222, Телеграмма Н ародного Комиссара Иностранных Дел  
СССР в Н К И Д  СССР, из П арижа *

6 ию ля 19-3*3 г.

В беседах с Бон куром и Д а л а д ь е  сегодня подчеркивалось  
значение  подписанных в Лондо не  конвенций** н сочувствие к

* М . Литвинов находился в Париже проездом из Лондона, где сн 
возглавлял советскую делегацию на Международной экономической кон
ференции.

** С м , док, N° 2 КЗ, 21&, 220.



ним Франции.  Мон собеседники об ещал и обсудить серьезно 
вопрос о присоединении ко второй конвенции, хотя Бонкур 
ог оварив ался ,  что придется считаться  с их отношениями с Ве
ликобританией.  Мы  с Д о в гал евс к и м  у к азы в ал и  ка необходи
мость скорейшего окончания  экономических переговоров,  п 
Д а л а д ь е  от имени пра вительства  об ещ ал  довести переговоры 
до конца  к 14 июля,  но такие  об ещ ан и я  он у ж е  раньше давал .  
Говорил т а к ж е  о взаимной информации,  причем Д а л а д ь е  вы
с к а з а л  опасение,  не связаны ли мы т а к ж е  обещ ани ем  с Г е р 
манией и не будем ли мы об язаны  пе редават ь  получаемую ин
ф о р м ац и ю  Германии,  на что я ответил,  что это не в наших ин
тересах.  Бонкур поручит Л е ж е  п од рабо тать  форм улу  :г3. Он 
ж е говорил о желательно сти  дальн ейшего  сбли жения  и об 
увеличении с к а ж д ы м  днем общих интересов,  на м е к а я  на ант и
советскую политику Германии.  Он п р ед лага л  согласованно 
выступать в Жен еве ,  не допустить вооружен ия Германии и ог 
раничить приостановкой нынешнее  вооруже ние  с последую
щим контролем на определенное  количество лет,  с тем чтобы 
перейти к сокращению вооружений в случае  э ф ф ек та  этого 
контроля.  « П а к т  четырех» интересен д ля  Ф ранц ии только  как  
средство сбл и же ни я  с Итали ей,  над  чем фр ан цу зск ие  д и п л о м а 
ты теперь работают.  Очевидно,  есть стремление оттянуть от 
Германии Ит али ю ,  чтобы окончательно ее изолировать ,  Бо н
кур и Д а л а д ь е  неодобрительно отзыв али сь  о пересмотре  п ол и
тики П о л ь ш и  и н ам ек ал и  на какие-то  польско-германские  пе
реговоры 17% причем Д а л а д ь е  говорил еше определеннее  о по
ощрении Германией польских мечтаний,  д а в а я  этим понять,  
что речь опять идет об Украине .  Бонку р приветствовал  на ш е  
сбл иж ени е  с М алой Антантой и считает,  что следующей ф а 
зой до лж н о  быть восстановление  отношений,  чему Фр ан ц ия  го
това содействовать.  Я говорил Д а л ад ь е ,  что, ж е л а я  мира в Е в 
ропе, нельзя  относиться безучастно к событиям в Азии, где л ю 
бой конфликт  може т  быть использован Германией и другими 
для создани я  затруднений в Европе,  с чем Д а л а д ь е  с о г л а ш а л 
ся, одобр яя  нашу политику терпения  и миро лю бия  перед лицом 
японских провокаций.  З а в т р а  у з н ж у  Бонкур а  и других членов 
пр авительства  на з автр ак е  в п о л п р е д с т в е 173.

Л и  твинов
П ечат . п о  а р х .

223. Речь Полномочного Представителя СССР в Персии
С. К. Пастухова при вручении верительных грамот Ш аху 
Персии Реза-ш аху Пехлеви

6 ию ля 1933  г.

В а ш е  Величество,
Д ру ж е с т в ен н ы е  отношения м еж ду  Союзом Советских С о 

циалистических Р еспу бл ик  и Персией,  счастливо ус тан ов лен
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ные договором 1921 г. *, получившим дальне йш ее развит ие  в 
пакте 1927 г. о нейтралитете ,  ненападении и неучастии во в р а ж 
дебных групп ир овках **,  а т а к ж е  в ряде  других договоров  и 
■соглашений, б аз и ро вали сь  на общности интересов обеих сто
рон по охране  и укреплению мира,  к а к  необходимого условия 
для  успешного внутреннего развити я  обеих сторон.

Р е зу льт аты  мирной политики Советского С ою за  и Персии 
чрезвычайно велики.  Те грандиозн ые  успехи, которые сделаны 
ка к  Советским Союзом,  так  и Персией в области  их внутренне
го строительства ,  яв ляю тся  бле стящи м под тверждением п р а 
вильности этой политики.  З а д а ч а  по укреплению всеобщего 
мира  и по дал ьн ейш ем у  развити ю мирного сотрудничества ме
ж ду Советским Союзом и Персией является  в нас тоящее  вре 
мя  особенно важной.

Будучи облечен высоким доверием моего Прав ит ельс тв а  
представ лять  интересы Советского Сою за  в Персии,  я прило
жу все свои усилия д л я  укрепления  и дальн ейшего  разви тия  
дружественных отношений ме жд у  нашими странами.

Раз вит ие  и укрепление  вза имного  доверия  и устранение  
всего того, что мешае т  в заи мн ому  пониманию высоких сторон, 
будет являться  моей первейшей обязанностью.

Вручая  Ваш ему  Величеству верительные грамоты,  коими 
Ц ент ральн ы й Исполнительный Комитет  Со ю за  Советских С о 
циалистических Р еспу бл ик  аккредитует  меня в качестве  Ч р е з 
вычайного и Полномочного  Пос ла  при В аш ем Величестве,  а 
т а к ж е  отзывные грамоты моего предшественника ,  г. П е т р о в 
ского, я позволяю себе в ы ра зи ть  надежду,  что при выполнении 
возложенной на меня  высокой миссии я встречу доверие  В а 
шего Величества  и всемерное  содействие со стороны пе рс ид 
ского П Р авнтельства .

Печат, по ад*.

В о тв етн о  ее речи Реза-шах П е х л е в и  за я в и л :  
с: Г о с п о д  и ее П о с о л ,
Мы принимаем сражены Ц ИК  СССР, гласящие о представлении Вас 

в качестве Посла при наше!.; дворе, вместе с отзызн.ымн грамотами В а 
шего предшественника. Ваши заявления об основе политики Правительств 
Персии п СССР, которая, к счастью, зиждется на мире, ее особое значение  
этой полеетики, на которое Вы указ злее. вполне соответствует кашрг.; .поже
ланиям. Вызывает радость и удовлетворение то, что Вы для проявления 
доброго намерения счЕЕтаете первым долгом Вашей миссии приложение 
усилий к упроченеею }] увеличению доверия между Правительствами и уст- 
ранению фгктороз. могушн.Х создать недоразум ения в дружественных от
ношениях. Мы надеемся, что усилия, которые Вы будете прилагать к осу
ществлению этой цеди, увенчаются успехом и в соответствии с нашим по
желанием будут созданы  предпосылки К уггрег.ленЕЕЮ и упрочению добрых

* См, т, III, док. № 305,
** См, т, X, док. N° 225.
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взаимоотнош ений м еж ду  П равительствам и Персии и СССР. Вы м ож ете 
быть уверены, что для успешного выполнения возлож енной ид Вас важ ной 
миссии Вы будете встречать мою поддерж ку и содействие персидского П р а 
вительства».

224. Заявление Народного Комиссара Иностранных Д ел СССР 
М. М. Литвинова представителям печати

7 ию ля  1533 г .

П а р и ж ,  7 июля.  (ТАСС).  Тов. Литвинов передал  сегодня 
пре дс тавителям печати следующее заявление;

«Чтобы понимать  внешнюю политику Советского Союза,  
необходимо знать,  что ее осью всегда  был и есть мир. Не 
имея никаких империалистических целей,  не имея  решительно 
никаких вожделений  на новые территории вне своих устан ов 
ленных границ,  считая  н е ж ел ательн ы м  и противоречащим сво 
им основным принципам подчинение себе других народов  и 
твердо стоя на  баз е  их полной независимости,  Советский Союз 
не м о ж ет  ничего выиграть  от войны, и этого одного достаточно 
д л я  того, чтобы он войну избегал.  К  этому надо прибавить,  что 
наибольшие же ртв ы в войне приходится приносить т р у д я щ и м 
ся, и, об ерегая  мир, Советский Союз  остается  на с т р аж е  инте
ресов всех трудящихся.

В р я д  ли можно сомневаться  в том. что при нынешних м е ж 
дуна родн ых  отношениях н и ка ка я  война,  на  каком бы конти
ненте она ни возникла ,  не см ож ет  быть  ло к ал и зо в ан а  и что 
почти н и к а к а я  страна  не може т  быть уверена  в том, что она 
не будет  вовлечена  в войну, ею не начатую. Советский Союз 
поэтому заинтересован не только  в том, чтобы сохранить  свои 
собственные мирные отношения с другими государствами,  но 
и в сохранении всеобщего мира.

Д л я  тех, кто усвоил себе эти основные пол ожения совет
ской политики, не д о лж н о  быть поэтому ничего удивительного 
и неожиданного  в тех или иных дипломатическ их ш а г а х  С о 
ветского правительства ,  про диктованных этими положениями.

Мы всегда приветствовали и по д дер ж и вал и  любые н а ч и н а 
ния других государств,  совпа давши е со стремлением Со вет 
ского Союза  к миру.  Боле е  того, мы считали м ежд уна род ное  
положение  в последние годы столь осложненным, запутанным 
н чр ев ат ы м опасностями,  что при возникновении таких на ч и
наний мы руководствовались  принципом «что делаешь,  делай  
скорее».  Так,  в свое вре мя  мы не только  присоединились не
медленно к пакту  Б р и а н а  — Келлога ,  но и ввели его в дейст
вие ме ж д у  нами и б л и ж а й ш и м и  соседями задолг о  до его 
вступления'  в силу ме жд у другими г осуд ар ства м и* .  Та ким ж е

* См, т, XII, док. X; 38,



образом,  убедившись  в медлительности и трудности п р о х о ж 
дения  нашего  пре дложе ни я  об определении агрессии в Ж е н е 
ве, мы поспешили сд елат ь  это определение предметом с о г л а 
шения между нами и теми странами,  которые этого п о ж е л а 
ли *. Мы рассчитываем на дальн ейш ее присоединение других 
государств  к заключенны м нами конвенциям.

Мы рады констатировать,  что мир н ая  политика Советского 
Со юз а  находит  все больше е  и большее  понимание  во Франции.  
Внешним проявлением этого понимания явились подписание,  
а затем ра тиф ик ац ия  франко-советского пакта  о н е н ап аде 
нии **. Мы т а к ж е  рады  отметить,  что успешно закончившиеся  
наши дал ьн ейш ие шаги к укреплению мира м еж ду С С С Р  и 
б ли ж айш им и страна ми встречены сочувственно ф ра нцузским  
правительством и политическими кругами,  как  они, вероятно,  
будут  встречены всеми сторонниками мира.  Это о б сто ят ельст 
во послужит дал ьн ей ш ем у росту взаимного понимания м еж д у 
нашими странами.

От действующих или полупотухших ме ж д у н ар о д н ы х  кон
ференций мо жн о ожи да ть ,  по-видимому,  весьма пр об лематич
ных результатов .

А чем меньше н а д е ж д  мож н о возл агать  на них, тем бо ль 
ше усилий до лж н о  быть нап равл ен о к общению м е ж д у  госу
д арст ва ми,  заи нтересованными в сохранении мира и полити
ческого спокойствия  и в избеж ани и м еж дун ар од ны х авантюр.

Мы не я в л яе м ся  сторонниками политических группировок  
в смысле  противопоставления  агрессивности одних группировок 
агрессивности других.  Мы хотим по дде рж ив ать  наи луч ш ие от
ношения со всеми государствами,  которые ничего не з а м ы ш л я 
ют против интересов нашего государства  н мир н ая  политика  
которых совпад ает  с нашей собственной политикой.

Нм наши политические,  ни паши экономические  интересы 
не стал кивают ся  с интересами Франции ни в одном пункте 
земного ш ар а ,  и нет поэтому,  на наш взгляд,  никаких пр еп ят 
ствий к дал ьн ейш ем у  сближению к ак  политическому,  т ак  и 
экономическому.  Я рад  был пре дс тавившемуся  мне случаю 
лишний раз  изл ож ит ь  эти взгляды в ы даю щи м ся  руководите
л я м  французской внешней политики ***, с которыми я уже 
имел удовольствие  встречаться раньше.  Мне до ставило б о л ь 
шое удовольствие посещение  Франции,  страны,  о которой я сам 
и мои товарищи по эмиграции всегда вспоминают с большой 
любовь ю и симпатией:*.

П гчат. по- газ. чИ эвгатия*
Л» 170 (3!0!), 9 г.

* См. док. ,\ь 213. 218. 220.
** С м . т. XV, док. №  456,

*** См. док. ЛГэ 222.
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225. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Афганистане Л. Н. Старка с Королем Афганистана Му
хаммедом Надир-шахом

7 ию ля 1933 г.

5 июля,  в 5 часов дня,  полпред С С С Р  т. Л,  Н. С т а р к  был 
принят  королем Н ади р-ш ахо м  во дво рце  Д ельк уш а .

В на ча ле  разговора  Н а д и р - ш а х  много говорил о том впе
чатлении,  которое произвело  все сде ланное  Советским пр а в и 
тельством при перевезенин через С С С Р  тела  убитого с а р д а р а  
Му хам м е д а  Азиз-хана  17\  Н а д н р - ш а х  просил т. С та р к а  пере
дать,  к а к  лично от него, так  и от пра вительства  А ф ган ис тан а  
н афганского  народа ,  глубоч айш ую и сердечную пр и зн ател ь
ность Советскому правительству.  Он з а я в и л  при этом, что все 
это никогда  не будет забыто.  Н еза вис имо  от ска занного  Надир-  
ш ах  особо бла год ар ил  лично т. С тар к а ,  заявив ,  что он уверен,  
что пребыва ние  т. С т а р к а  в этот момент  в Москв е  особенно 
способствовало  т ако м у проявлению з ни м ани я  со стороны п р а 
вительства  С С С Р .  Попутно Н а д и р - ш а х  заметил,  что он думает,  
что поездка  т. С та р к а  в Москву,  несомненно,  будет иметь весь
ма ж ел ательн о е  бла гоприятное  о тр аж ен и е  во в за им оотн ош е
ниях обоих государств.

Отвеча я  Нади р-шах у ,  т. С т а р к  с ка за л ,  что правительство 
С С С Р ,  п р и дава я  проводам тела  с а р д а р а  М у х а м м е д а  Азиз-ха- 
на торжественный характе р ,  ж е л а л о  выразить  свое сочувст
вие  лично Н ади р-ша ху ,  а т а к ж е  особо подчеркнуть свое 
дружественное  отношение к А ф га н ис тан у  и его правительству.  
Тов. С т а р к  очень рад,  что это, по-видимому,  понято в Каб уле .

В ответ на это Н ад н р -ш а х  снова заявил ,  что он до глубины 
сердца  тронут  отношением прави тел ьст ва  С С С Р :  он надеется  
так ж е ,  что все. имевшее  место в связи  со смертью М ухам м еда  
Азнз-хана .  не останется лиш ь изоли ров анн ым в ы р аж ен и ем  
вним ания со стороны прави тел ьства  С С С Р  по дан но му  слу 
чаю, но послужит исходной точкой д ля  того, чтобы сдвинуть 
с места  наши вза имоотношения в сторону их решительного  
улучшения.  Он находит  утешение  в мысли о том, что его у би
тый брат,  бывший ранее афга нск им послом в Москзе ,  ок а за л  
после своей смерти услугу своей стране  в смысле  сбли жения  
Афган ист ана  с С С С Р .

—  П р и з н а к а м  этого сб ли ж ени я  я чрезвычайно р а д  и при
даю им огромное  значение,  т ак  как  считаю, что п р и бл иж аетс я  
у ж е  время,  когда Афганистан и С С С Р  до лж н ы  будут  быть в 
тесном союзе  д ля  достиж ени я своих целей.  Это не есть только  
мой личный взгляд  или желание ,  этого требуют жизненные 
интересы Афганистана ,  это требуется  для  достижения его н а 
циональных целей. Я знаю,  что о нынешнем афганском п р а в и 
тельстве  говорят,  будто бы оно имеет  весьма близкие  о т н о ш у
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ння с Англией. Это неверно. Я много раз  Вам об этом говорил,  
к повторяю теперь,  что придет время,  и, может  быть,  скоро,  
когда  Вы в этом убедитесь на деле,  а не на словах.  Вы, ве ро 
ятно, знаете,  что происходит  сейчас в Вазнр ис тане  и в Бад-  
жа ур е .  Всяком у известно,  кто под готавливает  все это, чтобы 
посеять рознь и в р а ж д у  ме ж д у  Афганистаном,  т. е. его п р а в и 
тельством,  и племенами.  Поэт ому я еще раз  повторяю,  что 
Афганист ану  необходимо сбли же ние  с С С С Р ,  этого требуют 
афганские  интересы.  Что  мы этого действительно хотим, под
тверждением может  служить ,  ме жд у  прочим, предстоящее  
окончание  постройки автомобильной дороги на  М а з а р и - Ш е р и ф  
через Д ерре и -Ш и ка ри ,  которую мы, несмотря  на все трудн о
сти, доводим теперь до конца.  М ы  подда ем  этой дороге перво
степенное значение,  не только  экономическое,  но и политиче
ское. так  как она будет непосредственно связы вать  нас с 
СС С Р .

В дальнейшей беседе Н а д и р - ш а х  р а с с п р а ш и в а л  т. С т а р к а  
о Москзе,  о здоровье  тт. Калин ина ,  Молотова ,  К а р а х а в а  и 
других членоз  правительства,  а т а к ж е  в ы р а ж а л  свое уд овлет
ворение тем, что т. С т а р к  возвратился  в Кабул.

В конце беседы Н а д и р - ш а х  выра зил  надежду,  что в д а л ь 
нейшем он будет еще иметь  случаи поговорить с т. Старком  
на деловые темы,  в частности по общим вопросам афганской 
и м еж дуна род ной  политики и взаимоотношений Афганистана  
I I  ССС Р-

^Записал" Советник полпредства  С С С Р  в Афганистане
Э. Рикс

Печат. по арх.

226. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Италии со Статс-секретарем М инистерства Иностранных 
Д ел Италии Сувичем

8 июля. 1933 г.

Б есед а  происходила  в М И Д .  П ре дмет ом  ее явило сь  с ле 
дующее.

1. Вопрос  об итало-советском пакте.  2. Лондонские  ко нв ен
ции об определении н а п ад а ю щ е й  стороны.

Вопрос об итало-советском пакте.  П олпре д озн ак омил Су- 
вича с решениями,  принятыми в Москве  по вопросу об итало-  
советском пакте  *. При этом было отмечено,  что вопрос об 
этом пакте,  поставленный главою ита льянского  пр авительства  
при беседе его с полпредом 28 м а я * * ,  Советское п ра ви те ль

* См. док, Лэ 188.
я* С?,:, док. N° 166,
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ство в принципе р азр еши ло  положительно,  что полпреду даны 
н а д л е ж а щ и е  полномочия вести в Р и м е  переговоры о пакте  и 
что при встрече с Муссолини он вручит ему проект  пакта  как  
ба з у  для  вы ш еу к аза нн ых переговоров *.

Сувич ответил,  что от т. Литвинова ,  с которым он виделся  
в Лондоне ,  он у ж е  знает о решениях,  принятых в Москве  по 
вопросу об итало-советском пакте.  Он очень рад,  что полпреду 
даны полномочия немедленно приступить к переговорам на 
основе проекта,  выработа нного  в Москве.  Он убежден,  что эти 
переговоры д ад у т  в б л и ж а й ш е е  время о ж и даем ы й  п о л о ж и 
тельный результат ,  ибо с обеих сторон имеется искреннее  ж е 
ла ни е  осуществить  акт, за кр еп ляю щ и й  дружественные отно
шения и политическое  сотрудничество С С С Р  с Итали ей.  Он 
д о л ж е н  сообщить  полпреду,  что глава  правительства ,  в ы ех ав 
ший 4 июля на морские  маневры, з а я в и л  ему, что немедленно 
по возвр ащ ени и примет полпреда .  Сегодня Муссолини о ж и 
дается  в Риме,  и, вероятно,  з а в т р а  или послезавтра  полпред 
получит у него аудиенцию.

Л о н д о н с к и е  к о н в е н ц и и .  В дал ьнейшей части беседы 
Сувич поставил вопрос о Лонд онс ких конвенциях,  з а к л ю ч а ю 
щих в себе определение н ап ад аю щ ей  стороны.

Сувич за метил,  что для  него вполне понятно значение  кон
венции, зак люченной С С С Р  с ли м и т р о ф а ми  и создаю щей  на 
протяже ни и большей части внешних гр ани ц Со ю за  не й тр а л ь 
ную зону,  обеспечиваю щую С трану  Советов  против какого- 
либо на пад ени я  **. Не сколько  более сл ожн ым  представляется  
д ля  Сувнча  вопрос о значении аналогичной конвенции,  з а к л ю 
ченной Союзом с М алой Антантой при участии Турции ***, 
П р е ж д е  всего ему хотелось бы знать,  являетс я  ли эта конвен
ция ф о р м ал ь н ы м  признанием со стороны С ою за  нового статута 
М алой Антанты как  межго сударственного  тройственного о б р а 
з о в а н и я 47. Д а л е е  его интересует вопрос,  пр авиль на  ли та  ин
терпретация  Лондонских конзенций,  в частности той. которая  
зак лю че на  ме жд у С С С Р ,  Турцией и М ал о й  Антантой,  будто 
бы эти договоры демонстративно противопоставляются  «пакту  
четырех»,  с о зд ав ая  на  востоке  Европы  некоторый блок  госу
дарс тв  в противовес соглашению четырех великих д е р ж а в  З а 
пада.

П о л п р е д  ответил,  что в Лондонской конвенции, з а к л ю че н 
ной Советским Союзом со с тран ам и М ал о й  Антанты,  нет ни
какого упо ми нания о ф ор мал ьн ом  признании Страною Советов 
нового ст атута  консолидированной М ал о й  Антанты.  П р а в и 
тельства  Чехословакии,  Румы нии и Югославии,  подписывая  
эту конвенцию с С С С Р ,  выступают совершенно самостоятельно,

* См. док. Ль 230,
** См. док. ,Уе 213.

*** См. док, .V» 213.
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ка ж до е  в отдельности.  Турция пр ин яла  участие  в той ж е  
конвенции потому, что последняя  в отличие от однородного  со
глашения,  заключенного  Сою зом  с ли мит рофами ,  п р ед ста в
ляет  собою договор не регионального,  а широкого м е ж д у н а 
родного ха ра кт ера ,  возможн ость  присоединения к которому 
открыта  д ля  любого  государства,  Турция з  Ж е н е в е  пер вая  
п о д де р ж а ла  предложение  советской делегации об определении 
на п ад аю щ ей стороны, и совершенно естественно,  что она при
соединилась  к Лондонской конвенции,  об ле к аю ш ей эти пр ед 
л о ж ени я  в ф орму договора  широчайшего  интернационального  
значения.

[Потемкин]
П е чйт .  по арх.

227. Телеграмма Заместителя Н ародного Комиссара Иност
ранных Д ел  СССР Полномочному Представителю СССР  
в Италии В, П. Потемкину

9 июля 1933 г,

М ож ете  повторить Муссолини,  что, за кл ю ч ая  Лондонские  
конвенции,  мы не имеем з виду про тивопоставлять  их «пакту  
четырех»,  а стремились  сде л а т ь  дальнейший ш аг  по пути обес 
печения всеобщего мира .  Вместе  с тем можете  вы разит ь  удив
ление в осторожной форме,  что итальянское  правительство,  не 
привлекши нас к «пакту четырех»,  считает  во зм о ж н ы м  в ы р а 
ж а т ь  беспокойство по поводу заклю ченн ых  нами конвенций,  о 
которых мы своевременно поставили итальянское  п ра ви те ль
ство в известность и которые открыты для  присоединения 
итальянского  правительства  *.

Крестинский
Пена? , т о  ррх,

228. Телеграмма П редседателя Совета Народных Комиссаров  
СССР П редседателю  Совета Министров Монгольской 
Народной Республики Гендуну

10 июля 1933 г.

В связи с 12-летней годовщиной независимости М о н го л ь 
ской Н ародн ой  Ре спуб лики Совет Н а р о дн ы х  К ом исс аров  Со ю
за С С Р  шлет  поздр авление  П р авит ел ьству  Монгольской Н а 
родной Республики и монгольскому народу.  С ов на рк ом  Со ю за  
в ы р а ж а е т  горячее  по ж ела н ие  Пр ав ит ел ьс тву  Монгольской Н а 

* См. док, К* 226, 230.
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родной Республики и монгольскому народу добиться  д а л ь н е й 
ших успехов в деле улучшения матери ально го  благосостояния  
и поднятия  культурного  уровня  аратских масс.

Сов на рк ом  С С С Р  уверен,  что Монг ол ьск ая  Н а р о д н а я  Р е с 
публика ,  к а к  и прежде,  будет неуклонно крепить  свою д р у ж 
бу с Союзом Советских Социалистических Республик,  твердо 
будет стоять на позиции антиимпериалистической борьбы и бу
дет ох р ан я ть  свою национа льную независимость.

Пред сед ате ль  Совета  Н а р о дн ы х  Комиссаров  Союза  С С Р
В. Молотов ( С к р я б и н )

Печат. по арх.

229, Заявление советской делегации на Мировой экономиче
ской конференции

10 ию ля  1933 г,

Лондон,  10 июля.  (Т А СС ).  Сегодня  на заседан ии Б ю р о  М и 
ровой экономической конференции за меститель  председателя  
советской делегации т. М е ж л а у к  вручил председа те лю ко нфе
ренции М а к д о н а л ь д у  письменное зая вл ен ие  от имени совет
ской делегации.  З а я в л е н и е  гласит:

«В связи с проработкой в наст ояшее  время повестки дня  д ля  
работ  Мировой экономической конференции на б ли ж а й ш е е  
время делегация  С С С Р  отмечает  необходимость  включения в 
эту  повестку  вопросоз,  внесенных этой делегацией и п о д л е ж а 
щих, по ее мнению, обсуждению на конференции при всех у с 
ловиях,  независимо от того, ка к о зо  будет окончательное  р еш е
ние по вопросу об объеме  б л и ж а й ш е й  пр ог ра ммы работ  кон
ференции.

Очевидно,  что конечной за дач ей и целью конференции я в 
ляется  известное улучшение существующего экономического 
положения,  расширен ие  производства ,  вызванное  увеличением 
платежеспособного  спроса,  р ассасы ва н ие  мировых запасов ,  
ра зве рт ыв ан ие  м еж дуна родной торговли,  как овые  явления  бу
дут1 иметь своим следстзнем повышение оптовых цен. С этой 
точки зрения  важ н ей ши м  вопросом по рядка  дня конференции 
Должна явиться проблема,  поставлен ная  в речи П р едс ед ате ля  
советской делегации Лит вин ова  *, сообщившего  об имеющихся  
возможн остях  расширения советского  импорта  при определен
ных условиях и рекомендовавшего  другим дел егаци ям сл едо 
вать  по тому ж е  пути, сооб щ ая  о воз мож н остя х  расширения 
импо рта  в их' страны.

* См. док. №  178.

425



В различных выступлениях советской д ел е га ц и и *  у ж е  не
однократно указыв алось ,  что воспрещение и пр ек раще ние  м е 
тодов экономической войны являю тся  тем минимумом г а р а н 
тий, который необходим для  известного оздоровлен ия  ны н еш 
них м еж д ун аро дны х взаимоотношений,  столь т яж е л о  п о р а 
женных факт ом  повсеместного рас пространения  этих войн. 
В связи с этим пр ед ста вляется  существенно необходимым об
суждение  советского про екта  пакта  об экономическом н е н а п а 
дении **,

Таким образом,  советск ая  д ел егац и я  предлагает ,  незав иси
мо от тех решений,  которы е будут  приняты об объеме  порядка  
дня конференции,  включить  в этот порядок  дня при всех усло 
виях следую щие вопросы:

Т| П а к т  об экономическом ненападении.
2) Вопрос  о расширении импортных возможностей от де л ь 

ных стран и об условиях,  при которых осуществимо это ра сш и 
рение».

Печа̂ . по гае.
Л? Т /3  П  аю.-.я 1933 г.

230. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Италии В. П. Потемкина с П редседателем Совета Мини
стров Италии Муссолини

10 ию ля 1933 г.

Бес еда  состоялась  в па л а ц ц о  Венеция  в 18 час.  30 мин. Ее  
предметом явился  итало-еоветекий пакт.

Полпред ин форм и ров ал  Муссолини о том приеме,  который 
встретили в Мо скве  сообщения полпреда о беседе  с главою 
итальянского  правительства,  имевшей место 28 мая  ***.

Полпред отметил,  что Советское правительство с полным 
удовлетворением приняло ту харак тер ис тик у  итало-советских 
отношений,  которую дает  гл а в а  итальянского  правительства,  
квал ифи цирующий  эти отношения как  «сердечные».  Точно та к  
ж е  удовлетворено оно и заверени ями Муссолини,  что «пакт 
четырех» не будет  использован его участниками к а к  орудие 
политики,  нап равленной против интересов Советского  Союза.  
Мысль,  в ы с к а з а н н а я  главою италья нского  пра ви тел ьства  п о л 
преду относительно ж елательно сти  и полезности заключения  
политического пакта  м еж ду  С С С Р  и Итали ей,  встречает  со 
стороны Советского прави тельства  полное сочувствие.  Оно

* См. док. Лз 308. а такж е выступление И, М. М айского в подком ис
сии по торговой политике 7 июля 1933 г .; опубл, в кн.; «.СССР на М ировой 
экономической конференции-», стр. 40—41.

** С м . док. Лз 187.
**'* См. док. Мз 166.
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принимает  предложение  нач ать  переговоры по этому вопросу 
и снабдило полпреда  соответствующими полномочиями.  Ем у 
ж е  оно поручило представить  главе  итальянского  пр ав и тел ь
ства  проект будущего  итало-советского пакта  ка к  основу для  
предстоящих переговоров.

Если,  по мнению главы итальянс ког о  правительства,  итало-  
советский пакт,  дополняющи й советско-французский и совет
ско-германский договоры *, до лж ен  содействовать н е й тр а л и з а 
ции известных опасений, вну шаемых  Советскому Союзу « п а к 
том четырех»,  то, со своей стороны, полпред считает,  что тот 
ж е  пакт  до лж ен  послужить  для  самой И т а ли и  прямым д о к а 
зательством неизменности той дружественной политики,  кото
рой следует С С С Р  в отношении Италии.  Всем известно,  что за 
последнее  время н ап равлени е  внешней политики Советского 
Союза  в Ев ропе  претерпело некоторые изменения . Эти измен е
ния обусловлены в значительной мере  тон позицией, которую 
за н я л о  в отношении С С С Р  нац ионал -социалистское  пр ави
тельство  Германии.  Советское правительство менее всего б ы 
ло бы распо лож ен о  под вергать  ра ди ка льн ом у  пересмотру свои 
взаимоо тношени я с Германией,  которые до недавнего времени 
были проникнуты духом дружественн ого  сотрудничества .  
К  своему сожал ени ю,  оно  вынуж дено констатировать ,  что п р а 
вительство Гитлера  проводит в отношении С С С Р  такую поли
тику,  которая  не может  не внуш ать  Советскому Союзу вполне 
определенных опасений. Это, естественно,  з а ст ав л яет  С ове т
ское  правительство  искать  внешнеполитических гарантий,  б о 
лее  или менее обеспечивающих ему во зм ож н ос ть  мирного су
ществования  и дальн ейш его  спокойного развития  своего внут
реннего строительства .  Это не означает ,  однако ,  что Советское 
правительство  склонно изменять  свое отношение к Итали и,  хо
тя последняя  и является  в нас тоящее  время б ли ж а й ш и м  па рт 
нером Германии  в области  внешней политики.  Итало-совет-  
ский пакт  до лж ен  явиться  для  И т а ли и  лучшим д о к а з а т ел ь с т 
вом ж е л а н и я  С С С Р  не только сохранить,  но еще более упро
чить дружествен ное  сотрудничество с нею в интересах обеих 
сторон н всеобщего  мира.

Пол пр еду  известно,  что новые конвенции, подписанные в 
Лон д он е  ме ж д у  Союзом и его ли мит рофами ,  а т а к ж е  стран ам и 
Ма лой Антанты **, тенденциозно истолков ывают ся  некоторой 
частью м еж дуна родной печати к а к  дем он стр ативн ая  акция,  н а 
правленн ая  против «пакта  четырех»,  и в частности против 
Итали и,  явившейся  инициатором этого соглашени я четырех 
зап ад ны х д ерж ав.  Полпред уполномочен за явить  Муссолини,  
что тако е  истолкование  Лондонс ких конвенций представляется

* См. соответственно т. XV, док. Хз 456 к т. IX, док, 141.
** См. док. Л* 213, 218, 220,
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неправильным.  Лондонские  конвенции являю тся  конкретным 
развитием принципов,  л е ж а щ и х  в основе п ак та  Б р и а н а  — 
Келлога  *. Они п ре дста вл яю т собою практическую р е а л и з а 
цию предложений,  фор мулир ованн ых дел егацией С С С Р  в Же- 
неве ** свыше 5 месяцев тому назад ,  т. е. много ранее  на ч ала  
переговоров о «пакте  четырех»,  з ав яза в ш и х ся  в половине м а р 
т а  текущего  года.  Н а и бол ее  авторитетное  объяснение  истин
ного смысла  Лондонских конвенций м о ж н о  найти в з а я в л е 
ниях,  сделан ны х по данно му  вопросу представ ителям  печати 
со стороны Л и тви н о ва  ***. Там нет ни одного слова ,  о п р а в 
ды в аю щ е го  вышеприведенную тенденциозную интерпретацию 
соглашений,  только  что заклю ченны х Советским Союзом со 
своими соседями и со стран ами М ал о й  Антанты.  П о лпр ед  счи
тает  необходимым добавить ,  что конвенция,  подписанная  в 
Лон д он е  м е ж д у  С С С Р ,  Турцией и страна ми М ал о й  Антанты,  
отнюдь не является  за мкн уты м соглашением:  она  откр ывает  
полную во зм ожн ос ть  д ля  любого государства  присоединиться 
к этому м е ж дун арод н ом у договору.  В этом заклю чае тс я  ее су
щественное  отличие от «пакта  четырех».  Т ако е  отличие,  о д 
нако,  не означает  демонстративного  противоположения.  Ведь 
и уч астникам  «пакта  четырех» ничто не препятствует ,  если они 
пожелают,  присоединиться к Лондонской конвенции.

Муссолини ответил,  что он весьма  бла год арен  полпреду за 
вы шеи зл оже нн ые  сообщения,  которые его удовле тв оря ют в 
полной мере. Он т а к ж е  считает,  что нет никаких оснований 
против оп олагать  Ло ндонс кие  конвенции «пакту  четырех».  
Е м у  понятно,  почему известная  часть  европейской печати тен
денциозно подчеркивает  такое противоположение .  В этом з а 
интересована  преимущественно фра н ц у зс к а я  пресса,  которую 
он считает  «серьезнейшей опасностью» д ля  мира .  Эта пресса,  
в особенности ее органы, близкие  к «Комитэ  де ф о р ж »  и к ге
неральному штабу,  сеет недоверие  и рознь ме ж д у  на рода ми 
Европы. В отношении Советского Союза  эта  пресса пр он ик
нута непримиримой вражд ебн остью .  Вообще говоря,  Со вет 
скому Союзу не следовало  бы слишком доверяться  д р у ж е с т 
венным проявлениям со стороны Франции.  С т р а н а  алчных 
крестьян,  скопидомов,  рантье,  насквозь б у р ж у а з н а я ,  Фра нция 
органически не м о ж ет  быть  расп о л о ж ен а  к Советскому Союзу.  
Р ан о  нлн поздно, но Советское правительство  в этом убедится.  
Ему,  Муссолини,  совершенно точно известно,  что несколько 
месяцев тому н а з а д  франц узс кий посол в Бер лин е  Фран суа-  
Понсе пр ед лага л  Гитлеру заклю чить  «военный союз» против 
С С С Р  ♦***. Конечно,  это не могло  быть  де-том его личной ини-

* См. т. X I. док. Чв 298.
** С м . док. №  32.

*** См. док. 4 °  178. 214.
**** См. док . Чв 249.
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цнатнвы.  Советскому Союзу необходимо учитывать  подобные 
моменты, определяя  основные линии своей внешней политики.

Муссолини огорчает и трев ожит ухудшение  вза им оот но ш е
ний м е ж д у  Германией и С С С Р .  О дн ако  он не теряет  над еж ды ,  
что дав лени е  реальной обстановки образуми т  правительство 
Гит лера  и вынудит его вернуться  к тем принципам внешней 
политики Германии,  которые установлены были в Р а п а л л о  и 
Берлине,  Со своей стороны, ита льянское  пра вительство  будет 
о к а з ы в а т ь  всяческое воздействие  на Берлин,  чтобы воз можно 
скорее его образумить .  Птало-советский пакт,  по мнению М у с 
солини, явится  для  Германии серьезным предупредительным 
сигналом. Он напомнит  Германии,  что если бы она за т е ял а  
авантюру,  направле нн ую против Советского Союза ,  ф а ш и с т 
ская  И т а л и я  ни в коем случае  не подде рж ит ее и не последует 
за ней по этому гибельному пути.

Осведоми вши сь  у  полпреда ,  имеется ли у него московский 
проект итало-советского пакта ,  и получив его текст,  Мус со
лини внимательно прочел проект.  Вслед  за тем он в ы с к а з а л  
полпреду такие  замечания:

1. П ер вы е две  статьи проекта  не вызывают возражен ий.  
Они соответствуют тому, что на меч ал ось  и в предшествующих 
переговорах  ме жд у  Италией и С С С Р  по вопросу о пакте.

2. 3-я статья  о б р ащ а е т  на себя вним ание  Муссолини своим 
негативным характ ером .  Против  нее тем не менее он не в о з 
ра ж а е т .  Он лишь ставит  вопрос,  не было  ли бы целесообразно 
дополнить ее по ложител ьн ым ука за н ие м  на обоюдное  содейст
вие развитию итало-советского экономического сотрудниче
ства.

3. 4-я статья  предста вляется  Муссолини наиболее важной.  
По-внднмому,  говоря об «организациях»,  где могут возникнуть 
тенденции и планы,  нап равленные  против одной из д о го в а 
рив аю щихся  сторон, проект  имеет в виду, например,  Л и г у  н а 
ций или «пакт четырех».  В принципе  Муссолини не в о з р а ж а л  
бы и против этой статьи,  о б яз ы ваю щей  обе стороны противо
действовать  выш еу к аза нн ым тенденциям и п лан ам .  О дна ко  в 
порядке  предварительного  за ме чан ия  он ставит  вопрос,  не д о 
полнить лн эту статью ука занием,  что предусмотренное  ею 
противодействие  тенденциям и з ам ы сл ам ,  на пр авленн ым про
тив одной нз сторон, осуществляется  «после предварительного  
согласования» вопроса  м е ж д у  обеими странами.

Полпред объяс ни л Муссолини,  что предпол агаемый пакт  
носит, по существу,  негативный характ ер ;  таков  смысл обя 
зательств  о ненападении,  нейтралитете  и т. д. 3-я статья  п ре д 
ставляет  собою обяза тельство  экономического ненападения .  
Тем не менее если Муссолини на ст аив ает  на своей мысли о ее 
дополнении положительным обязате льств ом  сторон содейство
вать  разви тию экономического сотрудничества  ме жд у С С С Р  и
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Итали ей,  то полпред может  поставить этот вопрос перед своим 
правительством.  То же  самое  относится и к пред лож ен н ому  
Муссолини добав лению ст. 4-й.

Муссолини ответил,  что свои за меча ни я  он в ы с к а з а л  лишь 
в порядке  предварительном.  Он до лж ен  внимат ельне е  о з н а к о 
миться с проектом пакта  и пер едать  его на заключение  ю р и 
стов М И Д .  Од на ко  у ж е  сейчас он может  за явить  полпреду,  что 
в принципе  принимает  московский проект.  Более  того, он счи
тает,  что заключение  п ак та  не следует отклады вать .  Ж е л а 
тельно закончить переговоры в самом б л и ж а й ш е м  времени.

В о з в р а щ а я с ь  к вопросу о меж дуна ро дно м значении итало-  
созетского пакта ,  Муссолини заявил,  что заключение  этого 
договора  д о лж но  произвести в Европе  впечатление,  содейст
вующее упрочению всеобщего  мира.  Было бы полезно у ж е  сей
час подать  сигнал о политических переговорах,  начатых ме 
жду  Итали ей и С С С Р .  Если полпред ие в о зр аж ает ,  то з ав тр а  
в итальянской прессе Муссолини считал бы цел есообразным 
поместить следующее оф иц иа льн ое  коммюнике:  « Г лава  п р а 
вительства принял посла С С С Р  Потемкина,  вернувшегося  из 
Москвы,  и имел с ним беседу, коснувшуюся проблем полити 
ческого порядка» .

П ол пре д заявил  Муссолини,  что не имеет никаких в о з р а ж е 
ний против пре дложенной редакции коммюнике.

Бесед а  п р о д о л ж а л а с ь  около 50 минут.
[Потемкин]

17ёЧиГ. ПО Д'Х.

231. Б еседа Полномочного Представителя СССР в Финлян
дии с Премьер-Министром Финляндии Кквимяки

10 иК'ля 1933 г.

Прин има я  во внимание,  что сегодня д о лж н о  состояться з а 
седание  прави тельства  по вопросу о присоединении Ф и н л я н 
дии к конвенции *, опре де ляю щей  понятие  н а п ад а ю щ е й  сто
роны, я, по соглашению с торгпредом, решил поставить  в и з 
вестность председат еля  совета министров о предстоящих н а 
ших за к у п к а х  сельскохозяйственных продуктов,  Я в ы б р а л  для  
этой цели Кпвимяки по следующим сообра ж ени ям :  во-первых,  
в прошлом разговоре  со м н о й 1:5 именно Кщвимяки уделил 
этому вопросу большое внимание;  во-вторых,  в этом же  Про
шлом  разговоре  Кн ви мяк и принял мою формулу в з а и м о з а в и 
симости м е ж д у  экономическими и политическими отноше-

8 См, док. К? 213.
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ннями наших стран и, наконец,  в-третьих,  я не хотел говорить 
на эту тему с Хакселем,  чтобы прямо не ставить в зависимость  
наши пре дстоящие закупки и конкретно данную конвенцию.  
В этих условиях разговор с Киви мяки носил бы более общий 
характер ,  в особенности потому, что Киви мяки является  
премьер-министром и, следовательно,  отвечает  за политику 
прави тельства  в целом. Д л я  меня  т а к ж е  в а ж н о  укр еплять  не
посредственные отношения с премьер-министром,  в липе кото
рого я могу в дальн ейш ем раесчитызат ь  иметь известную 
опору,  в случае  того или иного сопротивления Хакселя,

Ки ви мяк и меня  тотчас же  принял,  как  только я позвонил. 
Я н ач ал  с зая вления ,  что мой сегодняшний визит  непосредст
венно связан  с пр ош лым разговором,  во время которого п р е 
мьер обрати л мое внимание  на необходимость усиления наших 
сельскохозяйственных зак упок в Финляндии.  В этом месте К и 
вимя ки меня  перебил,  ска завши,  что про должение  прошлого  
ра зговора  тем более д ля  него интересно,  что как  ра з  сегодня 
он получил из Выборгского  района  бук вально вопли о помощи. 
Цен ы на  сельскохозяйственные продукты пр о д о л ж аю т  падать,  
вывоза  нет и помощи ж д а т ь  неоткуда.  В ответ на это я с к аза л  
следующее: усилия мои и торгпреда  в интересующем Вас в о 
просе за последнее время увенчались  успехом. Торгпред т о ль 
ко что вернулся из Москвы с определенными практическими 
результатами.  Я не могу в данный момент  наз вать  Вам ни 
суммы,  ни ном енк латуры наших закупок,  но, во всяком случае,  
речь идет о практических переговорах,  которые торгпред н а 
мерен нач ать  в б л и ж а й ш и е  д н и * .  Премьер  знает структуру 
на шего  импорта и, следовательно,  до лж ен  понять,  что для  нас 
з а к у п к а  сельскохозяйственных продуктов  является делом не 
легким, требу ющи м известных ж ертв  с нашей стороны. Мы на 
эти ж ер тв ы  идем в надежде ,  что они вызовут понимание и пр и
знание  другой стороны и будут иметь соответствующие по след 
ствия.

К иви мяк и горячо б ла го д ар и л  меня,  во-первых,  за  со о б щ е
ние по существу,  а во-вторых,  за  то, что я это сообщение 
сде лал  ему. «П озв ольте  Вас  уверить,  что этот шаг  с вашей 
стороны окаж ет ,  несомненно, бла готворное  влияние  на ул уч 
шение  наших общих отношений».  Это уверение  Кивимяки по
вторил в конце разговора .

Я сознательно не заговорил с Кивимяки относительно 
пре дстоящего  решения прави тел ьств а  по поводу конвенции.  
Ра зг о в о р  перешел на вопрос  о резул ьтата х  выборов.  Кивн- 
мяки доволен этими результатами,  главны м образом всл ед ст 
вие по раж ен ия  лапуасцев .  Нго собственная  партия,  хотя и не 
увеличила  числа  мандатов ,  но зато  увеличила  число голосов,

* См. док. 23-3.
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поданных за нее. Относительно перспектив в вопросе о б у ду 
щем правительстве  сейчас трудно ска зат ь .  Сейм соберется 
лишь в сентябре,  и тогда  будет видно. Са м К ив им якн  на  днях  
у езж ает  в отпуск.

П ол пре д С С С Р  в Финляндии 
Б. Штейн

Печат. по арх.

232. Запись беседы  Полномочного Представителя СССР в 
Финляндии с Министром Иностранных Д ел Финляндии 
Хакселем

10 ию ля 193-3 г.

Вернувшись от Кивимяки,  я позвонил Хаксел ю (это было 
около 12 часов дня ) ,  даб ы  передать  ему о своем разговоре  с 
премьер-министром*.  (Я не хотел,  чтобы у Х ак селя  создалось  
впечатление моей конспирации против него.) Хаксел я  не о к а 
залось в М И Д .  В 2 часа  дня,  ка к  и было условлено неделю 
тому назад ,  Хаксель  позвонил мне, сославшись  на мой звонок.  
Я с ка за л ,  что сейчас ж е  после визита  к Кивнмяки хотел и ему 
сделать  то ж е  сообщение , которое  сде лал  премьер-министру,  
ио его не было в М И Д .  Хакс ель  ска зал  мне, что з аседа н ие  п р а 
вительства  у ж е  состоялось,  но что он сейчас едет к президенту 
с докл адо м  н по во звр ащ ении немедленно позвонит  мне и с о 
общит результаты.

О ко ло 4 часов дня  Хаксе ль  действительно позвонил мне и 
с к аза л  следующее: правительство  решило подписать  первую 
из заключенных в Л он доне  конвенций **. При подписании мы 
формулируем некоторые наши резервы,  которые,  я уверен,  
большой роли для  вас  играть не будут .  Я сейчас  ра спо ряж усь  
Вам сообщить  все это официальной нотой. В ответ на з а я в л е 
ние Хакселя,  я попросил его по д ож дать  с нотой и пр еж де  всего 
расска за ть  мне, о каких резервах  идет  речь, т а к  к а к  об этом 
первый ра з  слышу.  Хаксель  по телефону прочел мне ф р а н ц у з 
ский текст резервов  (при сем п р и ла г а е т с я^ 76).  Про слуш ав  их. 
я с к аза л ,  что согласно первому впечатлению эти резервы с у 
щественно меняют все дело  и без дир ект изы  моего п р а в и те л ь 
ства я не смогу' вообще  д ат ь  никакого ответа по всему к о м 
плексу вопросов.  Я не знаю так ж е ,  ка ко ва  будет процедура 
самого  подписания ,  т ак  как  мне  не известно,  где находится  в 
данный момент оригинальный текст договора .  О д н ако  эта т е х 
ника является  второстепенным делом,  и пр еж де  всего нужно

 ̂ См. док. N° 231,
** См. док. М? 213.
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будет  ра зр еши ть  основной вопрос  о судьбе резервов.  Я сообщу 
об этом в Москв у и до получения  ответа  прошу Хакселя  ни 
чего не предпринимать  *.

П олпре д С С С Р  в Финляндии 
Б. Штейн

Печет по ар-х,

233. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Ф и н л я н д и и  с  Министром Иностранных Д ел Финляндии 
Хакселем

И  ию ля  1933 г,

Я при гласил Хаксел я  на  за в т р а к  к себе. П риг ласил  т а к ж е  
и торгпреда  т. Непомнящего ,  даб ы после з а в т р а к а  совместно 
переговорить об акт уальных  торговых отношениях м е ж д у  н а 
ми. Кроме Хакселя .  Не по мн ящ его  и моей жены приняла  у ч а 
стие в за в т р а к е  п р о е з ж а в ш а я  через Гельсингфорс  т. Крддон- 
тай. После  з а в т р а к а  и отъезда  т. Коллонтай Хаксель  просидел 
у меня  еще час а  полтора.  Беседа  (Хаксель,  Н епом нящ ий и я) 
к а сал ась  в основном вопроса  о на ших предстоящих зак уп ка х  
сельскохозяйственных продуктов.  Хаксе ль  проявил в этом в о п 
росе живой интерес и несколько раз  подчеркивал ,  что эти з а 
купки будут  иметь большой эффект  в стране.  При этом он 
д в а ж д ы  повторил,  что в а ж н а  не столько  сумма закупок,  сколько 
их регулярность.  «Луч ше  купите меньше, но обеспечьте эти 
закупки по крайней мере на несколько  месяцев».  Тов.  Н е п о м 
нящий сообщил Хакселю примерную но менклатуру пред стоя
щих закупок (переговоры с Вално начинаются  з а в т р а ) .  Этой 
номенклатурой Хаксель  остался доволен,  но в свою очередь 
выдвинул предложение  о закупке  племенного  скота.  По его 
словам,  пол ожение  с ко рм ами отчаянное н крестьянство в ы 
нуждено будет ликвид иро вать  тем или иным способом, часть 
своего племенного скота.  П р о д ав а т ь  его некуда и, сл е д о в а 
тельно,  придется  резать  на мясо,  что явится  глубоко н е р а ц и о 
нальным.  Это отчаянное пол ожение  позволяет  нам выгодно 
купить, причем он, Хаксель,  берется  вести переговоры с д и р е к 
тором госбанка  Рюти о кредитовании,  и притом на при емлемых 
д ля  нас условиях.  Р а в н ы м  образ ом мож но  было бы догозо- 
риться о подходящей для  нас цене. Мы с т. Н е по м ня щ им  в ы 
разили сожаление ,  что об этом предложени и не было известно 
до последней поездки т. Неп омня щ его  в Москву.  По словам 
т. Непомн ящ его ,  контингенты на закупки племенного скота 
запол нен ы и теперь будет очень трудно что-либо сделать .  
Я спросил у  Хакселя ,  какие  сроки кредита  он предусматривает .  
Хаксель  ответил,  что ему пр едста вляется  годовой кредит,  на

* См. гок. №  233. 238. 239.
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что т. Непо мн ящий  ска зал ,  что мы в Германии уж е  пользуемся  
18-месячным кредитом при подобных закупках ,  Хаксе ль  дал  
понять,  что если бы согласились  вообще ка покупку,  то можно 
было бы говорить и о других сроках.  У нас с т. Н епо мня щ им  
создалось  впечатление,  что мож н о было бы договориться  о 
двухлетнем кредите,  так как  положение  действительно весьма 
тяжелое.

В конце разговора  мы коснулись вопроса о конвекции по 
определению агрессора .  Хаксель  с к аза л  мне, что он, после р а з 
говора  со мной (вчера)  *, приостановил все движен ие  дела  и 
ож ида ет  ответа  Москвы**.  Бы вший сегодня в М И Д е  Хорват  *** 
(говорил с ним не Хаксель ,  а Ва льв акк е )  за яви л  от имени 
В ар ш ав ы ,  что польское правительство в о з р а ж а е т  против фин 
ских резервов.  Хаксель  думает,  что в этом случае  финское 
правительство  м о ж е т  зак лю чи ть  двустороннюю конвенцию с 
С С С Р .  Не  имея в этот момент  ничего из Москвы,  я тем не ме
нее счел ну ж ны м от своего личного имени раскр итиковат ь  
финские  резервы.  Я с к а з а л  Хакеедю,  что, по моему мнению, 
Ф и нл ян ди я слишком з а м а н е в р и р о в а л а с ь  и, идя  на подписание 
данной конвенции, сохраняет  за собой полную свободу д ей
ствия для  борьбы уж е  на второй день (смотри последний р е 
зерв) 176 против данного  определения  агрессии. Эта политика 
двойной перестраховки,  конечно, не может  в ы зв ать  нашего с о 
чувствия.  Хаксель  довольно сл або  в о з р а ж а л ,  отмечая,  что ф и н 
ское правительство  попыталось  найти среднюю линию между 
теми, кто решительно в о з р а ж а л  против присоединения к кон
венции, и ее сторонниками.  В числе первых был,  м еж ду  п р о 
чим, Эрих, с мнением которого в правительстве  очень с ч и та 
ются.  Хаксель  очень просил меня д е р ж а т ь  его в курсе решения 
Советского правительства,  что я и обещал.

Н а  прощание  Хаксель  снова  просил меня сд елат ь  все в о з 
можное для  организации заку п ки  племенного скота  :7Г, За был  
упомянуть,  что когда  он говорил о конвенции,  он сказал ,  что в 
значительной мере моя  лич на я  энергия  и настойчивость,  про
явленные в первой стадии разговора  с финским п ра ви тел ьст
вом, повлияли на это решение.  Не  будь  меня  в Гельсингфорсе 
в это время,  быть может ,  финское правительство  вообще не 
проявило бы большого интереса к этой конвенции.  Я отклонил 
этот комплимент ,  ска завши,  что, по-моему, дело в общей об ста 
новке и в правильно понимаемых интересах Финляндии.

П олпре д С С С Р  в Финляндии 
Б. Штейн

П е ч я т . г.о арх.

* С м .  д о к ,  мь 232.
** С м .  д о к ,  235, 239.

*** П о с л а н н и к  П о л ь ш и  в Ф и н л я н д и и .
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234. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Финляндии с Министром Иностранных Д ел Финляндии 
Хакселем

12 и . 1д 1933 г.

После  окончания  разговора  по поводу конвенции * я ск аза л  
Хакселю,  что хочу поговорить с ним по вопросу,  который не 
сколько  затян улся  вследствие  того, что ки меня,  нн Хакселя 
долгое в р ем я  ке было в Гельсингфорсе,  Я имею в виду вопрос 
о военно-леткой базе  в С е р д о б о л е **. 5 апре ля  Хаксель  дал  
свои объяснения  т. П оздняк ову  Эти объяснения,  к с о ж а л е 
нию, ни в какой мере не удов лет воряют Москву,  которая  сч и та 
ет, что наличие летной базы  в Серд оболе  противоречит  ст, 16-й 
мирного  договора  ***. Эта статья  совершенно точно и ко нкрет 
но определяет,  какие вооружен ия может  иметь к а ж д а я  из до го 
в а р и в а ю щ и х с я  сторон на бере гах  Л а д о ж с к о г о  озера,  В числе 
этих вооружений военные аэро пла ны  не упомянуты. Вот поче
му я считаю, что вопрос  до лж ен  быть разрешен  в согласии с 
точным текстом мирного договора .  Х акс ель  снова начал 
ссылаться  на то. что там всего три военных аэр опл ан а ,  которые 
не являю тся  бо мб а р д и р о в щ и к а м и  и несут лиш ь службу связи, 
В ответ на это я сказ ал ,  что количество аэропланов  не играет  
ре ша ю ще й роли, а то обстоятельство,  что эти аэроп ланы  не 
являются  б о м б а рд ир ов щи ка м и,  не меняет дела ,  ибо мы всегда  
н везде  (в частности,  в Ж ен ев е )  отстаивали ту точку зрения,  
что всякий военный аэроплан является  наступательным видом 
оружи я.  Что  ск аза ло  бы финское правительство,  если бы на 
другом берегу Л а д о ж с к о г о  озера [мы] устроили свою летную 
базу.  Н а  это "Хаксель заметил,  что мы мож ем  бомб ард ир ова ть  
Финляндию,  пользуясь  летными б аз ам и  Л ени нгр ада ,  Я в о з р а 
зил,  отметив,  что насколько мне известно,  по мирному догово
ру мы не б р ал и  на себя обязательств  де ми лит ар и за ци и Л е н и н 
града ,  в то вр емя ка к  по тому же  мирному договору Ф и н л я н 
дия (ка к  и С С С Р )  в з я л а  на себя обязательство  д е м и л и т а р и з а 
ции (в известном смысле) берегов Л а д о ж с к о г о  озера.  Это 
постановление  мирного догово ра  д о лж но  ув аж а т ь с я ,  и никакие 
аргументы не могут изменить то, что записано в ст. 16-й. Я ж д у  
удовлетворительного ответа  Хакс еля  по этому вопросу.  Хан- 
сень об ещ ал  посоветоваться  с компетентными людьми,  Я пр е 
дупредил его, что не получив ответа в разумн ое  время,  я в ы 
нужде н буду вновь вернуться  к этому вопросу****.

Полпред С С С Р  в Финляндии 
Б. Штейн

П еч ет . г:о ср л\

* См, док, Хэ 213,
**  См. д о к .  Л? 171.

С м . т . 111, д о к , м\э 137,
**** См, док, Л!> 302,
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235. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Нор
вегии А. А. Бекзадяна члену Коллегии Народного Комис
сариата Иностранных Д ел СССР Б. С. Стомонякову

12 ию ля 1933 г,

П р о щ ая с ь  сегодня с Мувинкелем ввиду предстоящего  о б о 
юдного  отъезда,  я вызвал  его интерес к пакту  *. Он вы ра зи л  
просьбу ознакомить  его с текстом,  а т а к ж е  з ая вит ь  Лит вин ову  
об интересе,  с которым он относится к пакту.  Н а  мой ответ 
ему в духе Вашего  письма от 7 июля 173 и на мое обещан ие  п о 
с л ать  ему текст для  ознакомлен ия он выя вил  за ин те ре сов ан
ность возобновить  разговор по его возвращен ии из Бе ргена  и 
моего — из Москвы.  В на ча ле  беседы Му вик кел ь  пространно 
говорил о трудностях,  с которыми б ыло сопряжено,  чтобы д о 
биться у пре дседателя  стортинга Х а м бр о ознакомлен ия с т о р 
тинга на секретном за седан ии с нашей прошлогодней нотой 
протеста,  согласно данно му  Бр од л ан д о м  обещанию **. Я этого 
все ж е  добился ,  с к а з а л  он, н убедился  насколько  Квислинг 
надоел  и д осадил стортингу этой историей, не говоря у ж е  о том, 
что его самого  нет ни в правительстве,  ни в стортинге.  Поэтому 
нахожу,  что этот вопрос  следовало  бы считать исчерпанным.  
Тут  Музн нкель  сослался  на письмо, которое он мне послал  
вчера  с сообщением о том, что н аш а  нота,  во исполнение о б е 
щания,  б ы ла  сообщена  с т о р т и н г у 179. Я отметил его личные 
усилия,  нап равленные  к изж итию шероховатостей в на ш их о т 
ношениях и поступков бывшего  норвежского  пра вительства ,  но 
по существу вопроса  о ноте не выск аз ался .  Получилось  ведь 
так,  что стортинг  за с л у ш а л  нашу ноту и в о з д е р ж а л с я  от поста
новления,  Считаю,  однако,  нецелесообразным в данный момент 
заострять  вопрос  о ноте, тем более что Муви нкель  сам за го в о 
рил о пакте.  Подробно д о ло ж у  лично. Мув ин ке ль  сегодня у е з
ж а е т  на отдых.  Текст п ак та  посылаю ему.

Полпр ед
Печат, я с яр*,

236. Речь Заместителя П редседателя советской делегации  
В. И. М ежлаука на заседании экономической комиссии 
Мировой экономической конференции, в Л ондоне

13 ию ля  1933 г.
Господин Председате ль ,  господа,
Н а с т о я щ а я  конференция ставит  себе задачей изыскание пу 

тей и методов,  которые могли бы способствовать  некоторому 
смягчению существующего тяж ел о го  межд ун аро дно го  зконо-

* См. док. Л? 213.
** См. т. XV, док. № 295,
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мического положения.  В качестве таких путей в проекте по
р ядк а  дня,  ра зр аб от ан н ом  экспертами,  и в выступлениях ряда  
делегаций в комиссиях  этой конференции пр ед лагал ось  повы 
шение оптовых иен, понижение тарифов,  политика дешевых 
кредитов.  О д на ко  повышение цен не мож ет  сам о по себе явит ь
ся ф акт оро м  улучшения м е ж д ун аро дно й экономической с и 
туации,  поскольку таковое  сам о являетс я  следствием ранее  
наступившего  улучшения конъюнктуры.  Конечно, повсемест
ное повышение тарифов,  приняв шее  в последнее время  форму 
открытой экономической войны, является  фактором ,  з а т р у д н я 
ющим ра зв ертыван ие  ме ж дуна ро дно го  обмена.  Однако  п он и
же н ие  тариф ов  само по себе не может  способствовать с м ягч е 
нию кризиса ,  если оно не будет сопр овож дат ься  устойчивым 
укреплением платежеспособного  спроса  отдельных стран.  Т о ч 
но т ак  же  политика  деше вых кредитов  может  сыграть  свою 
ро ль  в деле  экономического восстановления  лишь в том с л у 
чае,  если д ля  этих кредитов будет обеспечен производительный 
спрос, в частности,  в том случае,  если политика дешевых к ре
дитов будет способствовать такому расширению экспорта,  к о 
торый будет с о зд ав ат ь  дополнительный платежеспособный 
спрос импортирующих стран.

И с х о дя  из всего изложенного,  советская  делег аци я  считает,  
что:

1) Д л я  некоторого смягчения сегодняшнего тяж ел о го  м е ж 
дунар одн ого  экономического пол ожения необходимо р а с ш и р е 
ние производства  на основе пла тежеспособного  спроса  и р а с 
сасыван ия  мировых запасов .

2) Р азв ерты ван ие  мировой торговли д о лж н о  о су щ ествл ять 
ся таким образом,  чтобы расширение  экспорта из одних стран 
в другие  соп ро вож дал ось  не расстройством,  а укреплением 
экономики этих  последних стран и устойчивым расширением 
их покупательной способности.

3) Д е ш е в ы е  кредиты могут сыграть  свою роль  в деле  э к о 
номического  оздоровления л и ш ь  в случае,  если на них имеется 
продуктивный спрос со стороны промышленности и если 
онн будут  способствовать  расши рению экспорта,  со зд ав ая  
дополнительный платежеспособный спрос у стран-импор-  
теров.

О сно вы вая сь  на этих сообра же ния х,  П редсе да тел ь  нашей 
делегации М. М. Литвинов в своем выступлении во время о б 
щей дискуссии * рекомендовал  всем делегациям указат ь ,  к а 
кие возможн ости ож ив лен ия  хозяйственной жизни и р а с ш и р е 
ния импорта  имеются в их странах .  У ка занны й советской де 
легацией путь  является  одним нз наибо лее  реальных и 
эффективных,  если конференция хочет достигнуть п о л о ж и 

* См. док. №  178.
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тельных результатов,  тем более  что он одинаково приемлем 
ка к  для  стран,  отка за вш их ся  от золотого стан дар та ,  т а к  и для 
стран,  сохранивших этот  ст андарт .  И менн о поэтому мы ка  
днях  напомнили об этом предложении П редс едате лю  этой кон
ференции *, полагая ,  что в создавшейся  сейчас на к он ферен
ции обстановке  следует использовать  методы,  намеченные со
ветской делегацией.

Н а  этой конференции много говорится о координации п р о 
изводства  и обмена ,  об упорядочении положения на от де л ь 
ных товарны х рынках.  Н а ш а  дел егация  считает обсуждение  
этого вопроса вполне  целесообразным,  однако,  следуя п р е д 
ла г ае м о м у  ею методу,  полагает,  что в основу этой координации 
следует пол ожить  не сокра ще ние  производства ,  а расширение  
сбыта.

С а м о  собой разумеется ,  говоря о расширении импортных 
возможностей,  н аш а  делег аци я  имела  в виду лиш ь такое  р а с 
ширение,  которое не только  не будет в ы з ы в а т ь  расстройства  
экономической жизни  импортирующей страны,  но которое  по
с лужи т стимулом д ля  ее дал ьнейшего  развития ,  расш ир ени я ее 
платежеспособного  спроса,  увеличения  ее вне шне хо зяйс тв ен 
ных связей.  Мы полагаем,  что к а ж д а я  из представленных здесь 
стран могла  бы в этом направл ени и сделать  конференции к а 
кое-либо конструктивное предложение ,  ук аза в  как,  насколько  
и при каких условиях она мо же т  расширить  свой импорт.  
С другой стороны, страны, п р ед л ага ю щ и е  политику дешевых 
кредитов,  могли бы указ ать ,  ка к  они мыслят  себе нап равление  
этих кредитов  д ля  ра сш и рени я их экспорта.

Со ветская  дел егация  д а л а  пример,  как  ответить на вопрос
0 расширении импортных возможностей и об условиях,  при 
которых это расширение  возм ож но .  Со ветская  делегация  у к а 
з а л а ,  что ее страна  готова при определенных кредитных у с л о 
виях  и при обеспечении советского экспорта  з а к а з а т ь  за г р а н и 
цей сверх  нормального  импортного  пл ана  товаров  на сумму в
1 млрд.  долл .  Схема этих зака зо в  вним ательно пр од ума на  с о 
ветскими плановыми ор гана ми и построена  так,  чтобы в р е 
зультате  этих за ку п ок  бы ло  возм ож н о  ускорение  развития  с о 
ветского хозяйства,  в частности,  в таких отраслях ,  которые 
способствовали бы расширению интересующего иностранные 
государства  экспорта и, следовательно,  оплате пр ед ос тав лен 
ных кредитов.  У к а з а н н а я  сумма в 1 млрд.  долл.  представ ля ет  
собой примерно средний месячный экспорт  всего мира  в тече
ние 1932 г. и примерно полуторамесячный экспорт  в 1933 г. По 
отдельным т о ва ра м  значение  пре дполагаемых советских з а к а 
зов для  ра ссасы вани я  существующих мировых запасов  и для  
заг ру зки нез агру же н ны х  предприятий чрезвычайно велико.

* См. док. №  229.
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С а м о  собой разумеется ,  что расширение  импорта  в одну 
страну будет означать  расширение  экспорта для  целого ряда  
стран,

Сейчас нередко выск азы вае тся  беспокойство по поводу т о 
го, что наступившее в некоторых ст ранах  временное и пока 
еще незначительное  расширение  производства,  не со п р о в о ж 
даемо е  увеличением платежеспособного  спроса,  может  пр и
вести к новой экономической катастрофе.  Тем более следует 
подумать  над  во зм ожн остя ми использования  открывающегося  
спроса,  который со своей стороны может  дать  толчок  к д а л ь 
нейшему развитию продукции,  рассасыванию мировых з а п а 
сов, со кра щени ю безработицы и т, д,

М ы  привели этот пример во зм ож но сти  значительного р а с 
ширения советского импорта в качестве своего в к л а д а  в работу  
Мировой экономической конференции.  Н ам  представляется ,  
что этот в к л а д  мож ет  сыграть  очень существенную роль не 
только  в деле развития  работы конференции,  но и в деле д а л ь 
нейшего м еж дун аро дно го  экономического развития,  если на 
этой конференции или каким-либо иным способом,  например в 
порядке  многосторонних и двусторонних переговоров,  на м е т ят 
ся пути для  разрешен ия поставленных советской делегацией 
вопросов.  Советское  хозяйство успешно развивается ,  исполь
зуя свои внутренние  ресурсы. М ы  проводим и будем проводить 
наше дальн ейш ее строительство своими собственными с ред ст 
вами.  Однако,  следуя  своему принципу мирного сотрудничест
ва  с другими странами,  мы готовы будем,  если это будет пр и
знано взаимо выгодным к интересным,  на определенных к ре 
дитных условиях и при обеспечении развития  нашего  экспорта  
расшир ить  наш импорт  в ук а за н н о м  выш е направлении,  Мы 
думаем,  что в интересах м еж дуна род но го  сотрудничества  де^ 
легации поступят правильно,  если примут  пред лагаемый нами 
метод и, следуя  на ш ему примеру,  т а к ж е  сформулируют свои с о 
о б р аж е н и я  о расширении импортных и экспортных в о з м о ж н о 
стей своих стран и об условиях,  при которых это расширение 
возможно.
Яйчдг, л а арх. О губл.  ? газ. -г Известия*

: 74 (5105), 14 и.'оля г.

237. Выступление Заместителя П редседателя советской деле
гации В. И. М ежлаука на заседании экономической ко
миссии Мировой экономической конференции, в Лондоне

13 ию ля 1933 г.

Н а  пленуме конференции П р е дс едате ль  советской д ел е г а 
ции Лит вин ов  ра зъ ясни л  причины, по б у ж д аю щ и е  советскую 
дел егаци ю  выступить с пр ед ложением  о заключении пакта  об

439



экономическом не н ап аде ни и* .  Предло ж ени я,  представленные 
советской делегацией для  вашег о  рассмотрения ,  гармонируют 
с общей задачей,  которую конференция себе поставила ,  а 
именно — устранением причин, породивших и у х уд шаю щ их  с у 
ществу юще е экономическое положение .  По нашему  мнению, 
пр авительства  не расп ол агаю т  контролем над  основными из 
этих причин, и они не могут быть устранены ни каким-либо 
правительством в отдельности,  ни объединенными усилиями 
всех правительств ,  а следовательно,  и конференцией.  Тем не 
менее имеется  немало причин, которые вытек аю т из меропр ия 
тий, принятых некоторыми государствами,  н которые вполне  
можн о было бы устранить.  По на ш ему мнению, именно на этих 
причинах мы д о лж н ы  сосредоточить наш е главное  в н и м а 
ние.

Я имею в виду мероприятия  агрессивного хара кт ера ,  н а 
правленные против какой-либо страны и осл ожн яю щи е  ее э к о 
номические  отношения.  Н а д о  понять,  что подобные меры,  хотя 
они и изби рают своей мишенью определенную страну,  ф а к т и 
чески наносят удар  т а к ж е  и другим страна м и в известной 
мере  отр а ж а ю т с я  и на  той стране , от которой они исходят.  
В современных ус лози ях  иначе быть  не может  ввиду тесной 
вза имозависимости экономической жизни почти всех  стран.  
Если мероприятие ,  проведенное  одной страной,  со к р а щ а е т  экс
порт другой страны,  то оно д о лж н о  привести к сокр ащ ени ю 
импорта  в страну,  против которой мероприятие  направлено,  и 
притом импорта  не только  из одной, а из многих стран.  Это в 
свою очередь влияет  на торговый баланс ,  равно ка к  и на в н е ш 
нюю торговлю этих стран.  Поэтому можно сказать ,  что эк оно 
мическую войну труднее  локал изи ров ать ,  чем любой другой 
вид войны.  Бо лее  того, экономическая  война  ме ж д у  двумя 
страна ми неизбежно наносит уд ар  и интересам других стран.  
II если в на ст ояще е  вр емя мы почти во всех политических п а к 
тах  о безопасности находим формулу,  что всякий случай н а 
рушения мир а  до лж ен  р ассм ат рив атьс я  как  зат раги вающ ий  
все государства,  то с тем больши м основанием можно было бы 
сказать ,  что всякое  нарушение  экономического мира,  
зсякий акт экономической агрессин т а к ж е  за т р а ги в а ет  все 
страны.

Я хотел бы т а к ж е  упо мянуть  об общем беспокойстве и не
доверии,  внесенном в меж д у н ар о д н у ю  ж и з н ь  практикой агрес
сивных мероприятий.  Я ду маю ,  вы со мной согласитесь,  что 
е два  ли имеется область ,  больше н у ж д а ю щ а я с я  в с таб и льн о
сти и атмосфере  доверия ,  чем область  экономических отнош е
ний. О дна ко  не может  быть ни доверия ,  ни стабильности,  если 
ни одна  страна  не з аст р ах о в ан а  от внезапной экономической

* См. дох. №  178, 187.

440



атаки,  проведенной под влиянием л о ж н о  понятых экономиче
ских интересов и сообра же ний  внешней и внутренней поли
тики. Н а ш и  пре дл оже ния имеют целью положить  коней такому 
полож ени ю вещей и усилить элементы постоянства  и с таб и л ь
ности в экономических отношениях.

Н а ш и  пр едложен ия  у ж е  о б суж да ли сь  на различных меж 
д ун аро дк ы х конференциях.  С того времени,  ка к  этот проект 
про токола  был предложен нами в Ж е н е в е * ,  практика  д и ск р и 
минации и экономической агрессии значительно расш и ри лась  
и принял а  мно гообразные формы.  Н е м а л о  стран,  которые с 
того времени ок аза лис ь  ж е р т в а м и  этой агрессии,  представлено 
здесь. В соответствии с изменившимися  условиями мы внесли 
в наш  проект протокола  легкие  изменения с целью приспосо
бить его к требо ваниям настоящего  времени.

Пакт ,  предложенный нами,  ни в коей мере  не урезывает  
во зм ож н ос ть  заключения двусторонних и многосторонних т о р 
говых договоров,  будь то на основе принципа  наибольшего  
б ла гопр ия тст вов ани я  или же  на основе специальных тарифов 
и других соглашений.  М ы  это достаточно разъ ясн ил и во время 
прений в различ ных  комиссиях  в Ж е н ев е  **. Мы готовы и здесь 
д ат ь  необходимое объяснение ,  если в связи с проектом прото
кол а  возникнут  какие-либо сомнения или недоразумения.

В заключение  я позволю себе вы раз ить  убеждение ,  что п р и 
нятие  наших предложении отвечало  бы интересам м е ж д у н а 
родной торговли,  а следовательно,  всех представленных здесь 
стран.  Мы у ж е  имели возм ож но сть  в зая влении на этой кон
ференции подчеркнуть,  что страна ,  которую я предетазляю,  
почти не затронута  падением мировой торговли,  вызванным 
кризисом,  и что она  вполне мож ет  в случае  необходимости р а з 
виваться  независимо. Все, кто следил за развитием наших о т 
ношений с другими странами,  вероятно,  сейчас уже убедились,  
что никакие  экономические  мероприятия  против нашей страны 
не могут  нанести ей жизненного  вреда  или отразиться  на  о с 
новных артери ях  ее экономической жизни.  Н а ш а  стр ана  впо л
не способна  приспособиться к лю бы м условиям.  Поэтому,  ко г 
д а  мы де лаем  наши предложения,  мы исходим из над ежды,  что 
все представленные здесь страны найдут  их при емлемыми и 
соответствующими их интересам.  Я позволю себе вы ра зи ть  
на д еж ду,  что ка ш и  предложения будут  приняты в том духе 
межд ун аро дно го  сотрудничества ,  в котором они были сделаны.

Лечат. ,ч-о арх. Ог-збл. в газ. «Иаегстал»
Л8 174 15МЗ}, ;4  аю л.ч 1933 г.

* См. т. XIV, док. Кэ 163.
** См. т. XIV, док. Хз 239, 324.
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238. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Д ел СССР Полномочному Представителю  
СССР в Финляндии Б. Е. Штейну

13 июля 1933  г.

К а к  Вас  уж е  пр ед уп реж д ал  Стомоняков ,  принято  решение 
отклонить предложение  финнов о подписании ими конвенции с 
оговорками *.

С к аж и т е  Хакселю,  что неж ел ан ие  финляндского  п рави те ль
ства присоединиться на  общих со всеми другими странами 
основаниях к конвенции, преследующей только  борьбу со в с е 
ми видами агрессии,  произвело  в Москве  очень н е б л а го п р и я т 
ное для  финского правите льства  впечатление,  и настаив айт е  
на присоединении Финлян дии к Лондонской конвенции без 
всяких оговорок **.

Крестинский
Печат. ю  а?х.

239. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Финляндии с Министром Иностранных Д ел  Финляндии 
Хакселем

13 и ю л я  1933 г.

Получив сообщение о решении прави тельства  отклонить 
финские  резервы ***, я позвонил Хакселю,  который! меня  сейчас 
ж е  принял.  Я ск аза л  Хакселю,  что, как  я его у ж е  п р е д у п р е ж 
дал  вч ера*** *,  Советское  правительство  заняло в вопросе о 
финских р е з е р в а х 176 категорически отрицательную позицию. 
Я передал  ему, какое  впечатление получилось у пр авительства  
по отношению к позиции Финляндии.  К  этому я прибавил сл еду 
ющее: помимо неб лагоприятных настроений,  созданных этой 
позицией Финляндии,  настроений,  которые отнюдь не будут 
способствовать улучшению советско-финских отношений и соз
дадут  весьма неприятную атмосферу,  вина за которую падает  
на  Финляндию,  об становка  не будет  способствовать [урегу
лированию]  р я д а  вопросов в экономической области.  Хаксель  
знает,  в каком направл ени и я р або таю  и какие  результат ы уже  
достигнуты.  Только  па р у  дней тому на за д  я сообщил ему о 
пл ана х  за куп ок сельскохозяйственных продуктов  в Ф и н л я н 
дии*****. Тогда  же,  по его просьбе,  мы говорили о возможности 
закупок племенного скота.  Все эти вопросы будут  о б су ж дать  в

* См . дох, Дз 235, 233.
** См , док. Д? 239. 251.

* * *  См . док, Де 233.
**** См. док. № 233, 234.

***** См, док. Дз 233.
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Москве  те ж е  люди, которые находятся  в данный момент  под 
впечатлением д ал ек о  не дружес кой  позиции финского п р а в и 
тельства.  Я п ре дуп реж даю  Хаксе ля  о том. что позиция ф и н 
ского правительства ,  несомненно, отразится  на общей сово
купности финско-советских отношений.  В частности,  моя р а б о 
та здесь будет весьма осложнена .  Я еще раз  со всей энергией 
и искренностью хочу повлиять на точку зрения Финляндии в 
полной уверенности,  что конзенпия,  о которой мы говорим, 
являяс ь  серьезным шагом в деле пацификации Европы вообще 
и Восточной Европы в частности,  укрепляет  одновременно со
ветско-финские отношения и тем сам ым  вполне  соответствует 
действительным интересам Финляндии.  Я прошу Хакселя  еще 
раз подумать  на эту тему и употребить все свое влияние,  
чтобы убедить  правительство отказ аться  от поправок  и 
резервов.

Хаксель  очень вни мательно слуш ал  меня,  не прерыв ая  ни 
разу.  Когда  я кончил, он сказал:  «Что ж е  теперь делать?  Быть  
может ,  мы все-таки подпишем двустороннюю конвенцию». На  
это я ответил,  что ни о какой конвенции не может  быть речи, 
поскольку остаются резервы,  Тогда  Хаксель  ска зал:  «Я не м о 
гу взяться  убедить правительство  и президента изменить их 
точку зрения.  Я могу лиш ь попытаться  пойти вам навстречу и 
совместно с вами пересмотреть  резервы,  Я готов уступить вам  
в тех из резервов , которые вы считаете особенно для  себя н е 
приемлемыми».  Я ответил:  «После  того, к а к  я Вам изложил 
позицию моего правительства ,  Вы не мо же те  ож и да ть  от меня, 
чтобы я с Вами р а з б и р а л  эти резервы,  потому что они для  нас 
неприемлемы в целом. Я не в и ж у  никакой пользы в том, что
бы сообща ть  Советскому правительству  о том, от каких резер 
вов Вы отказываетесь ,  ибо мы н астаив аем  на том, чтобы Вы 
от ка зал ись  от всех резервов и подписали бы конвенцию на тех 
ж е  основаниях,  ка к  и другие»,  Хаксель  снова сказал ,  что в д а н 
ной ситуации он не видит  выхода  и несколько раз  повторил,  
что «мы ведь  хотим подписать  конвенцию».  За тем  он сказа л  
мне, что все ж е  попытается  переговорить кое с кем и за втра  
все же  излож ит мне их уступки. Он считает ну ж ны м все же  
довести до моего сведения об этих возмо жных  уступках.  
Я снова ска зал ,  что не в и ж у  от этого пользы,  но тем не менее 
не отка ж усь  его выслушать .

У меня создалось  впечатление,  что Хаксель  расстроен этой 
неудачей и что правительству будет не так-то легко вынести 
эту неудачу на свет, У меня т а к ж е  нет сомнений в том, что на 
Хакселя  и на финское  правительство  в целом д ав ят  со сто
роны.

Уходя,  я снова просил Хаксел я  подума ть  и о тк аза ть ся  от 
резервов.  Хаксель  молча  покачал  головой,  а затем прибавил:  
«Мы ведь хотим подписать конвенцию».  Я заметил,  что
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ж е л а н и я  мало,  если одновременно создают ся  препятствия,  
де лаю щи е  подписание  конвенции не возмож ным  *.

П ол пр ед  С С С Р  в Финляндии 
Б. Штейн

П ечах .  го арх.

240. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во Фран
ции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

14 ию ля  1933 г.

Вчера  и сегодня утром Островский имел в М а д р и д е  две 
встречи с Л  ос Риосом **. Испанское  правительство согласно на 
ничем не обусловленное  восстановление  отношений или о б о ю д 
ное признание,  Лос  Риос  хочет, чтобы акты были идентичны и 
одновременны; однако  не доверяя ,  очевидно,  М а д а р ь я г е ***, 
испанское правительство хочет, чтобы обмен этими актами с о 
стоялся непосредственно м е ж д у  М ад р и до м  и Москвой.  О с т 
ровский сегодня пок аже т  Лос  Риосу  проекты текстов,  из к о 
торых текст о восстановлении отношений изготовлен в Москве , 
а текст обоюдного  признания  изготовлен в П а р и ж е .  Если ис
панцы захот ят  вносить изменения , то Островскому придется 
приехать  в П а р и ж .  По получении новых сведений от О с т р о в 
ского сообщим вам ****,

Д о в г а л е в с к и й
Пен от. по арх.

241. Телеграмма Торгового Представителя СССР в Велико
британии в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
СССР и в Народный Комиссариат Внешней Торговли 
СССР

14 и ю ля  1933 г.

Сегодня состоялось заседание  комиссии «А» ,8|Э. Мы з а я в и 
ли, что пер еданн ая  англич ана ми в марте  фор мул а  ограничения  
наибольшего  бл агоп ри ятс тв ов ан ия  не пр ием лема и что па о б 
щую формулу,  д опу ска ю щую применение  эмбарго  или д и скр и 
минационные пошлины к на шим  товарам,  мы не пойдем. А н 
гличане  настаива ли,  что они долж ны  оставить за собой право 
ограничения  советского ввоза  в порядке  реализ аци и О т т а в 

* См. док. № 251.
** Министр иностранных дел Испании.

*** Посол Испании во Франции.
**** См. такж е док . 258.
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ских соглашений *. Мы рекомендовали англичана м отказ ат ься  
от всяких общих формул и поговорить об отдельных товарах ,  
положение  которых на рынке их беспокоит.  В ответ на эту 
мысль  англичане  указал и,  что квоты — единственный способ 
регулиро вать  ввоз отдельных товаров  — не дают все ж е  в о з 
можности ограничения ввоза  в случае  необходимости,  пр е д у 
смотренной От тавск им соглашением. После  длительной дис
куссии решено, что англичане  подумают  над  создавшим ся по
ложе нием  с учетом дискуссии.  Они просят д ать  наш у 
компромиссную формулу.  По статье относительно торгп ре д 
ства англичане  вско льзь  упомянули о реж им е английского п о 
сольства  в Москве.  Мы заявили,  что этот вопрос  не связан  с 
переговорами,  Англичане  сказ али,  что вернутся к вопросу об 
этом на следующем заседании.  Второе заседание  не назначено.  
Оно состоится тогда,  когда англичане  будут  готовы. Зас еда н ия  
комиссии по п латеж но м у  ба лан су  на зн аче ны  на  18 и 19 июля.  
Во вр емя заседания  англичане  к а к  бы мимоходом указ ал и,  
что при отсутствии соглашения придется ввести в действие  
механизм,  предусмотренный Оттавским, соглашением,

О зерский
Печат. по арх.

242- Запись беседы  П редседателя Совета Народных Комисса
ров СССР с Послом Франции в СССР Альфаном

15 ию ля  1933 г.

Я с к аза л  Альф а ну, что ра д  с ним познакомиться .  Н есмотря  
на чрезвычайную занятость  в эти дни, я, узнав,  что посол в 
бли ж ай ш и е  дни у е з ж а е т  в П а р и ж ,  наз на чил  ему сегодня в р е 
мя  в ответ на просьбу о приеме.

А л ь ф ан  на ча л  с позд равлени я  по поводу наших успехов 
последнего времени в области  м еж дуна род ной  политики. Он 
отметил,  что приносит поз дравления  не только от своего име 
ни, но и от имени правительства,  которое  знает о визите  посла 
ко мне. Эти успехи, вы рази вш ие ся  в подписанных т. Л и т в и н о 
вым в Ло ндоне  протоколах  об определении агрессора **, спо 
собствуют укреплению меж дун ар од ны х отношений Советского 
Союза  с другими ст ранами,  с л у ж а т  делу  всеобщего  мира,  н а 
ходятся в соответствии со стремлениями и ж е л а н и я м и  ф р а н 
цузского  правительства.

Я поб лаг од ари л  посла за поздравления,  отметил,  что со
гласен с ним в оценке  значения подписанных в Лондоне  про 

* См. 1 : XV, пэим- 139,
** См, док. Хз 2 |3 , 218, 220,
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токолов,  и добавил,  что среди подписавших имеются страны,  
с которыми до этого мы не имели никаких соглашений.  Я под
черкнул,  что с удовлетворением отмечаю за явлен ие  посла о 
сочувствии французского  правительства  этим наш им м е ж д у 
народным пактам.

А л ь ф ан  после этого перешел к проблеме франко-советских 
отношений и свое заявлен ие  по этому поводу р азд ел и л  на три 
части:

1. Посол отметил укрепление  и улучшение фр анк о-с ов ет 
ских отношений.  Он в ы раз ил  уверенность,  что этот процесс 
получит свое дал ьн ей шее  развитие.  Он целиком и полностью 
присоединяется к заявл ен ию  т, Калинина,  сделанному ему в 
момент  вручения верительных грамот  о том, что ни в каком 
пункте мира  интересы Советского Союза  и Франции не проти 
востоят  друг  другу.  Это ж е  положение  бы ло снова констатш 
ровано в последнее время в беседах  м е ж д у  т. Литвин овы м и 
Д а л а д ь е  з  П а р и ж е * .  Н а  пути укрепления  и улучшения отно
шений ме ж д у  обеими ст ра н ами посол не видит препятствий и 
считает,  что такое  сближение  у ж е  началось  и приносит первые 
плоды, А льфан да лее  отметил,  что ему к а ж е тс я  ж елатель н ы м  
расширение  меж д у н ар о д н ы х  отношений между Советским С о 
юзом и другими странами.  Он считает без всякой задней м ы 
сли и без какого-нибудь специального  расчета,  что Франция 
могла  бы быть в этом отношении нам полезной,

2, Существенным элементом д л я  франкош оветс ко го  с бл и 
жения является  проблема укрепления  и расширения экономи
ческих отношений. Посол хочет мне сообщить  в соответствии с 
информацией,  полученной от французского  правительства,  что 
можно рассчитывать  на заключение  в самом н е п ро до лж и те ль
ном будущем франко-созетского  торгового соглашения.  Д л я  
р азви тия  торговли нужно взаимн ое  доверие.  Это последнее 
достигается  четким соблюдением обязательств,  В Советском 
Союзе  правительство определяет  и н ап ра вляет  пути своей 
внешней политики.  Во Франции правительство находится под 
непрерывным воздействием общественного мнения и п а р л а 
мента, Французские  промышленники и купцы отличаются  от 
своих иностранных кол лег  некоторой консервативностью.  Н у 
ж н о поэтому созд ать  необходимые условия,  которые стим ули
ровали бы расширение  экономических отношений.  Ввиду своей 
поездки в П а р и ж  А л ь ф ак  очень хотел бы в ы с л у ш а т ь  мое м н е 
ние по этому поводу для  того, чтобы использовать  свое п р е 
бывание  д л я  про та лки ван ия  вопросов,  связанны х с нашими 
торговыми отношениями.

,3. Наконец,  последний вопрос,  на который посол хотел бы 
обратить  мое внимание  — это работа  французского  военного

* См. дик, .V? 222т 224.
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атташе. Посол придает большое значение  д ля  укрепления  н а 
ших отношений состоявшемуся  обмену атташе,  Он считает, 
что в интересах сближения межд у обеими стра н ами  — пр едо
ставить военному ат таш е возм ож но сть  наиболее  детального и 
внимательного изучения нашей Красной Армии. Посол просит 
поэтому моего содействия к более широкому озн акомлению 
н ах одящ и хся  здесь францу зских офицеров с ра зны ми ст орона
ми нашего  военного строительства.  Тут ж е  Альфан отметил,  
что он вовсе не претендует на ра скр ыт ие  французс ким воен
ным наших секретов.  Он хочет лишь расширения контакта :  
предоставления  ф ра н ц уза м  возм ожн ости видеть и изучать  то, 
что могло бы принести пользу д л я  основной задачи,  которую 
он перед  собой ставит ,— сбл иж ени я м е ж д у  обеими странами.  
Конечно, такое  отношение  к военным д олж но  базиров ать ся  на 
принципе взаимности.  В частности,  он использует свою поезд
ку в П а р и ж  для  того, чтобы просить военное министерство о 
наиболее  широком ознакомлении советского военного  ат таш е  
с франц узс ко й армией.  Сегодня,  в частности,  ему сообщил 
францу зск ий военный ат таше  Менд рас ,  что на ши военные б ы 
ли пригл аш ены  в П а р и ж  в испытательную школу ар т и л л ер и й 
ского огня. Посол рассчитывает,  что фр анцузс ко е  военное м и 
нистерство готово будет пойти на расширение  озн акомления 
нашего  атта ш е  с французской армией,  Альф ан заявил,  что 
вопросам  военного сотрудничества  он придает  сейчас особенно 
большое значение,  тут же  оговорившись,  что это значение  о б ъ 
ясняется совмещением в настоящее  время  во Франции д о л ж 
ности пр ед седат еля  совета министров  и военного министра в 
одном лине  — Д а л а д ь е .  Последний систематически читает д о 
несения своих военных атташе.

В соответствии с тремя р а з д ел а м и  за явлен ия  А л ь ф ан а  я 
ответил,  что мы высоко ценим укрепление  и улучшение  ф р а н 
ко-советских отношений.  Я считаю,  что в последний период 
времени на этом пути може т  быть  отмечен существенный п р о 
гресс, Советское  правительство  великом и полностью р а з д е 
ляет  мнение  о том, что у Франции и С С С Р  нет пр отив оп оло ж
ных интересов.  Я отмечаю,  что урегулирова ние  и улучшение 
отношений м еж д у на шими  стран ам и полезно как  д л я  наших 
стран,  т а к  и для  дела укрепления  всеобщего  мира.  Я привет
ствую стремление посла  всемерно содействовать  развит ию н а 
ших отношений и з авер яю  его, что на  этом поприще он встре 
тит сам ое  активное  и д руж естве нное  содействие  всех наших 
органов,

В равной мере интересам обеих стран соответствует р а з в и 
тие экономических отношений. Д л я  этих последних необходи
ма соответствующая база,  которой мож ет  пос лужить  хотя бы 
временное  торговое  соглашение.  Я должен,  однако,  отметить,  
что в этом последнем вопросе необходимо добиться  равного
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отношения французского  прави тельства  к С С С Р  по сравнению 
с другими странами.  Существенным элементом д ля  развития  
франко-советского торгового оборота  яв ляю тся  но рм альн ые  
условия  кредита.  Фр анц узс кое  правительство  пред оставля ет  в 
соответствии с име ю щи мся  во Франции законом государствен
ную гаран тию большинству  стран,  состоящих с Францией в 
торгово-договорных отношениях,  Необходимо поэтому,  чтобы 
эта пра ви тельственная  гарантия  кредита бы ла  р аспр остра не 
на после заключения торгового соглашения и на  советские 
зак азы .  При этом условии мож н о рассчитывать  на б л а г о п р и 
ятное развитие  советско-французской торговли.

Наконец,  по последнему вопросу я заявил,  что мы высоко 
ценим состоявшийся  м еж ду  наш ими  стран ам и обмен в о е н н ы 
ми атташе.

Я обещ аю  свое содействие  н уверен в содействии нашего 
военного ком и сса ри ата  в деле  широкого оз нак омлен ия ф р а н 
цузского военного ат таш е  с нашей Красной Армией.  В равной 
мере я рассчитываю на применение  в этом деле  принципа  в з а 
имности по отношению к наш им военным,  которые очень инте
ресуются французской армией.

Посол,  отметив свое большое удовлетворение по поводу 
сделанных ему заявлений,  спросил,  не имею ли я чего-нибудь 
ему с к а з а т ь  в связи с предстоящей его поездкой в П а р и ж .  
Я ответил,  что он сам,  бесспорно, использует  свое пребывание  
в П а р и ж е  для  дальне йш ей работы в области ф ра нко-совет 
ского сближения.  Советское  правительство  видит  в лице  посла 
сторонника именно такой политики. Я думаю,  что б ли ж ай ш ее  
будущее д о лж но  привести к закреплен ию и оформлен ию тех 
относящихся  к франко-советским отношениям мыслей,  ко то 
рые ф ор мули ров али сь  в беседах  т. Лит ви н ова  с Д а л а д ь е  и 
Поль-Бон куро м.

Посол вы рази л  свое удовлетворение  в связи с вниманием,  
которое было к нему проявлено в течение истекших полутора  
месяцев с момента  его приезда  в Москву.  Он заявил,  что мы в 
его лице имеем убежде нн ого  сторонника  франко-советского 
сбли жения  н что, ж е л а я  сл у ж и т ь  этому сближению,  он пр ед 
принимает  сейчас поездку' на  5 дней в П а р и ж .

Уж е  прощаясь ,  я отметил,  что Советское  правительство  
приветствует приезд Эррио в С С С Р  и з . Это встретило полное 
сочувствие посла,  подчеркнувшего,  что в лице  Эррио мы и м е 
ем «верного друга».

В. М. М олотов
П е ч а т ,  п-о арх,
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243. Письмо Полномочного Представителя СССР в Данни  
члену Коллегии Народного Комиссариата Иностранных 
Д ел СССР Б. С. Стомонякову

15 июля 1533 г.
У в а ж а е м ы й  товарищ.
1. В вопросе  об обеспечении нашего  экспорта  удалось  д о 

биться следующих р е зу льт ат ов -, а) по лесу ва лю тна я  контора 
д а л а  торгпредству лицензий еще на 1134 тыс, дат.  крон, что 
целиком покрывает  запро да нны е нами 17 тыс. стандар тов  и 
дае т  еще остаток  на 1 тыс. стандартов;  б) ва л ю т н а я  контора 
д а л а  письменное обещание,  в случае  разм ещен ия  нами за к а за  
[у фирмы] «Б у р м  и Вей ж» на дизеля  (прибл.  на 800 тыс. дат.  
крон),  в ы д ат ь  торгпредству в этом триместре еще на 1330 тыс. 
дат.  крон лицензий,  в том числе на  нефтепродукты 800 тыс. 
крон и на ра зны е товары (фрукты и пр.) на 530 тыс, крон. Т а 
ким образом,  если з а к а з  «Б урм  и Вейн» будет дан ,  то до  1 сен
т яб ря  мы будем обеспечены.

Л иц енз ии на лес  получили б л а г о д а р я  пароходчику 
А. П. Меллеру,  у которого мы за последние дни з а ф рахт ова ли 
судов приблизительно на 500 тыс, коон. Всего нами за первое 
полугодие  за ф р а х то в а н о  130 д атски х пароходов  на  сумму 
ф р а х та  4400 тыс, дат.  крон,

2, П р ед п о л аг аю  выехать  о августа ,  т. е, прибыть  в Москву 
9-го.

С приветом
М. К о б ец ки й

П е ч а т .  п о  арх.

244. Телеграмма члена Коллегии Народного Комиссариата 
Иностранных Д ел СССР Полномочному Представителю  
СССР в Дании хМ. В. Кобецкому

16 и ю л я  193-3 г.

Учитыва я  благоп ри ятн ые  отклики в датской печати о Л о н 
донской конвенции об определении агрессора  Д а та к ж е  б л а г о 
ж е л а т е ль н о е  выступление пре дставителя  Дани и в комитете б е 
зопасности конференции по раз о р у ж ен и ю  при обсуждении с о 
ветского пре дложения * Д Вам н ад л еж и т  неофициально от 
Ва ш его  имени позондировать  у Мунка  и Стаунинга ,  как  бы от
неслось  датское  правительство к идее присоединения Д ан и и  
ко второй,  пятичленной конвенции ***.

Стомоняков
Печет, по арх.

* См. док. № 2!3. 218г 220.
** См. док. У? 32.

*** См. док, У ? 250.
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245. Протокол [о продлении Соглашения о телеграфных сно
шениях м еж ду СССР и Монгольской Народной Респуб
ликой]

[17 июля 1 Ш  г.]

Союз Советских Социалистических Р еспу бл ик  и Монг оль
ская Н а р о д н а я  Республика ,  принимая  во внимание ,  что под
писанное ме жд у ними в Ул ан- Ба тор -Хото 20 мая  1930 года С о 
глашение  о те леграфных  сно шен ия х* ме жд у  обеими странами 
потеряло свою силу 20 мая  1933 года,  решили в интересах 
даль не йшего  разви тия  экономических и культурных отноше
ний ме жд у обеими странами,  продлить действие  означенного 
Соглашения и назначили своими уполномоченными:

П рав ительство  Союза  Советских Социалистических Р е с 
публик Андрея  Яковлевича  Охтина , Полномочного  П р е дс т а в и 
теля Союза  Советских Социалистических Респу блик  в М о н 
гольской Народн ой Республике,  и П рав ительство  Монгольской 
Народно й Республики Д обч нн а ,  За мести тел я  П р ем ье р -М и н и 
стра и Министра  Финансов  Монгольской Н ар о дн о й  Р е с 
публики,  которые после обмена полномочиями,  признанными 
составленными в н а д л е ж а щ е й  и законной форме,  согласились 
о нижеследующем:

Статья  1-я,

Действие  Сог лашения о телегр аф ных  сношениях между 
Союзом Советских Социалистических Респу блик  и М о н г о л ь 
ской Наро дн ой  Республикой,  подписанного в Ула н-Батор-Хото 
20 мая  1930 года, об ъявляет ся  продленным после 20 мая  
1933 года с ни же след ую щи ми  изменениями:

С татья  2-я.

Ст, 3 означенного Соглаше ния будет иметь следующую р е 
дакцию:

«Непосредственный обмен те ле гр а м м а м и  производится 
в направлении Ир ку тск  — А л та н -Б у л а к  — Ул ан- Б ато р;  Мон- 
ды — Хатхыл — Мурин — Ул ан-Б атор;  Кош — Агач — Д ж к р -  
г аланту  — Ул ан-Б атор:  Борз я — Ба й н — Тумеи — Хан —
Ула — Улан-Батор 'л

Статья  3-я,

Ст. 9 означенного Соглашения  будет иметь следующую р е 
дакцию:

«Н ас то ящ ее  Сог лашение  заключено на неопределенный

* См, т. X I I I ,  док. Л? 1*0.
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срок.  К а ж д а я  из д ог оварив аю щихс я  сторон будет иметь право  
отка заться  от него при условии предупрежд ения за 6 м еся 
цев» ]8;,

Ст атья  4-я.

Н а с то я щ е е  Сог лашение  по дл еж ит ратификации,  Оно всту 
пит в силу немедленно,  независимо от обме на  ра ти ф и ка ц и о н 
ными грамотами,  каковой обмен до лж ен  произойти в Улан- 
Ба т о р е  в кратчайший срок,

Нас то я щ е е  Сог лашение  составлено на русском и монголь
ском я зы ка х  в двух экземплярах .  При толковании оба текста 
считаются аутентичными.

Под писано  и скреплено печатями в Ул ан -Б ато р  — Хото 
семнадц ато го  июля тысяча  девятьсот  тридцать  третьего года 
по европейскому исчислению и сем надца тог о  дня седьмой л у 
ны д в а д ц а т ь  третьего года по монгольскому исчислению,

Л. Охтин Д о б ч и н
П е ч а т .  П О  а ' . Х .  О п -у б - - ; .  <0 .5
сб. .МЛ1 —

246. Сообщение советской печати о пятом заседании конфе
ренции в Токио по К ВЖ Д

18 июля 1933 г ,

Т о к и о , 14 июля (ТАСС).  В на ча ле  пятого за с е да н и я *  со
ветская  делегация  огласила  меморандум,  в котором у к а з ы 
вается ,  что советская  делегация  считала  и считает нецелесо
образны м вступать в дискуссию по вопросу о бесспорном праве  
единоличной собственности С С С Р  на К В Ж Д  и, баз ируясь  на 
документах  и точных факта х ,  с предельной ясностью р а з ъ я с 
нила  маньчжурской дел егации беспочвенность и н еп рав ом ер
ность с точки зрения  существующих договоров всяких попыток 
отрицать или д а ж е  ставить под сомнение советские пр ава  на 
п р и н а д л е ж а щ у ю  Советскому Союзу,  к а к  целиком построен
ную на трудовые деньги нар одоз  С С С Р ,  дорогу.  Советская 
дел егация  считает  полезным во изб ежа ни е  дальн ейш их н ед о
разумений со всей ясностью подчеркнуть,  что основой пе ре
говоров д ол ж ны  быть  те м еж д у н а р о д н ы е  договоры и с о г л аш е 
ния, которые точно определяю т статус К В Ж Д  и которые я в л я 
ются обяза те льным и для обеих сторон.

В меморандуме  подчеркивается,  что только  Пекинское  и 
Мукденское  соглашения ** и оговоренные в них пункты конт-

8 З а с е д а н и е  с о с т о я л о с ь  !4  и ю л я  1933 г, ; см .  т а к ж е  д о к ,  Лэ 172 21 5  
261, 351.

** С м . т.  VII, д о  к, Хв 156. 222.
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■пакта 1896 г, на постройку и управление  К В Ж Д  и пункты у с 
тава  К В Ж Д  являются  тон бесспорной м еж дунар од ной  право- 
зон базой,  на основе которой могут  и д олж н ы  вестись н а с т о я 
щие переговоры.  Советская  делегация  не мож ет  вступать в 
дискуссию с мань ч жу рс ко й делегацией по вопросам общей по
литики С С С Р  по отношению к Ки таю и считает лишенными 
оснований попытки мань чжурс кой  делегации про тивопоста
вить дек л ар ац и и  Советского прави тельства  1919 и 1920 гг.* 
меж дун аро дны м до го воа ам  и соглашениям,  обязат ельны м для  
М аньчжоу-  Го.

В мемора ндуме  указ ывает ся ,  что, по признанию м а н ь ч ж у р 
ской делегации,  метод исчисления стоимости дороги на основе 
расходов на ее сооружение ,  который применен Советским 
правительством,  базируется  на Пекинском и Мукденском со 
глашениях.  Советская  дел егация  поэтому не мо же т  соглас ить
ся с заявлением  м аньч жу рской  делегации о том, что она  не 
согласна руководствоваться  бесспорными пунктами П ек и н 
ского и Мукденского соглашений лишь потому,  что считает  эти 
пункты д ля  себя невыгодными,  ибо это находится в про тиворе
чии с об щепринятыми межд ун аро дны ми нормами и с з а в е р е 
нием добросовестно собл ю дат ь  эти соглашения,  которое 
было дано в ноте маньчжур ско го  правительства  от 12 м а р 
та  1932 г. **

В меморандуме выск азы ва ет ся  н а деж да ,  что в дал ьнейшем 
не будет споров о методе исчисления стоимости К В Ж Д .

Д а л е е  ука зы вается ,  что советская  делегация  привела  точ
ные и до кументально обоснованные ци фры стоимости К В Ж Д  
в 411 019 989 зол. руб.,  в то время как  м а н ь ч ж у р с к а я  делегация  
не сообщает ,  каким образ ом  она пришла к определению строи
тельной стоимости дороги в 226 908 508 зол. руб.

Советская  делег аци я  не мо ж е т  согласиться  с утвержден ием  
маньчжур ско й делегации,  что имущества  К В Ж Д ,  захваченные 
мукденскими властями,  не долж ны  быть объектом выкупа,  ибо 
захв ат  чужого имущества  не дел ает  захват чик а  законным соб 
ственником захваченного  имущества .  Это тем более ка ж етс я  
естественным, что мань чжу рск ое  правительство  заклеймило 
ту политику нар ушения м еж дуна род ны х  договоров и о б я з а 
тельств,  которую вели мукденские  власти.  Д а л е е  приводится 
перечень незаконных действий бывших мукденских властей,  
приведших к з а хвату  земель  К В Ж Д ,  Сунгарийской речной 
флотилии и телефонной с т а н ц и и 1- ,  п ссылками на  договоры и 
соглашения д ока зы ваетс я ,  что все эти мероприятия  были а к 
тами грубого насилия  и нарушения договоров.  К сожалению,  
ма нь чж ур ска я  сторона полностью у н а следо ва ла  а р гу м ен та 

* См. т. ГГ, док, Лз 142; т. I I I .  док. №  ПО.
** См. т, XV, прим. 97,

452



цию, к которой в свое время прибегали мукденские  власти  в 
оп ра вдани е  своих неправомерных действий.

В меморандуме подчеркивается  неосновательность по пы 
ток мань чжурско й стороны отрицать огромное  значение 
К В Ж Д  в м еж дуна ро дно м  сообщении и в экономическом р а з 
витии Северной .Маньчжурии- Д а л е е  д ок азы вается  необосно
ванность  ука зан ия  маньчжурской делегации на якобы и м е ю 
щееся  расхож де ние  в оценке финансового  положения К В Ж Д  в 
мемо ра нд уме  советской д ел е г а ц и и *  и в заявлении т, Л и т в и 
нова,  Ме мо ран дум  не отрица ет  ухудшения финансового  поло
же ния К В Ж Д ,  а прямо и откровенно подчеркивает этот момент, 
П р и  этом, однако,  указы вается ,  что речь идет о временном ко н ъ 
юнктурном ухудшении,  вызванном исключительно созданными 
иа  дороге .за последнее время специфическими условиями,  п о д 
ры ваю щ им и норма льную деятельность  дороги.  Напрот ив ,  ряд 
неоп ров ерж имы х фактов и документов  свидетельствуют о 
большой экономической мощи и устойчивости К В Ж Д .  З а  7 лет, 
т. е. с 1924 по 1930 г., дорога имела  превышение доходов над  
эксплуатац ион ным и расходами в 143 млн. зол. руб., т. е. в ср ед 
нем свыше  20 млн, зол, руб. в год. М а н ь ч ж у р с к ая  делегация  
считает  эти цифры  преувеличенными, полагая,  что кр едит о
вание  охранн ых войск и китайских правительственных у ч р е ж 
дений,  со де рж ан ие  полиции и совершение  бесплатных грузо
вых и па ссаж ир ских перевозок являю тся  естественной о б я з а н 
ностью дороги.  Советская  дел егация  не мож ет  согласиться с 
подобным представлением о работе  коммерческого  п р е д п р и я 
тия. К В Ж Д  производит воинские  перевозки вопреки П е к и н 
скому и Мукденскому соглаш ени ям бесплатно,  Поэтому д о р о 
га р а с с м ат р и в а л а  все расходы по кредитованию охранный 
войск,  достигшие к 1 января  1932 г. 40 млн. зол. руб., как долг  
китайского,  а ныне маньчжуо ско го  правительства.  М а н ь ч ж у р 
ская  сторона  пытается  изобразить  эти расходы К В Ж Д  к а к  
компенсацию за освобождение  К В Ж Д  от упла ты  всех налогов 
н сборов,  тогда  к а к  м еж ду  этими дв умя вопросами нет н и к а 
кой связи,  ибо освобождение  от налогов  и сборов пред усмотре 
но контрактом и уставом дороги.  Кроме того, Советское  п р а 
вительство добровольно предоставило хозяину территории,  по 
которой проходит К В Ж Д .  ряд  льгот и привилегий,  и в частно
сти право участия  в прибылях,  что с избытком компенсирует 
местные вл аст и  за те сильно ур езанн ые вопреки договорам 
льготы,  которыми К В Ж Д  пользуется.

Подче рки вая ,  что цена, на зв а н н а я  Советским пр ави те ль
ством,  вполне  спра ведли ва  и умеренна ,  меморандум  у к а з ы в а 
ет, что советская  дел егация  не считает  нужным  ещ е  раз  сопо
ставлять  назван ную Советским правительством покупную

* См. дох. №  215.
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сумму с той суммой,  которую японское  правительство  с о г л а 
шалось  уплатить  за участок  К у а н ь ч э к ц з ы — Л а о ш ао г о у  в 
160 как Она только пре длага ет  маньчжу рской  делегации пр и
за дума тьс я  над  тем фактом,  что пр ед ложенная  ею выкупная  
сумма за всю К В Ж Д  со всеми пре дприятиями соста вляет  в 
золотых иенах меньшую сумму,  чем та,  которую японское п р а 
вительство соглаш алось  упл атить  за небольшой участок д о р о 
ги, не имеющий ни подсобных предприятий,  ни сколько-нибудь 
значительных искусственных сооружений,  ни тем более тоге 
значения,  которое и м е е т ' К В Ж Д  в целом.

М емор анд ум  подчеркивает ,  что выкупная  сумма,  пр ед ло
же нная  Советским правительством,  значительно ниже о г р о м 
ных средств,  которых дорога стоила на род ам  ССС Р,  и 
что советская  дел егация  считает не целесооб разным  о б су ж д е 
ние цифр,  приводимых мань ч жу рс ко й делегацией,  поскольку 
сама  м ань ч ж урска я  дел егация  признает,  что методы исчисле
ния, принятые в основу советской делегацией,  точно пр е д у 
смотрены действующими договорами и соглашениями.  В ме
морандуме ук азы вается ,  что в результате  больших вложений 
на работы по по д дер ж ан и ю  дороги К В Ж Д  и ее предприятия  
находятся  в прекрасном состоянии, за исключением тех уч ас т 
ков восточной линии, где в результате  недостаточной охраны 
и последних событий дорога  по дв ерглась  и подвергается  бо ль 
шим разрушениям.

В заключение  советская  дел егация  указывает ,  что она  н а 
мерена  и впредь делать  все от нее зависящее,  для  того чтобы 
переговоры пр о д о л ж ал и сь  по линии дружественного,  делового 
и спокойного об суж ден ия и привели к успешным р езу л ьт а 
там.

После  оглашения  советского зая вл ен ия  от имени мань ч
журской делегации выступил Охаси,  Оговорившись,  что м ан ьч 
ж у р с к а я  делегац и я  оставляет  за собой право вернуться к воп
росам, поднятым в советском меморандуме,  Охаси заявил,  
что считает  необходимым опровергнуть ут ве рж ден ие  совет
ского за явлен ия  о согласии маньчжурской делегации с совет
ским методом исчисления цены К В Ж Д ,  ибо м а н ь ч ж у р с к а я  д е 
легация  считает этот метод неправильным.

М ан ьч ж оу- Го  категорически настаивает  на том, что пена 
К В Ж Д  до лж н а  быть установлена  на основе ее нынешней стои
мости. Соответственно с этим «М аньч жо у-Го не может  о т к а 
заться  от своей позиции,  согласно которой 50 млн. иен. у ста 
новленные на этой основе, являю тся  н а д л е ж а щ е й  ценой».

Охаси отрицал  правильность  заявления  советской д е л е г а 
ции о незаконных з а х в а т ах  бывших мукденских властей.

Охасн усма тр и вае т  противоречие м еж ду  советским м ем о 
рандумом,  по дче рк ива ющ им большую ценность К В Ж Д ,  и 
стремлением Советского пра вительства  «продать  свои правам
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на К В Ж Д .  В заключение  Охаеи заявил,  что «Маньчжоу-Го 
ж е л а е т  вновь разъяснить,  что оно никогда не см ож ет  с о г л а 
ситься с советскими вз гляда ми  на созетское  право собственно
сти на К В Ж Д » ,  Охаси пр едлож ил  советской делегации для  
ускорения  переговоров при знать  точку зрения  Маньчжоу-Го,

Печат. по саз. --Извест:^*
Л» 175 0/0'?), 18 1?03 г.

247. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Д ел СССР Полномочному Представителю  
СССР в Персии С. К. Пастухову

19 и ю л я  1 9 3 3  г,

По сообщению из А ш х аб а д а ,  в приграничных с Т С С Р  р а й 
онах  Персии ( Б удж н ур дс к ом  и Гумбетском) появилось б о ль 
шое количество саранчи — марокканской кобылки,  пр он икаю 
щей на нашу территорию и истребляющей посевы хлопка.  З и 
мой персидское  правительство от ка зало  в посылке  нашей 
протнвосаранчовой экспедиции в эти районы и низовье Ат река 
под предлогом отсутствия там саранчи.  Поставь те  перед Л Ш Д  
вопрос о том. что отказ  персов сотрудничать  с нами в борьбе  
с саранчой на среднеазиатской границе привел к реальной 
угрозе  нанесения  нашему сельскому хозяйству  значительных 
убытков.  Добейтесь  принятия персидскими властями мер по 
борьбе  с саранчой,  возложите  ответственность за возмо жные  
убытки,  вновь поставьте вопрос о допуске наших энто моло
гов *,

К а р а ха н
Печат, по арх.

248. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в Япо
нии с Заместителем Министра Иностранных Д ел Японии 
Сигемицу **

19  и ю л я  1 9 3 3  г.

Я посетил Сигемицу,
Р еш и л  к нему зайти для  того, чтобы подвести,  так сказать,  

итоги з а т я ж н ы х  и т я ж е л ы х  конфликтов  в вопросе о «Посты- 
шеве» и « С н а б ж е н ц е » 183. Итоги потому, что относительно 
«Постышева»  Н К В Т  окончательно решил поручить снятие к о 
ра бл я  с камней японским фирмам,  и «Сн аб же нц а» — потому, 
что. по донесению нашего  консула  в Х ако дате  т. Карася ,  
ош тр афов анн ый  «Снабженец » покинул Немуро.

*  С у , д о :ч . №  2 6 2 .

**  И з  д н е в н и к а  п о л п р е д а  С С С Р  в Я п о н и и  з а  4— 23  и ю л я  1933 г.
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Я н ач ал  с того, что подчеркнул важ но е  значение  .характера 
советско-японских отношений для  обоих государств;  крайне  
в а ж н о  не ос ложня ть  их развитие  кон фли кта ми второстепен
ного порядка ,  ф орм ал и зм ом  и отсутствием ж е л а н и я  уч и ты 
вать особенности того или другого случая .

Н а ч а в  с «Постышева» ,  я ска зал ,  что история с ним бес п ри 
мерная,  пож алуй,  в истории отношений между государствами,  
находящи мис я  в но рм альны х отношениях.  Севший на скал ы 
корабль,  вместо того, чтобы встретить содействие со стороны 
японских властей,  наоборот,  о к аза лся  в та ко м  положении,  при 
котором подход к нему наших„спасательных судов был з а т р у д 
нен чудовищной волокитой и сопротивлением со стороны я по н
ских ведомств,  в результате  чего уходило драгоценное  время и 
ко рабл ь  все более и более ра зр уш ал ся .  Вся эта непонятная  в 
обстановке несчастья,  происшедшего с «Постышевым», с о з н а 
тельная  волокита  привела  к тому, что ко рабл ь  о к а з а л с я  в 
очень опасном положении;  п р и б л и ж аетс я  полоса штормов,— 
одна хотя бы буря — и ко рабл ь  погибнет.

Столь ж е  вопиющее поведение японских властей в деле 
со «Снабжением».  Этот ко рабл ь  имел в свое время р а з р е ш е 
ние на производство работ  у «Постышева».  От пр ав ив ш ис ь  во 
Владивосток  за мате ри ала ми ,  людьми и инструментом,  « С н а б 
женец»,  полагая ,  что имеет право  вернуться к «Постышеву»,  
был захвачен японскими властями и подвергся  месячному з а 
держ ани ю.  З а  это время команда  его перенесла  у ж а с а ю щ и е  
страдания ,  десятки лиц подверглись разным за болеван иям .  
Японские власти  п ро явили  в этом исключительную жестокость,  
отсутствие малейшего  ж е л а н и я  подойти к захваченному 
«Сн аб же нц у»  с минимальной объективностью.  Так,  наш кон
сул в Хакода те  т. К а р а с ь  не был допущен к свиданию с руко
водством ко рабл я  и командой,  что явилось грубым н а р у ш е 
нием элементарных прав  консула,  и только после настояния  
советского посольства  в Токио была  установлена  н ор мальн ая  
связь ме ж д у  консулом и захваченным кораблем.  Случай с 
«Постышевым» и «С на бже ни ем » произвел  на  мое п р а в и те л ь 
ство весьма тяж елое  впечатление.  Печа льный  опыт указ ан ных  
инцидентов  с «Постыш евым» и «С наб же нц ем » до лж ен  по сл у
ж и ть  нам на буду щее время уроком,  как не надо относиться 
друг к другу.  Со своей стороны мы всегда про являли внимание  
и искренность в подобных случаях и надеемся ,  что японское 
правительство последует этому примеру.

Н а  это Сигемицу ответил; «Все эти инциденты очень з а 
трудняют министерство иностранных дел.  С точки зрения  б о л ь 
ших интересов японо-советских отношений необходимо ч ас т 
ные вопросы взаимно решать  по возможности быстро,  иск рен
не и гуманно.  В этом отношении ыще-министр  вполне согласен 
с мнением посла».
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З а т е м  я обратил внимание  Сигемицу на то обстоятельство,  
что, вопреки достигнутому ме жд у  мною и министром иност
ранных дел г. Утида  соглашению о коммюнике  по поводу н а 
шей с ним беседы от 17 июля,  в местной печати появились о д 
носторонние сообщения,  и зо б р а ж а ю щ и е  мою беседу с графом 
Утида как  просьбу о посредничестве и з а м а л чи в а ю щ и е  п р е д 
ложе ни е  самого  г. министра 184.

Мы п р оявляли  и проявл яем большу ю лояльность  в под об 
ных случаях,  и я хотел бы надеяться ,  что на будущее время 
не будут  иметь места подобные иск аже ни я  наших разговоров  
с соответственными руководителями министерства  иностран
ных дел.

Н а  это Сигемицу ответил следующее:
«Я впервые у сл ы шал  о согласованном коммюнике.  М ин и

стерство ничего не дав а л о  в газеты.  Ж у р н а л и с ты  часто многое 
сочиняют и приписывают к оф ици альны м сведениям всякие 
изм ышления от себя. Это нас ставит в весьма затруднительное  
положение . Нап ри мер,  если ко мне заходит  г. Хирота *, то, 
хотя мы ничего никому о наших беседах  не сообщаем,  ко рр ес 
понденты все ж е  за ни маю тся  сам ым беззабот ным  сочинитель
ством. Большинство  их сочиняет вымыслы,  но иногда они ч а с 
тично совпа дают с действительностью.

В дальн ей ш ем мы, пр и зн ава я  правильность  замечания  
г . посла,  будем в случае сог ласованных коммюнике  неуклонно 
следовать  соглашению».

В беседе я затронул вопрос  об англо-японских отношениях.
Переговоры с Индией,  по словам Сигемицу,  почти не д в и г а 

ются 185, а с Англией их и совсем нет. Однако  вице-министр 
надеется  на то, что Англия  поймет необходимость нор мальных 
экономических отношений с Японией,  ибо в противном случае 
могут сильно пострадать  ее собственные экономические  инте
ресы.

Н а  мой вопрос о том, насколько  верны сообщения прессы 
об уходе  гра ф а де Мартеля ,  Сигемицу подтвердил эту и н ф о р 
мацию,  но добавил,  что ф ра нцу зск ое  правительство еще не 
запросило у японского [правительства] агреман для  нового 
посла.

По лпр ед  С С С Р  в Японии 
Ю ренев

Печат. по арх.

* Бывший г.осол Японии в СССР. Б указанное время официальных 
постов не занимал: с 14 сентября 1933 г-— министр иностранных дел 
Японии.
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249. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Гер
мании в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

Н ем едленно  
19 ию ля 1933 г.

Имеется  ряд сведений о намерении германского  п рави те ль
ства  сблизиться с Фран цией и Пол ьш ей  за счет С С С Р .  Эта 
новая  попытка объясняется  невозможностью организации ин
тервенции помимо Франции и растущей внешнеполитической 
изоляцией.  Коммент арии германской прессы в связи с подпи
санием «пакта  четырех» * пропагандируют необходимость 
франко-германского  сбли жения.  Соглашение  межд у Ит али ей 
и Францией расценивается  к а к  прелюдия к ф р а н к о -г е р м а н 
скому сближению.  П ре дл о ж е н и е  Гендереона  о встрече Гит
л ера  с Д а л а д ь е  встречено здесь более чем сочувственно. И м е 
ются т а к ж е  сведения  о предстоящей поездке  П апе на  в Париж ,  
Один из видных национал-социалистов  в разговоре  с б ер ли н
ским дипло матом прямо  сказ ал ,  что д л я  Германии единствен
ным выходом из внутренних трудностей является  экспедиция 
на Украину и что д л я  этого немцам достаточна миллионная  
ар мия  Е1.

Л инчук
Пгчат. арх.

250. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Дании  
члену Коллегии Н ародного Комиссариата Иностранных 
Д ел СССР Б. С. Стомоиякову

19 и ю л я  1933  о

Н а  Ваш у теле г р а м м у  от 16 июля ** сообщаю,  что в порядке  
собственной инициативы я спросил мнение Мунка о присоеди
нении Д ан и и  к конвенции. Мунк лично согласен и, ж е л а я ,  чт о 
бы эвентуальное  подписание  состоялось при моем участии, 
обещ ал  срочно произвести з о н д а ж  у премьер-министра  Стау- 
нинга, парламентской комиссии по иностранным делам ,  а 
т а к ж е  у министров иностранных дел Норвегии Мувникеля  и 
Швеции Санцлера .  От Стаунинга  и пар ла мент ско й комиссии 
требуется согласие,  а со стороны Мувинкеля и С ан д л е р а  — 
лиш ь заявление ,  что они не в о зр аж аю т.  По получении ответа 
от Му к ка сообщу ]§6.

Кобецкий
Печат.  . " г : '  -арх.

* См. ■>; Сбор н и к  доюгментоз со международной полетное..,.'-, в ы п .  V 5 
М.. 1934,  стр. 3— 10,

** С м .  д о к .  X» 244,
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251. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Фин
ляндии Б. Е. Штейна Заместителю  Народного Комиссара 
Иностранных Д ел  СССР Н. Н. Крестинскому

20 и ю ля  1933 Г

Фкнл яндское  правительство  постановило безоговорочно 
подписать  конвенцию восьми. Ирье-Коскинен у посланы по лно 
мочия *.

Полпред.
Л е ч а т . п о  а р х .

252. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Гре
ции в Народный Комиссариат Иностранных Дел СССР

22 и ю л я  1933 г.

Ко мне пришел болгарский посланник Нейков и по пору
чению своего пр авительства  просил меня передать  Советскому 
правительству следующее:  болгарское  правительство  хотело 
бы восстановить с нами дипломатические  отношения,  но внут
реннее положение (оппозиция македонцев,  цанковцев) делает  
это сейчас  невозможным.  Министр  иностранных дел п р е д л а 
гает, в виде переходной меры, установить торговые отноше 
ния и просит нас согласиться  на  это

Я об ещ ал  передать  и сообщить  потом ему ваш  ответ. 
Срочно сообщите у к а з а н и я  **.

Ненк ов  в частном разговоре отметил вызванное в б о л г а р 
ских кругах  беспокойство по поводу подписанных нами пактов.  
Очевидно,  боязнь  полной изоляции за став ляет  теперь болгар  
поторопиться.  В поря дке  личного мнения я сказал ,  что вряд 
ли Советское  правительство примет  это половинчатое  пр ед ло
жение.

Давтян
Л е ч а т , п о  а$Х .

253. Сообщение Народного Комиссариата Иностранных Д ел  
СССР о присоединении Финляндии к Конвенции об опре
делении агрессии

23 и ю л я  1933 г.

22 июля финляндский посланник в Москв е  барон Ирье- 
Коскинен вручил по поручению своего пра вительства  вр. и. о. 
народного комиссара  по иностранным дел ам тов. Н. Н. Кре-

* См. док, Л? 253.
** См. док. Да 255,
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стинскому д ек л а р а ц и ю  о присоединении Финляндии к конвен
ции об определении агрессии,  подписанной 3 июля в Лонд оне  
С С С Р ,  Эстонией,  Латвией,  Польшей,  Румынией,  Турцией,  П е р 
сией и Афганистаном С

О вручении д ек лараци и был составлен протокол,  подписан
ный тов. Н.  Н.  Крестинским и бароном Ирье-Коскиненом.

Пзкит, по газ. еНзэестхяг 
.'ё (51 !3 }, 23 и ю л я  1333 г.

В у п о м я н у т о й  д е к л а р а ц и и  Ф и н л я н д и и  о п р и с о е ди н е н и и  к Л о н д о н с к о й  
кон вен ц ии  гов ор ил ось :

« Н и ж е п о д п и с а в ш и й с я ,  Ч р ез в ы ч а й н ы й  П о с л а н н и к  н П о л н о м о ч н ы й  М и 
нистр Ф и н л я н д с к о й  Р е с п у б л и к и  в С о ю з е  С о в е т с к и х  С о ц и а л и с т и ч е с к и х  Р е с 
публи к ,  б а р о н  А р н о  И р ь е -К д с к п н еи ,  д е й с т в у ю щ и й  на о с н о в а н и и  п о л н о м о 
чий, в ы да н н ы х  его  П р а в и т е л ь с т в о м ,  з а я в л я е т  н а с т о я щ и м ,  что Ф и н л я н д 
ская Р е с п у б л и к а  п р и с о е д и н я е т с я  к К о н в ен ц и и  об  о п р е д е л е н и и  а гресси и ,  
за к л ю ч ен н о й  в Л о н д о н е  3 и ю л я  1933 г о д а  м е ж д у  С о ю з о м  С о в е т с к и х  
С о ц и а л и ст и ч е с к и х  Р е с п у б л и к ,  Э с т о н и ей ,  Л а т в и е й ,  П о л ь ш е й ,  Р у м ы н и е й ,  
Т у р ц и ей ,  П е р с и е й  и А ф г а н и с т а н о м .

С о в е р ш е н о  и п о д п и с а н о  в М о с к в е ,  22  ию л я 1933 год а .

А. Ирье-Коскинен*.

254. Нота Народного Комиссариата Иностранных Д ел  СССР 
Миссии Финляндии в С С С Р

23 июля 1933 г.

На родн ы й Комиссариат  по И нос транн ым  Д е л а м  имеет 
честь довести до сведения  Финляндской Миссии, что п о д л е ж а 
щие органы Союза  Советских Социалистических Рес публик 
утвердили решения,  принятые на 8-й конференции пре дста ви
телей Союза  С С Р  и Финляндской Республики, созванной во 
исполнение постановлений статьи 10 Соглаше ния м е ж д у  С о ю 
зом Советских Социалистических Республик и Финляндской 
Республикой о под де рж ан ии  по рядка  в части Финского  з а 
лива  вне черты те рриториальных вод, заключенного  28 июля 
1923 г. **, к а к о в а я  кон ференция имела  место в Л ен и н гр а де  с 
3 по 9 июня с. г. ’86

Народн ый Ко мис сари ат  будет признателен за  передачу 
выш еизложенного  п о д л е ж а щ и м  уч реж ден иям  Финляндской 
Республики.

П е ч з т .  по арх.

” См. док .  №  213 .
** См. « С о б р а н и е  за к о н о в . . , 1®, о т д .  I, №  20 ,  2 а п р е л я  1925 г,, 

стр.  2 4 7 — 254.
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255. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Дел СССР Полномочному Представителю  
СССР в Греции Я. X. Д автяиу

23 июля 1933 г.

Год тому на за д  при менее благопри ятном  политическом по
лож ен и и С С С Р  мы отклонили предложение  болгарского п р а 
вительства  о заключении торгового соглашения без н о р м а л и 
зации политических отношений *. Тем менее оснований у нас 
сейчас идти на такое неполное восстановление  отношений. М о 
ж ете  ска за ть  Нейкову,  что Н К И Д  вполне  одобряет  ответ, д а н 
ный Вами лично от себя **.

Крестинский
Печат. пс арх,

256. Опровержение ТАСС вымыслов японского информацион
ного агентства Д эм по Цусии

24 ию ля 1933 г.

Токио, 22 июля (ТАСС).  Агентство Симбун Рэнго и р яд  
японских газет помещают,  к ак  последнюю сенсацию, со о б щ е
ние агентства  Д э м п о  Цусин о происходящей якобы «концент
раци и частей Красной Армии в район ах  Читы и Д а у р и и  для  
подготовки зах ва та  ст. М аньч жу ри я».

Ч асть  газет,  однако,  сопр овож дае т  это провокационное  с о 
общение комментариями,  ставящим и под сомнение его п р а в д о 
подобность.

ТАСС уполномочен категорически опровергнуть  расп ро
стран яем ые  японским агентством Д э м п о  ц> гсин сведения о 
происходящей якобы концентрации частей Красной Армии с 
целью захвата  ст. М а н ь ч ж у р и я  как  чистейший вымысел.

Печат. по газ. а И звестия*
Л§ № (5 ! 14). 24 ГШ  г.

257. Письмо эксперта советской делегации иа Амировой эконо
мической конференции в Народный Комиссариат Ино
странных Д ел СССР

25 июля 1933 г.

Экономическая  конференция ф ор мал ьн о  за ка н чи вает ся  
пл енарным  зас еданием 27-го числа  ***, на котором будет

* См. г. XV. док. № 7,
** См. док. .Ха 252.

*** См. док. Ха 259.
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решена  ее отсрочка сине дне *. Только что состоялось з а с е д а 
ние Бюро,  на котором была  принята  резолюция о том, что 
Бюро будет уполномочено созывать  любой комитет ко н фе ре н
ции. поручать обсуждение  любого вопроса экспертам и опре
делить  дату новой сессии конференции.  Ам ериканц ы сделали 
на этом заседании Бюро последнюю не ук лю жу ю попытку п о 
ка за ть  сзою заинтересованность  з про должении су щ еств о в а 
ния конференции.  Они пр едложи ли у к а з а т ь  в резолюции к а 
кую-нибудь дату,  хотя бы дату,  до которой ( 'например, 1 н о я 
бря)  Бюро долж но принять решение  о том, когда д о лж н а  
собраться  конференция.  Н о  д а ж е  это пр ед лож ен и е  было о т 
клонено Б ю р о  после выступления Н евил я  Ч ем бе рлена  **. 
указавшего ,  что подобная  резолюция поставит  Бюро в не л о в 
кое положение ,  если оно убедится  в том, что и 1 ноября  оно 
не может  вновь созвать конференцию.

П р о в ал  конференции,  само собою разумеется ,  не пр е д с та в 
ляет  чего-либо не ож иданного  и не н уж да ется  поэтому для нас 
в специальном объяснении.  Неско лько  более неожиданный] 
является  то, что этот пр ова л  ока зался  настолько  очевидным 
и глубоким,  что его д а ж е  нельзя  было за м а з а т ь  решением о 
новом созыве конференции- О бъясн яет ся  это, ка к  мне к а ж е т 
ся, тремя моментами:

Г) Экономическая  конференция за н и м ал а с ь  основными 
вопросами капиталистической экономики,  по которым в сегод
няшней обстановке  нельзя  д а ж е  принять  ф орма льн о еди но 
душных бессодержат ельны х решений, которые при нимались  на 
конференции по разоружению,

2) К а к  ни ничтожно было значение  экономической ко нфе
ренции, однако  ее существование  пли, вернее,  прозябание  и з 
вестным об разом  связы вало  руки капиталистическим с т р а 
нам в их торговой политике.  Та или иная мера экономической 
воины могла бы встретиться  на конференции перед лицом 
представителен всех стран,  публики и прессы с достаточно 
откровенной критикой. Несомненно,  например,  что в л и к в и д а 
ции германо-латвийского  конфликта  по маслу  165 сы гр ала  не
которую роль  то обстоятельство,  что латвийский мининдел с о 
бирался  апе ллир овать  по этому делу  против  Германии к М и 
ровой экономической конференции.  М о ж н о  прямо сказать ,  что 
некоторую роль в лик видации англо-советского конфликта  
сыграло  внесение нами на конференции резолюции об э м б а р 
го***.  Не  переоценивая  значения конференции,  надо  сказать,  
что она все ж е  стесняла  пра вительства  капиталистических

* —  н а  н е о п р е д е л е н н ы й  срС'К ( лат. ) .
М и н и с т р  ф и н а н с о в  В е л и к о б р и т а н и и ,  ч л е н  д е л е г а п ц н  к а  к о н ф е 

р е н ц и и .
*** С м .  д о к .  №  179, 187.
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стран,  которых развитие кризиса  все более толкает  по пути 
так на зы ваемо го  экономического нац ионализма.

3) Наи бол ее  важно,  однако,  то, что с продолже нием  ко н
ференции в настоящий момент ни одна из ведущих им п ер и а 
листических стран не связывает  какой-нибудь определенной 
своей программы.  Когда  во время вашингтонских переговоров 
Ру  звельт.  М акд она льд  и Эррио договорились  о созыве к о н ф е 
ренции на 12 июня, то они, несмотря  на всю неопределенность 
повестки конференции,  имели перед собой определенную поо- 
грамму.  Ру зве льт  хотел понижения та мож енн ы х  та ри фов в ев 
ропейских стр ан ах  и включал этот элемент  в свою по ограмму 
«восстановлен ия1*. Англичане  хотели добиться  разрешения 
долгового вопроса и стабили зации д о лл ар а  на том паритете  с 
Фу ктом.  который существовал  в момент отказ а  Америки от 
золотого стандарта.  Фр ан ц узы  хотели возврата  Америки и 
Англии к золотому стандарту .  З а  это время обстановка  к о 
ренным образом изменилась .  Ру зве льт  потерял  интерес к т а 
риф ны м проблемам,  за няв шись  полностью внутренней про
граммой «восстановления».  После  разрешения проблемы 
июньского взноса в благоприятном для  англичан смысле  д о л 
говой вопрос уже не связыва етс я  ими с конференцией.  О тк аз  
Ру зв ельт а  стабилизир овать  долла р  в этих условиях лишил 
конференцию смысла как  д ля  французов ,  так  и для  англичан.  
То, что (французы проявили в этом деле большую активность,  
возглавили золотой блок  :Е0 и фактически сорвали к о н ф е р е н 
цию, п ок азывает  лишь,  что англичане , как  и в долговом воп
росе. сумели использовать  фр анц узо в  з  своей борьбе  с А м е 
рикой.

Таким образом,  ни одна из крупнейших импери алистиче
ских д е р ж а в  не имеет пр ограммы для  конференции н не имеет 
интереса к тому, чтобы гальв ани зи роват ь  ее работу.  Этим, как  
мне ка ж етс я ,  объясн яется  решение,  принятое о будущей 
судьбе  конференции.

З а с л у ж и в а е т  внимания тесное сотрудничество  м еж ду  ф р а н 
цузской и итальянской делегаци ями ка  второй стадии ко н ф е
ренции, Хотя Фр анц ия является признанной главой золотого 
блока,  наи большую активность  в вопросе об отсрочке ко н ф е
ренции, в выступлениях о невозможности договариваться  по 
торгово-политическим вопросам без валютной ст абилизации 
и  т. д. прояв ля ли итальянцы.  В этой активности трудно у см от 
реть острый экономический интерес, поскольку И тали я ,  хотя 
и сохраняет  золотой стандарт ,  однако  не является  ни страной- 
кредитором,  ни облад ате льни цей  больших золотых запасов.  
Возможно,  что итало- французс кое  сотрудничество по этому 
вопросу о т р а ж а е т  новые тенденции к политическому с б л и ж е 
нию между этими двумя странами.

Г ер м ан ск ая  делегация ,  за исключением известного случая
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с мемор анд умом Гу тенб ерга* ,  д е р ж а л а с ь  на конференции 
пассивно.  Она п о д де р ж и в а л а  золотой блок,  однако  в о з д е р ж и 
в ал ась  от острых выступлений.  Пр актически Ге рмани я  поте
ряла  всякий интерес к конференции после того, к ак  Шах т  вне 
рамок конференции договорился  с кредиторами о практике  
проведения  моратория  по транс феру 193,

М ал ые  страны, особенно дунайские  и европейские страны.  
по обыкновению доби вали сь  понижения зад олженности и пре
ференций на а грарны е продукты.  В ответ на свои по ж елан ия  
они получили резолюцию,  пр и гл аш аю щ у ю  их сделать  все в о з 
можное,  чтобы платить  долги.

П р актическнн результат  конференции равен,  конечно, 
кулю, Я посылаю В а м  сводку «решений» конференции по всем 
вопросам повестки д н я  **. Сводка составлена ка основе отче 
тов обеих комиссий,

По  вопросам,  обсужден ие  которых пред ста вляло для нас 
специальный интерес, я при ла га ю особые обзоры 1Э2.

Б, Р оэен блю м

258. Обмен телеграммами м еж ду Правительством СССР и 
Правительством Испании об установлении дипломатиче
ских отношений

к ТЕЛЕГРАММА  
МИНИСТРА ИНОСТРАННЫХ Д Е Л  ИСПАНИИ  

НАРОДНОМУ КОМИССАРУ ИНОСТРАННЫХ Д Е Л  СССР  
М. М, ЛИТВИНОВУ

27 ию ля 1933 г.

И м е ю  честь уведомить  Вас,  что Прав ит ел ьс тво  Испанской 
Республики,  воодушевленное  же лани ем  укрепить  всеобщий 
мир н восстановить д руж ественн ые  отношения м е ж д у  на р о 
дами Испании и Союза  Советских Социалистических Р е с п у б 
лик,  признает де-факто  и де-юре Правит ельство  Сою за  С о в е т 
ских Социалистических Ре спу б лик  как  единственное  законное 
и суверенное Пр ав ит ельс тв о  Союза  Советских Со ци али сти че
ских Республик.

Н а  основании вы ш еиз ложе нного  Правит ельс тв о  Испанской 
Республики признает необходимым восстановить нормальные 
дипломатические и экономические  отношения м еж ду  обеими 
странами и готово приступить к немедленному1 обмену П о 

* С м,  док ,  X? 189,
** См. <г Сбор кик документов до международной политир;е,..ч\ вып. У И, 

М., 1984, стр. 23— 26.
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с-1 а ми с П равит ельством  Сою за  Советских Социалистических 
Респу бл ик и качать  переговоры о заключении торгового д о 
говора,  который до лж ен  сл уж ит ь  базой для развития  торго
вых отношений между  Испанией и Союзом Советских С о ц и а 
листических Республик.

Д е  Л о с  Риос

2. ТЕЛЕГРАММА
ВР. И. О. НАРОДН О ГО  КОМИССАРА ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ  СССР 

МИНИСТРУ ИНОСТРАННЫХ Д Е Л  ИСПАНИИ  
Д Е  ЛОС РИОСУ

28 июля 1933 г.

И м ею  честь уведомить Вас ,  что Прави тельс тв о  С СС Р,  о ду
шевленное  же лани ем  упрочить всеобщий мир и восстановить 
друже ств ен ные  отношения м еж ду  нар од ам и С С С Р  и И с п а 
нией, при зна ет  де-факто  и де-юре  П равит ельс тв о  Испанской 
Республики к а к  единственное законное  и суверенное П р а в и 
тельство Испании.

Вследствие  изложенного  П ра ви тельс тв о  С С С Р  считает  н е 
обходимым восстановление  но рм альны х дипломатических и 
хозяйственных отношений м е ж д у  обеими стран ам и и готово 
приступить к немедленному обмену П о с л а м и  с П р а в и т е л ь с т 
вом Испанской Республики и вступить в переговоры о з а к л ю 
чении торгового договора ,  пре дназначенного  служить  основой 
для  развития  торговых отношений ме ж д у  С С С Р  и Испанией.

Крестинский
П е ч а т .  по ар х , О п уб л . в газ. « И з в е с т и я »
Л5 187(5П В К  29 и ю л я  1 №  г.

259. Речь члена советской делегации И. М. Майского на пле
нарном заседании Мировой экономической конференции

27 ию.ля 1933 г.

П е р в а я  сессия Мировой экономической конференции по 
до шла  к концу,  и настало  время,  когда  вся конференция в це
лом и к а ж д а я  дел егация  в отдельности могут и до лж ны  п о д 
вести итоги событиям последних шести недель.  Я попробую это 
сделать  от имени советской делегации.

К аку ю  цель  пре следовал  созыв Мировой экономической 
конференции?  Я не собираюсь здесь д а в а т ь  своего собствен
ного ответа  на этот вопрос,  который,  вероятно,  сильно р а з 
нился бы от ответа большинства  присутствующих делегаций.  
Я предпочитаю процитировать  сейчас  тот ответ, который на
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поставленный вопрос дали эксперты 17 стран,  в число кото
рых, однако,  не были приглашены представители С С С Р  и к о 
торые вырабо та ли так на зы вае м ы й «проект порядка  дня», 
легший в основу работ  нашей конференции о

«В процессе движен ия  в сторону экономического  успокое
ния,— говорится в этом документе ,— з Л о за н н е  было по дпи
сано перемиоие**,  Л о н д о н ск ая  конференция до лж н а  в ы р а б о 
тать мирный договор.  Если это реша юще е мероприятие  пот ер 
пит крушение,  то создастся  опасность принятия всеми с тра
нами идеалов автаркии,  которые не преминут  п ар ал и зо вать  
экономическое развитие,  Такой выбор потряс бы до основания 
всю систему межд ун аро дны х финансов,  снизил бы уровень 
жизни,  и социальная  система,  какой мы ее знаем,  едва ли 
могла бы выжить» ***.

Так  вот какие задачи ставили перед Мировой экономич е
ской конференцией ее организаторы и вдохновители.  Она  д о л 
жн а бы ла  дать  человечеству постоянный «мирный договор» в 
экономической сфере и тем самым,  как за явл ял и те ж е  эк с 
перты в другом месте своего документа,  обеспечить быстрое 
проведение «широкой пр ограммы мирового восстановления»,

Что  же, однако,  М ир ова я  экономическая  конференция ф а к 
тически сде лала  за шесть недель своего существования?

Советская  делега ция  внесла на конференцию! два пр ед л о 
жения:  пакт об экономическом ненападении**** и вопрос  о р а с 
ширении импортных возможностей различных стран*****.  К а 
залось  бы. М и ров ая  экономическая  конференция,  основной 
задачей которой согласно «проекту по рядка  дня» являлось  з а 
ключение всеобщего  «мирного договора» ,  обеспечивающего 
всем ст ран ам  «экономическое  успокоение»,  д о л ж н а  б ы л а  бы 
безоговорочно голосовать  за советское предложение.  В д ей с т 
вительности.  однако,  вы шло  иное, За  исключением Турции, 
Польши и Свободного  И рланд ск ог о  государства,  п ред ста ви те
л я м  которых я считаю долгом в ы ск аза ть  свою искреннюю б л а 
годарность.  никто не п о д д е р ж а л  советского пакта  об эк оно ми
ческом ненападении,  и самый этот пакт  опять,  к ак  и в Комиссии 
по изучению вопроса о европейском союзе в 1931 г., был сдан в 
одну из многочисленных комиссий Мировой экономической 
конференции,  где ему. очевидно, придется провести нем ало 
времени в состоянии анабиоза .  Е щ е  меньше понимания встре
тило на Мировой экономической конференции второе совет-

* См, --Сборник д у ю ш ы з т о б  п о  международной политике,,,», в ы п ,  У. 
М .  1933,  сто ,  7 5 — ВО,

** См, « С б орник  д о к у м е н т о в  по м е ж д у н а р о д н о й  политике, . .» ,  выл, IV, 
,м... 1933, с тр , 3 — 30.

Перевод питаты уточнен л о подлиннику,
**** См, док. № 18-7,

****** См, док, Ха 178,
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ское пр ед ложе ние  о расширении импортных возможностей,  
хотя целью этого пре дложения было рассасывание  мировых 
излишков товаров,  в наличии которых большинство д ел е г а 
ций усма тр и вает  одну из главных причин катастрофического  
падения  мировых иен. Н а ш е  второе  пре дл оже ние  в конечном 
счете т а к ж е  было похоронено в одной из комиссий Мировой 
экономической конференции.

Впрочем,  в интересах объективности я до лж ен  ко нс тат и
ровать.  что М и р о в а я  экономическая  конференция о б н аруж ил а  
столь жестокое  обращ ени е  не только  с советскими п р е д л о ж е 
ниями. на которые ояд  делегаций склонен был смотреть к ак  на 
неж еланных  пасынков.  Немногим лучше о к а з а л а с ь  судьба 
собственных родных детей Мировой экономической ко н ферен
ции — тех предложений,  которые были выработ аны  и внесены 
на конференцию экспертами 17 д ер ж а в .

В самом деле, «проект порядка  дня»  пре дус матр ив ал  р е ш е 
ние конференцией целого ряда  важн ей ш и х проблем ф и н ан со 
вого и экономического порядка  — таких,  как,  например,  с т а 
били зац ия  мировых валют,  отмена финансовых и валютных 
ограничений,  расширение  и удешевление  кредита ,  повышение 
уровня  цен, понижение т амо ж ен н ы х  тарифов,  обеспечение 
действия принципа  наибольшего  бла гоприятствования ,  р а з в и 
тие общественных работ,  координация производства  и обмена 
и т. д, Что  сделано на Мировой экономической конференции 
по всем этим вопросам? Ровно ничего. О бсуж ден ие  и решение 
всех только что перечисленных вопросов сдано в соответ
ствующие комиссии к отложено  до более бла гоприятного  б у 
дущего.

Во второй половине Мировой экономической конференции,  
когда для  организа торов  последней окончательно выяснилось,  
что обсуждение  основных проблем конференции,  ка к  стаб ил и
зация  валют,  торговая  политика и др., по разн ым причинам 
д о лж н о  быть замороже но,  ка первое место были выдвинуты 
вопросы координации производства  и обмена .  В течение по
следних недель  именно эти вопросы стояли в центре внимания,  
и ка этом участке  работ  .Мировой экономической конференции 
многие делегации о ж и да ли достижения,  быть  может ,  не столь 
сенсационных,  но зато  более конкретных,  полож ительных ре
зультатов .  Что.  однако,  получилось в действительности? А вот 
что. Возьмем,  например,  лес. Обсужден ие  вопроса отложено 
До на ч а ла  октября .  Уголь — вопрос передан Совету Лиг и н а 
ций. Вино — вопрос передан в М е ж дун аро дно е  бюро по вопр о
сам вина, Молочные продукты — вопрос передан М е ж д у н а р о д 
ному агр ар но му институту. Олово — вопрос передан М е ж д у 
народно му  институту олова .  Кофе — всем заи нтересованным 
стран ам  предложено представить  свои соображ ени я се к р е та 
риату  Мировой экономической конференции.  П шен ица  —



вопрос вообще исключен из официальной пр ограммы к он ферен 
ции и т. д. Я мог бы легко  увеличить число примеров,  но это 
едва ли необходимо.

Вся работа Мировой экономической конференции,  вся р а 
бота ее многочисленных комиссий и подкомиссий ка п р о т я ж е 
нии этих шести недель  была  глубоко проникнута  одним н а 
строением,  одним стремлением:  «отложить!».

Отло ж ит ь  серьезное  обсужден ие  проблем,  отл ож ит ь  пр и
нятие  каких-либо серьезных и об яз ы в аю щ и х  решений по этим 
проблемам.  В конце концов и вся М ир ов ая  экономическая  кон
ференция в целом решила  себя тоже «отложить»  в надежде,  
очевидно,  ка то, что будущее о к а ж е тс я  к ней более мил ости
вым, чем настоящее.

Таким образом,  если сопоставить задачи,  ф о р м у ли р о в а н 
ные «проектом по рядка  дня»,  с теми м ате ри алам и ,  которые в 
последние дни разос ланы  всем нам секретариа том к о н ф е р е н 
ции, то, отнюдь не в д ав а я с ь  в полемические преувеличения,  
строго следуя  лиш ь ф акт ам,  простым реальным факта м,  п р и 
дется прийти к одному неизбежному заключению:  пр ак ти че 
ские резул ьтаты  первой сессии Мировой экономической ко нфе 
ренции ока за лис ь  равными нулю.

К ако й вывод можно сделать  из только-что перечисленных 
фактов?

Если следовать  простой человеческой логике,  то вывод от
сюда можно сделать только  один: противоречия ,  р а з д и р а ю щ и е  
мировую капиталистическую систему, в нас тоящее  время з а 
шли так  далеко ,  что они не допускают у ж е  хотя бы временного  
и .хотя бы чисто внешнего примирения.  Год  тому н а з а д  ко нфе
ренция по ра зо р у ж ен и ю  устроила  свою первую отсрочку по 
сле шести месяцев  работ  и при этом о к а з а л а с ь  еще в состоя 
нии з а м а с к и р о в а т ь  р а з л а г а в ш и е  ее противоречия  некоторыми 
решениями,  которые сохранили хотя бы чисто показну ю види
мость какого-то единства.  Б ы л  фиксирован т а к ж е  определен
ный срок возобновления  работ.  Напротив ,  М ир ова я  эк оно ми
ческая конференция в возрасте  всего л и ш ь  шести недель 
о б н а р у ж и л а  столь несомненные симптомы б ез на де ж но й с т а р 
ческой дряхлости,  что ее ор гани зат оры вы ну ж де ны  сейчас п р о 
сто распустить дел егатов  по д ом ам  без всяких решении и д а ж е  
без определения  точного срока созыва  новой сессии. Если в 
июле 1932 г. конференция по разо р у ж ен и ю  еше сумела  совер
шить организованное  стратегическое  отступление,  то в июле 
1933 г. М и ров ая  экономическая  конференция закон чила  свои 
зан ятия  беспорядочным паническим бегством.

Это сопоставление  говорит чрезвычайно много. Око с не
обыкновенной яркос тью свидетельствует о том, что та  гл уб о
ка я  органическая  болезнь,  которая  в наши дни р а зъ ед ае т  с а 
мые основы мировой капиталистической системы, за минувший
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год сд елала  громадный скачок вперед.  Кр ах  первой,  и, кто 
знает,  может  быть, последней,  сессии Мировой экономической 
конференции свидетельствует о быстро прогрессирующем р а з 
вале  этой системы со всеми вытек аю щим и отсюда пос ледст
виями:  катастрофическим падением производства ,  бесп рим ер
ным свертыванием мировой торговли,  колоссальным р а з в и 
тием безрабо тицы и т. д., и т. д. Вместе  с тем едва ли можн о 
сомневаться ,  что крах Мировой экономической конференции,  
ка к  и предвидели уж е  ци тиров анные выше эксперты 17 д ерж ав ,  
явится  исходным пунктом нового и еще  более стремительного 
расцвета  экономического на циона лиз ма.  Это мож ет  означать  
на пра кти ке  лишь всеобщую экономическую войну, возведен
ную в теорию,  войну всех против всех по принципу «спасайся,  
кто может!».  При этом д о л ж н ы  особенно пострадать  неболь
шие страны,  ибо именно за их счет во всеобщей сва лке  эк оно 
мических противоречий более могущественные государства  
будут пытаться поправить  свои дела .  Н о  ожесточенная  эко 
номическая  война «всех против всех» еще не является  послед
ним словом тех опасностей,  которые сейчас подстерегают мир.

Экономические  войны, к ак  учит история,  и в более спокой
ные времена  очень часто  имели своим последствием настоящие 
войны, войны с помощью пушек,  ру же й и пулеметов.  С тем 
больши м основанием мы мож ем  о ж и д а т ь  того же  в каш и дни. 
М и ровое  политическое равновесие  в настоящий .момент столь 
ш ат к о  и непрочно, т ак  много имеется  «опасных зон» и « вз ры в
чатых проблем» в различных концах земли,  что достаточно 
сравнительно небольшого толчка д ля  р а з в я з ы в а н и я  грозного 
п о ж а р а  войны. Вся м ир овая  ат мо сф ера  наших дней насы щена 
смутными предчувствиями на двига ющ ейс я  катастрофы.  Кто 
этого не сознает,  кто пытается  это отрицать,  тот либо живет  
самообм ано м,  либо плохо умеет читать в книге современности.  
И тот без уде ржн ый экономический национализм,  который, 
судя  по многочисленным пр из накам ,  уг ро жа ет  прорва ть  все 
плотины после р а з ъ е з д а  Мировой экономической конферен
ции, легко  может  стать,  если вовремя не будут приняты н а д л е 
ж а щ и е  меры, предтечей новой мировой войны. Именно исходя 
из всех вышеи зложе нных  соображении,  советская  делегация 
возд ержи вается  от голосования по вопросу об отсрочке кон
ференции.

К а к  бы, однако,  ни слож илс я  ход событий, С С С Р  будет 
неуклонно пр о д о л ж а ть  ту испытанную политику мира,  ко то 
ра я  составляет  самую сущность советской внешней политики 
и котор ая  делает сейчас Советское правительство  ва жн ей ши м 
факт ором ,  обеспечивающим межд уна родны й мир. С С С Р ,  со
вершенно чуждый идеям экономического национал изм а,  будет 
вместе  с тем стремиться  к развитию и укреплению своих то р
говых отношений с другими стр ана ми ка базе установленных
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принципов своей торговой политики. Тв ердая  воля С С С Р  к 
миру на ш ла  себе чрезвычайно яркое  вы раж ени е  к ак  раз  здесь, 
в Лондоне,  на про тяжении минувших шести недель в факте  
ликвидации созетско-британского  конфликта  * и в подписании 
конвенции с 10 д е р ж а в а м и  об определении понятия  н а п а д а ю 
щей стороны К р а х  Мировой экономической конференции ки 
в какой мере не может  отразиться  на поведении СС С Р,  ибо 
советская делегация,  хорошо учитывая  глубину противоречий,  
р азд и ра ю щ и х в наши дни капиталистический мир, никогда не 
ож и д а л а  от этой конференции каких-либо серьезных п о л о ж и 
тельных результатов .

Наоборот ,  с тем большей энергией и последовательностью 
С С С Р  будет теперь принимать  все те шаги и меры, которые 
хотя бы в малейшей степени в состоянии способствовать с о 
хранению мира.  Несмотря  на огромный рост экономического 
и политического могущества  нашей страны в результат е  у с 
пешного выполнения первого пятилетнего плана ,  С С С Р  я в л я 
ется по-прежнему горячим сторонником мира.  Этот мир необ
ходим ему в интересах скорейшего построения со ц и ал и зм а  — 
единственной системы, кото рая  раз навсегда  лик ви д ир ует  с а 
мые корни нынешних бедствий человечества.  Этот мир необ хо
дим и всем другим страна м в интересах спасения их от у ж а с о в  
е| разрушени й новой войны, размеры которых дал ек о  пр евзо й
дут  страшный опыт 1914— 1918 гг. С С С Р  твердо рассчи ты
вает,  что в великой борьбе за  мир, которая  является  в а ж н е й 
шей задачей м еж дуна род ной  политики наших дней, он будет 
иметь на  своей стороне не только широкие трудящ иес я  массы 
всего мира,  но т а к ж е  и все наиболее  честные, сознательные и 
прогрессивные элементы человечества.

!7ечат. по Д р х .  Г Ы Ж о .  а гоз. >'.Изаест^я*
.4  15I I ? )  * 23 и И  л я  !  33? 1 -

260. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Япо
нии К. К- Ю ренева в Народный Комиссариат Иностран
ных Д ел СССР

В н е  о ч е р е д и  
2 3  и ю л я  1 9 3 3  г.

Я спросил Утида,  ка ко в  его ответ на уже.  несомненно,  и з 
вестную ему мою ноту насчет «Пешкова:» 19й Утида ответил,  
что с нотой знаком и гкалсет, что на фоне наших хороших о т 
ношений все ж е  произошло огорчающее его событие,  что он 
хочет разре ши ть  вопрос по-дружески.  Н едо ра зу мен ие  воз ник

* См. дох. Уэ 212.
** См, док. Уе 213, 21В. 220.
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ло из-за «Котохиро-мару»,  за д ер ж а н н о го  нами по обвинению 
в незаконном лове рыбы в советских территориальных водах.  
Япо нская  сторона считает, что лов имел место вне советских 
вод, и поэтому захват  парохода  вызвал  сильное возбуждение  
в морских кругах,  и у японского прави тельства  было опасение 
за последствия  этого негодования .  Ввиду того что «Пешков» 
принима л живейш ее участие  в захва те  «Котохиро-мару»,  он 
был за д е р ж а н  японскими военными судами.  Моря ки считали, 
что эта мера  ускорит  разрешение  вопроса о «Котохиро-мару».  
Решени е  советского суда по делу этого паро ход а  1&4 снова дал о  
повод к негодованию морских кругов,  и очень трудно было бы 
сказать ,  чем все это кончится. Со своей стороны министр п р е д 
лаг ает  в качестве выхода одновременное  освобождение  « П е ш 
кова» и «Котохиро-мару».  По  его мнению, положение  о с л о ж 
няется фактом судебного решения о «Котохиро-мару»,  но тем 
не менее вопрос до лж ен  быть  решен до сообщения о том. что 
«П ешков» освобождается ,  иначе «Пе шков» будет предан суду. 
Н а  это я ответил,  что ж д а л  от Утида иного ответа.  Признани е  
и оп ра вд ан ие  министром иностранных дел захвата  «Пешкова»  
меня глубоко огорчает.  З а х в а т  является  неслыханным в отно
шениях между двумя на ходя щи мис я  в нормальны х отноше 
ниях страна ми актом, и его можно было бы квали фици ров ат ь  
с точки зрения  межд уна род ног о  пр ава  к ак  пиратство.  П о л о 
жение,  при котором средствами давле ния  на нас  являю тся  н а 
сильственные вр а ж д е бн ы е  действия военных судов,  когда 
угроза  становится методом политики,  явно нетерпимо и никак  
не согласуется с заявлением японского правительства  о ж е л а 
нии укр еплять  добрососедские  отношения с С СС Р.  Поэтому, 
отклоняя  пр едложе ни е  министра об одновременном о с в о бо ж 
дении судов, из коих одно з а д е р ж а н о  на законном основании,  
а другое захвачено в порядке  отместки,  настаив аю на о с в о бо ж 
дении «Пешкова» .  Вместе  с тем я хотел бы знать,  за что, соб 
ственно говоря,  мож ет  быть предан суду «Пешков».  Утида 
обиделся за в ы раж ени е  насчет пиратства ,  но после того, ка к  я 
заявил,  что т ак  можно было бы кв алифициро вать  за хват  
«П ешкова» ,  по что я это не сделал ,  успокоился.  Он вновь у т 
ве ржд ал ,  что мы незаконно захват или  «Котохиро-мару»,  и 
добавил,  что «Пешков» будет судим, если мы не освободим 
японское  судно, за участие в захва те  последнего. Н а  это  я 
в оз ра зи л  ссылкой на тот факт,  что японский консул признал  
законной з а д е р ж к у  нами судна,  что ж е  касается  суда над 
«Пешковым»,  то из всего, что мне с к аза л  министр,  совершенно 
ясен искусственный характе р  повода для  суда. Утида на это 
не реагир ова л  и начал  при думывать  способы ликвидации ко н
фликта .  Он лично видит две возможности при наш ем  с огла 
сии, одна из коих: «Пешков» мож ет  быть  отпушен тотчас же,  
«Котохиро-мару» подает апе лляци ю на приговор суда,  и мы,



опр авд ывая  его, освобож дае м;  или вторая ;  мы обещаем яво ч 
ным порядком вернуть судку взятые у него деньги и сети и 
снять  запрет на отъезд его из наших вод, Я ответил,  что наше 
требование  об освобождении «П еш ко ва»  остается в силе и что 
пр едварительным условием,  как  этого ж е л а е т  Утида,  обле гч е
ния «Котохиро-мару» д о лж н о  быть  освобождение  «Пешкова» ,  
П р и  этом об «облегчениях» говорю лиш ь от своего имени, не 
имея на то никаких полномочий.  Этим беседа закончилась.  
Д о м а  я установил из записи Ж е л е з н я к о в а  *, что Утида в ы р а 
зился однаж ды ,  что, «в сущности говоря,  «Котохиро-мару» 
уж е освобождено».  М и я к а в а  ** мне этого не перевел,  и поэтому 
до конца  разговора  у меня было  представление,  что их судно 
все еще з ад ер ж ано ,  и это д ал о  мне основание д ля  в ы ш е у к а 
занного  личного зая вления .  Установив,  что «Котохиро-мару» 
освобождено,  я сегодня утром послал  Ж е л е з н я к о в а  к М и я к а в а  
с сообщением о том, что мы ок аза лис ь  введенными в з а б л у ж 
дение, и поэтому я прошу личную часть моей беседы с Утида 
считать не существующей.  Что  ж е  ка сается  мнения министра 
о способах лик видации конфликта ,  то оно мною передано в 
Москву.  Выяснил так ж е ,  что вчера  вечером, то есть после моей 
беседы с Утида,  М и я к а в а  на обеде у Того*** на вопрос Спиль- 
ванека о том, освобождено ли «Котохиро-мару»,  пытался 
скрыть  истину и только  после уверток и колебания  заявил ,  что 
«кажется ,  освобождено».

Полпред
Яечаг. по ар х .

261. Телеграмма членов советской делегации на конференции 
в Токио по К В Ж Д  К. К. Ю реиева, Б. И. Козловского,
С. М. Кузнецова в Народный Комиссариат Иностранных 
Д ел С С С Р

Н ем едленно  
28 ию ля  1933 г,

Козловский встретился  сегодня с Охасн,  чтобы око н ча 
тельно договориться  о частных переговорах.  Явно дем он стри
руя свою независимость  от мнниндела ,  Охаси з а б р ак о в а л  
пр едлож ени е  Того наз ыва ть  каши совещания особыми и вновь 
на стаив ал  ка нео фициальных совещаниях.  Д о говор ил ис ь  н а 
зыв ать  их, хотя это по-русски не совсем грамотно,  пр о м е ж у т о ч 
ными совещаниями 336. К а к  мы и ожидали,  Охаси ка те горич е
ски отклонил пр ед ложе ние  Козловского  приступить не мед лен

* Первый секретарь полпредства СССР в Ядонни.
** Сотрудник- М И Д  Я попил,

*** Заведующий европейско-американскям департаментом МИД  
Японии.
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но к деловым переговорам,  ке д о ж и д а я сь  открытия  отменен
ного в связи с болезнью Кузнецова  зас еда ния  конференции,  
Охаси заявил ,  что они пойдут ка частные переговоры только  
после того, ка к  они огласят  на 6-м заседании,  как  это было 
условлено на предыдущем заседании,  свое ответное заявление.  
П р е д л а г а я  созвать  зас едание  без Кузнецова,  [Охаси] за являл ,  
что сведения  прессы о том, что он готовит «бомбообразное»  
выступление,  неверны и что нам опасаться  нечего, Козловский 
заявил ,  что мы на деле  до ка за ли,  что не боимся никаких в ы 
ступлений,  ко без согласия Москвы ке мож ем  идти на о ф и ц и 
альное  заседан ие  без Кузнецова ,  учитывая,  что, возможно,  нам 
придется на  заседании делать  какие-нибудь контрзаявления .  
Что  кас аетс я  совещания,  то советская  делегаци я  поручает  К о з 
ловскому, в целях ускорения  переговоров,  приступить не м ед 
ленно к переговорам с Охаси.  Охаси категорически настаивает  
ка своем, мотивируя решением предыдущ его  заседания .  Охаси 
не ож ида н но  заявил  претензию по поводу якобы оп уб лик ов а 
ния ТАСС нашего  последнего за явл ен ия  на 5-м зас еда н ии * ,  
у т в е р ж да я ,  что мы обязали сь  предварительно  уведомлять,  а 
по возможности и согласовывать  с ним всякое опубликование 
мате ри алов  конференции.  Козловский решительно отклонил 
эту претензию, напомнил ему, что в личных переговорах  с ним, 
а т а к ж е  на официальных за седан ия х было ясно оговорено наше 
неограниченное  право  д ав а т ь  и н форм аци ю  через ТАСС.  Охаси,  
не моргнув,  начал  отрицать  эту договоренность,  заявив,  что 
это было бы величайшей глупостью с их стороны дать  такие  
привилегии советской стороне,  которая  таким путем свободно 
информирует  по-своему ке только  С С С Р ,  но и весь мир, в к л ю 
чая  Японию. Козловский о т ка за лся  вступать  в д альн ей шую  
дискуссию по этому вопросу,  как  решенному конференцией,  
не в о з р а ж а я  против того, чтобы м а н ь ч ж у р с к а я  делегация ,  если 
ее не уст раи вает  старое  решение,  поставила  офици ально  перед 
нами новое предложение.

С полкой ясностью выявляетс я  д р а к а  между М И Д  и воен
ными. Охаси явно стремится  к затяг и ва н ию  переговоров и 
срыву и ищет  повода  д ля  создания  затруднений конференции.  
Мы считаем необходимым:  производить  наж им через Того 
и Хирота.  особенно учитыв ая  в ы ск аз ы ва н и я  Того о ко нфе
ренции и совещаниях.  В то же  время,  чтобы ке д ат ь  сорвать 
деловую работу,  согласиться  в крайнем случае,  если М И Д  ни
чего ке см ож ет  и не захочет  сделать,  на  созыв 2 августа  6-го 
зас еда ния  конференции.  Срочно сообщите ваши ук аза н ия  -9у

Д е л ег а ц и я
П е ч а т .  ,10 арх.

* См. гок. №  246.
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262. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Пер
сии в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

3 0  ию .-:я 1 9 3 3  г.

28 июля Ф о руги * сообщил мне, что персидское  п р а в и те л ь 
ство распоря дилось  принять меры против саранчи на средн е 
азиатской границе.  По вопросу же  регистрации с аранч ов ых 

ку бы шек на персидской Мугани и допуска  наших организаций 
для  истребительных ра бот  в текущем году он за н и м ае т  у к л о н 
чивую позицию, за являя ,  что еще не «изучил» этих вопро 
сов 1” .

Пастухов
Печат. пс и'.х,

263. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Д ел СССР Полномочному Представителю  
СССР в Китае Д . В. Богомолову

Н е м е д л е н н о  
3 1  и ю л я  1 9 3 3  г.

За я в и т е  китайскому правительству,  что мы даем принципи
альное  согласие  на ведение переговоров  о пакте о н ен ап аде 
нии. однако  предложенный китайским мининделом п р о е к т 197 
не считаем при емлемым в качестве  основы и согласны р а с с м а т 
ривать  лишь в качестве пре дв арительного  м а т е р и а л а  для  п е р е 
говоров.  Со своей стороны представим на рассмотрение  ки та й
ского мининдела свой проект, В случае  согласия китайского 
микнндела  с такой постановкой мы незамедлител ьн о присту
пим к составлению своего проекта **.

З ам к а р к о м и н д е л
Печат. по арх.

264. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных 
Д ел СССР Полномочному Представителю СССР в Пер
сии С. К. Пастухову

2 а в г у с т а  19-33 г,

К а к  Вам  известно, в поо должение  последних лет мы внесли 
в М И Д  ряд конвенций,  которые, несмотря  на про являемую 
нами активность,  находятся  там  почти в абсолютном покое, 
Если некоторые из этих конвенций, к ак  консульская,  о с о в 
местной борьбе с контрабандой,  о наследовании,  об уре гул ир о

* М и н и с т р  и к а с т р а ш ш х  д е л  П е г с и и ,
** С м .  д о к .  Хе 319,
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вании коллизий в семейном праве,  не представ ляют д л я  нас 
особой срочности,  то другие — о борьбе  с сельскохозяйствен
ными и саранч овыми вредителями,  дополнительный протокол 
к водной конвенции, пастбищн ая  конвенция и пр е п р о в о ж д а е 
мый Вам настоящей почтой при особом письме проект конвен
ции об институте погранкомисеаров  — представляют для нас 
существенный интерес 1&-.

Вы знаете,  что еже годно сельское хозяйство  наших п о г р а 
ничных районов  находится под угрозой нашествия персидской 
саранчи и что в целях  пре ду пре ждени я этой угрозы нам пр и 
ходится еже годно вступать  в длительные переговоры с персид
ским правительством о пропуске  наших экспедиций,  причем 
все это проходит  не совсем гладко.  Учитывая  данное обст оя 
тельство,  С Н К  еще в прошлом году обяз ал  нас обеспечить з а 
ключение специальной конвенции с персидским прави тел ьст 
вом о регулярном пропуске наших про тизосаранчоеых экспе
диций. Внесенный нами в М И Д  проект  конвенции о борьбе  
с сельскохозяйственными и саранчовыми вредителями,  в с л у 
чае  подписания ,  покроет это предложен ие  СН К .  Н а д о  только  
ф ор сир овать  его оформление .

Со з д а в ш а я с я  ситуация — перелом в настроениях персов и 
п р о я в л я е м а я  ими готовность к но рм ализ ац ии  советско-персид
ских взаимоотношений путем устранения  препятствий,  п о р о ж 
дающих вза имн ые трения,  д аю т нам основания  полагать ,  что 
при соответствующей нашей настойчивости мож н о будет п р о 
двинуть эти замор оже нн ые  в М И Д  дела,  тем более, что и для  
персов они имеют существенное  значение.  В число этих дел 
надо будет включить и дополнительный водный протокол,  к о 
торый персы консервировали в порядке  репрессалий,  так  как  
в основном этот протокол согласован на мешхедской ко нфе
ренции 19э. Наконец,  па стби щ н ая  конвенция.  П р а в д а ,  послед
няя имеет для нас меньшее значение  по сравнению с первыми 
двумя,  но форсирование  подписания  ее та к ж е  желательно ,  п о
скольку эта  конвенция призвана  урегулиро вать  пастбищные 
вопросы в целом *.

Особое значение будет иметь д л я  нас подписание  конвен
ции о пограничных комиссарах ,  т ак  ка к  вопрос о р еж и ме  п о 
граничной полосы, об урегулировании разрешения пограни ч
ных конфликтов является  наиболее  уязв им ым местом в совет
ско-персидских взаимоотношениях.  Эта конвенция имеет 
за дач ей до  известной степени упорядочить  работу  института 
пограничных комиссаров  и тем обеспечить нор мальные ус л о 
вия для  разре ше н ия  пограничных конфликтов.  Проект  этой 
конвенции у ж е  утвержде н Коллегией.  В настоящее  время он 
внесен на утверждение  СНК.  О постановлении последнего мы

* См. док, 4Е5,
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Вас информируем,  дабы Вы вручили этот проект М И Д  и пр ед 
л о ж и л и  подписать таковой *.

Подпис ани ю всех этих четырех документов мы придаем с у 
щественное значение в деле но рмализа ции советско-персид
ских взаимоотношений и просим Вас  форсировать  оформление  
этих актов,

К арахан
Г/ечат. по арх.

265. Телеграмма Полномочного Представителя СССР и и. о. 
Торгового Представителя СССР в Персии Заместителю  
Народного Комиссара Иностранных Д ел СССР Л . М. Ка- 
рахаиу

2 августа 19-33 г.

27 июля состоялась  беседа  Щ о ст а к а  с Сайях ом  **, 28 и ю л я — 
беседа Пас ту хо ва  с Форуги.  В этих беседах мы лишний ра з  р е 
шительно подчеркнули занятую нами позицию в вопросе бой
кота  ***, дру гая  сторона  т а к ж е  твердо д е р ж а л а с ь  предыдущей 
позиции персидского правительства.  30 июля,  по-видимому,  по
сле информации членов кабинета  о состоявшейся  беседе,  а 
т а к ж е  в связи с жа л о б о й  120 купцов, поданной шаху,  по след 
ний д ал  распор яж ени е  правительству  немедленно снять бой
кот. 31 июля состоялось совещание  группы крупных купцов у 
начальник а  полиции и 1 августа  такое  ж е  совещание  у мини
стра  иностранных дел Форуги.  З а в т р а  состоится совещание  
купцов в торговой па л а т е  д ля  принятия резолюции и о б р а щ е 
ния к провинциальному купечеству,  каковое  будет оп уб лик о
вано в печати. Сегодня купцы к ач ал и  усиленно посещать  торг
предство и хозоргакы.  Н а  прием к Шоста ку  о б р аз о в ал а с ь  оче
редь.  Ре зо лю ц ию  торговой па латы  передадим завтра  ТАСС,  
особой те леграммой сдела ем  наши п р е д л о ж е н и я 200.

Пастухов
Шостак

Печхт. по орх_

266. Запись беседы П редседателя Совета Народных Комисса
ров СССР с Послом Германии в СССР Дирксеном

4 августа 1933 г.

Фон Д ир к се н сообщил,  что он у е з ж а е т  в течение  б л и ж а й 
ших дней в Берлин,  с тем чтобы вернуться обратн о в Москву.

* См. док. № ЗЯ5.
я* Директор департамента Восточной Европы  М И Д  П ерсии.

*** См. док. Лэ 78_
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Он придает  очень большое значение своему сегодняшнему по
сещению и поэтому хотел бы в беседе  подробно остановиться 
на всем комплексе  германо-советских отношений. В первую 
очередь  он до лж ен  заявить,  что он твердо уб еж де н в том, что 
Геббельс  не мог сд елат ь  зая влен ия  о Р а п а л л ь с к о м  дого воре*  
в интервью,  опубликованном в английской газете  и воспроиз
веденном сегодня «Известиями» **. Дн рк сен  у ж е  сегодня 
снесся по телефону с Берлин ом и надеется  иметь возможность  
в течение б л и ж а й ш и х  дней внести ясность в этот вопрос. Он 
лично совершенно убежден,  что подобного рода заявление  не 
имело места.

Д а л е е  Дирксе н перешел к проб леме германо-советских от
ношений. Он за я в и л  следующее: после взятия  власти  в Ге р
мании национал-социалистским правительством,  естественно, 
могло возникнуть беспокойство под углом зрения дальнейшего  
развития  советско-германских отношений.  Однако  рейх ск ан ц
лер у ж е  23 марта  в своей речи в рейхстаге  внес полную я с 
ность в этот вопрос и совершенно недвусмысленно п о дче рк 
нул, что германское  правительство  ж е л а е т  сохранения  и р а з 
вития существующих отношений ме жд у  двумя  странами.  Ц е 
лый ряд  дальнейших выступлений подтвердил н усилил это 
принци пиа льное  заявлени е .  Р а т и ф и к а ц и я  про дления  Б е р 

линского договора  являе тс я  т а к ж е  до ка за тел ьс твом  серьезно
сти намерений германского  правительства.  Посол убежден,  
что германской стороной создан ы все предпосылки для  н о р 
мальног о  ра зви тия  прежних отношений.  Он рассчитывал,  что 
Советское  правительство  т а к ж е  создаст необходимые п р е д 
посылки.  Эти на д еж ды,  о д н й к о , не оправдались .

Посол считает  необходимым подчеркнуть,  что заключенные 
Советским Союзом новые соглашени я с другими странами,  в 
том числе пакты о ненападении с Францией и Польшей ***, 
были восприняты германским правительством и общественным 
мнением ка к  акты,  не з атраги ваю щ и е германо-советских отно
шений. Под писание  лондонских конвенций **** р а с с м а т р и в а 
лось  как  успех советской внешней политики,  т а к ж е  не нан ося 
щий у щ ер б а  Германии.

Одновременно  с этим,  однако ,  советская  общественность 
чем даль ше ,  тем более отчетливо про явля ет  антигерманские  
тенденции.  Вся советская  пресса полна  резких выпадов  против 
Германии,  с которыми не могут идти в сравнение  выступления 
прессы других стран.  Ещ е  недавно советская  общественность 
категорически вы ска зы валась  против  Версальского  договора;  
в данный  ж е  момент  ревизия этого договора  ква лиф ицируется

* См. т. V. док. №  121.
** См. «Известия* соответственно 4 и 5 августа 1933 г.

*** См_. т. XV, соответственно дон. №  456, 300.
***• См. док. Хэ 213, 218, 220.
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как  военная  угроза.  Р а д е к  при посещении Гдыни, р а с п и с а в 
шись в книге, счел необходимым написать,  что «море  с в я з ы 
вает П ольш у  и СССР».  Одновременно с этим советская  пресса 
систематически пишет о германских вооружениях,  что еще не
давно было бы совершенно невероятным.  Советский летчик 
Пнгаунпс ,  находясь  в Варш аве ,  выразил надежду,  что удастся  
установить сотрудничество между Польшей и С С С Р  в летном 
деле, обмен опытом и т. п.

Посол,  об общ ая  все эти факты и приводя  их к одному з н а 
менателю,  должен с глубоким со жа лени ем  констатировать ,  что 
зо внешней политике Советского Союза  произошел резкий по 
ворот в отношении Германи и и притом в крайне  о тр и ц ател ь
ном смысле.  Ему трудно судить, каковы причины этого по
ворота.  С одной стороны, возможно,  что Советское  п р а в и те л ь 
ство возлагает особые н а д е ж д ы  на преимущества ,  даваемы е  
ему сбл ижением с Францией и Польшей.  С другой стороны, о д 
нако, возникает представление  о том, что внутриполитические  
события,  борьба против  ком мунизма в Германии определяют 
внешнюю политику Советского Союза,  Есть основание пр ед 
положить,  что КПГ в гл аза х  советских руководящих п а р т и й 
ных кругов не может  быть сравнима,  ска ж ем ,  с коммунистиче
ской партией Турции,  и поэтому во внешней политике С С С Р  
довлеют партийные моменты. Исходя  из всего этого, посол 
просит меня вы ска за ть  свою топку зрения  и, в частности,  о б ъ 
яснить ему причины поворота нашей политики в отношении 
Г ермании.

В своем ответе на заявлени я  Д ирк сен а  я ук аза л ,  что работа  
посла,  проведенная  им в Советском Союзе,  расце ни вала сь  
нами к а к  весьма плодотворн ая  и соответствующая интересам 
обеих стран. В связи с этим я вы разил  сожаление ,  что посол 
уе зж а е т  из СССР,

Что касается взаимоотношений между С С С Р  и Германией,  
то Советское правительство руководится  основным принци
п о м — сохранения и укрепления  дружественных отношений со 
всеми странами,  Этот принцип при менялся  Советским п р а в и 
тельством в отношении Германии прежде,  он и теперь оста 
ется в силе. В частности,  с нашей стороны никогда  не было 
проявлено тенденции ра ссм ат ри вать  Р ап ал л ьс к и й  договор как 
нецелесообразный или невыгодный.  Мы т а к ж е  никогда  не д а 
вали повода к постановке этого вопроса  со стороны Г е р м а 
нки.

Что  касается  внутренней политики германского пр а в и те л ь 
ства,  то Советский Союз твердо проводил и проводит  линию 
невмешательства  во внутренние дел а  других государств.  Эта 
политика Советского Союза под тверж ден а  всеми фактами.  
С другой стороны, однако,  на нас не могло не произвести оп р е 
деленного впечатления  то обстоятельство,  что за  последние  ме-



сяиы произошел ряд  недопустимых актов в отношении наших 
г р а ж д а н  в Германии; сюда относятся аресты, обыски и всяче
ские насилия.  Что касается  вопроса,  поставленного  г. послом 
об изменении нашего  отношения к Германии,  то я вынужден 
поставить встречный вопрос: мо ж н о  ли пройти мимо таких 
фактов,  как  у ж е  отмеченное послом интервью Геббельса,  с т а 
вящего  Ра па л л ь е к и й  и Версальский договоры на одну доску?

Дир к сен  перебил меня и заявил,  что он еще раз в ы р а ж а е т  
уверенность в том, что Геббельс  не мог сделать  подобного з а 
явления .  Н а  д о  я ответил,  что в этот вопрос д о л ж н а  быть в н е 
сена полная ясность.

Д а л е е  я констатировал ,  что немыслимо положение ,  при к о 
тором на ряду  с д ек ларир овани ем  дружественных отношений 
могут иметь место выступления  офици альны х лип, подобные 
последнему выступлению министра Геббельса  и др. Мы стре
мимся сохранить  друже ств ен ные  отношения с Германией,  но 
если мы встречаем со стороны официальны х германских д е я 
телей неоднократные в раж дебн ы е  С С С Р  выступления,  то это 
з астав ляет  нас относиться нас тороженно к новым тенденциям 
политики германского  правительства  и внимательно изучать,  
насколько  глубоко эти выступления  отр а ж а ю т  истинные н а м е 
рения германского  правительства.  В частности,  мы не могли 
не пр идат ь  серьезного значения  известным выступлениям гер 
манских деятелей на экономической конференции в Л о н д о н е * .  
П одобные  выступления офици альны х германских пред ста ви
телей нельзя,  конечно, сравнивать  с за явлен иям и отдельных с о 
ветских неофициальных лиц, о которых говорил посол. Что  к а 
сается надписи,  сделанной Ра д ек о м  в книге в Гдыне,  то я 
впервые ус лы ша л о ней от посла , но она,  впрочем, не со де р
жит  в себе ничего одиозного.

Таким образом,  перечисленные мною моменты за ставляю т 
поставить  вопрос об истинных тенденциях Германии в области 
отношений с СС СР .

Я подчеркнул свое согласие  с оценкой,  данной послом по
следним соглашениям,  заключенным С С С Р  с рядом стран.  П о 
сол совершенно прав ,  считая,  кто эти соглашения не з а 
т ра ги вают  существующих отношений С С С Р  с Германией.  П о 
скольку  интересы Германии и С С С Р  неразры вно  связаны с 
интересами всеобщего ми ра ,— а в укреплении последнего л е 
ж и т  смысл этих соглашений,— то развитие  дружестве нных  от
ношений м еж ду  Германией и С С С Р  может  не встретить н и к а 
ких затруднений.

Н а ш е  отношение  к Версальскому договору определяется  
стремлением к сохранению всеобщего мира.  Это стремление 
к сохранению и укреплению всеобщего мира,  а т а к ж е  принцип

* См. док. М  189, 190, 209,
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свободного нац ионального  разв ит ия  всех народов  явл ял и сь  и 
являю тся  основами политики Советской власти  за  все время ее 
существования .  Этими принципами определяется  наше отно
шение  к Ве рсальск ому договору.  Я дал ее  заявил,  что могу з а 
верить г. посла  в том, что н аш а  позиция в этом вопросе не 
подверглась  изменению, наши дал ьн ейш ие  отношения с Ге р
манией,  таким образ ом,  будут  зависеть  исключительно от 
того, какой позиции в отношении С С С Р  будет при де ржи вать ся  
Германия.  Если она будет  проводить п реж н ю ю  политику,  то 
у нас нет никаких оснований изменять  наши установки.

После  этого посол в ы ск аза л  бла годарность  за любезные и 
друже ственные заверения  по его адресу  и за зая влени я ,  к а с а ю 
щиеся  германо-советских отношений. Его крайне  радует,  что 
Советское  правительство  ж е л а е т  сохранять  пре жние отноше
ния с Германией,  в случае  если с германской стороны будет 
проводиться по лож ит ельн ая  политика.  Что  кас ается  эксцессов,  
имевших место в некоторых случаях  в отношении советских 
гражд ан,  то они ни в какой степени не были нап рав лены  п р о 
тив г р а ж д а н  Советского Союза ,  т ак  к ак  в отношении г р а ж д а н  
других стран,  нап рим ер  Че хословакии и Польши,  имело место 
гораздо  большее  число эксцессов;  все это объясняется  сдви
гами, происшедшими в Германии.

Я иронически заметил,  что сообщаемое  послом у те ши те ль
но, но не совсем нас  успокаивает,  т ак  к ак  Советское  пр а в и 
тельство видит  свою з ад ач у  в за щите  интересов советских 
гр аж дан.

Дирк сен заметил,  что после инцидента  в советском клубе  
в Гамбурге  было принесено исчерпывающее извинение  и была 
предоставлена  кру пная  сумма для  компенсирования  возник
ших убытков.

Д а л е е  Д ир ксе н перешел к выступлениям на экономической 
конференции в Лондоне .  Мем ор ан думу  Гу ген б ер га *  в С С С Р  
было придано чрезмерное  значение.  Характерно,  что в других 
странах,  например в Пол ьш е и лимитрофах,  меморан дум  не 
вы зв ал  такого  возбужд ени я,  к а к  в Москве.  Тем более следует 
учесть, что Гугенберг ушел в отставку,  что сам ым уб ед ите ль 
ным образом говорит о его дезавуировании.

Я дал  понять при этом Дирксену,  что сомневаюсь  в д о с т а 
точности этого дезавуи рования .  Одновременно я подчеркнул,  
что вся мировая  пресса у д ел и ла  огромное внимание м е м о р а н 
думу Гугенберга , на  что Ди рк сен  возразил,  что речь идет 
только  об антигерманских ор гана х  печати. Я еще раз  подче рк
нул, что наше понимание  мемо ра нд ум а  Гугенберга совпало с 
оценкой его весьма значительной частью мировой печати.

* См. док, № 189, 190.
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Дирк сен после этого заметил,  что мемор анд ум  Гугенберга 
был у нас  воспроизведен с рядом искажений. Я ответил,  что 
читал и текст, сообщенный в прессе, и текст аутентичный и 
должен констатировать,  что год тому на за д  подобного рода 
меморанд умы не появлялись  и не было необходимости пр ибе
гать к спорам об аутентичности текстов.

После  этого Дирксен за яви л  следующее.  Когда  он в коиие 
мая находился  в Берлине,  он имел возможность  беседовать 
с рей хсканцлером Ги тл ер о м ,  министрами Геббельсом, Ф р и 
ком, Герингом и другими руко водящи ми лицами.  Все п е р е 
численные деятели выявили самое  полож ительн ое  отношение 
к развитию германо-советских отношений. Их точка зрения 
полностью совпа дала  с установками,  с од ерж ащ и ми ся  в речи 
рейхс кан цле ра  в рейхстаге.  Гер манское  правительство  и рейхс
кан цле р  искренне  стремятся  к сохранению и укреплению д р у 
жественных отношений между Германией и С СС Р.  Посол н а 
деется,  что и советской стороной будет проявлено подобное 
же отношение.  Посол поэтому считает  возможным выразить  
на деж д у,  что его н асто ящ ая  беседа  со мной будет содейство
вать ликвид ации  имевших место недоразумений и трений. П о 
сол очень благод арен мне за то, что я дал  ему возможность  
выс ка за ть  свою точку зрения  и получить аутентичное  з а я в л е 
ние о позиции Советского правительства .

В конце беседы фон Дирксен вновь б ла го д ар и л  за доверие,  
ока занное  ему Советским правительством и мною лично.

З а к а н ч и в а я  беседу, я выразил надежду,  что з б ли ж айш ие  
дни мы получим от посла ответ по поводу интервью Геббе ль 
са. Посол обещ ал  д ать  этот ответ в течение двух  бли ж ай ш и х  
дней.

Следует  отметить,  что посол в течение всей беседы п р о я в 
ля л  при знаки сильного волнения.

[Молотов]
Печат. гм арл.

267. Телеграмма неофициального Представителя СССР в 
США в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

4 августа 193-3 г.

Н а ш и  противники сейчас усиленно стар аю тся  убедить Р у з 
вельта,  что С С С Р  пойдет на  развитие торговых отношений без 
признания  и что наши утвержден ия об обратном являются 
лиш ь блефом.  Вопрос,  поставленный мне М о р г е н т а у 201, и по 
ступающие дал ьнейшие сведения говорят о том, что президент  
серьезно  об этом подумызает ,  чтобы не р а з д р а ж а т ь  оппози
цию. Переговоры «Амторга» о крупной сделке могут в этих



условиях способствовать укреплению позиции наших против
ников.  Если дал ьн ейш ие  сведения  будут  в том ж е  духе,  то 
ну ж но  будет прервать  переговоры и дать  а м ер и к ан ц ам  понять, 
чтобы они не з а б л у ж д а л и с ь  насчет серьезности намерений Со
ветского правительства.

Сквирский
Пгчат. 4Э арх.

268. Телеграмма П редседателя Центрального Исполнитель
ного Комитета СССР Королю Афганистана М ухаммеду  
Надир-шаху Г ази*

9 августа 1933 г.

Прошу Ваш е Величество принять  искренние поздравления  
по случаю 15-летней годовщины независимости д р у ж е с тв е н 
ного Афганист ана  и наилучшие п о ж ела н ия  дал ьн ей ш ег о  р а з 
вития н процветания  вашей страны.

К а ли н и н
1 Сеча г . ПО арх.

Н а  дту т е л е г р а м м у  М у х а м м е д  Н а д ь р - ц ш л  н а п р а в и л  к а  и м я  М .  И .  К а 
л и н и н а  с д е д у ю ш и й  о т в е т :

« П о з д р а в и т е л ь н а я  т е л е г р а м м а  В а ш е г о  В ы с о к о п р е в о с х о д и т е л ь с т в а  по 
с л у ч а ю  н а с т у п л е н и я  15-й г о д о в щ и н ы  н е з а в и с и м о с т и  н а ш е й  д о р о г о й  р о д и н ы  
п о л у ч е н а ,  и б у д у ч и  в е с ь м а  п р и з н а т е л ь н ы м  и б л а г о д а р н ы м  з а  д о б р ы е  ч у з -  
с т в а  у в а ж а е м о г о  д р у г а ,  в ы р а ж е н н ы е  В а м и  п о  о т н о ш е н и ю  к  н а м  и н а ш е й  
д о р о г о й  с т р а н е ,  м ы  со с в о е й  с т о р о н ы  в о з о б н о в л я е м  н а ш и  п о ж е л а н и я  и 
д р у ж е с к и е  ч у в с т в а * .

269. Телеграмма вр. н. о. Народного Комиссара Иностранных 
Д ел СССР Министру Иностранных Д ел  Уругвая Аль
берто Манэ

13 августа 1933 г.

В ответ на В а ш у  т еле гра м м у  от 11 августа  с. г. ра д  сооб
щить Вам,  что П р авит ел ьство  С С С Р  приняло к сведению ре
шение Уругвайского  П рав ит ел ьства  учредить постоянное  д и п 
ломатическое  представительство  в С С С Р  и в свою очередь 
назначит  своего дипломатического  представителя  в хМонтеви- 
део. Вместе с тем д о в о ж у  до Вашего  сведения,  что Советское

* Т е л е г р а м м а  б ы л о  н а д р а з л е з а  а д р е с а т у  п р и  н о т е  п о л п р е д а  С С С Р  б 
А ф г а н и с т а н е  о т  I I  а в г у с т а  1933 г, .N9 5-38 на и м я  м и н и с т р а  и н о с т р а н н ы х  де л  
А ф г а н и с т а н а .
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П ра вит ельство  принимает предложение  П рав ит ел ьства  Уруг
ва я  о вступлении з переговоры с целью зак лючения торгового 
договора  м е ж д у  С С С Р  и Уругваем.

Вр. и. о. Народн ого  Комис сара  по И нос транн ым Делам
Н. Крестинский

Печат. г.п арх, Опубл. е газ. г Известил*
Л* ДЙЭ (5131)1 ;4 августа 1933 г.

В упоминаемой телеграмме министра иностранных дел Уругвая на
родному комиссару иностранных дел СССР говорилось:

«Я рад сообщить Вам. что ввиду увеличивающегося объема торговых 
отношений между Уругваем и СССР мое Правительство решило учредить 
в СССР постоянное дипломатическое представительство в а основе теле
грамм от 2] и 22 августа 1926 г.* В то же зремя мое Правительство 
предлагает СССР заключение торгового договора между оог-гмн странами, 
что, как оно надеется, встретит благоприятное отношение со стороны ва
шего Правительства»,

270. Запись беседы Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Д ел СССР с Послом Италии в СССР Аттолико

14 августа 1933 г,

1. Аттолико объяснил,  почему он з а д е р ж а л с я  в Ри м е  з н а 
чительно дольше, чем он сна ча ла  предполагал .  Он был принят 
Муссолини через неделю после своего приезда  в Рим.  Н а  сле
дующий день  после этой беседы Муссолини уехал  на целую не
делю. Н а  второй день после возв ра щ ен ия  Муссолини в Ри м  
ему был доложе н выработанный в апп арате  М И Д  проект,  п о
сле чего Аттолико уехал.  К а к  Аттолико н предполагал ,  М у с 
солини вызва л  его для  того, чтобы произвести с ним обзор о т 
ношений С С С Р  с другими странами,  Аттолико убедился  в том. 
что в Р и м е  под влиянием информации,  упорно распростоаняе-  
мон из определенного  иностранного  источника,  сложи лос ь  
представление,  будто наши Ло ндонс кие  конвенции об опре де 
лении агрессии ** пр едста вляю т собою м е ж д ун аро дну ю  акцию,  
напр авленн ую против «пакта  четырех».  Тако е  представление  
он нашел т а к ж е  у итальянского  посланника  в В а р ш а в е  Басти- 
гнини. Последний,  находясь ,  по-видимому,  в этом вопросе все
цело под влиянием польской информации,  объяснил Аттолико,  
что П о л ь ш а ,  будучи наиболее  непримиримым противником 
«пак та  четырех»,  по пы тал ась  с н ачала  найти по д де р ж к у  М а 
лой Антанты.  Н е  встретив,  однако,  здесь  н а д л е ж а щ е г о  сочув
ствия,  П о л ь ш а  решила  по д д е р ж а ть  советскую акцию, в ы р а з и в 
шуюс я в заключении Лонд онс ких конвенций. Н е  принима я  иа

* См, т. IX , док. .V? 235.
** См. до к. Дг 213, 218, 220.
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себя инициативы в этом деле, выдвигая на первый план СС СР ,  
П о льш а,  по мнению Аттолико,  стремится повсюду создать  впе- 
чнкшние,  что по инициативе  С С С Р  создается какой-то блок  
восточноевропейских государств ,  напр авленн ый против со
глашений западных государств.  Характерно,  что д а ж е  по лу
ченный недавно Аттолико в копни д ок лад  итальянского  
посланн ика  в Ревеле  т о ж е  о т р а ж а е т  это предста влени е  о к а 
ком-то на м ечаю щ ем ся  блоке восточных государств.  Э та  чр ез вы 
чайно активно провод има я  поля кам и работ а  создала ,  по м н е 
нию Аттолико,  и в Ри м е  известное недоумение.  В своем р а з 
говоре с Муссолини он почувствовал  со стороны последнего 
наличие  какого-то вопросительного знака,  О дна ко  после того, 
ка к  Аттолико изл ож ил  ему в соответствии с разговором,  кото
рый он имел со мною до  отъез да  в Р и м ЗС2, наше отношение к 
«пакту  четырех»,  после того, к а к  он объяснил Муссолини,  что 
мы, конечно, совершенно определенно выска зы ваем ся  против 
«пакта  четырех»,  но что вместе с тем мы не намерены п р а к т и 
чески ничего пре дпринимать  против какой-либо из стран — 
участниц пакта ,  Муссолини был удовлетворен и пре дл ожил 
ему взяться  за работу.  Аттолико спросил,  д ал и  ли мы у ж е  от
вет на те поправки,  которые итальянцы предложили  внести в 
наш проект  *. - ** 4

Я ответил,  что не помню точно всех указаний,  которые 
дак ы  нами т. Потемкину.  У меня в памяти остались л иш ь два 
более существенных момента,  Пе рвый — это по поводу допо л
нения вводной части пакта  упоми нанием о «полнейшем невме 
шательстве ,  прямом или косвенном,  во внутренние  дела 
другой д о го вар и ваю щ ей ся  стороны». К а к  послу известно,  не
вмешате льство  во внутренние д ел а  других стран является  прин
ципом нашей внешней политики, который мы строго со бл ю
д ае м  независимо от зак лю чения  на этот счет специальных 
соглашений.  У нас нет во зр аже н ий  против того, чтобы до п о л 
нить пакт  упоминанием о взаимн ом невмешательстве  во внут 
ренние дела,  но мы считаем,  что это д о лж н о  быть сдел ано  в 
ясной и недвусмысленной форме,  которая  га р а н т и р о в а л а  бы 
от всяких лож н ых толкований в будущем.  Мы согласны по
этому с итальянски м предложением,  но без слов «прямом или 
косвенном». Второе место, обратившее  мое внимание ,  одно* 
сится к 5-й статье,  пред ложен но й итальянским правительством, 
кот ора я  оговаривает  сохранение для  обеих сторон в силе прав 
и обязательств,  вы тек аю щих из ранее заключенных ими м е ж 
дународных соглашений.  Аналогичные статьи имеются и в 
пактах,  заключенных нами с некоторыми другими странами,  и 
мы и в данном  случае не в о з р а ж а е м  против включения этой 
статьи в к а ш  пакт с Итали ей.  О дна ко  мы будем решительно

* См. док. Хэ 274.
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на стаив ать  на том, чтобы эта статья ,  как  это всегда делалось  
в предыдущих случаях,  была  дополнена  указанием,  констати
рующим отсутствие в момент заключен}’,я пакта  таких об яза 
тельств  у договари вающ ихс я  сторон,  которые противоречили 
бы обязател ьства м данного  пакта.  Я добавил,  что, возможно,  
были еще и другие  мелкие поп равки редакционного  характе ра ,  
которых я сейчас не припоминаю.

Аттолико сказал ,  что он не ж дет  возра жен ий против на^ 
ших замеча ний по этим двум пунктам.  Он добавил,  что именно 
по его инициативе  вводную часть проекта средак тир овали т а 
ким образом,  что она констатирует  непрерывность д р у ж е с т 
венных отношений между С С С Р  и Ит али ей.  Упоминание  о не 
вмешательстве  в о внутренние дела тоже сформули ров ано  как  
об яза тельс тв о  про долже ни я  обеими сторонами политики,  к о 
торой они в течение ря да  лет пр и держи ва ют ся  в отношении 
друг  друга.  То, что в 5-й статье отсечено обычное для  пактов  
д ек лара ти вн ое  заключение,  является тоже делом рук его, Ат
толико,  т ак  ка к  он считал само собою разумеющ имс я,  что ни 
у Ит али и,  ни у С С С Р  нет никаких соглашений,  которые были 
бы в противоречии с пактом о ненападения .

О б ъ яс н яя  общее отношение  итальянского  правительства  к 
пакту,  Аттолико сказал ,  что ит альянскому правительству  пр и
ходилось,  конечно, укр еп ляя  д р у ж б у  с С С С Р ,  заботиться  при 
этом о том, чтобы не принести ущ ер ба  другим д руж бам ,  С д р у 
гой стороны, упомянул  он, поскольку Н К И Д  к особенно П о 
темкин д ал и  понять,  что предпочитают иметь соглашение,  о г р а 
ниченное рам ка м и пакта  о ненападении,  то ита ль янс ка я  сто
рона решила  в этом нам не в озр аж ать .  Аттолико выразил 
убеждение ,  что сейчас есть все данные для  скорого окончания 
переговоров.

2. Аттолико спросил, верно ли сложи вш ееся  у него впе ч ат 
ление  об известном,  весьма еще незначительном,  улучшении 
наших отношений с Германией.  По его мнению, наб лю да етс я  
вообще бол ьш ая  уверенность во внешней политике Германии 
ве только  по отношению к СС С Р.  Н а  основании имеющейся 
у него инфо рмаци и Аттолико уб еж ден ,  что вопрос о л и к в и д а 
ции внешнеполитического бюро национал-социалистской п а р 
тии н о переводе  Розенберга  ка другую работу  является  
решенным.  -Муссолини внимательно следит за германо-совет
скими отношениями,  и недавно он воспользовался  беседой с 
фон Папеном,  чтобы са мы м недвусмысленным об разом дать  
ему понять,  что И та ли я  не одобряет  политики обострения 
германо-советских отношений. С другой стороны, Д ир ксе н го
ворил Аттолико с чувством удовлетворения  о беседах,  которые 
он имел с Молотовым * и со м н о ю 37-

* См. док. X? 266,
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Я ответил,  что вопрос о хороших отношениях ме жд у  С С С Р  
и Германией зависит от Германии.  Мы неизменно стремимся к 
п оддер ж ан ию  добрых отношений со всеми государствами,  и у 
нас нет никаких оснований д елат ь  исключение, для  Германии,  
Если с германской стороны будет действительно проявлена 
добра я  воля, то нет никаких оснований для  того, чтобы наши 
отношения с нынешним германским правительством не были 
такими ж е  хорошими,  как  и наши отношения с пр едыдущ им  
правительством.  Нет никакой надобности в каких-либо новых 
двусторонних соглаш ени ях м е ж д у  нами и Германией.  Н е о б х о 
димо только,  чтобы поведение германского  прави тельства  со
ответствовало  духу этих соглашений и способствовало п о д де р
ж а н и ю  добрых отношений.

3. Аттолико спросил,  к а к  идут наши торговые переговоры 
с Англией.

Я сказал ,  что переговоры хотя медленно,  но продвигаются.  
О с л о ж н я ю щ е е  влияние  ока зы ва ю т  некоторые внешние мо
менты, как,  например,  бри тан ска я  политика  в отношении д о 
минионов,

Аттолико сказ ал ,  что его об этом ин форм и ровал  Стрэнг* ,  
и не без ехидства добавил,  что в то время ка к  английские  п е 
реговоры в общем продвигаются  неплохо,  в наших торговых 
переговорах с Францией,  по его сведениям,  нет прогресса.

Я.  Крестинскай
Печат, лэ ср.*.

271. Нота Народного Комиссариата Иностранных Д ел  СССР 
Посольству Персии в СССР

23 азгуста 1933 г,

В ответ ка ноту от 8 августа  с. г. за №  2325 Н а родн ы й К о 
миссариат  по И но стра нн ы м  Д е л а м  имеет  честь сообщить  Ч р е з 
вычайному Посольству  следующее.

3 июля в б час. 45 мин. самолет  сельскохозяйственной а в и а 
ции под уп ра вл ен и ем  летчицы Атулиной,  потеряв  орие н ти ро в
ку, в районе  Бе л я с у в а р а  уклонился  в сторону территории П е р 
сии на 300 метров от линии границы и вскоре после этого в е р 
нулся обратно.  Н есмотря  на  это невольное  нарушение  линии 
государственной границы, гр. Атулина  привлечена  к ответ
ственности. Одновременно даны категорические  ука за н ия  н а 
чальнику базы сельскохозяйственной авиации о необходимо
сти принятия  н а д л е ж а щ и х  мер к пре дупреждению подобных 
явлений в будущем.

* Временный поверенный в делах Великобритании в СССР
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Н а ро дн ы й Коми ссариат  полагает,  что на основании и з л о 
женного  Чрезвычайному Посольству  не трудно будет усмот
реть, что ин формация  о нарушении линии государственной 
границы военным самолетом не соответствует действительно
сти.

Псчаг. хэ срх,

В упоминаемой ноге посольства Персии в СССР от й августа 1933 г.
2325 говорилось:

«Переписьое Посооъстзо имеет честь довести до сведения Народного 
Комиссариата по Иностранным Делам, что, по полученному сообщению, 
5 июля с. г, в 5 часов один советский военный самолет со знаком 131 со 
стороны советского Белясувара вторгся в зоздушное пространство Персии 
и после двух кругов, совершенных над персидским Белксуваро.ч и Бгба- 
кендом. ьер'Нулся в сторону советского Снлъяны.

Вырьжгя энергичных протест против незаконного вторжения совет
ского военного самолета в воздушное пространство Персии и полета над 
ее территорией, Персидское Посольство имеет честь просить Народных 
Комиссариат по Иностранным Делам принять меры к прекращению подоб
ных нарушении и о последующем уведомить сие Посольство»,

272. Соглашение м еж ду Союзом Советских Социалистических 
Республик и Монгольской Народной Республикой о кон
солидации займов и кредитов, предоставленных Союзом  
Советских Социалистических Республик Монгольской На
родной Республике

27 августа 1933 ?.

Союз Советских Социалистических Респуб лик  в лице  Члена  
Центр ально го  Исполнительного Комитета  Сою за  Советских 
Социалистических Республик,  З а м ес ти те л я  Нар одн ог о  Комис
с ара  по Иностранн ым Д е л а м  Григория  Яковлевича  С о к о ль н и 
кова.  с одной сторо ны ,и

М онг ольск ая  Н а р о д н а я  Р еспуб лика  в лице Полномочного  
П ре дста ви теля  Монгольской Наро дн ой  Республики при П р а 
вительстве Союза  Советских Социалистических Республик 
г. Самбу,  с другой стороны,

действуя  на  основании представленных ими полномочий,  
заключили настоящее  Соглашение  о нижеследующем:

С татья  1

П ре доста вленн ые  Союзом Советских Социалистических 
Респу бл ик Монгольской Народно й Республике  в разное время 
зай мы и кредиты,  оставшиеся полностью или частично непога-



щенными к 1 янв аря  1933 года,  согласно при лагаемо го  к н а 
стоящему Соглашению дополнительного Протокол а ,  п од лежа т  
консолидации б единый заем.

Статья  2

Полученный таким образом  консолидированный за ем  под 
наз ванием «Консолидированный заем 1933 года» в сумме ч е 
тырнадцати миллионов тугриков  предоставл яется  Союзом С о 
ветских Социалистических Республик Монгольской Народной 
Республике  на п я тна дца ть  лет на из ложе нны х ни же  условиях.

Статья  3

Сроком предоставления  Консолидированного  за йма  1933 го
да принимается 1 ян варя  1933 года.

Статья  4

Консолидированный заем 1933 года погашается  частями 
к а ж д о е  I января ,  начиная  с 1 янва ря  1935 года  и кончая  1 ян
варя  1943 года,  в след ую ще м порядке:

1 я н в а р я  1933 г , —  100 ООО 'т у г р и к о в ,
1 января 1936 г.— 150 600 тугриков,
1 января 1937 г.— 2ПО 000 тугриков,
1 января 1936 г.— 250 090 тугриков,
1 ян ва ря  1969 г .— 300 ООО тугриков ,
1 января 5940 г.—  350 000 тугриков,
1 января 1941 г .—  400 ООО тугриков ,
1 я н в а р я  1942 г. — 1 4 5 0  039 ту г р и кпз ,
1 я н в а р я  1943 г. —  1-500 00*0 т у г р и к о в ,
1 января 1944 г. — 1 600 00)0 тугриков,
1 января 1945 г. —  1 700С09 тугриков,
1 января  1946 г. — 1 850 000 тугриков,
1 я н в а р я  1947 г .— 2 0 0 0  ООО тугриков,
1 января 1948 г.—2 150 0,10 тугриков.

14 000 ОСЮ тугриков

Стать я  5

П о Консолидированному займу 1933 года Правительству  
Союза  Советских Социалистических Респуб лик  будут  сл едо 
вать проценты в ра зм ере  двух процентов годовых (простых) ,  
упла чиваемых  ежегодно к а ж д о е  1 янва ря  на непогашенную 
часть займа,  начиная  с 1 я н в а р я  1934 года,  в следующих с у м 
мах:
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1 января 1934 Г.—280 ООО тугриков,
1 января 1935 г.— 980 ООО тугриков,
1 явелря 1935 г.— 278 С-00 тугриков,
1 января 1937 г.—275 000 тугриков,
1 января 19-38 г.—271 000 тугриков,
1 января 1959 г.—20' ООО тугриков,
1 января 1940 г.—2 60 000 тугриков,
1 января 1941 г .—253 503 тугриков,
1 января 194'2 г.— 2 45  00 3 тугриков,
1 января 1943 г.—2 1 6  000 тугриков,
1 января 1944 г — ]&6 00 0 тугриков,
1 января 1945 г. — 154 0 0 0 ту Г'рККО Б,
1 янзаря 1946 г. — 120 000 тугриков,
1 января 1947 г.— 8-3 000 тугриков,
1 января 1948 г.— 43 000 тугриков.

Ст атья  б

Н а с то я щ е е  Сог лашение  составлено в двух  экземплярах ,  
каждый на русском и монгольском языках .  Оба  текста будут 
одинаково аутентичны.

Со глашение  вступает  в силу немедленно по его подписании. 
Составлено и подписано в Москве  27 августа  1933 года 2:з.

Г. С о ко л ьн и ко в  С ам бу

ГТечат, П1'' срх,

273. Дополнительный Протокол к Соглашению м еж ду Союзом 
Советских Социалистических Республик н Монгольской 
Народной Республикой о консолидации займов и креди
тов, предоставленных Союзом Советских Социалистиче
ских Республик Монгольской Народной Республике

27 августа 1933 г.

В дополнение к Соглашению,  заключенному ме жд у  Союзом 
Советских Социалистических Республик и Монгольской Н а 
родной Республикой 27 августа  1933 года о консолидации з а й 
мов и кредитов,  предоставленных Союзом Советских С о ц и а л и 
стических Респу бл ик Монгольской Наро дной Республике  и 
оставшихся  полностью или частично непогашенными к 1 я н 
варя  1933 года,  нижеподпи савш иес я  условились о ни ж е с л е 
дующ ем :

Ст атья  1

Консолидации в единый «Консолидированный заем 1933 го
д а»  п од леж ат  следующие суммы:

1. Двес ти  пятьдесят тысяч рублей или по курсу 1 тугрик — 
0,95 к.—  двести шестьдесят  три тысячи сто пятьдесят  восемь
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тугриков,  оставшихся  непогашенными по займу,  предоставлен* 
ному Союзом Советских Социалистических Р еспу бл ик  М о н 
гольской Народно й Респуб лик е  по Соглашению от 23 де к абр я  
1924 года на цели обеспечения эмиссии и на расходы по че
канке  монгольской монеты.

2. Проценты на эту сумму из четырех годовых (простых) ,  
за время с момента фактического  предоставления  этой суммы 
в распор яж ени е  Пра вит ельства  Монгольской Народно й Р е с 
публики в апреле  1925 года  по 1 янва ря  1933 года,  т. е, за семь 
лет и девять месяцев,  что составляет семьдесят  семь тысяч 
пятьсот рублей или по курсу 1 тугрик — 0.95 коп.— восемьде
сят одну тысячу пятьсот восемьдесят  тугриков.

3. Проценты на сумму семьсот пятьдесят тысяч рублей 
(семьсот восемьдесят девять тысяч семьсот сорок три тугри
ка ) ,  предоставленную Союзом Советских Социалистических 
Респуб лик  Монгольской Народной Респуб лик е  по упомянутому 
выше Согла шению от 23 дек а б р я  1924 года за время с момента 
передачи хМонгольскому Торгово- Промышл енн ому Б а н к у  пер
вой партии начеканенной монеты, т. е. с янва ря  1926 года,  по 
дату погашения этой части займ а,  т. е. 1 нояб ря  1932 года,  
что из четырех годовых процентов (простых) за  шесть лет и 
десять месяцев  составляет  сумму в двести пять тысяч рублей 
или по курсу 1 тугрик — 0,95 коп.— двести п я тна дца ть  тысяч 
восемьсот тугриков.

4. Четыре  миллиона тугриков по займу,  предоставленному 
Наро дн ым  Комисс ари атом  Финансов  Союза  Советских С о 
циалистических Ре спу бл ик Монгольской Н ародн ой  Р е с п у б 
лике  по Согла шению от 26 ма я  1932 года.

5. Проценты по этому займу в размере  двух годовых (про
стых) ,  исходя из следующего расчета:

а) проценты на один миллион шестьсот  тысяч тугриков 
за время с 1 нюня 1932 года по 1 янва ря  1933 года,  т. е. за семь 
месяцев,  что составляет  сумму в восемнадцать  тысяч шестьсот 
шестьдесят шесть тугриков;

б) проценты ка два миллиона четыреста  тысяч тугриков 
за время с 1 ноября  1932 года  по 1 я н вар я  1933 года. т. е. за 
два  месяца ,  что составля ет  сумму в восемь тысяч тугриков.

6. Остаток  по всем непогашенным кредитам в сумме во
семь миллионов девятьсот  пятьдесят  пять тысяч триста д в а 
дц ать  шесть рублей или по курсу 1 тугрик — 0,95 коп.— девять  
миллионов четыреста  д в а д ц а т ь  шесть тысяч  шестьсот пя т ь де 
сят восемь тугриков,  предоставленным в разное время  Н а р о д 
ным Комисс ариат ом  по Военным и Морским Д е л а м  Союза  Со
ветских Социалистических Респуб лик  Монгольской Народной 
Республике .
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Статья  2

О б щ а я  сумма задолж енн ости  Монгольской Народной Р е с 
публики Союзу Советских Социалистических Республик по 
перечисленным в п. п. 1-—б статьи 1 настоящего Д о п о л н и те л ь 
ного Прот ок ола  займам,  кр ед ит ам  и процентам составляет  
четырн адцат ь  миллионов т ри на д ца ть  тысяч восемьсот ш есть
десят два тугрика,  из которых четырн ад цат ь  миллионов тугри
ков, согласно ука занн ому  выше Соглашению,  предоставляются  
Союзом Советских Социалистических Респуб лик  Монгольской 
Н ародн ой  Республике  в форм е консолидированного  за йм а  на 
условиях,  излож енных  в ука за н но м  Соглашении.

Ос таю щ ие ся  трина дцать  тысяч  восемьсот шестьдесят  два  
тугрика вносятся Правит ельством Монгольской Народно й Р е с 
публики через Монгольский Торгово-Пр омы шленный  Б а н к  на 
текущий счет Народного  Ко м ис сари ата  Финансов С ою за  С о 
ветских Социалистических Р еспу бл ик  в Правлении  Го су д ар ст 
венного Б а н к а  Союза Советских Социалистических Республик 
не позднее 1 сентября  1933 года.

Статья  3

Нас то ящ ий  Дополнительный Протокол  составлен в двух 
экземпл ярах ,  к а ж д ы й  на русском и монгольском языках .  Оба  
текста  будут одинаково аутентичны.

Составлено и подписано в М оскве  27 августа  1933 года.

Г, С о ко л ьн и ко в  С ам бу
П е н а  г. мо а р х.

274. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Ита
лии В. П. Потемкина в Народный Комиссариат Иностран
ных Д ел СССР

29 августа 1933 г.

Последние  дни Муссолини не был в Риме,  находясь  на м а 
неврах.  а мы вели длительный спор с мннннделом о поп равка х  
н оговорках,  которые министерский специалист  по торго во 
конвенционным делам,  пользуясь  отсутствием Муссолини,  не
пременно хотел внести в ст. 4-ю франко-советского п а к та * ,  
вкл ючаемую и в итало-советскнй договор**.  Вчера,  после к а 
тегорического отклонения  мною последней компромиссной

* С г,:, т. XV. яок. ЛЬ 456.
** См. док. Л? 277. ст. 3.
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формулы,  предложенной М И Д ,  Сувич за яви л  мне, что идет 
просить ука зании Муссолини,  уже  вернувшегося с маневров.  
По г. ору чей к »  заболевшего  Сувнча  сегодня ко мне приехал  
Кварони *, который сообщил: 1) что Муссолини принимает ,  
согласно нашему предложению,  спорную статью в редакции 
франко-советского пакта  без всяких поправок;  2) что он ж е л а л  
бы подписать пакт не позднее 2 сентября;  3) что исходя из 
дружественного  ха ракт ера  наших взаимоотношений,  и с к л ю 
чавших и до подписания  пакта  возможн ость  взаимных н а п а д е 
ний, а т а к ж е  и недостаточно полно в ы р а ж а е м ы х  обязательств  
нейтралитета ,  Муссолини высказошается  за то, чтобы ка ш д о 
говор получил более, адэкв атное  наименование  пакта  о д р у ж 
бе, ненападении и нейтралитете.  По поручению Сувича  К в а 
рони просил учесть все сделанное  Муссолини д ля  облегчения  
переговоров  о пакте  и ясно дал  понять, что отклонение нами 
предложения  о расширении наи менован ия  пакта  было бы вос 
принято .Муссолини особенно болезненно. П р о ш у  учесть по
следнее соображение ,  которое считаю весьма существенным 
для наших дал ьн ейш их взаимоотношений,  и о ж и д а ю  ваших 
срочных указаний,  чтобы не затянуть  напечатан ия  и подписа
ния пакта.  Срочно сообщите ответ -1-'4.

Полпред
Печхг. . ч ' . ' г  орХь

275. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Япо
нии К. К- Ю ренева в Народный Комиссариат Иностран
ных Д ел  СССР

Н ем едленно  
30 августа 1933 г.

Посетил Сигемицу и сделал  ему представление  по поводу 
нарушений японскими войсками неприкосновенности нашей 
территории,  из ложе нны х в ваше м письме Ке 13216 от 
29 и ю л я - ' 1-, и оставил ему памятную записку,  перечисляющую 
все случаи.  П от ре бо вал  расследования  и принятия  мер на бу
дущее.  Сигемицу ответил,  что изучит вопрос  и поставит  меня 
в известность о результатах .  К этому он добавил,  что и у япо н
ского правительства  имеются вопросы того ж е  порядка .  Я с к а 
зал,  что мы отнесемся с вниманием к обоснованным ж а л о б а м ,  
но что последние сообщения японской печати о наруш ениях 
нами суверенитета Ман ьч жо у-Г о  являю тся  чистым и з м ы ш л е 
нием, опровергнутым,  к ак  известно,  Т А С С 2'"5. Сигемицу,  не 
з а ш и т а я  ин форм аци ю японской печати,  вы ска за л  предполо
жение,  что повод для  ш ума  ей д ал и имеющиеся  сведения  о на-

* Заведующий политическиъ\ департаментом МИД Италии.
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щнх усиленных вооружениях'  на Д а л ь н е м  Востоке.  Я сказа л ,  
что ...* опровержение  ТАСС.  Что  касается  вооружений,  то они 
не носят тревожного  для Японии хар а к т е р а  и являю тся  на 
фоне  н еп рек раш аю щи хся  разговоров  в японской печати и от
дельных групп о Владивостоке ,  Ка мч атке ,  С ахалин е  лишь 
естественными мерами предосторожности.  Мы не у г р о ж а е м  
Японии,  мы считали и считаем, что в интересах обеих стран не
обходима основанная  на прави льн ом вза имн ом уваже ни и и 
искренности стаб ил и зац ия  отношений,  Сигемииу обошел м о л 
чанием мои слова о ТАСС, а на прочее лаконично ответил,  что 
«японское правительство  всегда за добрые отношения».

Полпред
Л е ч а т ,  ло а р х

276. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Вели
кобритании в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
СССР

31  а в гу ст а  1933  г.

Со времени последнего зас еда ния  комиссии «А», 24 авгу
ста, в работе  которой еще принимал участие Розенблюм.  пе
реговоры фактически пр ек рати ли сь** .  Англичане  не п р о я в 
ля ю т  никаких признаков  жизни,  и Вильсон д аж е  последнюю 
неделю был вне Лондона .  Ко лвил л  з автр а  в ы езж ает  в Ф и н л я н 
дию на несколько недель в связи с устраиваемой та м  « а нг лий 
ской недели».  Некоторые другие  чиновники министерства  т о р 
говли, при нимавшие участие  в переговорах,  ушли в отпуск. 
Н а ш е  общее  впечатление  сводится к тому,  что англичане  сейчас 
стремятся  затянуть  переговоры.  Причин к тому у них, по-ви
димому,  имеются две. П ер в ая  — это то, что все участники пе 
реговоров  хотят  идти в отпуск.  В т о р а я — и более в а ж н а я  ■— 
это то, что Бен не т* **  перед своим отъездом в К а н а д у  весьма 
круто потребовал  от британского правительства  применения 
к нашему лесу статьи 21 От тавских соглашений****,  в целях  
если не полного запрещения,  то хотя бы со кр ащ ен ия  ввоза со
ветского леса  примерно до 200 тыс.  стандартов .  Т ак  ка к  все 
правительство  в настоящее  время находится в отпуске, то не
кому ре шать  вопрос о том, к ак  реагир ов ать  на требование  Б е н 
нета.  В связи  с этим Вильсон счел за лучшее приостановить пе 
реговоры впредь до выяснения положения.  Все в ы ш е у к а з а н 
ное ещ е  более  п од ск азывает  нам применение  той тактики,

й Несколько слов в тексте телеграммы искажено.
** См, дек. Лг 241.

*** Премьер-министр Канады.
**** См. т. XV, прим. 139.
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которая  из лож ена  в моем письме от 26 августа 2"'7. Мое ж е  л и ч 
ное пребывание  здесь сейчас становится  просто неудобным 
Прошу  поэтому ра зре ши ть  мне выехать  в двухмесячный от
пуск *.

М айский
Печа:. ъа арх.

277. Договор о друж бе, ненападении и нейтралитете [между 
СССР н Италией]**

[.2 сен т ября  1933  г.]

Цент ра льн ый Исполнительный Комитет Союза  Советских 
Социалистических,  Респуб лик  и Его Величество Король  И т а 
лии,

воодушевленные ж елани ем  всеми силами способствовать 
сохранению всеобщего мира,

в учете непрерывности дружественных отношений,  соеди
няющих обе страны,

в решимости следовать и впредь политике полнейшего воз
дер ж а н и я  от всякого вмеша те льства  в обоюдные внутренние 
дела,

согласились закрепить  существующие между Союзом Со
ветских Социалистических Республик и Итали ей отношения 
заключением настоящего  договора  и назначили для  этой цели 
в качестве  уполномоченных:

Цен тр ал ьн ый Исполнительный Комитет  Союза  Советских 
Социалистических Республик:

г. Вл ади мир а  Потемкина ,  Чрезвы чай ног о  и Полномочного  
Посла  Союза  Советских Социалистических Республик в Риме.  

Его Величество Король  Италии:
Е. П. Бенито ЛЪуесолини, Главу  Правительства ,  Первого  

Министра  Ста тс-Секр етаря ,  Министра  Ст атс -Сек ретаря  И н о с т 
ранных Дел,

которые,  после признания  соответствующих полномочий н а 
ходящимися  в добром и н а д л е ж а щ е м  виде, пришли к с ог ла 
шению о нижеследующих постановлениях:

Статья  1-ая

К а ж д а я  из Высоких До го в ар и в аю щ и х ся  Сторон обязуется  
перед другою не прибегать  ни в каком случае  против нее, ни 
отдельно,  ни совместно с одной или несколькими третьими

* С м . дох, ,\д 279. 280.
** См . док. Л* 274.
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д ер ж а в а м и ,  ни к войне, ни к какому -ли бо нападению на суше, 
на море  или в воздухе и у в а ж а т ь  неприкосновенность т ерри 
торий, нах одящихся  под ее суверенитетом.

Ст атья  2-ая

Если одна из Высоких Д о г овар и ваю щ и хся  Сторон явится 
предметом нападения со стороны одной или нескольких т р е 
тьих д ер ж а в ,  то дру гая  Высок ая  Д о г о в а р и в а ю щ а я с я  Сторона 
обязуется  соблюдать  нейтралитет  в течение всего времени ко н
фликта .

Если одна  из Высоких Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон п ри бе г 
нет к нап адению против третьей д ер ж авы ,  то другая  Высокая  
Д о г о в а р и в а ю щ а я с я  Сторона  будет иметь возможность  денон
сировать  без предупрежд ени я настоящий договор.

Статья  3-ья

К а ж д а я  из Высоких Д о г ова ри ва ю щ и хся  Сторон обязуется  
в течение действия  настоящего  договора  не участвовать  ни в 
каком ме жду нар одном  соглашении,  которое  имело бы п р а к т и 
ческим последствием запрещение  покупки у другой стороны 
или п родаж и ей товаров,  или предоставлени я  ей кредитов,  и 
не принимать  никакой меры,  которая  имела  бы последствием 
исключение  другой стороны из всякого участия  в ее внешней 
торговле.

С татья  4-ая

К а ж д а я  из Высоких Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон обязуется  
не входить ни в какое соглашение  политического или эконо
мического по рядка  и ни в какую комбинацию,  направл енн ые  
против одной из них.

Ст атья  5-ая

Обяза те льства ,  изл оженные в предшествующих статьях,  не 
могут никаким образ ом  ограничить  или изменить пра ва  и о б я 
занности,  вытекающие для  ка ж до й из Высоких Д о г о в а р и в а ю 
щихся Сторон из соглашений,  заключенных ею ранее  вступле
ния в силу настоящего договора ,  причем к а ж д а я  из сторон 
за явл яе т  настоящей статьей,  что она не свя зан а  никаким со
глашением,  на л а га ю щ и м  ка нее обяза те льств о  участвовать  в 
нападении,  предпринятом третьим государством.

Статья  6-ая

Высокие  Д огов ар и ваю щ ие ся  Стороны обязуются  подвер
гать согласительной процедуре  вопросы, по которым между 
ними возникли бы расхожд ени я н которые не могли бы быть 
ра зре ше ны  обычным дипломатическим путем.
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Стать я  7-ая

Н а с то я щ и й  договор,  коего русский и итальянский тексты 
будут иметь одинаковую силу, будет ратификован,  и его р а 
тификаци и будут  обменены в Москве.  Он вступит в дейс т
вие начиная  со сказанного  обмена  и будет оставаться  в силе 
в течение годичного срока со дня,  когда  одна  из Высоких Д о 
г ов арив аю щихс я  Сторон известит другую о своем намерении 
его денонсировать.  Эго извещение,  однако,  не мож ет  иметь 
места пр еж де  истечения пятилетнего срока,  считая со дня  
вступления в силу настоящег о  договора .

В удостоверение чего, уполномоченные подписали н а с т о я 
щий Договор и пр и лож или  к нему свои печати.

Совершено в двух экземплярах ,  один на русском языке  и 
один на итальянском  языке ,  в Риме,  2 сентября  1933 года.

5 л .  Потемкин Б. М уссолини

Печат. по аох. в  «Собрании з а к о н о в . . .* ,
С" 3. //, Л  30, 31 декабря РЗЗЗ г.. от р. ЫГ—ЫЗ.

Д о г о в о р  р а т и ф и ц и р о в а н  Ц И К  С С С Р  7  о к т я б р я  19-33 г..  к о р о л е м  И т а 
л и и —  19 о к т я б р я  19-3-3 г. О б м е н  р а т и ф и к а ц и о н н ы м и ,  г р а м о т а м и  с о ст о я  з 
г.  М о с к в е  15 д е к а б р я  1 9 3 3  г.

278. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Ита
лии В. П. Потемкина в Народный Комиссариат Иностран
ных Д ел  СССР

2  сен т яб ря. 1 9 3 3  ?.

В торжественной обстановке  в присутствии всего рук ово
д ящ его  состава  М И Д  состоялось подписание  п а к т а * .  В ли ч 
ной беседе со мной после подписания  Муссолини выразил г лу
бокое удовлетворение результатом переговоров,  подчеркнул,  
что рассчитывает  на плодотворное сотрудничество Итали и с 
С С С Р  в разрешении основных проблем межд уна родного  по
рядк а ,  обещ ал  свое неизменное содействие в дальнейших н а 
ших взаимоотношениях,  за в е р я я  в своих «сердечных и д р у ж е 
ственных» чувствах.  Подробное  коммюнике  о подписании и со
пр овож давш их его речах дано в прессу. Мы условились  с Мус
солини, что опубликование  о подписании пакта  последует  не 
раньше понедельника ,  4 сентября  ** после полудня.  И т а л ь я н 
ское правительство хочет использовать  эти два дня до оп уб
ликования  для  ознакомлен ия дружественных правительств  с 
текстом пакта.  Муссолини просил,  чтобы и у нас он был о п у б 
лик ован не раньше.

Полпред
П ечат . ,ю  а р х .

8 См, док. № 277.
** См. газ. «Известия». 3 сентября [933 г.
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279. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР Полномочному Представителю СССР в Великобри
тании И. М. М айскому*

2 сентября 1933 г,

Н К И Д  считает же латель н ы м:  1) завершение  переговоров 
не позж е конца октября;  2) переговоров  по нашей инициативе 
ни в коем случае  не прерывать ,  а пр о д о л ж а т ь  их по н е р а з р е 
шенным вопросам;  3) обращ ени е  полпреда в дипломатическом 
по рядке  к Саймо ну  с ука за н ие м  на серьезные затруднения ,  
созданные английской стороной, в связи с отказом нам в г а 
рантиях  по статье о наи большем благоприятствовании.  М о 
мент для  такого обращ ени я весьма подходящий после подпи
сания пакта  с Италией **; 4) в случае  запросов  английской 
стороны заявлять ,  что мы не можем уступить по вопросу о г а 
рантиях.  но самим не следует пре д лагать  им «думать на эту 
тему». Против  Вашего  отъезда  в двухмесячный отпуск не в о з 
р а ж а е м  при условии,  что Озерскин остается в Лондоне  для  
п род олжения  переговоров.  Ва м  надо,  однако,  учитывать  во з
можность  перерыва отпуска в случае  необходимости.  Англ и
чанам обязате льно сообщите,  что Ваш отъезд  не озн ачает  пе
рерыва  переговоров  и что Вы вернетесь в любое  время,  если 
этого потребует ход переговоров.

Литвинов
Печят, с с- а?х.

280. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Вели
кобритании И. М. Майского Н ародному Комиссару Ино
странных Д ел СССР М. М. Литвинову***

4  сентября 1933 ?.

Сегодня я посетил Саймо на  и имел с ним часовую беседу 
о положении,  создавш емся  в связи с торговыми пеоеговора-  
ми ****. Саймон с самого на ча ла  предупредил,  что, вернувшись  
только  что из полуторамесячного  отпуска,  он не в курсе наших 
переговоров , и вызвал  к себе на помощь чиновника  форкн офш 
са Хау.  з а м ещаю щего ушедш его  в отпуск Кольера.  Я и з л о 
ж и л  Саймону ход переговоров  и возникшие к настоящем у 
времени трудности,  энергично подчеркнув при этом, что мини
м альн ая  гарантия стабильной торговли (5 месяцев и ко н т
ракт) ***** является  сейчас  кар д и н ал ьн ы м  вопросом всех пе ре 

* С м .  док .  2~6 .
** С и .  дО'К, Л? 277,

* * 8 Т ел стр а  н и з  т а к ж е  а д р е с о в а н а  з  Н а р к о м в к е ш т с о г  СССР.
**** См. док .  Л? 276,

***** См, док. Л-; 286.
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говоров,  и если англичане  не пойдут нам тут на уступки,  то 
трудно рассчитывать  на успешное развитие  и завершение  пе
реговоров.  Я просил Сай мона  принять все необходимые меры 
д л я  преодоления  возникших осложнений,  Саймок,  ссылая сь  на 
езою неподготовленность,  отка зал ся  дать  какие-либо с в я з ы 
вающие  обещания,  но заявил,  что он ознакомит с моими с о 
о бра ж ен и ям и  своих коллег  по кабинету,  в частности Ренси- 
мена,  с целью поискать какой-либо выход из создавшегося  по
ложения.  Он считает;  что скорейшее заключение торгового 
соглашения было бы очень ж елательн о,  что он вообще очень 
заинтересован в развитии дружественных отношений между 
нашими обеими странами,  Я ответил,  что настроен не Саймона  
вполне совпадает  с нашим настроением и я хотел бы н а д е я т ь 
ся, что вы ска занн ые им добрые чувства найдут быстрое и 
практическое  в ы р а ж е н и е  в процессе торговых переговоров.  Д а 
лее Саймон заговорил о назначении нового посла в Москву 
и вы ска зы вал  убеждение,  что Ч ил стон сумеет с честью в ы п о л 
нять свои обязанности.  Он т а к ж е  интересовался,  вернулся ли 
уже т. Литвинов из отпуска,  и, упомянув подписание  советско- 
итальянского п а к т а * ,  не без ехидства (но с самой любезной 
улыбкой на лице)  с ка за л ,  что, мол, т. Лит вин ов производит  
по 3 пакта  о ненападении в минуту.  Чувствовалось,  что С а й 
мок не может  скрыть  своего беспокойства  по поводу успехов 
советской внешней политики.  Я невольно сделал  жест и з у м 
ления и неудовольствия.  Саймон см еш ал ся  и поспешил п о
правиться:  «Впрочем,— добавил он,— пакты о ненападении 
с л у ж а т  дел у  европейского мира,  и потому я их приветствую».  
Под  самый коней, у ж е  п рощ аясь  со мной, Саймон скороговор
кой заметил,  что он был бы страшно рад, если бы все те н е 
доразумения,  которые были в прошлом году в связи с услови
ями ж  и зни дипломатов  в Москве («Торгсин» и пр.),  были бы 
окончательно л и к в и д и р о в а н ы - 3, чтобы к ним больше не нужно 
было возвращ аться .  Я возразил ,  что нед оразумения эти. в о з 
никшие к тому ж е  ке по нашей вине, в Москве  давно уж е  и з 
житы,  и я надеюсь,  что новый посол не будет в о з в р а щ ат ь с я  к 
пройденному этапу.  Я сообщил Саймону о своем предстоящем 
отъезде  в отпуск, но подчеркнул,  что это отнюдь не означает  
перерыв переговоров,  т ак  к ак  Озерский,  К аган  и другие  о ста 
ются в Лондоне ,  да и я сам в случае  надобности готов в любой 
.момент вернуться  в Англию. Наоборот ,  переговоры д олж н ы  
пр одолжаться .  С ай м ок  с этим согласился.

Полпред
Пгчят. по дел-.

* См. док. X® 277.
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281. Письмо Полномочного Представителя СССР в Австрии 
в Народный Комиссариат Иностранных Дел СССР

7 сентября 1933 г.

Новые запреты на пелый ряд  интересующих нас товаров  
и новое повышение пошлины на пшеницу при одновременном 
признании преференций для  пшенины Венгрии и Югославии 
превратили достигнутую у ж е  нами договоренность с австр и й 
цам и о соотношении вывоза к ввозу  запрещ енн ых  т о в а р о в 208 
в фикцию.

Это за став ляет  нас искать  новый выход из положения,  и 
наш торгпред т. Попов  совещ ался  недавно на эту тему в Б е р 
лине  с т. Венцером.  Резу льт аты  этого совещания были нм с о 
общены т. Розенгольпу в письме,  копии которого при сем при
л а г а ю  с̂9.

Я целиком присоединяюсь к вы во дам  и пред ложениям  
тт. Вейнера  и Попова .  Ж д е м  у ка за н ии  из Москвы,  которые 
до сих пор не получены *.

Австрийпы,  об еща вшие дать  нам  ответ на наш у редакцию 
соглашения в течение двух-трех дней,  упорно мо лча т* * .  Оче
видно, онн и сами сознают,  что п р е ж н я я  баз а  соглашения те 
перь для  нас неприемлема.  Кроме  того, им, вероятно,  не очень 
приятно встретиться с нами после того, к ак  они уверяли нас, 
что ка ш е требование  гарантии иевведения  новых запретов  с о 
вершенно необоснованно,  ибо никто не собирается  пока вво
дить таковые.

Н о  раньш е или позже они все-таки возобновят  переговоры,  
и мы хотели бы поэтому заб лаго врем ен но  получить соответ
ствующие указания .

С товарищес ким приветом

Полпре д С С С Р  в Австрии 
Л. Петровский

П. С. Я ие посыл аю отдельно экономической информации,  
но в своем дневнике я отмечаю все ва ж н ей ш и е торгово-поли
тические события  в Австрии. Экономический отдел,  если его 
это интересует,  мог бы договориться  со II З а п а д н ы м  отделом 
о предоставлении ему ну ж ны х  выписок из моего дневника.

П е ч а т .  ср.*.

* См. док. Л’? 290
** Си. док. .\В> 303
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282. Запись беседы Вр еменного Поверенного в Д елах С С С Р  
в Польше с Л\иннстром Иностранных Д ел Польш и 
Беком *

9 сентября 1333 г.

У Бека .  Сообщил Беку  предложение  т. Лит вин ова  о р а 
тификации Лондонской конвенции** 15 сентября .  Бек заявил,  
что о ег еще раз беседовал  по этому вопросу в правительстве 
и с президентом.  Получил полное одобрение на рати фикац ию  
в любой день, какой пре дл ожит т. Литвинов.  15 сентября  срок 
вполне приемлемый,  и ра тиф ик ац ия  в этот день состоится в 
В арш аве ,  Что  же  касается  остальных государств,  то он сегод
ня д ас т  ука зан ие  всем послам обратиться  к соответствующим 
пра ви тельствам с пре дложением присоединиться.  Румынии 
т а к ж е  будет сообщено о договоренности совместной р а т и ф и 
кации Польши и С С С Р .  К этому Бек добавил,  что он на деет 
ся на некоторый успех, а именно, по его мнению, Р ум ы н и я  
т а к ж е  ратифицирует  в этот день,  точно так же,  как  и Эстония.  
По мнению Бека ,  Фи нл ян ди я несколько оттянет ратификацию,  
но он возл агает  большие на дежд ы да польского посла,  ч ел о 
века долго  живущего  в Финляндии и имеющего влияние на 
правительство.  Он т а к ж е  полагает,  что Турци я на п р е д л о ж е 
ние т. Лит вин ова  т а к ж е  даст  свое согласие  и, т аким образом,  
з акл ю чае т  Бек,  мы можем надеяться ,  что почин По льш и и 
С С С Р  повлияет благо при ятн о на разрешение  всего вопроса. 
Он уверен в том. что з течение сентября  все государства  р а 
тифицируют конвенцию.

Покончив с этим вопросом,  Бе к  снова во звр ат илс я  к в оп ро
су опенки наишх отношении с Польшей.  Он заявил ,  что при
ходится  удивляться  тому обстоятельству,  что некоторые круп
ные государства  Европы еще до сего времени не поняли серь
езности политики Польши на прочное сбл ижение  с С С С Р .  Он 
считает  необходимым дать  Европе  и всему миру м а к с и м а л ь 
ное количество дока зат ельств  того, что на Востоке все спо
койно и прочно. Они д о лж н ы  понять,  что мы ( С С С Р  и П о л ь 
ша) можем являт ься  лишь н аб лю дате лям и тех споров,  обост
рений, которые имеются и будут иметься  еще в будущем в Е в 
ропе. Н аш и  страны участия  в этом при нимат ь  не будут. 
В Европе,  з а кл ю ча ет  Бек.  п ре дс тоя щая  совместная  р а т и ф и к а 
ция Лондонского  соглашения произведет впечатление  и даст 
лишнее  д ок азат ельст во  прочности мира на Востоке.  Н а  мой 
вопрос Беку,  о каких государ ствах  идет речь, когда  он гово
рит о непонимании ими политики Польши на прочное с бл и

* Из дпеппика эре мен до г ̂  поверенного в делах СССР н Польше за 
период с 13 ;:о 27 сентября ]9-33 г.

** Ск. док. .\Гэ 213,
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жение с С С С Р ,  Бек.  явно ук лон яя сь  от прямого ответа,  з а я 
вил, что, собственно говоря,  он не имел в виду прав ите льст 
ва  государств,  а определенные группы людей, пыт аю щ ихс я  
влиять  на политику правительства.  Он имеет в виду некоторые 
ф ранц узс ки е  круги и, з частности,  Поль -Бо нкура ,  который 
весьма чувствителен к настроениям этих групп. Что касается  
его. Бека ,  то он абсолютно игнорирует консервативные г руп
пы Польши,  настроенные против политики сбл и же ни я  с СС СР .  
Это  люди,  которые витают в об лак ах ,  руководствуются бо ль 
ше своими чувствами,  чем реальными интересами государства.  
Эти группы з Пол ьш е весьма малочисленны и незлиятельны.  
Об этом он говорил Полъ-Бонкуру,  рекомендовав  ему т а к ж е  
относиться к подобным группи ровкам во Франции.

После  этого Бе к  перешел на тему о создании воздушной 
линии м е ж д у  Москвой и В арш авой .  Неск ольк о  дней тому н а 
з а д  он поручил Л у к ас е з и ч у  сделать  это предложение  г. Л и т 
в и н о в у 2'5. Он получил сведения,  что г. Литвинов отнесся к 
этому пре дложению положительно.  К  сделан ном у п р едлож е
нию Л ук асевн че м  он хотел бь! добав ить  следующее:  если бы 
по каким-либо причинам финансового  и технического порядка  
невозмож но было бы приступить немедленно к реализ аци и это
го пре дложения,  то он предложил бы пока, пользуясь  поездкой 
Ф илиппозича  з Москву,  приступить к об суж ден ию деталей 
будущего соглашения по этому вопросу.  Он хотел бы, чтобы 
мы и поляки приступили к обработке  и подготовке этого во
проса,  с тем что, когда  соз дад утся  необходимые средства 
для  осуществления  этого, вопрос был бы достаточно п р ор аб о
тан.  К роме этого Бе к  абсолютно кон фиденциально сообщил 
мне следующее: некоторое в р ем я  тому н а з а д  с немцами была  
з а кл ю че н а  воздушная  конвенция,  но затем германское  п р а 
вительство ее ие ратиф иц ир ова ло (тут Бек  ска зал ,  что его по
литика  в отношении Германии — это дв а  раза  не повторять 
одного к того же  пр ед л о ж ен и я) .  Он ке наст аив ал  и не д ел ал  
никаких шагов  к тому, чтобы эта конвенция была  р а т и ф и ц и 
ров ана  немецким правительством.  Совсем недавно этот воп
рос снова зозник,  и, по име ю щи мся  у него езедениям,  немцы 
хот яг  сно за  возвратиться  к этому з о п р о с у — к вопросу р а т и 
ф икаци и этого соглашения.  Бе к  не хотел бы за к л ю ч ать  этого 
с оглаш ен и я с немцами,  т ак  к а к  предпочитает  за клю чить  в о з 
душное соглашение  с С С С Р .  Он учитывает трудности эконо
мического ха ракт ера ,  бюд же т  и т. д., поэтому он считал бы 
ж е латель н ы м ,  чтобы конец этого года пошел бы на подготов
ку этого вопроса и зак лючение  соглашения с таким расчетом,  
чтобы в оз д уш н ая  линия н ач ала  бы функционировать  с начала  
будущего  года.  На  эти его пр ед лож ен и я я ответил лишь тем, 
что все это передам в Москв у для  сведения  т. Литвинова ,  ко
торый,  надо  думать ,  передал  пр едложе ни е  Л ук ас еви ча  на
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обсуждение  компетентных организаций,  з а ни м аю щ их ся  во п р о 
сами установления воздушного  сообщения.

Перед  уходом я сообщил Беку  о приезде  медицинской д е 
л е г а ц и и " 1-. Бе к  на это мне сказал ,  что он очень рад  тому, что 
сбл ижение  идет по всем линиям, в частности он был иниц и а
тором постановки вопроса  о посылке спортивной ко манды в 
С С С Р .

2, Н а  открытии м еж ду нар одной  выставки графики,  Енджее-  
елч * и Бе к  проявили огромный интерес к вы ставленным нами 
картинам,  Енджее вич  мне  ска зал ,  что он без лести д ол ж ен 
сказать ,  что советский отдел м еж дуна род ной  выставки я в л я 
ется украшением.  При мне Е нд же евич  з а к а з а л  около десяти 
карти н лично для  себя.  Бе к  т а к ж е  купил несколько картин.  
Енджеевич д в а ж д ы  меня  бла го д ар и л  за наш е участие  на м е ж 
дународной выставке .

П о д ольск ий
Пе ч ат .  г ; о  ар я.

283. Письмо Генерального консула СССР в Харбине О собому  
агенту Министерства Иностранных Дел в Северной Мань
чжурии Ши Люй-бэию

11 сентября 1933 г.
Господин Особый агент,
Я не могу не вы разит ь  своего глубокого удивления по пово

ду Ваш его  письма от 9 сего сентября  з а  Ле 309-лин 2]", в кото
ром, несмотря  на данные мною Вам исчерпы вающи е оф иц и
альные разъяснения ,  Вы тем не менее пр од ол жа ет е  д елат ь  д о 
стойные сож алени я  выводы,  не соответствующие ваш им и же 
властям и установленным фактам,

В самом на чале  возникновения  вопроса,  о котором идет 
речь, Вы, г. Особый агент,  и В аш  зам еститель  г. С им ам ура ,  
ссылая сь  на якобы точные и достоверные сведения  ваших в л а 
стей, ук азы вали,  что советскими пог раничниками был з а д е р 
ж а н  и обыскан в Туаньш ань цз ы,  что на маньч жу рском  б ер е 
гу р. Уссури, маньч жур ски й пароход «Туншань»,  причем ими 
были арестованы и уведены на  советскую территорию десять 
белых русских.  Хотя для  меня было абсолютно очевидно,  что 
эти, ка к  и иные подобные вопиющие обвинения пограничников,  
неуклонно п одде рж ив аю щ их  норма льную и добрососедскую 
обстановку на границе,  основаны на  недобросовестных источ
никах информации,  явно и заведомо вводящих в з а б л у ж д е 
ние М а н ьч ж урск ое  Правительство ,  я тем не менее, исключая  
возможн ость  столь легкого отношения м а нь ч ж урс ки х властей 
к подобным обвинениям,  предпринял срочные шаги к рассле

* Председатель совета министров к министр культов и просвещения
Польши,
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дованию  указан ног о  случая,  прося одновременно и Вас  пред
принять  шаги к проверке указ ан ны х сведений ваших властей.

И я был крайне  удивлен,  что, несмотря на сообщенные 
мною Ва м результаты р а с с л е д о в а н и я 233, с достаточной по лно 
той опровергшие в ыш еук аза нн ые  обвинения.  Вы тем не менее 
п ро д о л ж а л и  на стаив ать  на правильности Ваших заявлений,  
отмечая ,  что они основаны на совершенно точной и н ф о р м а 
ции соответствующих чинов речного пароходства  и властей.  
И лиш ь своим письмом от 11 августа  за 284-лин Вы сооб
щили уж е  о новом результ ате  расслед овани я ,  из которого я в 
ствует,  что десят ь  белых русских,  прибыв ших на  м а н ь ч ж у р 
ском пароходе  «Туншань» в Туаньшаньизь : ,  были пе р е п р а в 
лены на советскую территорию антиманьчжоу гоской  группой, 
н из этого подтвердившего  расследования  советских властей,  
мною Ва м еще ранее  сообщенного ф а к т а  Вы, ссылаясь  уж е  
на новые сведения  о том, что якобы ант има ньч жо угоекая  
группа  была  подбита  каким-то советским купцом и тремя с о 
ветскими пограничниками,  сочли возм ож н ым снова вернуться 
к этому вопросу,

В связи с этим того ж е  11 августа мною Вам было с д е 
лано следующее офици ально е  зая вление:

«Я очень удовлетворен,  что расследование,  произведенное  
мань ч жу рски ми властями,  не опровергает  правильности р ас 
следования  советских властей,  установивших,  что советские 
пограничные власти  не производили обыска маньчжур ско го  п а 
рохода  «Туншань» в Ту ан ьш ань ц зы  и что эмигранты не а р е с 
товывались  советскими властя ми на маньч жур ско й территории 
и мань чжу рс ко м  пароходе.  Что  же  кас ается  Вашего  нового 
зая влен ия ,  изл агаю щ его  новую версию о том. что советские 
пограничные власти сносились с антиправительственными 
о т р яд а м и  о выдаче  этих эмигрантов ,  то голословность этой в е р 
сии очевидна.  Тем не менее из ува ж е н и я  к ма нь ч жу рски м в л а 
стям я готов сообщить  нашим вл астя м  для  производства д о 
полнительного доследования  этого сообщения властей о якобы 
имевшем место ф ак те  перехода  в Ту ань ш ань ц зы  трех пограни ч
ников д л я  переговоров с антиправительственными отрядами.

Советские  власти пр и де рж и ваю тся  строгой позиции не вм е
шате льства  во внутренние  мань ч жу рски е  дела ,  и обвинения 
советских пограничников  в какой-либо связи с ант ип равите ль 
ственными силами исходят,  несомненно, из источников,  з а и н 
тересованных в провоцировании ухудшения наших отноше
ний. Именн о поэтому я абсолютно уверен в том, что д оп ол 
нительное расследов ани е  д о к а ж е т  полную неправильность  и 
этого нового за явл ен ия  властей,  основанного на несомненно 
н е благо н аде ж н ом  источнике информации.

Я у ж е  имел честь сообщить  В а м  о резул ьтатах  ра сс лед о
вания,  произведенного советскими властями.  Поэтому я счн-
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таю протест мань чжурс ких властей лишенным какого-либо 
основания и не могу его принять и его признать.  Что  к а с а е т 
ся официального  письма,  то таков ое  я принимаю л и ш ь  д л я  
ис по льзования  его ка к  м а т е р и а л а  при передаче  советским в л а 
стям ука за н ны х в нем д анных  для  расследования .

Со своей стороны я в иж у себя вынужденны м заявить  ре
шительный протест по поводу того, что мань чжурски е  власти 
допускают переход на  советскую территорию белых банд,  и 
по поводу того, что мань ч жу рс ки е  власти до сих пор не пред
приняли никаких мер против  генерала  Коеьмина и белых ор 
ганизаций.  пос ылаю щ их на  советскую территорию диверсио н
ные банды и ом р а ча ю щ и х  соз етско -мань чж урс кне  отношения».

П е р е д а в а я  это заявление ,  я просил Вас  соблаговолить  пе
редать  его М ань ч ж у р с к о м у  Правительству ,  на  что Вы л ю б е з 
но изъяви ли свое согласие.  П о д т в е р ж д а я  это мое заявление ,  
я вместе  с тем не могу не вы разит ь  своего глубокого с о ж а 
ления  по поводу того, что вместо рассл ед овани я  ук аза н ны х 
действий белых организаций,  в своем стремлении наруш ить  
мир на Д а л ь н е м  Востоке ом р а ч а ю щ и х  существующие отно
шения между нашими странами.  Вы п род ол ж аете  игнориро
вать самими ж е  мань чжу рскими властями установленные ф а к 
ты и в о зв ращ ает есь  к вопросу,  получившему исчерпывающую 
ясность.

Я питаю над еж ду ,  что М а н ь ч ж у р с к о е  П равит ельство  уяс 
нит себе истинное пол ожение  вопроса,  о котором идет речь, и 
предпримет необходимые меры к недопущению впредь о т п р а в 
ки на  советскую территорию диверсионных банд,  что будет 
способствовать  н о рм альн ом у положению в пограничной поло
се, каковое  является предметом неустанных забот  П р а в и 
тельства  Союза .

Пользуясь  случаем,  прошу принять  уверения в моем глубо
ком к Вам,  г. Особый агент, уваже нии.

Генеральный консул С С С Р  в Харбине 
^  ' С л а в у ц к и й

284. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Японии с Премьер-Министром Японнн С анто*

12 сентября 1933 г.

Я посетил премьер-министра  Сайто.  (Бес ед а  записана  
т. В. В. Ж е л е з н я к о в ы м ) .

С а й т о .  Очень рад  Вас  видеть.  М ы  с Вами  давно не встре
чались.

* Из дяезьика полпреда СССР а Японии за 3—23 сентября 1933 г,
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Ю р е н е в ,  Совершенно верно. З а  это время  в м е ж д у 
на родны х отношениях произошло много серьезных из мен е 
ний,

С а й т о. Да ,  ме жд уна ро дны е  отношения стали крайне  н а 
пр яж ен ны ми и до чрезвычайности осложнились.  Л онд онс ка я  
экономическая  конференция не д а л а  никаких результатов и2. 
Экономические зат руднен ия  растут  зо всех странах.  Но, к с ча 
стью, дела  пока не дошли до крайности,

Ю р е н е в ,  Под крайностью Вы, очевидно, понимаете 
войну г1

С а й т о. Нет,  но экономические  противоречия  м е ж д у  с т р а 
нами нах одятс я  в стадии непрерывного роста и могут вырасти 
до огромных размеров .

Ю р е н е в .  В а ш а  оценка  меж д у н ар о д н ы х  отношений п р а 
вильна.  Они осложнены во зсем мире, но наибольшего  н а п р я 
же ния достигли в д з у х  точках;  1) в Цент ральн ой Европе  ( а в 
стро -германская ;  (франко-германская и другие проблемы)  и
2) здесь,  на Д а л ь н е м  Востоке,  где скре щиваютс я  жизненные 
интересы Японии, С СС Р,  Китая ,  Америки и Англии.

При со зд ав ш емся  ныне положении от государственных 
деятелей требуется боль ш ая  внимательность к р а з в и в а ю щ и м 
ся событи ям и неуклонная  воля к безболезненному р а з р е ш е 
нию стоящих перед их государствами вопросов,

С а н  то ,  Я убежден,  что войны м е ж д у  С С С Р  и Японией 
не будет,  что она  не д о л ж н а  быть.

Ю р е н е в .  Я приветствую Ваш е  за явлен ие  о том. что к р а й 
нее обострение  наших отношений с Японией не будет иметь 
места.  В а ш а  уверенность являет ся  залогом дружественного  
урегулирования  стоящих перед обоими государствами вопро 
сов. Поскольку  Вы коснулись проблемы отношений м еж д у 
нашими странами,  я позволю себе т а к ж е  остановиться  на 
ней.

С а й т о. Я лично считаю весьма в а ж н ы м  развитие  и улуч
шение существующих м е ж д у  Японией и С С С Р  экономических 
отношений.  Кр ом е того, необходима искренность в политике.  
Ва ши справедливые,  быстрые меры в связи с конфликтом на 
севере  (убийство трех рыбаков)  161 произвели на меня  и на 
всю японскую нацию весьма хорошее впечатление.  Н еобходи
мо откровенно говорить о всех, д а ж е  мелких недоразумениях.  
Если,  с другой стороны, есть что-нибудь плохое,  то об этом н а 
до прямо сказать,

Ю р е н е в .  Я совершенно согласен с Вами,  что в наших 
отношениях до лж на  установиться  искренность и прямота ,  и 
возн и ка ю щи е конфликты до лж ны  решаться  в том духе, как  
это имело место в случае  с тремя ры бак ам и.  Но это до лж н о  
дел а т ь с я  взаимно.  К а к  на конкретный случай,  я позволю себе 
у к а з а т ь  Вам на печальный случай с за хват ом  японским мино
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носцем нашего  парохода  « П е ш к о в » * ,  Этот последний был 
захвачен в открытом море в порядке  «возмездия» за з а к о н 
ное з а д ер ж а н и е  и предание суду нашими властя ми парохода  
«Котохиро-мару;>.

Такие  действия,  к а к  з а х в а т  «П ешкова» ,  производят  на нас 
чрезвычайно тяж елое  впечатление,  укрепляют неуверенность 
в стабильности наших отношений и з а с т ав л я ю т  принимать  ме 
ры предосторожности.

Мне  кажетс я ,  что все спорные вопросы ме ж д у  сторонами 
д ол ж ны  разре шатьс я  в духе друж ески х  переговоров.  Кроме 
того, необходимо противодействовать  влиятельным,  к с о ж а л е 
нию, элементам,  ведущим ка мп ан ию  за разрыв с С С С Р  и по д 
готовку к войне.

С а й т о. Соверш енно правильно,  необходимо укрепление  
наших отношений,  и в первую очередь  по экономической л и 
нии. В а ж н о  взаимн ое  друж естве нное  разре шен ие  второсте
пенных и мелких вопросов.  Я являюсь  премьером и одновре
менно председателем Японо-Советского  общества  и хотел го
ворить с Вами о вопросе,  ка с а ю щ е м с я  Северного С а х а л и н а , — 
о японской нефтяной концессии. У меня  недавно был Н ак а с а -  
то ** и ставил передо мною следующие вопросы:

1. Так  ка к  через 2— 3 года  истекает  срок для  р а з в е д ы в а 
тельного бурения,  а акционеры сейчас д ол ж н ы  р еш ать  вопрос 
о дальнейш их ра з в е дк а х  и ассигнованиях,  то общес тво*** в ы 
нуждено уже теперь поднять вопрос о продлении срока р а з 
ведывательного  бурения.  Внешне это к ак  будто вопрос отно
шений м еж ду  нашей концессией и за ш и м и  властями,  но по 
существу это вопрос государственный,  вопрос об отношениях 
м еж ду  странами.  Просимое  «Кита  Кара фу то»  разрешение,  
если бы таковое было дано,  весьма содействовало  бы улуч
шению друже ски х отношений м еж ду Японией и СС С Р.

2. За т е м  Н а к а с а т о  считает,  что с советской стороны нет 
достаточного доверия к компании,  и просил меня  к а к  п р ем ь 
ера,  провести в совете министров  решение  о покупке пр а в и 
тельством части акций компании,  Н а к а с а т о  думает,  что подоб
ное решение  укрепило бы ваш е  доверие  к компании.  Японское 
правительство  склонно купить  небольшую часть  акций.

Ю р е н е в .  Ва ши по ж ела н ия  я передам в Москву.  С вопро 
сом недостаточно знаком.

С а й т о .  В б л и ж а й ш и е  дни к Вам придет  ад ми рал  Н а к а 
сато и подробно р а сск аж ет  об их просьбе

Ю р е н е з ,  Я рад  буду видеть адми рала ,  к ак  всегда.

4 См. дек, ,\з 260, 287.
Председатель японской Северо-саха.ю ской нефтяной компании. 
Имеется в виду японская Севера-сахалинская нефтяная компания 

(УКлтл карафуто сэкию кабусики кайся*-),
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С а 8 т о. Я надеюсь,  что мы сумеем понять  друг др у га  и отно
шения м е ж д у  обеими странами стабилизируются,  Сейчас  перед 
Японией стоит много задач  большого междунар од ног о  значения,

Ю р е н е в .  Совершенно зерно,  В частности,  при бл иж ается  
срок окончания  действий Лондонского  соглашени я *. Ва ш ем у 
правительству,  несомненно, приходится вести большу ю подго
товительную работу.

С а й т о. Пишут,  что мы соз дал и специальную комиссию 
по морским вопросам.  Но газеты за б ег а ю т  вперед. Конечно, 
мининдел  з а н и м ае тся  этим вопросом,  но не проявл яет  той по
спешности,  о какой говорит  пресса.

Ю р е н е в .  К а к  обстоит дело  с переговорами об индий
ском рынке?  185

С а й т о. Они только  начинаются ,  Д о к л а д а  о них еще не 
имею, но знаю,  что наши делегаты  были встречены хорошо. 
Во всяком случае,  мы хотим и н адеемся  ра зъ еха тьс я  без ссо
ры, ибо лучше договориться,  чем ссориться.  Я хотел ска за ть  
Ва м относительно случая  с пароходом ^Пешков»,  Я считаю, 
что этот весьма неприятный и до сих пор висящий вопрос не
обходимо скорее  разрешить .  Я поручу М И Д  принять  меры в 
этом направлении,

Ю р е н е в .  Б л а г о д а р ю  за вы р а ж е н н у ю  Вами готовность у с 
корить решение  этого вопроса.  Р еш ен ие  его д ля  нас может  
за кл ю ча тьс я  в одном — в освобождении парохода .

С а й т о, С д ела ю  все во зм ожн ое  д ля  урегулирования  во про 
са. Что  кас ается  путей урегулирования  советско-японских от
ношений, то их два :  официальный,  через М И Д ,  и на ряду  с ним 
другой, по линии Японо-Советского общества .  Я лично з а н я т  
д ля  активной работы в этой сфере,  но гг. Кура ти  и Т а н а к а * *  
могли бы быть  вами использованы д ля  действий в нужных 
направле ниях .

Ю р е н е в .  Спасибо за советы.
(Беседа.,  по существу,  на этом зак анчивается . )

П олпре д С С С Р  в Японии 
Ю ренев

Печа- гю арх,

285. П оложение о торговых представительствах и торговых 
агентствах Союза ССР за границей

13 сентября 1933 г.

Ц ен т р а л ь н ы й  Исполнительный Комитет  и Совет Н а р о д н ы х  
Ко мис саров  Союза  С С Р  постановляют;

1. Торговые пре дставительства  Союза  С С Р  в иностранных 
государс твах  являю тся  органа ми  С ою за  СС Р,  осуществляю-

* Сг-ч т. XII. прим, 135.
** Директоры Японо-Советского общества.
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щи ми за  границей пра ва  Сою за  С С Р  в области п р и н а д л е ж а 
щей ему монополии внешней торговли.

В соответствии с этим торговые представительства  выпо л
няют следующие задачи:

а) представ ля ют интересы Сою за  С С Р  в области  внешней 
торговли и содействуют развитию торговых и иных хозяйст 
венных отношений Сою за  С С Р  со страной пребывани я т о р 
гового представительства;

б) регулируют внешнюю торговлю Сою за  С С Р  со страной 
пребывания торгового представительства ;

в) осуществляют внешнюю торговлю Со ю за  С С Р  со с т р а 
ной пребывания торгового представительства.

П р и м е ч а н и е ,  В отдельных случаях Н а родн ы й ко ми сса 
риат  внешней торговли може т  в о зл агать  
на торговые представител ьст ва  ос уществ 
ление у ка за н ны х в нас тоящей статье  за д ач  
и вне пределов  страны их пребывания.

2, Торговые представительства ,  яв ляя сь  составной частью 
соответствующих полномочных представительств  С ою за  С С Р  
за  границей и пользуясь  преиму ще ствами последних,  однов ре 
менно подчиняются  Н а р о дн о м у  ко ми ссари ату  внешней то р
говли.

3. Торгозые представительства  в соответствии с во з л о ж е н 
ными на них з а д ач а м и  осущес твляют внешнюю торговую по
литику Союза  С С Р ,  в частности:

а) производят  на основе государственной монополии вне ш 
ней торговли операции по внешней торговле  д л я  организаций,  
предприятий,  учреждений и гр а ж д а н ,  участ вую щих во в н е ш 
неторговом обороте С ою за  СС Р;

б) регулируют и контролируют на основе государственной 
монополии внешней торговли торговую дея тельность  органи
заций Сою за  ССР ,  допущенных в установленном порядке  к 
самостоятельному выходу на внешний рынок, а т а к ж е  все от
дельные операция  по внешней торговле Союза С С Р ,  сов ерш ае
мые ор гани зац ия ми и г р а ж д а н а м и ,  получившими на то у с т а 
новленное  разрешение;

в) выдаю т учас твующ им во внешнеторговом обороте  Союза  
С С Р  органи за ц ия м  и г р а ж д а н а м  разрешен ия на. совершение 
в стране пребывания торгового  пре дставительства  действий 
по внешней торговле Союз а  ССР ,  а т а к ж е  у т в е р ж д а ю т  сделки 
по внешней торговле Союза  СС Р,  соверш аемые в стране  п р е 
бы ван ия  торгового представи тел ьства  ор гани зац ия ми и г р а ж 
данами.  получившими на то установленное  разрешение:

г) выдаю т ра зр ешен ия  на ввоз в Союз С С Р  товаров ,  свиде
тельства  о происхождении товаров ,  р азр ешен ия  на транзит  
товаров  через С С С Р ,  а т а к ж е  в по д л еж ащ и х  случа ях  другие 
документы,  относящиеся  к внешней торговле  Союз а  СС Р;
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д) на бл юд аю т за выполнением участвующими во внешне
торговом обороте  Сою за  С С Р  ор гани зац ия ми  и г р а ж д а н а м и  в 
стране пребывания торгового представительства  законов и р а с 
поряжений правительства  С ою за  С С Р  по внешней торговле;

е) изучают общие экономические  условия и торговую 
конъюнктуру страны пребывания торгового представительства 
с точки зрения  интересов внешней торговли Союза  С С Р  и дают  
соответствующую ин фо рм аци ю  Н а р о дн о м у  комисса ри ату  
внешней торговли,  Н ародн ом у ком ис са ри ату  по иностранным 
делам,  другим заинтересованным ведомс твам  и хозяйственным 
ор гани зац ия м  Со ю за  ССР ,  а т а к ж е  ин форми рую т о р г а н и з а 
ции. уч реж ден ия и предприятия страны пребывания торгового 
представительства  о хозяйственных и торговых условиях С о 
юз а  С С Р :

ж)  ведут  в установленном порядке  переговоры о привлече
нии иностранного к ап и тала  к промышленной,  торговой и иной 
хозяйственной деятельности в Союзе  С СР.

4, Торговые представительства  в качестве  органов Союза 
С С Р  уполномочиваются  при производстве ими операции по 
внешней торговле  пользоваться  всеми необходимыми д л я  того 
пр авами и, в частности,  могут от имени Сою за  С С Р  совершать  
всякого рода  договоры и сделки,  вы д ав а т ь  об язательства ,  в 
том числе вексельные и поручительства , зак лю ча ть  со гл аш е 
ния о передаче споров на разре шен ие  третейских судов, всту
пать в мировые соглаше ния и вообще совершать  все юриди
ческие действия,  необходимые для  осуществления  задач ,  воз
ложен ны х на торговые пре дставительства  зак он ами Сою за  
С С Р ,  в том числе выступать перед иностранными судебными 
органа ми в качестве  истца;  в качестве  ответчика торговые 
представительства  могут выступать  перед  иностранными су
дебными органам и лишь по спорам, выт ека ющи м нз торговых 
сделок,  заклю ченн ых торговым представительством в данной 
стране,  и притом только в тех государствах ,  в отношении к о 
торых правительство  Союз а  С С Р  путем межд уна род ног о  д о 
говора или путем одностороннего  за явлен ия ,  доведенного до 
сведения  правительства  данного  государства,  выразило  со гл а 
сие на подчинение торгового представительства  местному суду 
по означенным спорам.

П р и м е ч а н и е .  П равит ельство  Союз а  С С Р  мож ет  т а к ж е  
в полномочиях,  вы д ав а е м ы х  торговому 
представителю,  р а з р е ш а т ь  ему включать  
в сделки,  з ак л ю чаем ы е  торговым пред
ставительством. огозорку о подчинении 
споров, вы тек аю щ их  из этих сделок,  ме
стным судам.

5. П о р я до к  подписания  торговыми пре дставительствами до
говоров,  векселей и всякого рода  ден ежных  обязательств ,  а
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та к ж е  доверенностей на  совершение  догозоров .  выдачу вексе
лей и дене жных  об яза тельс тв  определяется  особым пос танов 
лением Центральног о  Исполнительного Комитета  и Совета  Н а 
родных Комиссаров  С ою за  ССР .

6. По  о б язате льствам торгового представительства  несет 
ответственность к а з н а  Сою за  С С Р .

Р азр еш ен ие  или утверж ден ие  торговым представ ите льст 
вом, в порядке  регулирования ,  сделок  по внешней торговле ,  
совершаемых другими ор гани зац ия ми  и ли па ми  <ст: 3. п. «в»),  
не означает  принятия  на себя торговым представительством 
каких-либо обязательств  по этим сделкам.

7. Во главе  торгового пре дставительства  стоит торговый 
представитель  С о ю за  С С Р ,  на зн ача емы й и отзыва емый С о в е 
том На ро дн ых  Ко миссаров  Сою за  С С Р  по представлению 
народного комиссара  внешней торговли,  согласован ном у с н а 
родным комиссаром по иностранным делам.  В том ж е  поря д
ке н а зн ача ю тся  и от зы вают ся  заместители торгового  п р ед ста 
вителя  Сою за  С С Р  за  границей.

Торговый пре дставитель  с н а б ж а е т с я  полномочием,  в ы д а 
ваемым  ему Советом Н ародны х Комиссаров  Сою за  ССР .

8. Вну тренняя  структура  торговых представительств  в от
дельных странах  определяет ся  Н ар о дн ы м  ком иссариатом 
внешней торговли по соглаш ени ю с Н ар о дн ы м  ком иссариатом 
по иностранным делам  и утвер ж да е т с я  в установленном по
рядке.

9. В отдельных торговых представительствах  по р а с п о р я 
ж ен ию Нар од н ог о  ком и сса ри ат а  внешней торговли может  
быть о б р а з о з а н  на пра вах  совещательного  органа  совет т о р 
гового представительства.

Компетенция и состав совета  опр ед еляю тся  Н ар о д н ы м  ко
м иссариатом внешней торговли.

10. В состав отдельных торговых представительств  по 
соглашению Народного  ком и сса ри ат а  внешней торговли с с о 
ответствующими ведомствами могут быть  включены уполно
моченные этих ведомств,  имеющие задачей согл асовывать  ин
тересы ведомства  с оперативной работой торгового пр едста 
вительства .

Уполномоченные ведомств  проводят  свою рабо ту  под об
щим руководством торгового пре дставительства  и могут осу
ществ ля ть  сношения с иностранными ф и р м а м и  не иначе к а к  с 
разре ше н ия  торгового представительства,

11. В отдельных р а йо н ах  своей деятельности торговые 
представительства  С ою за  С С Р  за границей с р аз ре ш ен ия  Н а 
родного ко мис сариа та  внешней торговли, согласованного  с Н а 
родным ко ми ссари ато м по иностранным делам ,  могут о т к р ы 
вать  свои отделения.

Во главе  отделения  стоят  уполномоченные торгового пр ед 

510



ставительства ,  на зн ача емы е  народным комиссаром внешней 
торговли и действующие на основании доверенности,  в ы д а в а е 
мой им соответствующим торговым представительством Сою за  
С С Р  за  границей.

12. В странах,  в которых не имеется  торгового пр ед ста ви
тельства  Сою за  С С Р ,  а т а к ж е  в отдельных районах  страны 
п ребыв ан ия  торгового  пре дставительства  Н а ро дн ы й к о м и сса 
риат  внешней торговли по согласованию с Н а р о дн ы м  комис
с ар иа то м  по иностранным д ел а м  может,  в случае  необходимо
сти, у ч р еж дать  самостоятельные торгоз ые  агентства Союза  
С С Р ,  непосредственно подчиненные Н а р о дн о м у  комисса ри ату  
внешней торговли.

13. Во главе  торговых агентств стоят торговые агенты С о 
юза  С С Р ,  н аз н ача ем ы е  и отзыв аем ые  народным комиссаром 
внешней торговли и действующие на основании полномочий,  
вы дав а е м ы х  им Н аро дн ым  ко ми ссари ато м внешней торговли.

14. Торговые агентства имеют целью вып олнять  отдельные 
задачи,  в озл агаем ы е  н астоящ и м положением на торговые 
представительства .  Функции,  район и порядок деятельности 
торговых агентств опр ед еляются  в к а ж д о м  отдельном случае  
Н а р о д н ы м  коми ссариатом внешней торговли по согласованию 
с Н ар о дн ы м  коми ссариатом но иностранным делам.

15. Н а  торговые агентства  в пределах  осуществляемой ими 
деятельности соответственно ра сп рос тран яю тся  ст. ст. 1, 2, 3, 
4, 5 и 6 нас тоящего  положения.

Пред сед ате ль  Ц Н К  Сою за  С С Р  
М. К а л и н и н

Зам.  П ре д с е д а те л я  С Н К  С ою за  С С Р
Я. Рудзутак  

С екр етар ь  Ц Н К  Сою за  С С Р  
А. Е н ц ки д зе

М о сква.  Кремль ,  13 сентября  1933 г.

П е ч а т .  г  с '^ С о б р а н и ю  з -а м ун с в -.-* , о т д .  I ,
Л" $9, И' сент ября №33 г., сгр. 645— 643.

286. Письмо Н ародного Комиссара Иностранных Д ел СССР в 
Центральный Комитет В К П (б )

1 4  с е н т я б р я  1 9 3 3  г.

Состояние переговоров с А н г л и е й  на н а н яло  сентября 1933 г.

После  денонсации торгового соглашени я * переговоры о 
заключении нового соглашени я начали сь  15 д е к а б р я  **, но б ы 
ли прерв аны  с марта  по июль и возобновились  в июле.

* См. т_ XV. стр. 674,
** См. г. XV, дох. .У; 474.
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В новых переговорах англичане  выдвинули следующие о с 
новные позиции:

I) исключение из договора  наибольшего  б ла гопр и ятс тво
вания,  которое,  по их мнению, во-первых, дае т  нам односто
ронние выгоды и, во-вторых,  лиш ает  их прав применять  к н а 
шем у экспорту ст. 21 англо-канадского  соглашения *;

2} равновесие  платежн ого  б ал ан са  — иными словами,  о бя 
зательство  тратить  в Англин на закупки и ф р а х т  стерлинги,  
выручаемые от на ш их  п р о д а ж  в этой стране;

3) сокращение  к ак  в отношении сроков,  так и разм еров  
(вплоть до полного пр ек ращен и я)  нашего  кр ед итования  в Анг
лии;

4) лишение  торгпредства  экстерриториальности в случае  
неур егулиро занн я  спора  с посольством в Москве  по делу  
«Торгсина» -г3 (конкретно англичане  требовали письменного 
обязательства ,  что «штат  посольства  и консульств будет про
д о л ж а ть  звсзнть  продовольствие и предметы первой необхо
димости без оплаты тамож енн ой пошлиной или другими н а 
логами  и не будет обременен иенами на эти предметы в со
ветских государственных м агази на х  выше общего  уровня  цен, 
существующих за границей на  подобные товары,  экспортиро
ванные из С С С Р  /;

5) обяза те льств о  в отношении определенного  процента  ис
пользования британского ф лага :

6) обязательство  уре гулировать  дело « Л ена  — Голдфилдс»,  
хотя бы в фюрме з а я з л е и и я  полпреда ,  что Главконцесском 
бла гоприятно рассмотрит  о б р ащ ен и е  правления  «Лены;»:

7)  за явлен ие  о том. что до урегулирования  долгового во
проса соглашение  может  быть только временным.

По всем этим вопросам результаты переговоров сводятся 
к следующему:

1. Англичане  согласны включить е договор наибол ьшее  б л а 
гоприятствование ,  однако  оговарив ают  форм ал ьн о дву сторон
нее право  сторон отменить действие этого принципа в отно
шении товароз,  «цепы на которые в результате  мер другой 
стороны или ее государственных органов могут на суш ит ь  пре
ференции или производство подобных товаров  внутри страны*. 
Таким образом,  они наст аив ают  на от раж ен ии  з  договоре  ст. 
21 англо-канадского  соглашения и твердо дали понять,  что это 
для  них важн ейш ий  политический вопрос, без разр еш ен ия ко
торого соглашение  невозможно.  Мы готовы принять эту ф о р 
мулу.  однако  при условии минимальных гарантий для  нашего 
экспорта :  либо

г) в виде обеспечения  для  нас 5— 6 месяцев (переговоры и 
предварительное предупр ежд ени е) ,  в течение которых наибсль-

* См. т, XV. прим. 1-39.
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шее бла гоприятствование  будет действовать  в отношении то
вара ,  против которого пр едпол агает ся  применить  ограничения;

б) либо в виде оговорки,  что ограничения не будут расп ро
ст раня ться  на  товары,  ранее  з а п ро данн ы е  по ко н трак там  (при 
том [условии], что основные наши товары — лес, масло  и т . д . — 
за пр одаю тся  за ране е .—  эта га ра нт ия  нас устраив ает) .

Англичане  отклонили эти пре дложения,  согласившись  лишь 
на го:

а) чтобы ограничительным ме рам  предшествовали пе ре
говоры с нами и чтобы сами меры применялись  лиш ь в слу 
чае  неудачи переговоров,  срок для  которых они, однако,  р е ш и 
тельно отка зы ва ю тся  установить;

б) чтобы после неудачи переговоров предупреждение  нам 
д а в а л о с ь  з а  один месяц.  Срок этот они отказ ываю тся  п р о д 
лить.

2, По п л а т е ж н о м у  бал ан су  достигнуты очень по лож ит ел ь
ные результаты:

англичане  согласны на примерное  соотношение б ал а н са  на 
базе:

1-й  год 1:1 г7 (наш экспорт)
2 -й  » 1 : 1 , 5
3 - й  > 1 : 1 , 3
4 - й  » 1 : 1 , 2

Д л я  последующих лет они хотят  соотношения 1 : 1.1,  Мы 
хотим это соотношение  только  д ля  о-го года,  не связы ва яс ь  на 
дал ьн ейш ие  годы. Это расхождение ,  конечно, несерьезно,  и во
прос о соотношении мож н о считать разрешенным,

Англичане  принимают расчет не по торговому,  а по п л а 
теж но му балансу ,  т. е. по фактическим наш им п л а т е ж а м  и вы
ручке.

В результате  они вк лю чаю т в наш и платежи:
а) п л ат еж и  по старым кредитам,
б) фрахт,  вы пла чиваемый нами английскому флагу  не толь 

ко в англо-советском обороте,  но во всех направлениях,
в) условную сумму на  все наши другие платежи,  кроме 

закуп ки то з а р о в  и фр ахта  (% на  кредит,  страхование  и т. д. ),  
в ра зм ере  5% к обороту (мы хотим б— 7 % ) .

С огласован ны е позиции для  первого года  действия  догово
ра  д аю т  следующую примерно картину:

П лгтеж и  по старым заказам —  9  млн. ф. ст .
Ф рахт 1 ,5  » » »
Д р уги е платежи (5% ) 1 ,5  » » >

И т о г  о: 12 млн. ф. ст.

Это дает  нам право на экспорт при соотношении 1 :1,7 на 
20 млн. ф. ст., т, е. зесь экспортный план на  Англию обеспечи
вается  без новых закупок в Англии.



3. По кредитам англичане  согласились на  будущий г о д н а  
общую сумму в 7—8 млн. фк ст. и на теперешние сроки (в ср ед 
нем Ш Д  м е с я ц а ) .

4. По торгпредству оне* оставили за  собой право  еще раз 
вернуться к вопросу об экстерриториальности в связи с делом 
«Торгспка».  Встретив наш реш и те л ьн ей  отказ,  они едва  ли 
будут  д ал ь ш е  углубля ть  разногласия  по этому делу,  потеря в
шему с удодом Овия свою остроту.

5. Встретив решительный отказ по об яз ат ельству  в отно
шении британского  ф ла г а ,  англичане  едва  ли будут н а с т а и 
вать на твердых об яз ательс тв ах  и, по-видимому,  удовлет во
рятся общей! формулировкой.

6. К  делу  « Л е н а -Г о л д ф и лд е ж  несмотря  на нашу твердую 
отрицательную позицию, англичане , возможно,  вернутся  пе
ред самым подписанием договора ,  но мы вновь решительно 
вопрос отведем.

7. На  названии договора  временным англичане  будут  н а 
стаивать ,  так  как  члены пра вительства  у ж е  дал и таки е  з а 
верения палате .  Спор идет не о названии,  а о том, будет ли 
иметь договор какой-либо минимальный срок действия.  Мы 
настаиваем на 1:,о— 3 годах,  англичане  отвергают это.

Таким образом,  на сегодняшний день состояние  перегово
ров позволяет ска зать ,  что по всем м ате ри альны м вопросам 
(платежный  баланс ,  кредиты)  достигнуто весьма уд ов лет во 
ряющее  нас согласование.  Препятствием к зак лю чению до- 
гозора  является  то. что англичане  не хотят дать  достаточных 
гарантий против применения ст. 21 англо -канад ского  со гл а 
шения,  согл ашаясь  лиш ь на переговоры без установления  срока 
и на  пред упр ежд ени е  за  1 месяц,  в то время к а к  мы хотели 
бы иметь переговоры и пре дупреждение  минимально 5 месяцев.

Так  как  по этому к ард ин ал ьн ом у вопросу обе стороны как 
будто заняли твердые позиции, переговоры фактически пре
рваны. К тому же  английские  участники в переговорах  у е х а 
ли на время  из Лондона .  Тем временем К а н а д а ,  обеспокоен
ная благополучным ходом переговоров,  зно вь  пре дъя вил а  
английскому правительству решительное  требование  о 
прекращени и импорта советского леса , и изучение этого требо 
вания  передано особой комиссии.

Н К И Д  считает ж е л а т е ль н ы м  ускорение  переговоров  и з а 
вершение  их до новой сессии парламент а ,  назначенной на 
7 ноября.  Если в бли ж а й ш е е  время  англичане  не пойдут на ус- 
стуики з гл азн ом  вопросе,  то Н К И Д  поставит вопрос о нозых 
инструкциях д л я  советской делегации *.

М. Литвинов
Печат. ао аох.

* См, ДОК, Да 443.

514



287. Нота Полномочного Представителя СССР в Японии Ми
нистру Иностранных дел Японии Утнда *

14 с ? н т я ' , р я  19-33 г-
Ва ш е  Превосходительство,
И мею честь сообщить В аш ем у  Превосходительству  о с ле 

дующе м факте.
18 июля с. г. японский миноносец Лс 4, пользуясь  темнотой,  

насильственно за хв атил  вблизи беретов Камча тс ког о  полуост
ро ва  советское судно «Алексей Пешков* и увел его с собой в 
Японию. В последующих з аявл ен и ях многочисленные япон
ские лица  объясн яли  эти действия  миноносца .\ге 4 ка к  ответ 
на имевшее  место б июле е. г. з а д ер ж а н и е  органами погранич
ной охраны С С С Р ,  нах одившимися  з  то время на судне 
«Алексей Пешков*,  японского судна «Дайдо-К.отохнро-ма- 
ру» **.

К а к  известно,  основанием для  з а д е р ж а н и я  названного  
японского судна по служи ло  обвинение  в осуществлении им 
незаконного  хищнического промыс ла  в пределах  те ррит ор и
альных вод С С С Р .  Агенты охраны поступили в соответствии 
с действующими зак он ами С ою за  С С Р ;  они доставили «Дай*
до-Кото .хиро-мару  в б ли ж айш ий  административный пункт
Сою за  С С Р  и передали судно в руки соответствующих органов  
д л я  судебного  раз бир ат ел ьс тва  этого дела .

Н е  считая воз мож н ым входить здесь в обсуждение  степени 
основательности обвинения «Дайдо-Котохн ро- мару»  в хи щни 
честве,  что составляет  в на ст ояще е  время предмет  судебного 
расследования ,  Союзное  П ра вит ельство  вместе с тем ко н ста 
тирует,  что действия пограничных советских властен носили 
совершенно законный характер .  В этих условиях ук аз ан ны е 
выше действия  японского  миноносца Лв 4, на п равл ен н ые про
тив  советского судна «Алексей Пешков»,  выполнявшего  неотъ
емлемые  функции по охране  грани ц С С С Р  и передавшего  з а 
де рж анн ое  японское судно в руки судебных органов,  не могут 
быть опр авданы  нешзкимн законными основаниями.

Этп действия  не могут быть расценены иначе,  как  явное 
нарушение общепринятых норм межд уна родно го  права ,  и не 
могут быть согласов ан ы с общим духом дружественн ых отно
шений между С С С Р  и Японией.  Не пра вомерны й об ра з  дейс т
вий миноносца  Лэ 4 подтвержден тем фактом,  что японский 
консул з Пет рола влов ске -н а-К амч атк е  г. Ог ата  14 июля с, г. 
на оснозании инструкций,  полученных от Министерства  И н о 
странных Дел.  сообщил г. Тихонову,  дипло матическому аген
ту. Н К И Д ,  что японским миноносцам зап рещ ено  предпринн-

* В р у ч е н а  г о л п р е л о м  СССР в Япония эамеетнтедг -о  м и н и с т р а  и н о 
с т р а н к а х  д е л  Я п о ю ш  С и г в ми  ю л

** См, док, УЬ 260.
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мать  в отношении советских судов действия,  подобные тем, 
которые имели место в данном случае.

В соответствии с вы ш еи зл ож енн ым  Союзное  П р а в и т е л ь 
ство, естественно, не могло пойти на выдвинутое впоследствии 
Ми нистерством Инос транн ых Д ел  Японии пр ед ложе ние  об об
мене двух наз ванных  судо в* ,  т. к. это означ ало  бы оп рав дан ие  
незаконных действий миноносца  Аэ 4.

Оба  эти случа я  не могут быть признаны сравнимыми,  по
скольку  в одном из них имели место за кон омерные  действия 
п о длеж ащ и х  адм инист ратив ных  органов,  пре до ставивших при
нятие решения судебным учрежден иям ,  что имело своим р е 
зультато м на ложе н ие  еще в первой инстанции умеренного 
ш т р а ф а  и скорое освобождение  японского судна  1Д  а в д р у 
г о м — произвольный акт  за х в а т а  и з а д ер ж а н и е  до настоящего 
времени советского судна,  без п редъявлен ия  к нему как ого-ли
бо судебного обвинения.  Союзное  Правительство ,  таким о б р а 
зом, считает неп равильным установление связи ме ж д у  этими 
дв ум я  совершенно различными делами.

Союзное Правит ельство  не может  не отметить т а к ж е  то 
ненормальное  обстоятельство ,  что снятие коман ды с «Алексея  
Пешкова*  к ее в ы с а д к а  2 августа  с. г. на советский берег  про
изошла! без предварительного  согласован ия  с Союзным П р а 
вительством,  а т а к ж е  вр азрез  со сделанным В иц еА Ьш ис т-  
ром Инос транн ых  Дел  Японии г. Сигемнцу Полномочному 
Предст авителю С С С Р  в Японии г. Юоеневу  2 августа  с. г. з а 
явлением,  что снятие  и выс адк а  команды не будут  произведе
ны без согласия  Союзного Правительства .

Союзное  П ра вит ельство  еще раз констатирует,  что оно р а с 
сматр и вает  з а д е р ж а н и е  т р а уле ра  «Алексей П е ш к о в у  до  сих 
пор находяще гося  в Японии, как акт во всех отношениях 
незаконный, и за я в л я е т  по этому поводу решительный п р о 
тест.

Союзное  П р авит ел ьство  категорически н а стаи вает  на не
медленном освобождении наз ванного  советского судна и остав
ляет за  собой право  пр ед ъявит ь  в последующем требо вани е  о 
возмещении заи нтересованным советским уч реж де н ия м  убы т
ков, понесенных ими в связи с невозможностью эксплуатации 
тра у ле р а  «Алексей Пешков»,  стоимость которых вы ра ж а е т с я  
в 300 тыс. руб., а еж еднев ны е убытки от простоя соста вляют  
1200 рублей [”'эз.

Пользуюсь случаем выр ази ть  В аш ем у  Превосходительству  
заверения  в моем высоком к Ва м уважении.

[Юренев]
П ечат . я с  а о х .

* См. ДО'К, Л? 260.
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288. Письмо Полномочного Представителя СССР в Норвегии 
Генеральному Секретарю М инистерства Иностранных Д ел  
Норвегии Эсмарку

14 сентября 1933 г.

С сы л а яс ь  на нашу сегодняшнюю личную беседу относи
тельно торговых прав торгового представительства ,  я имею 
честь настоящим сообщить  Вам.  в каком отношении кор олев 
ск а я  резолюция от 18 августа с. г . 215 противоречит статус-кво 
торговых отношений торгового представительства  С С С Р  в Н о р 
вегии, имевших место до настоящего  времени*.

1) В резолюции указыва ется ,  что торгпредство  д о лж н о  
иметь пр аво  пр одавать  и сбывать  товары,  пос тавляемые  Со ве т
ским Союзом в Норзегию,  только  после зак лючения торговых 
сделок.

Этим пунктом торговое  представительство  л иш аетс я  права  
иметь  в Норвегии склад,  д ос тавлять  туда  товары до п р о д а ж и  
и пр о д авать  товары со скла да .

2) В пункте «в» резолюции говорится,  что торговое  пред
ставительство  д олж но  прод авать  товары только фирмам,  
имеющи м право  торговли в норве жск их городах.

Этим пунктом нас л иш аю т  права  за к л ю ч ать  контра кты  с 
ф и р м ам и  вне городов,  чем сильно о сл о ж н яю тс я  операции т о р 
гового пре дставительства  с целым рядом товаров ,  особенно 
с нефтепродуктами.

3) С о д е р ж а щ а я с я  в пункте «з» ф р аза :  «Фирмы,  действ ую
щие на пра вах  коммерсантов ,  име ю щи е постоянные торговые 
конторы в том или ином нор вежском городе и сделки которых 
охваты&ают т а к ж е  и в других случаях  непосредственный и м 
порт из-за границы товаров  оптом» — мож ет  быть понята  и 
практи ков аться  та ким образом,  что мы имеем право п род авать  
наши товары только  тем фирма м,  которые импортируют то
вары т а к ж е  и из других стран.

4) Ре зо л ю ц и я  определяет,  что торгпредство  до лж н о  иметь 
право  на  п р о д а ж у  товаров  только  оптовыми партиями.  П о 
скольку  этого ограничения в законе  от 6 июля 1933 г. не им еет
ся и, принима я  во внимание наши неоднократные за явлен ия  
о том, что мы не за ин тересованы  в розничной торговле,  за  и с к 
лючением торговли нефтепродуктами,  следова ло  бы вычер к
нуть этот  пункт из резолюции,  т а к  ка к  он не имеет  реального  
значения  и фактически противоречит  ст ат у с -к в о 2!в.

Пр еда н ны й В а м
[Бекзадян]

Лечат, по арх.

* См. также док. Л? 289.
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289. Письмо Полномочного Представителя СССР в Норвегии 
члену Коллегии Народного Комиссариата Иностранных 
Д ел СССР Б. С. Стомонякову

15 сентября 1533 г.
У в а ж а ем ы й  Борис Спиридонович.
По возвращении в Осло 9 сентября  я узнал  о королевской 

резолюции относительно прав  торгпредства ,  опубликованной 
24 августа ,  и о ноте, полученной нами 25 азгуста,  по этому ж е  
в о п р о с у Э]3.

В первый ж е  день, в час дня, я принял Иоганеена .  который 
перед обычной поездкой в Москву ('перед переговорами о но
вой госгарантии) хотел повидаться  со мной. Н а  мое во зм у щ е
ние по поводу новых осложнений,  чинимых нам но рвеж цам и 
по вопросу о правах  торгпредства ,  и на мое категорическое  
заявление,  что при наличии королевской резолюции,  н а р у ш а ю 
щей статус-кво торгпредства ,  ни о какой госгарантии в Москве 
с Иогансеном говорить не станут,  пока т а к о в а я  не будет отме
нена, Иогансен стал  выворачиваться ,  з а я в л яя ,  что резолюция 
соста влена  референтом, не знавшим дела,  при отсутствии д и 
ректора  д еп арта м ен та  ( Н в еоголь да  Хансена)  и что она, ко
нечно. нас удовлетворить  не может.  Тут ж е  он прибавил,  что 
сам министр торговли .Мелинг придер живаетс я  этого ж е  
взг ляд а  н что он уверен в том, что. к ак  только  пройдут выборы, 
можно будет пересмотреть  этот вопрос. Н а  это я ответил,  что 
отсутствие директора  д еп арта м ен та  не может  служить  оп рав 
данием нового сюрприза ,  который нам преподносят  по этому 
вопросу, и что мы вправе  тре боват ь  исполнения  данных нам 
обещаний безотносительно к выборам,  ставя  это поедпосыл- 
кой к новым переговорам о госгарантии.  Я просил Иоганеена  
передать министру торговли Мелингу  мое за явлен ие  о том. 
что не только  переговоры,  но л а ж е  з он даж  по вопросам новой 
госгарантии я считаю немы слимы м до тех пор. пока не будет 
нсп раз ле н а  короле вская  резолюция или же  он (Иогансен)  не 
привезет  с собою в Москву документ  от министра  торговли,  
обещ ающ ий исправление этой резолюции.  Смущ енный И о г а н 
сен ушел от меня,  пообещав переговорить с Мелингом и з а р у 
читься документом.  Об этом я п ротелеграфир овал  Ва м 9 сен
т я б р я 217.

Т ел егр аф и р у я  Ва м 9-го о том. что в среду (13-го) я буду го
ворить с Мувинкелем,  я думал,  что последний к этому вре ме
ни вернется из Бергена .  Но этого не случилось,  и я выну жден 
был вчера.  14-го, пойти не к Музн нкелю.  а к Эсмарку.  Когда  
я возмущенно излож ил ему по пунктам неприемлемость  д ля  
нас нового закона ,  он мне  ска зал ,  что М И Д .  по сылая  нам н о
ту, к сожалению,  не р а з б и р а л с я  в соде рж ани и королевской 
резолюции,  предпол агая ,  что министр торговли представил к о 
ролю удов лет во ряю щ ую  нас резолюцию.  В особенности когда
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Он узнал ,  при каких обстоятельствах  резолюция была  подпи
сана ,  он сказал ,  что это не может  служ ит ь  оправданием,  и вы
разил готовность исправить  резолюцию.  Учитывая,  что М ув и н 
кель 18-го до лж ен  уехать  в Ж е н ев у  и что 20-го я сам поеду в 
отпуск,  я просил Э см а р к а  приурочить исправление  резолюции 
к концу этой недели,  на что он д ал  согласие.  Я обещ ал  пись
менно перечислить ему неп риемлемые для  нас с точки зрения  
сохранения  статус-кво пункты, что мною и было сделано 14-го 
же  *. (Копия моего письма при ла гается) .  Того ж е  14-го и торг
предство переслало  свое за кл ю чение  министру  торговли Ме- 
лннгу.  Считаю нелишним сообщить,  что Эсм ар ко м было при
нято к сведению мое з а явлен ие  о том, что в  Москве  я не 
мыслю никаких,  д а ж е  предварительных,  переговоров с Иоган-  
сеном до тех пор, пока ко ролевская  резолюция не будет пр ив е
дена  в  соответствие  со статус-кво**.  Учитывая  настроение 
Н К В Т ,  думаю,  что т. Л е нг не ль* **  дас т  ясно понять Иогансену.  
что при наличии этой резолюции с ним не о чем р а з г о в а р и 
вать  ****...

Под  конец разговор коснулся перспектив  предстоящих в ы 
боров. Э с м а р к  ож идает  прироста  голосов (хотя и незначитель
но) рабочей партии и венстре,  могущем обеспечить им вместе 
абсолютное большинство (б ольще 75 ман дато в) .  Он считает 
т а к ж е  вероятным некоторый выигрыш крестьянской партии за  
счет ра з л а г аю щ ей с я  консервативной партии (хейре) .  Без  осо
бенного беспокойства смотрит он на  возм ож но сть  проникно
вения в стортинг  пары квиелинговпев.  В этом,  впрочем,  с к а з ы 
вается  обычна я  для  Норвегии демок рати че ск ая  «куриная  сле
пота» в отношении растущего  и углубля ющегося  ф аш и з ма .  
Если изъ ять  это близоруко-п рекр аснод ушн ое отношение со 
стороны либ ерало в  к фа шис там ,  то в общем п целом можн о 
пр изнать  прогноз Э см а р к а  правильным,  т ак  ка к  никто здесь 
не сомневается  в том. что в будущем стортинге умный М у в и н 
кель  будет иметь большинство  с поумневшими и по кл адисты
ми соци ал -дем окр атам и и с обычной д ля  него ловкостью будет 
скол ач ив ат ь  себе большинство  д ля  устранения  подводных к а м 
ней в своей провиденциальной борьбе  на  «два  фронта».  Судя 
по ходу избирательной борьбы сами соци ал-дем ократы  не осо
бенно гну шаются  этой ролью «мавра» ,  делающего политику 
д ля  Мувин кел я ,  несмотря  на остатки квазиреволюционной 
фразеологии.

П о лпр ед  С С С Р  в Норвегии 
А . Б ек за д ян

Печа?. г,о оря.

* См. док. Лэ 288.
** См, док. Лз 38а.

*** Заведую щ ий сектором торгпредств НКВТ СССР.
Многоточсе документа.
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290. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных 
Д ел СССР Полномочному Представителю СССР в Ав
стрии А. М. Петровскому

17 сентября 1933 г.

М ы  получили В а ш у  ин фо рма ци ю о торговых переговорах  в 
Австрии с некоторым запо здани ем *. Н арком вн еш торг ,  ин фор
мированный Вейцером,  у ж е  успел д ат ь  ук аза н ия  т. Попову,  
Вы, вероятно,  у ж е  ознакомил ись  с этими у ка за н и ям и ,  сущ 
ность которых сводится  к тому, что в новых условиях,  с оз дан 
ны х последними австрийскими зап ре щ ени ями и резким повы
шен ием  пошлин на пшеницу,  в сущности не остается темы д ля  
торгового соглашения ка к  такового.  К а к  совершенно пр а в и ль 
но ука зы вает  т, Попов,  нам нуж но было бы разре шен ие  на 
400— 420 тыс. руб. Д л я  такой незначительной суммы, конечно, 
никакого торгового согл аше ния з а к л ю ч а т ь  не приходится,  
С  другой стороны, рассчи тыват ь  на то, что в сегодняшней о б 
становке,  слож ив ш ейс я  в придунайских странах,  нам удаст ся  
добиться  в Австрии тех ж е  преимуществ  д л я  нашей пшеницы, 
какие  получили Ю гос лав и я  и Венгрия,  не приходится,  С треть
ей стороны, соглашение,  построенное на  баз е  соотношения 1 : 1 
на за пре щенн ые  товары — зак азы ,  являю щееся  сам о по себе 
некоторым н е ж ел ательн ы м  прецедентом,  могло бы быть оп
р авдан о л иш ь в том случае,  если бы оно бы ло  в ы зв ан о д о ст а 
точно серьезными экономическими сооб ра ж ен ия ми.  И з  из ло 
женного ясно, что та ких  экономических соо бра ж ени й нет. 
Д а в а я  согласие  на соотношение  1 : 1,  Н а р к о м в н еш т о р г  п р а 
вильно рекомендует не за к л ю ча т ь  по этому вопросу никакого 
общего торгового согл ашени я и р аз ре ш ать  текущие вопросы 
нашего  экспорта  от сл уча я  к случаю на баз е  упомянутого  со
отношения.

Таким образом,  торговые переговоры ка к  таков ые  мы счи
таем оконченными.  Все дальнейшее будет носить характе р  ком
мерческих соглашений,  за к л ю ч а е м ы х  торгпредством от случая  
к случаю.

С этой тактикой,  намеченной Нарк омвн еш то рго м,  мы со 
гласны и полагаем, что и с Вашей стороны она возраж ен ий 
не встретит.

З а м н а р к о м н н д е л
Печет, по арх.

* См, док. №  281.
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291. Письмо Народного Комиссара Иностранных Д ел  СССР  
Временному Поверенному в Д ел ах  СССР во Франции 
М. И. Розенбергу

19 сентября 1933 г.
У в а ж а е м ы й  хМарсель Израил евич ,
Беседа  с Эррио мною не запи сан а ,  ибо она бы ла  сл и ш 

ком обширна,  к а с а л а с ь  мн ож ес тва  тем и совершенно не носи
ла  оф ициального  характе ра .  Он говорил о своих впечатлениях 
и, конечно, з а з е р я л  в своей готовности при ла га ть  все усилия  
к дал ьн ейш ем у развитию отношений.

В свою очередь,  я ему говорил о наш ем твердом решении 
и ж е л а н и и  идти на  д альн ей шее сб ли же ни е  с Фр анцией и не 
скрыл от него, что со стороны последней мы за мечае м некото
рую сдержанность,  Д л я  иллюс траци и я ему рас ска за л  о н а 
ших п р е длож ени ях *:  1) присоединиться  к конвенции об опре 
делении агрессии, 2) заклю чить  дж ентльменс кое  соглашение  
об обмене  информацией.  Эррио особенно заин тересовался  по
следним предложением,  которое он наш ел  весьма уд ачным и 
необходимым,  и пообешал всячески п о дде рж ать  его.

Говорил он т а к ж е  о его ш ан сах  вернуться  к власти.  Он при
знал.  что кабинету  Д а л а д ь е  предстоит вы д ер ж а ть  серьезный 
кризис в связи с бюджетом,  в результат е  чего в озм ож н о пад е
ние Д а л а д ь е  и предложение  Эр ри о  составить кабинет,  Э рр ио  
тако е  предложение  намерен отклонить,  после чего наступит  
период быстро п а даю щ их  I! см ен яющ их ся  кабинетов.  Если в 
конце этого периода  Эррио будет приглашен  президентом,  то 
он не о тк аж ется  от сф ор ми ро вани я  кабинета .

Говорил Эррио т а к ж е  и о ж ел ательн ости  культурного сб л и 
жения,  и я д олж ен был сообщить  ему. что и в этой области  
тормозы и промедления  до лж н ы  быть приписаны французско й 
стороне.

Вот н все, что считаю нужным  выделить  из нашей беседы,
С Котом у меня  серьезной беседы еще не б ы л о 218. Я осво

бодил его от первого офици ально го  визита,  но при встречах 
мы, конечно, обменивались  отдельными замечан иями,  в ч ас т 
ности кас ат ельно  разор уже ния.  Кот, однако ,  не в курсе послед
них решений правительства ,  которые до лж н ы  были быть при
няты уже после его отъезда.  Вчера  вечером в те атре  Альфан 
с к а з а л  мне, что Кот,  находясь  под сильным впечатлением от 
всего виденного им, ж е л а л  бы вступить в разговор с нами о 
серьезном авиационном сотрудничестве,  и Ал ьф ан спрашива л,  
д о л ж е н  ли Кот  говорить об этом со мною или с кем-либо д р у 
гим. Я ук а за л  на т. Тухачевского,  с которым Кот мог бы пого
ворить на затронутую тему сегодня при его первом визите  к 
Тухаче вско му  или после обеда,  устр аи ва ем ог о  Тухачевским же.

* См, док, X» 222.
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А льф ан  спр аш ива л,  приму ли я участие в этом разговоре,  
и он это с к аза л  таким тоном, который о б н а р у ж и в а л  его ж е 
лание  придать  разговору наиболее  оф ициальный характе р .  
Только  что сообщил мне т. Тухачевский,  что Кот  у него был и 
действительно п ре длож ил  сотрудничество.  Со езоей стороны 
Кот из ъяви л готовность с полным доверием знакомить  нас со 
всеми достижениям и француз ск ой авиационной техники, путем 
ли посылки к нам фр анц узс к их  специалистов  или приема на 
фра нцузск их за в о д ах  наших специалистов .  Готов он т а к ж е  д о
пустить наших авиаторов  во французские  школы. Он, однако,  
не говорил еще. что требуется  от нас. Ра згов ор  на эту тему, ве
роятно,  будет пр од о л ж а т ь с я  сегодня вечером после обеда  у 
Тухачевского.

Шомь е  как-то  при случайных беседах  за го в а р и в а л  с н а 
шими товарищ ам и о воздушном сообщении М ос кв а  — П а р и ж ,  
но ф орм ал ьн ого  пре дложе ни я  он пока не делал.

По-видимому,  Кот действительно вынес из всего виденного 
им наилучшие впечатления,  и восторги его принимают более 
бурную форму,  чем у Эррио.

В своей вчерашней т е л е г р а м м е - 13 Вы пишете,  что Пате- 
нстр считает себя  при глашенным нами, Я во вр емя езоего  от
сутствия  из Москвы не следил за перепиской с Вами,  и поэто
му мне не ясно, кто. когда  и к а к  пр и гл аш ал  Патен отра .  С ооб 
щите пожалуйста ,  ка ко ва  цель этой поездки и не собирается  
ли он перенести переговоры в Москву.

О б р ащ а е т  на себя  внимание  крайне  сдер ж анн ое  и холод 
ное отношение  польской миссии ка к  к Эроио,  так  и к Коту. 
В то время к ак  итальянское  посольство у стр аи вал о  прием для  
Эррио  и послало  на аэродром своего военного  ат та ш е  для  
встречи Кота,  пол ьс к ая  миссия ничем не вы дел яется  из других 
дипломатических миссий. Я пригласил было Лукасев нч  а в 
ло ж у  с Эррио,  но Лук асевн ч под каким-то предлогом у к л о н и л 
ся от этого. Мне вчера  ж а л о в а л с я  д а ж е  Альфан,  что единст
венный представитель  союзницы Франции в Москве  ведет себя 
так  сдержанно.

С од е р ж а н и е  В аш их  бесед с Поль -Б он ку ром  и Массигли 230 
не дает  оснований д л я  каких-либо сообщений с наше?! стороны. 
Н а м  только  известна позиция Франции в вопросе о контроле,  
но и здесь имеется  еще неясность.  В самом деле, если Фр ан ц ия  
предлагает  отлож ить  сокр ащ ени е  и ограничение  вооружений 
на четыре года и никаких новых обязательств  д е р ж а в ы  на себя 
не примут,  то что комиссия  д о л ж н а  будет контролировать? 
Если речь идет о проверке выполнения Германией В е р с а л ь 
ских постановлений,  ю  к нам это отношения иметь не может,  
Н а д о  ли понять позицию Ф ранц ии в том смысле,  что она пред
л о ж и т  ограничение вооружений на нынешнем уровне и что 
проверка этого ограничения  и составит  предмет  контроля? Ж е 
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лательн о было бы выяснить главным образ ом этот вопрос. 
К огда  у пас будут более подробные сведения  о позиции Ф р а н 
ции, а т а к ж е  о результатах  ее переговоров с Англией и Ам ер и
кой, мы сможем обсудить весь комплекс  вопросов,  вынести ре
шения и сообщить  о них Бонкуру.

Литвинов
Пена?, гъэ арх,

292. Запись беседы  Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Министром авиации Франции П. Котом

20 сентября 1933 с.

Кот вновь бла годари л  за радуш ный прием и подробно 
говорил о своих впечатлениях,  подчеркивая ,  что он абсолютно 
убед илс я  в нашей мощи к а к  настоящей,  так  и потенциальной.  
Бе е  его спутники ра зделяю т его собственные впечатления  н н а 
строения,  в частности.  Кот упомянул Како,  который,  к ак  ч ел о
век умеренных взглядов ,  прилете,'! сюда с некоторыми пред
рассудк ами,  от которых он совершенно у нас исцелился.  Вся 
делегация  убеж ден а  в необходимости и целесообразности с б л и 
же н ия  м еж ду нашими обеими странами.  Кот по возвращении 
во Фр анц ию  снесется с Эррио,  с которым он совместно будет 
проводить там  свои взгляды.

Я выска за л  опасения,  ка к  бы смена  кабинета  во Франции 
и передвижение власти впр аво  не сорвали нам еч аю щ ейс я  л и 
нии сближения.  В ответ на это Кот  сделал  предложение  об 
организации визита членов п алаты  и сената  от всех партии. 
Он убежден,  что поездка  в С С С Р  д о л ж н а  н а стр аи ва ть  всякого 
ф р а н ц у за  на сближение.  Говорил он глухо о нашем контрвн- 
зите, но не уточнял,  кто, собственно, до лж ен  от нас, по его 
мнению, поехать,  Кот признал ,  что в военной среде имеются 
два  течения в отношещш СС С Р.  Он думает ,  однако ,  что его 
поездка  к нам,  в особенности впечатления  генерала  Бар еса ,  не 
о к а ж е тс я  без влияния  на настроения  военных.

Бе сед ов али мы т а к ж е  на тему о разоружении.  В каком-то 
случае  Кот  упомянул о недоверии к Польше,  и в частности к 
Беку,  которого во Франции считают германофилом.

П р о щ ая с ь ,  Кот  об ратилс я  ко мне  с личной просьбой об о к а 
зании содействия в получении заграни чного  паспорта на в ы 
езд  за границу русской ж ен е  некоего ф ра нц уза  К ен ар а ,  ко то 
рый является  его, Кота,  ш кольным товарищем.  Д е л о  это бу
дет  поставлено или поставлено у ж е  по с о л ь с т в о м 22'.

Лечат, ко арх.
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293. Нота Полномочного Представительства СССР в Герма
нии Министерству Иностранных Д ел Германии

20 сентября 1933 г.

Посольством Сою за  Советских Социалистических Р е с п у б 
л и к  в Германии только  что получено окончательное  увед о м л е
ние Министерства  народного  просвещения и про паганды Ге р
мании о том, что представители советской печати не будут д о 
пущены на Лейпцигский процесс по делу о поджоге  рейхстага .

Этот акт  недопущения всех представителей советской п е 
чати в Германии на процесс в Лейпциге  по делу о поджоге 
рейхстага  Посольство  С С С Р  не может  расценивать  иначе как  
открытую дискри минаци ю советской печати,  и за я в л яе т  в связи 
с этим решительный протест.

Посольство о б р ащ а е т ся  к Министерству  И но странн ых  Д ел  
с просьбой немедленно предпринять  шаги,  с тем чтобы и з м е 
нить в позитивном духе  это необоснованное решение  М ин и
стерства  народного  просвещ ени я и про паганды Г е р м а н и и * .

П е ч а т .  ар*.

294. Телеграмма неофициального Представителя СССР в 
США в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

20 сентября 1933 г.

В течение последней недели д в а ж д ы  встретился  с Морген-  
тау -младши м,  которому президент  поручил вести все русские 
дела.  Он чрезвычайно любезен,  но все еще явно избегает  к а 
саться  политических вопросов,  нап ир ая  на экономические  
сделки с «Амторгом».  Д ж о н с * *  пр едлагал  у ж е  раньше «Ам- 
торгу» кредит  в 75 млн.  долл.  с уплатой в течение 5 лет по '/.п 
по истечении к а ж д о г о  года,  что равносильно полному 3-лет
нему кредиту.  Т а к  ка к  «Амторг» требует  лучших условий,  Мор- 
г ент ау-младшип поставит  на д ня х  этот вопрос перед Р у з в е л ь 
том ***. Если состоится соглашение  о нашей пшеничной 
квоте 222, это укрепит  наш е положение  здесь.

Сквирский
Печат. по арх

* См. т ак ж е  док. Л? 296. 300, 301, 329,
** Глава Реконструктивной финансовой корпорации США.

*** См. док. №  304.



295. Заявление Советского правительства правительству Япо
нии *

21 сентября 1933 г.

П о  достоверным сведениям,  полученным Советским П р а в и 
тельством,  маньчжурские  власти, по  ук а за н и ю  Японского П р а 
вительства ,  предпол агают  в б л и ж а й ш и е  дни провести односто
ронне ряд  перемен в управлении Китайско-Восточной ж е л е з 
ной дороги,  совершенно н а р у ш а ю щ и х  установленный порядок,  
в частности,  пр едпол агаю т грубо наруш ить  права ,  п р и н а д л е 
ж а щ и е  советскому у п р а в л я ю щ е м у  дорогой,  поставив его ф а к 
тически в зависимость  от м аньч жу рског о  помощника .  В то ж е  
время  мань ч жу рс ки е  власти,  по ук а за н и ю  агентов Японского 
П ра ви тельств а ,  нам ечают ряд  полицейских мероприятий п р о 
тив советских сотрудников на К В Ж Д .

Советское  П ра вит ельство  уполномочило меня  сделать  пр е 
дупр еж де ние  от его имени, что осуществление этих или подоб
ных мероприятий в Харбине,  на р у ш аю щ и х  существующий с т а 
тус дороги,  установленный договорами,  будет р ассм атр ив аться  
Советским Правительством,  ка к  факт ,  противоречащий тем 
обяз ательствам,  которые приняты на себя Токийским и М у к 
денским пра ви тельствами и кв алиф иц ир ов атьс я  к а к  недопу
стим ая  попытка за х в а т а  дороги.  Советское П ра вит ельство  счи
тает,  что п р я м а я  ответственность за эти нарушения пад ает  на 
Японское Правительство .  Н е  Мань чжоу- Го,  которое бессильно 
и неспособно отвечать за события  в М ань чж урии ,  а Японское  
Правительство ,  являю щееся  действительным хозяином в 
М аньч жу ри и,  д о л ж н о  нести пряму ю ответственность за все н а 
рушения договоров на К В Ж Д ,  к а к  и за подготовляющийся  
зах ват  дороги.
П ечат. по газ. г.Известия*Лв 234(51&з), 22 сентября ПН>3 г.

296. Запись беседы Временного Поверенного в Д ел ах СССР 
в Германнн с заведующ им IV отделом Министерства Ино
странных Д ел  Германнн Мейером **

21 сентября 1933 г.

Я принес Мейеру п ри ла гаем ую  при сем копию нашего  п р о 
теста  по поводу недопущения советских жур на лис тов  на Л е й п 
цигский процесс***.  Мейер заявил,  что он боится отриц атель

* Сделано заместителем наркома иностранных дел С С С Р  послу Я п о 
нии в С С С Р Ота,  а 22 сентября 1933 г.— полпредом С С С Р в Японии 
К. К- Ю реневым министру иностранных дел Японии Хкрата.

* Беседа состоялась 20 сентября 1933 г.
*** См. док. Дэ 293.
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ного ответа министерства по этому вопросу,  т а к  как  решение  о 
недопуске вынесено судом, который в Германии «чертовски не
зависим»-. Кроме того, он считает,  что наш а пресса и в особен
ности наше радио ведут  себя за последнее время  в отношении 
процесса ужа сно .  Они не только полностью реферируют прото
колы лондонских з а с е д а н и й - 23, но и добавляют  от себя неслы
ханные обвинения по адресу  государственных людей Г е р м а 
нии, з то время как  все газеты мира у ж е  относятся к лонд он 
скому процессу скептически.

Я заметил Мейеру,  что недопуск советских жу рн али сто в  
нельзя  ра ссм ат рив ать  к а к  простую дискрими нацию к оммун и
стической прессы. Д е л о  з том, что здесь дискриминируется  
пресса целого государства,  с которым Германия,  судя по з а я в 
лениям ее ответственных руководителей,  хочет оставаться  в 
друж естве нных отношениях.  Удар ,  который немецкий суд хо 
чет нап равить  против определенных политических течений, 
в действительности попадает  по Советскому государству в ц е 
лом. Это чрезвычайно опасный и серьезный прецедент,  по 
следствия  которого  трудно д аж е  предвидеть.  Отношения 
ме ж д у  Германией и С С С Р ,  при всей принципиальной разнице 
политической и хозяйственной структур,  все же  строятся по 
линии каких-то  практических компромиссов.  Если теперь  не
мецкие органы прямо за являю т  в связи с этим частным в оп ро 
сом о невозможности никаких практических компромиссов,  то 
это, конечно, очень серьезный и очень опасный симптом. Я с о 
ветовал  бы Мейеру очень серьезно  подумать,  п реж де чем р е 
шиться  на такой шаг.

Я у к а з а л  далее  Мейеру,  что меня несколько удивляет  его 
аргументаци я  о «независимости» немецкого суда. Д е л о  в том, 
что мы вели переговоры по этому вопросу отнюдь не с немец 
ким судом, а с министерством пропаганды. Именно мин истер
ство проп аганды п ри сла ло нам официальное  предложение  
представить список представителей советской прессы на п р о 
цесс. Кроме того, мы беседовали по этому вопросу с Заукен ом.  
который зая вил  нам,  что он примет  все меры к допущению,  по 
крайней мере, пре дставителя  ТАСС.  В этом ж е  духе  в ы с к а 
зался  статс-секретарь Бюлов,  который заявил,  что он будет 
добиваться  допущ ени я представителей нашей прессы на п р о 
цесс. Из  всего этого следует,  что суд здесь абсолютно ни при 
чем, что переговоры велись исключительно с министерствами.  
Министерства  д а з а л и  нам обещания,  не смущаясь ,  по-види
мому, тем, что суд в Германии «^чертовски независим».

Чт о  ж е  касается  независимости немецкого суда,  то я хотел 
бы обратить его вни мание  на опубликованное  сегодня з а я в л е 
ние министра юстиции Фр анк а ,  который не постеснялся п р е д 
решить некоторые выводы процесса до того, как  он еще н а 
чался .
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Чт о же ка сается  его зам ечания  по поводу нашей прессы и 
нашего  радио,  то позволительно пр ям о спросить,  значит ли это, 
что отказ в допуске наших ж урна лис тов  на суд есть до нзве- 
стной степени акт мести нашему радио и нашим газетам. 
Мейер в уж асе  воскликнул: «П зб ав и  боже  от такого  пре дпо
ложения!»

«В таком случае ,— зая ви л  я ,— я не понимаю,  зачем Вы 
ука зы ваете  на  наше радио и на ш у прессу, о тка зы ва я  наш им 
ж у р н а л и с та м  в допуске  на процесс».

Наконец,  по вопросу о лондонском процессе я должен с к а 
зать,  что, читая систематически иностранные газеты,  пр их о
дится констатировать ,  что они за ни м аю тся  лондонским п р о 
цессом никак  не в меньшей степени, чем наши советские г а 
зеты, и, главное,  совершенно в том ж е духе. О дна ко  это не 
ведет к тому, чтобы ж у р н али сты  других стран огульно и с к лю 
чались  из процесса.

Мейер заявил,  что он немедленно свяж ет ся  с Б ю л о з ы м  и 
д ол ож ит  ему наш протест и мои соображен ия.  П о  его словам,  
Бюлов уже  соби рался  послать  нам ответ па на ш  протест,  и 
мы, бесспорно, этот ответ получим в течение сегодняшнего дня.

О д н а к о  ни в этот день,  ни до 12 часов следующего дня мы 
ответа никакого не получили, Я звонил 21-го утром Мейеру,  
Мейер сделал  зид, что он крайне  удивлен неполучением нами 
ответа,  обещ ал  немедленно связаться  с Бю ловы м и не мед
ленно же  мне позвонить,  но пока все еще не звонит. Следует 
отметить,  что согласно инструкции т. Уманского,  мы уж е  св я 
зал ис ь  с американскими,  ф ра нц узс к им и и польскими ж у р н а 
листами и постараемся  получать  ин фо рма ци ю о процессе от 
них непосредственно в Лейпииге,  куда  выехал  т. Б е с п а л о в * .

Бессонов
Пеат. г!с ап г.

297. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Послом Франции в СССР Альфаном

22  с е н т я б р я  1 9 3 3  г .

Альф*ан долго распр остраня лся  о большом значении и 
пользе  приезда Эррио 146 и К о т а 218. Ис ходя  кз п р е дпо лож е
ния. что мне известна  пр ограмма,  с которой он приехал  в М о 
скву, он спр аш ив ал ,  одобряю ли я ее, Я ответил,  что мне эта 
пр ог ра мм а  детально не известна,  но я пре дстав ляю себе, что 
она имеет целью дальнейшее сбл ижение  наших стран,  что эта

* З'Ве^уг-ощий отделением ТАСС в Берлине.
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работа  совпадает  е моей собственной, т ак  что я не могу не 
одобрять  ее.

А л ьф ан  коснулся  нашего  п р е длож ени я  об обмене и н фо р 
мацией * и повторил довод Д а л а д ь е ;  ка к  это мож но  согл ас о
вать с аналогичным обязате льств ом  перед Германией?  Я от
ветил, что никаких ф о р м ал ь н ы х  об язательств  перед Г е р м а 
нией или другими государствами,  за исключением Турции,  
у нас нет, обмен информ аци ей сам собой вытекает из тех или 
иных отношений, существующих ме жд у государствами.  Аль- 
фан до лж ен  мне поверить,  если я ск аж у ему, что германское  
пра вительство  не и н ф о р м и р о в ал о  нас о пр едлож ени ях  Па- 
пена в Л о за н н е  ** и р а зг ов орах  Роз енб ерга  с анг лич ана ми и 
тому подобных антисоветских за м ы сл ах .  Мы имеем не  больше 
об язательств  перед Германией,  чем она перед нами.  Если мы 
говорим об обмене информацией,  то мы исходим из общности 
интересов,  а следовательно,  из необходимости использования  
взаимной ин формаци и исключительно в интересах обеих 
стран. Мы Франции т а к ж е  не пре длагали никакого ф о р м а л ь 
ного соглашения,  а лиш ь джентльменс кий уговор.  Альфан 
сказал ,  что он вполне  понимает  теперь наше пр ед ложе ни е  и 
сочувствует ему.

Альфан в ы ск аза л  пред пол оже ние  о желательно сти  д о п о л 
нения наших пактов о ненападении арб и тр аж ем .  Я р азъ ясн и л  
ему нашу точку зрения,  указав ,  что мы принципиально а р б и т 
р а ж  не отклоняем,  но находим осуществление его з а т р у д н и 
тельным, что мы в отдельных случаях  сами п ред лага ли  а р 
бит ра ж ,  как,  например,  в истории известного «письма З и 
новьева» ***. К сожалению,  враж дебн ость  внешнего  мира  к 
нам еще велика .  Мы допускали а р би тр а ж  в на ш их  концессион
ных и коммерческих договорах ,  и нередко нам приходилось в 
этом каяться.  Ра зи тельн ым  примером вопиюще н е с пр аве дли
вого а р би тр аж н ого  решения явл яет ся  дело «Ле на- Гол д-  
фнлдс» ****. С другой стороны,  мне  трудно д а ж е  предвидеть  
такие  политические кон фликты м еж ду нами и Францией,  д ля  
которых мог бы потребоваться  арби траж.

Я выра зил  недоумение  по поводу некоторой не реш ите ль
ности франц узс к ого  пра вительства .  З а в я з ы в а я  новые друж бы,  
иногда теряют или, по крайней мере, ос лабляю т старые.  Мы 
сейчас спокойны, имея дело  с нынешним ф р анц узс к им  п р а 
вительством,  но у нас нет никакой уверенности в том, что его 
по лит ич еская 'ли ния  будет пр од олж ена  в случае  смены п р а в и 
тельства,  в особенности после прихода к власти людей толка 
Тардье.  Этих опасений не мож ет  быть у французского  п р а в и 

* См, док. .\а 222.
** См. :. XV, прим. 225.

*** См. т. VII, док. Да 275.
**** См. т. XIV, прим. 31; т. XV, док. Д? 221.
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тельства  ввиду постоянства  нашей политики и бессменности 
Советского  правительства.  Таким образом,  с нашей стороны 
д о л ж н о  было бы требоваться  больше осторожности,  чем с 
французской.

Альфан ,  не оспа рив ая  воз можности смены правительства,  
ска зал ,  что нам необходимо привлечь ва  свою сторону п р а в и 
тельственный апп арат  и тогда смена  правительств  не будет 
иметь большого значения .  Эрбетт  к а к  жур н али ст  этого не п о 
нимал,  но он, Альфан,  ставит себе за дач ей изменение  нас трое 
ний ф ра нцузск ой администрации.  Он поэтому особенно рад,  
что Кот  прибыл со многими сотрудниками из апп арата .  
В связи с этим Альф ан намекнул,  что пр и е зж а в ш ем у  к нам 
сыну его, начальнику кабинета  Боннэ *, не бы ло  уделено д о 
статочно внимания.  Он просил ок аза ть  содействие  п р и е з ж а ю 
щему сюда ф р ан ц узс к ом у ком мерческому ат таше в Мексике,  
который,  вероятно,  будет переведен в Москву.  А льфан счи
тает  необходимым учр еж ден ие  д олж но сти коммерческого  а т 
таше,  а т а к ж е  консульств.  Фр анк о-советскому сбл и же ни ю ме
шаю т  не только  француз ск ие  чиновники,  но и третьи страны,  
из которых он до лж ен  отметить Германию, Ита лию ,  П о л ь ш у  
н М а л у ю  Антанту.  Мою вставку  «и Англию» он отверг, с к а 
зав ,  будто  Англия  никакой пр оп ага нды  против нас во  Ф р а н 
ции не ведет,  но Польшу  он уп омяну л дв аж ды .

Говорил А льфан т а к ж е  о желательн ости скорейшего окон
чания  переговоров  с заключением соглашения,  признав,  что 
он не во зл агает  больших н а д е ж д  на торговлю.  Со своей сто
роны, он выдвигает  жел атель н ос ть  технического сотрудниче
ства.

Литвинов
Лечат, по арх.

298. Письмо Генерального консула СССР в Харбине О собому  
агенту Министерства Иностранных Д ел  в Северной Мань
чжурии Ши Л ю й-бэню

23 сент.чооя 1933 г.
Го споднн Особый агент,
1. Озн ак ом ив ш ис ь  с Вашим заявл ен ие м  от 25 азгуста  

с. г. 224, я считаю необходимым у к а з а т ь  пр еж де  всего на то, 
что ряд  инцидентов,  когда,  по  Ва ш ем у  утверждению,  якобы 
имели место неп равильные действия тех или иных советских 
подданных,  относятся к д а т а м  давн остью свыше полугода.  
Я д о л ж е н  выразить  сожаление,  что Вы не поставили меня  
более своевременно в известность о претензиях,  которые воз
никал и у Вас, и что, таким образом,  предметом нашей перепи

* Министр финансов Франции.
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ски становятся  сомнительные происшествия  устарел ого  х а 
рактера.  Вместе с тем я д о л ж е н  решительно отклонить Ваш е 
сказание ,  что на протесты,  сделанные Вами мне по поводу 
пограничных инцидентов.  Вы не получали от меня ответов и 
что мною не предпр инима лось  эффективных мер по Вашим 
ж ал о б а м ,  имевшим дружественный характер .  К а к  мною у ж е  
было Вам сообщено в устном о т в е т е 220, Ва м были свое вр е 
менно даны исчерпывающие ответы по всем поставленным 
Вами передо мною зоп роеам.  Что  же  касается  случая,  отно
сящегося к нападению 9 я н вар я  с, г. на китайскую тер р и т о 
рию протиз  селения  Кореаковского,  то с Вашей стороны не 
было представлено никаких во зра жен ий против того, что 
мною будет сделан пред варит ельны й запрос, советским мест
ным ор гана м с целью обстоятельного  выяснения этого 
случая.

2. Единичные случаи недоразумений на такой длинной 
границе,  к ак  советско-маньчжу рская ,  не нежлючены, но совет
ские пограничники имеют специальные ук аза н ия  Советского 
П рав ит ельс тв а  соблюдат ь  добрососедские  отношения,  м а к с и 
мально способствуя спокойствию в пограничной полосе.  С о 
вершенно очевидно,  что нар ушения спокойствия  в пог ран и ч 
ной полосе,  действительно имевшие место в затронутый Вами 
период, объяс няю тся  не действиями каких-либо п ре дста ви те
лей Советской власти,  а наличием бандитиз ма  и а дм и н и с т р а 
тивным расстройством в пограничной полосе на м а н ь ч ж у р 
ской территории в связи с имевшими место политическими с о 
бытиями в этом районе.

Переходя  к рассмотрению приложенного  к В а ш ем у  письму 
перечня незаконных дейетзии,  якобы совершенных советскими 
в ластя ми и советскими г р а ж д а н а м и  в приграничной полосе 
Хэйлунцзянской провинции,  я считаю необходимым у с т ан о 
вить следующее:

В пунктах  1-м и 2-м Вашего  перечня сообщается ,  что ру с
ские белые Глотоз  н Поспелов  якобы были незаконно з а х в а 
чены на территорЕШ Мань чжоу- Го.  В действительности эти 
двое русских, рань ш е за меч авшие ся  в активной работе п р о 
тив Советского Союза , были арестованы при одном из пе ре 
ходов ими советской границы. Неверно,  будто  Глотов  н а х о 
дится в заключении в тюрьме в г. Благовещенске .  По вполне 
достоверным сведениям,  он п р о ж и з а е т  в настоящее  время на 
территории Мань чжоу- Го,  пол ьзуясь  по дде рж кой  м а н ь ч ж у р 
ских властей для  пр одолж ени я  своей антисоветской д е я т е л ь 
ности. Н е  могу поэтому не вы разит ь  удивления по поводу 
упоминания Глотова в Вашем  протесте.

В пункте 3-м Вашего  перечня  приведен случай нападени я  
бандитской шайки  па авт омаш ин у с убийством пассажи ров,  
каковой приписывается Вами действиям взвода  солдат  к р а с 



ной охранной а р м ии * .  Этот случай,  предста вляющ ий собой 
один из эпизодов бандитизма в пограничной полосе,  не имеет 
никакого отношения к деятельности каких бы то ни было ч а 
стей Красной Армии или пограничной охраны СС СР .

В 4-м пункте Ваш его  перечня  речь идет, по сведениям,  
проверенным советскими органами,  не о действиях  каких- 
либо представителей Советской власти,  а о столкновениях 
м е ж д у  ж и те лям и советского поселка,  с одной стороны, и н а 
селением м аньч жу рског о  поселка ,  с другой стороны, возник
ших ка почве экономических взаимоотношений.  Эти столкно
вения приняли крайне неж ел ательн ую  форму,  и, на  о сн ова
нии полученных мною матери алов ,  я считаю необходимым 
признать  неправильными акты насилия,  которые были с о в е р 
шены г р а ж д а н а м и  советского поселка . Местным властям 
даны категорические  у ка за н ия  о необходимости принимать  
впредь самые решительные меры д л я  своевременного  пр ед о т 
вращен ия  и решительного недопущения подобных с о бы 
тий.

Пункты 5-й. 8-й, 12-й и 13-й Вашего  перечня приписывают 
советским чинам,  кра сн оар ме й ца м и жи тел ям  действия,  к к о 
торым они в действительности не имели ни малейшего к а с а 
тельства.  Во всех этих случаях  происшествия об ъясняю тся  
исключительно действиями хунхузских шаек.  В некоторых из 
этих случаев  советские  пограничные органы о к азы в ал и  п о
мощь м ань чж урски м г р а ж д а н а м ,  о б р ащ а в ш и м с я  к ним после 
своего бегства  от пре следования  бандитоз .

Обвинения,  соде рж ащ и ес я  в 6-м и 7-м пунктах  В аш ег о  п е 
речня,  опр овергаются  тем бесспорным обстоятельством,  что 
вследствие  р а з л и в а  Амура  в это время  (9 и 22 мая) переходы 
с советского  берега  на  противоп оложный были невозможны.

Т а к ж е  еов ершеш ю неосновательной являет ся  претензия,  
пр и в о ди мая  Вами в пункте 9-м перечня.  Созетские  власти  о т 
нюдь не п ри н уж д али  к п р о д а ж е  им дров  китайских г р а ж д а н  
по такой низкой иене, которая,  как  Вы утверждаете ,  р а в н о 
сильна  отобранию,  В действительности речь идет о бревнах,  
которые п р и н а д л е ж а л и  еозетеким хозяйственным о р г а н и з а 
циям и при сплаве  по реке Амур,  вследствие  ра зры ва  плотов,  
были прибиты к ман ьч жу рск ом у  берегу и присвоены местным 
населением.  В дальн ейш ем,  по настоянию советских органов,  
бр ез н а  были возв ращ ен ы по при надлежности.  Таким о б р а 
зом,  ни о какой покупке по какой бы то ни было цене вообще 
не бы ло  речи. Этот факт  п ок азывает  с полной очевидностью, 
что включенные в В аш  перечень претензии в дей ствительно
сти не были подвергнуты серьезной предварительной п р о 
верке.

* Т а к  а т е к с т е .
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Случай,  приводимый Вами в пункте 10-м и упоминающий 
о д зух  советских г р а ж д а н а х ,  которые,  перейдя границу,  убили 
д в у х  местных крестьян и отрубили головы двум белым рус 
ским, является  нам совершенно неизвестным и представ ляет  
собой, по нашему мнению, чистый вымысел,  Во втором случае 
Ваше сообщение,  не н а зы ваю щее  ни имен советских г р а ж 
дан,  ни имен белых русских,  не дае т  никаких возможностей 
для  его проверки.

Чт о  касается  пунктов 11-го, 14т о  и 16-го Ваш его  перечня,  
то к а к а я  бы то ни бы ло  причастность советских оф ици альны х 
лиц или г р а ж д а н  к перечисленным Вами случа ям  д о л ж н а  
быть полностью исключена .  Я прошу Вас обратить  серьезное  
внимание на то, что пр едъявление  подобных неопределенных 
претензий без сообщения деталей,  позвол яю щих  установить 
и проверить  факты,  является  совершенно бесплодным и 
принимает  ха ракте р  нарочитого  нагромож дени я  большого 
числа претензий, за которыми не стоят  никакие конкретные 
факты.

Наконец,  претензия,  из лож енн ая  в пункте [5-м, содержит 
свое собственное опровержение,  ибо обвинение 4-х советских 
г р а ж д а н  в том, что они, переехав  реку напротив  Сахалина ,  
затем избивали население  в уезде  Хума,  то есть на р а с с то я 
нии 150 ком от Сахалина ,  явно не обосновано.

3. Вместе с тем я не могу не отметить,  что и в прошлом 
имел место целый ряд  случаев,  когда  факты,  при водимы е в 
Ваших протестах,  после н а д л е ж а щ е й  их проверки не по д 
твержда ли сь .

Так,  например,  [5 августа  прошлого  года  Вами был з а я в 
лен протест по поводу перехода частями Красной Армии 
границы в районе города  М а н ь ч ж у р и я  и возведения военных 
построек,  каковой факт  в действительности не имел места,  о 
чем было сообщено Вам мною 26 августа [932 г.

6 ф е в р ал я  с. г. Вами был заявлен протест против н а р у 
шения советскими г р а ж д а н а м и  границ в районе озера  Ханка,  
однако  в результат е  проз ерки  этот ф а к т  не подтвердился,  
о чем у к аза н о  в моем письме от 25 ф е в р ал я  с. г. *

21 ф е в р а л я  Вы за я в и л и  протест по поводу постройки на 
Амуре  и Сунгари плотин, меша ю щи х  судоходству,  какового  
ф а к т а  т а к ж е  в действительности не было, и об этом мною 
было  Вам своевременно сообщено,

4. Одновременно  считаю необходимым з аявит ь  самый р е 
шительный протест против  на блю даю щ его ся  неоднократного  
на рушения границ С С С Р  со стороны пограничных воинских 
частей Маньч жоу -Го ,  а т а к ж е  содействия со стороны м ан ьч 
жу рс к их  властей перех од ящим на территорию С С С Р  б е л о 

* См, док, X? 50.
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гвардейским террористическим бан дам .  Перечень всех таких 
случаев  заполн ил  бы несколько  страниц,  поэтому считаю не
обходимым остановиться  толь ко  на некоторых из них, проис
шедш их в самое  последнее время:

а) Переход с маньчжурской стороны ка территорию С С С Р  
б елогвардей ских банд с диверсионными целями.

1) 23 июня с. г. б ан да  вооружен ных белогвардейцев  в 8 че
ловек  на участке  Гродековского  пограничного  отряд а  против 
китайского  селения  Л о х э  пе ре ш ла  на  территорию С С С Р ,  в то 
время как  др у га я  ее часть в 7 человек з а л е г л а  на территории 
М ань ч жо у- Го .  Б а н д а  обстреляла  проходящий наряд  союзной 
пограничной охраны и уб ил а  на ч аль ни к а  н а р я д а  г р а ж д а н и н а  
Стол ярова .

2) 29 июня с. г. бы ла  з а д е р ж а н а  группа  князя  Ухтомского,  
п р о б и р а в ш а яс я  на советскую территорию с целью сове рше
ния диверсии н ш пи он аж а .

б) Артиллерийский обстрел территории С С С Р  со стороны 
Маньчжоу-Го.

3) 23 янв аря  с. г. на участке  25 км  западнее  селения  Ба-  
р а б а ш  происходил бой япо но- ман ьчж урских войск со старо- 
гирннскими п а р т и з а н ам и * ,  во время которого японская  а р 
тиллерия  открыл а артиллерийский обстрел нашей террит о
рии.

4) В марте  месяце  с. г. во время  боя со ст арогиринцами 
японской артиллерией произведен обстрел территория С С С Р  
в районе  селения  Венцелево против китайского  поселка  Хуан- 
цзя,  вы пушено на территорию С С С Р  свыше 100 снарядов .

в) Переход  границы и обстрел территории С С С Р  мань- 
чж оугоскнми вооружен ным и группами и отрядами.

5) 9 ма я  с. г., преследуя  старогиринцев ,  отряд  в 40 япо н
ских солдат ,  нах одящихся  на с л у ж б е  Маньчжоу-Го,  перешел 
границу в районе  гор. Саньчагоу в 5 км  за па дн ее  Ушагоу и 
от крыл стрельбу из ружей н пулеметов  по на ряду  союзной 
пограничной охраны, убив  одну лошадь .

6) И  мая  с. г. в б км  за па дн ее  за ст авы  С ар б о к в а н  с м а н ь 
чжурской территории обстреляны крестьяне-колхозники,  р а 
ботавши е в пате;  в результат е  т я ж е л о  ранен одни колхозник 
н убита  одна  лошадь .

7) 12 мая  с. г. в районе  севернее озера  Х асан д в а  я по н
ских ж а н д а р м а  перешли границу н под угрозой ор у ж и я  увели 
на территорию М ань чж оу -Г о  рабо тавш его  в поле ко лхо з
ника.

8) 26 мая с. г. в 5 км  севернее селения  П о л та в к а  пять 
мань ч ж урск и х солдат  перешли государственную границ у и

* Имеются в вид у китайские войска, о тказавш ееся  подчиниться япон
цам к властям М аньчжоу-Го (ск. т, XV, прим, 11).
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обстреляли ра бо та в ш и х  в поле же нщ ин  и детей, угнав на те р 
риторию Ман ьч жо у- Го  шесть колхозных лошадей.

9) 13 июля с. г. в 4 кл;. к северо-востоку от разъ езд а  Р а с 
сыпная  П а д ь  д в а  японских солдата ,  состоящие на сл уж бе  в 
пограничном отряде Мань чжоу- Го,  перешли границу и у г л у 
бились на 1 к.х на территорию ССС Р,  При попытке на ряда  
союзной пограничной охраны з а д е р ж а т ь  их бросились беж ать  
на те рриторию Мань ч жу ри и,  по дня з  стрельбу по наряду.

г) Полеты самолетов со стороны Ман ьч жо у-Г о над  т ерри 
торией С С С Р .

10) 7 июня с, г. в 13 час. 30 мин. на  участке  Отпор с м а н ь 
чжурской стороны перелетел государственную границу с а м о 
лет, который углубился  на 1 к.н и совершил полет над  совет
ской территорией вдоль  границы.

11) 23 июня с. г. в 11 часов с С ахалинс ко го  аэр од рома  
поднялся  самолет ,  который перелетел границу и. пролетев  над 
городом Благовеще нс ком ,  взял  курс на  север, д ойдя  вдоль 
советского берега  Амура  до селения Ст аро -Кумарекого;  этим 
же  путем вернулся обратно.

12) 6 июля с. г, в районе  станции П ог ра ни ч на я  над  п о г р а 
ничной за ставой  Веселый Ключ пролетел самолет ;  в 10 час. 
30 мин, этот ж е  самолет  пролетел  над  участком Ушагоу;  
в 11 часов ои ж е  пролетел  над  участком против з а с т а з ы  Сар-  
бокван и скрылся  над  маньчжурской территорией,

13) 27 августа с, г. в 12 час.  55 мин, мань ч жу рски й с а м о 
лет перелетел границ у в районе  поселка  Гра фск ий (5 лд« з а 
паднее  гор. И м а и ) ,

14) 28 августа  с, г, в 12 час, 55 мин, с маньч жу рской  те р 
ритории перелетел границу самолет  в 5 км  северо-восточнее 
поселка  Ильинский (20 км  к юго-западу от И м а н а ) .

15) 28 августа  с, г, в 10 час. 45 мни. самолет  с о п о з н а в а 
тельными з н а к а м и  Ман ьч жо у-Г о  пролетел  над  городом Б л а 
говещенском и, сдела в  несколько кругов,  вернулся  в С а 
халин.

о. Д о в о д я  до Ваш его  сведения об этих недопустимых ф а к 
тах, я считаю необходимым на стаив ат ь  на том, чтобы м а н ь 
чжурскими властями были приняты самые  энергичные меры 
к пр ед отвращ ени ю ук аза н ны х  пограничных инцидентов  и не
допущению провокационной деятельности многочисленных 
белогвардейских банд,  наличие  которых в районе  го суд арст 
венной границы в особенности способно вы зы ва ть  о с л о ж н е 
ния. Советское  П равит ельство  со своей стороны, учитывая 
нежела те льнос ть  возникновения каких бы то ни было п о г р а 
ничных инцидентов  и недоразумений,  еще раз дас т  твердые 
у ка за н ия  пограничной охране  и зсем советским органам в л а 
сти в приграничной полосе о необходимости самого т щ а т е л ь 
ного соблюдения и ув а ж е н и я  государственной границы и пр е 
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д у пр еж дени я  каких бы то ни было явлений,  на р у ш аю щ и х  з а 
конный порядок в приграничном районе.

П ользуя сь  случаем,  прошу принять уверения в моем г л у 
боком к Вам,  г. Особый агент, уважении.

Генеральный консул С С С Р  в Харбине
С л а в у ц к и й

Печат, «о й.г-1'-

299. Телеграмма члена Коллегии Народного Комиссариата 
Иностранных Д ел С С С Р  Полномочному Представителю  
С С С Р  в Финляндии Б. Е. Штейну

25 сентября. 1933 г.

В связи с имеющимися  сведениями об обсуждении в ф и н 
ских правительственных кругах  вопроса  о запрещении ввоза 
советских лесопродуктов  в Финляндию,  в частности в связи 
с внесением папуасской фракцией соответственного з ако н о
проекта  в сейм, сделайте  М И Д  устное за явлен ие  на основе 
изло же нны х ниже п о л ож ен ий * ,  Ук ажи те ,  что в течение послед
него времени усилиями обоих прави тельств  удалось  з н а ч и 
тельно норм ализо вать  политические  и экономические  в з а и м о 
отношения м е ж д у  С С С Р  и Финляндией.  За пр ещ ени е  ввоза 
советских лесопродуктов ,  если бы оно было проведено,  послу
ж и л о  бы основанием серьезного нар ушения этих отношений.  
О брат ит е  внимание финского правительства ,  что хотя ввоз 
советского леса в Финлян дию  имеет  д л я  Финляндии гораздо  
большее  экономическое  значение,  чем для  С С С Р  (лес вво 
зя тся  д ля  снаб же ния прилега ющи х к советской границе ф и н 
ских заводов,  которые без этого леса ок аза лис ь  бы без 
с ы р ья ) ,  однако  зап рещение  было бы столь недружественным 
актом,  что оно неи збежно вы зв ало  бы большое беспокойство 
в рук ово дя щих кругах С С С Р  л не могло бы не иметь самых 
отрицательных последствий для  дальн ейш его  развити я  совет
ско-финских отношений, в частности в экономической о б л а 
сти. Отметьте  также,  что подобные меры сделали бы невоз
м ож ны ми совместные выступления  па между нар одном  л ес
ном рынке,  о чем нео днократно шли переговоры между 
пре дс тавителями созетских и ф' и неких организаций,  и сотру д,- 
ннчестзо С С С Р  с Финляндией на меж д у н ар о д н ы х  лесных кон
ференциях,  из которых б л и ж а й ш а я  состоится в октябре  в Л о н 
доне. Выразите  над еж ду ,  что финское правительство  учтет 
Ва ши со обр аж ени я  и не пойдет по пути осложнения советско- 
финских отношений,

Стомоняков
П е ч а т .  ,1.;' арх.

* Си. до к. Л'? 302. 333
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300. Нота Народного Комиссара Иностранных Д ел  СССР
Временному Поверенному в Д ел ах  Германии в СССР
Твардовскому

26 сентября 1933 г,

Господин Поверенный в Делах ,
Меропри ятия ,  по служи вши е поводом для  Вашей ноты от 

сего числа,  были вынуждены систематическим п р ес л едо ва 
нием представителей прессы С С С Р  и рядо м  оскорбительных 
действии со стороны германских властей.  Эти действия с о з д а 
ли для  советских жу рн али сто в  в Германии особый режим и 
условия ,  в которых они лиш ен ы возможн ости выполнять  свои 
функции.

Достаточно напомнить,  что на про тяжении последних шести 
месяцев без всякого  повода  и основания пре дставитель  « И з 
вестий» Ц И К  С С С Р  и В Ц И К  гр-ка  Кайт  д в а ж д ы  п одверга 
лась  обыску и аресту;  равны м образ ом  д в а ж д ы  ар есто вы 
вался  и обыск ива лся  пре дставитель  «П р а в ды »  гр-н Черняк;  
не избег ареста  и представитель  агентства ТАСС гр-н Б е с п а 
лов,  который к тому же подвергся грубому об р ащ ен и ю  и л и ч 
ному обыску 326, Я уж е  не говорю о многочисленных случаях  
оскорбительных вторжен ии  штурмовиков в кв артиры означ ен
ных ж у р н али сто в* .

Д ал ее ,  германски е  власти  у ж е  с м а р та  месяца  стали на 
путь дискри мин аци и ме ж д у  представ ителями прессы С С С Р  
и других стран,  отк а за в  первым в допущении на открытие  
рейхстага.  Пона доби лся  протест Советского Пос ол ьства** ,  
чтобы исключение  было сдела но только  для  корреспондента  
ТАСС. Та же  диск ри ми на ци я  была  проявл ена  в недопущении 
созетских ж ур на лис тов  на происходящий Лейпцигский п р о 
цесс ***, имеющий большое общественное  значение  и пр едста в 
ляющ ий для  С С С Р ,  по крайней мере, не меньший интерес,  
чем д л я  других стран.

Против  этой дискриминации,  а равно и других в р а ж д е б 
ных действий в отношении представителей советской прессы 
Советское Посольство  в Б ерлин е  з а я в л я л о  многочисленные 
протесты.  Эти протесты Министерство Инос транн ых  Дел н а 
ходило обоснованными и справедливыми,  о б ещ ало принимать  
меры, но тем не менее эти действия  не только  не п р е к р а щ а 
лись,  но и принимали все более оскорбительные формы,  п р и 
чем Советскому Пр авит ельс тв у  не известно ни одного случая,  
когда  виновные лица  или органы власти  понесли бы какое-ни
будь н ак аза н и е  з а  недисциплинированность ,  на которую 
ссылается в таки х случаях  Министерство  Инос транных  Дел,

* Гм. т ак ж е  док. №  53, 87.
** Си, док. .\ь 87,

*** См. док. 293, 296,
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Н е приходится удивляться ,  что советские органы печати 
не на ш ли  воз мож н ы м д а л ь ш е  мириться с созд авш имс я по ло
жением и признали,  что их представители поставлены в с о в е р 
шенно недопустимые условия ,  л и ш а ю щ и е  их возможности в ы 
полнять порученную им работу  я д елаю щ и е  дал ьн ейш ее  п р е 
быван ие  их в Германии бесполезным и несовместимым с 
достоинством советской прессы.

Н е  может  мириться с этим положением и Советское  П р а 
вительство.  Не  ж е л а я  стать на путь репрессивных мер в отно
шении представителей германской прессы, под вергая  их осо
бому р еж и му и таким ж е  оскорбительным действиям, которые 
ис пытывали советские ж у р н али сты  в Германии,  оно п р е д 
почло пр ямо за явить  им о невозможности д ля  них в д а л ь н е й 
шем ост аваться  в С С С Р ,  пока  этой возможности фактически 
лишены советские ж у р н а ли с ты  в Германии.  Д о л ж е н  при этом 
отметить,  что, вопреки В аш ем у  заявлени ю,  ни один из г ер м ан 
ских ж урн али стов ,  которым пр ед л о ж ен о  покинуть тер р и т о 
рию С С С Р ,  не числится в оф иц и альн ых  списках сотрудников  
Ге рманского  Посольства ,  предста вленн ых последним Н а р о д 
ному К ом исс ари ату  по И нос транн ым  Д е л ам .  Все они сноси
лись с Н К И Д  и с другими советскими органа ми иск лючи
тельно к ак  представители прессы.

Чт о касается  Ваш их ссылок,  г, Поверенный в Д е л а х ,  на 
суще ст вую щие советско-германские соглашения,  то я п о л а 
гаю,  что если вышеперечисленные действия  германских в л а 
стей совместимы с этими соглашениями,  то н вы нужденные 
ответные мероприятия  Советского Правительства  не д о лж н ы  
считаться  про тиворечащими им.

О намеченном советской прессой отозвании своих ж у р н а л и 
стов и во зм ож н ом  мероприятии Советского П рави тел ьс тв а  Г е р 
манское  Министерство Инос транн ых  Дел  было пре дупре ждено  
Советским Посольством в Берлине  еще 24-го сего м е с я ц а 227.

Я весьма сожа лею,  что приходится  прибегнуть к этим м е 
роп риятиям,  и вполне о тд аю  себе отчет в их значении,  но, как  
выше указано,  они на вяза ны  нам действи ями органов  Г е р 
манского  Правительства ,  на которое  ло ж и тс я  ответственность 
з а  созд авш ееся  пол ож ен ие * .

П ри ми те  и пр.
Л Г Литвинов

Печат, ка газ. «Известия»
Л 1 Х Щ з 27 се.ЧтяОря тяЗЗ г.

В упоминаемой ноте Твардовского на имя Л1 М, Литвинова  от 26 сен
тября  1933 г, говорилось;

«Госг.одик Народный Комиссар.
З а м е с т и т е л ь  з а в е д у ю щ е г о  П  З а п а д н ы м  о т д е л о м  Н К И Д  г.  Л и н д е  со-

* См. док. Да 301.
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о б щ г л  г.:не с е г о д н я  у г р е м  п о  В а ш е м у  п о р у ч е н и ю  у о т  е ю.  ч т о  С о в е т с к о е  П р а 
в и т е л ь с т в о  к с а а м е д л Е т т е л ь н о  о т з о в е т  соех  свс шх к с ш р ь с ч о н д ж т о в  -:з Г е р м а 
нии.  С о в е т с к о е  Прнан телс - . ство  д а л е е  п у ш и  то в т е ч е н и е  т р е х  д н е й  в ы с л а т ь  
в с е х  нем е д к и х  к о р р е с п о н д е н т о в ,  в том ч и с л е  и к о н с у л ь т а н т а  п р е с с ы  п р и  
Г е р м а н с к о м  П о с т  тьстде .

Я пр ее нее м а ю  к с в е д е н и ю ,  ч т о  П р а в и т е л ь с т в о  С С С Р  н а м е р е н о  о т с а з а т ь  
с в о и х  к о р р е с п о н д е н т о в  из Г е р м а н и и ,  и долее*;у об э т о м  Г е р м а н с к о м у  П р а 
в и т е л ь с т в у .

П р о т и в  о б ъ я в л е н н о й  з ы е ь п к и  н е м е ц к и х  к о р р е с п о н д е н т о в  я з а я в л я ю  
э н е р г и ч н ы й  п р о т е с т ,  не  п р е д в о с х и щ а я  д а л ь н е й ш и х  р е ш е н и й  Г е р м а н с к о г о  
П р а в и т е л ь с т в а .  Н а м е ч е н н о е  м е р о п р и я т и е  не  н а х о д и т  н и к а к о г о  о п р а в д а н и я  
в п о в е д е н и и  з а и н т е р г с о в ш ш ы х  г о с п о д  и р е з к о  п р о т и в о р е ч и л о  б д  Д у х у  и 
п о с т а н о в л е н и я м  г е р м  а н о - с о в е т с к и х  с о г л а ш е н и й ,

Я  п р о ш у  Б а е  п о э т о м у ,  г.  Н а р о д н ы й  К о м и с с а р ,  п р и н я т ь  н е о б х о д и м ы е  
м е р ы  д л я  о т м е н ы  в ы с ы л к и з .

301. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Временным Поверенным в Д ел ах  Германии в 
СССР Твардовским

26 сентября 1933 г,

Твардовский сообщил, что сейчас ж е  по получений сооб
щения от т. Ли н де  о высылке  ж у р н а л и с т о в *  он снесся по т е 
леф он у с Берлином,  который об этом мероприятии ках-будто  
не имел никакого  представления .  Сильно волнуясь.  Т в а р д о в 
ский у к а з ы в а л  на все более  уху дшаю щие ся  отношения между 
нашими  странами,  несмотря на то, что руководящие круги 
Германии искренне хотят  вновь нал адит ь  эти отношения,  
исправить  все недочеты и поводы к ж а л о б а м  Э7. К он ф ид ен ци 
ально он мне сообщил о состоявшемся решении о ликв идаци и 
« Ро нд»** .  У нас же  он за меч ает  все большее  и большее  от
клонение  нашей политики в сторону Франции.  Д е л о  дошло,  
мол,  до того, что посланник дружественной д е р ж а в ы  сообщил 
его правительству,  будто Советское  правительство  сообщило 
П а р и ж у  дета льны е сведения  о германских меропри ят иях  по 
вооружен ию в области газовой войны и авиации,  каковыми 
сведениями ф ра нц узы  намерены воспользоваться  на к о н ф е 
ренции по разоружен ию.  Выс ылка  корреспондентов  являе тс я  
чрезвычайно резкой мерой. Он, Твардовский,  признает вину 
немцев в недопущении наших ж ур на лис тов  на Лейпцигский 
процесс и з  за д ер ж а н и и  их, но за последнее  полицеп-президент  
у ж е  приносил извинения.  Он полагает,  что достаточным ж е 
стом с нашей стороны было бы отозвание наших ж у р н али сто в  
из Бе рлин а  без высылки немецких.  Мы д ол ж ны  понять,  что

* См. док, Ла 300.
** См. также д ж . .М? 209.
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в Германии произошла революция,  хотя и не кровав ая ,  но все 
ж е  р а с ш а т а в ш а я  основательно власть  и им евш ая  своим по 
следствием известную недисциплинированность  властей.  С л у 
чаев ареста  германских г р а ж д а н  в С С С Р  было немало,  и ни
когда  германское  правительство  не ре агиро вало  на них так,  
как мы в данном случае.

Я напомнил Т вардовско му многочисленные (факты из д е
вательств  и оскорблений по адресу  наших представителей пе
чати. Я сказал ,  что вполне  достаточно д ля  понимания н а 
ших ответных мероприятий.  Мы, однако,  не можем упускать  
из виду тот ф о н ; на котором действия германских властей 
имели место. Я перечислил,  конечно, дал ек о  не ис ч ер пы ва ю
ще, антисоветские выступления германских властей,  по п о 
воду которых мы совершенно бесплодно протестуем, не д о би 
ваясь  никаких резу льт ат ов^5, Ауеамт лю безно принимает  
наши протесты, в ы р а ж а е т  сожаление ,  приносит извинения,  
обеща ет  принять меры, но на следующий день антисоветские 
выходки повторяются .  Мне кажетс я ,  что в Германии переоце
нивают наш е терпение.  С сылаю тс я  па нед исц иплинирован
ность. но нам не известно ни одного случая ,  когда  бы эта  «не
дисциплинированностью,  нан оси вша я ущер б нам, н а к а з ы в а 
лась,  д а ж е  в ы раж ени е  сож алени я  и принесение извинений не 
пр ед авали сь  гласности,  и ге рманс ка я  общественность,  в том 
числе сам и виновники бесчинстз,  не могли знать,  как  к ним 
относится германское  правительст во  — одобр яет  или о с у ж 
дает.  Не  приходится  поэтому удивл ять ся  безрезультатности 
наших протестов и «пр одолжению недисциплинированности».  
С другой стороны, мы знаем,  что, когда  немецк ая  газета  осме
л и л а с ь  «оскорбить»  г. Бальбо,  назв ав  его евреем,  газета  была  
сейчас ж е  за кры та ,  а когда  подвергся  на улице оскорблению 
частный американский граж д ан и н ,  германский чиновник 
явился в американ ское  посольство приносить извинения.  Г е р 
манское  правительство  как  будто стал о  привыкать  уж е  к н а 
шим протестам,  как  к совершенно но рм ально му явлению,  и 
перестало  быть восприимчивым к ним. Очевидно,  ну ж ны  б о 
лее  сильные средства , чтобы з астаз и ть  германско е  п р а в и т е л ь 
ство почувствовать,  что нашему  терпению есть предел.  П р е д 
л агае м ы й  г. Тв ардовск им жест,  несомненно, д а л  бы уд о в ле т 
ворение кое-кому в Германии,  но отнюдь не в С ССР .  Нельзя  
ставить в одну плоскость зако нные  проследования у нас ш и 
беров (спекулянтов) ,  шпионов и других нарушителей наших 
зако но в  с из девательствами над ни в чем не повинными пр ед 
ставителями печати.  Мы, скреп я сердце,  пошли на о б ъ яв л е н 
ное сегодня мероприятие ,  з политическом значении которого 
мы отдаем себе полный отчет, но это продиктовано нам с о з н а 
нием нашего  достоинства и невозможностью дольше терпеть 
изд евательское  отношение  германских властей.
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Сообщение Твардо вско го  о передаче  нами сведений Ф р а н 
ции являе тся  совершенным вымыслом какого-либо досужего  
или зловредного  ди пл омата .  Ко гда  Герман ия  пренебрегает  
нашей друж бой,  а другие  страны этой д р у ж б ы  ищут,  мы, есте
ственно, сбл и ж а е м с я  с этими другими странами,  но из этого 
не вытекает  к а к а я -л и бо  враж деб н ость  к Германии или ж е л а 
ние ей вредить.

Твардовский в ы рази л  удивление ,  уз на в  от меня,  что еще 
23-го мы поручили Хинчуку предупредить  аусам т  о в о з м о ж 
ных мероприятиях  и что это предупр ежд ени е  совершенно 
игнорировалось  Берлин ом 227. Он в ы ск аз ал  по ж елан ие  о л о к а 
лиза ции конфли кта  и просил продлить  срок высылки немец
ких журнали сто в ,  а Б а у м у  * разреши ть  остаться  ка к  сотруд 
нику посольства.  Я ответил,  что, поскольку Твардовский у ж е  
сообщил корреспондентам соде рж ание  своей ноты, мы в ы н у ж 
дены будем,  вероятно,  опублик овать  и наш  ответ. Что ж е  к а 
сается  просьбы о продлении и о Баум е,  то я до лж ен  д е р ж а т ь 
ся постановления  правите льст ва  о трехдкевном сроке.

Твардов ский просил офици альну ю часть  ра зг о зо р а  считать 
законченной и просил частным об раз ом  ска за т ь  ему, какой 
выход из пол ож ен ия  я вижу. Я ответил,  что этот вопрос нами 
не об су ж да л с я ,  но что мне лично ка ж етс я ,  что выход н а п р а 
шивается  сам собой, а именно: надо,  по крайней мере,  у с т р а 
нить те причины, которые вызв али данный конфликт .  С ледо 
в а л о  бы, по-моему, немедленно допустить на ш их  жу рн али сто в  
на Лейпцигский процесс,  принести извинения за лейпцигские 
аресты и н а к а з а ть  виновных с оглашением в печати **.

Литвинов
Печет, по арх.

302. Запись беседы  Полномочного Представителя СССР в 
Финляндии с Министром Иностранных Д ел  Финляндии 
Хакселем

25 сентября 1933 г.

Я пришел к Хаксел ю д л я  того, чтобы сделать  ему з а я в л е 
ние по вопросам о законопроекте ,  внесенном П Н Д * * *  относи
тельно за пр ещ ен ия  ввоза  советского леса . З а я в л е н и е  я сде 
л ал  на основании телеграфной директивы, перечислив все 
аргументы,  из ложе нны е в этой директиве****.  Хаксель,  в ы с л у 
ш а в  меня,  ответил следующее: я не в иж у  в данный момент

* Корреспондент телеграфного агентства Вольфа в СССР.
** См, так ж е  док. Л? 329.

*** «Патриотическое народное движение».
**** См. док. ,Мэ 299.
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непосредственной опасности в этом деле.  З а к о н о да т е л ь н а я  
ин ициатива  той или иной фра кц и и сейма вовсе не о б я з а т е л ь 
на для  правительства.  Я понимаю (и правительство т а к ж е ) ,  
что, поскольку  вы покупаете  у нас,  равным образ ом  мы д о л 
ж н ы  покупать у вас. О ф и ци ал ьн о мы этого вопроса  еще не 
о бсу ж да ли,  но предварительный обмен мнениями был, и я 
могу Ва м сказать ,  что правительство  вовсе не ра спо ложен о 
п о д д е р ж и в а т ь  эту инициативу.  К роме  того, я вы яснял  пол о
жение  в сейме (тоже неофициально)  и получил убеждение,  
что вряд  ли кто-нибудь 413 других фракций  будет в этом в о 
просе п о д дер ж и вать  П Н Д .  В частности,  могу Вам сказать ,  
что аграрии в этом вопросе з ан и м аю т  весьма спокойную по 
зицию (вопреки своей же  позиции в 1932 г., когда они сами 
внесли аналогичный законопроект)  и в р я д  ли станут  п о д де р 
ж и в а ть  П Н Д .

Я с к аза л  Хакселю,  что очень рад  принять  к сведению сооб
щение  о точке зрения  пра вительства ,  относящегося  о т р и ц а 
тельно к подобного рода попыткам дис кри ми нир ова ть  совет
ский экспорт.  Если бы эта попытка ,  паче  чаяния ,  прошла ,  то 
финское  правительство  д о лж но  за ране е  считаться с весьма 
т яж е л ы м и  последствиями,  о чем я, впрочем,  у ж е  говорил.  
По сле  моего за явлен ия  финское правительство будет в курсе 
наших мнений по этому вопросу н, я не сомневаюсь,  учтет 
при своем выступлении против за ко но про ект а  возм ож н ые  по
следствия его принятия.  Хаксель  пе ре дал  мне па мятну ю з а п и 
ску о Сердобольской б аз е* .  Я ска зал ,  что изучу ее, после чего 
вернусь к этому вопросу.

Хакс ель  сообщил мне ф о р м ал ьн о  о постановлении суда 
1-й инстанции относительно оскорбления  нашего  ф ла га  228. Он 
пр ибавил при этом,  что по его инициативе  и с полного од о бр е 
ния к а н ц л е р а  юстиции государственный прокурор о б ж а л о в а л  
этот приговор (2 месяца  условного за кл ю че ни я) ,  так  к а к  п р а 
вительство считает необходимым добиться  фактического з а 
ключения в тю рьм у виновника оскорбления  флага ,  д а б ы  раз 
и навсегда  пол ожить  конец подобным безо бразиям.  Хаксель  
сказал ,  что правительство  этого и добьется ,  хотя бы дело и 
пришлось  довести до Верховного  суда.  Я поб лаго дарил  Хак-  
селя и ска зал ,  что вполне  од обр яю  его усилия  в этом вопросе.

Я с к аза л  Хакселю,  что не понимаю,  почему та к  долго  т я 
нется н притом пока безрезультат но дело  о п р о д а ж е  нашего 
дома  на Э с п л а н а д н о й 22у. Н е у ж е л и  за ку п ка  сельскохозяйст
венных продуктов  на 10 млн. м аро к  для  Финляндии является  
столь  малой величиной, ради  которой не стоит п ри ло ж ит ь  не 
много усилий. Ведь все время,  именно с финской стороны, 
имеются  ж а л о б ы  на то, что мы мало  покупаем,  а когда  мы

* См. док. № 234.
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п ре длага ем  выгодную сделку,  то с ней тянут  бесконечно д о л 
го, В конце концов, для  нас п р о д а ж а  дома  вовсе не являе тся  
настоятельной необходимостью,  и если ф инска я  сторона  так  
относится к этой сделке,  то я вообще больше к ней в о з в р а 
щатьс я  не стану. Хаксель  на ча л  подробно р а сск азы в ать  мне. 
что у министерства торговли не ок аза лось  денег и что в х о ж 
дение з  бю д же тну ю  комиссию сейма с просьбой об отпуске 
такой большой суммы вряд  ли увенчается  успехом. У меня 
создалось  впечатление,  что финны сознательно преуве лич и
вают возн икаю щие  трудности,  для  того чтобы добиться  от 
нас значительного снижения цены. Поэтому я прекратил раз- 
гозор,  ска завши,  что дело фшнской стороны доста вать  деньги 
и что я хотел бы л и ш ь  иметь ясность в этом вопросе.

Хаксель  сказал  мне, что его хороший зн ак омый Паннонен 
едет на днях в Москву для  зак уп ки  у нас большого ко ли че
ства леса .  Он дал ,  по просьбе Паннонена ,  ему личные реко
мендательные письма на имя тт. Стомонякова  и Розенгольца .  
Он просит меня иметь в виду, что П а ш ю н е н  — человек сер ь
езный и о б ла дает  весьма солидными гарантиям и со стороны 
английских банков,

Я спросил у Ха кселя .  видел ли он уже Ко скенмаа .  верну в
шегося из Моекзы,  Хаксель  отзетил,  что видел его мельком 
и что Ко ек ен м аа  собирает з а в т р а  всех нач альников  сп л а за  
для того, чтобы обсудить наши новые п р е д л о ж е н и я* ,  Х а к 
сель подтвердил,  что после обсу жде ния Ко еке н м аа  вновь в ы 
едет в Москву,

П ол пре д С С С Р  в Финляндии 
Б. Штейн

303, Письмо Торгового Представителя СССР в Австрии в На
родный Комиссариат Внешней Торговли СССР

25 сентября. /9 3 3  г.

По еле долгого перерыва ,  вызванного  целым рядом собы 
тий в Австрии, которые,  по-видимому,  не д а з а л к  воз можности 
выделить  время  для  нас. 22 сентября  состоялась встреча с 
австрийцами **,

Полпред т. Петровский и я при беседе в первую очередь 
подчеркнули наше удивление  столь долгим молчанием а в с т 
рийцев. В последний раз.  когда  мы нм передали  проект  со
глашения,  они об ещ ал и через несколько дней д ать  нам ответ.

4 С у , д о к .  ,\а 311,
** См. также док. , \ “ 2!М, 2&0,
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Вместо этого встреча состоялась  л и ш ь  через [несколько] не
дель.

Д а л е е  в разговоре  мы у к а з а л и ,  что во всех пре дыдущих 
наших совеща ниях  австрийская  сторона  постоянно у к а з ы в а 
ла,  что мы напрасно добиваемся  ф орм улы  о невведении но
вых запретов  на интересующие нас товары при отсутствии у 
них якобы намерения  взо днть  те или иные новые запрещ ения 
ввоза .  М е ж д у  тем через несколько дней после нашего с о в е щ а 
ния было издано новое постановление ,  которым вводилось з а 
прещение ввоза на целый ряд  интересующих нас тозаров.  
Австрийцы ответили, что у них нам ере ния  вводить новые з а 
преты действительно не было и лишь неожиданно с л о ж и в 
ш ая с я  ситуация  з астав и ла  их прибегнуть к этому ме ро пр ия 
тию. После  этого мы заявил и,  что т ак  как  согласованное  нами 
соотношение  1 к 0,7 было заключено при наличии списка з а 
прещенных товаров  к моменту этого соглашения,  то мы те 
перь. после введения новых запрещений,  наше предыдущее 
согласие  отзываем.

По еле длительного ра згово ра  австрийцы наконец заявили,  
что они согласны вы давать  нам разр ешен ия  на ввоз по вновь 
после соглашения запрещенным тов арам  без зачета  их в с о 
гласованное  отношение  1 к 0,7, т. е., во-первых,  нам будут в ы 
д ав а т ь с я  беспрепятственно ра зре ше н ия  на  взоз  товаров,  з а 
прещенных последним постановлением,  и, во-вторых,  эти 
суммы не будут включа ться  в компенсацию за вы дав аемые 
нами заказ ы,  а будут идти сверх того, к ак  это было к моменту 
соглашени я при свободном взозе  этих товаров .  Та к  как этим 
соглашением восстан авлив алось  старое , уже согласованное 
нами положение,  то мы свое в о зр аж ен и е  сняли,

Д а л е е  мы затронули вопрос  о пшенице,  указав ,  что, хотя 
на пшеницу официального  за пр ещ ен ия  ввоза  не существует,  
разм ер  пошлины, установленный на нее. являет ся  фактически 
запретите льным  и размеры контингентов,  предоставленных 
для  Венгрии (120 тыс, г) и Югослави и (50 тыс. г) с пр ед ос тав 
лением им преференции в 3.2 зол, кроны на центнер,  при по 
вышенном у р о ж а е  в самой Австрии,  дел аю т фактически ввоз 
нами пшеницы в Австрию нев озможным,  а м еж ду  тем ие 
только для  нас, но и для  самой Австрии пре дставляет  з н а 
чительный интерес хотя бы в некотором количестве получить 
нашу пшеницу.  В торгпредство,  например,  приходил целый 
ряд  хлеботорговцев  и мельников,  которые изъяви ли ж ел а н и е  
купить у нас значительные партии пшеницы,  которая  им необ
ходима в качестве доба вки  к менее ценным сортам отечест
венной, югославской и венгерской пшеницы. Мы считали бы 
прави льным,  если бы д ля  нас на какое-либо определенное к о 
личество т а к ж е  была  сни жена  пошлина,

В ответ нам сообщили,  что у р о ж а й  пщеницы з Азстрии
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в этом году достаточно хорош и правительство принимает  все 
меры (в частности,  и ввело эту повышенную пошлин у) ,  чтобы 
в макс им ал ьн ой степени обеспечить ре ализ ац и ю  внутренней 
пшеницы,  и д ать  нам какие-либо скидки с пошлины они не 
видят  никакой возможности,  однако,  учитыв ая  наш е офиц и
ально высказанное  пожелание ,  они поставят  его на о б с у ж д е 
ние соответствующих органов.

Со своей стороны по этому вопросу считаем необходимым 
добавить ,  что, несмотря  на пре доставленные преференции,  ни 
у Венгрии, ни у Югослави и фактически более или менее з н а 
чительных закупок в на стояще е  время не производится  и, по 
сведениям,  полученным из кругов  хлебной биржи,  ввоз из 
Венгрии и Юг ославии  будет незначительным,  но зимой,  когда  
в значительной мере  рассосется  внутренний ур ожа й ,  по-види
мому, будет проведено общее  снижение пошлины.

Таким образом,  после этого з а седа н ия  мы вернулись к 
прежнему положению,  т. е. мы выдаем австр ийцам  з а к а з ы  и 
получаем за это разрешен ия на ввоз запре щенн ых товаров  на 
70% суммы наших заказ ов ,  причем тозар ы,  за пре щенн ые  к 
ввозу последним закон ом  и оставшиеся еще свободными к 
ввозу,  идут сверх этого, а ввоз пшеницы хотя и не запрещен,  
но на  бли ж а й ш е е  время фактически почти исключен.

Теперешнее  соглашение  ни в какой форме не ф и к с и р о в а 
лось,  а было з аклю чен о словесно.

Торгпред С С С Р  в Австрии 
Попов

Печат. ги ::рлг.

304. Телеграмма неофициального Представителя СССР в 
США в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

26 сентября 1933 г.

Сегодня Мо рг ен та у- мл ад ши й пригласил меня  и сообщил, 
что он поставил перед президентом вопрос  об окончательных 
условиях д ля  большой сделки,  к ак  об этом просил «Амторг» *. 
Президент  поручил ему сообщить  нам,  что он решил пока з а 
д е р ж а т ь  все дело,  ибо хочет обду мать  вопрос об отношениях 
с нами в целом.  По  словам Моргентау -младше го ,  Рузве льт  
поручил ему заверить  меня,  что з а д е р ж к а  не явл яет ся  не д р у 
жественным шагом.  М ор гент ау- млад ши й от себя  добавил,  что 
решение  Руз вельта  вызв ано  сообра ж ени ями  д р у ж б ы  с СС СР ,  
ибо только  постановкой общего вопроса можно сделать  к р е 
дит д ля  нас более деш евым.  Д о  сих пор М оргент ау -млад ши й 
ставил л иш ь экономические  вопросы, избегая  вопросов п о л и 

* Сг,!. док. ,45 164.
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тическ их* ,  поэтому я склонен считать  сегодняшний разговор 
поворотным.  В свете беседы Ру зв е л ь т а  с Говардом 2;>0 можно 
думать ,  что Ру зв ел ьт  собирается  поставить вопрос о п р и з н а 
нии в октябре  **, если только  здесь  не за м е ш а н ы  р а з н о г л а 
сия в переговорах  в Лондоне  о пшеничной квоте. У Морген-  
тау -м л ад ш его  на это не было и намека .

Сквирский
Пг ч а т .  ко арх.

305. Заявление Правительства СССР Правительству Япо
нии ***

26 сентября 1933 г ,

24 сентября  с. г. японскими и мань ч жу рс ки ми чинами по
лиции в Харбине  арестованы:  н а ч аль ни к служ бы  тяги К а 
лина ,  на чаль ник финансовой служ бы  Кубли,  на ч аль ник г л а в 
ных мастерских Л а з р о в  и старший диспетчер Аблов.  В тот же  
день чинами японского пограничного  отряд а  на ст. М а н ь ч ж у 
рия был арестован н ачаль ни к ст. М а н ь ч ж у р и я  Авраменко.  Н а  
ст. П ограни ч на я  в ночь на 24 сентября  был арестован чинами 
мань чжурс ког о  пограничного отряда  нач аль ни к ст. П о г р а н и ч 
ная  Катыль.

У к аза н н ы е  действия  харбинской полиции и японских и 
мань ч ж урск и х пограничных отрядов  пре дста вл яют  собой б ез
законное  и насильственное  вмеш ательство  в деятельность  з а 
конной админи страции К В Ж Д ,  явно напр авленн ое  к н а р у ш е 
нию советских прав  на К В Ж Д  и бесспорно противоречащее  
существующим договорам о К В Ж Д .

О том, что мероприятия  этого недопустимого х ар ак тер а  
подготовляются  японскими и мань ч жу рс ки ми властями,  Яп он 
ское П ра вит ельство  несколько дней тому на за д  было постав 
лено в известность зая влен ия ми,  сделан ны ми за мнар ко мн н-  
д ел а  Г. Я- Сокольниковым Японскому По слу г. Ота  в Москв е  
и Советским Пол предом в Токио г. Юрене вым ****.

Советское  Правит ельство  в дополнение к этим п р е д у п р е ж 
ден иям  за я в л яе т  Японскому Правительству ,  что по неоп ровер
ж и м ы м  данным,  на ходящ им ся  теперь в его распоря жени и,  эти 
меропр ият ия  пр едста вляю т собой н ачало  осуществления  д е 
тально разр або танн ого  план а ,  принятого в Харбине  на ряде  
совещаний при японской военной миссии с участием ответст
веннейших японских руководителей мань ч жу рско й адм и ни 
страции.  Советское Пр ав ит ельс тв о  в случае  надобности оп уб 

* См. док. №  294,
** См. док. №  315.

*** С д е л а н о  полпредом С С С Р  в Японии К, К- Юреневым министру 
иностранных дел Японии Хирота.

**** См, док. Лз 295.
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ликует  полностью эти документы,  у с тан авли ваю щ ие  с исчер
пываю щей  полнотой методы действий японского военного 
ком ан до вани я  в Ма нь ч ж ур и и и японской админис траци и в 
Мань чжу ри и *.

Советское Правит ельство  в упомянутых заявлен иях ,  сде 
ланных Японскому Правительству ,  предупредило,  что вся от
ветственность за осуществление плана  покушения на совет
ские п р ав а  на К В Ж Д  в о зл агает ся  им на Японское Пр  авнтель- 
ство. Советское  Правит ельство  еще раз  подчеркивает,  что 
совещания,  в ы р а ба т ы в а в ш и е  план зах вата ,  происходили при 
японской военной миссии и что аресты созетских сотрудников  
производились  при участии японских пограничных частей и 
японских чинов полиции.

Советское  Правит ельство  считает,  что подобные действия  
японских властей в отношении К В Ж Д  не могут не быть р а с 
считаны на срыв ведущихся  переговоров  о пр о д аж е  К В Ж Д .  
Ответственность за  последствия  полностью несет Японское 
Правительство .

П е ч а т ,  ко газ, е И з в е с т и я *
Л ; Л ’лЧ'ЗСг;;, ДО ге .ч гЛ 'Зря  Л*ДО г.

306. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в Япо
нии с Министром Иностранных Д ел Японии Х ирота**

28 сентября 1933 г,

Я посетил Хирота.  При ш ел  сделать  ему порученное  М о 
сквой за явлен ие* ** .  (Беседа  за писан а  нашим новым д р а г о м а 
ном М. Н. Андреевым.)

П о л п р е д .  З а  9 дней работ ы г* Хирота в качестве мини
стра иностранных дел я встречаюсь с ним 4 раза ,  причем,  к 
сожалению,  мы встречаемся гл а зн ы м  об раз ом  по д елам ве сь
ма  печальным.  Сегодня я имею поручение от моего п р а в и 
тельства  сделать  г. министру ни же следу ю ще е заявление.

Х и р о т а .  ( П е р е би в а я  полпреда . )  К а к  раз  сегодня я про 
сил Вас  з аехать  ко мне для  того, чтобы сде лать  В а м  одно 
заявление .

П о л п р е д .  О том, что г. министр вызы вал меня,  мне н и 
чего не известно.  Я знаю,  что я просил свидания  и тако зо е  
было соглас ова но  моим секретарем с г. Киси****.  Поэтому я 
позволю себе огласить ук аза н но е  выше мною з а явлен ие  и з а 
тем с большим вниманием вы с л у ш а ю  сообщение г. министра.

* См. док. К? -314.
** Из дневника полпреда С С С Р в Японии за 27 сентября — 13 ок

тября 1933 г.
*** См. док. Л« 305.

**** Генеральный секретарь М И Д  Японии,
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(Полпр ед  зачитывает  текст за я в л ен и я  и передает  его ми н и
стру.)

X и р о т а. Сегодняшнее  Ва ш е  з а явлен ие  имеет больше ф а к 
тических данных неж ели первое.  Н а  Ва ш е  за явлен ие  от 
22-го*  я уполномочен японским правительством сделать  
Ва м следующий ответ (читает  по рукописи),  «Относительно 
фактов,  ук аза н ны х в меморандуме,  мы навели справки,  и о к а 
залось ,  что 6 советских работников  были арестованы на з а 
конном основании.. .  ** М ань чжо у-Г о сообщает ,  что это дело ке 
носит политического ха ракте ра ,  а является  чисто судебным. 
Советский генеральный консул в Харбине  вступил по данному 
вопросу в непосредственные сношения с властя ми М аньч жо у-  
Го». Чем кончится это дело — в нас тоящее  время трудно с к а 
зать,  но я полагаю,  что власти  М ань ч ж оу -Г о внесут ясность в 
этот вопрос и проявят  добросовестность.

В советском меморандуме говорится  о том, что ответствен
ность за харбинский инцидент ло ж и тс я  на  Японию. Это сл и ш 
ком резкое заявление ,  игнорирующее самостоятельность  
Ма ньчжоу-Го.  К  тому же  японское  правительство  и не может  
нести ответственность за  дея те льность  маньчжоугоеких чинов
ников. Советское правительство  почему-то априорно,  без на ве 
дения  соответствующих справок ,  считает  Японию ответствен
ной за события , происшедшие в Харбине .  Мы надеемся ,  что 
Советское правительство  будет относиться с большим вни м а
нием к этому делу.

За те м Хирота  перешел к вопросу о сегодняшнем заявлени и 
полпреда .

Министр  ска зал:  «Сегодняшний ваш  меморандум  у к а з ы в а 
ет на то, что инцидент,  про исшедший в Харбине ,  рассчитан на 
срыв переговоров  о пр о д аж е  К В Ж Д .  Если будут  дела ться  т а 
кие зая влен ия ,  обе стороны никогда  не будут в состоянии идти 
по пути, по которому им следует  идти».

После  этого Хирота з а я в и л ,  что он считает совершенно н е 
обходимой активизацию переговоров  по вопросу о К В Ж Д .  
В этом министр заинтересован чрезвычайно.

П о л п р е д .  Ответ  г. министра  на наше з а явлен ие  от 
22 сентябр я  я доведу до сведения  своего правительства.  Я не 
буду вступать в дискуссию относительно харбинских событий, 
но до лж ен  отметить,  что последние  носят исключительно 
серьезный характе р  и о т р а ж а ю т с я  сам ым  пагубным об раз ом  
на переговорах  о К В Ж Д -  Эти переговоры,  по существу,  не в е 
дутся,  ибо у ж е  во время нескольких последних частных з а с е 
даний г. Охаси повторяет одно и то же.  Общественное  мнение 
вводится  в за б лу ж де н и е  подобного  рода переговорами.  Н а

* См. док, N° 295.
** Многоточке документа,



деле получается ,  что в Токио идет беспредметная  дискуссия,  а 
в Ха эб нн е  организуют захва т  К В Ж Д .  бесцеремонно н а р у ш а я  
установленный соглаш ени ями статус-кво.  Если бы японское 
правительство  искренне относилось к переговорам, оно не по
зволило бы на р у ш а ть  ук аза н ны й статус.  Удачное за верш ен ие  
переговоров  имело бы своим результато м законный переход 
дороги к маньч жоу говпа м.

В случае  неудачи переговоров  статус на дороге будет о с т а 
ваться  таким,  к ак  он предмсмотпен соглашениями.  Поэтому 
по ж елан ие  г. министра  носит платонический характер .

Я не могу не отметить,  что на последнем частном с о в е щ а 
нии г. Охасн не принял во внимание  решений г. министра  о 
том, чтобы делегации п р о ш и л и  к деловому обсуж ден ию всех 
вопросов,  связанны х с К В Ж Д  231.

X и р о т а . Я за трудн яю сь  понять в а ш у  позицию.  Причиной 
нынешних событий в Харбине  явились  беззаконные действия  
советских сотрудников.  Таким образом,  арест советских со
трудников  является обыкновенным судебным делом.  Что  к а 
сается переговоров  в Токио,  то онн з а ш ли  в тупик из-за  те хн и
ческих вопросов.  М а н ь ч ж у р с к а я  сторона  намер ена  пр о д о л 
ж а т ь  переговоры.  Вы говорите,  что причина  неуспешности 
переговоров з акл ю ча ется  в позиции О х а с и .а  Охасн говорит,  что 
причиной этому являет ся  позиция С С С Р .  Из- за  технических 
вопросов  з а д ер ж и в а е т ся  разрешение  в а ж н ей ш и х  вопросов.

П о л п р е д .  То, что происходит  в Харбине — это отнюдь 
ие обыкновенное судебное  дело.  Суть его чрезвычайно точно и 
доку мент ально  вскрыта  в наших меморанд умах.  Это — дело 
политическое.  Это  — я рк о  вр аж д ебн ы й акт  в отношении 
С С С Р .  Не  только  арестов ан ы известные г. министру сотруд
ники, но вновь назначенные советской стороной сотрудники не 
допускаются  к работе.

Во время нашей первой встречи 18 сентября  г. министр 
з а я в и л  мне по своей собственной инициативе  о том, что надо 
начать деловые разговоры.  Бо лее  того, последнее частное со
вещание  делегаций было организован о М И Д .  Я понял все это 
ка к  н ач ало  нового этапа  в наших переговорах  и над еялся ,  что 
конференция наконец сойдет с мертвой точки. О д н а к о  н а д е ж 
ды мои не осуществились,  н теперь г. министр з а я в л я е т  о том, 
что переговоры з а тяг и ваю тся  из-за технических вопросов.  
Сообщение  о том, что М а н ь ч ж о у -Г о  готово п р о д о л ж а т ь  пе ре
говоры,  на меня  не производит  впечатления,  ибо такие  п е р е 
говоры,  к а к  я уж е  у к а з а л ,  вводят  л иш ь в з а б л у ж д е н и е  о б щ е 
ственное мнение  Японии и Ма нь чжо у-Г о  насчет истинного х а 
ракте ра  нх.

Кстати,  я хотел бы знать,  будет ли ответ японского  п р а в и 
тельства  на мой первый меморандум сообщен т а к ж е  и г. С о 
кольникову ваш и м послом Ота  в Москве.
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Х и р о т а .  Я считаю, что в переговорах  до сих пор не з а 
тронуты  существенные моменты.  По ка  обсуждение  ведется в о 
круг  вопроса о способах ведения  переговоров,  о чем я очень 
с о ж а л е ю  и считаю необходимым быстро двинуть перегово
ры вперед.  Ота  в Москве доведет до сзедения  Сокольникова  
ответ на ваш меморандум.  Но поскольку официальное  з а я в л е 
ние Советского прави тельства  было сделано в Токио,  мы даем 
свой оф ици альны й ответ т а к ж е  Вам.  Ота  доведет до сведения  
г. С ок ольнико ва  о соде рж ани и ответа  лиш ь в качестве икфор-  
маци и.

Теперь о переговорах .  К огда  я говорю о технических в о 
просах,  я имею в виду современное  положение  на ко нф ерен
ции, при котором происходит  з а д е р ж к а  из-за техники ведения 
переговоров.  О д н а  сторона  говорит,  что нужно у к а з а т ь  куре 
иены, но не у к азы вает  цифры.  А др у га я  сторона в то же  время 
эт\; цифру указы вает .  Таковой стороной является  Маньчжоу* 
Го.

П о л п р е д .  Я думаю,  что здесь вопрос  вовсе не з  технике.  
М ы  п ре д лага ли  Ма нь ч жо у- Го  сделать  предложение  о курсе 
рубля.  Тогда  Ма нь ч жо у- Го  не в о з р а ж а л о  против этого и н а 
з ы в а л о  25 сен. т. е., говоря другими словами,  повторяло свое 
пе рвон ача льное  предложен ие  относительно 50 млн. пен !36. Но 
то, что происходит у нас здесь,  и все наши разговоры бледнеют 
перед событиями в Харбине.  Если эти последние  рассчитаны 
н а  то, чтобы вынудить нас на д ал е к о  идущие уступки,  то это 
несомненная  и т я ж е л а я  ошибка .  Ни на как ие  ультиматум ы мы 
не пойдем,  и такими методами нас ни на какие  уступки никто 
не вынудит.

Х и р о т а .  Что касается  переговоров , то они з а ш л и  втупик 
из-за того, что Ма нь ч жо у- Го  хочет купить дорогу за 50 млн. 
[иен], а С С С Р ,  хотя и сбавил цену и согласен произвести ис
числение з  иенах,  но не у к азы в ает  курса иены. Ж е л а т е л ь н о  
иметь точную цифру,  ибо ясность з  этом вопросе будет  способ
ствовать  ускорению переговоров.  События  в Харбине  не д о л 
ж н ы  преп ятствовать  переговорам в Токио.

П о л п р е д .  Я с этим в корне не согласен.  Центр  тяж ести  
в вопросе о К В Ж Д  сейчас перешел з  Харбин.  Является  совер
шенно необходимым,  чтобы японское  правительство  приняло 
меры к срочной лик зи д ац и и  сове ршаемы х там беззаконий и 
иаснлнй.

Х и р о т а .  В качестве третьего  лица  я считаю, что необхо
димо,  чтобы С С С Р  у к а з а л  курс золотого рубля  и н а з в а л  в ы 
купную сумму в иенах,  а не в рублях.

П о л п р е д .  М ы  не считаем японское  правительство  треть-  
ей стороной.  Я до лж ен  разъя сни ть ,  что мы сделали у ж е  не
сколько уступок и сейчас не д ел аем  никаких новых п р е д л о ж е 
ний. Этим д о л ж н а  была  бы заняться  мань ч жо уг оска я  сторона.
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X и р о т а. Мы думаем,  что курс до лж ен  быть предложен  
советской стороной. Наск ольк о  мне известно,  ма нь чжо уго ск ая  
сторона  добивается ,  чтобы курс был ука зан  вами.  М ож н о  ли 
из Вашего  разговора  понять,  что советская  сторона  о т к а з ы 
вается  от переговоров?  М а н ьч ж оу госка я  сторона  согласна 
пр о д о л ж а ть  переговоры.

П о л п р е д .  Сове тск ая  сторона не от к а з ы з а е т ея  от пе рего 
воров, но она за являе т ,  что никакого нового пре д лож ени я  не 
имеет.

X и р о т а ,  Японское правительство считает,  что было бы 
полезно устроить встречу маньчжоугоекой и советской д ел е г а 
ций, во время которой мо жн о было бы обменяться  мнениями.  
Кроме вопроса о цене, есть много других вопросов,  по которым 
могут быть сделаны пре дложения.  Япония не являе тся  в пе ре 
говорах  ваши м  партнером,  но я мог бы переговорить с 
г. Охаси,  и можно было бы устроить встречу,  которую и н а 
значить за в т р а  же.

П о л п р е д .  Н а ш  финансовый эксперт т. Ба р ы ш н и к о в  з а б о 
лел,  и, кроме того, мы в б л и ж а й ш и е  дни очень заняты.  П о 
этому заседание  не удастся  созвать  ни зав тра ,  ни послезавтра .  
К  тому ж е  я не знаю,  о чем мы будем говорить на этом з а с е 
дании?  Повторение  прежних заседаний бесцельно.  В з а к л ю 
чение я снова о б р а щ а ю  внимание  г, министра  на события  в 
Харбине  и надеюсь  получить  удовлетворительный ответ я п о н 
ского прави тельства  на  второй меморандум.

X и р о т а. Из- за  эксперта  незачем о т к л а ды в а т ь  к о н ф е р е н 
цию. Конференция происходит  при участии гг. Козловского и 
Охаси.  З а я в л е н и я  сторон могут установить,  какой в о п р о с и м  
н ад л еж и т  обсуждат ь .

Что касается  второго меморандума ,  то я Ва м сде лал  о ф и 
циальное заявление,  которое было рассчитано на ва ш  первый 
меморандум,  но сод ерж ит  известные добав ления ,  вместе с к о 
торыми мой мемора нд ум  мож ет  считаться ответом на ваш 
зторой меморандум.

П о л п р е д .  Мож но  ли считать Ва ш е  сегодняшнее  з а я в л е 
ние оф ици альны м ответом японского правительст ва?

X и р о т а. Д а .
После  этого он ра зъ ясня ет ,  что в оглашенный им ответ 

японского правите льст ва  на наше за явл ен ие  от 22 сентября  
будут внесены соображ ени я ,  относящиеся  ко второму м е м о 
рандуму.  Та ким образом,  заявл ение  г. министра  явится  о д н о 
временно ответом на первое и второе за явлен ия  Советского 
правительства.

Полпред С С С Р  з Японии 
10 ре не в

Печат  г:е арх,
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307, Речь Заместителя Народного Комиссара Иностранных 
Дел СССР Л. М, Карахана на приеме, устроенном в его 
честь Министром Иностранных Дел Перснн Каземн

1 бёсрич,
2 9  с е н т я б р я  1 9 5 3  г.

С искренним чузетвом я б лаго д ар ю  Вас  за  дружественные 
слова  приветствия ,  обращ енн ые ко мне от имени персидского 
правите льства  у в а ж а е м ы м  министром иностранных дел  П е р 
сии, Я очень рад,  что в нас тоящее  время имею возможность  
лично посетить Персию, ту страну,  которая  одна  из первых 
установила  нор мальные  д ру же ств ен ны е отношения с Совет 
ским Союзом и за развитием которой я всегда  следил и слежу  
с больши м интересом.

С большим удовлетворением я вы слуш ал  заверения  г. м и 
нистра о прочности советско-персидской д р уж б ы,  основанной 
на  добрососедских и развитых отношениях между дв ум я  с т р а 
нами,  исторические судьбы которых требовали этой дружб ы.

Я ра д  констатировать ,  что персидское  правительство,  у ч а 
ствуя в за к л а д ы в а н и и  оспоз этой друж бы,  тем сам ым пр о я в и 
ло прави льн ое  понимание  между нар одной  обстановки и ин те 
ресов национального  развити я  самого персидского народа.  
Достат очн о вспомнить,  что резу льт ат ами этого шага  были со
ветско-персидский договор 1921 г.* и ряд  других актов,  кото
рые я в лял и сь  наиболее  полной ре ализа цией персидских н а 
циональных интересов и создали обеспечение** политики п е р 
сидского государства  по пути независимого  развития .

Персидские  государственные дея тели не раз  вполне  п р а 
вильно отмечали,  что успехи этого независимого ра зз ит ия  в 
значительной мере об ъясн яю тся  тем факт ом ,  что вместо ц а р 
ской России Персия  имеет своим непосредственным соседом 
на севере Советский Союз. Вот почему к словам г. министра  о 
старейшей д ру ж бе  м еж ду  нашими стран ам и я хочу добавить ,  
что Советский Союз явл яет ся  не только  старым,  но и наиболее  
на д ежн ым  другом Персии,  и это объясн яет ся  не какими-либо 
конъюнктурными обстоятельствами,  но вытекает  из самой 
пр ироды Советской власти,  основ ее национальной политики 
внутри С С С Р  и ее дружественн ых отношений со страна ми В о 
стока.

Полностью с о лид ариз ир уя сь  со словами г. министра  о м и р 
ных основах нашей друж бы,  я рад  отметить,  что шаги С ове т
ского прави тельства  в деле укрепления  всеобщего мира  не раз 
встречали по д де р ж к у  и содействие со стороны правительства  
Персии.  Достаточно вспомнить такие  ме жд ун аро дны е  акты, 
как  Московский протокол о досрочном взедении в действие

* Сг-:. т. Ш . док. Лг 305.
** Так з тексте,
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па к та  Келлога  *, к а к  па к то вая  политика  обеих стран и, н а к о 
нец, к а к  недавно подписанное  в Лондоне  соглашение  об опр е
делении агре сс ора** .  Участие в актах  персидского п р а в и те л ь 
ства показывает,  что оно про являло доверие к мирным шага м 
Советского прави тел ьств а  н само п р оя вляло  постоянное  
стремление  к укреплению дел а  мира.

В ы р а ж а я  бла год арн ость  г. министру за  его лю бе зны е слова  
по поводу моей поездки,  я хочу подчеркнуть,  что мой визит и 
возмо жность  установлен ия  личного контакта  с государствен
ными дея телям и Персии,  несомненно, будут способствовать 
развитию более глубокого понимания м еж ду  ст ра н ами и со
зд аду т  условия  д л я  дальн ейш его  развития  и укрепления  п о л и 
тических,  экономических и торговых езязей  м еж ду  обеими 
стр ан ами  в их взаимн ых интересах.

П одн и м ая  бокал за  Ва ш е  здоровье,  г. министр,  з а  з д о 
ровье персидского пра вительства ,  я хочу п о ж е л а т ь  д а л ь н е й 
ших успехов Персии на пути ее разви тия  при наличии на ц ио 
нальной политики персидского прави тельства  под мудрым р у 
ководством его величества  ш ах а  в интересах дальн ейшего  
процветания  Персии и персидского народа .
Лечат, по арх.

В упоминаемой приветственной речи Каземи заявил:
<Я чрезвычайно р а з  поздравить от своего имени и от имени моих кол- 

зет заместителя Народного комиссара г.о иностранным делам С С С Р г. Ка- 
рахана  с прибытием в столицу персидской империи н выразить твое у д о 
вольствие по поводу встречи с ним. Пользуясь случаем, я отмечаю, что 
Персия, исходя из соседских н многочисленных уз. связываю щ их две  со 
седние страны, и из доверия к лодлшще Советского государства в отноше
нии восточных стран, была первым государством, которое непосредственно 
после возникновения Советской власти офидЕгально призвано С ССР, уста 
новило с ним дружественные связи и политические и экономические отно
шения. Поэтому она может считать, что, следуя священным намерениям 
его августейшего велнчестза, проявила глубокую заинтересованность и 
искренность в отношении осуществления заключения договоров и с о гл а 
шений, базирующихся на стремлении м еж ду обеими страдами постоянно 
демонстрировать свои доброжелательны е намерения.

Посещение Персии г. К аракалом, одним из выдающихся государствен
ных деятелей СССР, который свою политическую ж изнь посвятил делам 
восточных стран и считается другом Внстскд ее Персии, является  новы?,! 
свидетельством внимания н заинтересованности Правительства С С С Р в 
дружественных, искренних отношениях между обеими странами. Я надеюсь, 
что зга  встреча будет способствовать еще большему укреплению д р у ж е ст 
венных отношении между обоими государствами, более глубокому упро
чению и развитию экономических и торговых связей, будет создана база  для  
заключения других обоюдно выгодных договоров и во взаимоотношениях 
м еж ду  государствами откроется девая  страница, отвечаю щ ая нынешним 
потребностям обеих стран и базирую щ аяся на искренности и полной дружбе.

В виду этого я с удовлетворением и признательностью приветствую 
Ваше прибытие, ж ел аю  Вам здорозья  и процзетання СССР».

* См. т . XII ,  док. 38,
** См. д о к . Ха 213.
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308. Запись беседы Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Д ел СССР с Ш ахом Персии Реза-ш ахом Пех
леви

30 сентября 1933 г.

30 сентября  я был принят  шахо м.  В полуторачасовой б е 
седе были за трону ты  оенозиые вопросы со д ер ж ан и я  и з на че 
ния советско-персидских отношений.

Ш ах.  понимающ ий по-русски,  очень внимательно пр и слу 
ш и вался  к моим словам о том. что мы ценим движени е  П е р 
сии вперед,  ее большое строительство,  в том числе дорожное .  
Ш а х  откровенно заявил ,  что Персия  бед на  и разрушен а ,  что 
ей очень трудно подни мат ь  свое хозяйство,  что третьим с т р а 
нам это может  не нравиться,  но что они будут  пр о д о л ж а ть  
свою работу.  Ш ах  заметно ож и вил ся  после моих слов о том, 
что мы заинтересованы в политическом,  экономическом н 
военном укреплении Персии и что мы учитываем, что военное 
укрепление  Персии даст ей во зм ожн ость  вести более нез ави
симую политику в своих на ц ио на льны х интересах,  а это отве
чает и наш им интересам.  Ш ах  заявил,  что он всегда был,  есть 
н будет сторонником д р у ж б ы  с С С С Р .  Он считает,  что без 
хороших отношений с С С С Р ,  с которым экономически с в я 
заны две  трети Персии,  последняя  не может  развиваться .  Он 
подбирает  в правительство таких людей,  которые это пони
мают,  хотя не всегда легко это удается .

Я за явил,  что основа  советско-персидских отношений з а 
ключается  в совпадении интересов С С С Р  и Персии по ряду 
ва ж н ей ш и х  зопросов  политического,  экономического  и воен
ного ха ракте ра ,  а т а к ж е  в деле борьбы за  дело мира  и др. 
Н а  фоке  этого имеющиеся  ме ж д у  стр ана ми недоразумения и 
разн ог ласия  по ряду  текущих зопросов  не имеют серьезного 
значения  и могут быть урегулиро ваны легко.

После  этого ш а х  остановился ,  гл авны м образом,  на необ
ходимости урегулир овани я  торговых вопросов.  Он очень о ж и 
вился  после моего ра зъ яснен и я  о том, что н аш а  торгов ая  
поли тика  в Персии не преследует целей на живы,  что при не
боль шом удельном весе персидской торговля в нашем вне шне
торговом обороте мы за интер есова ны в построении советско- 
персидской торговли на здоров ых на ч ала х  и что мы боремся  
с т аки ми  работниками,  которые в погоне за  пятью кр ан ами 
н а руш аю т  контра кты  с купцами.  В то же  время я по дче рк 
нул, что и персидские купцы, исходя из личных интересов,  не
редко выступают во вре д  интересам персидского государства  
и советско-персидских отношений.

К а р а ха н

Печат, по арх.
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309. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Дел  
СССР с Послом Франции в СССР Альфаиом

Я о к т я б р я  1 9 3 3  г,

Альфан п о з д р а в л я л  с нашей победой в стратосфере  232, от
метив, что это произвело  отличное впечатление во Франции,  
Альфан сообщил,  что По ль- Бо н ку р остался  очень доволен бе 
седой с Беком, во время которой выяснилось,  какое большое 
влияние советско-французское  сближение  имело на наши в з а 
имоотношения с Польшей,

А л ьф ан  неожиданно попросил ск азат ь  ему откровенно,  чего 
мы дал ьш е  хотим и что нужно делать,  Я ответил,  что надо 
пр о д о л ж а ть  взят ую обоими пра ви тельствами линию и о с у щ е 
ствлять те пре дл оже ния и идеи, о которых говорилось по след 
нее время м еж ду  нами. В частности,  мы готовы приступить к 
переговорам как  с Францией,  так  и с Польшей  о воздушном 
с о о б щ е н и и 213. Д а л е е  мы, согласно совету Кота  *, дае м  пору
чение нашему полпредству  органи зов ат ь  экскурсию членов 
палаты.  Необходимо что-нибудь сделать для  культурного  сб л и 
жения.  а самое  главное  — поскорее привести к благо п о л у ч 
ному ксицу торговые переговоры.  Я т а к ж е  ж е л а л  бы иметь ин
формац ию о женевских переговорах  ка сате льно р а з о р у ж е 
ния.

Альфан напомнил о намеченной французской н е д е л е 233 и 
спр аш ив ал ,  на какое  время мы ее фиксируем.  Я ответил,  что 
это вопрос технический, на который не могу ответить,  ибо не
обходимо выяснить с непосредственными о р гани за тора м и э т о 
го дела.

Альфан в ы ск аза л  мысль о жел ательности присоединения 
Франции к Лондонской конвенции ** и спр ашива л,  ка к  обстоит 
вопрос о наших дал ьн ейш их отношениях с ДА алой Антантой,  а 
т а к ж е  с Бельгией.  Я ответил,  что, насколько  мне помнится.  
Поль-Бон кур  обеща л вернуться к вопросу о Лондонской ко н
венции через месяц, Я считал бы присоединение  Франц ии весь
ма ж елательны м,  ибо оно при дал о бы конвенции региональный 
характер,  если не в географическом,  то в политическом смысле  
этого слова,  так  ка к  мы не стремимся  к тому, чтобы превратить  
эту конвенцию в универсальную,  вроде п ак та  Келлога .  Альфан 
признал  этот аргумент  весьма серьезным. Что  касает ся  Малой 
Антанты и Бельгии,  то я сказал ,  что мы всегда готовы к вос
становлению отношений с ними и что если Ф ра нц ия  по дтолк 
нет это дело,  то мы будем,  конечно, очень рады.  Мы всегда 
упрекали Герм ани ю в том, что она заботи лась  только  об у кр еп
лении отношений м е ж д у  нашими обеими странами,  а не об

* См. лак, ЛЬ 292.
** См. док. ЛЬ 213.
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укреплении нашего  междуна род ног о  положения.  Мы надеемся,  
что Ф ра н ц и я  в этом отношении будет вести иную политику в 
понимании того, что сбл ижение  с нами выиграет  в своем з н а 
чении, если одновременно улучшатся  наши отношения с д ру 
гими странами,  ей дружественными,

Альфан спр аш ива л,  верно ли. что Тухачевский едет во 
Францию,  о чем он читал в газетах,  Я ответил,  что мне это 
т о ж е  известно лишь из газет,  что вопрос у нас не об суж да лся  
и что я д а ж е  не знаю, получил ли он при глашение  от кого- 
либо 234.

Литвинов
Печат ар*'_

310. Телеграмма Генерального консула СССР в Харбине 
М, Л1. Славуцкого в Народный Комиссариат Иностранных 
Д ел СССР

-3 октября 193-3 г .

Сегодня снова в д \ х е  за ш их  за явлен ии я п о н ц а м *  ск аза л  
Ши Л  юй-бэию о том, ка к  мы понимаем причины арестоз  и все 
основы кон фли кта  на дороге,  Ши Лю й- бэ нь  по поручению 
маньч жу рског о  правительства  ответил,  что «аресты про из веде
ны судебно-следственными органа ми по подозрению в преступ
лениях и не преследуют политических целен зах вата  дороги,  
они имеют юридический характер» ,  Я просил передать,  что 
ответ маньчжурского  правите льства  абсолютно неу до влетво
рительный и ни в какой мере не может  пок олебать  точку зр е 
ния Советского правительства ,  основанную на неоспоримых 
данных. Я раскри тиковал  «юридические» объяснения н а р у ш е 
ния контролером полож ени я дороги,  а прокурором — до го во
ра и без законные вмеш ательства  в деятельность  законной 
а д м и н и с т р а ц и и 235. Несмотря  на  мои категорические  вопросы, 
Ши Лю н-бэн ь  заявил,  что сейчас происходит следствие  н по
тому еще не установлена  статья обвинения.  Существо обвине
ний во время следствия  не оглаша ет ся ,  но все ж е  он запросит  
прокурора;  обещ ал  ответить.  Он т а к  запутался ,  что сам б у к 
вально боялся  д аж е  ф орм улировать ,  обвиняются  ли аресто
ванные в преступлениях по сл у ж б е  или личных действиях.  

Беседу  я вел в категорическом тоне и повторил ему пр и мер 
но сказан ное  в моей телеграмме  от 29 с е н т я б р я 235. В конце 
беседы Ши Л ю й- бз нь  «лично» спросил,  что я могу реко м енд о
вать  за  исключением освобож дения арестованных.  Я к атего 
рически ответил,  что единственным выходом является  осво
божден ие  арестованных и отказ  от авантюристических планов.

* См. док. 295. 305.
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Обвинения,  пр ед ъя влен ны е самим  арестованным,  нам не 
известны- Условия  с о де рж ани я  удовлетворительные.  В отно
шении их установлен специальный режим.

На  мои выступления здесь на д е ж д  не возлагаю-  Комацу-  
бара  * и другие .местные японцы,  уч аствовавшие в о р г а н и з а 
ции наскока ,  будут добиваться  дальнейшего  расширения  его. 
хотя бы по своим личным интересам.

Совконсул
П е ч а т . по срх.

311. Запись беседы члена Коллегии Н ародного Комиссариата 
Иностранных Д ел  СССР с Посланником Финляндии в 
СССР Ирье-Коскииеном

4 октября 1933 г.

После  обеда,  да н но го  мною в честь финляндской делегации 
по пер еговорам о сплаве  237, я заговорил с Ирье -Коскиненом о 
необходимости систематической работы для  улучшени я наших  
отношений. Главное  зло  я вижу в том, что в Финляндии на 
С С С Р  переносят  те понятия  и те чувства,  которые слож ил и сь  
до революции в отношении царской России.  В соседней с нами 
Финляндии нас зн аю т меньше, чем в далек их от нас странах.  
Тов. Штейн пишет мне, что Финляндия к а к  бы отделена от 
С С С Р  непроницаемой стеной. Те деятели в Финляндии,  кото
рые понимают необходимость  и ва жн ость  добрососедских 
отношений с С С С Р ,  и пр еж де  всего он, Ирье-Коскинен,  д о л 
ж н ы  повести систематическую борьбу с этим игнорированием 
того нового, что внесла революция в политику и во всю жи зн ь  
старой России- Н уж н о,  чтобы фин лянд ска я  пресса правильнее  
и больше и н фо рми ро вал а  финля ндску ю общественность.  Н у ж 
но, чтобы видные деятели из ра зн ых слоев финского общества 
поч аще п р и е з ж а л и  в Советский Союз и знакомились  на месте 
с тем, что у нас творится.  Тогда они поняли бы, что Советский 
Союз — это не ц а р с к а я  Россия ,  что мы заняты мирным сози
дател ьны м трудом и что нам ч уж ды  какие  бы то ни было з а в о е 
вательные или вр а ж д е бн ы е  стремления в отношении Ф и н л я н 
дии.

Ирье-Коскинен сперва  медленно,  а потом с все большим 
ож ивлением и интересом реагиров ал  на мою инициативу.  На  
мое замеча ние  относительно отсутствия у нас агрессивности в 
отношении Финляндии он ска зал ,  что в Финляндии никто 
серьезно и не думает,  что мы собираемся  в б л и ж а й ш е м  буду
щем на нее напасть.  Опасения  та м  существуют насчет  буду
щего.  Я сказа л ,  что мы всегда дела ли все, что могли, и, если 
нужно,  готовы еще принять  меры,  чтобы успокоить Финляк-

* Начальник японской всенкой миссии в Харенне.
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дню насчет этого будущего.  К  сожал ени ю,  однако,  сам а  Фин
ляндия  слабо  реагир ова ла  на наши попытки в этом н а п р а в л е 
нии, что дока зы ваетс я  переговорами о пакте,  которые пр о д о л 
ж а л и с ь  почти 6 лет *. Когда  я кончил, Ирье-Коскинен с у б е ж 
дением сказа л ,  что он целиком со мной согласен и охотно 
возьмется за это дело.  Но с чего начать?  Когда  он был минист
ром, в Гельсингфорсе  пог оваривали о создании общества  сб л и 
ж е н и я  с СССР .  Н а м е ч а л а с ь  группа  человек в 20, среди которых 
были видные люди.  (Он н а з в а л  р я д  лнц, из которых я з а п о м 
нил только главного директора  самого  крупного  финляндского  
банка  — не помню его назван ия  — того самого,  с которым р а 
ботает  наш е торгпредство.)  М о ж н о  попытаться  оживит ь  эту 
идею. Он вполне согласен т а к ж е  с цел есообразностью поездок 
к нам  видных людей из ра зн ых кругов  финского  общества .

Неско лько  подумав ,  Ирье-Коскинен в порыве  откровенно
сти с к а з а л  мне, что, конечно, м ож н о было бы организо вать  
такие  поездки,  и приехавшие,  наверное,  получили бы хорошие 
впечатления  и опу бликовали их в прессе — подобно тому, как  
это  у ж е  сдел ал  ряд  видных лиц, поб ывавши х  в ССС Р.  Вся 
беда,  однако,  в том, что в Финляндии существует п р е д у б е ж д е 
ние относительно этих поездок — там го в о р я т '  что п р и е з ж а ю 
щим у нас по к аз ывают  «потемкинские  деревни».  Что  мож н о  
было  бы сделать ,  чтобы и з б е ж а т ь  этого?

Я сказал ,  что можно было бы п р и е з ж а ю щ и м  пр ед лож ит ь  
самим определить  пр огра м м у  своего путешествия.  Пусть они 
з а р а н е е  укаж ут ,  какие  города  и вновь построенные завод ы или 
сооружения они хотели бы видеть. Мы ок а за л и  бы м а к с и м а л ь 
ное содействие,  и они могли бы совершенно свободно р а з ъ е з 
жать .  Я лично думаю,  что следов ало  бы посетить Ленинград ,  
Москву,  Харьков,  Днепрострой,  К а в к а з ,  Б а к у  и Урал.  Н о  ко 
нечно, финны сами могут выбрат ь  то, что их больше ин тере
сует.

Ирье-Коскинен ска зал ,  что моя идея  относительно выбора  
прог раммы очень хороша, и особенно одобрил посещение  Ле^ 
нинграда ,  Москвы и Днедростроя ,  отметив,  что К а в к а з  с л и ш 
ком далек,  а Б а к у  финнов интересует сравнительно мало.  П о 
том,  после  некоторого ра зм ыш лени я ,  он ск аза л ,  что. собствен
но, наибольшего  эффек та  мож но  б ыло бы добиться  путем 
органи зац ии поездок видных финлянд ских  политиков.  Он, н а 
пример,  мог бы орган из ова ть  приезд  сюда группы п а р л а м е н т а 
риев разных партий. Ирье-Коскинен спросил,  как я к этому от 
ношусь и мо ж н о  ли было бы хорошо органи зов ат ь  та ку ю  по 
ездку.

Я приветствовал  эту идею и ск а за л ,  что у  нас, наверное,  
были бы очень рады п р и е з д у  финских парл амент ариев .  Они

* См. г. XV? док. X? 32.
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могли бы, ка к  я у ж е  ска зал ,  составить программу своей поез д
ки, а мы ок азал и бы всякое содействие,  например,  дал и бы 
специальный вагон или, если и тут будут сомнения насчет «по
темкинских деревень»,  пар ламе нт ари и могли бы передвигаться  
по С С С Р  не в спальном вагоне,  а ездить в обычном порядке,  
но тогда  это было бы не та к  удобно для  них. То ж е  самое  
относится к гостиницам и т. п.

Ирье-Коскинен ск аза л ,  что особенное значение д ля  наших 
отношений имела  бы поездка  по новому кан алу  в Восточную 
Карелию,  посещению Кондопоги и т. д. Финские политики 
могли бы увидеть,  как  ж ив ет  та м  население  и какого  прогр ес 
са оно добилось  при советском режиме.  Что я ду маю  по этому 
вопросу?

Я ск аза л ,  что я не вижу препятствий для  такой поездки и 
что я лично о к а з а л  бы содействие и в этом отношении.

Мы еще довольно долго говорили на эту тему, и у меня 
осталось  впечатление,  что Ирье-Коскинен увлекся  моей идеен 
и будет ра бо тать  в нап равлении ее осуществления.

Б, Стомоняков
Печат. по ар*.

312. Письмо Н ародного Комиссара Иностранных Д ел  СССР  
Полномочному Представителю СССР в Австрии 
А. 1>\. Петровскому

7 октября 1933 г.

У в а ж а ем ы й  Адольф Маркович,
Мы недавно о б су ж д а л и  в Коллегии вопрос о том. не с ле 

дует  ли нам расши рит ь  переговоры с Австрией в сторону тор
гового договора  или хотя бы соглашения о статуте торгп ре д 
ства. Мы учитывали при этом внутренние политические  и з м е 
нения в Австрии, дал ьн ей ш ий  процесс фа шиз ац ии  и вы т ек а ю 
щую из этого возможн ость  покушения на наш е торгпредство.  
.Мы полагали поэтому необходимым принять своевременные 
меры к легали зац ии торгпредства.  Ва ш е  сообщение о в о з м о ж 
ности благополучного  за верш ен ия ведущихся  с Австрией пе 
реговоров.  если не снимает пока вопроса о торгпредстве,  все 
ж е  лиш ает  нас возможн ости осуществить легал и за ц и ю  его в 
р а м к а х  этих переговоров.  Я хотел бы знать  В аш и с о о б р а ж е 
ния относительно опасностей,  которые могут создаться  в д а л ь 
нейшем для  нашего торгпредства .  Имейте  в виду,  что если 
лик вид ац ия  торгпредства  и, следовательно,  на ших  торговых 
связей с Австрией и не нанесла  бы нам серьезного м а т е р и а л ь 
ного ущерба ,  она могла  бы поставить под вопрос весь к о м 
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плекс наших формал ьн ых  отношений с Австрией.  Н е о б х о 
димо эту проблему серьезно пр одум ать  и прор абота ть  з а б л а 
говременно 23а.

ЛГ Литвинов
П ечат . « о  с .сх

313. Телеграмма Заместителя Н ародного Комиссара Ино
странных Д ел СССР Премьер-М инистру Персии Форуги

7 окт ября 1933 г .

Пок и да я  персидскую территорию,  я в ы р а ж а ю  сердечную 
признательность  за прием, хорошее  обхождение ,  которые я 
встретил со стороны персидского правительства,  а т а к ж е  от 
Вашего  Превосходительства.  Я рад,  что персидское п р а в и те л ь 
ство  дал о  мне возможность  озна ко мит ься  со всеми сторонами 
персидской жизни.  З а  этот короткий про меж ут ок времени я 
многое увидел  и убедился ,  кто Персия ,  несмотря на большие 
затруднения,  успешно строит новую жизнь ,  я увидел,  что э н ер 
гия и заинтересованность  привели к резул ьтата м в больших и 
м ал ы х  делах .  Повсюду,  где я был, я ус м атр и ва л  развитие но
вой жизни в области  просвещения,  здравоохранения ,  путей 
сообщения,  промышленности и сельского хозяйства.  Я видел, 
к ак  повсюду кипит работа  и ка к  в Пенсии условия  жи зни  и з 
меняются к лучшему. Г-н Премьер ,  примите мой лучший п р и 
вет. Я в ы р а ж а ю  чрезвычайную радость  по поводу всех этих 
дел.  которые имеют большое историческое значение.  Прими те  
мое искреннее у важ ени е  *.

К арахан
Печат. по д.гг.

В  о т з е т  Ф о р у г и  н а п р а з н л  Л ,  М. К а р г х а з у  с л е д у ю —у ю  т е л е г р а м м у  от  
11 о к г я б о я  [933  г.:

« П о д т в е р ж д а я  п о л у ч е н и е  В а ш е й  д р у ж е с к о й  т е л е г р а м м ы ,  о т п р а в л е н н о й  
В а м и  п р и  в о з в р а щ е н и и  из П е р с о н ,  я в ы р а ж а ю  ч р е з в ы ч а й н у ю  р а д о с т ь  и 
у д о в л е т в о р е н п е  п о  п о в е д у  В а ш и х  и с к р е н н и х  ч у в с т в  в  о т н о ш е н и и  д о с т и ж е 
ний П е з с и м .  Я ч р е з в ы ч а й н о  р а д ,  ч т о  этг п о е з д к а ,  к о т о р а я  п о о к ^ в е п д  к а  
м е н я  х о р о ш е е  г. н е и з г л а д и м о е  в п е ч а т л е н и е ,  б ы л а  д л я  В а с  п р и я т н о й .  Н а 
деюсь, ч т о  В а ш а  в с т р е ч а  с ч л е н а м и  п е р с и д с к о г о  п р а в и т е л ь с т в а  и м е р о 
приятия, к о т о р ы е  В ы  п р е д п р и м е т е ,  п о с л у ж а т  е ш е  к  б о л ь ш е м у  у к р е п л е н и ю  
отношениЕЙ м е ж д у  о б е и м и  с т р а н а м и .  П р и м и т е  у в е р е н и я  В и с к р е н н и х  чув
ствах».

* См. такж е док. Хе 307.
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314. Сообщение советской печати о японских документах, ка
сающихся деятельности японской военной и гражданской  
администрации в Маньчжурии по подготовке планов за 
хвата К В Ж Д

9 октября. 1933 г.

В за явлен ия х  за мести тел я  н арко мин дела  С С С Р  т. С о к о л ь 
никова  японскому послу в Москве  г. Ота  21 с е н т я б р я *  и п о л 
преда  С С С Р  в Токио т. Ю ре нев а  от 28 сентября  ** было у к а 
зано,  что Советское  правительство  ра спо лагает  официальны ми 
японскими документами,  у стан авли ваю щ им и ответственность 
японского прави тел ьства  за  мероприятия ,  проводимые в М а н ь 
чжури и в отношении К В Ж Д .  В нас тоящее  время ТАСС п у бли
кует часть этих полученных им документов,  ка саю щи хся  д е я 
тельности японской военной и гр аж д ан ск о й  админи страции в 
Ма ньч жу ри и по подготовке  планов зах вата  К В Ж Д .

Этн документы проли ваю т полный свет  на роль  Японии и 
оп ровергают  оф ициа льн ые з аявлен и я  о самостоятельности 
Мань чжо у-Г о  и непричастности японского прави тел ьства  к з а 
хватническим действиям,  проводимым под фл агом  м а н ь ч ж у р 
ских властей.  И з  этих ж е  документов ,  в частности,  становится  
вполне очевидным,  что аресты советских сотрудников  К В Ж Д  
отнюдь не вызваны ка кими- либ о проступками с их стороны, а 
предприняты в осуществление  захватнических планов,  п р и н я 
тых на совещан иях  с участием японского  военного к о м а н д о в а 
ния и японских чиновников  Маньчжоу-Го.

:. Д О Н Е С Е Н И Е  Я П О Н С К О Г О  ПОСЛА  В МАНЬЧ.Ж.ОУ-ГО 
М И Н И С Т Р У  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  В ТОКИО  

ОТ 4 СЕ НТ Я Б Р Я  1МЗ г.

1. Н а ч и н а я  с з е о н ы  э т о г о  г о д а ,  М а н ь ч ж о у - Г о  п р е д п р и н и м а л о  р я д  ш а 
г о в  в  о т н о ш е н и я  К В Ж Д .  Т а к ,  д л я  п р е к р а щ е н и я  у г о н а  п о д в и ж н о г о  с о с т а в а  
К В Ж Д  б ы л а  з а к р ы т а  ж е л е з н о д о р о ж н а я  с з я з ь  па  ст. П о г р а н и ч н а я * * * .  Д а 
л е е .  д л я  н а п р а в л е н и я  т о к и й с к и х  п е р е г о в о р о в  о  в ы к у п е  д о р о г и  в в ы г о д н у ю  
Д ля  н а с  с т о р о н у  н е д а в н о  б ы л  п р е д п р и н я т  р я д  д р у г и х  м е р .  М а н ь ч ж у р с к а я  
с т о р о н а  н е  ж е л а е т  а ф и ш и р о в а т ь ,  ч т о  д а н н ы е  м е р о п р и я т и я  п р о в о д я т с я  з 
ц е л я х  о к а з а н и я  д а з . т е н и н  и з  т о к и й с к и е  п е р е г о в о р ы ,  п о д ч е р к и в а я ,  ч т о  эти 
м е р ы  ч и с т о  в н у т р е н н е г о  п о р я д к а .  И с х о д я  и з  э т о г о ,  М а н ь ч ж о у - Г о  н а м е 
р е н о  н а с т а и в а т ь  н а :  а )  п о д ч и н е н и и  з а к о н а м  м а н ь ч ж у р с к о г о  г о с у д а р с т в а  и 
е г о  п л а н а м  К В Ж Д  и в с е г о  а п п а р а т а  д о р о г и ,  п о с к о л ь к у  д о р о г а  н а х о д и т с я  
п о д  с у в е р е н н о й  в л а с т ь ю  М а н ь ч ж о у - Г о ,  и б'| н а  н е п р и з н а н и и  п у н к т о з  .М ук
д е н с к о г о  и Р у с с к о - К и т а й с к о г о  с о г л а ш е н и й  ****.  к о т о р ы е  н а х о д я т с я  в  п р о т и 
в о р е ч и и  с п р и н ц и п а м и  с у в е р е н и т е т а  м а н ь ч ж у р с к о г о  г о с у д а р с т в а ;  п у н к т о в ,  
к о т о р ы е  не с о о т в е т с т в у ю т  о б щ е м у  с т а т у с у  К В Ж Д  к а к  к о м м е р ч е с к о г о  п р е д 
п р и я т и я :  п у н к т о в ,  н е  с о о т в е т с т в у ю щ и х  с о в р е м е н н о м у  с о л о ж е н и ю  К В Ж Д  и

* С м .  д о к .  Л’? 295.
** См. док. Л-= 305.

*** См. док. ,\г 173.
**** См. т. VII. док. .45 156. 222.
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я в л я ю щ и х с я  п о т е  м у  н е п р и е м л е м ы м и  (это  вс е  у к а з ы в а л о с ь  т а к ж е  в  м е м о 
р а н д у м е  М а н ь ч ж о у - Г о ,  з а ч и т а н н о м  н а  к о н ф е р е н ц и и  в Т о к и о ) .  В к а ч е с т в е  
к о н к р е т н ы х  м ер  д л я  п р о в е д е н и я  д а н н ы х  п л а н о в  в ж и з н ь  н а м е ч е н о  с л е 
д у ю щ е е ;

а )  Т в е р д о  н а с т а  и н ат ь  н а  п р о в е д е н и и  р е ф о р м  в а п п а р а т е  К В Ж Д ,  у с т а 
н о в л е н и и  т в е р д о й  т а б л и ц ы  т а р и ф о в  и п е р е р а с ч е т а  в р у б л и  и н а  т о м ,  ч т о б ы  
п о  вс е м  воп роса? . : ,  н а х о д я щ и м с я  в к о м п е т е н ц и и  у п р а в л я ю щ е г о ,  д о л ж н а  
б ы т ь  в ехза м а н ь ч ж у р с к о г о  п о м о щ н и к а ,  б е з  к о т о р о й  д е й с т в и я  у п р а в л я ю щ е г о  
не м о г у т  с ч и т а т ь с я  д е й с т в и т е л ь н ы ? , т .  Н у ж н о  з а с т р я т ь ,  ч т о б ы  з а я з л е н и е  
о б  это?! б ы л о  с д е л а н о  : о з е т с к п й  с т о р о н е  и ч т о б ы  о н о  б ы л о  п р о в е д е н о  в 
ж и з н ь ,  б )  Н а ш и  п о л и ц е й с к и е  и т ю р е м н ы е  в п а с т и  п р о и з в о д я т  о б ы с к и  и д е 
т а л ь н ы е  р а с с л е д о в а н и я  в к о ? т м у н л о г и ч е с к и х  и к о м с о м о л ь с к и х  о р г а н и з а 
ц и я х ,  п р о ф с о ю з а х  и в  д р у г и х  н е л е г а л ь н ы х  о р г а н и з а ц и я х ,  п р и ю т и в ш и х с я  н а  
К В Ж Д -  В з а в и с и м о с т и  от с о д е р ж а н и я  д а н н ы х  о р г а н и з а ц и й  к н им  м о г у т  
б ы т ь  п ри гл е н ен ы  р е ш и т е л ь н ы е  м е р ы  п о д а в л е н и я .  П р о в о д и т с я  п о в с е м е с т н о  
к а м п а н и я  п р о т и в  к о м п а р т и и ,  В  к а ч е с т в е  п р е д в а р и т е л ь н ы х  м е р  в в и д у  э о з -  
г ч о ж н о г о  з а х в а т а  д о р о г и  п р о в о д и т с я  м о б и л и з а ц и я  с л у ж а щ и х  д о р о г и ,  в о 
е н н о й  п о л и ц и и  и пр . .  а т а к ж е  п р о и з в о д и т с я  и п р и м е р н а я  р а с с т а н о в к а .  П р о 
в о д я т  р а с с л е д о в а н и е  о т н о с и т е л ь н о  п о л о ж е н и я  к а ж д о г о  с о в е т с к о г о  с л у ж а 
щ е г о  д о р о г и  и н е о ж и д а н н ы е  и н с п е к т и р о в а н и я  к л у б а  и д р у г и х  о б щ е с т в е н н ы х  
о р г а н и з а ц и и  К В Ж Д .  в )  У ч и т ы в а я  у ч а с т и в ш и е с я  к о н ф л и к т ы  н а  г р а н и ц е ,  
з а я в и т ь  р е ш и т е л ь н ы й  п р о т е с т  п р о т и в  н е з а к о н н ы х  д е й с т в и й  с о в е т с к о й  с т о 
р о н ы ,

2 . К а к  в а м  и з в е с т н о  из т е л е г р а м м ы  н а ш е г о  г е н к о н с у л а  з  Х а р б и н е ,  
м а н ь ч ж у р с к о е  м и н и с т е р с т в о  с в я з и  * у ж е  п р о в о д и т  э т у  л и н и ю ,  в ы с т а в л я я  
Т р е б о в а н и е  об  у р а в н е н и и  к о м п е т е н ц и и  у п р а в л я ю щ е г о  и по?л. у п р а в л я ю щ е г о  
д о р о г о й  н а  н е д а в н е м  з а с е д а н и и  т р а в л е н и я ,  а т а к ж е  е? п у т е м  к о н т р о л ь н ы х  
д е й с т в и и ,  к о т о р ы е  о с у щ е с т в л я ю т с я  к о н т р о л ь н ы м  б ю р о  д о р о г и .

2 5 - г о  п р о ш л о г о  м е с я ц а  о т  г. О х а с и  б ы л а  п о л у ч е н а  т е л е г р а ф а ,  в  к о 
т о р о й  у к а з ы в а л о с ь ,  ч т о  в в и д у  з а д е р ж к и  в  т о к и й с к и х  п е р е г о в о р а х  ж е л а 
т е л ь н о  п р и б е г н у т ь  к а к т и в н ы м  м е р а м  д а  в л е т - ;  я. У ч и т ы в а я  Зто ,  2 -г о  ч и с л а  
тело м е с я ц а  б ы л о  с о з в а н о  с о в е щ а н и е ,  н а  к о т о р о м  п р и с у т с т в о в а л и  ч и н о в 
н и к и  я п о н с к о й  о р и е н т а ц и и  ( г л а в ы  з е д о ? ш т в )  и в о е н н ы е  в л а с т и .  О т  п о с о л ь 
с т в а  б ы л и  с о в е т н и к  Т а н и  и Х а н а з а ,  С о в е щ а н и е  п р о и с х о д и л о  в  г о с у д а р с т 
в е н н о м  с о в е т е  М а н ь ч ж о у - Г о .  С о в е щ а н и е ,  у ч и т ы в а л  п р и б ы т и е  н о в а  го  н а 
ч а л ь н и к а  К в а н т у  не кой  о б л а с т и ,  о б с у ж д а л о  к о н к р е т н ы е  м е р ы  н а  б у д у щ е е  в 
с в я з и  с п е р е с  ?-:отро?.: м е р о п р и я т и й  по о т н о ш е н и ю  к К В Ж Д .  П р и  э т о м  о т  
и м е н и  К в а н т у н с к о й  а р м и и  б ы л о  з а я в л е н о ,  ч т о ,  х о т я  м ы  о д о б р я е м  м е р о 
п р и я т и я .  с о о т в е т с т в у ю щ и е  з д к з н у ,  все ж е  считай '. !  н е ц е л е с о о б р а з н ы м  п р и 
м е н е н и е  с и л ы ;  в о  в с я к о м  с л у ч а е ,  м ы  с ч и т а е м  н еобход н ?хк? ,1, п е р е д  т е м  к а к  
п р и м е н я т ь  с и л у .  согл"а=оваги  п р е д в а р и т е л ь н о  со  в с е м и  з а и н т е р е с о в а н н ы м и  
о р г а н а м и .

У ч и т ы з а я ,  ч т о  в  э т о м  в о п р о с е  п о з и ц и я  я п о н с к и х  ч и н о в н и к о в ,  н а х о д я 
щ и х с я  н а  с л у ж б е  у  М а н ь ч ж о у - Г о ,  весь?. ;а р е ш и т е л ь н а ,  с о в е т н и к  Т а н и  з а 
я в и л ,  ч т о  в в и д у  у с п е ш н о г о  х о д а  п е р е г о в о р о в  в  Т о к и о  н у ж н о  с ч и т а т ь  о п р е 
деленны?,!  у с п е х о м  м а н ь ч ж о у  т о с к о й  с т о р о н ы  то .  ч т о  п о  п р о ш е с т в и и  д в у х  
м е с я ц е в  у ж е  д о с т и г л и  р е ш е н и я  з о п р о е а  о б  у с т а н о в л е н и и  к о э ф ф и ц и е н т а  
к у р с а ,  а  т а к ж е  у ч и т ы з а я  то .  ч т о  Я х о к и я  д о  1935 г, не  и м е е т  в о з м о ж н о с т и  
с о з д а в а т ь  к о н ф л и к т ы  н а  к о н т и н е н т е ,  ж е л а т е л ь н о  в о з д е р ж а т ь с я  от  н е о с т о 
р о ж н ы х  ш а г о в ,  н е с м о т р я  н а  в с ю  н е о б х о д и м о с т ь  о е з о е к и я  С М . Ж Д  **, Д а л е е  
Т а н и  у к а з а л  н а  то ,  что м е р о п р и я т и я ,  н а м е ч а е м ы е  зедо?!етво?«; п у т е й  с о о б 
щ е н и я  М а н ь ч ж о у - Г о ,  и д у т  в п л а н е  ш в е т с н о ы к а ц ь ч ж у р с н о г о  с о в м е с т н о г о  
у п р а в л е н и я  д о р о г о й ,  т. е. и д у т  Е р а з р е з  с к у р с о м  п о к у п к и  д о р о г и .  Н а ч а .т ь -

* З д е с ь  н д а л е е ,  в и д и м о ,  и м е е т с я  в  в и д у  м и н и с т е р с т в о  п у т е й  с о о б 
щ е н и я ,

“ * С М Ж Д  о з н а ч а е т :  С е в е р н а я  М а н ь ч ж у р с к а я  ж .  д .  и  я в л я е т с я  я п о н 
с к и м  о б о з н а ч е н и е м  К В .Ж .Д  ( п р и м .  р е д а к ц и и  г а з ,  « И з в е с т и я » ) .
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н ик  о б щ е г о  у п р а в л е н и я  Э н  да,  п о д  з а д  я и т о г  с о в е щ а н и я ,  у к а з а л  н а  ж е л а 
т е л ь н о с т ь  к о н к р е т н о г о  р а з р е ш е н и я  д о п р о с а .  С л е д у ю щ е е  с о в е щ а н и е  с о с т о 
и т с я  7-го.

Л’ы г п к а р ц

2. Д О Н Е С Е Н И Е  Я П О Н С К О Г О  ПОСЛА  В МА Н Ь Ч ЖО У - ГО
МИН И С Т Р У  И Н О СТ Р АННЫХ Д Е Л  В ТОКИО 

ОТ 9 СЕНТЯБ РЯ  Ю?3 г.

П р е д п о л а г а в ш е е с я  н а  7 -е  ч и с л о  с о в е щ а н и е  б ы л о  п е р е н е с е н о  н а  9-е,  
О н о  с о с т о я л а с ь  в п о м е щ е н и и  г о с у д а р с т в е н н о г о  с о в е т а  М а н ь ч ж о у - Г о .

П о с л е  п р е н и и  перепили  к о б с у ж д е н и ю  п р о е к т а  к о н  к о с т н ы х  д е й с т в и й ,  
н а р а б о т а н н о г о  на  з а с е д а н и и  от  8 - г о  [сего]  м е с я ц а ,  на  к о т о р о м  п р и с у т с т в о 
в а л и  о т в е т с т в е н н ы е  р а б о т н и к и  м н н к с г е р с т в а .

В к о н ц е  к о н ц о в  б ы л о  е д и н о г л а с н а  р е ш е н о  о с у щ е с т в и т ь  п р е д л о ж е н н ы й  
п р о е к т  п р и  у с л о в и и ,  о д н а к о ,  н и ж е с л е д у ю щ и х  о г о в о р о к .  В о е н н ы м и  и п а ш н и  
п о с о л ь с т в о м  п о с л а н ы  в  с о о т в е т с т в у ю щ и е  м и н и с т е р с т в а  п о д р о б н ы е  д о к л а д ы .  
Н е  о т к а ж и т е  с р о ч н о  т е л е г р а ф и р о в а т ь  В а ш е  м н е н и е  до в с е м у  и з л о ж е н н о м у  
в ы ш е .

1. П о  п у н к т у  -сГ> ч а с т и  п е р з о й .  В с л у ч а е ,  е сл и  п о л и ц е й с к и й  н а л е т  п р и 
д е т с я  п р о в е с т и  в ш и р о к о м  м а с ш т а б е  и з а х в а т и т ь  т а к ж е  в и д н ы х  л е щ , п р е д 
в а р и т е л ь н о  п р о в о д и т с я  о б щ е е  с о в е щ а н и е .

2. П о с к о л ь к у  п р а к т и ч е с к и  о с у щ е с т в и т ь  ч а с т ь  2 -ю п р о е к т а  з а т р у д н и 
т е л ь н о ,  о с у щ е с т в л е н и е  п р о в о д и т с я  п р и  у д о б н ы х  с л у ч а я х  в  в о з м о ж н ы х  п р е 
д е л а х .

3. Часть 5-я п р о е к т ^  п р о в о д и т с я  в жизнь п о с л е  п р е д в а р и т е л ь н о г о  ис
следования.

Л’п с п л д р п

3. Д О Н Е С Е Н И Е  Я П О Н С К О Г О  ПОСЛА  В МАНЬЧ. ЖОУ- ГО
М И Н И С Т Р У  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  в  ток.ио 

ОТ б С Е Н Т Я Б Р Я  1ЯЗЗ г.

Дл я п р о д в и ж е н и я  п е р е г о в о р о в  о п о к у п к е  СМЖД р е ш е н о  провестЕГ с л е 
д у ю щ и й  м е р о п р и я т и я :

1. И с п о л ь з у я  о т д е л  к о н т р о л я  СМЖД и Д р у г и е  о р г а н ы  д о р ог и ,  с о б р а т ь  
м а т е р и а л ы  о т н о с и т е л ь н о  н е з а к о н н ы х  д е й с т в и й  с о в е т с к и х  р а б о т н и к о в  д о 
ро г и .  П е р е д а т ь  и х  д л я  п р о и з в о д с т в а  р а с с л е д о в а н и я  о т д е л у  э к с п л у а т а ц и и  и 
п о л и ц е й с к о м у  у п р а в л е н и ю .  Д л я  э т о го :  а )  р а з р е ш и т ь  о т д е л у  к о н т р о л я  с о б и 
р а н и е  т а к и х  м а г е  р и г  л о в  ее в е д е н и е  р а с с л е д о в а н и я :  б)  по  с о о т в е т с т в у ю  щ н м  
м о м е н т а м  с о в е т н и к а м  у п р а в л я ю щ е г о  и л и  г л а в н ы  г.: и н с п е к т о р о м  в о з б у ж 
д а ю т с я  с у д е б н ы е  д е л а :  з )  п о  в о з б у ж д е н и и  и с к а  с о б в и н я е м ы х  с н и м а е т с я  
д о п р о с  и л и  Же  в  с л у ч а я х  н е о б х о д и м о с т и  о н и  п о д в е р г а ю т с я  а р е с т у :  г)  о б 
р а щ а е т с я  д о л ж н о е  в н и м а н и е  н а  то.  ч т о б ы  :-:е с о з д а т ь  л о ж н о г о  в п е ч а т л е 
н и я  о п р о в е д е н  и и ш и р о к о й  п о л  нм ей-Ской о б л а в ы .  О б л а в у  к а м е ч е н о  п р о и з 
в е с т и  в  н е б о л ь ш о м  м а с ш т а б е  и а р е с т о в а т ь  н е в и д н ы х  л и ц .  О д н а к о  не  и с к л ю 
ч е н а  в о з м о ж н о с т ь ,  ч т о  в п р о ц е с с е  р а с с л е д о в а н и я  п р и д е т с я  р а с ш и р и т ь  р а м к и  
и п р и в л е ч ь  р а б о т н и к о в  к р у п н о г о  м а с ш т а б а  ( в се  э то  п р о в о д и т с я  п р и  в з а и м н о й  
с в я з и  д е п а р т а м е н т о м  ю с т и ц и и ,  п о л н ш ш  ег д е п а р т а м е н т о м  у п р а в л е н и я  дорог ' ) .

2. М и н и с т е р с т в о  с в я з и  М а Е : ь ч ж: о у - Го  О т д а е т  р а с п о р я ж е н и е  п р е д с е д а 
телю! п р а в л е н и я  о т е м .  ч т о  в п р е д ь  вс е  д е й с т в и я  и. п р и к а з ы  у п р а в л я ю щ е г о  
д о р о г о й  д о л ж н ы  и м е т ь  с а н к ц и ю  п о м о щ н и к а  у п р а в л я ю щ е г о .  В  с л у ч а е  н а 
р у ш е н и я  э т о г о  п р е д с е д а т е л ь  о б я з а н  р а с с м а т р и в а т ь  э т о  к а к  н е п р а в о м о ч н ы е  
д е й с т в и я  и ли  п р и о с т а н е з н т ь  д е й с т в и е  р а с п о р я ж е н и я  и ли  ж е  в о з б у д и т ь  с у 
д е б н о е  д е л о ,  П р е д с е д а т е л ю  п о р у ч а е т с я  п е р е д а т ь  об  э т о м  п о а з д е к и ю  д о 
р о г и  и в с е м  н а ч щ т ь ш ж а м  о т д е л  оз .  К р о м е  тог о ,  м и н и с т е р с т в о  с в я з и  при  
у д о б н о м  с л у ч а е  о т д а е т  п р е д с е д а т е л ю  р а с п о р я ж е н и я . ,  к а с а ю щ и е с я  в о п р о с о в  
т а р иф ю в ,  р а з е н с т в а  в  ч и с л е  с л у ж а щ и х  д о р о г и  и п о .  ( п о о в о д и т с я  д е п а р т а 
м е н т о м  у п р а в л е н и я  д о р о г ) .



3. П р е в  й д и т с я  в ы я с н е н и е  з а н я т и и ,  м е с т о ж и т е л ь с т в а ,  ц е л и  П р и е з д а  И 
п а е п о р т о з  с о в е т с к и х  г р а ж д а н ,  п р о ж и в а ю щ и х  в Х а р б и н е  л в з о н е  емжд. 
П р о в о д и т с я  н е о ж и д а н н о е  о б с л е д о в а н и е  к о м м е р ч е с к о г о  у ч и л и щ а  в Х а р б и н е  
и ж е л . - д о р .  к л у б о в  п о  в сей  л и н и и  д о р о г и .  К р о м е  то г о ,  п р о в о д и т с я  р е ш и 
т е л ь н ы й  н а д з о р  з а  р а з л и ч н ы м и  д р у г и м и  к о м м у н и с т с ч е ш н ы и  о р г а н и з а ц и 
я м и  ( п р о в о д и т с я  в ж и з н ь  д е п а р т а м е н т о м  п о л и ц и и ! ,

4. Д л я  п р о в е р к и  у п л а т ы  п р и ч и т а ю щ и х с я  н а л о г о в  и о б щ е й  д е я т е л ь н о 
с ти  Д а л ь  б а н к а  и п о т р е б к о о п е р а ц и и  п р и  С М Ж . Д  в о т д е л  к о н т р о л я  п р и  Мин
ф и н е  и в  т а м о ж н ю  в ы з ы в а ю т с я  д л я  д о п р о с а  о т в е т с т в е н н ы е  л и ц а  из у п о 
м я н у т ы х  в ы ш е  с о в е т с к и х  О р г а н и з а ц и й  и п р о в о д и т с я  п р о в е р к а  б у х г а л т е р 
с к и х  к н и г  ( п р о в о д и т с я  м и н и с т е р с т в о м  ф и н а к с с з ) .

5. В ы р а б а т ы в а е т с я  п р о е к т  о  том .  ч т о б ы  ч а с т н ы х  к р е д и т о р о в  С М / К . Д  
з а с т а в и т ь  п р е д ъ я в и т ь  д о р о г е  сво и  п р е т е н з и и ,  з а т е м  н а л о ж и т ь  а р е с т  н а  
и м у щ е с т в о  д о р о г и .  К а с а т е л ь н о  п е р е г о в о р о в  с к р е д и т о р а м и  и в ы б о р а  и м и  
и м у щ е с т в а ,  н а  к о т о р о е  б ы  н а л о ж и т ь  а р е с т ,  п р о и з в о д и т с я  п р е д в а р и т е л ь н о  
о б щ е е  с о в е щ а н и е  ( о с у щ е с т в л я е т с я  ю р и д и ч е с к и м  д е л а в г а м е н т а м  в м е с т е  с 
д е п а р т а м е н т о м  у п р а в л е н и я  д о р о г ) .

6 . У с к о р и т ь  р а з б о р  д е л  и о с в о б о ж д е н и е  р у с с к и х  б е л ы х ,  н а х о д я щ и х с я  
в  з а к л ю ч е н и и  ( и х  д е л а  е щ е  не р а з о б р а н ы  п о л н о с т ь ю )  с о  в р е м е н и  с о в е т с к о -  
к и т а й с к о г о  к о н ф л и к т а  * ( о с у щ е с т в л я е т с я  ю р и д и ч е с к и м  д е п а р т а м е н т о м ) .

7. П р и  о с у щ е с т в л е н и и  в с е х  у к а з а н н ы х  в ы ш е  п у н к т о в  о б р а щ а е т с я  с у 
г у б о е  в н и м а н и е  н а  с л е д у ю щ е е :  а )  Б ы с т р о  п р и с т у п и т ь  к о с у щ е с т в л е н и ю  вс е х  
у к а з а н н ы х  в ы ш е  м е р о п р и я т и й ,  б)  С в н е ш н е й  с т о р о н ы  п р о в о д и т ь  и х  с о в е р 
ш е н и е  н е з а в и с и м о  о т  т о к и й с к и х  п е р е г о в о р о в .  П р о в о д и т ь  к а к  м е р ы  в н у т р е н 
н е г о  п о р я д к а ,  п р е д п р и н и м а е м ы е  п р а в и т е л ь с т в о м  М а н ь ч ж о у - Г о .  в )  О б р а 
т и т ь  о с о б о е  в н и м а н и е  н а  с о х р а н е н и е  с у г у б о й  с е к р е т н о с т и  и н а  н е р а з г л а ш е 
н и е  о  в с е х  н а м е ч е н н ы х  м е р о п р и я т и я х  н а  с т о р о н у ,  г) Д л я  б е с п е р е б о й н о г о  
о с у щ е с т в л е н и я  в  Х а р б и н  в р е м я  о т  в р е м е н и  п р и е з ж а ю т  н а ч а л ь н и к и  п о л и 
ц е й с к о г о  д е п а р т а м е н т а ,  д е п а р т а м е н т а  ю с т и ц и и ,  д е п а р т а м е н т а  у п р а в л е н и я  
д о р о г  и д р у г и е  р у к о в о д я щ и е  л и ц а ,  д )  К р о м е  п о д д е р ж а н и я  с в я з и  09  в с е м и  
м а н ь ч ж у р с к и м и  о р г а н и з а ц и я м и  з  Х а р б и н е  у с т а н а в л и в а е т с я  т е с н а я  с в я з ь  
с я п о н с к о й  в о е н н о й  м и с си е й  з  Х а р б и н е  и ч е р е з  н е е  —  с я п о н с к о й  д и в и з и е й ,  
н а х о д я щ е й с я  в М а н ь ч ж у р и и ,  и ж а н д а р м с к и м и  ч а с т я м и ,  е )  П о  м е р е  п р о 
в е д е н и я  в с е г о  н а м е ч е н н о г о  в  ж и з н ь  о б  э т о м  д е л а ю т с я  д о к л а д ы  м и н в н у -  
д е л у  М а н ь ч ж о у - Г о  и д р у г и м  и м е ю щ и м  о т н о ш е н и е  о р г а н а м .

Хисикары

4 Д О Н Е С Е Н И Е  Я П О Н С К О ГО  ГЕ Н К О Н С У Л А  В Х А Р Б И Н Е  
Я П О Н СК О М У П О СЛ У Б М АН Ь ЧЖ О У-ГО  

ОТ 19 С Е Н Т Я Б РЯ  1333 г.

С е г о д н я .  ! 9 - го ч и с л а ,  в  п о м е щ е н и и  в о е н н о й  м и с с и и  с о б р а л и с ь  н а ч а л ь 
н и к  п о л и ц е й с к о г о  д е п а р т а м е н т а  Н а г а о .  н а ч а л ь н и к  ю р и д и ч е с к о г о  д е п а р т а 
м е н т а  К у р и т а м а ,  п р е д с т а в и т е л ь  м и н и с т е р с т в а  с в я з и  М о р н т а  и д р у г и е  ч и 
н о в н и к и  я п о н с к и х  л м а н ь ч ж у р с к и х  о р г а н и з а ц и й ,  н а х о д я щ и е с я  з  Х а р б и н е  
( з а  и с к л ю ч е н и е м  ч и н о в н и к о в - м а н ь ч ж у р ) ,  о б с у ж д а л и  м е т о д ы  п р о в е д е н и я  
т е з и с о в ,  с о о б щ е н н ы х  з  в а ш е й  у к а з а н н о й  з ы ш е  т е л е г р а м м е ,  и п р и ш л и  к з а 
к л ю ч е н и ю  о с у щ е с т в и т ь  и х  с и л а м и  м ест .

1. А .  Ч т о  к а с а е т с я  п, 1 - го в а ш е й  т е л е г р а м м ы ,  то  р е ш е н о  в  с е р е д и н е  
э т о г о  м е с я ц а  а р е с т о в а т ь  и п о д в е р г н у т ь  з а к л ю ч е н и ю  6  ч е л о в е к ,  о т в е т с т в е н 
н ы х  з а  у г о н  1ш р г ; з о з о в .  и о д н о г о . —  в и н о в н о г о  в н е п р а в и л ь н о м  р а с х о д о в а 
н ии  с р е д с т в  д о р о г и :  а )  н а ч а л ь н и к а  с е к р е т н о й  ч а с т и  К а л и н а ,  б )  н а ч а л ь н и к а  
п а р о в о з н о г о  д е п о  Л а в р о в а ,  в )  н а ч а л ь н и к а  о т д е л а  с н а б ж е н и я  п о д в и ж н о г о  
с о с т а в а  А б л о в а ,  г)  з а в е д у ю щ е г о  ( ф и н о т д е л о м  К у б л и  (в с е  в ы ш е у к а з а н н ы е

* В и д и м о ,  и м е е т с я  в в и д у  с о в е т с к о - к и т а й с к и й  к о н ф л и к т  в  1929 г., 
с м .  т. Х П .  р у б р и к у  « К  и т а й с к о - В о с т о ч н а я  ж е л е з н а я  д о р о г а ,  З а х в а т  К В Ж Д  
к и т а й с к и м и  м и л и т а р и с т а м и .  М е р о п р и я т и я  С о в е т с к о г о  п р а в и т е л ь с т в а  по  
л и к в и д а ц и и  к о н ф л и к т а » .
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лица находятся в Харбине),  я) начальника депо ка с г. Маньчжур ня С и- 
ценко, е) начальника ст. М аньчж урия Авраменко, ж) начальника ст. П о 
граничная К аткл ь ,

Б. Отдел контроля С М /К Д  в озбуж дает  перед судебной палатой дело 
против упомянутых выше наруши теней.

В. Л ица,  проживаю щие в Маньчжурии на ст. Пограничная, арестовы
ваются частями погранохраны, после чего отправляю гея в Харбин, где 
производится общий допрос всех арестованных.

Г. Д л я  координирования действий создается когтите: исполнения.
Д. При .-.розедекик указанных еыще о перидий в-, я информация дается 

начальником полицейского департамента, не разреш аю тся никакие о тдель
ные частные выступления в прессе дли ведение пропаганды.

Е. Если во время арестов кто-либо о каж ет  сопротивление или прибег
нет к разрушительным действиям, можно немедленно применить оружие.

Ж- По проведении обследования отделом контроля СМ.ЖД произво
дится вторая сердя арестов.

3. Ввиду опасения упустить нужный момент, если по к аж дом у  о тдель
ному случаю запраш ивать  инструкции центра, разработка  деталей пору
чается местам,

2. Пункт 3-й згшей телеграммы осуществляется дз проведении пункта 
1-го той же телеграммы с 10 по 15 октября.

Морщш ,«Й
Лечат. ,чр газ. <г Известия*
.\§ 248(5тТЗЬ, 3 октября 1333 г.

315. Обмен посланиями м еж ду П редседателем Центрального 
Исполнительного Комитета СССР М. И. Калининым и 
П резидентом СШ А Рузвельтом

1. П О С Л А Н И Е  
П Р Е З И Д Е Н Т А  СШ А 

П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ю  Ц Е Н Т Р А Л Ь Н О Г О  И С П О Л Н И Т Е Л Ь Н О Г О  
К О М И Т ЕТ А  С С С Р 
М. И, К А Л И Н И Н У

10 октября 1933 с,

С н а ч а л а  моек админи страции я считал ж ел ательн ы м  еде- 
ла ть  попытку покончить  с теперешними не но рмальны ми о т 
ношениями м еж д у 125-миллионным населением Соединенных 
Ш та т о в  и 160-миллионным населением России. Достойно б о л ь 
шого  сожал ени я ,  что эти два  великих народа ,  м е ж д у  которыми 
сущест вов ала  свыше столетия  выгодная  для  обеих сторон с ч а 
стливая  тра диц ия д р уж бы,  находятся  теперь без практического 
метода прямого  сношения друг  с другом.  Трудности,  с о з д а в 
шие это ненормальное  положение,  серьезны,  но, по моему мне
нию. не неразр еш имы ,  а трудности между двумя великими 
народ ами могут быть  устранены только  откровенными д р у 
жественными разговорами.  Если Вы такого же  мнения,  я был 
бы р а д  принять  любых представителей,  ук аза н ны х  Вами,  для  
обсу жде ния лично со мной всех вопросов,  существующи х м е ж 
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ду обеими странами.  Участие в та ко м  обсуждении ие свяже т ,  
конечно,  ни одну из сторон в отношении будущего  н а п р ав л е 
ния действии,  но оно у к а з а л о  бы на искреннее  ж ел ан и е  прийти 
к удовлетворительному разре шени ю соответствующих п р о 
блем.  Я надеюсь,  что такие  разговоры  могли бы в результате  
принести пользу наро да м обеих сторон.

Рузвельт

2. П О С Л А Н И Е
П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Я  Ц Е Н Т Р А Л Ь Н О Г О  И С П О Л Н И Т Е Л Ь Н О Г О  

КО М И Т ЕТ А  С С С Р  
П Р Е З И Д Е Н Т У  СШ А Р У З В Е Л Ь Т У

17 октября 1933 г.

Получи л В а ш е  послание  от 10 ок тябр я  с. г. Я всегда счи
тал  крайне  ненормальным и достойным сож а л е н и я  су ще ст 
вующее в течение шест надцати лет положение ,  при котором 
две  великие  республики — Союз С С Р  и Соединенные Ш та ты  
Америки — не имеют обычных методов сношений и лиш ают ся  
тех выгод,  которые эти сношения могли бы им дава ть .  Я рад  
отметить,  что и Вы пришли к тако м у заключению.  Не  подлежит 
сомнению,  что трудности,  если они имеются  или возникают 
межд у  двумя  народами,  могут быть разр ешен ы только  при 
наличии м е ж д у  ними непосредственных сношении,  а, с д р у 
гой стороны, не имеют никаких шан сов  быть  разрешен ным и 
при отсутствии таких сношений.  П озв о л ю  себе еще выска за ть  
мнение, что нен ормальное  положение ,  на которое  Вы сп р а в е д 
ливо у к азы ваете  в своем послании,  неблагоприятно о т р а ж а е тс я  
не только  на интересах заинтересованных двух государств ,  но 
и на общем м еж ду нар одном  положении,  увеличивая  элементы 
беспокойства ,  у с л о ж н я я  процесс упрочения  всеобщего мира  и 
по ощ ряя  силы, нап равленные  к на руше нию этого мира.  В со
ответствии с вышеи зл оже нн ым я охотно принима ю В аш е  пр ед 
ло ж е н и е  о посылке в Соединенные Ш та т ы  Америки п р е д с т а 
вителя Советского П ра ви тельс тв а  д ля  обсу жде ния с Вами во 
просов,  интересующих наши страны.

Пред ст авит ел ем  Советского Правительства  поедет Н а р о д 
ный Ком исс ар  Иностранны х Д е л  Литвинов,  который при бу
дет  в Вашингтон к сроку,  им ею ще му быть со гл асо ван ны м* .

Калинин
П о с л а н и я  п ечат. по  а с г .  О п у б л . в  г а з . 
ч Известия^ 251 (5;39), 2! октября '533 г.

* м  м . л  е ц в к н э в  прг.Сыл з В а ш ц н п с з  7 ноября 1933 г.
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316. Нота Полномочного Представителя СССР в Японии Ми
нистру Иностранных Д ел  Японии Х ирота*

10 о к тр . 'р я  1533 г,
Господин Министр,
18 июля с. г. я имел честь письменно довести до  сведения 

г. Министра Иностранных Д е л  о ряде  недопустимых действий 
отдельных представителей японских властей в отношении с у 
дов  советской китобойной флотилии и отдельных п ре дста ви те
лей э к и п а ж а  этих судов  2а'С Я имел т а к ж е  честь зая вит ь  п р о 
тест против этих действий японских властей и в ы ск аз ал  н а 
дежду,  что г. Министр примет  все необходимые меры к тому, 
чтобы на к а з а ть  виновников  таковых.

П р о ш л о  у ж е  больше 2 1/й месяцев со времени моего о б р а 
щения к г. Министру,  тем не менее я до сих пор не имею н и 
какого  ответа и никакого  сообщения о принятых .Министер
ством Ино странных Д е л  мерах  к удовлетворению моего про
теста и моей просьбы.  Ввиду этого я настоятельно прошу Вас, 
г. Министр,  ускорить принятие этих мер и сообщить  мне о пр и
нятых П равит ельство м Японии решениях **.

Вместе с тем я вновь вын ужден обратиться  к Вам по делу,  
обстоятельства коего, к сожалению,  весьма напо минают  ф а к 
ты, изл ож енн ые  в моей ука занн ой выше ноте от 18 июля с. г.

В Пос ольство  С С С Р  в Японии поступили подробные м а те 
риалы об обстоятельствах  з а д е р ж а н и я  японскими властям и 
советского парохода  « С на б ж ене ц Второй» и ка тера  РК 008  1'-3. 
Эти материа лы были подвергнуты тщ ательному изучению,  в 
результате  чего выяснилось,  что отдельными п ред ста ви те
л я м и  японских местных властен в процессе следствия по этому 
делу были произведены совершенно недопустимые действия  по 
отношению к отдельным лиц ам  э к и п а ж а  этих судов,  а т акж е  
были нарушены п рави ла  судопроизводства  и формальности,  
предусмотренные японскими законами.

Эти действия  и нар ушения за клю чал ись  в следующем:
Г) З а д е р ж а н и е  судов,  вызов  разн ых  лиц э к ип аж а ,  в том 

числе и капитанов,  к местным полицейским и следственным 
властям и со де рж ани е  этих лиц под арестом производились  без 
пр едъявления  ордеров  или равносильных документов .

2) З а  время следствия кап ит ана м  советских судов  не было  
пре дъявлено письменного обвинения.

3'( Следственные и полицейские власти не д а в а л и  д о п р а ш и 
ваемым возможности д ел ать  же лательн ые ,  с их точки зрения,  
приписки в конце протоколов допроса,  чем н а р у ш а л а с ь  ст. 137

* Вручена советником полпредства С С С Р в Ягклаш РыТзядом дирек
тору европейско-американского департамента  М И Д  Япония Того,

О т в е т а  з  а р х и в е  н е  о б н а р у ж е н о ,
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закона  о судебной полиции. Д о п р а ш и в а е м ы х  выну ж дали под
писывать  документы,  со де рж ани е  коих им не было известно 
ввиду незнания  японского  языка ,  на  котором документы были 
составлены.

На пр и мер:
а)  1 июля с. г. капитан катера  РК.008 г. Сухов на пароходе  

«Постышев» был подвергнут допросу.  При этом японские по 
лицейские  власти за стави ли его дать  свою подпись под прото
колом допроса,  составленном на японском языке,  с которым 
г. Сухов  незнаком.  Когда  ж е  г. Сухов расписался  с оговоркой: 
« С од ерж ан и е  мне не известно»,  то полицейский переводчик,  
повысив голос, заявил:  «В ам  здесь не Россия,  а Япония,  по 
этому вам до лж н о  быть известно».  После  этого тот ж е  пер ев од 
чик по рвал  последнюю страницу протокола ,  написал  ее заново 
и зас тав и л  г. Сухова  расписаться  без всяких оговорок.

6} 10 июля с. г. в полицейском управлении г. Н ем уро  был 
допрошен радист парохода  «Снабженец.  Второй» г. Сидоренко.  
Д оп ро с  длился  Б1/? часов и производился  грубо. Сидоренко 
зас тав ил и расписаться  на протоколе допроса,  несмотря на его 
з аявл ен ие  о том, что он не знает,  что в протоколе  написано.

4) От дельные представители власти  применяли по отно
шению к доп раш и ваемы м  физические  меры воздействия  (из
биения)  и оскорбления .

Так.  капитан к атер а  РК 00 8  г. Сухов  при допросе на япо н
ской шхуне  «Сункоцу-мару» бы л подвергнут избиениям и 
оскорблениям.  2 июля с. г. г. Сухов  был вызван на вторичный 
допрос в каю т- к ампа ии ю «Сункоцу-мару».  Полицейский ч и
новник г. М и я д з а в а  через переводчика з а д а л  ему вопрос о 
том, почему он сделал  на протоколе,  составленном на японском 
языке,  оговорку,  что со дер ж ан и е  ему ке известно.  Когда  г. С у 
хов ответил,  что написанное на японском языке ему непонят
но и что переводчик о б ла д ает  русским языком недостаточно,  
чтобы г. Сухов  его вполне понял,  г. М и я д з а в а  ударил г. Сухова 
по левой щеке,  затем то же  сам ое  проделали  пепеводчик и 
один из присутствовавших японских полицейских.  После  этого 
г. М и я д з а в а  за став и л  г. Сух ова  снять ботинки и стать из 
колени, при этом он дерг ал  его за нос. Д а л е е  в тот же  день 
около 9 часов  вечера  во время ареста  на «Сункоцу-мару» 
г. Сухов  был при глашен  в трюм шхуны, где на столе было р а 
стянуто белое  полотно, на котором было  по ложен о огнестрель
ное и холодное оружие.  Ему было заявлено,  что это — я п о н 
ский суд. Оттуда  он был отпущен в 1 час ночи.

На  той ж е  шхуне  «Сункоцу-мару» подвергся  избиению по 
вар ка те ра  РК 008  г. Ч ж а н  Ю-ся.

Д о в о д я  обо всем этом до  Ва шего  сведения,  я вынужден,  
г. Министр,  констатировать ,  что за последнее время с о вет 
ские суда и представители эк и п аж ей  этих судов подвергались
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со стороны отдельных представителей японских властей такому 
обращению,  которое  не только  противоречит  общеп ри нят ым 
об ыча ям  междуна род ной  вежливости и нор мам м е ж д у н а р о д 
ного права ,  но и п р а в и ла м  японского  судопроизводства .  Ввиду 
всего выш еиз ложенно го  я з а я в л я ю  Вам,  г. Министр,  к атего
рический протест против этих действий отдельных японских 
чиновников и ожи даю ,  что Японское П равит ельство  примет  
действительные меры к недопущению повторения  такого  рода 
действий в будущем,  а т а к ж е  к расследо вани ю этих действий 
и к н а к а з а н и ю  виновных в них.

Примите ,  г. Министр,  заверения  в моем совершенном к Вам 
уважении.

К- Ю ре нее
П е н а т ,  п о  арх.

317. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Япо
нии К* К* Ю ренева в Народный Комиссариат Иностран
ных Д ел  СССР

10 октября 1933 г.

Сегодня  Р а й в и д  вручил Того подписанную мною ноту п р о 
теста по делу « С н а б ж е н ц а »  на имя Хирота *. П о с л е  этого 
Того сказал ,  что хотя мининдел не имеет еще сообщения от 
японского посла,  но здесь распр ос тр ан ялась  т елегр ам м а  ТАСС 
об опубликовании в Москве  теле гра мм Хнсикарн и Мор и с и - 
м а * * .  Опу бликование  этих документов,  которых нельзя  найти 
в архиве мнниндела,  являет ся  неслыханным актом в истории 
дипотношений.  Он хочет знать,  ка ко ва  цель опубликования,  
уч итывало ли Советское правительство,  если оно д а л о  эти 
документы ТАСС, последствия такого  шага  и влияние  на со
ветско-японские  отношения,  хочет ли оно пр о д о л ж а ть  пе ре
говоры о К В Ж Д .  Р а й в и д  ответил в соответствии с вашей д и 
рективой что мы были вын уж дены на этот шаг  ответом Х и 
рота Юрен еву** *,  что для  японского  пра вительства  это не 
могло быть неожиданностью,  ибо оно было пре дупре жде но 
за явлен иям и Юренева .  Ц е л ь ю  опу бликования  является  у с т а 
новление перед общественным мнением, кто является  винов
ником и несет ответственность за харбинские  события,  
направленные на срыз  переговоров и за хват  дороги,  и что я п о н 
ское правительство  является  действительным хозяином М а н ь 
чжурии,  отвечающим за происходящее  там. Что  касается  ква-

8 С г,:, док. м? 3:6.
88 С?*, док. М? 314 

888 С и. док. №  306.
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лиф икапи и этого акта  как  неслыханного ,  то фактически н е 
слыханным является то, что государство,  находяще еся  в н о р 
мальны х отношениях с другим,  пытается  насильно нарушить  
зак он ные  пр ава  последнего,  как  это делается  в Харбине .  По 
вопросу о переговорах  о К В Ж Д  Р а й в и д  сказал ,  что хотя С о 
ветское правительство по-прежнему готово продать  К В Ж Д  
Ма ньч жоу -Го ,  но вести переговоры под дав лением нас ил ьс т 
венных харбинских действий невозможно,  о чем делегация  че
рез Ж е л е з н я к о в а  сообщила С у г н х а р а 241.

Того док азы вал ,  что М ан ьч ж о у -Г о  независимо от Японии, 
и Советское правительство д о лж н о  было обратиться  непосред
ственно к Маньч жоу -Го,  а не опублик овывать  документов о ф и 
циальных лиц,  коих не существует в архиве  мининдела,  что 
опублик ование  ухудшит советско-японские  отношения и что 
Советское  правительство  недооценило последствий своего 
шага .

Р а й в и д  возразил ,  что атмо сф ера  ухудшена  не по вине 
С С С Р  н не опу бликованием документов,  а действиями я п о н 
цев в Харбине .  Советское  правительство  об р ащ а л о с ь  к тому, 
кого считает  хозяином М ань чж ури и.  Советское правительство,  
к а к  ответственное  правительство,  действует,  конечно, всегда 
ответственно н точно взв еш ива ет  последствия  своих действий.  
Того пытался  спорить по поводу аутентичности документов и 
тре бо вал  от Р а й в н д а  объективных дока за тел ьс тв  этого. Р а й 
вид ответил,  что он не мож ет  о б су ж да т ь  х а р а к т е р а  документов,  
ра з  Советское  правительство  за явило ,  что распо лагает  точ 
ными документами.  Если японское  правительство хочет по лу
чить как ие-либо сведения о них, пусть обратится через япо н
ского посла к Нарком индел у.  За т е м  Того у б еж д а л  не св я зы 
вать  харбинских  событий с переговорами и доказы вал ,  что для  
улучшения атмо сферы необходимо,  чтобы советская и м а н ь 
ч ж у р с к а я  делегации сдела ли новые предложения.  Он просил 
Р а й в н д а  с к аза ть  свое  личное мнение,  как  сдвинуть переговоры 
с места.  Р а й в и д  ска зал ,  что лично думает ,  что для  этого нужно 
сн ач ала  лик вид ир ов ать  харби нские  события,  а пос,те этого 
м ань ч ж у р с к а я  делегация  д о л ж н а  внести деловое п р е д л о ж е 
ние. Того опять  у б е ж д а л  не связы ва ть  харбинских событии с 
переговорами и сказ ал ,  что он лично считает,  что если бы пе
реговоры возобновились,  то м а н ь ч ж у р с к а я  делег аци я  внесла  
бы новое предложение.  Хотя он не говорил с министром и 
м ан ьч ж ур ам и ,  но, по его частному мнению, необходимо,  чтобы 
обе делегации возобновили переговоры и внесли новые пр ед 
ложе ния.  Если бы советская  делегац и я  была  согласна,  это 
соз дал о  бы благопри ятн ую атмосферу.

Р а й в и д  ответил,  что опасается  говорить за делегацию,  но 
думает ,  что в порядке  дня стоят  не спорные вопросы по суще 
ству  переговоров,  а харбинские  события.  Того просил в з а к л ю 
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чение передать его личное мнение Юреневу и Козловскому. 
Ра згов ор  пр од о л ж а л с я  полтора  часа и велся с Того в д р у ж е с т 
венном тоне.

По лпр ед
,7е^г. ги; арх.

318. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Тур
ции Я- 3. Сурица в Народный Комиссариат Иностранных 
Д ел СССР

1 2  о к т я б р я  193-3 г,

Ш ю к р ю  К а я  разъ ясни л  мне суть своего пре дложения,  к о 
торое сообщено им т а к ж е  Рагнбу.  1. Н а д  всеми про шл ыми по
граничными инцидентами ставится  крест.  2. Мы делаем  в А н 
каре  попытку договориться о мерах ,  которые обеспечили бы 
спокойствие в пограничной полосе *. Он считает  возм ожн ым 
обсудить вопрос о расширении полномочий пограничных к о 
миссаров  с созданием на месте специальной комиссии и так 
далее .  П редл ож ени е  это, по-видимому,  внесено нм в ре зу ль 
тате выяснившейся  невозможности договориться с г е н е р а л ь 
ным ш таб ом  по вопросам пограничной конференции и погра 
ничной конвенции в нормал ьно м порядке . П о й д я  в обход гене
рального штаба ,  они рассчитывают мотивировать  перед п р а 
вительством подобные методы необходимостью экстренно р ас 
чистить почву для  приезда нашей д е л е г а ц и и 2’-. Считаю,  что 
договориться  хотя  бы о некоторых принципах бы ло  бы п о
лезно.

Полпред
по арх,

319. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Ки
тае Д . В. Богомолова в Народный Комиссариат Ино
странных Д ел СССР

13 октября 1933 г.

Сегодня вручил М И Д  наш проект пакта  о ненападении.  
Сообщите ,  имеется ли возр аж ен ие  против статен 10 и 11 к и 
тайского проекта пакта  о месте переговоров и р а т и ф и к а ц и и 245.

Полпр ед

* См. т. XV, прим, 30.
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[Приложение]

П р о е к т  д о г о в о р а  о н е й т р а л и т е т е  
и н е н а п а д е н и и  м е ж д у  С о ю з о м  

С о в е т с к и х  С о ц и а л и с т и ч е с к и х  Р е с п у б л и к  
и К и т а й с к о й Р е с п у б л и к о й

Цен то ал ьн ый Исполнительный Комит ет  Союза  Советских 
Социалистических Респуб лик  и Председ ате ль  Н ац и он альн ого  
Пр  авительства  Китайской Республики,

руководимые ж е л а н и е м  содействовать  укреплению всеоб
щего  мира,

убежденны е,  что в интересах обеих высоких д о го в а р и в а ю 
щихся сторон лежи т улучшение  и развитие отношений между 
обеими странами.

ж е л а я  подтвердить  и уточнить в своих взаимн ых отноше 
ниях Генерал ьны й договор об отказе  от войны от 27 августа  
1928 г Л

решили заклю чить  настоящий Дог ов ор и назначили в ка че
стве своих уполномоченных:

Пред сед ате ль  Цен тр ал ьн ого  Исполнительного  Комитета  
Сою за  Советских Социалистических Ре спу бл ик

П ре дс е д а те л ь  Наци он ал ьн ог о  П ра вит ел ьств а  Китайской 
Республики

которые после предъявлени я  своих полномочий,  найденных 
в н а д л е ж а щ е м  виде, пришли к соглашению по следующим 
статьям:

Статья  1

В случае  военного выступления  против одной из д о го в а 
ри вающи хся  сторон со стороны одной или нескольких третьих 
д ерж ав ,  другая  догов а р и в а ю щ ая с я  стооона обязуется  с о бл ю 
д ат ь  нейтралитет  по отношению к первой.

Статья  2

К а ж д а я  из д о гов ари ва ю щ и хс я  сторон обязывается  во зд ер 
ж и в ать ся  от всякого рода нападений на другую;  она ра вны м 
образ ом  обязыва ется  не принимать  участия  ни в каком союзе 
или соглашении политического хара кт ера  с одной или несколь
кими третьими де рж авами,  на п равленном  против другой д о го 
в ар и ва ю щ ей ся  стороны, равно к а к  ни в ка ко м союзе  или с о 
глашении с одной или несколькими третьими д ер ж ав ам и ,  н а 
правленном против военной или морской безопасности другой

* См. т. XI, дом. .V? 298.
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дого вари ваю щ ей ся  стороны, а т а к ж е  соглашениях,  имеющих 
целью подвергнуть экономическому или финансовому бойкоту 
одну из д о го вари ваю щ их ся  сторон или имеющих пр ак ти че 
ским последствием за пр ещ ен ия  покупки или п р о д а ж и  ей т о 
варов,  и не принимать  никакой меры, которая  бы име ла  по 
следствием исключение  другой стороны из участия  в ее внеш 
ней торговле.

С тать я  3

К а ж д а я  из догов ари ва ющ их ся  сторон обязуется  не с о з д а 
вать, не субсидировать  и не допускать  на своей территории 
организаций,  имеющих целью вооружен ную борьбу против 
другой стороны или покушения на ее независимость.

С тать я  4

Обе дого вари вающ ие ся  стороны, стрем ясь  к у л а ж е н и ю  и 
ра зре ше нию только при помощи минных средств  всех с п о р о в  
и конфликтов , незави симо от их ха р а к т е р а  и происхождения,  
котооые могли бы возникнуть  ме жд у  ними, обязуются  в в о з 
можно короткий срок подписать  и ратиф иц ир овать  конвенцию 
о согласительной процедуре  д ля  полюбовного разо ешен ия  всех 
ук аза н ны х спопов и конфликтов,  которые не смогут быть  у л а 
жены  дипломатическим путем.

С тать я  5

Н асто ящ и й  Д оговор сохраняет  силу в течение 5 лет.  К а ж 
дая  из д ог оварив аю щихс я  сторон может  нотифицировать  д ру 
гой стороне за 6 месяцев  до истечения этого срока о своем 
ж ел ани и прекратить  действие  Дог ово ра .  В случае,  если сто
роны не сдел аю т этого в установленные сроки, Договоо будет 
рассматрив аться  как  автоматически продленный на новый пе
риод в 2 года.  Если ни одна  из дого в ар и в аю щ и х ся  сторон не 
известит другую за 3 месяца  до истечения двухлетнего пеоио- 
да о своем ж елани и п ре кр ати ть  действие  Дог овора ,  он будет  
пр о д о л ж а ть  оставаться  в силе на новый двухлетний период 
и т. д.

Статьи б и 7

( З а к л ю ч а ю т  в себе  у ка за н ия  о месте подписания ,  обмене 
ра ти фик ац ия ми и языке  текста  Дог ово ра ,  что будет уст ано в
лено в процессе переговоров)  '&г.

Т е л е г р а ч м а  и г .р эгк ? д о говор а  
к еча т , по арх,
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320. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных 
Д ел  СССР Полномочному Представителю СССР в Япо
нии К. К. Юреневу

17 октября 19,33 г-
У в а ж а е м ы й  товарищ.
События идут настолько  быстро,  что нет возможности о б '  

судить  в письмах вопросы конкретных директив  на б л и ж а й 
шее время.  Поэтому я огранич ива юсь  харак теристикой нашей 
общей установки в японо-советских отношениях.  Мы. конечно, 
не ищем ссоры с Японией, наоборот,  всячески заинтересованы 
в том, чтобы сохранить мирные отношения и договориться по 
спорным вопросам.  Однако,  видимо, японск ая  военная  партия  
ориентируется  все более и более определенно на перспективу 
превентивной войны против Советского Союза .  В этом смысле  
мне к а ж е тс я  существенной та ориентировка  японской в н е ш 
ней политики, с которой публично выступил Доаки в послед
нее в р е м я 244. Если Япония готовится к столкновению с Соед и
ненными Ш тат ам и,  если она опасается  того, что Соединенные 
Ш та т ы  могут сколотить против  Японии мировую коалицию,  
если, далее,  Япония опасается ,  что в случае  столкновения с 
С А С Ш  Китай использует  момент  для  н ач ала  борьбы,  то в этих 
условиях японск ая  военщина,  естественно,  к ак  это и делает  
Араки, ставит  перед собой вопрос о роли, которую может  сы
грать  Советский Союз в случае,  если подобная  перспектива  
столкновения Японии с ее тихоокеанскими соперниками ос у
ществилась  бы. Н а  этот вопрос о будущей роли С С С Р  могут 
быть два  политических ответа  с точки зрения японской воен
ной партии:  или полное замире ние  на Д а л ь н е м  Востоке с С о 
ветским Союзом,  исключаю щее всякую неуверенность в япоио- 
советских отношениях,  или же, наоборот,  превентивная  война 
против  С С С Р  в н ад еж д е  на то, что така я  война будет иметь 
результат ом  широкие  терр ит ори альны е изменения н отбросит  
В ооруж ен ны е Силы Советского  С ою за  дале ко  от М а н ь ч ж у 
рии. Су дя  по всему, что мы знаем о расчетах  различных групп 
японских политиков,  военн о-фашистская  группировка  усилен
но об су ж д а е т  именно такого  рода диле мм у и несомненно с к л о 
няется в сторону превентивной войны, полагая ,  в крайнем с л у 
чае, что только  беря  такой курс, удастся,  быть  может ,  д оби ть
ся путем максим альн ого  н а ж и м а  на нас такого  «замирения»,  
которое и без войны позволило бы им ра зр е ш и ть  в свою пользу 
интересующие их вопросы,  при непременном условии увода  или 
крупнейшего ослабления  наших вооружен ных сил на Д а л ь н е м  
Востоке.  В этом смысле  чрезвычайно зн ам ена тельна  одна  из 
Ваших бесед, где собеседник ставил вопрос об отводе  наших 
частей с Д а л ь н е г о  Востока  245. Несомненно,  что мысли по доб
ного рода  конкретизируются в головах у японских политиков  и 
будут  сформу ли ро ван ы в качестве  итогов той кампан ии об
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«у грож аю щих» военных мероприятиях  С С С Р  на Д а л ь н е м  Во
стоке, которую усиленно проводит теперь, явно по п р а в и 
тельственным директивам,  японская  печать.  Пер ед  липом т а 
кой ситуации наш а политика,  при сохранении нашей основной 
ориентировки на мир, не может  быть позицией уступок и по 
б л а ж е к  японской военщине и за м а зы в а н и я  провокаций и б е
зобразии,  которые позволяет  себе японское правительство.  Мы 
намечаем  и проводим твердую линию отпора  японским до мо 
гательствам,  решительную линию всяческого разо бла че ния  
японских провокаций,  уяснения всей стране и, больше того, 
всему миру истинного ха рак тер а  японской политики на Д а л ь 
нем Востоке по отношению к Советскому Союзу. Т ака я  линия 
исходит из сознания  того, что мы, на худой конец, если бы 
японская  военщина действительно осуществила  попытку н а п а 
дения  на Советский Союз,  с м ож ем  дать  вполне успешный от
пор. По лож ени е  теперь действительно иное, чем было П д — 2 
года тому назад ,  и мы д ал е к о  не чувствуем себя беззащи тными 
на случаи попытки противника  пр ощ упа ть  нас.

Если намерение японской военщины повести против  С С С Р  
превентивную войну являет ся  окончательным, то уступки с 
нашей стороны могли бы иметь смысл только в том случае,  
если бы мы были готовы считать эти уступки неизбежным и и, 
с другой стороны, были бы готовы идти в этих уступках  до 
конца.  Коэмление  японского  хищника  мелкими подачк ами бу
дет только  усиливать  его аппетит и созд ав ать  уверенность в 
без наказанности и в своем превосходстве  в силах.  Н а м  н е з а 
чем п о д дер ж и вать  такие  ло жн ые  иллюзии.  З а н и м а я  более 
твердую позицию, мы увелич иваем  шансы мира,  предостере
гаем все те круги в Японии, которые не хотят войны, з а с т а в 
ляем  сторонников военных авантюр усвоить более осторож ную 
линию поведения.  Только  при такой нашей такти ке  нам,  быть 
может,  на основе дальнейшего  укрепления  внутреннего строи
тельства  и даль не йшего  улучшения нашего  м еж дуна родного  
положения,  удастся  предотвратить  попытке' реал из ац и и п л а 
нов превентивной войны, поскольку авторы этих пл ан ов  у б е 
дятся.  что это дело рискованное и что лучше не начинать  р а з 
решения вопросов японской мировой политики с этого конца,  
т. е. с вооруженного конфликта  с С С С Р .

Ж а л о б ы  Хирота в речи 245, произнесенной на банкете  в Я п о
но-Советском обществе,  насчет того что С С С Р  отка зал ся  от 
прежней осторожной линии, по меньшей мере неумны. Мы п о
ка за ли максимум осторожности и умеренности в течение по
следнего полугодия,  а японск ая  политика именно в течение 
этого полугодия п о к а з а л а  максимум вызовов,  провокаций и 
игнорирования на ш их интересов.  Мы не собираемся  терпеть по
добное положение .  Хирота,  если бы он действительно имел в 
виду добиться  улучшения японо-советских отношений,  мог бы



только использовать  те разо бла ч ени я  действий японской воен
щины в Маньчжурии,  которые нами сделаны  (хотя, конечно, не 
облегчение этой зад ач и было целью нашей п у б л и к ац и и * ) .  О д 
нако мы не питаем никаких особых н а д е ж д  на то, что Хирота 
в самом деле удастся внести какие-либо изменения в линию 
японской политики,  к а к  она провод ила сь  за последнее время.  
Изменение  ее могло бы быть возм ож н о только  в том случае,  
если бы обострение внутреннего политического кризиса в Япо
нии привело к победе тех группировок  японского кап итализма,  
которые выступают против империалистской политики б о ль 
шого стиля.  О дна ко  подобное разрешение  кризиса  очень мало 
вероятно.  Наоборот ,  вся обстановка  мировая  и яп он ск ая  гово
рит за то, что развитие  кризиса,  пос кольку  оно не будет пр е 
рвано революционной развязкой,  может  совершаться  лишь в 
сторону повышения удельного веса крайних военно-фашист
ских и империалистских групп, которые поведут Японию по 
пути безуд ер жн ых  военных авантюр.

К а к  я уж е  упоми нал  выше, ряд  элементов  в японских к о м 
бинациях може т  изменяться ,  японск ая  им п ериалистская  по
литика.  может  быть, будет ориентироваться  в первую оче
редь на конфликт  с Соединенными Ш та там и,  а не с нами,  ход 
событии может  ускорить или, наоборот,  отодвинуть р ешаю щее  
выступление,  но как  бы то ни было, для данного момента  наша 
линия поведения  д о лж н а  быть именно такой,  к а к  она обрисо
вана  выше.

Что  ка са ется  переговоров о К В Ж Д .  то нам нуж но про
д о л ж а т ь  максимальный на ж им  на японское правительство  в 
смысле  требо вания  ликвидации харбинских безобразий и пр е 
доставить  ему инициативу каких-либо предложений.  То обстоя
тельство,  что в течение почти д есят ка  дней японское п р а в и 
тельство  не могло достичь внутренней договоренности о том. 
к а к  ответить  на наш е опубликование  документов , вскрывает  
с л а б ы е  стороны японского правительства.  Ва м необходимо 
всячески добиваться  того, чтобы усилить свою и нашу ин фо р
мацию о том, что происходит за офиц и альн ым и кулисами,  как  
д е р ж а т с я  ра зл ич ны е  группировки,  какие  конкретные планы 
онн развивают.

З а м н а р к о м и н д е л
П е ч а т .  арх.

* См. ДОК- №■ 314
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321. Телеграмма неофициального Представителя СССР в 
США в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

17 октября 19-33 г.

Р узв ельт  имел беседу с Робинсом * и Купером ** об С С С Р .  
Он с к аза л  обоим,  что собирается  вскоре при знать  С С С Р ,  но 
не с к аза л  об имеющих место переговорах.  П о л у ч ае м ы е мною 
сведения  говорят о серьезности намерений Руз вельта .  И з б р а н 
ный им путь разговоров  д ля  получения  заверений объясн яет ся  
ж елани ем  «успокоить» оппозицию.

Д е й с т в и я  японцев  и немцев  подгоняют ам ерикан цев  к у с 
тановлению отношений с нами.

С квирский
Л е ч а т ,  по ар х .

322. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во Фран
ции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

20 октября 1933 г.

Сегодня меня  в ы зв ал  Бонкур.  Он озн ак омил меня с ф р а н 
цузской точкой зрения,  сводящейся  к пр одолже нию ко нф ерен
ции и вы ра бо тк е  конвенции ***. О дна ко  Бонкур хотел бы, чтобы 
среди сторонников этой конвенции не было разногл асий по 
при нципиальным вопросам конвенции во и зб еж ан и е  торжес тва  
немцев .  Позиция англичан ещ е  не известна; возможно,  что они 
потребуют перерыва  до плебисцита  в Германии.  Что  ка сается  
итальянцев ,  то обеспокоенный вч ерашним сообщением агент
ства Стефани о решении итальянского  прави тельства  созвать 
совещание  четырех в Стрезе,  Бон кур пр ед ложил агентству  Г а- 
вас проверить в ит альянском министерстве  иностранных дел;  
М И Д  вначале  о т к а з а л с я  к а к  подтвердить,  так  и опровергнуть,  
но при вторичном обращ ени и заявил,  что «итальянское  п р а 
вительство ни теперь,  ни в будущем не ду мает  о созыве кон
ференции четырех».  Бонку р умозаключает ,  что итальянцы,  
вероятно,  зонд иро вали немцев,  которые предъявили  такие  не
померные требования,  что итальянцы оставили мысль  о ко н фе 
ренции четырех.  Бонку р спросил меня  о наших намерениях.  
Я ответил,  что мы против совещаний без нашего участия  и со
гла симся  на про долже ни е  конференции; мы согласны на конт
роль и будем п о д де рж ив ать  наши поправки;  мы  готовы пойти

* Общественный деятель США.
** Председатель Американо-Русской торговой палаты.

*** См. «Сборник документов по международной политике...», вып. X. 
М., 1936, стр. 3, 16— 17.
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на со кр ащ ен ие  срока службы,  но под условием уни верса льн о
сти, ибо мы хотим быть на равны х на чала х  с нашими много
численными соседями,  среди которых есть и Япония;  в спорах 
о срок ах  конвенции и эт апа х  мы м о ж ем  не принимать  участия.  
После  некоторого обмена  мнениями Бо нкур заявил,  что подоб
ная  наша линия поведения  его вполне  устраи ва ет  и соответст
вует друже ств ен ном у духу франко-советских отношений. Он 
счел нужным,  однако,  предупредить  меня,  что имеет основания 
полагать ,  что японцы, отыг ры вавш ие ся  на молчании б л а г о д а р я  
фр ан ко -гер ман ско му  спору, теперь откроют свои карты и о т к а 
жу тся  от со кр ащ ени я  своих вооружении и срока службы.  
Я спросил Б он кур а ,  не надеется  ли он при зва ть  японцев к п о 
рядку в случае  их подобного поведения , на что он ответил,  что, 
разумеется ,  попытки давлен ия  на японцев  будут  сделаны, но 
в эффективности их позволительно сомневаться.

Пер ей дя  к полож ени ю на Д а л ь н е м  Востоке,  Бонку р с к а 
зал,  что понимает  нашу тревогу,  но что все ж е  он сомневается  
в агрессивных п л ана х  Японии в отношении С С С Р ,  исходя из 
презумпции,  что территориа льный  з а х в а т  в С С С Р  не нужен 
Японии. Мне почти не уд ал ось  п ок олеба ть  Бонкура ,  хотя н а 
последок  он сказ ал ,  что, разумеется ,  нельзя  ни в чем быть 
уверенным там,  где власть  в руках  военщины.  Я восп ольз овал 
ся этим разговором,  чтобы намекнуть  Бо нкуру на беседу Ж у -  
венеля  и Ш ам б р е н а  с П о т е м к и н ы м 247. Бон кур ответил,  что ему 
ничего не известно и что никаких поручении не было дано ни 
Ж у в е н е л ю ,  ни Шамбрену ;  впрочем, если они и вели такие  р а з 
говоры, то ведь послы иногда р а з р е ш а ю т  себе вольности в 
приватных разговорах;  так,  например,  де  М а рт ел ь  сообща л 
ему некоторое  время  тому н а з а д  нз Токио, что наш посол р а з 
вивал  перед ним мысль  о необходимости воссоздания ф р а н к о 
русского альянса .  Он, Бонкур,  не пр и да л  тогда  значения д о 
к л аду  де М арт ел я ,  нбо он полагал ,  что Советское  п рави те ль
ство очень дал ек о  от этих мыслей, д а  и сам он полагает ,  что 
об этом не следует на данном этапе  думать,  хотя, возможно,  
что если по ложен ие  в Германин не изменится,  то со временем 
встанет  вопрос о дополнении франко-советского пакта ,  Л о н 
донского пакта  об определении агрессора  * пактом о вз аи м оп о
мощи. Я не реагир ова л  на эту «мысль  вслух» и, вернувшись  к 
конференции по разоружен ию,  с к а з а л  ему, что если я получу 
нз Москвы какие-нибудь ука зан ия ,  вносящие изменения  или 
новое в сделанное  мной ему сообщение  о нашей линии пове
дения  на Генеральной комиссии,  то я его поставлю в и звест
ность. Бо нкур  добавил,  что ф ра нц узы  будут  нас таивать  в Ге
неральной комиссии на принятии основных принципов до к л а да  
Са ймо на ,  сделанного  на Б ю ро  9 о к т я б р я * ,  и на создании ре

* См. соответственно т. XV, док. 456 и док. №  213 настоящ его тома.



дакционного комитета для  приведения пл ана  М а к д о н а л ь д а  
в соответствие с этими принципами.

Я напомнил Бонкуру,  что у ж е  прошло полтора  месяца  со 
времени вручения нашего  мемо ранд ума  о военных б е л о г в а р 
дейских о р г а н и з а ц и я х 248 и что мы еще не имеем ответа.  Бон- 
кур попробовал  было сослаться  на пр аво  у б еж и щ а ,  но я о т 
вел эту ссылку.  Я обратил т а к ж е  его внимание на «союз к о м 
бат антов»  и на недавний д ем ар ш  М. М. Роз енб ерга  по поводу 
похорон Ю д е н и ч а 249. Бонкур ответил, что он воспользуется 
этими конкретными обстоятельствами,  чтобы рассмотреть  во 
прос с д о лж н ы м  вниманием.

Д о в г а л е в с к и й
Пе^аг. 1*гп а;и'.

323. Нота Полномочного Представителя СССР в Польше 1>\и- 
ннстру Иностранных Д ел Польши Беку

23 октября 1933 г., Л« 110
Господин Министр,
21 сего октября  на Генерал ьно е  консульство  Сою за  Совет 

ских Социалистических Респу блик  в г. Л ьв ове  было пр ои зв е 
дено нападение,  в результате  которого сотрудник названного  
консульства  Алексей М аи л о в  был убит, а другой сотрудник — 
Д ж у г а й  И в а н —■ ранен.

Это покушение  нельзя  не поставить в связь  с тон к а м п а 
нией, кото рая  уже  в течение про должительного  времени в е 
дется в некоторых воеводствах  Польши,  и в частности во 
Львове ,  кампанией,  не зн аю ще й никаких границ в травле,  к л е 
вете и науськивании на Советский Союз и имеющей целью 
возбудить известный слой населения  против С С С Р .

Это  покушение  могло возникнуть лишь в атмосфере ,  с о з 
данной упомянутой выше кампанией,  которой, несмотря  на ее 
очевидную недопустимость,  попустительствовали некоторые 
польские  власти.

П о  поручению моего П равит ельства  я з а я в л я ю  Вам.  г. М и 
нистр. ф ор м ал ьн ы й протест по поводу этого нового нападения  
на Советское  представительство  в Польш е.

Прав ит ельс тв о  Сою за  Советских Социалистических Р е с 
публик уполномочило меня за явить  Вам,  что оно ож и да ет  
срочного и всестороннего  расслед овани я  имевшего  место  н а 
падения  и выявления  пр ям ых и косвенных виновников и вдох 
новителей этого нападения ,  а т а к ж е  н ак аза н и я  виновных.

* Саймон выступи:: Ы октября, См. Щ с о р ш ы  документов по м еж д у 
народной голитяке...:*, вып. VI, М., ;933, стр. 16-8— 170.
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О резул ьт ат ах  следствия,  а т а к ж е  мерах,  предпринятых 
Польским Правительство м к предотвр ащени ю возможностей 
повторения  подобных случаев в будущем, я прошу Вас,  г. М и 
нистр, поставить меня в известность.

Пр нмите, г. Министр,  уверения  в моем совершенном к Вам 
уважении.

Антонов-Овсеенко
П ечат.  гсп о р л '. О  гс!, п д . а  г И звестия*
л? до епшч, пьо

В о т в е т н о й  н о т е  м и н и с т р а  и н о с т р а н н ы х  д е л  П о л ы м и  Б е к а  к г  и м я  А н 
т о н о в а - О в с е е н к о  о т  24  о к т я б р я  1933 г. г о в о р и л о с ь :

<В с в я з и  с н о т о й  г, М и н и с т р а  от 23  т е к у щ е г о  г . : е с щ а ,  п р и с л а н н о й  м н е  
в с в я з и  е п о к у ш е н и е м ,  п р о и з в е д е н н ы м  21 т е к у щ е г о  м е с я ц а  на т е р р и т о р и и  
к о н с у л ь с т в а  С о ю з а  С о в е т с к и х  С о ц и а л и с т и ч е с к и х  Р е с п у б л и к ,  я ж е л а ю  п о 
в т о р и т ь  с о б о л е з н о в а н и е  П р а в и т е л ь с т в а  П о л ь с к о й  Р е с п у б л и к и ,  в ы р а ж е н н о е  
у ж е  е г о  п р е д с т а в и т е л я м и  п р е д с т а в и т е л я м  С С С Р  н е п о с р е д с т в е н н о  п о с л е  
ф а к т а  п о к у ш е н и я ,  п р о и з в е д е н н о г о  Н и к о л а е м  Л е м п к с м  1 5 П о л ь с к и е  а д м и 
н и с т р а т и в н ы е  и с у д е б н ы е  в л а с т и  в  с о о т в е т с т в и и  с д е й с т в у ю щ и м и  в  П о л ь ш е  
з а к о н а м и  п р и с т у п и л и  к  р а с с л е д о в а н и ю  с ц е л ь ю  у с т а н о в л е н и я  с о о б щ н и к о в  
и и н с п и р а т о р о в  п щ у ш а з ш е г о е я .  р а в н о  к аю  и м о т и в о в  п р е с т у п л е н и я ,  г 
т а к ж е  п р и в л е ч е н и я  в и н о в н ы х  к  о т в е т с т в е н н о с т и .  О  р е з у л ь т а т а х -  с л е д с т в и я  
П о л ь с к о е  П р а в и т е л ь с т в о  г о т о в о ,  с о г л а с н о  п р о с ь б е ,  в ы р а ж е н н о й  з  н оте ,  
п р о п к ф о р м и р о в а т ь  П р а в и т е л ь с т в о  С С С Р ,  У в е д о м л я я  о в ы ш е с к а з а н н о м ,  я 
в ы н у ж д е н ,  о д н а к о ,  р е ш и т е л ь н о  в о з р а ж а т ь  п о о т н в  в ы р а ж е н н о й  в в ы ш е с к а 
з а н н о й  н о т е  к р и т и к и ,  н а п р а в л е н н о й  п о  а д р е с у  н е к о т о р ы х  п о л ь с к и х  з д а -  
с т е й » .

324. Письмо Генерального консула СССР в Харбине О собому  
агенту М инистерства Иностранных Д ел в Северной Мань
чжурии Ши Люй-бэню

2 4  о к т я б р я  1 9 3 3  г.
Господин Особый агент,
В многочисленных беседах  с Вами я имел честь об р ащ а т ь  

В а ш е  внимание  на беспрерывно отмечае мые факт ы  самого  
грубого нар уш ени я эле ментарных пр ав  советских г р а ж д а н  и 
недопустимого  отношения к ним со стороны чинов пограни ч
ных отрядов  и полиции, в особенности белых русских чинов*,  
к ак  в самом Харбине,  т а к  и ка всей линии К В Ж Д .

В частности,  мною были переданы В ам  матери алы:  о в о з 
мутительном и уголовно нак азу ем ом  факте  изнасиловани я  с о 
ветской г р а ж д а н к и  русским чином пограничного  отряда  на ст. 
Пограничной Сомовым;  о ф а к т а х  поистине нечеловеческого и з 
дев ательства  в стенах  пограничного отряд а  над  незаконно а р е 
стованными начальником советской тамо ж ни  гр. Воробьевым

* З д е с ь  н д а л е е  р е ч ь  и д е т  о б е л о г в а р д е й ц а х ,  с л у ж и в ш и х  в  п о л ц щ ш  
М ан ьч ж оу-Г о а К В Ж Д .
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и советскими г р а ж д а н а м и  Стагнеем и Гороховым,  которые 
после про должительного  пребывания под арестом были осво
божд ены за отсутствием преступлений.

Незак он ны е действия  полицейских чинов приняли повсе
дневный и регулярный характер .  Так,  24 августа  на ст. .Мань
чжурия член ревизионного комитета  К В Ж Д  П ерши н Ф. Я-, не
смотря на его официальное  положение  и наличие  служебного  
паспорта,  был об ыскан и з а д е р ж а н  от от п ра влявш егося  в 
С С С Р  поезда  офици альны ми чинами ж елезн од ор ож н ой п ол и
ции во главе с белым полицейским Федоровым.

25 августа  русский чин жел езн од ор ож н ой  полиции на ст. 
Хамлин П а н ф и л о в  арестовал  телеграф ист а  станции советского 
г р а ж д а н и н а  Козю льков а ,  п р о д е р ж а в  его сутки под арестом 
лиш ь за то, что тот нас таи ва л  на осуществлении н а д л е ж а щ и х  
правил приема телеграмм.

26 августа  на ст. Мулин белый чин ж елезн одоро ж н ой по
лиции З о л о т а р ев  и охранник отряд а  М ан ьч ж оу- Го  Колечкин 
учинили дебош п избили советского  г р а ж д а н и н а  С т а р о ж у к а  до 
такой степени, что его пришлось  отправить  в больницу.

14 сентября  на ст. Мулин был убит  начальник станции со
ветский гр а ж д а н и н  Кецарис ,  при этом было отмечено поведе
ние местных полицейских чинов, отказавш ихс я  от розысков 
пропавшего  Кеца ри са  и не пре дпринявших никаких шаг ов  к 
расследованию убийства.  З а я в и в  протест по этому поводу,  я 
еще 23 сентября  обрати л Ваш е  внимание на то, что остав ляю 
за  собой право  вернуться  к вопросу о компенсации семье  у б и 
того. К сожалению,  мне до  сих пор неизвестно о предпринятых 
властям и ш аг а х  к действительному расслед овани ю и н а х о ж д е 
нию убийц.

17 сентября  на ст. М ан ьч ж ури я  белы ми полицейскими н а д 
зи рателям и М а л ы ш е в ы м  и Бу т а к о в ы м  были арестованы на 
своей кварт ире  советский гр а ж д а н и н  Городецкий,  слу ж а щ и й  
депо, и гр аж д ан и н  Беркович и его сын; причем последний под
вергся избиению на д зи р а т е л ем  Бут аковым.  Арестованные 
были отправлены в Харбин.

17 сентября  на ст. .Маньчжурия белым полицейским н а д 
зирателем Протопоповым был произведен обыск в ква ртире  
служ ащ ег о  больницы К В Ж Д  советского г р а ж д а н и н а  Гродыс- 
ского, причем сам Гродысский был арестован.

21 сентября  на ст. Ашихэ произведен обыск в кварт ире  со
ветского г р а ж д а н и н а  с л у ж а щ ег о  К В Ж Д  Островского,  причем 
Островский арестован и в тот ж е  день был отправлен в Х а р 
бин.

27 сентября  на ст. П о г рани чна я  беспричинно арестован 
прибывший из Харбина  проводник вагона  советский г р а ж д а 
нин Логинов ,  который б ы л  пр одер жа н под арестом в течение 
16 суток без п редъявлен ия  какого-либо обвинения,  с о де р ж а с ь
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все это время в холодном помещении,  бывше м ранее ле дн и 
ком.

30 сентября  при отправлении из Пограничной поезда  бес
причинно арестован советский гр аж дани н Шейнин.

6 октября  на ст. Мулин беспричинно арестован советский 
г р а ж д а н и н  Боташев,  зав едующ ий кооперативной ва гон -л ав
кой.

Не стану за трудн ять  Ваше внимание приведением других 
примеров.  Я неоднократно отмечал  в беседах  с Вами явное  и 
нарочитое  издевательство  над советскими г р а ж д а н а м и  со сто
роны белых чинов полиции и сведение последними с советской 
колонией,  к ак  таковой,  политических счетов. Это особенно о ч е 
видно из того, что на ряде  станции на линии же лезн од орожн ой  
полицией за пр ещ ен ы спектакли и д а ж е  спортивные игры со
ветским г р а ж д а н а м  в ш к о л а х  и ж е л с о б а х * .  Только и з д е в а 
тельством могут быть на зв ан ы такие  ф акты,  ка к  разрешение  
на ст. Ц и ц и к а р  в ж елсобе  танцев,  но без музыки,  или ж е  р а з 
решение  спортивных игр только  без спортивных костюмов.

К моему глубокому огорчению, мои неоднократные устные 
н письменные об ращ ени я  к В ам  о принятии мер к п р е к р а щ е 
нию этих недопустимых действий властей,  в частности мои н а 
стояния об отстранении белых русских чинов от полицейского 
о бсл уж и ван и я  советских г р а ж д а н ,  остаются б ез рез ул ьт атн ы 
ми. Не  пре дпринимаются  никакие  шаги д а ж е  против про во к а
торской деятельности белых русских чинов, нап равленной пр о
тив советского консульства и сотрудников  официальных совет
ских учреждении.

Д о  сих пор мне неизвестно,  предприняты ли полицией шаги 
к расслед овани ю ф а к т а  нале та  двух воо руженных русских на 
советское консульство,  о чем я уведомил письмом от 29 авгу 
ста прошлого г о д а 251. Д о  сих пор Вы мне .не  сообщили о при
нятых мерах  в отношении чинов полиции, п р од ерж ав ш и х  под 
арестом сотрудника  местного Торгового П редст авительства  
С С С Р  гр. Ва льк ова  и з а д ер ж и в а в ш и х  выдачу ему выездной 
визы с исключительной целью застави ть  его сде латься  нег лас
ным ин форматором  полиции о Торгпредстве,  о чем я Вас 
письменно известил 14 августа  прошлого  года.

И з о  дня в день местные газеты полны самыми нелепыми 
провокационными сообщениями о Советском Союзе  и руганью 
в отношении отдельных членов  Союзного П ра вит ел ьства  и со
ветских консулов в самой Маньчжур ии ,  что при наличии в 
Харбине  строгой полицейской цензуры н ал агает  на м а н ь ч ж у р 
ские власти  определенную ответственность.  Не  могу не отме
тить, что без на каз анн ость  этой активности белогвардейских э л е 
ментов и полицейских чинов не может  не ква лиф иц ир ов ат ься

* Ж ел езн од ор ож н ы х собран иях.
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как  явное потворствование  этого высшими маньч жур ски ми 
властями.

Е щ е  раз  привлека я  Ваш е внимание  к вышеизложенному,  
я в ы р а ж а ю  надежду,  что М ань ч ж урск им  П рави те льств ом  бу
дут предприняты немедленно эффективные меры к созданию 
нормальных условий существования советских г р а ж д а н  в 
.Маньчжурии и будет пол ож ен конец недопустимому пове де 
нию белых чинов пограничных отрядов  и полиции, н а х о д я 
щихся на сл уж бе  у М ань ч ж урск ог о  П р а в и тельс тв а* .

Примите  уверения  в моем глубоком к Вам,  г. Особый агент, 
уважении.

Генеральный консул С С С Р  в Харбине
Л/, С .ш в у ц к и й

Печхт. лр<‘.

325. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел ах СССР во 
Франции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
СССР

2 5  о к т я б р я  1 9 3 3  г.

Ввиду отъез да  Довг алевс к ого  в Ж е н е в у  Л е ж е  пригласил 
меня к себе. Предл огом п ослужи л вопрос, за дан ны й Д овг а-  
левским Банку ру  относительно разговоров  Ж у в е н е л я  с П о т е м 
к и н ы м 247. Л е ж е  отметил,  что на ме чаю щееся  сотрудничество с 
нами в Ж ен ев е  покоится на предпосылке ,  что Ф ра нц ия  не бе 
рет на себя об язательств  в отношении Японии. Ее положение 
в Индокитае  в связи  с отсутствием военного флота  являе тся  
крайне  экспонированным.  Он по обыкновению ругал  а нг ли
чан. упре ка я  их в том. что они помеш али Франции провести 
более решительную линию в Ж ен еве  по отношению к Японии. 
Я ему ук аза л  на то, что вполне естественно,  что Довгал евск ий 
поинтересовался ,  яв ляю тся  ли вы ска зы вани я  Ж у ве н ел я  толь
ко его личным делом.  Он согласился  с моим замечанием, что 
ни Довгале вский.  ни я при обмене  мнениями по дальневост оч 
ной еит уашш  никогда  не говорили ничего, что могло бы быть 
истолковано хотя  бы как  на ме к  на об ращ ени е  к Франции за 
по ддержкой против Японии. Мы полагаем,  что позиция Ф р а н 
ции по отношению к тому или иному внешнеполитическому 
комплексному вопросу, к асаю щем уся  СС С Р,  будет вытекать  из 
общего хара кт ера  отношении С С С Р  и Франции.  Н а  вопрос 
Л е ж е  о последней фазе  переговоров по К В Ж Д  я ответил н е 
определенно.

Смысл заявлений Л е ж е  заклю чае тся ,  ме ж д у  прочим, в 
уточнении зо н д а ж а ,  произведенного  Бонкуром в последней бе
седе с Д овг алевски м  о заключении пакта  о взаим оп омощи** ,

* См. такж е док, №  389.
** См- док. ,\ь 322,
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Не упомянув прямо о пакте,  он дал  понять,  что таковой при
меним только в Европе.

Б е р ж е р и  * мне т а к ж е  р асска за л  со слов Бонкура ,  что он 
носится с мыслью о пакте  без применения его к .Японии,

Л е ж е  сказал ,  что Ф ра нц ия  решительно воспротивится о т 
срочке конференции по ра зо ру ж ен ию  и потребует,  чтобы через 
две  недели редакционная  комиссия отчиталась  перед о р г а н а 
ми конференции.

Р озенберг
Печят, гзс арх.

326. Заявление Главы советской правительственной делегации  
К. Е. Ворошилова для турецкой печати

С т а м б у л ,  
2 $  о к т я б р я  1 9 3 3  г.

Вступая  на зем лю Турецкой Республики,  я рад  передать 
через турецкую прессу искренний привет прави тельства  на р о 
дов С С С Р  турецкому народу и правительству  Турецкой Р е с 
публики, Я глубоко тронут теплым приемом,  о к аза н н ы м  мне и 
всей делегации правительства  С С С Р ,  начиная  с момента н а 
шего вступления  на борт паро ход а  «И змир» в Севастополе.  
Я чр езвычайно рад выпавшей на мою долю высокой чести воз
главля ть  делегацию,  наз наченную Ц И К  С С С Р  для ответного 
визита  на прошлогоднее  посешенне С С С Р  г л у б о к о у в а ж а е м ы 
ми председателем совета министров  Турецкой Республики 
Ис мет-пашой и министром иностранных дел Тевфиком Рюштю- 
беем ** и для  того, чтобы принять  участие  в торжестве  п р а з д 
нования  десятилетия великой Турецкой Республики.  С бо ль 
шим удовлетворением я принял на себя эту задачу.  Я сча ст 
лив,  что это дас т  мне возможность  лично принести п о з д р а в л е 
ние в о ж д я м  Турецкой Республики по случаю десятилетия  и 
разд ели ть  радость турецкого на род а  в этот знаменательный 
день. Я и остальные члены дел егации рады увидеть собствен
ными глаза ми новую Турцию и озн акомиться  с ее успехами в 
культурной и хозяйственной областях ,  за которыми народы 
С С С Р  следя т  с неослабным вниманием и симпатией.  Я осо
бенно ра д  возможности лично встретить великого в ож дя  н о 
вой Турции мн ог оува жа ем ого  президента  Республики .Муста
фу Кемаль -па шу .  его вы даю ще гося  соратника,  нашего про 
шлогоднего  гостя, пре дседателя  совета министров Псмет-па-  
шу, нашего  старого друга  министра  иностранных дел Тевфкка  
Рюштю-бея ,  а т а к ж е  других деятелей новой Турции.

П е н а г .  ч я  г а з .  /И з в е с т и я *
Л5 2$4\5*±3), 28 окт ября 1933 е.

* П о л и т и ч е с к и й  д е я т е л ь  Ф р а н ц и и .
** С м .  т, X V ,  д о к .  ХГа 205 ,  239,
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327. Речь Главы советской правительственной делегации  
К. Е. Ворошилова на приеме, устроенном в ее честь П ред
седателем Совета Министров Турции Исмет-пашой

Анкара, 
27 октября 1933 г.

Я глубоко тронут сердечными словами д р уж бы,  произне
сены ми Вами,  г. Пр едс едате ль  Совета Министров.  Горячо 
б лаго д ар ю  Вас  за эти дружес тве нные  чувства и за ту искрен
нюю симпатию, непосредственное выра же ни е  которой на всем 
нашем пути в вашей стране  т ак  ра строгало  нас. Этн в ы р а ж е 
ния неподдельной д р уж бы  я и мои товарищи,  д ел егир ов ан
ные правительством С С С Р  на ваши торжества ,  относим п о л 
ностью по адресу  народов  С С С Р ,  у которых они, несомненно,  
найдут  самый живой отклик.

Г-н Пред седате ль  Совета  Министров,  то. что наши народы 
связаны узами теснейшей д р уж бы,  является  широко извест
ным фактом,  не вы зы ваю щ им  нигде и ни у кого сомнения.  Под 
друж бой я понимаю не те дипломатические  формулы,  за ко
торыми скрывается  случайное  совпадение или временн ая  к о м 
бинация интересов.  С такой д р уж бой д р у ж б а  ме ж д у  нашими 
нар од ам и не имеет ничего общего.

Н а ш у  др у ж б у  на зы ваю т  испытанной дружбой.  Мне хажет- 
ся, это — самое  под ходящее  слово. Н а ш а  д р у ж б а  на ч ала сь  в 
годы великих исторических испытаний обоих народов.  Она и с 
пытана  в годы вооруженной борьбы,  в последовавшие за  этой 
борьбой годы мирного строительства  и в усилиях обоих на р о 
дов и их правительств оградить  мир от всех у г р о ж а ю щ и х  о п а с 
ностей.

Это — д р у ж б а ,  которой не ст ра ш ны  никакие  ис п ыта 
ния.

В дни 10-летия прово зглашен ия Турецкой Респуб лики н а 
роды Советского Сою за  вместе  с вами вспоминают героиче
скую славную  борьбу за независимость,  пройденную турец
ким народом.  Мы знаем,  что эта  борьба была  без мерно т р у д 
на. Но турецкий народ  вышел нз нее победителем,  хотя и це
ной неслыханных усилий, тяж елей ши х ж е р тв  и гибели лучших 
сынов молодой республиканской Турции, перед которыми мы 
склоняем наши головы.

С глубоким сочувствием и солидарностью народы нашей 
страны следили за великой борьбой турецкого  народ а  за не
зависимость.  Только  наш народ,  который в тот период такж е  
боролся  за свое существование против вооруженной ино стран
ной империалистической интервенции, мог полностью понять 
к оценить значение  вашей героической борьбы.  Вот почему н а 
роды наших стран протянули в т я ж е л ы е  времена друг  другу
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братскую руку сочувствия и взаимной поддержки.  Это  выте
к ало  из общности наших интересов и из того факта ,  что обе 
страны имели против себя  врагов , пок ушавшихся  на их н е з а 
висимость.  Трудящиеся  Советского  Союза  всегда считали 
славную победу в этой борьбе турецкого  народа  общим успе
хом обеих наших стран. Именно  поэтому в на рода х  Совет
ского Сою за  т ак  сильны симпатии к народу Турции и к л ю 
дям, шедшим во главе  его великой борьбы за свою землю,  
свое право  и свою самостоятельность.  Вот где исторические 
корни нашей испытанной долголетней дружб ы.

Г л у бо к а я  общность  интересов п р о д о л ж а л а с ь  и в годы б у р 
ного строительства ,  когда  усилия  наших народов были н а 
правл ены  к развитию и укреплению своих государств.  Эта 
общность  интересов на ш ла  свое о тр аж ен и е  во всем х ар ак тер е  
установившихся  м еж ду  нар одам и Турции и С С С Р  политиче
ских и хозяйственных отношений.

Я уверен,  что наш е будущее сулит  дальнейшее развитие и 
укреплен ие  дружественных отношений,  экономических и куль 
турных связей  республиканской Турции с С СС Р.  Я отмечаю 
этот ф а к т  с особенно большим удовольствием еще и потому, 
что д альн ейш ее  сбли же ни е  обоих народов  наших стран есть 
в то же  время ценнейший вкл ад  в дело  всеобщего мира,  за 
которое с первого дня своего существования  народы новой 
Турции и С С С Р  борются  с нео слабе вающе й энергией.

Согласитесь  со мной. г. П р е дс ед ат ел ь  Совета Министров,  
что д ля  всех друзей мира  в данный момент  больше чем когда- 
либо в последние годы имеется оснований,  чтобы удесятерить  
усилия,  нап равленные  к огра ж дени ю  народов  н стран от к р о 
вавых войн. Поэтому в последнее время наши народы и их 
прави тельства  вели энергичную борьбу,  чтобы укрепить  
силы,  выступающие за  мир,  и свя за ть  силы, вра ж д е бн ы е  
миру.

Н о  тут ж е  я до лж ен  подчеркнуть,  что мы не добились  бы 
успехов в нашей совместной борьбе  за мир, если бы за этой 
волей к мирному труду нар одов  Турции и С С С Р  не стояли ж е 
ле зн а я  решимость  и постоянная  готовность всеми имеющимися  
в наш ем  распо ряже нии средствами отстоять свое право на не
зависимость,  право на то. чтобы по-новому строить свою 
жизнь .  Н а м  глубоко ч ужды  какие-либо завоевател ьн ые цели. 
Н а ш и  армии — это фактор  мира.  Но,  борясь  за мир, мы д о л 
жн ы ук репля ть  обороноспособность наших стран,  р а зв и вать  и 
совершенствовать  мощь наших армий.  Чем решительнее и 
упорнее будет  идти наш а борьба,  тем легче нам удастся  о с л а 
бить опасность  новых войн, новых разрушений и страданий 
д л я  наших народов.

Н а р о д ы  Советского Союза ,  ныне успешно о с ущ ествляю 
щие свой пятнлетннй план социалистического строительства ,
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с величайшим вниманием и радостью следят  за успехами т у 
ренного народа  в области хозяйственного и культурного р а з 
вития. Реш ительное  искоренение  уна следованных от прошлого 
предрассудков ,  обычаев  и учреждений прео брази ло  вашу с тра 
ну и обусловило ваши изумительные успехи для  культурного 
развития .  Глубокое удовлетворение нам достав ляют крупные 
победы Туреикой Республики,  о д ер ж а н н ы е  в области хозяйст 
венного строительства :  создание  новых индустриальных поед- 
приятий,  и в том числе предприятий,  не су шествовавших в до- 
республиканский период отраслей промышленности,  строи
тельство исключительно полезных для  турецкой экономики: 
новых же лезн ых  дорог, наконец,  успех ряда  важ н ы х ме ро пр ия 
тий турецкого  правительства ,  направленных к обеспечению 
роста национальной государственной промышленности и к з а 
щите экономической независимости страны.  Мы рады также,  
что в области промышленности открылись пути для  взаимного  
сотрудничества.

Необх одимо  отметить та к ж е  растущу ю плодотворную связь 
м еж ду  культурными и научными силами Турции н С С С Р .  
Прочные друже ственные отношения между нашим и с т р а н а 
ми, укрепление  их внутренней маши и их межд уна родного  
положения открывают перед нами еще более широкие  в о з м о ж 
ности плодотвооного сотрудничества,  давшего  уже  неоспори
мые результаты.

Могу Вас заверить,  г. Пре дс едате ль  Совета  Министров,  
что П ра вит ельство  С С С Р  исполнено твердым намерением и 
далее  р азв ив ать  это сотрудничество на н а ч а ла х  обмена  
опытом в области хозяйственного и культурного  строит ель 
ства.

З а к а н ч и в а я  свою речь, я в ы р а ж а ю  глубокое  у в аж ен и е  н а 
родов С С С Р  к в ож дю  национально-освободительной борьбы 
турецкого нар од а  — Президенту Турецкой Респуб лики Гази 
Мустафе Кемаль -па ше.  со славным именем которого связаны 
как  победоносная  борьба  новой Турции за свою н еза ви си 
мость, так  и уп орн ая  созид ате льн ая  ра бот а  над  ее культурным 
и экономическим возрождением.  П о д н и м а ю  свой бокал  за з д о 
ровье Презид ент а  Республики.  С чувством особой симпатии и 
д р у ж б ы  под нимаю бо кал  за здоровье  б л и ж а й ш е г о  его со р а т 
ника, нашего  дорогого хозяина  г. П р едс ед ат ел я  Совета М и 
нистров и г-жи Исмет-паши. По дн им аю  этот бока л  за з д о 
ровье  на ча льник а  генерального  ш та б а  славной турецкой 
армии м а р ш а л а  Февзи-паши и за здоровье  нашего  друга  Тев- 
фика  Рюштю-бея ,  министра иностранных дел, за здоровье н а 
шего д р \ т а  министра национальной обороны Зекяп-бея ,  за з д о 
ровье членов Великого национального  собрани я  и его у в а 
ж ае м о го  пре дседателя  Кязым -па ши,  за здоровье  турецкого  
посла в Москве  Хусейна Р а  гиб-бея,  за здоровье  здесь
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присутствующих представителей славной турецкой а р 
мии.

Д а  здравствует  турецко-советская  дружба!
Д а  здравствует  день десятилетия Турецкой Республики! 
Д а  здравст вует  великий турецкий народ!

П ет т .  по  яра-. О V г”-= е газ. * И з ,1 ■?с п  
Л5 ЩТ Г ла>т.|, 55 чсЦ.'Э ,|̂ Д.З г

Речь К. Е. Ворошилова явилась отзетом на речь председателя совета 
министров Турции Исмет-пашн, в которой говорилось:

«Г-н председатель делегации! 15 .тег назад Газ и ^Мустафа Кем ал ь- 
паша начал борьбу ад независимость, которую турецкий народ вел с упор
ной настойчивостью. Вот уж е 10 лет, как турки одерж али победу в этой 
борьбе создали режим, более соответствующий их национальному темпе
раменту и их насущны?.; интереса?ч. М еж ду эти?.: и двум к: датами турецкий 
народ пережил один из самых героических периодов своего существования, 
Я говорю! героический, потому что это: период был насыщен нуждой н 
героическими лишениями, но в то же вре?,:я все же был преисполнен твер
дой верой. Г-н председатель! Именно з этот период Турция под руковод
ством М устафы Кемаль-паши сделала свои первые шаги в области м еж д у 
народных отношений, и эти первые шаги были обращены именно к вам. 
Именно вы оценили порыв нашей первой дружбы. Разве  не естественно по
этому, что при нынешних обстоятельствах, в г/омент, когда все гурки с эн
тузиазмом и радостью празднуют 10-летие эры развития мира и благопо
лучия, которая открывается перед ними. в восторженных речах, произно
си кы х  в этом городе, ставшем оплотом сопротивления и обновления, звучат 
слова нерушимой и искренней друж бы  но отношению к Советскому Союзу: 

«Привет наши?.] друзьям! Добро пожаловать!»
Эта друж ба ,  прекрасный момент зарож дения  которой я охарактери

зовал, не остановилась на это?,?. Общие интересы обеих стран, их идеализм 
в стремлении к миру и согласию закрепили эту дружбу. Мы видели, как 
на протяжении 13 лег, истекших после первых шагов наших дружественных 
отношений, эта друж ба  продолж ала  раззиваться  и настолько упрочилась, 
что между обей м и с т р а н  в ми установилось счастливое сотрудничество к 
величайшему благу народов Турпин и Советского Союза, Ваше высокое 
присутствие среди пас является са?,:ым ярким доказательством тесного 
единения обеих страи.

Позвольте мне выразить Ва?.] вею туг радость, которую! я испытываю, 
вндя Вас в Анкаре за  эти?* столом, в этой дружественной атмосфере. П р и 
ветствую и вас, руководители политики великой соседней страны! Вы по
дарили нам свою друж бу.  Мы отвечаем вам такой ж е дружбой, преиспол
ненной той же силой, той же искренностью и той же верой в ‘будущее ту- 
рецко-еоветеких отношений. Я считаю д з о т е  приятным долгом обратиться 
здесь с сердечным при»егоы к нашему старому друге Карахану, которого 
мы счастливы принять во второй раз в Анкаре *,

Маши отношения, основанные на вааи?.:ноч понимании наших р еал ь 
ных интересов и на полном взаимна?,: уваж ении  к создагшому в каж дой  
стране строю, долж ны  были естественно развиваться  в направлении еше 
более тесного сближения, еше более искреннего и плодотворного сотруд
ничества. З а  13 лет турецко-советских отношении не (было ки одного т а 
кого момента, когда бы в этих отношениях наблю далась какая-либо з а 
минка или когда бы эти отношения омрачались недоверием одной стороны 
по отношению к другой. 'Ложно ли себе представить более прекрасный

“ См. т. ХП. док, .V? ЗИэ.
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при зер  друж бы  н искрекностЕЕ з отношениях меж ду народами? М ож но ли 
указать  какое-либо другое более прекрасное достижение з интересах укреп* 
ления мира, чем наше тесное сотрудничество? Ваша высокочтимая личность, 
Ваши заслуги перед дружественной нам страной. Ваша вы даю щ аяся  лич
ность, которая Слеше? на фоне столь великих и прекрасных дел, Вы, как 
один из наиболее славных деятелей революции. Вы побуждаете меня с к а 
зать Вам, что Турция чувствует всю полноту той дружбы, которая ныне 
засвидетельствована Советским правительством с э м е е м  фактом Вашего 
приезда и в е к  глубину которой Турция стремилась засвидетельствовать 
посещением Москвы нашим;-; представЕпеляхш в прошлом г о д у * ,

И какие незабываемые воспоминания остались у меня и у всех нас 
о .Москве, С каким энтузиазмом были встречены там наш ее заверения в 
давно уж е всем известных чувствах Турции к Советскому Союзу, Я не 
могу забыть ни на одно мгновение достижения вашей великой страны, д о 
стижения, которые я наблю дал своими собственными глазами в области 
грандиозного строительства в зкономическоЕТ промышлекнОЕС сельскохо
зяйственной и культурной сферах деятельности. При воспоминании о М о 
скве в первую очередь встает величественная фигура Сталина. И лучшее, 
что я могу сделать здесь, это выразить ему свое восхищение вместе с чув
ством братской дружбы Правительства РеспублЕЕКИ.

Ваш в и з е е т  совпадает с моментом, когда мы преисполнены волнещ Еем  
перед нашим отавным прошлым и верой в  наш е  будущее, Какое более 
прекрасное свидетельство друж бы  я могу Вам дать, чем заверение в том, 
что мы в равной мере воодушевлены прекрасным прошлым т>редко-совет- 
ской друж бы  и тем прекрасным будущим, которое ее ожидает. В сознании 
незыблемо?? силы ее с верой в будущее этой друж бы  я п о д н е е м д ю  с в о е ?  бо
кал за  здоровье г, Калш ш на,  за  счастье ее благоденствие народов Союза 
Советских СациалистЕЕческЕЕХ Республик. За  здоровье всех членов делега
ции, за  здорозье г-жи ВорошидовоЕ?. Бубновой, Б у д е н ноёё, с о и з в о л и в ш и х  
посетить нас, и за здоровье всех В э ш е е х  спутников. Я  пью за  ту;редко-со
в е тс к о е  сотрудничество и за  зелякую  нерушимую советско-турецкую
Д  р V  Ж  Сг ^

328. Телеграмма П редседателя Центрального Исполнитель
ного Комитета СССР Президенту Турции М устафе Ке- 
малю

28 октября 1933 г.

Я счастлив  позд равить  Вас  с днем 10-летия Турецкой Р е с 
публики,  которое являе тся  исторической датой в развитии но
вой Турции. Цен тр ал ьн ый Исполнительный Комитет  Со вет 
ского Союза  назначил спе циальную делегацию,  в о з г л а в л я е 
мую Н ар о д н ы м  комиссаром по военным к морским д ел ам  и 
Предс едате лем  Рев олюционного  Военного Совета  В о р о ш и л о 
вым, для  участия  в этом знаменат ельно м празднике  турецкого  
народа .

Внимательно следя  за успехами хозяйственного  и к у льт ур 
ного строительства дружественной Турпин, я рад  приветство
вать в день 10-летия Турецкой Республики в Ваш ем  лице в о ж 
дя, доблестное  и дал ьн овидное  руководство которого обеспе
чило молодой Турции победу в т я ж е л ы е  годы борьбы за н е з а 

* См. т. X V , док . №  2 0 5 , 239,
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висимость и дал ьн ейш ие победы на фронте экономики и к у л ь 
туры.

Я убежден,  что 10-летне Турецкой Республики станет н о
вым этапом в дальн ейш ем развитии н укреплении неизменной 
д р у ж б ы  народов  С С С Р  и Турции.

П р е дс едате ль  Цен тр ал ьн ого  Исполнительного
Комитета  С С С Р  

К а ли н и н
П е ч а т  - ял га з. -к И з в е с т и я *
„\5 265151№ ), 29 о к т я б р я  1933 г,

В ответной телеграмме Мустафы Кемаля М. И. Калинину от 5 ноября 
1933 г. говорилось;

«С живым удовольствием я получил телеграмму, которую Вы соблаго
волили наг.разить мне по случаю КУлетня Республика. Чуткое внимание 
Центрального Исполнительного Комитета великой дружественной страны, 
пославшего для участия в наших празднествах делегацию, возглавляемую  
такой выдающейся личностью. какой является г. Ворошилов, нас живо 
тронуло, Радость, которую мы переживаем в эти дни великого праздника, 
была умножена присутствием рядом с нами наших друзей. Следя с пер
вых дней с живым интересом за большими успехами, достигнутыми вели
кой соседней и дружественной страной во всех областях экономического, 
индустриального, сельскохозяйственного и культурного развития, я прини
маю с признательностью слова, которыми Вы определяете успех в наших 
задачах к мое личное участие в реализации дела перестройки. Равным 
образом я убеж ден, что десятая годовщина нашей Республики, праздну
емая с блестящим и сердечным участием делегации СССР, послужит все к 
большему укреплению нерушимой турецко-советской дружбы. Шлю Вам 
мою благодарность и самые искренние пожелания процветания народов 
СССР»,

329. Из дневника Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР

Берлин, 8 
28 октября 1933 г.

П о пригл ашени ю Ней ра та  имел с ним в аусамте  получасо 
вой разговор.  После  обмена  обычными любезностями разговор 
сразу  перешел на тему о ж у р н а л и с та х * * .  Я выр азил удивление  
по поводу связывани я  с коммюнике  252 требов ани я  о д о п у щ е 
нии в Москву представителей «Фельки шер  беобахтер» и «Ан- 
гриф».  Я разъясни л,  что из такого  требова ни я  неи збежно бу
дет сделан вывод, будто мы раньше от ка зы вали в допущении 
этих ж урн али стов ,  чего на самом д ел е  не было,  так  к а к  мы ни
когда  ие получали никаких пр ед ложений  на этот счет. Н е  м о 
ж е м  мы т а к ж е  допус кат ь  вывода ,  будто  мы делаем  какие-то 
уступки в качестве  компенсации за  исп равление  немецкой не
корректности в исключении наших ж у р н ал и сто в  нз [Лейпциг

* М. М. Литвинов находился в Берлине проездом в США.
** См. также док. №  293, 296, 300, 301.
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ского] процесса.  Я при этом рекомендовал  Н ейра ту  не с в я з ы 
вать с коммюнике  никаких требований,  я  добавил,  что если 
после ликвид аци и кон фли кта  будет нам пр ед ложе но пустить 
представителей фашистски х газет,  то мы рассмотрим этот в о 
прос в обычном порядке,  оставив  за собой, конечно, право 
персональных отеодов, Я в шутку добавил,  что если п р е д л о ж а т  
Розенберга ,  то мы обсудим, где он нам будет вреднее — в Б е р 
лине  или в Москве.  Н ей р ат  нео жиданно заявил,  что мое с о о б 
щение является  для  него новостью и что он находился  под впе 
чатлением,  будто мы раньше о тка зы ва ли в допущении п р е д 
ставителей вы ш еу к аза нн ы х газет.  Р а з  это не так,  то он д е й 
ствительно не видит надобности связы вать  с коммюнике  этот 
новый вопрос. Тов. Хинчук напомнил ему, что он у ж е  раньше 
у ка зы вал  на отсутствие в прошлом какого-либо отказ а  с н а 
шей стороны.

Я напомнил Нейрату ,  что предпол агаемое  разрешен ие  ко н
фликта  не дае т  никаких гарантий неповторения  их в будущем 
и что минимальной гарантией было бы публичное извинение н 
публичное  ж е  сообщение о н а к аза ни и виновных. Нейрат ,  густо 
покраснев  и утратив  на минуту самообла дан ие ,  с волнением 
заявил,  что мы не мож ем  ож и да т ь  от германского  п рави те ль
ства подобных публичных манифестации,  тем более что за 
лейпцигский арест  у ж е  д в а ж д ы  публично вы р а ж е н о  с о ж а л е 
н и е 226. Кр ом е того, мы сами будто бы не делаем  этого нико
гда  в аналогичных случаях.  Он стал  разви вать  известную уже 
нам немецкую аргуме нтаци ю о неизбежности после р е в о л ю 
ции актов недисциплинированности властей и некоторых эк с 
цессов. что этих эксцессов становится  все меньше и меньше, 
что таки е  ж е  явления  имели место после нашей революции 
и т, д. Я на это возразил :  1) у нас действительно б ы ла  к орен 
ная  революция,  и весь государственный аппара т  был сломан и 
заменен новым, чего нет в Германии;  2) мы после революции 
находились  в войне с большинством стран, и отношения были 
прерваны со всеми ст ран ами;  м еж ду  тем германский пе рев о
рот имел место в мирное время при сохранении нами д р у ж е 
ственных отношений с Германией;  3) мы не о стан ав ли ваемся  
никогда перед  публичным ука за н ие м  на неп равильные дейст
вия местных властей в тех случаях,  когда  мы сами эти н е п р а 
вильности признаем;  я привел в пример случай н ак аза ни я  н а 
ших тамож енни ков  за  осмотр б а г а ж а  турецкого посла;  4) я не 
вижу никаких иных способов уд ер ж и в а н и я  немецких местных 
властей от эксцессов,  кроме публичного неодобрения  це н
тральной властью допущенных ими неправильностей.

После  этого мы зав ер ил и друг дру га  в стремлении наших 
правительств  к по дде рж ани ю  хороших отношений,  причем кос
нулись взаимоотношений с Францией и Польщен.  Я отметил,  
что мы так  же,  как  и Германия,  будем стремиться  к д а л ь н е й 
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шему сбли жению с этими двумя странами.  Я в шутку добавил,  
что наш е расположение  к Франции и П ол ьш е  будет по выш ать 
ся по мере роста любзи Германии к ним. Не др ах  ответил,  что 
он не в о з р а ж а е т  против такого  рода «конкуренции»,  Он в ы с к а 
зал  по ж елан ие  о занятии поста министра  иностранных дел 
Франции Д а л ад ь е ,  с которым немцы легче сговорятся,  чем с 
Поль-Бо нкуром.  Мои пророчества  о приходе  к власти  в д а л ь 
нейшем Эррио не привели в восторг моего собеседника.  Н е й 
р ат  не понимает-де,  почему Эррио т ак  боится Германии,  н а 
строенной весьма мирным об раз ом.  Я пытался  объяснить  этот 
страх  двойственностью немецкой агитации:  для  внешнего мира  
произносятся  речи о миролюбии,  и в то ж е  время страна  явно 
воспитывается  в духе милит аризм а и глорифииируется  война; 
германские  официальные агитаторы при к а ж д о м  удобном и 
неудобном случае говорят  о своих прошлых и возможно б уду
щих зас лугах  по борьбе с большевизмом,  имея, может  быть, 
в виду внутреннюю политику,  но за границей и в С С С Р  это 
понимается  как  предложение  услуг по искоренению б о л ь ш е 
визма и вне границ Германии.  Политические деятели долж ны  
учитывать  не только  в к л а д ы в а ем ы е  ими в свои слова понятия,  
но и их объективный смысл и восприятие  их внешним миром.

Н а  мой вопрос о правильности слухов о предстоящей по
ездке  его в Турцию Нейр ат  ответил,  что раньше весны он туда 
не собирается .

П о ж е л а в  мне успеха  в Америке,  Н е й р а т  на прощание  
спросил,  можно ли дать  коммюнике  в печать.  Я тут ж е  п р е д 
л о ж и л  т. Хинчуку об о ж д ат ь  ответа из Москвы.  Н ей р ат  сказа л ,  
что он не торопится  и готов ждать .

После  нашего  ухода мы позвонили в аусамт,  чтобы о н а 
шей беседе не д авалос ь  никаких несогласованных со мною со
общений в печать.  Н а м  ответили,  что пре дполагается  сообщить 
лиш ь о ф акт е  моего визита.  Это об ещан и е  действительно было 
выполнено.

Пр ин им ал  американских жу рн али сто в  Берлина .  Объяснил 
им, что не мало  их коллег  вы разил и ж е л а н и е  со про вож дат ь  
меня  до Вашингтона ,  в очевидной н а д е ж д е  получать  у меня в 
дороге  интервью,  что я таковых д ав а т ь  не намерен и что энер* 
гия и деньги будут, таким образом,  затрачены жу рн али ста ми 
понапрасну,  Чтобы избавить  их от разоч арования ,  я решил не 
д ав а т ь  им никаких сведений о своем передвижении.  Я ничего 
не имею против того, чтобы они очутились на одном пароходе  
со мною, если только я сам не буду их поощрять  и совесть моя 
будет чнста. П оследов али некоторые незначительные вопросы, 
на которые я д ав а л  ответы.

Н ескол ько  дольше з а д е р ж а л с я  у меня представитель  Х е р 
ста Виганд.  Он в течение многих лет по д дер ж и вал  хорошие 
отношения с Гитлером,  но со времени прихода  его к власти
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перестал  у него бывать.  Вчера  Гитлер сам при гласил его к 
себе и имел с ним пр од олжите льную  беседу не для  печати. 
Гитлер произвел  на Виганда  впечатление крайне э к з а л ь ти р о 
ванного человека,  не считающегося  ни с какими реальностями 
и трудностями и готового пойти напролом.  Гитлер  д а ж е  гово
рил о подготовке субститутов некоторых импортируемых това 
ров  на случай блокады.  Он готов бороться со всем миром.  Н е 
множко пугает его возм ожн ость  немедленного вторжен ия  
французов .  Но ка ж ды й  день  отсрочки являе тся  для  него цен
ным выигрышем.  Он рассчитывает,  что Англия  н Америка в 
борьбу вмешиваться  не будут,  а Муссолини та к ж е  не пойдет 
против  него. Виганд говорил,  что ушел от Гитлера  в угнетен
ном настроении,  с сознанием неизбежности столкновения  в 
б л и ж а й ш е м  будущем, если Гитлер действительно осуществит  
программу,  о которой он говорил.  Так  ка к  нет никаких осно 
ваний думать ,  что Виганд  сообщил мне  это с какой-либо о п 
ределенной целью, то нуж но полагать ,  что беседу с Гитлером 
он не выдумал и не исказил.  Вр яд  ли можно допустить,  что 
Гитлер сознательно говорил это Внганду для  передачи д р у 
гим, ибо никакой пользы Германии от оглашения подобных 
бесед не будет.

Литвинов
П е ч а т ,  по арх.

330. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Тур
ции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

Нем едленно,  
28  октября 1933 г .

Прием,  ок аза н ны й нашей делегации в Стамбуле ,  пр евзо 
шел все мои ож и да ни я.  З а  все 10 лет своего пребывани я здесь 
я ничего подобного не видел,  и не только в отношении иност
ранных гостей, но и турецких деятелей,  за  исключением,  по
жалуй,  одного Кемаль-п ашн.  Я не стану остан ав ли ва ть ся  на 
протокольных моментах,  вам у ж е  достаточно известных из те
ле грам м  ТАСС.  Если бы дело  ограничилось  положенной по 
протоколу официальной пышностью н торжественностью,  то 
это ничего бы не говорило.  И не это хара кте рн о во вчерашнем 
стамбульском  дне. Во рош ило ва  и его спутников при ним али в 
С там бу л е  не как  знатных иностранцев,  приех авш их с офиц и
альным визитом к правительству,  а как  посланцев  на ро да  к 
народу.  Это с ка за лос ь  т а к ж е  в необычном для  местных усло 
вий широком участии населения во встречах,  начиная  со входа 
парох од а  «И зм ир » в Босфор  и кончая  демонстрацией при о т ъ 
езде  делегации.  Несомненно,  эти демонстрации не обошлись
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без организующей руки сверху,  но наличие  их д ока зы вает  ж е 
лание  турецкого  правительства  прида ть  встрече нашей д е л е 
гации м акс им альн о торжественный и массовый характер.  О р 
ганиз овать  дв ижение  было бы к тому ж е  невозможно,  если 
бы в массах  не было сильной симпатии к нам.

С уриц
П е ч а т , по арх.

331. Запись беседы Заместителя Н ародного Комиссара Ино
странных Д ел  СССР с Послом Франции в СССР Аль- 
фаиом

29 октября 1933 г.

Альфан пришел,  по его словам, чтобы возобновить контакт 
после моего отпуска.

В начале  разговора  я упомянул о положител ьн ых  ф ак т а х  
в области  франко-советских отношений,  которые имели место 
за время моего отсутствия: о приезде  Э р р и о 143, с которым я 
встретился  лиш ь в первый день его пребывания в Москве,  и о 
приезде  П ье ра  К о т а 213. П ри езд  Эррио,  кро ме  того, дал  воз 
можность  Ал ьф а  ну познакомиться  с несколькими райо н ами 
европейской части нашего  Союза.  В ответ Альф ан вместе с 
целым рядом любезностей не преминул подчеркнуть полити
ческую роль Эррио.  Что  ж е  ка сается  озн ак ом лен ия  с С СС Р,  
то он тут  ж е  сообщил о своем намерении будущей весной п р е д 
принять  поездку  по Уралу.

С с ы лаяс ь  на запрос,  сделанный ему т. Л итвин овы м по по
воду имеющихся  сведений о деятельности в М аньч жо у-Го  
представителей французского  ка п ит ала ,  в частности некоего 
Д о л и в ь е 353, А л ьф ан  заявил,  что, по полученным нм из мини
стерства  ука зан ия м ,  деятельность  эта носит частный к о м м е р 
ческий х а р а к т е р  и что Д ол н в ь е  действует за счет некоторых 
частных фирм.  Он передал  мне короткую записку в этом ж е  
смысле.

З а т е м  он перешел к вопросу о франко-советском в о зд у ш 
ном сообщении.  Я сообщил ему о нашем положительном о т 
ношении к созданию прямой воздушной связи между Москвой 
и П а р и ж е м .  Я вместе с тем сообщил, что просьбу его по дде р
ж а т ь  перед по ляка ми идею тройственной организации этой 
линии мы выполнили,  а именно,  что накануне  т. Стомоняков  
говорил в этом смысле  с Лук ае еви че м  21°, но что я не считаю 
нужным скр ывать  полученное при этом впечатление  об отри
цательном отношении поляков  к такого рода соглашению.  
Я подчеркнул,  что не могу- приписывать этому впечатлению 
окончательное  значение,  и спросил Альфана ,  каковы в этом о т 
ношении сведения,  которые он, быть  может ,  имеет от фран-
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иузского  посольства  в В ар шаве .  А льфан на это  заявил,  что 
ему Лук асеви чем  было обещан о встретиться  и переговорить по 
этому предмету  после вчерашнего  зас еда ни я  с т. Уншлихтом *, 
однако ,  добавил он с оттенком некоторой обиды,  заседание ,  
вероятно,  затянулось ,  так  ка к  он Л укас еви ча  вчера  т ак  и не 
д о ж дал ся .  Что  же  касается  з о н д а ж а  в Варшав е ,  то Альфану  
известна лишь инструкция,  д ан н а я  его варш авск ому коллеге,  
поставить этот вопрос перед польским правительством,  но о 
результатах  он не осведомлен и по получении этих сведений 
сообщит их нам дополнительно.

Относительно возм ож н ых  форм организа ции линии Альфан 
чистосердечно признался  в неимении каких-либо определен
ных пожелан ий с француз ск ой стороны, Ему  лично мыслятся  
три формы,  о которых, ме жд у  прочим, в свое время ему гово
рил и Ш ом ь е  в бытность его здесь:

1) система отдельных отрезков,  обслуж ив аемых  ка ж ды й 
самостоятельно авиацией соответствующей страны;

2) обслу живание  всей линии поочередно а п п ар а т а м и  к а ж 
дой из трех заинтересо ванн ых стран и

3) создание  смешан ног о  советско-франко-польского о б щ е 
ства.

Ка ку ю  из трех форм  следует предпочитать,  А л ьф ан  не 
знает,  и единственное,  чему он придает значение,  это тому, 
чтобы ф р ан ц у зс к ая  сторона не бы ла  отстранена от перегово
ров обо всем этом деле, чтобы она не бы ла  поставлена  перед 
«фэт а компли» *:\  По существу  ж е  дела  необходимо,  чтобы 
полеты были согласов ан ы так, чтобы позволить совершат ь  путь 
от П а р и ж а  в Москву в один день,  при этом не через Берлин,  а 
через Прагу.

Н а  мой вопрос,  означает  ли это отход фр анц узо в  от той по
зиции, которую, ка зал ось ,  они зан и мали до сих пор в данном 
вопросе и которая  за к л ю ч а л а с ь  именно в их ж елан и и  быть 
привлеченными к тройственной организации воздушной линии, 
Альфан  снова заявил ,  что считает  этот вопрос техническим и 
что главное,  что его интересует,  это, чтобы все дело  не было 
закончено м еж ду  нами и по ляка ми без участия  фр анц уз ов  в 
переговорах.

Я.  Крестцнский
Печет, по арх.

* Начальник Главного управления граж данского воздушного флота 
С С С Р .

** — совершившимся фактом (фр.)-
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332. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Дел
СССР в Н К И Д  СССР, из П арижа

3 1  о к т я б р я  1 9 3 3  г,

Сегодня был у Бонкур а  по его приглашению.  Ра зг о в о р  но 
сил более дружественный характер ,  чем когда-либо раньше. 
Н а  его вопрос, хотим ли мы пр одо лж ени я работы по р а з о р у 
жению или ж е  пре кращения с возложен ием ответственности на 
Германию,  я ска зал ,  что пр одолжение  не и збежн о натолкнется 
на отказ  Японии от какого  бы то ни было сокра щени я и что 
нам безразлично,  падет  ли ответственность на одну Германию 
или только  на Японию, и решает  Франция,  что ей выгоднее.  
Бонкур  отнесся весьма одобрительно к высказанной мной 
мысли о желательно сти  в само м на ч але  работ  Бюро или Ге не 
ральной комиссии вы явить  принципиальное  отношение всех 
главнейш их стран,  хотя бы к условному сокр ащ ени ю воору
жений и хотя бы в пр еделах  п л а н а  М а к д о н а л ь д а * ,  В случае 
отрицательного  ответа Японии или других стран м ож н о бу
дет констатировать невозм ож ность  даль не йшего  про должения 
работы с воз ложением  ответственности на соответствующие 
страны.  При обсуждении ж е  деталей можно выявить много 
разногласий,  и вопрос об ответственности будет затуманен.  
Бонкур  вновь говорил о необходимости подумать  нам и Ф р а н 
ции о контрмерах  в случае  вооружений и подготовки Г е р м а 
нии к войне, причем упоминал несколько р а з  о взаимной п о 
мощи в дополнение к пакту  о ненападении.  Я с ка за л ,  что нам 
приходится ду ма ть  не только о З апа де ,  но и о Востоке и что 
Фр анц ия  до лж н а быть  заинтере сована  в том, чтобы у нас не 
было осложнений на Востоке.  Сошлись  на том, что он и я б у 
дем ду ма т ь  о во зможн ых  способах сотрудничества.  За т е м  
Бонкур заговорил о якобы состоявшемся  ме жд у  нами и К о 
том в Москве  соглашении,  сославши сь  на разговоры Мендра-  
са с В о р о ш и лов ы м ** .  Он затем уточнил,  что эта  миссия д о л 
ж н а  дать  нам просимую техническую помощь,  ме жд у  прочим, 
на постройку истребителей и подводных лодок.  Мы с Довга-  
левскнм указ ывали,  что имеется з  виду сперва  послать  наших 
людей во Францию, что детально обо всем этом еше не гово
рилось,  и поэтому рекомендовали з а д е р ж а т ь  у ж е  с о б и р а ю 
щуюся к отъезду  военно-г ражданс ку ю авиационную миссию до 
возвращени я Ворошило ва  з  Москву и уточнения  взаимн ых н а 
мерений в этой области.

Перечислил Б он куру т а к ж е  пункты расхож дения  по т о р 
говым переговорам с оговоркой, что мы с ним этих вопросов 
сейчас не ра зр еши м н что Гуревич ж де т  инструкции из

* См. «Сборник документов го международной политике..,:;*, вып. VI.  
М., 1934, с:р. 67—92.

** См. сгр. 613.
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Москвы;  я особенно подче рк ива л  в аж н о ст ь  вопроса  о п р е д в а 
рительном исполнении.  Бонкур согласился ,  что необходимо пе
реговоры ускорить и закончить.  Подробней о беседе,  пр о д о л 
ж а в ш е й с я  свыше часа,  сообщит вам Д о в г ал е в с к и й * .  Мое 
мнение,  что на ф орм ально м включении торгпредства  в состав 
полпредства  на ст аив ат ь  не следует,  ибо для  нас это серьезного 
значения  не имеет, и уступка  здесь  облегчит  получение  более 
в а ж н ы х  д л я  нас  контруступок **.

Литвинов
П е ч а т . тю арх.

333. Письмо члена Коллегии и заведую щ его Экономической 
частью Н ародного Комиссариата Иностранных Д ел  
СССР Полномочному Представителю СССР в Финлян
дии Б. Е. Штейну

31 октября 1933 г.

П олучи в Ваш е сообщение о пред пол агаемом запрещении 
ввоза  в Финлян дию  советского  л е с а 254, а затем телеграмму,  
переданную по линии ТАСС, о том, что л ап у ас ска я  секция  внес
ла  соответственный законопроект  в сейм, мы подвергли в н и 
мательному обсуж ден ию весь этот вопрос совместно с Нар-  
комвнешторгом. Мы решили немедленно реа гир ова ть  на п о
пытки некоторых финских кругов  созд ат ь  новые затруднения  
в советско-финских отношениях,  руководствуясь при этом не 
только  сообра ж ени ями  нашей политики в Финляндии,  но и 
сообра ж ени ями  более общего  порядка .  Вы совершенно п р а 
вильно связыв ает е  попытки ударить  по нашему лесоэкспорту  
в Финлян дию с английской политикой в Финляндии.  Вы, к о 
нечно, знаете по прессе,  что еще на Мировой экономической 
конференции к а н а д с к а я  делегац и я  выступала  с резкими н а 
п адка ми на наш лесной экспорт.  К ана дс кий премьер Беннет в 
течение всего своего пребывани я в Лондоне  о к а з ы в а л  серьез
нейшее давление  на английское  правительство  в сторону п р и 
нятия каких-либо мероприятий против нашего  лесоэкспорта 
путем применения статьи 21 англо -канад ского  От тавского  со
глашения.  П ер ед  с ам ы м  отъездом в К ан а д у  Беннет  передал  
английскому правительству меморандум,  ф о р м ал ь н о  п р е д л а 
гающий ввести ограничения  д ля  нашего  лесоэкспорта .  П р а к 
тически Беннет  предлагает:

1. Сокр атить  ввоз нашего  леса  (путем его контингентиро
вания)  вдвое (примерно с 400 тыс. с тандартов  до  200 тыс. 
с т а н д а р т о в ) .

* См. док. №  337.
См. док. №  429.
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2. За пр ет ит ь  нам вводить в контракт  оговорку о тем,  что 
мы будем д ав ать  скидки на шим  покупа телям  в случае,  если 
они по рыночным условиям вы ну ж де ны  со своей стороны д а 
вать  скидки.

3. З ап р ет и ть  вообще ввоз наших «слиперов».
В порядке  организации ме ж дуна род но й акции против н а 

шего леса англичане ,  по-видимому,  ока зы ваю т  давлен ие  и на 
финнов.

Со своей стороны финны,  зная,  что Англия  является  их 
лучшим рынком, который уже  не склонен сейчас в условиях 
своей новой торговой политики покупать без компенсации,  в ы 
н уж де ны  искать  эти компенсации.  Англо-финский договор 25 
явно благоприятный для  Великобритании,  продиктован этим 
стремлением. О д н а к о  совершенно очевидно, что д а ж е  и при 
р еж и ме  англо-финского дого вора  бал ан с  финско-английской 
торговли все ж е  будет пассивен для  Англии. Поэтому финны 
д о лж н ы  д ав а т ь  Англии дополнительные компенсации.  В этом 
плане  дополнительной компенсации,  по-видимому,  и на ходит
ся лап уасски й проект.  С другой стороны, орг ани за ц ия  единого 
м еж дун аро дно го  фронта против  советского леса  бла го п р и я т 
ствует  непосредственно финским интересам как  мирового 
экспортера  леса.

Учитывая  меж дун ародно е  значение  этого вопроса,  мы счи
тали необходимым с самого  н ач ала  в твердой форме д ат ь  по 
нять  финнам,  что мы с акцией против советского леса  не п р и 
миримся *. Мы считали необходимым проявить в этом деле 
тем большу ю твердость,  что были уверены в том, что н аш а 
акция  станет  известной ан гл ич ан ам  и подтвердит  им нашу р е 
шимость от ста ива ть  интересы нашего  лесного экспорта на всех 
участках.  Д ем о н ст р ац и я  такой твердости пр едста вляет  для  
нас тем больший интерес, что нам в бли ж ай ш и е  дни придется 
р а зг овар и ват ь  на тему о нашем лесоэкспорте  с Англией в 
связи  с упомянутым выше ме мора ндумом  Беннета.

Вопрос о советском лесоэкспорте в Финлян дию пр ед став
ляет,  впрочем,  интерес не только  под углом зрения общих 
проблем советского лесоэкспорта .  Этот экспорт  представляет  
д л я  нас  и известный экономический интерес. Мы ввозим в 
Ф и нлян дию  кру гл як  и четвертые сорта  пиломатериалов .  З а  
первое полугодие текущего года  этих товаров  вывезено пр и
мерно на 1 млн. руб. На рк ом вн еш торг  пре дполагает  в теку
щем году вывезти ещ е  дополнительно на 2 млн. руб. Н а  буду 
щий год экспорт  этих товаров  намечен в размере  примерно 
5 млн,  руб. Зн ачимость  этой ци фр ы станет  очевидной, если 
учесть, что весь экспорт  в Ф и нляндию  в будущем году соста 
вит, вероятно,  примерно 9 млн. руб. П р а в д а ,  и финны весьма

* См. док. №  299, 302.
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заинтересованы в ввозе  нашего  леса,  который нап равляет ся  
для переработки на их заводах ,  распол оже нных  на нашей 
границе,  В этом районе в Финляндии лес уже  вырублен,  и п о
этому пр ек раще ние  наших поставок  постазило бы соответст
венные заводы в затруднительное  положение  (для этих з а в о 
дов кру гляк  является сырьем,  а из пи ло матер иа лов  п р и го тов 
ляются  ящики) ,  Н а д о  думать ,  что эти со обр аж ени я  т а к ж е  у ч и 
тываются  финским правительством,  от имени которого Х а к 
сель заверял,  что законопроект  лапуасцев  не пройдет.

В Вашей т е л е г р а м м е 254 Вы ук аз ыв али в качестве  ар гу м е н 
та с финской стороны д ля  запре щения  ввоза  леса угрозу  а н 
гличан требовать  от финнов свидетельства о происхождении 
при ввозе  их леса в связи с п редп олагаем ыми против нас ог
раничениями.  Этот аргумент  совершенно несостоятельный.  
Финны вывозят  наш лес у ж е  после переработки.  П е р е р а бо т к а  
эта столь значительна,  что, согласно обще при зна нным т а м о 
ж ен ным  прави лам ,  пер еработанный лес считается  не по с т р а 
не первоначального  происхождения,  а по стране  переработки.  
Характерно,  что во время  эм б ар го  весной этого года ан г л и ч а 
не на этом основании пропускали наш лес, идущий с мемелъ- 
ских лесных заводов.  По этому поводу, как  Вы помните,  было 
сделано специально раз ъясне ние  в пала те  общин.

З а я в л е н и е  Хаксел я  свидетельствует о том, что финское 
правительство не на ме рено применить запрет против нашего  
лесоэкспорта  и этим в серьезной степени подорвать советско- 
финские  взаимоотношения.  Тем не менее, принимая  во в н и м а 
ние большое значение  этого дела ,  просим Вас  внимательно 
следить за прохожде нием  лапуасско го  проекта  в сейме и за 
теми закулисными переговорами и комбинациями,  которые м о 
гут в связи с этим проектом возникнуть.

Член Коллегии
Б, Стомоняков  

Зав,  Экономической частью 
Р о зен б лю м

334. Письмо члена Коллегии Народного Комиссариата Ино
странных Д ел  СССР Полномочному Представителю  
СССР в Финляндии Б. Е. Штейну

3 1  о к т я б р я  1 9 3 3  г.

Английская  активность  в Финляндии,  про яв ив шаяся ,  в 
частности,  в англо-финской неделе и в соде рж ани и под пи са н
ного англо-финского договора  255, который создает  д ля  Англии 
значительные преи мущества  на финском рынке,  з а с л у ж и в а е т  
самого  внимательного  наб люд ени я и изучения.  С а м  англо- 
финский договор,  насколь ко  мож н о судить по его с о д е р ж а 
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нию, пока  за трагив ает  наши интересы лишь незначительно.  
Уголь мы вывозим в Фи нляндию в очень небольшом коли че
стве и, по условиям географическим,  не пр ед пол агали  в з н а 
чительном количестве вывозить и в б л и ж а й ш е м  будущем.  Из 
остальных номенклатур,  перечисленных в англо-финском д о 
говоре,  д ля  нас пред ста вляет  в оснозном интерес пшеничная  
мука . В пр ошлом мы были значительным экспортером этого 
т ов ара  в Финляндию.  Англия,  как  известно, не имеет своего 
зерна  и будет поставлять  в Финлян дию муку, переработанную 
главным образ ом  из канадского  зерна.  Мы. конечно, не имеем 
ф о р м ал ь н ы х  пр ав  протестовать  перед Финляндией в связи с 
тем. что она пр ед оста ви ла  весь контингент ввозной муки А н г 
лии, но в очередном разговоре с Хакселем,  не д е л а я  по этому 
поводу специального дем а р ш а .  Вам следова ло  бы ука зывать ,  
что мы несколько удивлены тем, что весь контингент ввозной 
муки предоставлен Англии, т. е. стране,  не имеющей своей 
пшеницы,  и что таким образ ом з а к р ы т а  возможность  ввоза 
этого продукта  из С СС Р,  который, ка к  известно, является  м и 
ровым экспортером и в прошлом был значительным постав
щ иком в Финляндию.  Подобное  за явлен ие  можн о будет в 
будущем использовать  при эвентуальных ж а л о б а х  финнов на 
то, что мы из Финляндии недостаточно вывозим.

Усиление английской активности в Финляндии,  в частности 
по линии экономической,  ставит  перед нами вопрос об у сил е 
нии т а к ж е  и нашей экономической активности в этой стране.  
Н а ш и  возможности в этом направлении,  как  Вы знаете,  в 
связи с общим сокращением импортного плана  весьма о гр ан и 
чены. Тем не менее я имею в виду поставить перед п ра ви те ль
ством общий вопрос о кашей экономической политике в П р и 
балтике,  учитывая,  с одной стороны, английскую,  а, с другой 
стороны, германскую экспансию.  Б ы л о  бы полезно,  если бы 
Вы снабдил?! меня в оз м ож н о больши м и конкретным м а т е р и а 
лом  об экономических позициях Англии и Германии з Ф и н 
ляндии.

Член Коллегии 
Стомоняков

Печет, п?

335. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Тур
ции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

3 1  о к т я б р я  1 9 3 3  г.

Не сообща л вам конкретных фактов  приема делегации в 
Анкаре ,  поскольку этим были заняты представители нашей 
прессы. Сейчас отмечаю лиш ь основные штрихи и наиболее
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хар акт ерн ые детали последних четырех дней. В ы со к о то р ж е 
ственный тон пгшема, взятый в Стамбуле ,  еще более по вы сил 
ся после прибытия делегации з  Анкару.  27 о к тябр я  — день 
обычных,  вполне удачных приемов, на которых участвовали 
военные и дипл оматы д а ж е  стран,  обычно игнорирующих нас 
в Анкаре  (Ш в ей ц а р и я  и Б р а з и л и я ) .  28 окт ябр я  была  устроена 
экскурсия  в район ра спо лож ен ия  военных заводов  в Кы ры к-  
кале;  после осмотра  ряда  построенных за последние  годы з а 
водов был устроен банкет  с участием всей военной верхушки.  
Интерес  к пр ебыванию  Ворошило ва  среди дипломатического  
корпуса  достиг высшего н ап ряж ени я ,  и 28 окт ябр я  вечером на 
прием к нам яви лась  масса  народу,  в том числе гл ав ы  м и с 
сий, никогда  у нас не бы вавшие (посланники Румынии, Б о л 
гарин,  Египта  и другие) .  П а р а д у  29 ок тябр я  турки пытались  
придать  возм ож н о больше внешних черт сходства с нашими 
па рад ами .  Отличительной от пр еж ни х  лет чертой явилось  у ч а 
стие в па раде  крестьянских отрядов  и ман иф ести рую щ их  
масс на ро да  при большом количестве  жен щи н.  Вообше, день 
национального  пр азд ни ка  прошел под знаком  подчеркнутого  
участия  Ворошилова .  Вместе с Кемаль-пашой ,  Февзн и Н е м е 
том Ворошилов объехал  войска,  яв л яя с ь  одним из п р и н и м а ю 
щих пара д ,  что, будучи здесь явлением беспрецедентным,  п р о 
извело  о ш ел ом ляю щ ее  впечатление ка к  на массу зрителей,  
так  и на дипломатический корпус.  Это впечатление  д о п о л н я 
лось тем фактом,  что, вопреки традиции прежних  лет, обед  
глав  миссий у  президента  на этот раз  был отменен и заменен 
интимным обедом во дворце  К ем ал ь- п аш и  исключительно для  
руководства  делегации и высших чинов турецкого  п р а в и те л ь 
ства.  в том числе и военных.  Обед зат яну лся  за  полночь,  п р и 
чем в течение этого времени пр игл аш енн ые  на  бал  в Анкара-  
п алас  главы миссий томились в ожи дани и среди многочис
ленной толпы других при глашенных.  При еха в  на бал  около 
часа ночи, К е к а л ь - п а ш а  вошел в за л  под руку с В о р о ш и л о 
вым и проводил с ним все время.  П робы в на б ал у  с р авни тел ь
но недолго,  К е м а л ь -п а ш а  вместе с нашей делегацией уехал  на 
другие  б ал ы  в Д о м  армии и Н ар о дн ы й  дом. Всюду пр ои зно 
сил речи на тему о духовном единстве на ших стран,  во схва 
лял  перед  военными заслуги Вор ошилова ,  отдал  офице рам 
при каз  объявить  это по к а з а р м а м ,  брал  клятву  в готовности 
умереть за об ш у ю  идею обеих стран. Основным лейтмотивом 
его речей был тезис об общности интересов и необходимости 
идти вместе. Н а  обеде во дворце  хор по-русски исполнял « И н 
тернац ион ал»  и советские песни. В числе присутствующих 
были демонстративно приглаш енн ые  Фетхн и другие лидеры 
бывшей оппозиции для  демонстрации единодушия д р у ж е с т 
венных чувств к нам. Зак он чи лис ь  подобные демонстр аци и 
около 6 часов утра .  30 о кт ябр я  в честь делегации состоялся
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за в т р а к  у пре дседателя  м едж л н е а  с широким участием выс
ших военных и их жен.  З а т е м  де легаци я  присутствовала  на 
торжестве нн ом открытии нового з д а н и я  сельскохозяйствен
ного института,  причем ей был посвяшен специальный а бз ац  
в речи Исмета  по поводу открытия.  Выдвинув нашу д е л е г а 
цию, турки совершенно оттеснили на задний план немцев,  ко 
торые принимали большое участие в постройке института и 
явил ись  на открытие в полном составе с Н ап о л ьн ы м  * во 
главе.  З а т е м  после  чая  у Февзи в Д о м е  армии руководители 
нашей делегац ии  отправились  в Д о м  имени Исмета ,  где со
стоялось  совещание  под председательством Ке маля ,  Н а  сове
щании произошел обмен мнениями по вопросам внешней по
литики,  и беседа  велась  исключительно в сердечных тонах.  
М е ж д у  прочим, выяснилось,  что волнующим турок вопросом 
являет ся  б о лгар ска я  опасность,  д л я  пр ед отвращени я которой 
турки вы двига ют  идею бал ка нского  Л о к а р н о  В дипкор-  
пусе все происшедшие демонстрации оставили сильное в п е 
чатление,  они ист олковываются  ка к  фактическое  ус тан ов ле
ние военного союза,  говорят о предстоя щей широкой поставке  
нами о р уж и я,  до пус каю т т а к ж е  нашу активную помощь по 
укреплению проливов.  В общем внешний эф фек т  визита  п р е 
взошел самые оптимистические о ж и да н и я .  По просьбе турок 
отъезд  в Смирну из-за обилия  демонстраций пришлось отло
ж и т ь  до вечера  1 ноября .  1 но яб ря  днем предстоит  демон
страция  в меджлисе ,  на торжественном открытии которого  мы 
будем присутствовать.

Суриц
П е ч е т ,  по а р х ,

336. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во 
Франции В. С. Довгалевского в Народный Комиссариат 

Иностранных Д ел  СССР
1 н о я б р я  1933 г.

Н а  приеме у турецкого  посла 30 ок т я бр я  был президент  
Лебр ен.  Со мной он очень ласков о  обошелся  и довольно долго 
беседовал.  Он с удовлетворением отметил растущий интерес 
франц уз ск ого  общественного  мнения к С С С Р  и ф ра нко-совет 
скому сближению,  но добавил,  что нужно время,  ибо «трудно 
сразу  повернуть отношения на 90 градусов».

Н а  том ж е  приеме де Монзи налетел  на меня с л и т е р а т у р 
ной конвенцией,  сказав ,  что у него у ж е  есть полномочия на 
подписание  н остановка только  за  нами.  Я ему ответил,  что

* Поаол Германии в Тусцчи,
** С м. т, XV, прим. 106.
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у меня нет еЩе полномочии,  что вопрос сложнее,  чем он Ду
мает,  и н уж дае тся  у нас в меж дуведомственных соглаше ни ях 
до внесения его в правительство .  Д е  Монзи горячо просил 
меня  поторопить д е л о 2' 5.

Полпред
Я е Ч Л Г ,  П О  (1П.1

337. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во
Франции В. С. Довгалевского в Народный Комиссариат
Иностранных Д ел СССР

1 н о я б р я  1 9 3 3  г.

Дополнение  к те ле грамме  от 31 о к т я б р я * .  О взаимной по 
мощи Бонкур говорил довольно  настойчиво.  Он подчеркнул,  
что время не терпит и что вы рабо тк а  формы взаимной по
мощи или другого  вида  сотрудничества д о л ж н а  измеряться  
неделями.  Он вызв ался  пр одум ать  вариа нт  и просил Л и т в и 
нова за нят ься  тем же.  Д а л е е  Бон кур зачит ал  нам д о к л а д  
Кота,  в котором последний с п ра ш ив ал  согласия  мининдела  
на посылку в С С С Р  у ж е  сформированной им в о енн о- гра ж 
данской авиационной миссии,  Бонкур добавил,  что уж е  дал  
бла гоприятное  заключение .  Он зачитал  та к ж е  донесение Мен- 
драса  о беседе с Ворошиловым,  который в ы ск аза л  п о ж е л а 
ние, чтобы в С С С Р  поехали специалисты по военно-морскому 
строительству**.  Сопоставив  это донесение с докла дом  Кота 
о беседе с Тухачевским,  Бон кур заключил,  что французское  
правительство  сейчас изучает  вопрос о посылке  в С С С Р  воен
но-морской миссии.

М ы  с Л ит вин ов ым подчеркнули,  что об авиационной мис 
сии мы ничего не слы шали,  а в отношении тесного сближени я 
в военно-морском строительстве у нас мыслилось,  что (хотя 
беседа Тухачевского  с Котом носила х аракт ер  н е о ф иц иа ль
ного з о н д а ж а  и не к а сал ась  детален)  в случае  п р и нц и пи аль
ного согласия  французского  пр авительства  на техническую 
помощь в строительстве крейсеров  и миноносцев послать с о 
ветскую техническую комиссию во Фр ан ц ию  д ля  о з н а к о м л е 
ния с типами и х а р акт ери ст ик ам и судов и заклю чения  с о г л а 
шения,  в результате  чего д олж но  было последовать,  между 
прочим, и при глашение  к нам на работу  фр ан ц у зс к и х  сп ец и а 
листов,

В области  торговых переговоров  Бонкур изл ож ил  свою п о
зицию в следующих вопросах:  I) французское  правительство  
не сможет  согласиться  на ф ор му лу «торгпредство  — часть 
или придат ок  полпредства»;  2) францу зск ое  правительство не

* См. док. Ха 332.
** См. док. ,\о 358,
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может  освободить торгпредство от применения пр ед в а р и те ль 
ных арестов;  3) францу зск ое  правительство  на стаивает  на со
лидной гарантии,  но непременно путем а в а л а  [по нефти], а по 
лесу, марг анц у и углю — путем условного  делегирования  п л а 
тежей;  4) французское  правительство  считает необходимым,  
чтобы мы выдал и в счет 500-миллионного  з а к а з а  серьезную 
сумму к моменту  внесения торгового соглашения па одобр е
ние па рл амент а ,  Бо н ку р  о т ка за лся  от категорического  
утверждени я,  что торговое соглашение  ну ждаетс я  в п а р л а 
ментской ратификации,  однако  заявил ,  что дело не сможет  
обойтись без представления  в п ар лам ент  на одобрение.  После  
за я в л ен и я  Лит вин ов а  о чрезвычайной важности непримене
ния предварит ельны х арестов Бо н ку р заявил ,  что займется  
этим вопросом специально.

Полпред
Печат. пс

338. Нота Полномочного Представителя СССР в Японии Ми
нистру Иностранных Д ел  Японии Хирота

о" ноября 1933 с.
Ваш е Превосходительство,
Имею честь сообщить Вам следующее.
3 ноября  к юго-западу от Вл адивостока  на западном берегу 

Амурского залива ,  в районе С л а в я н к а  — Б а р а б а ш ,  имели м е 
сто полеты японских военных аэропланов ,  перелетевших через 
различные пункты на советскую территорию с радиусом у г 
лублени я  до 25— 30 гсл*. Об щее число японских аэропланов,  со
вершивших 3 ноября  полеты над  советской территорией,  со
ставило девять,  в том числе восемь разведчиков  и один б о м 
бовоз.

Я уполномочен Правит ельством Советского Союза  заявит ь  
решительный протест против этого грубого и беспрецедент
ного по своему характ еру  и м асшт аб у нарушения советских 
границ,  н аст аи ваю на недопустимости подобных действии в 
дальнейшем,  на срочном расследо вани и и привлечении к от
ветственности виновных за у ка за н н ы е  перелеты.

Я в ы р а ж а ю  твердую уверенность,  что Японское П р а в и т е л ь 
ство не преминет предпринять  реальные шаги для  у дов ле тво
рения этого з а я в л е н и я 207.

Я пользуюсь этим случаем,  чтобы вы разит ь  В аш ем у  П р е 
восходительству за зерени я  в моем высоком почтении*.

[Юренев]
Печат. не арх. Опибл. в газ. хИзагетця*
Л5 274 Ю ноября 7933 г.

* См. такж е док. №  340.
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339. Заявление Н ародного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР М. М. Литвинова представителям американской  
печати

Н ью -Й орк, 
7 ноября 1933 г.

Я вступаю сегодня на теооиторию великой Американской 
Республики,  созна вая  в ы п авш ую  на мою долю честь первым 
принести привет ам ер икан ско му  народу от народов  Советского 
Союза  в качестве их официального  представителя,  сознавая ,  
что я в известном смысле  пробиваю первую брешь в той искус* 
стзенной преграде,  которая  в течение 16 лет м е ш а л а  н о р м а л ь 
ному общению м е ж д у  н арод ам и наших двух государств.  Ц ель  
моего приезда  известна и.з опубликованного  обмена  п о с л а н и я 
ми м е ж д у  г. Рузв ельтом и т. Кал ин и ны м *. Отныне не н о р ма л ь 
ность положения,  суще ствую щ ая  в течение 16 лет, признана  
обеими сторонами,  которые встал и на путь практического уст
ранения  этого пол ож ени я.  Мы все знаем,  что это положение 
не приносило пользы ни той, ни другой стороне,  и чем скорее 
оно отойдет в обла ст ь  прошлого,  тем лучше д ля  всех.

Я подчеркиваю искусственный х ара кт ер  существовавшего  
до сих пор отчуждения,  ибо на самом деле народы наших р ес 
публик никогда  не переставали следить с величай шими сим 
патиям и и искренним распол оже нием  за  их в за им н ым р а з в и 
тием.

Получив т яж е л о е  нас ледство  от мрачной эпохи русского 
цар изма,  сознательно д ер ж а в ш е г о  страну в состоянии о тста ло
сти и невежества ,  и поставив  себе за д ач у  на р а з в а л и н а х  семи
летней войны построить нозое  государство  на новых об щ ест 
венно-экономических принципах,  народы нашего Сою за  не 
моглн не вдох но зл ять ся  при мерами и методами подчинения 
сил природы н у ж да м  человека,  которые позволили а м е р и к а н 
скому народу в сравнительно копоткий срок создать  самое  
мощное,  технически прогрессивнейшее государство,  обогнав 
более ст арые континенты. В моей стране особенно популярны 
такие  вы ра же ни я ,  как  « а м ерик ан ска я  техника»,  « а м е р и к а н 
ские темпы», «ам ериканский ра зм ах» и « ам ер и к ан ск ая  п р а к 
тичность», Н е м а л о  ваши х соотечественников помогало  нам в 
осуществлении наших строительных задач ,  принесло нам свой 
ценный американский опыт, а некоторые д остижени я этого 
строительства  связаны с именами представителей а м е р и к а н 
ской техники и промышленности.

О большом интересе Америки к нашей стране  свидете ль 
ствуют т а к ж е  многочисленные посещения нашей страны в и д 
нейшими представи тел ями американс кой  науки,  техники и ис

См. док. >й 315,
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кусства и большое количество книг, посвященных Советскому 
Сою зу в Соединенных Ш т а т а х  Америки.  Все это у к азы в ает  на 
наличие  прочной б аз ы  для  научного,  культурного  и экономиче
ского сотрудничества  в интересах обеих стран.

Вопреки отсутствию м еж ду  нами официального  контакта ,  
наши страны чувствовали и чувствуют,  что их объединяет  о б 
щее  стремление к миру. П а р а л л е л ь н ы м и  линиями шли усилия  
обоих государств  по охранению этого мира,  но отсутствие 
обычных способов нормал ьны х сношений ме шало объединению 
этих усилий и вы рас та н ию  из них того мощного фактора ,  ко
торый мог бы стать одной из прочнейших гарантий мира.  О т 
клики с разных концов света  со времени об на родован ия  п ос ла 
ний наших президентов  дока за ли,  какие  на д е ж д ы  связываю т 
друзь я  мир а  и какое ра зо чар ован ие  испытывают его враги 
при мысли об установлении прочных друж естве нных отноше 
н и й  м е ж д у  н аро дами двух велич айши х республик мира.

Перечисленные мною об стоятельства  позволяют мне питать 
нанлучшие на д е ж д ы  в отношении возложен ной  на меня  мис
сии и будущего  советско-американских отношений.  Ведь в 
сущности речь теперь идет лишь о том, чтобы, т ак  сказать ,  л е 
га лиз овать  и дать  официальное  в ы р а ж е н и е  тому естественно
му вз аи мн ом у тяготению двух наций,  не знавших споров м е ж 
ду собою в прошлом и не имеющих никаких поводов к ним в 
будущем,  о при зн ак ах  которого я только  что говорил.  Моя з а 
дач а  облегчается  т а к ж е  теми обстоятельствами,  что пре дс тоя 
щ ему моему об суж ден ию с в а ш и м  президентом некоторых 
вопросов  предшествуют многочисленные примеры уста н ов ле 
ния но рмальн ы х  отношений мирного сотрудничества  между 
Советским Союзом и другими стран ами и что позиция Совет
ского прави тельства  в этих вопро сах  зар ане е  хорошо известна.

Тот  сочувственный отклик,  которым встречена  бы ла  ини
циатива  президента  Ру зв е л ь т а  америка нс кой  печатью и а м е 
риканской общественностью,  позволяет  мне рассчитывать,  что 
а м е р и к а н с к а я  печать в в а ш е м  лице не о т к а ж е т  в своем с о ч у в 
с т в и и  и своем содействии д альн ейш им ш аг а м  по заверше нию 
установления  советско-американских официальных отношении,  
которые могут явиться результато м моих совещаний с ва ш и м  
президентом.  Я зара нее  б ла г о д а р ю  вас.

П е ч а т .  по газ, * И з в е с т и я »
№  274{з2С5.1, Ю  н о я б р я  1933 г.
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340, Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Япо
нии К- К- Ю ренева в Народный Комиссариат Иностран
ных Д ел СССР

Н е м е д л е н н о  
7 н о я б р я  793-3 г,

Прочтя  мою ноту *, написанную по-английски,  Хирота с к а 
зал,  что он имеет т еле гра м м у  из Владивостока ,  сооб щ аю щ ую  
о разговоре  ме жд у агентом Н К И Д  и во. и. д. японского консу
ла по этому ж е  поводу. М И Д  навел  справ ки  и выяснил,  что 
действительно два  японских военных аэр опл ан а  в погоне за 
б ан дитам и перелетели на советскую территорию на ра ссто я 
ние 2 к.м от границы.  Агент Н К И Д  говорил о 6 а эр опл ан ах ,  в 
нашем заявлен ии идет речь о 8 разведчиках .  Я ответил,  что 
мне ничего не известно о разговоре  во Владивостоке.  Н а ш и  же 
сведения  точные. К этому я добавил,  что случаи нарушения 
нашей территории ие единичны и что поэтому я много раз д е 
л ал  представления  японскому п р а в и те л ь с т в у 2^ .  Хирота с к а 
зал,  что расследует  инцидент до конца и даст мне подробный 
о т в е т 257. З ат ем  он заговорил  об опубликовании нами извест
ных докум ентов**,  указав ,  что это обстоятельство произвело 
очень неприятное  впечатление  на япониев.  Кроме  того, он в ы 
разил  сожал ени е  по поводу того, что мы не ознакомили его с 
документами до их опубликования .  Я ответил,  что 28 сентяб 
ря, когда мы впервые заговорили о докум ент ах  ***, он отнесся 
к этому совершенно равн одуш н о и, видимо,  не принима я  в с е р ь 
ез наше заявление ,  тут же.  во время  беседы со мной, составил 
ответ на наши дем арш и от 22 и 28 сентября  ****. Вы ска за в  
сожа лени е  о том, что наши отношения осложнились,  Хирота 
сказал ,  что сейчас сам ым в а ж н ы м  вопросом является  вопрос 
о К В Ж Д -  Кроме того, он считает,  что вообще  необходимо оз
доровить атмосфе ру в отношениях м еж д у обеими странами.  
К а к  на пример подобных «оздоровлений»,  Хирота у к а з а л  на 
решение  Америки увести атлантический флот,  на ход ящ ийся  
сейчас в Тихом океане,  обратно в Атлантику,  что произвело  на 
японское  общественное мнение прекрасное  впечатление.  С С С Р  
поступает наоборот  и увеличивает  свои вооруже ния на Д а л ь 
нем Востоке,  что не м о ж ет  не о ка зы ват ь  дурного впе ча тления  
на Японию. Я ответил,  что так  же,  как  и он, стою за срочное 
решение  вопроса о К В Ж Д ,  но что для  этого необходимо,  что
бы японское правительство добилось создания  на  дороге нор 
мальной обстановки,  позволяющей вести переговоры о п р о д а 
же.  Что  касается  америка нс ког о  флота ,  то он уплывает  в Ат-

4 С м .  д о к ,  бГ" 333.
** С м, д о к ,  .V® 3*4.

*** С м .  д о к . К? 305.  306,
**** См. док. 295, 305.
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лантнческий океан лишь весной будущего  года.  К тому ж е  
японские  морские круги считают,  что это временные меры и 
что флот зсегда  мож ет  приплыть  обратно.  В ответ на указ ан ие  
Хнрота относительно наших во оруже ний я у к а з а л  ка  открытую 
подготовку известных влият ельны х кругов Японии к войне с 
нами,  на во зм ож н ос ть  для  Японии перебросить в короткий срок 
целые армии в Ма ньч жур ию ,  на проектируемые к нашим г р а 
ницам железные,  шоссейные,  автомобильные дороги,  имеющие 
явно стратегическое значение.  К этому я добавил,  что мы хо
тим жить  с Японией в дружбе,  пре дложив ей пакт X Если Я п о 
ния готова  к заключению его, то мы приветствовали бы Я п о
нию. Дорогу  за бесценок не продадим,  и м ань чж урски х угроз 
зах вата  дороги не боимся.  Хирота удивленно заявил,  что мы 
слишком переоцениваем подготовку Японии к войне,  что нам 
нужно понять друг  др у га  и добиться  восстановления  н о р м а л ь 
ных отношений.  Н а  мой вопрос,  к а к  он полагает  этого достичь, 
Хирота  ответил,  что надо решить вопрос о К В Ж Д ,  т. е. в о з о б 
новить переговоры, не считаясь с «побочными об стоятельст
вами»,  под которыми он по др азу мевает  события  на КВЖ.Д- 
Я повторил ему наши аргументы,  Хирота указ ал ,  что арест — 
дело уголовное,  и пытался  отослать меня,  ка к  и в беседе 
21 сентября ,  к О х а с и 2,39. Я ответил,  что Ман ьч жо у-Г о до лж но  
освободить  арестованных и создат ь  но рмальное  положение на  
дороге.  Хирота  ответил,  что ему будет  трущно что-либо пред
принять,  если мы останемся на  этой позиции, что его п о л о ж е 
ние очень деликатно.  Я ск аза л ,  что понимаю это, но что при 
ж е л а н и и  можно преодолеть все препятствия  и что мы со своей 
стороны,  возможно,  не сделали бы его умтупки предметом ш и 
рокого газетного обсуждения.  Хирота повторил свое прежнее  
заявлен ие  и просил нас подумать  о том, что он гозорил се
годня — не преувеличивать  опасности войны и не быть с л и ш 
ком подозрительными,

Полпред
Печат. ас а  п а -

341 . Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, из Вашингтона

5 н о я б р я  1 9 3 3  г.

Н ач ав  с за явлен ия  на  утреннем заседании,  что А мерика  
хочет установить  с нами офици альны е отношения и обеспечить 
безоблачное  будущее этим отношениям, с тем чтобы оба  п р а 
вительства  могли повести з а  собой другие  страны, Хэлл ** пе
решел к следующим вопросам:

* См. док. Л'е 2,
** Государственный секретарь США.
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1. О религии, М ы  не до лж н ы  о бман ы вать  себя б ла г о п р и я т 
ными нам  статьями в газетах,  ибо ие знаем многочисленных 
обращений к правительству  противников признания.  П р е з и 
дент находится в трудном положении,  он до лж ен  считаться  
ка к  с выборами в конгресс, т ак  и с президентскими в ы б ор ам и и 
не может  поэтому игнорировать  ни одной части общества .  
П р авил ьн о  или неправильно,  Америка  находится под впе ч ат 
лением,  что религия  у  нас преследуется,  и поэтому он хотел бы 
знать,  какие  мы мож ем  дать  гарантии на этот счет. Я подт вер 
дил,  что мы тоже не мож ем  ограничиться ф о р м ал ь н ы м  о б м а 
ном себя, а хотели бы углубления  отношений в стремлении к 
об ще му идеалу  сохранения  мира .  Внутренний ре жи м в ра зн ых 
странах  получает  все бо льшее  разнообразие ,  н мы имеем с т р а 
ны, тянущие обратно к средневековью,  и страны наиболее  про
грессивные.  Мы явили бы плохой пример миру, если бы стали 
в меши ваться  в реж и мы  и диктовать  те нли иные изменения .  
За ко но да тельс тв о  о религии является  внутренним дело м к а ж 
дого  государства.  Сведения  о преследовании религии в Союзе 
являются  плодом односторонней пропаганды,  дез инф орм аци и 
и клеветы.  Если бы Америка  имела  посла в Москве,  то могла  
бы запросить его и получить официальный ответ,  который 
рассеял  бы все вздорные слухи. Я не могу, однако,  в каком-  
либо официальном документе или заявлении д а ж е  касаться  
этого чисто внутреннего  вопроса,  тем менее д ел ать  его в опр о
сом меж дунар одног о  об яза те льс тва .  После  длительного  спора 
на эту тему Хэлл сошел со своей позиции и за явил ,  что он 
ожидает ,  по крайней мере, получить гара нт ию  религиозной 
свободы для  американ цев  в Союзе,  без чего восстановление 
отношений невозможно.  Я ответил,  что положение  а м е р и к а н 
цев в отношении религии будет такое  же,  как  наших собствен
ных г р а ж д а н  и других иностранцев.  Если он меня спросит,  к а 
ково это положение,  то я отвечу, что оно обеспечивает  свободу 
религии всем. Ни одно правительство  никогда не ж а л о в а л о с ь  
на м  по этому поводу, и з р я д  ли Ам ери к а  получила  ж а л о б ы  
от многочисленных американ цев  в Союзе.  Ник ако го  при виле
гированного положения мы для  иностранцев с о зд ав ать  не бу
дем, и никакими об яз ат ельства ми на этот счет я связывать  
себя не намерен.

2. П равов ое  положение  американцев ,  Бу дут  ли а м е р и к а н 
цам в случае  ареста  обеспечены необходимые гарантии в смы 
сле вы бора  защитников ,  освобождения на  порукн н т. д. 
Я вновь сослался  на равенство  перед законом собственных и 
ч уж их  г р а ж д а н  и на неприемлемость  создан ия  привилегий.

3. Д ен еж н ы е  претензии. Оставление  вопроса  откры тым в 
п о д ра ж ани е  другим странам не удовлетворит  американское  
правительство,  которое и в этом случае хочет иметь пока что 
немедленное,  хотя бы частичное  разрешение  вопроса.  Я капом-
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нил ему о наших контрпретензиях,  у к а з а л  на сложность  в о п 
роса,  на прецедент,  на необходимость формулы,  которая  ото
с л а л а  бы вопрос к будущим переговорам.  Если ж ел атель н о  
немедленное  разрешение  вопроса,  то оно во зм ож н о  лишь пу
тем взаимного  отказа  от всех претензий по примеру Р а п а л л о  *. 
Хэлл отметил несправедливость  на ших контрпретензий за ин
тервенцию, т а к  ка к  присутствие америк ан цев  вынудило Я п о 
нию к эвакуац ии Вл адивостока .  Я напомнил о прибытии я по н
цев з о  В ладивосто к  с согласия  Америки,  принявшей,  таким 
образом,  ответственность и за все дальнейшее,  а кроме того, 
об Архангельске.  З а в я з а л с я  длительный спор, из которого в ы 
яснилось,  что Америка  добивается  нашего  отказа хотя бы от 
части контрпретензий,  вза мен чего она, вероятно,  готова была  
бы отказа ться  и от части своих претензий,

4. Пропа га нд а .  Требование  ответственности за Коминтерн,  
и мое решительное  отклонение **. Н а  этом заседание ,  д ли в ш е 
еся 2 часа,  было прервано,  и мы отправились  в Белы й дом 
на за в т р а к  ***.

Литвинов
Печат. «с а,г?*'

342. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, из Вашингтона

8 ноября 1933 г.

З а  з авт рако м  мы говорили с Рузвельтом на  разные темы, 
Хэлл,  вероятно,  сообщил ему о сделанном мною утром з а м е 
чании о наличии двух  источников военной опасности,  и Р у з 
вельт,  заведя  разговор на эту тему, сам расш и фр овал ,  что эти
ми источниками являю тся  Япония и Германия,  стремящиеся  
к захвату  чужих земель.  Он подчеркнул,  что мы находимся  
м е ж д у  этими опасностями,  но что вместе  с Америкой мы могли 
бы, может  быть,  эти опасности предотвратить .  После  за в т р а к а  
Рузвельт ,  отпустив всех гостей, оставил Хэлда  и меня. Мы оба 
р а с с к а з а л и  ему об утреннем засе да н ии ** ** .  Рузвельт,  естест
венно,  з а щ и щ а л  позицию Хэлла ,  подробно р асска за в  о н а ж и 
мах на  него с разн ых  сторон, о требованиях,  которые в ы ста в и 
ли католический ка р д и н ал  и еванг елическ ая  церковь.  Е м у  у д а 
лось на время успокоить всех на ших  противников и заставить  
их заня ть  вы ж и да тель ну ю  позицию. Ем у нужно успокоить их 
чем-нибудь,  иначе все эти вр а ж д е б н ы е  на м  силы вылезут  
вновь  и ат ак ую т  его в конгрессе и в сенате.  Он со глаш ался  со

* См. т. V, док. №  121,
** См. док. К; 363.

*** См. док. 1\Ь 342,
**** См. док. Кэ 341.
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мной, что необходимо избегать  требований,  о х а р а к т е р и з о в а н 
ных мною как  вм еш ательс тв о  в наши внутренние  дела ,  пр и
знал,  что сам всегда сомнев ался  в моральном  праве  Америки 
на получение цар ск их долгов  и что интервенция в А р х ан гел ь
ске ничем не опр авд ывается .  Он кон фиденциально расска за л  
мне, ж а л у я с ь  на англичан,  о последней фазе  переговоров с 
ними, об отношении к долгам,  пре дложениях,  сделан ны х с обе 
их сторон. Он согласился  с замечанием,  что англичане ,  ка к  и 
французы и другие,  на войне  з а р а бо т а л и  н поэтому могут п л а 
тить, между тем к а к  нам она ничего, кроме развалин ,  не пр и
несла,  Он пр едложил нам вновь обсудить все вопросы с мини
стерством,  чтобы найти формулу,  кот орая  д а л а  бы уд ов лет во 
рение противникам признания,  а т а к ж е  найти форм улу  отно
сительно Коминтерна ,  хотя и согл ашался ,  что от нас нельзя 
тр ебовать  удалени я  его из С С С Р ,  сказ ав ,  что лучше всего пе
ревести его в Ж ен еву ,  где Л и га  наций. Н а  мое замечание ,  что 
все эти вопросы совершенно ничтожны по сравнению с м и р о 
вым значением восстановления  отношений н сотрудничества 
межд у  нами,  Ру зве льт  ответил,  что сознает  в аж н о ст ь  вопроса,  
могущего озн ач ать  разницу между войной и миром в 50 лет.

Литвинов
П е ч а т . п о  арх.

343. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в НК ИД  СССР, из Вашингтона

8 н о я б р я  1933 г.

*Мое общее  впечатление,  что Рузвельт ,  несомненно,  стр е
мится к восстановлению наилучших отношений, но что он д ей 
ствительно напуган противниками признания.  Он подвержен 
влиянию н колебанию, чем и объясн яется  не ож ид ан на я  от сыл
ка меня для  пре дв арительных переговоров в гос де пар та мент * .  
Хэлл н его 4 помощника ,  неизменно присутствующие при пе
реговорах,  не стремясь  к срыву,  все же  осл ожн яю т перегово
ры, используя  в р а ж д е б н ы е  нам мате ри алы.  Переговоры поэто
му протекают туго, и после проведенных сегодня заседаний 
приходится констатировать  расхожд ение  сторон по всем в оп 
росам.  Предстоит  еще разговор о торговле  и о пшенице.  Ус
корьте  ответ Н а р к о м з н е ш т о р г а .

Литвинов
П е ч а т . по арх.

* См. цок. Мэ 341, 342.
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344. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Германии с Министром Иностранных Д ел  Германии Ней- 
ратом

8 н о я б р я  1933 г,

8 нояб ря  был у Н е й р а т а  по поводу д ев алор и за ц и и  д о л л а 
ра. Я ему заявил  следующее:

I. При переговорах,  которые велн германские пр едста ви
тели промышленности с г. О рд ж он и ки дзе  в Москве  и позже с 
гг. П ята к о в ы м ,  Л ю би м о в ы м  и Вейцером в Берл ине  в течение 
1931 — 1932 гг.*,  представители германской промышленности 
поставили требование ,  чтобы в некоторых случаях  акцепты 
торгпредства  С С С Р  в ы ста в л ял и сь  не в германской,  а в бо ль 
шинстве  случаев в американской валюте .  Несмотря  на т р у д 
ности, связанные с этим требованием  д л я  С С С Р  —  т а к  к а к  и з 
вестно,  что экспорт  из С С С Р  в Соединенные Ш та ты был и до 
настоящег о  времени м ал ,— торгпредство  С С С Р  все же  пошло 
навстречу  германским фир м ам  н фактически выста ви ло  в а м е 
риканской в ал ю те  в течение 1931 — 1932 гг. много акцептов,  с о 
образно ж е л а н и ю  немецких фирм.  Многие из этих акцептов  
своевременно,  аккура тно оплачены нами в американской в а 
люте.

В на стоящее  время  некоторые германские фирмы,  после 
того ка к  у ж е  последовал п лат еж ,  п редъя вля ю т  торгпредству 
С С С Р  в Германии дополнительные претензии об упл ат е  ку р
совой разни цы и д а ж е  подвергают этот вопрос  решению а р б и т 
раж н о го  суда,  чтобы та ки м  путем создат ь  прецедент  для  
будущего.  Н а ско льк о  посольство осведомлено,  имеется у ж е  
две-три таки е  попытки обр ащени я к арби тр а ж н о м у  способу 
решения со стороны немецких фирм.  Этот вопрос неподсуден 
германс ком у а р б и тр а ж н о м у  суду.

Н еза вис им о от совершенной безосновательности в ы ш е у к а 
занных претензий германских фирм,  самое  третейское р а з б и 
рательство  имеет своей целью з а щ и щ а т ь  и охр анять  только  те 
условия ,  которые соде рж атс я  в ка ж до й отдельной сделке.  В оп 
рос ж е  о курсовой разн ице  не находится  ни в какой связи  с 
условиями ка ж до й отдельной сделки,  а обусловливается  те 
чением и развитием мирового кризиса .  Совершенно н еобъяс
нимо, как  вопрос н следствие  мирового кризиса  могут быть 
ра зре шен ы германским а р б и т р а ж н ы м  судом. Столь ж е  мало 
этот вопрос  м о ж ет  по длеж ать  компетенции имперского суда .  
Хотя Советский Союз догов ором  от 12 о к т я бр я  1925 г .**  пр и 
знал  право р а зб ор а  германским судом конфликтов,  в ы т е к а ю 

* См. т. X IV . док, №  70, 77, 79, 97 , 114, а так ж е т. XV, док. №  64 106
138. 443, 448. 484. 493.

** См. т. V III , док. ДЬ 34 2 .
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щих из ка ж до й отдельной деловой сделки, это признание,  ес 
тественно.  не по дл еж ит  никакому расширитель ном у т о лк о в а 
нию, тем более что здесь речь идет не о вопросе,  связанном с 
отдельной сделкой,  а касается  мирового экономического воп
роса, относящегося  ко всем договорам,  а не только  з акл ю че н
ным в Германии.

Исходя  из этого основного положения,  суды многих стран,  
среди которых т а к ж е  и германские,  стали на точку зрения 
но ми нал изм а во всех аналогичных случаях  споров валютного  
хара кт ера  в связи с обесценением многих валют  (фунт равен 
фунту,  рей хс мар ка  равна  рейхсмарке,  долл ар  равен д о л л а р у ) .  
Германские  фирмы, которые сейчас пр ед ъя вляю т необосно
ванные претензии к торгпредству С С С Р  в Германии,  а р а в н о й  
германские суды об этом осведомлены.

Отсюда следует,  что вмешательств о  ар б и тр а ж н ы х  судов 
или германского  суда  в эти вопросы,  имеющие межд уна род ное  
значение,  ни в коем случае  не могут быть  признаны советской 
стороной и могут привести к весьма серьезным последствиям в 
отношении дал ьнейшего  развития  германо-советских э к он ом и
ческих взаимоотношений.

Поэт ому  в связи с вы ш еу к аза нн ы ми  валют ным и к о н ф л и к 
тами необходимо немедленно приостановить  воз бужде нны е су 
дебные дела.

Н е й р а т  в ы слуш ал  все это и ска зал ,  что он не может  мне 
во з р а ж а т ь ,  что он считает  мою исходную точку зрения  п р а 
вильной,  но должен заняться  этим вопросом.  Я просил срочно 
это сделать  260.

2. Д ал ее ,  я обрати л вниман ие  Н ей р ат а ,  что в заметк е  
ВТ Б *, дементирующей интерпретацию иностранной прессы по 
поводу речи Геринга  о нашей неплатежеспособности,  зря  о т м е 
чена иностранная  пресса,  ибо и вся ге рм анс ка я  пресса  говорит 
о том ж е - 6[. Кроме того, я обрати л его внимание ,  что во 
«Ф ранкфурте р  центунг» от 6 ноября  1933 г. имеется цзишен-  
р у ф * *  Геринга — «лайдер!» *** на -заявление Д и м и т р о в а  о 
том, что коммунисты пр авят  шестой частью земного шара ,  а в 
[«Берлинер]  локал ь-анценгер»  имеется даж'е за явлен ие  Г е 
ринга,  что во всех стран ах  коммунисты преступны.

Нейр ат  сказал ,  что это — неслыханные заявления .  Он о б 
ра ти л  мое внимание ,  что Геринг  относится к С С С Р  с подчерк
нутым распо ложением,  что он много поработал  над л и к в и д а 
цией конфликта ,  но что он человек импульсивный и когда  р а з 
горячится,  выходит  из себя  и сам не знает,  что говорит, С ним

* Телеграфное агентство Вольфа.
** — реплика (нг-М,).

*** — к сожалению (нем .) .
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часто быв ают  такие  казусы и на  з аседа н ия х  кабинета .  Сам 
Геринг,  когда узнал  по телефону от Н е й р а т а  о нашем проте
сте, просил д ат ь  дементи ВТБ.

Хинчук
П е ч а т . по арх.

345. Телеграмма Председателя Центрального Исполнитель
ного Комитета СССР Президенту Турции М устафе Ке- 
малю

9 ноября 1933 г.

Сердечно тронут  Ва ш им и позд равлени ями по позоду XVI 
годовщины Октябрьской революции.  Подводя  итоги своим д о 
стиж ени ям  в области экономического и культурного с тро и 
тельства и успехам в деле политики мира,  народы Советского 
Сою за  особенно горячо отмечают неизменную д р у ж б у  на род а  
Турецкой Республики,  кото рая  под Ваш им руководством д о 
стигла  крупнейших успехоз и на днях  п р азд н о в ал а  свое с л а в 
ное Ю-летие.

П р едсед ате л ь  Ц ентр ально го  Исполнительного  Комитета  С С С Р
Калинин

П е ч а т . п_о г а з .  е И з з е я т и я »  Д5 374 (5205),
10 н о я б р я  1933 г.

Эта телеграмма явилась ответом на следующую телеграмму Мустафы 
Кемгля от 7 ноября 1933 г.:

«В этот день, когда турки счастливы, что среди них присутствует д е 
легация великой дружественной страны, я д р о т у  Вас пэннять мои самьге 
горячие поздравления по случаю X V I годовщины Октябрьской революции, 
а также самые искренние пожелания преуспеяния лично Вам и народам  
дружественного Союза»,

346. Заявление Главы советской правительственной делегации  
К. Е. Ворошилова представителям печати

Стамбул,  
9 н о я б р я  1933 г.

Визит  в Турцию д ал  мне воз м ож н ос ть  получить жи во е  и 
яркое  представление  о вашей стране,  ваше м народе и о тех 
выдаю щ и хс я  людях,  которые во главе  с Гази руководят его 
борьбой за  лучшее  будущее.

Мы с больши м интересом на б л ю д али  ваш и достижения в 
культурной и экономической областях .  То, что вы сдела ли в 
облас ти  культурного  развития  страны и освобождения ж е н 
щины, то, что вы дел аете  для  создания  промышленности в в а 
шей стране , которую султанский режим д е р ж а л  в состоянии
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экономической и культурной отсталости,  становится полностью 
ясным только  тогда,  когда  собственными г л а з а м и  увидишь в а 
шу страну,  познаком ишься  с ее пробл емами и с тем, к ак  вы 
р а зр ешаете  свои задачи,

В Анкаре  мы имели во змо жн ость  посетить ряд  учреждений,  
школ и выставок ,  хорошо организов ан ных  и д аю щ их  богатый 
м ате ри ал  о ваши х успехах  в области  промышленности,  се ль
ского хозяйства  и культуры.  Н а р я д у  с этим наш е внимание  
было привлечено очень удачной организацией показа  старого 
быта  и старой школы путем создания  на некоторых вы ста вк ах  
специальных комнат,  в которых великолепно воспроизведены 
о бразц ы старого  быта,  т а к  жестоко  з а кр еп ощ авш его  же нщ ин у 
н зат емн явшег о  народное  сознание.  Н а  фоне этого прошлого  
особенно ярко выступают ваш и успехи. О них легче всего су
дить по мо лоде ж и и детям.  В а ш а  молодежь,  которую мы в и 
дели в школах ,  на улицах ,  в стройных р я д а х  на па раде  в А н 
каре,  ост авляет  нез абываемо е  впечатление  своей бодростью и 
организованностью.

И з  того, что мы видели во время  нашей интересной и поучи
тельной поездки,  я хочу особенно отметить в аш и новые школы,  
которые я видел  в ваш ей  столице я других городах.  Я имею в 
виду не только  прекрасные здания,  которые вы строите для  
школ. Но насколько  позволило время,  я постарался  познако 
миться с мето дами препо дав ани я  н раб от ами школьников .  Они 
свидетельствуют не только  о том, что вы хорошо ставите  дело 
народного  об разо ван ия ,  но н о том, что вы достигаете  зн ач и 
тельных результатов.

Коммерческое  уч или ще в Анкаре ,  сельскохозяйственные 
школы в И зм ире  и Брусе,  которые мы посетили, показалис ь  
нам особенно интересными.  Н а ш а  делегаци я  видела  т а к ж е  от
дел народных школ на выставке  в Анкаре  и зат ем  осмотрела  в 
одной из деревень под Изм ир ом  сельскую школу.  По нашему 
впечатлению,  в области  начального  образовани я ,  где перед 
вами,  мож ет  быть,  стояла  с а м а я  трудн ая  н в а ж н а я  за д ач а ,  вы 
имеете значительные достижения.  Прекрас ный  пример ваших 
успехов дают медицинский институт и сельскохозяйственная  
акад емия,  открытые Исмет-пашой во время нашего  пр ебы ва
ния в Анкаре .

Раскре по щение  жен щины,  воспитание  новой молодежи,  а 
т а к ж е  о ткр ы вш ая  путь к ликвид ации  неграмотности ла ти н и 
за ция  а л ф а в и т а  — все это плоды вашей революции,  вос по м и
нания  о которой особенно жи вы были в дни, которые мы про
вели среди турецкого народ а ,  когда  он подводил итоги 10-ле- 
тию существования  республики,  когда в его памя ти  ож и вали  
героические страницы истории борьбы за  независимость.

Эти воспоминания нас соп ров ож да ли на к а ж д о м  ш аг у  от 
созданной революцией Ан к ары  до сохранившего  еще  следы ран
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И зм нр а ,  где т ак  живы до снх пор воспоминания победоносного 
похода против интервентов.

Н а ш а  поездка  позволила  нам познакомиться  с той зн а ч и 
тельной работой,  которую новая Турция проводит для  обеспе
чения своей экономической независимости.  Мы посетили ряд  
интересных предприятий частной и государственной п р о м ы ш 
ленности.  Вы начали од ер ж и в а т ь  серьезные успехи. Огромным 
в а ш и м  успехом считаю ваше ж е л езн од ор ож н ое  строительство.  
Когда  нам пришлось  пр ое зж ать  по вновь выстроенному жел.- 
дор.  участку  Кю тахья  —  Б а лы кк есн р,  мы могли лично у б е 
диться ,  что вы не только  строите нужные стране  железн ые  
дороги,  но и хорошо их строите.  Н у ж н о  отметить  т а к ж е  хоро
шие шоссейные дороги,  по которым во многих местах мы про
е з ж а л и  по Измирскому,  К а н а к с к о м у  и Бурсс ко му  вилайет ам .

Все эти успехи не могут не р а д о в а т ь  нас прежде всего по
тому, что это — успехи нашего  друга .  Е щ е  радуют они нас  
потому, что экономический подъем,  в частности мероприятия  
по инду ст риа лиз аци и вашей страны,  означает,  что новая  Т у р 
ция становится независимой т а к ж е  и в экономическом отно
шении. И это создает  на чаше весов истории новый сильней
ший фа кто р  в пользу мира.

О турепкой армии я у ж е  говорил,  пер ед авая  печати мои 
впечатления  о п а р а д е *  в день 10-летия Турецкой Республики.  
Могу  только  повторить,  что это — армия,  прекрасным боевым 
духом которой турепкий народ  может  только  гордиться.  К  э т о 
му могу только  добавить,  что эти впечатления  еще более у к р е 
пились после того, ка к  я имел возможность  повидать часть в а 
шего воздушного  и морского флота ,  военное учнлнще и В оен
ную а ка дем и ю  в Стамбуле .

Прием,  который всюду,  начиная  от Анк ары и С там бу л а  и 
кончая последней глухой деревушкой,  которую мы про езжали,  
о к азы в ал о  нам н а с е л е н и е — взрослые,  молодежь,  звонкие  д ет 
ские голоса ,— тронул нас до глубины души. После  этой поезд
ки всяко му  ясно,  что наш а д р у ж б а  — не только д р у ж б а  « сот
рудничество двух правительств .  Р а д у ш и е  и сердечность,  с 
которыми встречало  иас население  городов и деревень,  а т м о 
сф ер а  искренней д р уж бы,  которой мы всюду были окру же ны,  
свидетельствовали об этом на к а ж д о м  шагу.  Н а ш а  делегация  
сочтет своим долгом передать труд ящим ся  С С С Р  об этих про
явлен ия х  искренней дружб ы.

П о д  впечатлением оказан ног о  приема мы в о з в р а щ ае м с я  с 
глубокой уверенностью,  что наш  визит,  подобно прошлогодне 
му визиту в С С С Р  председателя  совета  министров  Исмет-п ашн 
и министра  иностранных дел  Тевфнка  Рю штю-бея  **, ещ е  бо 
лее  усилит  сотрудничество в борьбе  за  мир,

* См. газ. «Известия», 1 ноября 1933 г.
** См. т. XV, док. 205, 239.
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У обеих стран борьба  за мир стоит иа первом плане  их по
литики. Вот почему сотрудничество в этой области могло быть 
таким плодотворным. В ы р а ж а ю  уверенность,  что тесный д р у 
жественный контакт,  который в такой степени укрепила  наша 
поездка,  позволит нам с еще большей энергией вести совмест
ную борьбу за мир, борьбу за  предотвращение  войны со всеми 
с трада ни ями и разру шени ями,  которыми она уг р о ж а е т  чел о 
вечеству.

Сейчас,  когда  миру уг р о ж а ю т  особенно большие опасности,  
сотрудничество С С С Р  с Турцией имеет особую ценность и з н а 
чение не только  для  наших народов ,  но и д ля  всех друзей мира.

У е з ж а я  сегодня из вашей гостеприимной страны,  мы поль
зуемся случаем еще раз  передать через печать нашу б л а г о д а р 
ность народу и пра вительству  Турецкой Респуб лики за  о к а з а н 
ный нам прием. Ж е л а е м  им счастья и процветания.
П е ч а г , го  га з . *Ц за г с ти * '-  
Л? К  э I & ЗМ .1, } [  над а ря ! '■ а'.'- г .

347. Запись беседы Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Дел СССР с Послом Франции в СССР Аль- 
фаиом

9 ноября 1933 г.

К Третьего дня  посол просил принять его сегодня,  т ак  как  
он хочет сделать мне от имени французского  прави тельства  с о 
общение по поводу сотрудничества  в области морского к о р а б 
лестроения *.

П ри д я  сегодня ко мне, он начал  с того, что во в р ем я  пре
быв ания  в Москве  Пье ра  Кота последний имел беседу с р у к о 
водящими ра ботникам и по вопросу о сотрудничестве  в области  
военного кораблестроения .  Затем,  уж е  после отъезда  Пьера  
Кота,  на ту же  тему с французским военным ат таш е по лк ов 
ником Мендрасом говорил народный комиссар  по военным и 
морским д ел а м  т, Ворошилов.

Сейчас францу зско е  правительство официально сообщает  
через него нам,  что око готозо  приступить к сотрудничеству  и 
в качестве первого шага  к этому сотрудничеству пр едпол агает  
нап равить  к нам одного морского офицера  в сопровождении 
конструктора-ко рабл естрои теля  для  того, чтобы эти люди 
здесь,  на месте, договорились о дальн ейш их фо р м ах  сотрудни
чества,  именно о приезде  в Мо скв у  целой группы специалистов ,  
которые начнут работ ат ь  у нас в ука зан ны х нами констр ук
торских и других бюро.

Он просит меня до ло ж и ть  об этом правительству  н как 
можно скорее дать  ответ о приемлемости или неприемлемости 
для  нас французского  предложения.

* См. док. №  357, 358.
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Я ответил,  что доведу францу зско е  предложение  до сведе
ния  правительства .  Вместе  с тем, чтобы при д ок ладе  быть 
вполне  информированным,  я просил бы его ответить мне на 
следующий вопрос.  Сам я во время пребывания з Москве  Кота 
находилс я  в отпуске,  но от товарищей,  с которыми мне  п р и ш 
лось  говорить,  я слышал ,  что при обсуждении вопроса  о сот
рудничестве в морской области ш ла  речь не только  о приезде 
сюда францу зских техников,  но и о посылке  во Фр анц ию  р а 
ботников нашего морского  ведомства,  Нет  ли у А л ь ф ан а  со о б 
щений и на эту тему?

А л ьф ан  ответил,  что в полученных им директивах  ничего 
не говорится,  но что он предполагает ,  что эти первые два  офице
ра,  которые приедут сюда д ля  уточнения методов сотрудниче
ства,  смогут здесь договориться  о приезде  французов  сюда 
или о поездке наших товар ищей во Францию,  или о комбини
ровании обеих этих форм.

При этом Альфан добавил,  что, по мнению его п рави те ль
ства,  расходы по проезду фр анц уз ск их  офицеров  до советской 
границы возьмет  на себя французское  правительство,  а все 
расходы на нашей территории будут  покрываться  нами, При 
этом А льф ан  передал  мне короткий эд-мемуар,  который в пе
реводе  прилагаю.

2. После  этого я перешел к вопросу о переговорах  об а в и а 
ционной линии. Я напомнил Альфан у,  что, по его сообщению,  
фр анц узс к ом у  послу в В а р ш а в е  было  поручено переговорить 
с польским министерством иностранных дел  о включении в 
лини ю П а р и ж  — М оск ва  француз ск ой линии П а р и ж  — П р а га  
путем продления  ее через В а р ш а в у  до Москвы.  Тогда  ж е  А л ь 
фа н просил нас п о дде рж ать  перед пол яка ми этот французский 
дем арш .  Во исполнение просьбы французов  т, Стомоняков  го
ворил с Л ук асеви че м о ж е л а н и и  повести авиационные пере
говоры в т р о е м 210. У т. С томоня коз а  получилось впечатление,  
что польск ая  сторона относится к этому пре дл оже ни ю от риц а 
тельно.  О б  этом впечатлении т. С том оня ков а  я при прошлом 
разговоре  р а с с к а з а л  А л ь ф а н у *  н спросил у него, к ак ая  у пего 
есть ин фор маци я из В а р ш а в ы  о ре зу льт ат ах  тамошнего  д е м а р 
ша. Тогда  у А л ь ф ан а  никаких сведений о разговорах  Л я р о ш а  
с по ляка ми не было.  Не  получил ли он сейчас какой-нибудь 
новой информации из П а р и ж а  или из В а р ш ав ы ?  Н а м  при н а 
ших переговорах  с поля кам и в а ж н о  быть з  курсе этого.

А л ь ф ан  ответил,  что ни из П а р и ж а ,  ни из В а р ш ав ы  он ни 
информации,  ни директив  больше не получал,  хотя он сообщил 
в П а р и ж  то, что я ему р а с с к а з а л  в прошлый раз.  Молчание  
П а р и ж а  он объясн яет  тем, что французское  правительство,  
видимо,  примиряется  с ж елани ем  поляков  сн ач ала  догово ри ть

* См. док. Д6 331.
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ся с нами о воздушной линии В а р ш а в а  — Москва  и лиш ь по
том начать  разговоры  с ф ра н ц уз ам и  о продлении этой линии до 
Пра  ги или до П а р и ж а .  Такой поря до к предусмотрен польско- 
французской воздушной конвенцией,  и если поляки н а с т а и в а 
ют на соблюдении этого пункта конвенции, фр анц уз ск ому п р а 
вительству ничего не остается  делать.

3. Я спросил А льф ан а ,  у ез ж ает  ли он в П ар и ж ,  ка к  он со
бирался ,  10-го.

А л ьф ан  ответил,  что он собирался  поехать,  чтобы пр отолк
нуть вопрос о морском сотрудничестве.  Поскольку  по этому 
вопросу  он получил необходимые ук аза н ия ,  основная  цель  его 
поездки отпала ,  и он решил остаться  в Москве.

Я вы раз ил  по этому поводу свое удовольствие,
4. Д а л е е  А л ьф ан  с к аза л ,  что надеется  в близком будущем 

получить от своего прави тел ьст ва  для  сообщения нам п ре д 
ложение  о сотрудничестве н в области  авиации.

Н а  этом разговор кончился,
Я.  Крестинский

Печат. ко арх.

ПРИ Л О Ж ЕН И Е

В упоминаемом эд-мемуаре посольства Франции в С С С Р от 9 ноября 
1933 г. говорилось:

«Разговоры г. Пьера Кота в Москве и беседа г. Ворошилова с военным 
атташе Посольства указываю т на ж елание  советских властей прибегнуть 
к техническому сотрудничеству с Францией не только в области авиации, 
но и в морских сооружениях, Правительство Республики, ж ел а я  дать  ход 
этим пожеланиям, подвергло предварительному рассмотрению способы 
практического немедленного осуществления этих пожеланий.

Поскольку, однако, вышеуказанные разговоры носили до сих пор оф и 
циозный характер, Правительству Франции каж ется  необходимым офици
альное обращение Советского Правительства через Французское Посольство.

В случае согласия Советского Правительства,  Французское П равитель
ство пошлет на краткий срок в М сскву тотчас же, чтобы не терять времени, 
подготовительную миссию в составе морского офшцера в сопровождении 
инженера по морским конструкциям; эти офицеры определят на месте с 
соответствующими властями состав, дату  приезда и условия пребывания 
французских техников».

348. Запись беседы Генерального консула СССР в Харбине с 
начальником японской военной мисснн в Харбине Кома- 
цубара *

9 ноября 1933 г.

Сегодня меня посетил К ом а ц у б а р а .  Об этом визите  он со 
мной условился 7-го на приеме у нас. Просидел  он у меня ок о
ло 4 часов.  Он печалился о создавш емся  положении.  Я ж е ему

* Из дневника генконсула С С С Р в Харбине за  27 октября — 21 н о я
бря 1933 г.
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подробно говорил о наш ем всегдашнем стремлении к добросо 
седским отношениям,  напомнил ему наиболее  в а ж н ы е  факт ы 
политического порядка  за последние  два  года  из области  н а 
ших отношений в М ан ьч ж у р и и  и напомнил ему о том пр ед у
преждении.  которое я ему сде лал  еще до арестов 24 сентяб
р я *  о том, что не следует  прибегат ь  к авантюристическим н а 
скокам,  которые могут привести к совершенно другим 
ре зу льт ат ам .  Он все это подтвердил.  Я ему ска зал ,  что и сей
час я его предупре жда ю,  что единственный путь к д руж бе  с 
нами — это через добрососедские  отношения и через п р е к р а 
щение неумных наскоков в Харбине .  Он снова  говорил о п а р о 
возах,  о пр а в а х  мань чжурско й стороны. Но я ему ска зал ,  что 
о мань ч жу рс ко й стороне он мог бы говорить где-нибудь на 
Северном полюсе,  но здесь, в Харбине,  говорить мне об этом 
не следует.  Я подчеркнул,  что когда  я ра зг о в а р и в а ю  с м ан ьч 
ж у р а м и ,  то они меня часто н а п р ав л я ю т  к нему, К о м ац уб ара .  
Мы никогда  не говорили рань ш е о том, кто является действи
тельным хозяином М ань чж ури и,  но нас сами хозяева  к этому 
при нуж да ют .  И от них за вис ят  наши дал ьн ейш ие шаги.  Он 
ж а л о в а л с я  на то, что мы опу б лик овал и доку менты* *.  Я ему 
ска зал ,  что о возможн ости опу бликования  мы задолго  пр е д у 
предили японское  пр ав и тел ьст во*** .  Я его спр аш ив ал ,  что, 
собственно,  мы д о л ж н ы  д ел ать  после того, когда мы неодно
кратно  пр ед у п р е ж д а е м  японское  правительство  о том, что нам 
все известно и что творятся  без образия ,  нар уш аю тся  договоры 
и иашн интересы,  несмотря на категорические  заверени я  я по н
ского пра вительства  об ув а ж е н и и  на ших интересов.  Н а с  с т а 
вят  в т ако е  положение ,  что мы вы нуж дены предпринимать  
шаги и недостаточно приятные для  Японии. Т а к  ка к  он з а т р о 
нул вопрос  о речи М о л от ов а* ***,  то я ему сказ ал ,  что речь 
М олотова  говорила  не только  о нашей готовности дать  отпор 
авантюр ист ам ,  не только  о том, что мы усиливаем мощ ь нашей 
Кр асной Армии н что при создавшихся  условиях мы это о б я 
заны делать ,  не только о том, что мы поставим себе задачей 
разгромит ь  нашего  противника , но и о том, что мы п р о д о л ж а 
ем стремиться  к добрососедским отношениям с Японией н что 
мы не собираемся  менять нашей политики. Но  ключ наших 
отношений в данный момент в руках  японского правительства.  
К о м а ц у б а р а  признавал ,  что действительно здесь  японцы име
ют огромное  влияние,  но не следует  ва лит ь  все на японское  
правительство;  он при знавал ,  что не все японцы хорошо пони
мают,  что надо  делать,  но он подчеркивал ,  что Япония хочет 
д р у ж б ы  с нами.  Говорил я ему много; и об арестах,  и о б ез о 

* См. док, 305.
** См. док. ЛЬ 314.

*** См. док. №  295.
**** См. газ. «Известия*, 10 ноября 1933 г.
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б раз ия х  м ан ьч ж ур  на дороге по пр и ка за м  М орита  и С ат о * ,  
и о белых,  и об отношении к со в г р а ж д ан а м ,  и о вторжении 
маньчжурской канонерки,  на которой был К а в а б а т а  **, на 
наш остров и захвате  наших ры баков  и о многом другом.  
Многое он пр из нав ал  неправильным.  Он говорил о том, что н а 
до двинуть Токийскую конференцию, что о цене мож н о д огово
риться (он д а ж е  н а з в а л  ци фру  150 млн.).  Я ему ска зал ,  что 
дело  теперь за Японией.  Н а д о  освободить незаконно аресто
ванных,  надо прекрати ть  наскок  на К В Ж Д  и пойти по н а м е 
ченному ранее  пути др уж еско го  урегулиро вания  вопроса  о 
К В Ж Д .  Говорил он и о слухах' о войне и ра з в и в а л  мысль  о том, 
что война  невыгодна.  Это и я повторял.  Говорил он о советско- 
американских отношениях,  Говоря  о зойне  и наших средствах  
защиты и подчеркивая ,  что мы ведем совершенно сам о с то я 
тельную политику и абсолютно независимы ни от кого и что 
мы, несмотря на авантюристические  наскоки,  готовы п о- п реж 
нему пр ед ать  за бвени ю эти авантюристические  акты,  если 
они будут пре кр аще ны,  и по-п реж нем у вести политику 
д р у ж б ы  с Японией, я отметил,  что, конечно, в случае 
принятия  Японией планов  авантюристических кругов,  о 
которых открыто говорят  и о которых открыто пишет пресса,  
мы будем совершенно свободны к а к  в выборе  средств  з а 
щиты, т а к  и в выборе  союзников.  М ы  их не ищем.  Наоборот ,  
мы считаем др у ж б у  с Японией наилучшим путем сохранения 
мира на Д а л ь н е м  Востоке  и наилучше обеспечивающей инте
ресы трудящихс я  и Сою за  и Японии, но когда  это потребуется 
и когда нас к этому принудят  авантюристические  элементы 
Японии, то союзников  мы найдем всюду и д а ж е  в самой 
Японии.

Я с К о м а ц у б а р а  не говорил полтора  месяца .  Мы виделись 
на банкетах,  но- не вступали в разв ерну ты е беседы. Он сам 
чувствовал неловкость от создавшегося  положения и не искал  
встреч. Я то ж е  не д ел ал  этого. Сегодня мы, ка к  он заявил,  
«восстанавливаем нашу интимную дружбу».  Мы действ итель
но говорили много, говорили «откровенно и в частном порядке»  
как  «друзья».  Я ему твердо д ал  понять нашу решительность и 
нашу тзердость.  Он же,  зав еря я  в «дружбе»,  ж а л о в а л с я  на 
создавш ееся  положение , пр из нав ая  ряд  неправильностей со 
стороны Маньч жоу -Го,  признав  в то ж е  время,  что основное 
влияние в этих  д ел ах  пр и на дл еж ит  японцам.

М. С л а в у ц к и й
Печат. по срх.

* Соответственно начальник департамента железных дорог и о твет 
ственный чиновник министерства путей сообщения М аньчжоу-Го, японцы.

** Начальник японской морской миссии в Харбине, советник речного 
флота хМаньчжоу-Го.
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349- Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, нз Вашингтона

10 ноября 19-3-3 г.

Сегодня имел часовую беседу с Ру зве льтом в присутствии 
Хэл л а, Филипса  * и Б у л л и т а  **. Президент  начал  со ссылок на 
свое послание Калинину ***, в котором он пр и гл аш ал  пр едста 
вителя  для  разреше ния всех спорных вопросов.  Он понял ответ 
Калин и на  как  н а ш е  согласие  на ра зр ешен ие  вопросов о дно вре 
менно с восстановлением отношений.  Он вновь повторил, что 
обмену послами он придает лишь ф орм ально е  значение  и что 
его интересует обсуждение  с нами более глубоких проблем,  
как ,  например,  вопрос об использовании во в за им н ых  интере
сах  за м о р о ж ен н ы х  в Германии кредитов,  и включая ,  может  
быть,  вопрос о мире, Д л я  этого необходимо предварительно 
устранить  во зр аж ен ия ,  чтобы он мог успокоить ту часть а м е 
риканцев,  которая  обуяна  ст ра ха ми и сомнениями.  Он долже н 
быть в состоянии заверить  их, что, по крайней мере, а м е р и к а н 
цы в Сою зе  будут поставлены з  особое положение , пр ед остав 
л я ю щ е е  им свободу вероисповедания ,  отправлени я  богослу
ж ен ия и религиозного воспитания  детей. Он до лж ен  быть 
уверен,  что в местах скопления,  ска ж ем ,  50 америк ан цев  они 
смогут иметь свой молитвенный дом и своего священника ,  будь 
то католического  или иного культа.  Р а в н ы м  образ ом он д о л 
же н иметь гарант ию против пропаганды.  Н е л ь зя  т а к ж е  о с т а в 
л ять  откры тым вопрос  о долгах .  Он вручил мне  две записки,  
п ер ед ава ем ы е  мною вам  отдельно,  в которых изло же ны все его 
по ж ел ан ия  в области  религии и пропаганды,  и пр едл ож ил мне, 
озн ак омивш ись  с ними, снестись, если необходимо,  с хМосквой 
н д ат ь  ему ответ, прибавив ,  что он хочет поговорить со мной с 
глазу  на глаз без формальностей,  чтобы мы могли, как  он в ы 
разился ,  поругаться немного.  Я ответил,  что приехал не для  
разре шен ия всех вопросов по существу,  а скорее для  о р ган и 
зации необходимого для  этого аппара та ,  Н а ш а  позиция со
стоит в том, чтобы не об су ж да ть  с прави тел ьствами спорных 
вопросов иначе,  как  на основе равенства  и без давлен ия ,  для  
чего необходимо предварительное  установление  нор мальных  
отношений. Я готов обсудить с ним те большие проблемы,  на 
которые он на мека л  и перед  которыми бледнеют вопросы,  ко
торые мы до сих пор обсуж дал и.  Я готов был бы и эти вопросы 
обсудить,  если бы они допускали легкое и быстрое  разрешение .  
Я не пр едлагаю от кл ады ва ть  вопрос  о статусе американцев  в

* Зам еститель государственного секретаря США.
** Специальный помощник государственного секретаря США,

*** См. док. №  315.
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Союзе  или о пропаганде ,  т ак  ка к  они не сложны,  и если мы не 
сможем сойтись но ним сейчас,  то не сойдемся  и в дал ьнейшем.  
Иное  дело  — взаимные претензии,  разрешение  которых т ре 
бует месяца  упорной работы. О тп р а в л яя с ь  в Вашингтон,  я н а 
деялся  и пр о д о л ж аю  надеяться  убедить его в абсолютной не
возможн ости и нецелесообразности попытки разрешен ия этого 
сложного  вопроса.  Вопрос  о религии мне  ка ж е тс я  р азр еш ен 
ным моим вч ерашним разговором с Хэллом % который с о г л а 
ш ался  на одностороннее американ ское  заявление ,  основанное  
на сообщенной мною информации.  Теперь ж е  президент  п ре д 
л агае т  мне в зя ть  на себя  обяз ательства ,  которые изменяют и 
дополняют наше за ко но дат ельство  о религии, Это превышает  
мою компетенцию и наши возможности,  К апи тул яци и д а ж е  в 
восточных стран ах  отходят  в область  предания ,  тем менее я 
мог о ж и д а т ь  от президента  попытки на вяза ть  нашей великой 
стране  что-либо подобное.  Н а ш а  страна  крепнет,  и мы не в и 
дим оснований принимать  теперь то, что отвергали д а ж е  д е 
сять лет назад .  К ас а те л ь н о  пр оп ага н ды  я пр едостав ляю 
Р у зв ельт у  вы брат ь  лю бую  форму лу из заключе нных  нами с 
другими стр ана ми соглашений или ж е  смесь из них, но я не сог
л а ш у с ь  идти д а л ь ш е  этих формул .  Ру зве льт  ответил,  что будет 
на ст аив ать  не на текстуальном принятии его проектов,  а лишь 
на их сущности.  Он готов согласиться ,  что полностью нельзя 
будет ра зре ши ть  вопроса  о претензиях,  но считает в о з м о ж 
ным согласование  некоторых принципов.  Я ска зал ,  что хотел 
сегодня же  представить  ему контрпроект  по религии и пр оп а
ганде и что всякое  обязательство ,  которое мы примем,  д о л 
жно быть двусторонним. Ру зве льт  ответил,  что примет меня 
сегодня вечером в 21 ч а с 233, что всякое  двустороннее  с о г л аш е 
ние н уж да ет ся  в одобрении сената ,  которого он хотел бы из
бежать ,  но что он согласен на ноту, в которой будет  сказано,  
что Ам ери к а  принимает  те же  обяз ательства ,  что и мы. На  мой 
вопрос,  исчерпывают ли затрону тые вопросы все то, что связано 
с восстановлением отношений,  Б ул лит  ответил,  что президент 
мож ет  мне сегодня д ат ь  полный список вопросов,  п о д л е ж а щ и х  
еще обсуждению,  и в р я д  ли мож н о будет закончить  наши пере
говоры рань ш е недели.  Мое впечатление,  что Ру зве льт  купил 
молчание вр аж д еб н ы х  орг анизаций неосторожным обещанием 
в области  религии и пр оп аганды и что в этом корень встретив
шихся затруднений.

Литвинов
П е ч а т . по  арх,

* См. док 341.
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350. Письмо Полномочного Представителя СССР в Турции в 
Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

[10] ноября 1933 г.

И з  т е л е г р а м м ы *  в а м  достаточно известно о том исключи
тельном внимании,  которое  турецкое  правительство  уделило 
приезду  нашей делегации,  обставив с беспрецедентной и д а 
леко  выходящ ей за пределы протокола  тщательностью как 
прием в целом,  так  и отдельные его детали,  Своеобразными 
ш тр и хам и этого приема я в лял и сь  попытки примениться к осо
бой природе  гостей ка к  делегатов  советской стороны и допол
нить про токол ьно-банальные процедуры такими актами,  как 
показ  фабр ик ,  школ и достижении строительства последних 
лет. Турки стремились как  бы сочетать почести, ока зы ваем ы е  
гостям,  с демонстрацией своих успехов в области  ин ду стриа 
лизации,  транспорта ,  народного  образо ван ия ,  з д р а в о о х р ан е 
ния, городского строительства  и т. д.

Помим о вы бора  объектов показа  наиболее характерной  от
личительной чертой приема явл ял ос ь  привлечение  к встречам 
ие только  офици альны х слоев и пр и мыкаю щей  к ним общест 
венной прослойки,  но и того, что в данной  обстановке  можн о 
назвать  «широкими массами» со всеми оговорками,  которыми 
надо снабдить  это понятие в местных условиях.  Это особенно 
бпосалосъ в гл а за  при посещении провинциальных центров 
(Бур са ,  Ч а н а к - К а л е  и т. д . ) ,  где иа улиц у были выведены для  
встречи не только  все школьные,  спортивные и ремесленные 
организации,  но и просто на вид неорганизованные толпы из 
всевозмо жных элементов — дети, крестьяне,  лавочники,  при 
ветствующие делегацию по улицам,  где она п р ое зж ала ,  о с м а т 
рива я  город_ И не приходится сомневаться  в том. что если то л 
чок к массовым приветствиям был дан сверху,  то по меое 
развития  действии в процесс встреч втягивались  новые и но
вые участники,  и овации на улицах,  перекрестках при нимали 
подлинно стихийный характер .

Не льз я  при этом заб ывать ,  что ни на один день не п р е к р а 
щ а в ш а я с я  и почти не о с л а б е в а в ш ая  ка мп ани я в прессе т а к ж е  
соз дал а  впечатление  исключительной связи ме жд у  обеими 
странами,  причем это впечатление  д о лж но  было в первую оче
редь внедриться  в представление  турецкого обывателя ,  м а с 
совика , следящего  за прессой как  стамбульской,  т ак  и провин
циальной.  Это впечатление  д о лж но  было еще более усилиться 
при сравнении нашего  визита  с предшествующими ему грече
ским, венгерским,  румынским, когда празднов ани е  ограни чи
ва лось  чисто цротокольно-банкетной стороной (некоторое  р а с 

* См. док. ,\ь 3 3 5 .
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ширение проявилось,  и то в небольшой степени, лишь при при
еме греков) .  В противоположность  преж ним встречам турки 
теперь прямо подчеркивали невнимание  к дипкорпусу и почти 
полностью его игнорировали.

В результате  такой тактики мы ка к  будто перенесены были 
в раннюю пору национального  движения,  когда отношение  к 
Советской России резко про тивопоставлялось  отношениям со 
всем комплексом остальных д ер ж а в .  И ка к  тогда,  когда  отно
шение к Советской России демонстративно выпячивалось  в п е 
ред ка к  козырь  для  морального  воздействия  на внешний мир, 
так  и теперь советская  ка рта  (помимо других мотивов)  была  
пущена  в ход для  подкрепления внешней политики на За па де .  
Отличительной чертой турецкой политики последних лет (з том 
числе в политике в отношении С С С Р )  была огляд ка  на то, что 
с к а ж у т  другие.  Теперь ж е  эта боязнь того, что «скаж ет  к н я 
гиня М ари я  Алексеевна»  на  время как  бы испарилась .  Турки 
принимали наших гостей, отбросив на время боязнь,  что на З а 
паде их за по дозр ят  в большевизме и в сильном подчинении 
«политике Москвы».  Наоборот ,  подбирая  объекты показов,  они 
дел али все, чтобы подкрепить преувеличенные слухи о визите,  
ра спр ост ран явши еся  в дипкорпусе.  Они явно стремились  соз
д ат ь  впечатление,  что в резу льтат е  визита отношения м еж ду  
С С С Р  и Турцией действительно вышли из р ам ок  обычной д р у 
жб ы и поднялись на какую-то высшу ю ступень.

Если присмотреться к мотивам,  в силу которых турецкое 
правительство  усвоило такой образ  действии, то мож н о р а з 
личить факт оры троякого  порядка .

1} Непосредственно советский фактор',  турецкое  п ра ви те ль
ство несомненно использовало  приезд,  чтобы освежить  свои 
отношения с СС С Р,  за  последнее время несколько отодвину
тые в внхре  балка нской и «литовской» суетни. Турецкое п р а 
вительство имело основание считать,  что Москва  не совсем д о 
вольна  той возней з о к руг  вступления в Совет Лиг и и вокруг  
идей панбалканского ,  центрально-европейского  блоков , какую 
турецкое  правительство  проявило за последние месяцы,  кое в 
чем переходя при этом грани лояльности в отношении нас. Оно 
могло опасаться ,  что недовольство  с нашей стороны несколько 
уплотняется  в результат е  ряда  мелких обоюдных ш еро хо вато
стей последнего периода  (погранконфликты,  з а т я ж к а  ответа о 
к р е д и т а х е, неб лагоприятный исход некоторых процессов в т у 
рецких судах и т. п.) .  Пы ш ны м  приемом оно стремилось  с о з 
дать  атмосферу,  в которой померкли бы все моменты нашего 
эвентуального неудовольствия.

Помимо  этой, чисто отрицательного порядка ,  задачи оно 
стремилось повысить наше распо ложен ие  к себе в расчете  до
биться и конкретно полож ительных выгод;  в области  внешней 
политики оно стремилось  вы р в а ть  у нас полную апробацию
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своей ба лка н ск о й  политики, а т а к ж е  обеспечить нашу под
д ер ж к у  на случай обострения п р о л и в н о й  проблемы.  В той же 
связи оно стремилось  создать атмосфе ру для  дальнейш их де 
маршей  по части военного строительства  (министерство н а ц и 
ональной обороны задолго  до приезда  заготовило список з а в о 
дов.  которые рассчитывают построить с нашей п о м о щ ь ю ) . 
Вообще же,  вспрыснув известную очередную дозу  допинга,  
в о з б у ж д а ю щ ег о  отношения,  оно учитывало и ряд  экономич е
ских и прочих претензий, которые можн о будет  в той или иной 
ф о р м е  выдвинуть  впоследствии.

Н е м а л у ю  роль во внимании к нам сыгра ли т а к ж е  наши у с 
пехи в м еж д уна род ной  области.  Укрепление наших отношений 
с Францией и М ал о й  Антантой,  вплотную в с тав ш ая  перспек
тива  восстановления отношений с Америкой — все эти и подоб
ные им факт оры не могли не подействовать  на впе ча тлите ль 
ное воо бра ж ен ие  руководителей турецкой политики,  поспешив
ших заручиться  и своей долей в наших у ж е  достигнутых и 
о ж и д а ю щ и х с я  успехах.

2) Фак тор  межд уна родны й — т. е. стремление воз де йство 
вать  на д ругие  страны демонстрацией укрепления  своих с в я 
зей с С С С Р  — т а к ж е  играл  немалую роль.  Турецкое  пр ав и тел ь
ство несомненно решило пустить в ход советский козырь для по
вышения преж де всего своего веса в глаза х  б а лк а н ск и х  стран 
и в первую очередь Б о л г а р и и  и Румынии. Это долж но было, по 
расчетам Рюштю,  облегчить за дач у  «обуздания» Б олгарин  и 
предотв ращени я румыно-болгарского  флирта,  не даю щег о 
пока возможн ости прозестн полную изоляцию Болгарии.  Д е 
монстрацией близости к С С С Р  турецкое  правительство  рассчи
ты вает  произвести и некоторое  воздействие на Англию, с тем 
чтобы облегчить себе проведение  подготовляющейся  про лив 
ной акции.  Не льз я  не отметить т а к ж е  стремления козырнуть 
советской картой в отношении Лиги  наций, к которой [Турция] 
з а т а и л а  глубокую обиду за нензбрание  в Совет Лиги и за иг
норирование ,  которому по дв ергалась  в течение всей последней 
сессии.

3) Наконец,  нельзя  з а б ы в ат ь  и о стремлении турецкого 
правительства  использовать приезд нашей делегации для  в о з 
действия  на общественные силы и народ ные  массы своей соб
ственной страны. Фиксируя внимание  масс на советском ви
зите как  апофеозе  в серии предшествующих визитов,  турецкое 
правительство стремилось подчеркнуть то внимание ,  которое 
о ка зы вает ся  Турции прави тел ьст вами других стран,  в том 
числе н советским,  присыл аю щим сюда своих ответственных 
представителей.  Демонс три руя  свои достижения перед совет 
скими представителями,  турецкое  правительство  в интересах 
внутренней политики явно стремилось  заручиться  их од о бр е 
нием от столь строгих критиков,  к ак  мы. В связи с п р о д о л ж а 
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ющимися  зат руднени ями финансово-экономического х а р а к 
тера,  перспективой бю джетного  дефицита  и возм ож но стью 
применения инфляции,  необходимость во внешних эффек тах  
стала  особенно острой. Он а  в о з р а с т ал а  и в силу того, что надо 
было сгладить  впечатление  от последних неудач во внешней 
политике,  изрядно ослаби вш их пол ожение  правительства.

Помим о вы ш еу к аза нн ых мотивов не м а л о в а ж н у ю  роль в х а 
рактере  приемов сы гр ала  и личность главы дел егации т. В о 
рошилова .  Усвоенный нм с самого на ча ла  тон полной простоты 
и откровенности,  тон чуждый каких-либо дипломатических 
уверток,  напыщенности и условностей,  сразу  сообщил всему 
визиту ха ракте р  исключительной теплоты и интимности,  не 
только при том не ослабе вавш их,  но, наоборот,  н ар аставш их  
по мере течения визита .  Бо л ьш у ю  роль в повышении тонуса 
визита  сы грало и то обстоятельство ,  что главой делегации я в 
л ялс я  руководитель нашей Красной Армии.  Это облегчило т у р 
кам втянуть  в процесс приемов и торжеств  и свою армию,  столь 
тщ ат ельно  ими обычно оберегаемую  ка к  от воздействия,  т ак  и 
от простого д а ж е  соприкосновения с иностранцами.  З а б е г а я  
вперед,  могу  с уверенностью сказать ,  что наи бол ее  ценным э ф 
фектом визита  следует  несомненно считать впервые ус тан овив
шуюся жи вую  связь м е ж д у  нашими армиями,  связь  в зн ач и 
тельной мере  покоящуюся на глубоких чувствах симпатии,  ко
торую т. Ворошилов сумел завоевать  в ш иро чай ши х кругах 
турецкой армии.  Без  всякого  преувеличения  мож н о  сказать ,  
что пр оделанн ая  в этом отношении за две  недели работа  пере
крывает  по своим р езу льтатам  все, что ранее  делалось  годами.

Если я до сих пор преимущественно остан авли вался  на мо
тивах,  которыми туре цкая  страна  руководствовалась ,  сообщив 
визиту  такой торжественно-помпезный характер ,  и говорил 
больше о выгоде  для  турок,  то из этого, конечно, не следует,  
что визит по своим р езу льтата м  был выгоден одной турецкой 
стране.  Такой вывод был бы абсолютно неверен.  Визит  принес 
и нам не меньше, если не больше выгод,  чем Турции.  Эти в ы 
годы в общем могут быть сведены к следующим основным по
ложени ям:

1) Визит сильно повысил интерес к нашей стране,  и притом 
в кругах,  с которыми мы до сих пор сравнительно слабо  со
прикасались .  Это значительно облегчает  прод виж ение  вперед 
де ла  н а л а ж и в а н и я  кул ьтурных связей м е ж д у  наш ими  с т р а 
нами.

2) Визит несомненно усилил позиции наших друзей  в Т у р 
ции, позиции наиболее  последовательных националистов ,  о б е 
ре гающих н бо рющихся  за  политическую а экономическую не
зависимость  своей страны.  Визит,  в частности,  значительно 
укрепил этатические тенденции,  подвергшиеся  за последнее 
время  а т ак а м  со стороны правого кр ы ла  народной партии.
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3) Визит значительно затру дн яе т  работ у  наших врагов  как  
вне, т ак  и внутри Турции.  Он произвел,  в частности,  о ш ел о м 
ля ю щ е е  впечатление на остатки белой эм играции в К онст ант и
нополе и внес нем алую сумятицу среди дипломатов ,  р а б о т а ю 
щих здесь против нас.

4) Визит несомненно значителен и по резонансу,  который он 
будет иметь в странах,  с которыми отношения у нас  наиболее  
н ап ряж ен ы,  в первую очередь в Японии,  где роль Турции как  
клю ча к наш им черноморским п о бере ж ья м  не мож ет  не учи
ты ват ьс я  при выборе той или иной линии поведения  по отно
шению к нам.

5) Визит,  наконец,  ка к  я у ж е  у к а з а л  выше,  перебросил мо
стик  м е ж д у  нашими  обеими армия ми.  Я лично считаю н а и бо 
лее ярким д ок аза тел ьст вом  искренности ж е л а н и я  турецкого 
пр авительства  сохранить  и упрочить д ру же ств ен ны е отно ше
ния с нами ка к  раз  допущение брата ни я  нашей делегации с 
армией.  Когда  К ем аль  обратилс я  к возбужденной тысячной 
толпе  офицеров  с призывом «разнести по всем к а з а р м а м  весть 
о том, что единственным другом Турции являет ся  Советский 
Союз»,  то он, конечно, о т да в а л  себе отчет, что делает,  и пони
мал,  что зря  и б ез на ка за нн о  таких лозунгов в солдатскую сти
хию бросать  нельзя.

Р езю ми ру я  все вы ш есказанное ,  мы впр аве  заключить,  что 
последний визит  является  одной из в а ж н ей ш и х  ф аз  в истории 
наших взаимоотношений, но что значение  его пока не мож ет  
быть подвергнуто полной и исчерпывающей оценке.

С коммунистическим приветом
П ол пр ед  С С С Р  в Турции 

С уриц
Печат. по арх.

351. Телеграмма членов советской делегации иа Токийской 
конференции по К В Ж Д  К. К- Ю ренева, Б. И. Козлов
ского, С. М. Кузнецова в Народный Комиссариат Ино
странных Д ел СССР

Вне очереди 
10 ноября 1933 г.

После  опу бликования  документов *, произведших огромное 
впечатление  в Японии и вы зв ав ших  несомненное  усиление оп
позиции умеренных кругов против военщины,  японское  п р а в и 
тельство пытается  создать  в стране  н за границей ло жн ое  п ред 
ставление  о том, что приход Хирота  озн ач ал  начало  нового 
мирного курса в отношении нас, что Хирота якобы имел и 
имеет  план дружественного  урегулир овани я  всех спорных

* См. док. №  314.
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вопросов,  которые ему якобы уд алось  провести на  совещании 
пяти м и н и с тр о в 2'54, но что эта м ирн ая  политика срывается  
якобы новым агрессивным курсом Советского правительства,  
подготовившегося  к войне и ныне стремящегося  заручиться  
под держкой Америки против Японии. Возможно,  что относи
тельная  сде рж анность  Араки  в отношении нас за последние две 
недели отчасти имеет целью облегчить Хирота проведение 
этого манев ра ,  с тем чтобы возобновить  камп анию против н а 
ших вооружений и исп ользовать  «утки» о нашей агрессии для  
протаскивания  бюдж ет ных  требований армии, Хирота в то ж е  
время распр остраня ет  сведения  об исключительной трудности 
своего полож ени я как сторонника  мирной политики в резул ь
тате «изменившейся» политики С СС Р,  якобы играю щей  на 
руку агрессивным элементам.  Отклики японской прессы на 
речь Молотова  *, явно инспирир ованные  мининделом,  говорят  
о некотором успехе этого м ане вра  Хирота,  З а с л у ж и в а е т  в н и м а 
ния появление  резкой антисоветской статьи з  таком о с т о р о ж 
ном и умеренном органе,  как  «Хоти». Бесспорно,  что пров оди
м ая  нами реши тельная  политика является  единственным ср ед 
ством, могущим в известной мере отрезвить военщину и 
усилить  противодействие более умеренных элементов политике 
вызовов  и провокаций,  Вместе  с тем необходимо р азо бла чать  
двойную игру японского пра вительства  и, в частности,  его по 
пытки надеть маску  миролюбия при одновременном п род ол
жении и д а ж е  усилении провокаций на К В Ж Д ,  которые т щ а 
тельно здесь з ам ал ч и з аю тея .  Считаем весьма в а ж н ы м ,  чтобы 
японское общественное мнение узна ло  из многочисленных м а 
териалов  в статьях и ко ммен та ри ях  наших газет,  что политика  
а за н тю р  и провоцирования  войны на деле  про д ол жа ется ,  что 
под покровом ни к чему не о б яз ы ва ю щи х ф р а з  Хирота п р о д о л 
ж а ю тс я  бесчинства и провокации на  К В Ж Д .  которые делают 
нев озможными переговоры о пр одаж е К В Ж Д  и улучшение  от
ношений с Японией. Под чер кивая  твердость нашей политики и 
дав н а д л е ж а щ и й  отпор претензиям по поводу наших об оро ни
тельных мероприятии,  одновременно ж елатель н о  отметить не
изменно мирный х ара кт ер  нашей политики. К ром е того, мы п о
лагаем ,  что, после того к ак  мы в ы ска за ли и подтвердили со 
всей ясностью положение  об ответственности японского  п р а в и 
тельства  за  практику провокаций,  следова ло  бы в фор ме  ли 
интервью в Москве  или нового д е м а р ш а  с опубликованием в 
печати обратить  внимание  японского пра вительства  на непре- 
к р ащ аю щ и еся  б езо бра зия  в Харбине,  т а к ж е  их перечислив и 
потребовав их п р е к р а щ е н и я 265.

Д е л е г а ц и я
Печат. по срх,

* См, газ. ^Известия», 30 ниября 1933 г.
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352. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Китае 
Д . В. Богомолова в Народный Комиссариат Иностранных 
Д ел СССР

12 ноября 1933 г .

Н а ш  проект пакта  о ненападении вручен китайскому п р а 
вительству  13 о кт ябр я* .  Полагаю,  что китайское  пр ав и тел ь
ство не торопится отвечать по следующим причинам: 1) Н аш  
проект  их не удовлетворяет.  О т р а ж а я  мнение правительства,  
С\гн** говорил что статья о нейтралитете ,  д а в а я  кое-что 
С С С Р ,  ничего не дае т  Китаю, т ак  к ак  с китайской точки з р е 
ния как ая-ли бо  группировка  С С С Р  против Китая  исключена , а 
при соблюдении С С С Р  нейтралитета  Китай все равно не м о 
жет  о к а з ы в а т ь  сопротивления Японии, 2) Единственно, что при 
теперешнем внутреннем положении Китая  могло бы интере
совать  нанкинское  пра вительство ,— это соответствующие с т а 
тьи лондонской дек л ар ац и и  о неагрессни ***. 3) Независимо 
от этих  двух доводоз,  основную причину з а т я ж к и  ответа я 
в иж у  в том, что в нас тоящее  вр емя ведутся серьезные пере
говоры м еж ду  Нанкином и Токио о всей дал ьн ейш ей политике 
китайского правительства ,  о чем я подробно писал в моем д о 
кладе , направленном прошлой диппочтой - Т  У нас есть осно
вание  думать,  что ин формаци я в печать о наших переговорах 
прон икла  из японских источников с целью вы зва ть  о ф и ц и а ль 
ное опровержение.  Внутреннее  по ложен ие  К итая  после о тста в
ки Су па  еще более ухудшилось,  и нанкинскому правительству 
у гр о ж а е т  полный финансовый крах.  Кроме того, по последним 
сведениям,  неизбежно возникновение новой др ак и  м и л и т а р и 
стов, вы зы ваем ой не какими-либо политическими с о о б р а ж е 
ниями и д а ж е  не борьбой за власть ,  а просто тем ф:актом, что 
истощенная  стр ана  не мож ет  кормить  милитаристов и ка ж ды й 
нз них может  существовать  только  при услозии гибели другого.  
При таком положении нужно считать,  что правительство пой
дет абсолютно на все условия  Японии, лиш ь бы это га р а н т и р о 
в а л о  ему оставление у власти .  Влияни е  других им п ериа лис ти
ческих д ер ж ав  в китайском правительстве ,  в первую очередь 
Америки и Англии, после отставки Суна  сильно упало.

Полпре д
Печат. по  ар.с.

* Се. док. № 319.
** Сун Цзы-вэнь —■ вице-председатель Исполнительного юаня, министр 

финансов Китая; ушел в отставку 29 октября 1933 г.
*** Имеется в эн ду  Лондонская конвенция об определении агрессин 

о т  3  июля 1933 г,; см,  док, ,УЬ 213,  216,  220.
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353. Письмо Полномочного Представителя СССР в Китае в 
Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

13 ноября 1933 г.

I. Я у ж е  т еле граф ир овал  мое мнение об отношении ки та й
ского правите льст ва  к переговорам о пакте *. Еще в моем по
следнем письме от 25 окт ябр я  2И я у к а з ы в а л  на то, что в проти
воположность  своей позиции к пакту  летом китайское  пр а в и 
тельство по ка зыв ает  сейчас  полную незаинтересованность  в 
нем. Со времени последнего письма мы имеем еще новый факт ,  
который под твер ж да ет  эти выводы.  После  того как  в « Ч а й н а  
пресс» ** по яв ил ась  з а м е т к а  с изл ожением предпол агаемых  
статей п ак та  ме жд у С С С Р  и Китаем,  министерство ин ос тра н
ных дел д ал о  немедленно опровержение,  в котором заявило,  
что это сообщение «не имеет под собой никаких оснований».  
Совершенно понятно,  что я заи нте ресовался  источником ин
формации.  Тов. Че р н о в * * *  говорил с Тонгом,  редактором 
«Ч айн а  пресс», в которой появилось  сообщение  о переговорах,  
но Тонг уклонился  от прямого ответа,  откуд а  он получил эту 
информацию. В процессе ра зг овор а  у т, Че рнова  осталось  впе 
чатление,  что Тонг получил эту и н фо рма ци ю  из японских 
источников.  Н а  следующий же  день  все газеты получили оф и
циальн ое  опр овержение  нанкинского пр авите льства  и у к а з а 
ния по этому вопросу ничего больше не печатать.  В том же 
духе,  к ак  нам известно,  были инструктированы н нанкинские  
газеты.

Сегодня  у ж е  прошел месяц после того, к а к  мы вручили 
наш проект па к та****,  и китайское правительство  ника к  иа 
него не реагирует.  Прич инами з а т я ж к и  я считаю то, что, во- 
первых,  предложе нн ый нами проект не удовлетворя ет  на н ки н
ское  правительство,  а  во-вторых,  и это самое  главное , то, что 
нанкинское  правительство  ведет в нас тоящее  время  чр ез вы 
чайно серьезные переговоры с Японией о всей своей д ал ь н е й 
шей политике и, возм ожно,  стар ается  использовать  как  бы ве 
дущиеся  переговоры с нами для  торга  с Японией.

Мнение  С у н а  о пакте  вы у ж е  знаете.  С точки зрения  его и 
многих китайцев,  друже ственные отношения с Советским С о ю 
зом имели бы для  них большу ю ценность лиш ь в том случае,  
если бы создали какую-л ибо гарант ию  против японской аг р е с 
син. С точки зрения  Суна,  «нейтралитет»  с нашей стороны при 
японо-китайском столкновении ничего Кит аю  дать  не может ,

* См. док. .ЧЬ 352.
** Ш анхайская  газета.

*** Корреспондент ТАСС.
**ш* Сы. дэк. Ч? 319.
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т. к. б л а г о д а р я  своей слабости Кит ай не мо же т  ока зы вать  к а 
кого-либо сопротивления Японии. Кроме того, при возм ож но м 
обсуждении отношений с С С С Р  в китайских пра ви тельствен
ных кругах  встает  вопрос  о советских районах  в Китае,  и со
вершенно понятно,  что центр их вн им ани я н ап рав ляется  не на 
те статьи,  которые определяют во зм о ж н ы е  отношения к т р е 
тьим государствам,  а на  те, которые в той или иной степени 
могут быть объяснены и применены к внутреннему п ол ож е
нию. Н о  основная причина  з а т яж к и ,  как  я уже  ска зал ,  по мое 
му мнению, за кл ю ча ется  в японо-китайских переговорах.

З а  последние 2 недели вследствие  отставки Суна  вну трен
нее положение  обострилось.  Тот факт ,  что новый министр ф и 
нансов пришел к власти  под лозунгом получения во что бы то 
ни стало  финансовых средств  для  пр од олже ния антисоветской 
к а м п а н и и * ,  отнюдь не обещает  финансовой стабилизации,  а 
наоборот,  поскольку общее  мнение  д а ж е  в рук оводящ их  б ур
ж у а з н ы х  кругах сводится к тому,  что, д а ж е  в случае  успеш 
ной кам п ан ии  Ча н Кан-ши против советских районов,  эта к а м 
па ни я  зат янется  еще на  долгое  время  и потребует больш ое  ко 
личество средств н ничего хорошего  не обещает .  Р е а л и з а ц и я  
америка нс ког о  з а й м а  267 идет весьма туго. Небол ьш ое  количе
ство америка нс ког о  хлопка  могло  быть продано только  неко
торым японским н английским текстильщикам ,  а по последним 
сведениям,  ввиду громадного  падения  цен, китайское п р а в и 
тельство просило приостановить дал ьн ей ш у ю  посылку хлопка.  
Еже ме сячн ый  дефицит  нанкинского  прави тел ьства  равняется  
сейчас приблизительно 12 млн. мексикански х долл аров  **. П р о 
исшедшее после ухода  Суна  в отставку  падение  прав ительст 
венных ценных бу ма г  показыв ает ,  что особые н а д е ж д ы  иа 
п од держ ку  со стороны своей финансовой б у рж уаз ии  нан кин
ское правительство  питать не может.

В самое  последнее время,  в течение 2— 3 последних дней,  
н ач али ци рку лир овать  слухи о происходящих будто  бы пере
говорах  м еж ду  Ч а н  1\ай-ши и Ху Хань-мннем 268, нап равленных  
к тому,  чтобы привлечь Ху Хань-миня н вооб ще  всю ю ж ну ю  
группу к участию в нанкинском правительстве.  Посколь ку  А н 
глия  берет  сейчас курс на  по дде рж ку  Н а н к и н а  н поскольку из
вестно значение  английского  вл ия ни я  в Кантоне,  я эти слухн 
считаю вероятными,  хотя,  конечно, за краткостью времени мне 
не удало сь  нх в достаточной степени проверить.

II. По лож ени е  в Синьцзяне ,  в особенности политика  н а н 
кинского правите льства  там,  для  меня  не совсем ясны. С одной

* Имеется в виду вооруженный поход клики Чан Кай-ши п р о ш в  рево
люционных баз в Китае, объявивших себя советскими районами.

** Т ак  именовались китайские серебряные монеты «даяны», изготов
лявшиеся в то время в Мексике.
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стороны, ка к  будто Н а н к и н  не может  быть заин тересован в 
том, чтобы после опыта  в М ан ьч ж у р и и  и в Северном Китае  
по дде рж ив ать  проникновение  Японии з Синьцзян;  с другой 
стороны, ф ак ты говорят  за это, По нашим сведениям,  япо н
ские офицеры,  которые пытались проникнуть в Синьцзян на 
аэроплане  и были з а д е р ж а н ы  дубан ем  Шэнем  *, летели не 
только с ведо ма китайских властей,  но д а ж е  на аэр опл ан е  в и 
це-министра по военным делам, В прошлом письме я писал 
вам  о том, что у нас имеются  сведения,  что японцы ведут пе ре 
говоры на концессии на автомобильное  сообщение из С ев е р 
ного Китая  в Синьцзян.  Тот шум,  который нанкинское  п р а в и 
тельство подняло з печати в связи с опубликованием синъцзя- 
ио-советского торгового с о г л а ш е н и я 265, а т а к ж е  арест бывшего 
председат еля  синьцзянского правительства  Цзинь  Ш у - ж э н я 27'-1 
свидетельствуют о том, что нанкинское  правительство  по п ыта
ется свалить  всю ответственность за беспорядки в Синьцзяне  
на Советское  правительство.

III .  Мы,  наконец,  кое-как устроились в Нанкине .  Д о м  н а 
шего посольства в Н ан к и н е  приблизительно такой,  какой мо
жно иметь в Гольдерсгине ** за 4 гикеи в неделю, но б л а г о д а р я  
довольно хорошему расп олож ен ию  комнат  н небольшому с а 
дику нам уд алось  провести прием 7 ноября  более  или менее 
успешно, Посетителей было очень м н о г о —'человек  150, причем 
была  вся  ве рху шк а китайского  правительства  во главе  с Ван 
Цзи н -в эем ***  и новым министром финансов Куном и целый 
ряд министров,  нах од ящи хс я  в Нанкине .

С товарищеским приветом
П ол пре д С С С Р  в Китае 

Б о го м о л о в
ЛУчат, «с д р .*.".

354. Нота Народного Комиссариата Иностранных Д ел СССР 
Посольству Франции в СССР

1 3  н о я б р я  1 9 3 3  г.

Народный К ом ис сариа т  по И нос транным Д е л а м  свидетель- 
ствует свое почтение Ф ра нцузс ком у Посольству  и, с сылая сь  
на его ноту от 27 минувшего  октября  за Чз Р / 1 23, спешит в ы 
разить  ему свою бла годарнос ть  за любезное  извещение  о п ри 
глашении,  сделанном г. Президентом Эррио Пр авительству  
С С С Р ,  принять участие в ярмарке ,  которая  состоится в Лионе  
с 8 по 18 м а р та  будущего г о д а 27-,

* Ш э н ь  Ши- цаЕ!  —  г е н е р а л - г у б е р н а т о р  С и н ъ н з я н а .
** Р эегон Л о н д о н а .

*** П редседатель Исдолннтедьного юаня Китая.
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По Примеру прошлых лет Пр авительство  С С С Р  и на этот 
раз  будет радо принять офици ально е  участие в названной яр
марке ,  о чем Народный Ко мис сари ат  имеет честь поставить в 
известность Фра нц узс кое  Посольство.

Печат. г.с дед..

В упоминаемой ноте посольства Ф ранена  в С С С Р от 27 октября 1933 г, 
за N° Р/123 говорилось:

сПоесс.-ытзо Франции свидетельствует свое уважение Народному Ко
миссариату Иностранных Дел. Оно было уведомлено!, что г. Президент 
Эр? но. Председатель Комитета Лионской ярмарки, выразил Послу СССР 
в П а р и ж е  пожелание, чтобы Правительство С С С Р приняло, как  оно уже 
делано б прошлые годы, ■"фипкалькое участие з  я р м а р к е ,  которая состо
ится в Лионе с 8 но 18 марта 1934 г.

Посольство было бы весьма счастливо, если бы на это лредложенне 
последовал благоприятный ответ, и в связи с этим направляет Комиссари
ату документацию, касающуюся выставки, о которой идет речь1».

355. Телеграмма П редседателя Центрального Исполнитель
ного Комитета СССР П резиденту Турции М устафе Ке
над ю

14 ноября  1933 г.

В связи  с возв ращен ием  в М о с к зу  делегации,  посланной 
Ц е н т р а л ь н ы м  Исполнительным Комитетом и Советом Н а р о д 
ных Комиссаров  С С С Р  в Турцию д ля  участия  в праздновании 
10-летия Турецкой Ре сп у б л и к и * ,  я прошу Вас  принять в ы р а 
же ния моей глубокой бла годарности за тот дружественный  
прием и то сердечное  внимание ,  которые были ок аза ны  совет 
ской правительственной делегации лично Вами,  турецким п р а 
вительством и турецким народом. Советск ая  делегация ,  посе
тив дру же ств ен ную  Турецкую Ре спу бл ику  в одну из ее на ибо
лее  славных годовщин,  имела  возм ож но сть  непосредственно 
ознакомиться  с крупнейшими д остижени ями новой Турции в 
области политики, экономики и культуры,  которые были ей 
обеспечены героизмом турецкого народ а  и В аш им  в ы д а ю 
щимся  руководством.  Ваше сердечное внимание  к советской 
правительственной делегации привело к тому, что ее участие 
в праздновании 10-летия Турецкой Республики превратилось 
одновременно в д емон стр аци ю советско-турецкой друж бы,  ос
новы которой были з алож ен ы  в тот период, когда  под Вашим 
руководством новая  Турция вступила  в наиболее героический 
период своей борьбы за свою независимость.  Нез абы ва ем ое  
впечатление ,  вынесенное  советской правительственной д е л е г а 
цией из ее пребывания в Турции,  по дт верж дае т  правильность

* См. док. №  326, 327, 330, 335, 346, 350.
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того исторического пути развития  народов на ших  стран,  кото
рый призел  их к полному вз аим но му пониманию,  тесному со
трудничеству и незыблемой др ужб е.  Я глубоко уверен,  что по
ездка  советской правительственной делегации в Турцию и о к а 
занный ей сердечный прием будут  способствовать д ал ь н е й 
ш ему  укреплению этой д р у ж б ы  и все более пло дотворному 
сотрудничеству  наших стран.  П р о ш у  Вас  принять  мои самые 
искренние  и наилучшие по ж ела н ия  турецкому народу н В ам  
лично.

Пред сед ате ль  Центральног о  
Исполнительного Комитет а  С С С Р  

Михсим Калинин
П е ч а т .  по арх. О п уб л . в  га з . -т И з в е с т и я *
№  275 (52/0). н о я б р я  /533 г.

На эту телеграмму М усгафа Кемаль ответил М. И. Калинину тел е 
граммой от 15 ноября 1933 г,, в которой говорилось:

«С ж ивейш ие  удовольствием я получил Ваш е любезное послание. Вы 
даю щ ееся  деятеле,  которых великая соседняя страна соблаговолила деле
гировать в Турцию, на шлее здесь прием, который нанлучнщм образом о т 
вечает искренней дружбе, установленной народами С С С Р и Турции уже 
больше 12 лет тому- н азад  и непрестанно укрепляющейся с того времени, 
Я очень рад, что наши друзья почувствовали во всей широте прекрасное 
значение симпатии ц энтузиазма, которые были проявлены во время нх пре
бывания во всех местностях Турпин. Виз пт выдающихся советских деяте
лен и с т н х е г й н ю Т прием, который был им оказан , представляю т для народов 
обеих стран наилучший залог неизменной дружбы, соединяющей Турцию 
с Советским Союзом, Я возобновляю по этому случаю мои искреннейшие 
пож елания Вашего личного счастья и счастья и процветания народов ве 
ликой дружественной страны».

356. Телеграмма П редседателя Центрального Исполнитель
ного Комитета СССР П редседателю  Великого Националь
ного Собрания Турции Кязым-паше

14 ноября 1933 с.

П рош у Вас  принять от имени Цен тр ал ьн ог о  И сп о л н и те л ь 
ного Комитета  С С С Р  в ы р а ж е н и я  моей искренней б л а г о д а р н о 
сти за  ю т  прием, который был ок аза н  советской п рави тел ьст
венной делегации,  посетившей Турцию для  участия  в т о р ж е с т 
вах  по случаю 10-летия Турецкой Республики.  Друж ествен но е  
сердечное  внимание ,  ок аза н но е  советской дел егации т ур ец 
кими государственными дея телям и и лично Вами,  а т а к ж е  м а 
нифестации д р уж бы  со стороны турецкого  н арод а  сдела ли 
этот  пр азд ни к одновременно праздником советско-турецкой 
д р уж бы.  Я надеюсь,  что личный контакт,  установленный ме
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жду  государственными дея телям и С С С Р  и Турции,  будет спо
собствовать еще большей сердечности и плодотворности по
стоянно ук реп ляю ще й ся  советско-турецкой дружб ы.

П ре дс ед ате ль  Центральног о  
Исполнительного  Комитета  С С С Р  

М ихаил Калинин
Печат. по арх. Опубл. в газ. «Известия*
.М 272 (1210), 16 н о я б р я  193-3 г.

Н а эту телеграмму К язы м-паш а ответил М, И. Калинину телеграммой 
от 15 ноября 1933 г,, в которой говорилось:

«Искренне благодарю  Вас за любезную телеграмму, которую Вы со
благоволили мне прислать от имени Центрального Исполнительного К о 
митета СССР, Я твердо убежден, что визит советской делегации сохра
нится в турецком народе как  ценнейшее воспоминание и что он послужит 
укреплению искренней, беспрерывно возрастаю щ ей дружбы, которая суще
ствует м еж ду  народами С С С Р и Турции, Я лично был очень рад  контакту, 
установившемуся с выдающимися деятелями дружественной страны, и, 
в ы р а ж а я  чувства Великого национального собрания Турции, я прошу по 
этому случаю Вас я Центральный Исполнительный Комитет принять вновь 
уверения в нашей неизменной дружбе».

357. Запись беседы  Заместителя Народного Комиссара И но
странных Д ел СССР с Послом Франции в СССР Аль- 
фаном

14 ноября 1933 г.

Я в ы з в а л  А л ь ф ан а  для  того, чтобы передать ему ответ 
Советского пра вительства  на пр едложе ни е  французского  п р а 
вительства  о сотрудничестве  в области  военно-морского к о р а б 
лестроен и я* .  Я с к а з а л  Альфан у,  что правительство Сою за  
да е т  полож ительн ый ответ на  франц уз ск ое  предложение  н со
гласно на приезд ко мандиру емых франц узс ким прав ительст 
вом морского офице ра  и конструктора-к ора бле стр ои тел я .  С о 
гласны мы и на п редл ож ен н ые  ф р а н ц у з а м и  условия  оплаты,  
т. е. на то, что с момента  перехода  фра нцузскими моря ка ми 
нашей границы все расходы по их пребыванию в С С С Р  па д ают  
на  нас.

Вместе  с тем Советское правительство  постановило вс т у 
пить в переговоры с франц узс ким правительством о сроке  по
ездки во Фр анц ию  нескольких наших моряков,  что п р едусм ат 
ривалось  обеими сторонами при перво нач альны х разговорах  
о морском сотрудничестве.  Д л я  большей точности я, следуя  
примеру А льф ан а ,  вруч аю  ему мал ен ьк ую  памя тную записку  
на  русском и фра нцузско м языка х ,  и з лагаю щ ую  сущность н а 

* Смт док. Хэ 347.
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шего ответа (копия пр и лаг ается)  *. Альфан взял  записки,  
прочел их, кивнул др уж елю бно  головой и скатал ,  что доведет  
до сведения  сзоего прави тельства  о нашем согласии.  Что же  
касается  вопроса  о поездке на ших  моряков , то он считает,  что 
наибо лее  правильным будет,  если этот вопрос будет поставлен 
и решен после того, как  фр ан цу зск ие  моряки обсудят  здесь со 
специалистами всю техническую сторону сотрудничества,  в е р 
нутся в П а р и ж  и сделают там свой доклад .  М о ж ет  быть,  при 
обсуждении с нашим и техниками выяснится,  что т а к а я  поездка  
вовсе не нужна.  Она ,  по мнению Альфан а ,  была  бы безусловно 
необходима,  если бы речь ш ла  о покупке нами во Франции 
готовых судов,— нельзя  покупать,  не осмотрев.  Если ж е  речь 
будет идти о постройке  судов с помощью францу зско й техники 
в С С С Р ,  тогда поездка,  может  быть,  не будет нужна.

Я ответил Альфану,  что поездка  наших моряков,  по нашему 
мнению и. как  мне  кажетс я ,  по мнению францу зских моряков,  
будет во всяком случае  необходима.  Если мы будем покупать  
готовые суда,  естественно,  что надо посмотреть покупаемый 
объект;  если нам будет  предложен о строить суда  у нас, необ 
ходимо будет посмотреть во Франции те француз ск ие  суда,  по 
об разцу  которых мы будем строить.  Если речь будет идти об 
оборудовании с француз ск ой технической помощью к о р а б л е 
строительных верфей и заводов  у нас, опять-таки нужно будет 
посмотреть соответствующие предприятия  во Франции.  Одним 
словом,  без поездки наших моряков  принять решение  будет 
невозможно.  Тот путь, который п ре длагает  Альфан ,  т. е. что 
вопрос  о поездке  наших моряков  будет поставлен лиш ь по в о з 
враще нии францу зских экспертов из Москвы,  отсрочивает эту 
поездку на пару месяцев,  а. стало  быть, за тяг и вает  и приступ 
к фактическому осуществлению сотрудничества в деле  к о р а б 
лестроения.  Т а к а я  отсрочка не ж ел ательн а  обеим сторонам.

Мы поэтому р ассм ат ри ваем  вопрос  о поездке  к нам двух 
францу зских моряков  и о поездке  наших моряков независимо 
друг от друга.  Пусть француз ск ие  моряки п ри езж аю т  к нам 
к ак  можно скорее.  М ы  не ставим их приезд в зависимость  от 
предварительного  решения вопроса о сроке  поездки на ш их м о 
ряков,  но мы пр ед лагаем  теперь ж е  нач ать  договар и ваться  об 
этом сроке, с тем чтобы наши моряки поехали в П а р и ж  в то 
время,  когда ф ранц узс ки е  .моряки будут  находиться  у нас, или 
вместе  с ними.

А льфан за волн ова лся ,  не скры вал того, что постановка  
нами вопроса о поездке  наших моряков  ему не нравится .  Он 
намекнул,  что если мы не особенно стремимся  к сотрудниче
ству в морском деле,  то ф ра нц узс ко е  правительство его не

* См. док. Л® 353.
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н авя зы в а е т  и может  о тк азат ьс я  от предложенной нм посылки 
морских инженеров .

Я несколько раз терпеливо объяс н ял  ему, что мы хотим 
сотрудничества ,  что это сотрудничество  в обоюдных интере
сах,  что мы охотно со гл аш аемся  на предложенную нам при
сылку франц узс ких моряков,  но что, исходя  из интересов дела,  
мы хотим послать и наших моряков.  Мне каж етс я  непонятным 
беспокойство и подозрительность  Ал ьфана .  Ведь решению 
францу зского  правительства ,  которое он нам передал,  пр ед 
шес твовали нео фициальные разговоры наших военных в П а 
р и ж е  с фра нцузск ими  военными.  Во в р ем я  этих разговоров  
наши военные сказали,  что именно мы хотим получить от 
ф ра нцузск их моряков.  Фр анц узс кие  военные ответили с о г л а 
сием о ка за ть  именно ту помощь,  о которой говорили наши 
военные, говорили об этом и о приезде  наших моряков ,  причем 
это не только не вы зы ва ло возра жен ий,  а считалось ф р а н ц у з 
ской стороной само собой разу меющи мся,  Я поэтому не со мне 
ваюсь,  что наш ответ не будет неп равильно понят в П а р и ж е  и 
ф ра нц узс ко е  правительство ответит положительно и на  вторую 
часть  врученной А л ь ф ан у  памятной записки.

А льф ан сказал ,  что он сообщ ит  наш ответ своему п р а в и 
тельству и, конечно, будет рад,  если вопрос разреши тся  так, 
к ак  я ожидаю.

Видно,  однако,  было,  что А л ьф ан  сам считает не особенно 
же латель н ой поездку на ш их моряков во Францию,  что он не 
уверен в положительном ответе своего правительства  и что он 
не будет у б е ж д а т ь  францу зско е  правительство д а т ь  согласие 
на скорейший приезд нашей делегации,  а в лучшем случае  пе
редаст  н а ш  ответ без особенно в р а ж д е б н ы х  комментариев.

Поэт ому  нам придется ка к  вопрос о поездке наших м о р я 
ков, т а к  и вообще весь вопрос о морском сотрудничестве  про 
двигать  в дальн ей шем через наш е полпредство в П а р и ж е  и че
рез французского  военного ат та ше  в Москве,  о б р ащ а я с ь  к 
Ал ьф ан у лишь для  того, чтобы соблюсти все приличия и не 
вы зва ть  нед обр ож ела тельс тв а  с его стороны.

Н. Крестинский
Печат. ар.г-

35В. Памятная записка Народного Комиссариата Иностран
ных Д ел СССР Посольству Франции в С С С Р*

14 н о я б р я  1 9 3 3  г.

Ссы лаяс ь  на памятную записку,  врученную 9-го сего н о я 
б р я * *  Французск им  Послом г. А льф ан ом  временно и. о. Н а 
родного Ком исс ара  по И нос транн ым Д е л а м  г. Крестинскоуу,

* Вручена заместителей народного комиссара иностранных дел С С С Р 
Н, Н. Кресткнскнм во время беседы с послом Франции в С С С Р Альфаном.

** См. стр. 613.



Наро дн ый  Ко мис сариа т  по И нос транным Д е л а м  сообщает,  что 
Советское  Правит ельство  охотно принимает  изложенное  в у п о 
мянутой записке  пред ложение  Французского  П ра ви тельс тв а  о 
ко мандировании в Москву  морского офицера  и инженера-ко-  
раблестроителя.

Вместе с тем Советское  Правит ельс тв о  п ре длагае т  Ф р а н 
цузскому Правительству  теперь ж е  приступить к согласованию 
срока  поездки во Фра нцию нескольких советских моряков  и 
морских инженеров ,  что бы ло  предусмотрено во время пе рво 
началь ных  разговоров  в Москве  272.

П е ч а т .  г.о арх.

359. Выступление члена советской делегации Б. Е, Ш тенна 
в Комитете по контролю над вооружениями Конференции 
по сокращению и ограничению вооружении

14 н оября  1933 г.

Советская  д елегаци я  у ж е  много раз  и з л а г а л а  свою пози
цию в отношении проблемы к о н тр ол я* .  Сегодня,  как  и вчера,  
мы глубоко убежде ны  в том, что конвенция по р а зо ру ж ен ию  
д о л ж н а  соп ров ож дат ься  эффективной системой контроля.  В то 
ж е  вр емя ясно,  что, для  того чтобы сделать  результаты  кон
троля  в о зм о ж н о  более реальны ми и справедливыми,  необхо
димо,  чтобы контролю было обеспечено универсальное  пр им е
нение. Советская  дел егация  у ж е  несколько  раз  име ла  случаи 
инфор ми ров ать  конференцию о том, что она  особенно за ин те 
ресована  в том, чтобы ни одна  из соседних с С С С Р  стран или 
областей не б ы ла  исключена из общей д ля  всех системы кон
т ро ля ** .  В свете этих руков од ящи х принципов созе тск ая  д е 
легац ия  представит  в нужный момент поправки по различ ным  
с тат ьям  проекта конвенции, поправки,  имеющие,  скорее,  т е х 
нический х ара кт ер  и нап равленные к обеспечению о бъе кт ив 
ного и беспристрастного функц ионирования  инструмента  кон
троля .

П е ч а т .  по газ. *  И з в е с т и я *
ЛЭ 27$ (5209), 15 н о я б р я  1933 г.

* См. т. XII, док. N° 153; т. XV, док. N° 75, 90.
** См. док, № 40.
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360. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, из Вашингтона

15 ноября 1933 г.

Только что обменялся  с Р у зв ельт ом  рукопожа тием  в знак  
достигнутого  соглашения,  с тем чтобы за вт ра  изготовить все 
документы и подписать их в пятницу *. Я, однако,  нисколько 
ие уверен,  что до подписания  не возникнет  новых н е о ж и д а н 
ных затруднении или что Ру зв ельт  по настоянию своих совет
ников не попытается  изменить пункты соглашения.  Во всяком 
случае,  пре длага ю  хранить это в полном секрете до получе
ния телег раммы о подписании,  о чем настойчиво просил Р у з 
вельт.  Сошлись  мы на следующем:  никаких за явлен ий о при
знании каких бы то ни было долгов  я не делаю.  Пресса  сооб
щает ,  что имел место обмен мнениями о методах разрешения 
вопроса  о взаимн ых претензиях,  что позволяет  надеяться  на 
скорое  разрешение  вопросов **. Я остаюсь после подписания  в 
Вашингтоне  на некоторое  время,  чтобы попытаться прийти к 
окончательному соглашению с Бул лит ом  и с Мор гентау -млад -  
шиад, состоящему в том, что за  в заимн ое  погашение  вз аи мн ых  
претензии мы вы пл ач ив аем  в счет долг а  Керенского или под 
другим наз ванием определенные финан совые  суммы в ф орм е 
добав оч ног о  процента по займу,  получаемому нами от А м е 
рики. Я дал ,  однако ,  дже нтльменское  слово,  что берусь убе 
дить свое правительство  пр едложи ть  не менее 75 млн.  долл.  
при м а кс им альн ом  требовании Америки в 150 млн. долл. ,  но 
об этом моем обещании Ру зв ельт  публично не заявляе т .  Р а з 
ница  м е ж д у  этими лимитами,  обеспечение и выяснение  про
центов,  сумма и срок за йм а  составят предмет  моих перегово
ров с Буллито м и с М оргент ау -м ла дшн м ***. Кроме того, мы 
обязу емся  пока не требовать  никаких сумм в американских 
судах  н не в о з р а ж а е м  против передачи накопившихся  сумм 
нз казн аче йст ва  правительству****.

Литвинов
Пена7, .13 арх.

* См. док. ,\ь 362— 367.
** См„ док. Ль 36§_

*** См. док- Л» 361, 373, 383.
****  См. док . 366.
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361. Совместное коммюнике Народного Комиссара Иностран
ных Д ел  СССР М. М. Литвинова и Президента США 
Рузвельта о переговорах по финансовым вопросам

Б е л ы й  д о м , В а ш и н г т о н  
1 5  н о я б р я  1 9 3 3  г, 

2 .4 5  п о п о л у д н и

Г-н Литвинов на совещании с президентом,  с и. о. мини
стра  финансов * и г. Б улли том  закл ючил  с президентом 
«д же нтльменское  соглашение» о том. что сверх всех претен
зий Советского прави тел ьств а  и его г р а ж д а н  к правительству  
Соединенных Ш тат ов  и его г р а ж д а н а м  Советское  п р а в и те л ь 
ство уплатит  правительству  Соединенных Ш тат ов  в качестве 
взноса  за счет долг а  Керенского или прочего сумму не ниже 
75 000 000 долл.  в форме процента сверх обычной процентной 
нормы на заем,  имеющий быть пред оставленным ему п р а в и 
тельством Соединенных Ш татов  или его г р а ж д а н а м и ,  причем 
все остальн ые  претензии со стороны прави тельства  Со ед ин ен 
ных Штатов  или его гр аж д ан ,  а т а к ж е  со стороны п ра ви те ль
ства Сою за  Советских Социалистических Р е спу блик  или его 
г р а ж д а н  д о лж н ы  ра ссмат рив атьс я  к а к  аннулированные.

Президент  сказал ,  что он с уверенностью считает,  что смо
ж е т  убедить конгресс  согласиться  на  сумму в 150 000 000 долл. ,  
но он боится,  что конгресс па меньшую сумму не согласится.  
Г-н Ли тзи но в  тогда  сказ ал ,  что он не может  на свою собствен
ную ответственность дать  согласие на подобный минимум,  ибо 
его правительство у ж е  выск аз алос ь  о том, что оно считает  эту 
сумму чрезмерной.

Г-н Ли тви н оз  сказ ал ,  что он питает полное доверие к чув
ству справедливости президента  и что он убежден,  что после 
того, к а к  президент  озн аком ится  с ф акт ами,  он придет  к з а 
ключению, что сумма свыше 75 000 000 долл ничем не о п р а в 
дывается,  Он лично, не беря  на себя никаких обязательств ,  
склонен посоветовать своему правительству  согласиться  на 
100 000 000 долл,  в том случае,  если президент  будет считать 
такую сумму справедливой.

Г-н Литвинов согласился  остаться  в Вашингтоне  после в о 
зобновления  дипломатических отношений и обсудить с г. Мор- 
гентау и г. Бул лит ом  точную сумму в пре делах  между 
75 000 000 долл.  и 150 000 000 долл. ,  которая  д о л ж н а  быть 
уплачена  Советским правительством **.

М. Л ит винов]  Ф. Р[узвелът)

Печат. по арх. Опубл. е сб. гРогещп 
Но,-(5 о? (Не ОяНей 3(а(ез. О г р.М т а  Не

’̂ :асп(г.@(о>т, 1349, Усч', 11, р. 304.

* Г.  М о р г е н т а у .
** См, д о к .  Кэ 373, 333.
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362. Обмен нотами м еж ду Народным Комиссаром Иностран
ных Д ел СССР М. М. Литвиновым и Президентом США 
Рузвельтом об установлении дипломатических отношений 
м еж ду СССР и США

1. Н О Т А
П Р Е З И Д Е Н Т А  С Ш А  

Н А Р О Д Н О М У  К О М И С С А Р У  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  С С С Р  

М .  М .  Л И Т В И Н О В У
Б е . ш й  д о м ,  В а ш и н г т о н  

16 н о я б р я  1 9 3 3  г .
У в а ж а е м ы й  господин Литвинов,
Я крайне  счастлив уведомить  Вас ,  что в качестве  ре зу ль

тата н аш их  переговоров Прави тел ьс тв о  Соединенных Шта тов  
решило установить  но рм ал ьн ые дипломатические  отношения с 
Правит ельством Сою за  Советских Социалистических Р е с п у б 
ли к и обме ня ться  Послами .

Я верю, что установленным ныне ме ж д у  нашими  на ро дами 
отношениям удастся  навсегда  остаться норм альны ми и д р у ж е 
ственными и что нашим нациям отныне удастся  сотрудничать 
д ля  своей взаимной пользы и для  о гра ж дени я  всеобщего  
мира.

Я остаюсь,  у в а ж а е м ы й  господин Литвинов,  весьма ис кр ен 
не В аш

Ф р а н кл и н  Д , Рузвельт

2. Н О Т А

Н А Р О Д Н О Г О  К О М И С С А Р А  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  С С С Р  

П Р Е З И Д Е Н Т У  С Ш А  Р У З В Е Л Ь Т У

Вашингтон, 
16 ноября 1933 г.

У в а ж а е м ы й  господин Президент ,
Я крайне  счастлив уведомить  Вас,  что Правит ельство  С о ю 

за Советских Социалистических Р еспу бл ик  р а до  установить 
нормал ьны е дипломатические  отношения с Правительством 
Соединенных Штатов  и обменяться  Послами.

Я т а к ж е  р азд ел яю  на деж ду ,  что установленным ныне ме
ж д у  нашим и нар од ам и отношениям удастся  навсегда  остаться 
нор мальным и и др уже ствен ным и и что наш им нациям отныне 
удастся сотрудничать  для  своей взаимной пользы и для  о г р а 
ж дени я  всеобщего  мира.

Я остаюсь,  ув а ж а е м ы й  господин Президент ,  весьма искрен
не Ва ш

М а к  с и, м Литвинов,
Наро дн ы й Комиссар  по Иностранным Д е л а м  

Союза  Советских Социалистических Республик

Н о т ы  г.ечат. по арх. в
деАствь'юших догозоосз...», ЫН/ М.,

стр . 4— 5,
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363. Обмен нотами м еж ду Народным Комиссаром Иностран
ных Д ел  СССР М. М. Литвиновым и Президентом США 
Рузвельтом по вопросу о пропаганде

н о т а

Н А Р О Д Н О Г О  К О М И С С А Р А  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  С С С Р  

П Р Е З И Д Е Н Т У  С Ш А  Р У З В Е Л Ь Т У
В а ш и н г т о н ,  

16 н о яб ря  1933 г.

У в а ж а ем ы й  г-н Президент ,
Имею честь уведомить Вас,  что в связи с установлением 

дипломатических отношений м е ж д у  нашими П р а в и т е л ь с т 
вами,  твердо установленной политикой П ра вит ельс тв а  Союза 
Советских Социалистических Респу блик  будет:

1, Неукоснительно у в а ж а т ь  неоспоримое право Соединен
ных Ш татов строить свою ж и зн ь  в пределах  своей собствен
ной юрисдикции по своему усмотрению и во зд е р ж и в а т ь с я  от 
вмеш ательс тв а  каким-либо об разо м  во внутренние  дела  С о 
единенных Ш татов ,  их территорий или владений.

2, В о з держ и ватьс я  и у д ер ж и в а т ь  всех лиц, на хо дя щи хся  
на правительственной службе,  и все организации П р а в и т е л ь 
ства или организации,  на ход ящ иес я  под его пр ям ым  или кос
венным контролем,  вкл ю ча я  организации,  пол учающ ие от него 
какую-либо финансовую помощь,  от какого-либо явного или 
скрытого акта ,  Могущего каким-либо об раз ом  нанести ущерб 
спокойствию, благосостоянию,  порядку или безопасности С о 
единенных Ш тат ов  з  целом или какой-либо их части, их т ер 
риторий или владений и, в частности,  от любого акта ,  н а п р а в 
ленного на по дстре ка тел ьст зо  или поощрение  вооруженной 
интервенции,  или от ка ко й-л ибо агитации яли пропаганды, 
имеющих целью нарушени е  территориальной целостностЕт 
Соединенных Штатов,  их территорий или владений,  либо н а 
сильственное  изменение  пол [Этического или общественного 
строя Соединенных Штатов  в целом,  или какой-либо их части, 
их территорий или владений.

3, Н е  р азр ешать  создания  или пребывани я на своей т е р р и 
тории какой-либо организац ии или группы и не допуска ть  па 
своей территории деятельности какой-либо органи зац ии  или 
группы, либо представителей или долж нос тных  лиц какой- 
либо организации или группы, претендующей на роль пр а в и 
тельства  илеэ посягающей на территориальную целостность 
Соединенных Штатов,  их территорий или владений:  не с о з д а 
вать,  не субсидировать,  не под де рж ив ать  и не р азр еш ать  на 
своей территории военных организаций или групп, имеющих 
своей целью вооруже нн ую борьбу против Соединенных Ш т а 
тов, их территорий или владений,  и не допускать какой-либо 
вербовки от имени та ких  организаций н групп.
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4, Н е  ра з р е ш а т ь  создания  или пребывания на  своей т ерр и 
тории какой-либо организации или группы и не допускать  на 
своей территории деятельности какой-либо организации или 
группы, либо представителей или долж нос тных  лиц какой-либо 
о рг ани заци и или группы, имеющей своей целью свержение  
или подготовку  св ерже ни я или насильственное  изменение  по
литического или общественного  строя Соединенных Ш тат ов  в 
целом или какой-либо их части,  их территорий или владений,

Остаюсь ,  у в а ж а е м ы й  г-н Президент ,  весьма  искренне Ваш

Литвинов,
Н а родн ы й Ком исс ар  по Иностранным Д е л а м  

Со ю за  Советских Социалистических Респуб лик

3. НОТА 
П РЕЗИ Д ЕН Т А  США 

НАРОДНОМ У КОМ ИССАРУ И НО СТРАНН Ы Х Д ЕЛ  СССР 
М. М, Л И ТВИ Н О ВУ

Б ел ы й  дом, Вашингтон, 
16 н о я б р я  1933 ?,

У в а ж а е м ы й  г-н Литвинов,
Я был рад  получить заверения ,  со дер ж ащ и ес я  в В аш ей  

ноте на  мое им я от сего числа,  в том. что твердо уст ан овл ен
ной политикой П равит ельс тв а  С ою за  Советских С оц и али сти 
ческих Р еспу бл ик  будет:

1. Неукоснительно у в а ж а т ь  неоспоримое право Соединен 
ных Ш тат ов  строить свою жи зн ь  в пределах  своей собствен
ной юрисдикции по своему усмотрению и возд ержи ватьс я  от 
вме шательс тв а  каким-либо образ ом во внутренние  дела С о 
единенных Штатов,  их территорий или владений.

2. В о з держ и ватьс я  и у дер ж ив ать  всех лиц. нах одящ их ся  на 
правительственной службе,  и все организац ии Прав ит ельс тв а  
или организации,  находящи еся  под его прямым или косвен
ным контролем,  вкл ю ча я  организации,  получающие от него 
какую-ли бо  финансовую помощь,  о т 1 какого-либо явного или 
скрытого  акта,  могущего каким-либо  образ ом  нанести ущ ерб  
спокойствию,  благосостоянию,  порядку или безопасности Со
единенных Штатов  в целом или какой-либо их части,  их те р 
риторий или владений,  и, в частности,  от любого  акта,  н а п р а в 
ленного на подстрекгтельство  или поощрение  вооруженной 
интервенции,  или от какой-либо агитации или пропаганды,  
имею щих целью нарушение территориальной целостности Сое
диненных Штатов,  их территорий или владений,  либо н а с и л ь 
ственное изменение  политического или общественного строя 
Сое диненных Ш та т о в  в целом или как ой-либо их части,  их 
территорий или владений,



3, Не  ра з р е ш а т ь  создания  или пребывания на  своей т е р 
ритории какой-либо организац ии или группы и не допускать 
на  своей территории деятельности какой-либо организации 
или группы, либо представителей или долж нос тных  лиц какой-  
либо орг анизации или группы,  претендующей на роль п р а в и 
тельства  или пос ягающей на территориальную целостность 
Соединенных Штатов,  их территорий или владений;  не с о з д а 
вать,  не субсидировать ,  не по дде рж ив ать  и не ра з р е ш а т ь  на 
своей территории военных организа ций или групп, имеющих 
своей целью вооруже нн ую борьбу против Соединенных Ш т а 
тов, их территорий или владений,  и не допускать  какой-либо 
вербовки от имени таких организаций и трупп.

4. Н е  разсюшать создания  или пребывания на своей т е р р и 
тории какой-либо организации или группы и не допускать на 
своей территории деятельности какой-либо орг анизации или 
группы, либо представителей или долж нос тных  лип какой-либо 
организации или группы,  имеющей своей целью свержен ие  или 
подготовку сверже ния или насильственное изменение  полити 
ческого или общественного  строя Соединенных Штатов  в ц е 
лом или какой-либо их части, их территорий или владений.

Твердо установленной политикой исполнительной власти 
Соединенных Ш татов  в пр ед елах  полномочий,  пр ед ос тав лен 
ных Конституцией и за ко н ам и Соединенных Штатов ,  будет 
соблюдение  со своей стороны вы ш еиз ложе нных обязательств.

Остаюсь ,  у в а ж а е м ы й  г-н Литвнноз ,  весьма искренне  Ваш

Ф р а н к л и н  Д . Рузвельт
т,?чдг. то с.с.-е. От г.Д.-. в сб.

Дс'Ьг.От.? о: С.-тНеб 53с3ег
РареСз. ЖЗЗ*, Кеч. / 1, до. ЮГ—

364. Обмен письмами м еж ду Народным Комиссаром Ино
странных Д ел  СССР М. М. Литвиновым и Президентом  
США Рузвельтом по религиозным вопросам

г  п и с ь м о
П РЕЗИ Д ЕН Т А  США 

НАРОДНОМ У КОМ ИССАРУ И НО СТРАН НЫ Х Д ЕЛ  СССР 
М, М. ЛИ ТВИ Н О ВУ

Б е м л я  Зо-Ж В а ш и н г т о н ,  
15 н о я б р я  1933 г.

У в а ж а ем ы й  г-и Литвинов,
К а к  я говорил Ва м во время наших недавних бесед* ,  я 

ожи даю ,  что после установления нормал ьны х отношений ме 
ж д у  нашими страна ми многие американцы по ж елаю т времен
но или постоянно п р о ж и в а т ь  на территории Сою за  Советских

* См, док. Лз 34?. 349.
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Социалистических Республик,  и я глубоко озабочен тем, что
бы они могли пользоваться  во всех отношениях такой ж е  сво
бодой совести и вероисповедания,  какой они пользуются в сво 
ей стране,

К а к  Ва м хорошо известно,  П р ави тел ьс тв о  Соединенных 
Ш та то в  со времени о б ра з ов ан и я  Республики всегда ст рем и
лось обеспечить за щит у своих г р а ж д а н  внутри страны и за  
границей в отношении беспрепятственного осуществления  сво 
боды совести и отправлени я  религиозных культов,  а т а к ж е  от 
каких бы то ни было ограничений в пр авах  или преследований 
в связи с их религиозными у б еж д ен и ям и  или отправлением 
культов.  Вр яд  ли есть для  меня  необходимость отметить,  что 
перечисленные ниже права  — это права ,  которыми пользуют
ся в Соединенных Ш та т а х  все американс кие  и иностранные 
гр аж дане ,  а т а к ж е  американские  г р а ж д а н е  во всех основных 
ст ран ах  мира.

П р ави тел ьс тв о  Соединенных Ш та то в  о ж и д а е т  поэтому, что 
г р а ж д а н а м  Соединенных Ш тат ов  Америки на территории 
Со ю за  Советских Социалистических Р еспу бл ик  будет р а з р е 
шено совершать,  без каких-либо помех или препятствий,  бого
служение  и религиозные обряды,  вкл ю ча я  крестины, ко н фи р 
мацию.  причастие,  брак  и похороны на английском или любом 
другом языке ,  которым они обычно пользуются  при отпр авле 
нии обряд ов  того культа,  к которому они пр и на дл еж ат ,  в ц е р к 
вах.  домах  или иных помещениях,  пригодных д ля  такого  бого
служения,  с предоставлением права  и возможности аренды,  
постройки или с о де рж ани я  их в удобных местах распо ло
жения.

М ы  ожидае м,  что г р а ж д а н е  Соединенных Ш тат ов  будут 
иметь право  собирать  со своих единоверцев  и получать  из-за 
границы добро вольные  по ж ертвовани я  на религиозные цели; 
что они будут  иметь право  без ограничения проводить рели
гиозное обсмейие своих детей как  в индивидуальном порядке  
или в группах  или обеспечивать,  чтобы такое обучение ос у
щест вляло сь  лицами,  которых они могут нанять  с этой целью; 
что им будет предоставлено право,  с обеспечением его з а щ и 
ты, на захоронение своих умерших в соответствии со своими 
религиозными обычаями в подходя щих и удобных местах,  о т 
веденных для  этой цели, и что им будет предоставлено право  
и возм ож но сть  арендовать ,  создавать ,  за ни мат ь  и соде рж ать  
т аки е  места захоронения  при условии соблюдения разумны х 
сани тарных норм и правил.

Мы ож идаем,  что религиозным группам или конгрегациям, 
состоящим из г р а ж д а н  Соединенных Ш та тов  Америки,  на т ер 
ритории Союза  Советских Социалистических Респу бл ик будет 
п редоставлено право  на  удовлетворение  их духовных потреб
ностей священниками,  пасторами,  раввин ами или иными
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св ящен нос лужителям и,  я вл яю щ и м и ся  г р а ж д а н а м и  Соеди не н
ных Ш та тов  Америки,  и что такие  священники,  пасторы,  р а в 
вины или иные священн ослужит ели будут  обеспечены з а щ и 
той от любых ограничений в пр авах  или пре следований и что 
им не будет о т к азы ватьс я  во въезде  на территорию Советского 
Союза  по причине их духовного звания.

Остаюсь,  у в а ж а е м ы й  г-н Литвинов,  весьма искренне В а ш

Франклин Д. Рузвельт

2. ПИСЬМ О
НАРОДНОГО  КОМ ИССАРА И НО СТРАННЫ Х Д ЕЛ  СССР 

П Р ЕЗИ Д ЕН Т У  СШ А РУ З В ЕЛ Ь Т У
Вашингтон, 

16 н о я б р я  1933  с,
У в а ж а ем ы й  г-н Президент ,
В ответ на  Ваше письмо от 16 ноября  1933 г, имею честь 

уведомить Вас.  что Прави тел ьс тв о  Союза  Советских С о ц и а л и 
стических Республик,  в качестве  твердо установленной поли
тики. предоставляет  г р а ж д а н а м  Соединенных Ш тат ов  иа т е р 
ритории Сою за  Советских Социалистических Р еспу бл ик  с ле 
дующ ие упомянутые Вам и права :

1. П ра во  «беспрепятственного осуществления  свободы со
вести и отправления  религиозных культов» и за щ ит у «от к а 
ких бы то ни было ограничений в права х  или преследований в 
связи с их религиозными у б еж ден и ям и  или отпра влением  к у л ь 
тов».

Это право  зак ре п лен о следующими зак он ами  и постанов ле 
ниями.  существующими в различных республиках  Союза:

« К а ж д ы й  г р а ж д а н и н  мож ет  исповедовать люб ую  религию 
или не исповедовать никакой.  Всякие  праволншения,  с в я з а н 
ные с исповеданием какой бы то ни было веры или неиспове- 
данием никакой веры,  отменяются»  (декрет от 23 января  
1918 г., ст. 3 *).

В пределах  Советского  Союза  « з а п р е щ а е тс я  и зд авать  к а 
кие-либо местные законы или постановления ,  которые бы стес
няли или ограничивали свободу совести или устан авл и вали 
какие бы то ни бы ло  преимущества  или привилегии на о сн ова 
нии вероисповедной принадлежности г р а ж д а н »  (декрет от 
23 янва ря  1918 г.. ст. 2).

2. П раво  «совершать,  без каких-либо помех или преп ятс т
вий. богослужение  и религиозные обряды».

Это право зак ре п лен о  следующими законами:
«Свободное  исполнение  религиозных обрядов  сбеспечп- 

зае тся  постольку,  поскольку они не н а р у ш а ю т  общественного

* И м е е т с я  б виду д е к р е т  С НК РС Ф С Р от  2 3  я н з д р я  1918 г.; со. « Со б -  
о з и ге  узаконений  и р а с к о р я ж е н х й ,,,у  о тд . I, ХГз р у  26 январе 1918 г., 
сгр ,  2 7 2 — 273.
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по рядка  и не соп ро вож даю тся  посягательствами на права  
г р а ж д а н »  Советского Союза.  «Местные власти  имеют право  
принимать  все необходимые меры для  обеспечения  в этих слу 
ч аях  общественного  порядка  и безопасности» (декрет от 23 я н 
варя  1918 г., ст. 5) ,

Воспрепятствование  исполнению религиозных обрядов,  по
скольку  они не на ру ш аю т общественного  порядка  и не сопро
в ож даю тся  посягательствами на пр ава  гр а ж д а н ,  нак азуется  
принудительными работами на срок до 6 месяцев (Уголовный 
кодекс,  ст. 127 *).

3. « П р а в о  и возможность  аренды,  постройки или по дде р
ж а н и я  в н а д л е ж а щ и х  условиях» церквей,  домов или иных 
строений,  предна зна че нны х для  религиозных целей.

Это право закре пле но  следующими зако на ми и правилами:
« Д л я  удовлетворения  религиозных потребностей верующие, 

составившие религиозное общество,  могут получать по дого
вору в бесплатное  пользование от волостного или районного 
исполнительного комитета или городского совета  специальные 
молитвенные зд ани я  и предметы,  предназначенные иск лючи
тельно для  к у л ь т о в ы х  целей» (декрет  от 8 а пр еля  1929 г., 
ст. 10**) .

«Кро ме  того, верующие,  составившие религиозное  о б щ е с т 
во, или группа  верующих могут пользов аться  для  молитвен
ных собраний и другими помещениями,  пред оставляемыми им 
частными ли ца ми или местными советами и исполнительными 
комитетами на пр авах  аренды.  Н а  эти помещения р а с п р о с т р а 
няются  все прави ла ,  установленные нас тоящим постанов ле 
нием для  молитвенных зданий;  договоры на право пользования  
такими помещениями закл ю ча ю тс я  отдельными верующими за 
их личной ответственностью.

Кр ом е того, помещения эти долж ны  уд овлетворять  строи
тельно-техническим и сани та рны м пр авила м» (декрет от 8 ап
реля  1929 г., ст, 10).

«Молитвенные здания  и культовое  имущество  передаются  
в пользование верующих,  составивших религиозное общество,  
по договору от имени соответствующего районного исполни
тельного комитета  или городского  совета  п о д л е ж а щ и м  ад ми ни 
стративным отделом (частью) или отделением или непосред
ственно волостным исполнительным комитетом» (декрет от 
8 апре ля  1929 г., ст. 27).

* Имеется в виду Уголсзный ксяекс РСФСР, Редакция 1926 г. М.. 
(927. стр. 60.

** Имеется в виду постановление ВЦ НК_и С К К  РС Ф С Р от 8 апреля 
1929 г. «О религиозных объединения»»; см, «.Сайройке узаргонений и распо
ряжений Рабоче-Крестьянского г.рдздтелеетва РСФСР», отд. I, Ль' 35, 
18 мая 1929 г.. стр. 474-—483.
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«Пост рой ка  новых молитвенных зданий мож ет  быть д оп у
щена  по просьбе религиозных обществ  с соблюдением общих 
для  возведения строений техническо-стрсительных правил,  а 
т а к ж е  особых условий,  ус тан авл и ва ем ых  Н ар о дн ы м  ко ми сса 
риатом внутренних дел» (декрет от 8 апр еля  1929 г., ст. 45).

4. «.Право собирать  со своих е д и н о в е р ц е в  * д о б р о в о л ь 
ные пожертво вания  на религиозные цели».

Это право  закреплено следующим законом:
«Члены групп верующих и религиозные общест ва  имеют 

право производить  складчин ы и собирать  добровольные по
ж е ртвов ан и я  ка к  в са мом молитвенном здании,  т ак  и вне его, 
но лишь среди членов данного религиозного объединения и 
только  на цели,  связанные с со де рж ан ие м молитвенного з д а 
ния, культового имущества ,  най мом служит елей культа  и со
д ер ж а н и е м  исполнительных органов.

Всякого  рода принудительное  взимание  сборов  в пользу 
религиозных объединений влечет ответственность по Уголо вно 
му кодексу [РСФ СР] »  (декрет от 8 апреля  1929 г., ст. 54).

5. «П р ав о  д ав а т ь  религиозное  обучение своим детя м к а к  в 
одиночку,  т ак  и в группах,  или право  на то, чтобы подобное 
обучение совершалось  липами,  которых они используют для  
этой цели».

Это право закр еп ле н о  следующим законом:
« Ш к о л а  отделяется  от церкви.  Препо д авани е  религиозных 

вероучений во всех государственных и общественных,  а т а к ж е  
частных учебных заведениях,  где преподаются  о б щ е о б р а з о в а 
тельные предметы,  не допускается.  Г р а ж д а н е  могут обучать и 
обучаться  религии частным образ ом»  (декрет от 23 ян варя  
1918 г., ст. 9).

Д а л е е  Советское Правит ельство  готово включить  в кон 
сульскую конвенцию,  п о д л е ж а щ у ю  обсуждению немедленно 
после установления отношений ме жд у нашими обеими с т р а 
нами, постановление , в котором г р а ж д а н а м  Соединенных Ш т а 
тов в отношении свободы созести и свободного отправления  
религии будут пре доставлены права ,  которые будут  не менее 
благоприятны,  чем те права ,  которыми пользуются  в Союзе  
Советских Социалистических Респуб лик  г р а ж д а н е  наиболее  
благ оприятствуемой в этом отношении нации. В этой связи я 
имею честь обратить  Ва ш е  внимание на ст. 9 До го вор а  между  
Германией и Союзом Советских Социалистических Республик,  
подписанного в Москве  12 октября  1Э25 г., имею щую следу ю 
щее  содержание:

« Г р а ж д а н е  ка ж до й  из дого вари вающ ихс я  сторон по льзую т
ся... * свободой совести и отправления  религиозного культа  при 
условии, что их учения и обр яды  не противны законам.

* М н о г о т о ч и е  т е к с т а  д о к у м е н т а .
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Они вправе  в церквах,  д ома х или иных помещениях,  наем 
которых до лж ен  происходить согласно за ко н ам  страны,  совер
шать  бо гослужения к а к  на своем родном, т ак  и на ином, со
ответствующем их религиозным обрядам,  языке  и погребать  
по своим религиозным о б р яд а м  своих покойников на к л а д б и 
щах,  устроенных и содерж им ых ими с разрешен ия п о д л е ж а 
щих властен,  поскольку они соблю даю т строительные и са ни 
тарные  полицейские п рави ла  другой стороны* *.

Д а л е е  я хотел бы отметить,  что права ,  упомянутые в у к а 
занном пункте, будут предоставлены америк ан ским г р а ж д а 
нам немедленно по установлении взаимоотношений м еж ду  
нашими  обеими странами.

Наконец,  я имею честь сообщить  Вам,  что Правит ельство  
Сою за  Советских Социалистических Республик,  оставля я  за 
собой пр азо  отказа  по персональным причинам в визах а м е р и 
канцам ,  ж е л а ю щ и м  отправиться  з Союз Советских С о ц и а л и 
стических Республик,  не нам ер евается  обосновывать  подобные 
отказы тем, что подобные лиц а  имеют духовное  звание.

Я остаюсь,  у в а ж а е м ы й  г-н Президент ,  искренне Ваш

Максим Литвинов, 
Нар одн ый Ко мис сар  по Иностранным Д е л а м  

Сою за  Советских Социалистических Рес публик

Письма пгчат. по арх, Опубл. в сб. *Ро-
гв’рс Рг[а!:г,г:з о? (Не
гя а Н с  Р а р е г з ,  Г Ы .  I I ,  р р . 857— З ’ Х

365. Обмен письмами м еж ду Народным Комиссаром Ино
странных Д ел  СССР М. М. Литвиновым н Президентом  
США Рузвельтом по вопросам правовой защиты граждан

1. ПИСЬМ О
НАРОДН ОГО  КОМ ИССАРА И НО СТРАННЫ Х Д ЕЛ  СССР 

П РЕЗ И Д ЕН Т У  США РУ ЗВ ЕЛ ЬТ У
Вашингтон, 

16 ноября  1933 г.
У в а ж а е м ы й  господин Президент ,
В связи с нашими беседами имею честь уведомить  Вас,  что 

Советское  П равит ельство  готово включить в консульскую кон
венцию. кото рая  будет предметом переговоров  немедленно по 
установлении отношений ме жд у  на шим и странами,  п о л о ж е 
ния, по которым г р а ж д а н а м  Соединенных Ш та то в  будут  пре
доста влены  в том, что кас аетс я  правовой защиты,  не менее

* Ск. т. VI I I ,  док. Л* 342. стр. 586.
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благопр ия тные  права ,  чем те, которыми пользуются  в Союзе  
Советских Социалистических Респуб лик  г р а ж д а н е  наиболее  
благоприятетвуемой в этом отношении нации.

Кроме  того, я ж е л а ю  заявить ,  что такие п р а з а  будут предо
ставлены американ ским г р а ж д а н а м  немедленно по устан овле 
нии отношений м еж ду  нашим и странами.

В этой связи я имею честь обратить  Ва ш е  внимание на 
статью И и на Протоко л к статье 11 Со гл аше ни я  о поселении 
и об ще пр авозо й зашите,  заключенного  ме ж д у  Германией и 
Союзом Советских Социалистических Респмблик 12 октября  
1925 г. *

« С т а т ь я  Н

К а ж д а я  н.з Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон обязуется  принять 
меры к тому, чтобы консул другой Стороны ставился  в к р а т 
чайший срок б известность о к а ж д о м  случае  з а д е р ж а н и я  в его 
служебном округе гр а ж д а н и н а  представляемой им Стороны.

Соответственным образ ом следует поступать и при переме
не места заключения»,

Зак лю чи тельн ый протокол к статье  11

«1. Изве щ ени е  консула  д о лж н о  производиться  либо путем 
отправки консулу сообщения арестованного,  либо путем не
посредственного сообщения со стороны самой власти.  С о о б щ е 
ния дол ж ны  быть отправлены не позднее,  чем в течение 7-ми 
суток, а в больших городах,  вклю чая  уездные города ,— в те 
чение 3-х суток.

2. Ме ста  зак лючения всякого рода  дол ж ны  без пр омед ле 
ния идти навстречу  ж е л а н и я м  консульских представителей по
сетить лично или через уполномоченных нах од ящи хс я  под а ре
стом г р а ж д а н  их страны, Консульский представитель  не может  
требовать ,  чтобы во время ра згово ра  с арестованными судеб 
ное или тюремное должностное  лицо удалилось» .

Остаюсь,  у в а ж а е м ы й  г-н Президент ,  весьма искрение  Ваш

Шяхшдц Литвинов,  
Н ародн ы й  Ком исс ар  по Ино странн ым Д е л а м  

Союза  Советских Социалистических Республик

4 См т. \-гИ !. дох йй Зч2; стр. 55-7, 612.
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2. П И С Ь М О  

П Р Е З И Д Е Н Т А  С Ш А  
Н А Р О Д Н О М У  К О М И С С А Р У  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  С С С Р  

М .  М .  Л И Т В И Н О В У
Белый дом, Ваши.чёток 

1 6  н о я б р я  1 9 3 3  г.
У в а ж а е м ы й  г-н Литвинов,
Б л а г о д а р ю  Вас за Ваш е письмо от 16 ноября  1933 г., в к о 

тором Вы сообщ али мне, что Советское П р авит ел ьство  готово 
предоставить  г р а ж д а н а м  Соединенных Ш та то в  в том, что к а 
сается  правовой зашиты,  не менее благопр ия тные  права,  чем 
те, которыми пользуются в Союзе Советских Со ци али сти че 
ских Респу бл ик г р а ж д а н е  наибо лее  благоприятствуемой в 
этом отношении нации, Я принял к сведению положения С о г л а 
шения и Протокол а ,  заключен ны х м е ж д у  Германией и Союзом 
Советских Социалистических Р е спу б лик  12 октября  1925 г.

Я рад,  что г р а ж д а н е  Соединенных Ш та то в  будут пользо
ваться  защитой,  предоставляемой ка основании этих актов,  не
медленно по установлении отношений между нашими с т р а н а 
ми, и я полностью готов к проведению переговоров о ко нс уль 
ской конвенции,  охв ат ываю щей эти вопросы, ка к  только  это 
о к а ж е тс я  практически возможн ым.  Р азр еш и те  мне добавить ,  
что американ ские  дипломатические  и консульские  д о лж н о с т 
ные лица  в Советском Союзе  п р и ло ж ат  все усилия д ля  защиты 
прав  американских гр а ж д а н ,  в частности права  на спр а в е д ли 
вое, открытое  и быстрое  судопроизводство  и права  быть пред
ставленными ад во к ата ми по своему выбору.  Мы ожидаем,  что 
б л и ж а й ш е е  американ ское  дипломатическое  или консульское  
должнос тно е  лпио будет немедленно извещено о любом аресте 
или з а д е р ж а н и и  американского  г р а ж д а н и н а  и что ему будет 
не замедлительн о предоставлена  возм ож но сть  по дде рж ива ть  
связь  и беседовать  с таким гр ажд ани н ом.

Остаюсь ,  у в а ж а е м ы й  г-н Литвинов,  весьма искренне  Ваш

Ф р а н к л и н  Д . Рузвельт
П & с ь л д  тё’чдг. я:? цр.’:. О.чуД'. е Ю. ‘-'По- 
/■«:§:гг Ю П:а О'пЛгЛ Зга:Ж. П:р!о-
ш вИ с  рдрс-.лз. ,<933». ИЫ. 1!. р у  В г'О—812.

366. Обмен письмами м еж ду Народным Комиссаром Ино
странных Д ел СССР М. М. Литвиновым и Президентом  
США Рузвельтом по судебным делам

1. П И С Ь М О

Н А Р О Д Н О Г О  К О М И С С А Р А  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  С С С Р  
П Р Е З И Д Е Н Т У  С Ш А  Р У З В Е Л Ь Т У

В а ш и н г т о н ,  
1 6  н о я б р я  1 9 3 3  г.

У в а ж а ем ы й  г-н Президент ,
В связи с нашими беседами имею честь сообщить  Вам,  что 

Пра вит ельс тв о  Союза  Советских Социалистических Рес публик
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соглаш ается  на то, что впредь  до окончательного у р е г у л и р о в а 
ния претензий и контрпретензий м еж ду  П ра ви тельств ам и Со ю 
за Советских Социалистических Респуб лик  и Соединенных 
Ш татов Америки и претензий их г р а ж д а н  П равит ельство  Со ю 
за Советских Социалистических Респуб лик  не примет  никаких 
мер для  приведения  в исполнение каких-либо решений судов 
или возбужд ени я каких-либо новых судебных дел в отношении 
сумм, которые признаны или могут быть признаны причитаю
щимися  ему в качестве преемника  прежних правительств  Р о с 
сии или в ином порядке  от американ ских гр а ж д а н ,  вклю чая  
корпорации,  компании,  общест ва  или ассоциации,  а т а к ж е  
претензии Российского  Добр ов ольн ог о  флота  к Соединенным 
Ш та т а м ,  которые в нас тоящее  время ра ссмат рив аю тс я  в П а л а 
те претензии Соединенных Штатов ,  и что оно не будет в о з р а 
ж а т ь  против того, чтобы такие  суммы были уступлены П р а в и 
тельству Соединенных Ш тат оз ,  и нас тоящим отка зы ваетс я  в 
пользу П рав ит ел ьства  Соединенных Ш та то в  от всех подобных 
сумм и уступает их ему, причем Правит ельство  Сою за  Совет
ских Социалистических Ре спу бл ик д ол ж но  быть н а д л е ж а щ и м  
о бра з ом  уведомлено в к аж до м  случае о любой сумме,  р е а л и 
зованной Правит ельством  Соединенных Ш т а т о з  в силу подоб
ного отказа  и уступки.

П р аз и тел  ьство Союза  Советских Социалистических Р е с 
публик дал ее  соглашается ,  впредь  до упомянутого  выше уре 
гулирования,  не п р е д ъ я в ля т ь  каких-либо претензий в отно
шении:

а) судебных решений,  вынесенных пли могущих быть вы
несенными американ скими судами,  поскольку они кас аю тся  
собственности,  п р 2 В  или связан ных  с ними интересов,  в тех 
случаях,  когда Союз Советских Социалистических Республик 
илц его гр а ж д а н е  могли иметь  какой-либо интерес или могут 
претендовать  на таковой;  или

б) совершенных действий или мероприятий,  проведенных 
Правит ельством Соединенных Ш татов  или при его содействии, 
или должностными лицами  Соединенных Штатов,  или их 
г р а ж д а н а м и ,  в том что касается  собственности,  кредитов  или 
иных обяз ат ельств  какого-либо П ра вит ел ьства  России или его 
г р аж д ан .

Остаюсь,  у в а ж а е м ы й  г-н Президент ,  весьма искренне Ваш

Л'Тихсже Литвинов,  
Народн ый Ком исс ар  по Иностранным Д елам  

Союза  Советских Социалистических Ре спу бл ик



2.  П И С Ь М О  

П Р Е З И Д Е Н Т А  С Ш А  

Н А Р О Д Н О М У  К О М И С С А Р У  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д Е Л  С С С Р  
М.  М .  Л И Т В И Н О В У

Б сл ь; „О 3 с л!, В а ;л.' ингтон, 
15 .ысчй/лч 1933 г.

Р а д  подтвердить  получение Вашего  письма от 16 ноября  
193-3 г.. в котором Вы заявляете ,  что «П равит ельство  Сою за  
Советских Социалистических Р еспу бл ик  соглашается  на то, 
что впредь  до окончательного  урегулир ова ния  претензий и 
контрпретензий м еж ду  П р ави тельс тв ам и  Союза  Советских С о 
циалистических Респуб лик  и Соединенных Ш тат ов  Америки и 
претензии их г р а ж д а н  П ра вит ельство  Сою за  Советсшпх С о ц и а 
листических Респуб лик  не примет  никаких мер для  приве де
ния в исполнение  каких-либо решений судов пли возб ужд ени я 
каких-либо новых судебных дел в отношении сумм, которые 
признаны или могут быть признаны причитающимися  ему в 
качестве преемника  прежних правительств России или в ином 
по рядке  от ам ериканских г ра ж д ан ,  включая  корпорации,  ком
пании. общества  ежи ассоциации,  а т а к ж е  претензЕШ Россий
ского Добровольн ого  флота  к Соединенным Штат ам ,  которые в 
нас тоящее  время  ра ссм ат ри ва ю тс я  в П а л а те  претензий Сое ди
ненных Ш татов ,  и кто оно не будет в о з р а ж а т ь  против того, что
бы такие  суммы были уступлены Правительству  Соединенных 
Штатов ,  и нас тоящим от ка зы ва ет ся  в пользу Правит ельс тв а  
Соединенных Ш тат ов  от всех подобных сумм и уступает  их 
ему, причем Правит ельство  Союза  Советских Со циали сти че
ских Р е спу б лик  д о лж н о  быть н а д л е ж а щ и м  образом у в е до м л е 
но в к а ж д о м  случае  о любой сумме, реализованной П р а в и т е л ь 
ством Соединенных Ш та то в  в силу подобного о тк аза  и уступки.

ПравЕЮСльство С о воз а Советских Социалистических Ре спу б 
лик д ал ее  соглашается ,  впредь  до упомянутого выше урегули
рования,  не пре дъя вля ть  каких-либо претензий в отнош е
нии:

а) судебных решений,  вынесенных или могущих быть в ы 
несенными американ скими судами,  поскольку они кас аю тся  
собственности,  прав.  н;ш связанных с ними интересов,  з  тех 
случаях ,  когда  Союз Советских Социалистических Респу б лик  
нли его г р а ж д а н е  могли иметь какой-либо интерес или могут 
претендовать  на таковой;  или

б) совершенных действии или мероприятий,  проведенных 
Пр авительством Соединенных Ш та то в  или при его содейст
вии. или должностными лицами  Соединенных Штатов ,  или их 
г р а ж д а н а м и ,  в том что касается  собственности,  кредитов или 
иных об язательств  какого-либо П ра вит ельс тв а  России или его 
граж дан ».
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Я рад  п о л у ч т ь  от ваше го  Правит ельства  эти о б я з а т е л ь 
ства и я не премину сообщ ать  в аш ем у  П ра вит ельству  в к а ж 
дом случае  о любой сумме,  реализованной Правительств ом  
Соединенных Ш та то в  в связи с имевшими в отношении их ме
сто отказом и уступкой, поскольку дело идет о суммах,  в от
ношении которых будет установлено,  что они причитаются  или 
что они могли бы быть признаны причитающи ми ся  П р а в и т е л ь 
ству Сою за  Советских Социалистических Республик,  и о сум
ме. которая  могла бы быть признана  причитающейся  по пре
тензии Российского  Добр ов ольн ог о  флота .

Остаюсь,  у в а ж а е м ы й  г-н Литвинов,  весьма искренне  Ваш

Ф р а н к л и н  Д . Рузвельт

Печат. л о а~х. Оньбл. з гб. *Рйгг\§п Ре[$- 
а*  Щ Ж а  ЗгоК-з. Р а р е г х .

гТЛЩ Кеч1. I I ,  ~.с. с'/Г— И 4,

367. Нота Народного Комиссара Иностранных Д ел  СССР 
Президенту США Рузвельту

Велингтон, 
15 ноября. 1933 г,

У ва ж а ем ы й  г-н Президент ,
Имею  честь узедомить  Вас.  что после наших бесед и изуче- 

н е1я  мною некоторых документов 1918— 1921 гг,, к асаю щи хся  
позиции Америк анского  П ра вит ельс тв а  в отношении С иб ир 
ской экспедиции,  производившихся  там иностранными во ор у
женными силами операций и неприкосновенности территории 
Союза  Советских Социалистических Республик.  П р а в и т е л ь с т 
во Союза Советских Социалистических Респуб лик  с о глаш аетс я  
отказа ться  от всех и любых претензий какого  бы то ни было 
ха ракте ра ,  вы тек аю щих из деятельности вооружен ных  сил 
Соединенных Ш та тов  в Сибири или содействия вооружен ным  
силам в Сибири после 1 я н в а р я  1918 г.. и р а ссм ат р и в ать  по
добные претензии к а к  окончательно уре гулированные и р а з 
решенные на стоящи м соглашением.

Остаюсь,  у в а ж а е м ы й  г-н Президент ,  весьма искренне Ваш

Макешн Литвинов,  
Н аро дн ы й  Ком иссар  по Иностранны м Д е л а м  

Со юз а  Советских Социалистических Республик

Печат. .чо а$х. 0,\р5л. ?Иот ы ЛлЦЩ ЩрЖ’лсЫс
ПШч, уо Т  I I ,  р, 814.
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368. Совместное заявление Народного Комиссара Иностран
ных Д ел  СССР М. М. Литвинова и Президента США 
Рузвельта *

54'..;.!г;й о*»-
1 5  н о я б р я  1 9 3 3  г,

В дополнение к соглашениям,  подписанным нами сего
дня**,  состоялся  обмен мнениями относительно методов уре 
гулировани я  всех нерешенных вопросов зад олж енн ости  и пре
тензий.  позволяющий нам надеять ся  на быстрое  и уд ов лет во 
рительное разрешение  этих вопросов,  чего оба наши П р а в и 
тельства  ж е л а ю т  достичь по воз можности скорее,

Г-н Литвинов останется  в Вашингт оне  на несколько  дней 
д ля  д альн ей ших  бесед ***.

П еч а т . г .п  атх, О п у б л . в  с б . т Р о г е ^ с  Р г ! а -  
Н оп з  о  Г 1Ъе и г Л е З  й : Ы о т а И с  Р а р г г ъ ,
ТНе ЬЮс'п И 32— ЦЗР» , Мгп' УсгЬ,
1522, р, ,57.

369. Заявление Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР М. М. Литвинова представителям печати

Вашингтон, 
1 7  н о я б р я  / 9 3 3  г -

Н а р о д ы  Советского  Сою за  примут известие о восстановле
нии нормал ьны х отношений с сам ым ис кр еш шм уд овл етворе 
нием и с теми ж е  дружественны ми чувствами по отношению к 
аме ри ка н ско му  народу,  как ие  я имел удовольствие на бл юд ать  
здесь по отношению к С С С Р  с первого момента моего пр и бы 
тия.  Вчер аш ний обмен нотами **** не только  создает  необхо
ди м ы е  условия д л я  быстрого  и успешного урегулир ова ния  не
разре ше н ны х проблем,  относящихся  к прошлому,  но — что 
в а ж н ее  — открыва ет  новую ст ран ицу  в развитии подлинно 
дру же ств ен ны х  отношений и мирного  сотрудничества двух  
крупнейших республик.

Мн огне возможности экономического сотрудничества будут 
полностью использованы.  Вчерашнее  мероприятие  о к а ж е т  с а 
мое благ оприятное  вляяш щ  на д ело  мира.  Все честные м иро 
любивые люди,  все, кто против культи ви ров ания  н ед об рож е
латель ст ва ,  недоверия , в р а ж д е бн ы х  действий и других а н о м а 
лий в отношениях м е ж д у  народам;! ,  будут об рад ов аны  этим 
мероприятием. Н ор м а л ь н ы е  отношения существуют в н астоя 
щий момент между всеми странами,  но во многих случаях  под 
прикрытием нор мальных отношений в ы р а щ и в а ю т с я  недоверие

* Передано Белым домом д л я  опубликования к печати 17 ноября
1933 г.

** См. док. .4? 362— 367,
*** См. док. .\ь 370, 373. 383,

**** См, да к. Л’; 362— 377.
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и недоброжелательство ,  иногда нах од ящи е свое заверше ние  в 
самых нен ормальных действиях .  Такого рода условные техни
чески норм альны е отношения неж елате льны с Соединенными 
Ш та там и.  Мь] хотим и будем стремиться  к подлинно н о р м а л ь 
ным отношениям,  к подлинно дружественн ым отношениям.

Это, несомненно,  проистекает  Из того ф акт а ,  что у нас не 
было реальных конфликтов  в прошлом,  и мы не о ж и д а е м  их в 
будущем, и что уже существуют точки соприкосновения и они 
будут  увеличиваться,  и будет расш ир ять ся  о б щ а я  почва для  
экономического и культурного  сотрудничества  и для  борьбы в 
пользу мира,

Мне часто на по ми нал и с тех пор, как  я здесь, что я намного 
превзошел те полчаса  времени,  необходимые,  ка к  я упомянул 
в Бе р л и н е * ,  для  выполнения моей миссии. Фактический обмен 
нотами,  устан авли ва ющ ий  отношения,  потребовал  еще меньше 
времени,  и это я имел в виду, потому что не пр едполагал  ни
чего другого.  Здесь,  однако ,  по инициативе  дрогой стороны, 
состоялось некоторое  предварительное  обсуждение ,  объем ко
торого я не был в состоянии предвидеть.  Отсутствие  отнош е
ний в течение 10 лет содействовало накоплению в Соединенных 
Ш т а т а х  неправильных я л ож н ых  ппедставлений о положении 
в ССС Р,  Отсутствие  официальны х представителей в М оскве 
л иш ало  американского  президента  возможности получать  
аутентичную Пкфюрмацию из первоисточника.  Многие  люди 
з а б ав л я л и с ь  распространением самых диких басен о Совет
ском Союзе,  Потому я не был удивлен,  когда  президент  п о ж е 
ла л  прежде всего получить самую полную информацию о поли
тике Советского прави тельства  по отношению к г р а ж д а н а м  
других стран и по ж е ла л  озн акомиться  с условиями во всех 
об ластях  жнзци  для  американцев ,  колорите будут пр и ез ж ать  в 
Советский Союз з зо зр а с т а ю ш е м  "количестве после восстан ов
ления  отношений.  Я Дал эту ин фор маци ю б н аи воз м ож но  пол
ном виде, в ы р а ж а я с ь  сам ым убедительным образ ом  и т щ а т е л ь 
но в ы бир ая  слова  для  того, чтобы дзбе?кать нед оразумений и 
неправильного  истолкования,  Сдела ть  это было нетрудно.  П р е 
зидент и я отлично понимали друг  друга,  понимали по л о ж е 
ние к а ж д о й  стороны, но, естественно, потребовалось  некото
рое время д ля  того, чтобы сф ор мули роват ь  то, что мы о б с у ж 
дали.

Президент  специально по ж е ла л  узнать,  пользуются ли а м е 
риканцы свободой богослужения в Советском Союзе и могут 
ли они отпра влят ь  религиозные обряды — крещение ,  свадьба ,  
похороны и т. д. В ответ  я написал  президенту письмо, в кото
ром изл ож ил  существующие за кон ы о религии**.  Президент

* См, дой, ^  329,
** См. до:-:. Гб 364,
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т а к ж е  запросил относительно правового  положения ин ос тран
цев в СССР,  В ходе переговоров я объяснил,  что иностранцы в 
Советском Союзе до лж ны  подчиняться во всех отношениях со
ветским за ко н ам  и что специальный статут для  иностранцев не 
может  быть  допущен, Я ссылал ся  на существующие законы и 
соответствующие статьи совете ко-гер майской консульской кон
венции * относительно прав  иностранцев,  Я согласился  с тем, 
чтобы подобные же  пр ава  были распространены на ам е р и к а н 
цев на оснозе  принципа наибольшего  благоприятствования ,  и 
это будет включено в консульскую конвенцию**.  Кр ом е того, 
неизбежный вопрос о пропаганде .  В другом письме я зав ерил 
президента,  что отношения Советского  правительства  и п рави 
тельств  других стран основаны на принципе взаимного  не
вм еша те льств а  во знутпенние  дела.  Я из лож ил взаимные о б я 
зательства ,  принятые Советским правительством и другими 
правительствами,  с которыми установлены норм альны е отно
шения.  Эти обязательств а  будут  распространены на Соединен
ные Ш та т ы  ***.

Один воппос более  сложный,  чем остальные,— вз аим н ые  
мате ри аль н ые  претензии — не мог быть урегулирован в коро т
кое время,  потому что ус тан овл енная  политика Советского 
правите льства  не допускает  урегулиро вания  подобных вопр о
сов до  установления отношений, Обмен мнений по этому во
просу о б н а р у ж и л  добрую волю обеих сторон и ж елани е  урегу
ли ро ват ь  этот вопрос в н аи в о з м о ж н о  короткий срок****.  Точ
ки зрения  обеих сторон на методы урег улиро вания  этого в оп
роса отстоят друг от друга  не слишком далеко.  Презид ент  
вновь убедился  в том, что был прав,  когда за явил  в п о с л а н н и к  
Ка лин и ну  *****. что для  урегули ровани я  всех основных вопр о
сов не существует  непреодолимых препятствий.  Единственным 
подлинно непреодолимым препятствием до сих пор было отсут
ствие каких бы то ни было отношений и какой бы то ни было  
возможности вести переговоры.

В до казат ельство  нашей доброй воли мы решили,  не д о ж и 
д а я с ь  окончательного уре гули ровани я  взаимн ых претензий,  о т 
каз атьс я  от одной из наших претензий к Соединенным Ш та там ,  
относящейся  к американской экспедиции в Сибири, и это мы 
сдел али,  учитыв ая  некоторые действия  Соединенных Штатов ,  
в то время,  с которыми я озн ак ом илс я  во время  посещений

* Так в тексте. Речь идет о советско-гермянсхпк соглашении о по- 
селении и сбщеправовоД зашите от 12 октября 1925 г.; см, т. V II I ,  
док, Лг ,142. стр, 584— 589.

** См, док. Л? 365,
*** См. док. Л? 363.

***“ См, док. №  361, 368.
***** См. док. Х& 315.
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государственного деп а р та м е н т а  (министерство иностранных 
дел)  *.

Я убежден,  что восстановление отношений м е ж д у  двумя 
великими страна ми поднимет только один большой вопрос: по
чему это не было сделано раньше.  У всех будет сознание ,  что 
устранена  одна  из ва ж н ей ш и х политических и экономических 
аномалии.

370. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел 
С С С Р  в Н К И Д  С С С Р , нз Вашингтона

^7 яоясс.ч  1933 г,

Рузвельт,  сдела в  обзор межд уна ро дно го  положения,  отме
тил, что 92% населения земного  ш ар а  ж а ж д е т  мира  и только  
8% стремится  к войне и к зав оеваниям,  куда  д о л ж н ы  быть  от
несены Германи я и Япония,  Америк а  и С С С Р ,  не н у ж д а ю щ и е 
ся ни в каких  террито риа льных  завоеваниях,  до лж н ы  стать  во 
главе  д в иж ени я  за мир. который они понимают к а к  невторже- 
ние на чужую территорию.  Америке  не нужны новые терр ито 
рии и кое-какие  д а ж е  стесняют ее. как,  например,  Филиппины, 
но приходится з а щ и щ а т ь  то, чем она владеет .  Д в и ж е н и е  Г е р 
мании на Восток он считает реальным, в особенности после р а з 
говора,  который он имел с Шахт ом .  Он надеется,  однако,  что 
Гитлер не в ы дер ж ит  и лопнет,  но пока что я вляе тся  опасным 
милитаристским воспитателем юношества .  Серьезную оп ас 
ность представляет  япон ская  военщина;  Америка  не боится 
атак,  но Япония вы н у ж да е т  Америку тратить  новые сотни 
миллионов д о лл а р о в  на вооружение .  В то вр емя к ак  Америка  
и Англия  недовыполнили вашингтонских квот, Япония вы по л
нила  свою полностью и бла г о д а р я  построенным новейшим 
судам может  тягаться  с английским флотом и перег нал а  а м е р и 
канский.  Амери ка  может,  однако,  строить 3 судна против од
ного японского.  Он полагает,  что Япония не в ы дер ж и т  фи н ан 
сового нап ряжения,  Ру зв ельт  при этом упомянул,  что мы мог
ли бы обмениваться  с Америкой информацией о Японии. Он 
полагает,  что нам нуж но лет 10 д л я  приведения Сибири в н а д 
л е ж а щ е е  состояние,  в особенности для  постройки дорог,  и Ам е
рика  готова все делать ,  чтобы о т вр ащать  от нас японские опа с
ности. Воевать  Америка  не будет, ибо ни один ам ери кан ец не 
пойдет на это. но мор альну ю и дипломатическую поддержку 
Рузвельт готов о к азы вать  нам на 100%,. К а к  бы р а с с у ж д а я  
вслух,  Ру зве льт  спр аш ива л,  отчего нам не подписать пакт о

14 См. дек. Л* -367.
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ненападении,  на что я изъяв ил  немедленное  согласие,  а т а к ж е  
одобрил идею тихоокеанского пакта ,  и Ру звельт  тут ж е  пору
чил Бул лит у  за нят ься  этим вопросом и до ло ж ит ь  ему. Р у з 
вельт,  конечно, понимает  неп риемлемость  такого  или д а ж е  тр е 
угольного пакта  д л я  Японии, но отка з  Японии р а з в я ж е т  ему 
руки для  заклю чения  пакта  с нами, Я сп ра ш ив ал  его, что еще 
он мог бы сделать  для  сохранения  мира  и что он дума ет  по 
поводу соглашения с нами о совместных действиях в случае 
опасности миру, Рузвельт ,  боящи йс я  всяких двусторонних о б я 
зательств .  ответил,  что он предпочитает  это сделать  односто
ронним заявл ен ие м  при подходящем случае.  Он предложил 
т а к ж е  обменяться  с ним письмами при моем от ъе зде* .  Гово
рил он т а к ж е  о жел ат ельно сти  нейтрали зац ии всех тих оок еан
ских островов.  Я у к а з а л  ка неи збежную в таком случае д ем и 
лит ар и за ц и ю  островов,  что бы ло  бы во зм ож но  лЕШ1 ь при вза-  
имной гарантии нейтралитета  всеми зл а д е л ь п ам и  островов,  на 
что последние  вряд  ли согласятся.  Говорили мы т а к ж е  о поли
тике европейских великих д ер ж ав,  причем Ру зве льт  отметил,  
что английские  консерваторы традицио нно д р у ж а т  с Японией. 
Среди них заметны теперь новые трения,  вызванные эк он ом и
ческим состязанием с Японией. Н о  Англия,  говорил он, не мо
жет  воевать  с Японией, не имея  для  этого достаточных мор 
ских баз. Он предложил  мне переговорить о разоружении с 
Н о р м а н о м  Дэвисом,  с которым я повстречался  в соседней ко м
нате. Говорил Ру зве льт  т а к ж е  о желательно сти  расширения  
нашего  экспорта  в Америку и пр едлож ил  Б ул лит у  изучить 
этот вопрос,  особенно отметив  ж е л атель н ос ть  увеличения вво
за  икры,  которую теперь не везде мож н о достать в Америке.  
Под конец он стал  р асхвали ва ть  Бу ллит а  и сказал ,  что он 
хочет наз начить  его послом к нам, на что я сказал ,  что в о з 
ражений  не будет. Я. м еж ду  прочим, за верил  его в подлинно
сти опубликованн ых нами японских документов  **, и Ру зве льт  
вырази л сожаление,  что они мало изучены в Америке,  а Б у л 
лит  спр аш ива л,  не см ож ем  ли мы послать  подлинник. Р у з 
вельт  согласился  со мной, что это озн ач ало  бы раскрытие  ис
точника  получения.  Мое вни ман ие  обратили на себя частые 
расспросы Ру зв ельта  и Б у л л и т а  о постройке ж ел езн ы х  д о 
рог в Сибири,  из чего можно,  пож алуй,  сделать  вывод о воз
можности разговора  о целевых креди тах  на эту п о с т р о й к у 273. 
И з  моих многократных бесед с Ру зв е л ь т о м * * *  я вынес впе чат 
ление.  что в случае урегулир ования  вопроса  о долгах  и при 
отсутствии инцидентов с ам е р и к а н ц а м и  в Союзе  у нас могли 
бы установиться  с Рузв ельтом  весьма друж естве н ны е отно
шения.  Общественное  мнение тоже сейчас  этому б л а г о п р и 

* См. док. ,\ь 382.
** См. док. Л? 314.

*** См. док. Л'? 342. 349.
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ятствует. Ру зве льт  сегодня уехал  на несколько недель на к у 
рорт.

Бесед а  с Д эз и со м  о разо ру же н ии  п р ед ста вл ял а  мало ин
тересного,  хотя и к а с а л а с ь  глазн ы м  образом позиции Я п о 
нии, но мне приходилось просвещать  его. Он р а с с к а з а л  мне, 
что в беседах здесь выска зы ва лос ь  ж е л а н и е  о конференции 
представителей Англии. Франции,  Ит алии.  Германии.  С С С Р ,  
Пол ьши, М а  лой Антанты,  Америки и Японии, очевидно,  в про
тивовес «пакту  четырех*.

Литвинов
Пека?, по арх.

371. Телеграмма Полномочного Представителя С С С Р  в Шве
ции члену Коллегии Народного Комиссариата Иностран
ных Д е л С С С Р  Б. С. Стомонякову

17 ноября.  1933 г.

По получении директив о 100-миллионном займе 27'* К а н д е 
лаки  открыл переговоры 16 ноября.  Переговоры от имени 
шведского правительства  ведет министр финансов .  В резул ь
тате долгой беседы установили незыблемость  принципа  от
сутствия материально й гарантии с нашей стороны. Пе ре го во
ры про должа ют ся .

Коллонтай
Печат. яо арх.

372. Запись беседы советника Полномочного Представитель
ства С С С Р  в Польше с Министром Иностранных Дел 
Польш и Беком*

17 нс/.чбря 1933 г-

Н а приеме у м а д а м  Бек,  Ра зг о в о р  с Беком.
Ко мне подошел Б е к  и на ча л  с того, что стал просить пе

редать  бла годарно сть  правительству,  рук оводителям К р а с 
ной Армии,  общественным организац иям  за ок азан ны й прием 
военным летчикам 2"К з а  внимание ,  за проявление дружеских 
чувств к польской армии;  точно т ак  же  он в ы р а ж а е т  б ла г о 
дарность  за прием музыкантов ,  польской выставки и т. д . - 7Н 
Он полагает,  что вы раже нн ое  этим путем внимание  и д р у ж е с 
кие чувства  со стороны Советского пр авительства  и об щест 
венности найдут такой же  отклик среди польской обще ст вен
ности; он весьма доволен всеми событиями,  какие  произошли 
за последнее время.  В частности,  он до волен некоторыми ус

* Из днезника Б. Г. Подольского за период с 14 по 25 ноября 1933 г.
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пехами на За па де ,  которые д ел аю т  еще один вк лад  в дело 
мира . Тут ж е  Бек,  смеясь,  р а с с к а з а л  мне и подошедшему к 
нам Райскому,  к а к  он в Лондоне  предложил  т. Литвинову по
делить  пополам Нобелев ску ю премию мира (на последнее 
я ника к  не ре агир овал ) .  За т е м  Бе к  уж е  в присутствии Р а й 
ского снова стал  приносить благодарности.  Райский,  з свою 
очередь,  видимо,  ошеломленный приемом в Москве,  стал ,  з а 
хлебываясь ,  расс ка зы вать  о том внимании,  какое  им было 
ока зано,  о дост иж ени ях  нашей авиап ромышленности и т, д.

Через  некоторое время,  после того к а к  Райский отошел от 
нас, я спросил Бека,  не может  ли он мне сказать,  какие  меры 
были приняты за  последнее время,  д аб ы  приостановить анти
советскую работу в М алопо льш е,  кот орая  ведется еще и по 
сей день.  Н а  это Б е к  с подъемом стал  мне и зл агат ь  их ме ро 
приятия .  Н едав но  он снова беседовал  с П ераиким  *, который 
ему обеща л проявить достаточную энергию для  ликв идации 
антисоветской кампании.  Пе рац к ий  ему сообщил, что 29 о к 
тяб ря  не были допущены антисоветские  выступления.  З а п р е 
щение этих собраний показало,  что польские власти  не имеют 
намерен ия  потворствовать в р а ж д е б н ы м  элементам,  которые 
настроены вести антисоветскую работу.  Несколько  дней тому 
на за д  у него был тарнопольский воевода ,  он т а к ж е  с ним бе 
седовал  по поводу антисоветской кампании.  Тарнопольский 
воевода  ему сообщил, что зап рещени е  демонстраций 29 о к 
т яб р я  создал о  перелом в настроениях.  У него создал ось  такое  
впечатление,  что местные власти  энергично взялись за  л и к 
видаци ю антисоветских выступлений.  Одновременно Бе к  з а 
явил следующее; «Н а территории М ал о к о л ь ш и  третья  сила  
хотела  попробовать испортить наши отношения,  У него такое  
впечатление,  что эти попытки потерпели поражение .  Отнош е
ния наши остались  дру же ски ми и в этом направлении р а з в и 
ваются  зсе дальше.  Н е  только в данном  случае,  но и во всех 
других вопросах  он всячески стремится к тому, чтобы в отно
шениях  с С С С Р  третья  сторона  не и гр ал а  бы никакой роли. 
Следует  всячески остерегаться тех, которые хотят  видеть нас  
во в р а ж д е бн ы х  отношениях».

Н а  это я ему ответил: наши стремления,  ка к  он это может  
видеть,  все вр емя идут в направл ени и все большего и б оль ш е
го укрепления  друж еск и х отношений.  М ы  всячески стремимся 
к тому, чтобы устранить  все то, что мешает  дальне йш ему  р а з 
витию отношений,  и в этих целях мы у ж е  о дн аж ды  обрат или  
внимание польского правительства  ** и сегодня я снова о б 
р а щ а ю  его внимание на то. что делается  в Малопо льше .  О д 
нако,  пр и зн а в а я  некоторые успехи в исправлении своих

* Министр внутренних дел Подъели
** См. док. №  323.
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ошибок со стороны местной адми нис траци и Мал опо льш и,  не 
могу не отметить,  что борьба  с антисоветской кампан ией  ве 
дется  несколько поверхностно.  Основанием для  такого у т в е р ж 
дения  является  то обстоятельство,  что и по сей день в Мало-  
польше существует несколько десятков ,  а возм ож но  и больше,  
организаций;  одних только  уездных 29 комитетов.  Эти о р г а н и 
зации возникли в процессе антисоветской кампании,  и мне н е 
понятно,  каким об разом  можн о бороться с антисоветской к а м 
панией.  не уничтожив самих организаций,  которые руководят  
и организуют эту камп анию.  Я вполне  согласен с ним в том, 
что в наших отношениях не д о л ж н а  иметь влияни я  третья  
сила. В данном случае  я ие в иж у  этой третьей силы, так  как  
у меня абсолютно твердое убеждение  в том, что с ущ ествова 
ние этих организаций,  наличие  антисоветских ка мпан ий,  к о 
торые проводятся  еще в М алопо льш е,  зависит  целиком от во
ли местной польской администрации.

Н а  это Бек мне ответил весьма уклончиво.  Он заявил,  что 
логически мною были построены правильно сообр аж ени я ,  но 
на практике ,  когда нужно что-либо провести,  не получается  
такой стройности,  т ак  к ак  на пути осуществления этих ме ро 
приятий встречаются трудности,  которые,  по мере в о з м о ж н о 
сти, польские власти преодолевают.  Он же лает ,  чтобы мы пом
нили, что они принимают все меры, д аб ы ничто не мещало 
но рмально му развитию наших отношений, К а к  бы пи хоте
ли наши враги испортить наши отношения,  это им не удастся.

Н а  этом разговор закончился ,  т ак  как к нам подошел ис
панский министр,  румынский посол,  и, естественно,  разговор 
не мог д ал ь ш е  продолжат ься .

П о дольск ий
Печат. по аох.

373. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, из Вашингтона

18  н о я б р я  1 9 3 3  г.

Сегодня имел первый деловой разговор в министерстве  ф и 
нансов с М ор гент ау- мла д ши м и Буллитом.  Я напомнил им, 
что согласно дж ент льм енс ко му  со глаш ени ю * я остался  здесь 
только  для  установления  сумм, что я пре дпо лагаю  уехать 
25 ноября ,  но готов о б су ж да т ь  с ними н другие  элементы со
гла шения.  Если удастся  до моего отъе зда  достигнуть полн о
го соглашения,  тем лучше;  если ж е  нет, то переговоры будет 
пр о д о л ж а ть  новый посол. Мои собеседники не в о з р а ж а л и ,  но 
н астаив али лишь на том, чтобы соглашение  было достигнуто

* Си. док. Л-; 361.
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до января .  З атем  об суж дал и процентную ставку и в конце 
зас ед ан ия  ксшетатЕфовали мое макси мальн ое  предложение  — 
7%,. из них 2 —3% на амортизац ию старого долга,  и пр едло
же н ие  М о р г е н т а у - м л а д ш е г о — 10%. из них 6%, на а м о р ти 
зацию.  Следу юще е заседание  в воскресенье  вечером % на 
которое п ри гл аш аю  Б о г д а н о в а * * ,  лучше  меня знающего су
ществующие здесь процентные ставки.  Если не добьемся 
окончательных результатов  в течение недели, когда  будем 
встречаться ,  вероятно,  ежедневно,  то переговоры примут з а 
тяж но й х ара кт ер  или д а ж е  станут безнадеж ным и,  и мне о ста
ваться  тогда  не следует.  П о к а  я здесь,  переговоры будут про
ходить под давлением  прессы, осведомленной о к а ж д о м  
зас ед ан ии  и требующей результатов,  м е ж д у  тем как  перегово
ры с послом будут  протекать  в более спокойной обстановке.  
К  тому же нам выгоднее вести переговоры в присутствии пр е
зидента,  который будет, как  п ок азал  опыт, более уступчив,  чем 
его советникЕИ Н а  мой вопрос вчера,  почему Рузвельт  был так  
настойчив в вопросе о религии, Булл ит  откровенно сказ ал ,  что 
здесь играла  роль исключительно внутренняя  политика  и что 
документы о оелЕШШ дадут  Ру зв ел ьт у  в конгрессе 50 голосов, 
в которых он очень н уж дае тс я  для  проведения экономических 
реформ.

Б ы ло бы небесполезно т. Ка лин и ну  выступить по радио с 
кратким обращен ие м к амеоЕшанскому народу.  Он может  го 
ворить по-русски,  а его одновременно будут  здесь перезодить.  
Это полезно сделать  сегодня или, позднейшее,  з а в т р а * * * .

Литвинов
Лг̂ а?-. ль прж.

374. Сообщение ТАСС об обмене телеграммами м еж ду Мини
стром Иностранных Д ел  Афганистана Файз М ухаммед- 
ханом н вр. и. о. Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР Н. Н. Крестинским

13 ноября 1933 г.

14 ноября  с. г. афганский посол в Москве  г, Абдул Хусейн 
Азиз-хан вручил вр. и. о. народного  ко ми ссара  по иностранным 
де лам  т. Н. Н. Крести не ко му телегра мму министра  ин остр ан
ных дел Афганистана ,  из в ещ аю щ у ю  о восшествии на а ф г а н 
ский престол короля  М у х а м м е д а  З а х и р - ш а х а  277 и з а в е р я ю 
щую правительство  С С С Р  в ж е л а н и и  пра вительства  АфганН-

* См. гок .  .Уз 38-3.
**■ П р е д с е д а т е л ь  п р а в л е н и я  -яАмтйрга-*.

*** См- док ,  дь  376.
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стана  по дде рж ив ать  и ук репля ть  дружес тве нные  отношения 
с СС СР .

Б ответной теле грам ме  на имя министра  иностранных дел 
Афганистана  т. Н. Н. Крестннсккй.  подтвердив получение со
общения о восшествии М ух а м м е д а  З а х и р - ш а х а  на престол 
Афганистана ,  заявил,  что правительство  С С С Р  с удовле тво ре 
нием принимает к сведению готовность аф ганского  п ра ви те ль
ства по ддерж ива ть  и укр еп лят ь  дружес твенн ые  отношения 
м е ж д у  Афганистан ом  и С С С Р  и что Союзное  правительство  
со своей стороны готово содействовать и впредь упрочению 
добрососедских отношений ме ж д у  обоими государствами в ин
тересах  их мирного развития.

Печат. по газ. «Известия*
М 33 И 33 г ,

375. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Германии с П редседателем Американской торговой па
латы в Берлине Пирсом

18 ноября  19-3-3 г.

18 нояб ря  явилс я  ко мне Герберт  Пирс — председатель  
Американской торговой палаты,  он же член правления  « И н 
тернэшнл д ж е н е р а л  элек трик К с'ж Он поблаго дарил  меня* что 
я д ал  ему возможность  именно сегодня прийти ко мне при
ветствовать  меня и позд равит ь  с возобновлением д и п л о м а т и 
ческих отношений м е ж д у  Советским Союзом и Америкой *. 
Он сам является  представителем той фирмы,  кото рая  имела  
и пр одол жа ет  иметь большие дел а  с Советским Союзом ** и 
всегда стояла  на  точке зрения  признания  Советского Сою за  
Америкой.

Я со своей стороны сообщил ему следующее: «Я рад  при
ветствовать  Вас  как  пре дставителя  Американской торгозой 
па латы  в день,  когда дипломатические  отношения м еж ду  
С С С Р  и С Ш А  восстановлены после длительного  перерыва .  
Пред сед ате ль  нашего Исполнительного  Комитета  г. Калинин 
в своем ответном послании г. Р у з в е л ь т у * * *  у ж е  у к а з а л  на  то 
огромное значение,  которое  сбли же ние  м еж ду  нашими нар о
д ам и  имеет д ля  дела  по д де р ж а н и я  н укрепления  всеобщего  
мира  и д л я  будущего наших народов .  Мне ка ж етс я ,  однако,  
что и в хозяйственном отношении восстановление  д и п л о м а т и 
ческих отношений будет иметь большое значение  д ля  обеих 
стран. Я знаю,  что в некоторых американ ских кругах р ас

* См. док. Л 1? .362.
** См. т. XI. дпк. 330.

*** См, док. №  315,
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пространен предрассудок,  что хозяйственные отношения м е ж 
ду С С С Р  и С Ш А  не могут быть  интенсивными,  т ак  как  они 
экспортируют примерно одни и те ж е  товары.  Однако  не н у ж 
но заб ывать ,  что С С С Р  находится в полосе гигантской рекон
струкции,  дав ш ей уж е  огромные достиже ния  в результате  ус
пешного за верш ен ия  первого пятилетнего пл ана  и приступа 
к выполнению второго пятилетнего плана .  При таких услови
ях было бы ошибкой судить  о бу дущем на  основе прошлого.  
Я лично убеж ден  в том. что обе страны на основе н о р м а л ь 
ных дипломатических отношений смогут углубить и всесторон
не развить  свои хозяйственные связи.  Я полон гордости за 
свою страну,  но я не сомневаюсь  в том, что а м ерик ан ска я  тех
ника и ам е р и к а н с к а я  промышленность  при благоприятных у с 
ловия х смогут найти себе широкое  поле действий в области 
содействия  выполнению второго пятилетнего  пл ана  и п о с л е 
дую щ их  генеральных планов развити я  гигантских производи
тельных сил С С С Р .  Позвольте  п о ж елать  успеха  хозяйствен
ным о рган ам  обеих стран в этом направлении;».

В заключение  Пирс  об рат ил ся  ко мне с просьбой,  не с о 
глашусь  ли я посетить А м ериканс кую  торговую палату,  пр и
няв его приглашение  на  ленч,  и прочитать  там д о к л а д  по во
просу о торговых отношениях ме ж д у  Америкой и Советским 
Союзом.  Он ук аза л ,  что недавно был у них Н адольны й *, ко
торый т а к ж е  прочитал  реферат,  и тогда  ж е  члены торговой 
п алаты  вы ска зал и ту мысль,  что если Америка,  Советский 
Союз и Германи я будут  едины, то тем самым обеспечен мир. 
Я вы рази л  согласие  быть  в Американской торговой па лате  
примерно в середине декабря .

Пир с  благ одарил меня за  приветствие  и ска зал ,  что он пе
р едаст  мое приветствие Ам ериканской торговой палате.

Х и н ч у к
П е ч а т ,  п о  ар х .

376. Обращ ение П редседателя Центрального Исполнительного 
Комитета СССР М. И. Калинина по радио к американ
скому народу

20 ноября 1953 г.

Г р а ж д а н е  и г р а ж д а н к и  Соединенных Штат ов ,
В момент установления но рм альны х официальных отно ше 

ний м е ж д у  нашими д ву мя  госуда рствами ** я ра д  от имени н а 
родов С ою за  Советских Социалистических Респуб лик  передать  
сердечный привет народу Соединенных Ш та то в  Америки.  Тру 
д ящ ие ся  городов  и сел Советского С ою за  на протяжении

* Посол Германии в СССР.
** См, док. Лз 362.
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истекших 16 лет п о к а з а ли  всему миру об раз цы огромной сози
дательной работы.  Н а п р я ж е н н ы м и  усилиями они в короткий 
срок превратили нашу страну из отсталой аграрной в пе ре
довую индустриальную, и именно поэтому наши рабочие  и 
Крестьяне с величайшим интересом и вниманием относятся  к 
передовой стране технического прогресса — Соединенным 
Ш  тзтам Америки.

Са мым в аж н ы м  условием обеспечения  технического про
гресса и благосостояния людей я зл яет ся  сохранение  и упроче
ние мира ме жд у  на родам и.  Я убежден,  что теперь,  когда  уст
ранены все искусственные препятствия  для  полного и р аз н о 
образного общения м еж ду  нар од ам и наших двух  великих 
стран,  это принесет огромную пользу не только их взаим ным  
интересам,  но и делу  экономического и культурного  прогресса 
человечества  и делу  упрочения  всеобщего мира.

Я твердо верю,  что отныне открывается  эра  р а з н о о б р а з 
ного и плодотворного сотрудничества м е ж д у  нашими н а р о д а 
ми. Я убежден,  что радость,  которую мы испытываем по этому 
поводу,  ра зд еляет ся  во всем мире всеми, кому дорого  дело 
прогресса человечества  и дело мира  ме жд у народами.

ЛХчаг. ^  саз
Л? -ХН ЛЩ-О, з; /.Ш г.

377. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, из Вашингтона

20 н о я б р я  19-3-3 г.

О ф ици ально  известил Филипса  * о назначении Сквкрекого,  
чем дипломатические  отношения можно считать фактически 
установленными.  О б ме н ял ся  м н о н и я м е ! о консульствах  и ви
зах. Американц ы готозы удовлетвориться  для  на ч а ла  консуль
ствами в Москве,  Л енингр аде  и Владивостоке .  Я у к а з а л  на 
неудобства,  вытек ающ ие  из американ ских анкет.  Филипс  со
г лаш ал ся ,  что положение  д о лж н о  быть изменено,  но он не 
был уверен,  можно ли это сделать  без нового з а к о н о д а т е л ь 
ства.  Я об ещ ал  по приезде  в Москву  изучить вопрос о кон
сульской конвенции.

Считаю целесообразным,  чтобы обмен визитами ме ж д у  н а 
шими полпредами и их америка нс кими кол легами ос но вы вал
ся на принципе старшинства .

О бмен ял ся  мнениями о м еж д ун аро дно м  положении,  при
чем выяснилось,  что Ру звельт  не посвятил госде партамент  в 
со де рж ани е  его беседы с нами **. Существуют весьма неп.ри-

* И. о. гяссдаретвеннп'ГО секрет  з р я  С Ш А .
С ж док. >  3“о.
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язненные отношения между госдепартаментом и Буллитом,  но 
последний весьма близок к Рузве льту ,  с которым будет сно
ситься,  вероятно,  непосредственно.  Филипс,  ка к  и Ру зве льт  и 
Буллит ,  про являл  интерес к пр ок лад ке  второго пути в С и 
бири 27Г

Литвинов
Печат. по арх.

378. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, из Вашингтона

20 н о я б р я  1933 г.

З а б ы л  сообщить  *, что в разговоре  с Филипсом я коснулся 
т а к ж е  и вопроса о торгпредстве,  з ы с к а з а в  предположение  о 
включении статута торгпредства  в консульскую конвенцию, 
ввиду сложности переговоров о торговом д ог оворе **.  Филипс  
об ещ ал  обду мать  предложение .  З а е х а в ш и й  ко мне сегодня с 
визитом министр торговли Ропер  не в о з р а ж а л  против моего 
пр ед ложе ни я о заключении торгового договора .  Морской ми
нистр Свэнсон говорил мне, что намерен назначить  морского  
атташе.

Литвинов
Деиа7. Л6 ОрХ.

379. Запись бесед Полномочного Представителя СССР в 
Польше с Министром Иностранных Д ел Польши Беком, 
редактором и публицистом «Газеты польской» Медзин- 
ским и Матушевским, редактором газеты «Курьер по- 
ранны» Стпичинским

20 и 23 н о я б з я  1933 г.

I. Ра зговор  с Беком 20 ноября .  Бе к  вспоминает,  что при 
последней беседе говорил мне об исключительном положении,  
сло ж и в ш е м с я  в связи с выходом Германии из Лиги  наций,  и 
о необходимости внимательно взвесить это положение , чтобы 
извлечь н а д л е ж а щ и е  консеквенции ***. Опенка  новой сит уа 
ции и привела его к выводу,  что с Германией надо искать н о
вого модус вивенди, ибо ряд  своих жизненных вопросов ( н а 
пример,  Верхняя  Силезия)  П ольш а  р а з р е ш а л а  с Германией в 
ра м к а х  Лиги наций, откуда  Ге рмани я  вышла;  затем под со
мнение  встало  « Л о к ар н о ж  связанное  юридически с Лигой н а 
ций и участием в ней Германии; под сомнением к включенное

* См. дек. ЛГе 377,
** См. док. ,Уэ 384,

*** — выводы (У’-аг.).
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в этот пакт  польско-германское а р би тр аж но е  соглашение.  Н а  
мое замечание ,  что Ге рмани я  вступила  в Лигу  наций лишь 
в 1926 г. и что по статуту  немцы еще д в а  года  о б яза н ы  не 
рвать с Лигой,  Бе к  во зр ази л  — до 1926 г. было совсем иное 
соотношение  сил, фактически Герма ния  п о рв ала  зсякуго связь  
с Лигой и ее институциями.  Ситуация  создал ась  нестерпимая  
д ля  Польши по своей неопределенности.  Л и п с к о м у *  и было 
поручено выявить  ее при первом ж е  свидании с Гитлером,  не 
ра зг о в а р и в а я  д а ж е  с аусамтом, ибо Н ейр ат  на деле «не от
вечает  за внешнюю политику».  Свидани е  состоялось 15 нояб
ря. Ему не предшествовало,  таким образом,  никаких перего
воров с немцами.  Липский поставил вопрос о последствиях  
ш ага  Германии для  отношений с Польшей.  Ответ П ы л  ер а был 
таков,  что ок аза лос ь  во зм ож н ы м закрепить  новое положение  
в известной « д е к л а р а ц и я » ?75. Б е к  пытается  отстоять оценку 
этого документа  М а т у ш е з с к и м  в «Газете  польской» — мол, 
политически все ж е  это более, чем прежнее Ло к ар н о .  Собст
венно, «восточные границы» Германии никогда не были впол
не точно организованы,  не были за кре п лен ы «В ерсалем » и 
«Локарно»;  оставлено место для  того, чтобы елмоустраивать-  
ся. Н а  замечание  — но ведь н теперь этот вопрос не р а з р е 
шен — Б е к  замечает :  это верно, мы не допускаем и разговора  
по территориальном у вопросу.  Д а ,  есть расхожд ение  в т р а к 
товке  германской печатью, но это несущественно, Б е к  с у дов 
летворением отмечает,  что в Москве  польско-германское со
глашение  принято спокойно. Я говорю,  что мы готовы привет
ствовать  все. содействующее умиротворению отношений.  Но, 
очевидно, и Прага ,  и Ф ранц ия  сильно обеспокоены, та к  к а к  
встают вопросы, почему данный д ем ар ш  По льш и был обста в
лен такой таинственностью и от Франции,  и Малой Антанты.  
« Д а . — иронически-злобно отвечает Бе к .— в П р а г е  претенду
ют, будто им дел алось  немцами предложение  пакта  неагрее- 
сии; можно быть уверенным,  что они б уже не упустили с л у 
чая! Гитлер всегда  вы дел ял  Польшу ,  этого в П ра ге  не могут 
простить! А Ф ранц ия  столько интересующих нас вопросов  р а з 
реш а л а  без малейшего  сговора с нами,  а то и без ув едомле
ния».

Н а  мое замечание ,  что мы были прямо д ез инф ормир ованы  
([заявление} бюро печати М И Д  т. К о в а л ь с к о м у * * ) ,  тогда  как  
мы никогда  не поступали таким образом с представителям и 
Польши (Отмар *** и т. д. ) ,  подчеркивает ,  что никаких пе ре 
говоров не было.  Утв ерждает ,  что данное польско-германское 
соглашение  ни в какой мере не за тра ги вает  ничьих иных ин-

* П о с л а н ензк П о л ь ш и  в Германии..
** Корреспондент ТАСС в Польше; си. т - к ж е  док. №  394 ,

*** Псевдоним корреспондента Польского телеграфЕЮГО агентства и 
«Газеты польской* в Москве Берсона.
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терееов; непосредственные переговоры немцев с Францией — 
это иное дело! Ведь е Фр анцией говорили бы о разоружении,  с 
П ольш ей — по чисто л о ка льн ы м  вопросам.  Говорю, что во 
Фр анции ставя т  и иной вопрос,  почему именно теперь П о л ь 
ше понадобилось  искать  соглашения с Германией.  Ведь  это 
объективно укрепляет  Германию, бывшую в изоляции и под
готовлявшую почву к переговорам с Францией.  Почем у П о л ь 
ше понадобилось  взять  на себя инициативу непосредственных 
переговоров?  Бек  с р а з д р аж е н и е м  говорит о подобных вопро 
сах и антипольских выводах  П ф е й ф е р а  в «Нотр тан:>; считает 
весьма удачным ответ на них Мат уше вског о  (в «Газете  поль
ской:*). Вставляю:  «Но друзья  ва ши  спр ашивают,  не облег
чит ли ш аг  По льш и работу  капитулян тов  а ля  П фейфер?»  Го
ворю о сильных течениях во Ф ран ции к тому, чтобы разг ру 
зиться от «польских дел*-, хотя бы за счет Польши;  теперь  
эти течения окрепнут.  Бек  в о з р а ж а е т :  « М ож ет  быть, мы, н а 
против, этим затрудним франко-н емецкое  соглашение,  поме
шаем нами торговать;  ведь ф ран цу зы  уже,  по существу,  го
товы к сепаратным переговорам,  мы д а л и  всем еще раз по
нять. что не допустим и ра згово ра  без нас о наших терр ито 
риях: вопроса  разоружений мы т о ж е  не касаемся. . .» *

Злоб но — о «разоблач ения х* «Сюдне экспресс» — мол, 
пойманы с поличным; Геббельс  ничего подобного не произно
сил и не печатал;  с первых шагов  гитлеровского правительства  
к Польш е было отношение  ка к  к силе, Говорю вскользь  о 
странных слухах,  расп ростра ня емых  неким ж урн али стом  Зи- 
бурсом ** о его участии в польско-германском сближении,  его 
будто бы принимал м а р ш а л  и т. д. Б е к  — о «смешных пре
тензиях» подобных людей.. .  Пер еводя  на  наши отношения,  
вновь подчеркивает признательность  за  прием в Москве  Р а й 
ского и т, д. О трудностях в переговорах  о воздушном со
общении 210 — он лично за йм ет ся  этим вопросом,  созвав у себя 
Филипповича,  Райского,  Лук ас евц ча .  Услы шав,  что вскоре  
о т ъ е з ж а ю  «по личным делам» в Москву,  говорит,  что хотел бы 
меня  еще раз повидать  для  ра зг ов ора  по вопросам,  по кото
рым не хотел бы писать ***.

2. Стпнчинский (23 ноя бря) .  Ставит  вопрос,  почему, собст
венно, не примириться  с вооружением Германии,  получив в 
обмен,  например,  континентальный пакт  неагресскк.  Ведь по
мешать  вооружению Германии невозможно:  она могучая  ин
д у ст р и а л ь н ая  стлана,  способная  импровизировать  военное 
сна р я ж е н и е  в случае нужды и всегда обойти всякий контроль.  
Возр гж а ю ,  что я. напротив,  весьма понимаю,  почему и Польша,  
и Франция,  и другие  отка зы ваю тся  от подобной постановки

* З л е с ъ  н д а л е е  м н о г о т о ч и е  д о к у м е н т а .
** Корреспондент «Фраикфуртер дейтунг».

_1"й См. док ,  Л'з 398.
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вопроса.  Ведь отсутствие правовой почвы д л я  во оруж ен ия 
все ж е  затрудняе т  таковое  и дает перевес темпа  тем, кто не 
до лж ен  импровизировать ,  Стпичинский поясняет,  что вопрос 
ставит-де  только  теоретически.

3. Медзинский (23 но яб р я) .  Н ик аких предварительны х пе
реговоров  с немцами не было. М а р ш а л  хотел поставить воп
рос о последствиях  д л я  польско-германских отношений по в ы 
ходе Германии из Лиги наций,  поставить ребром, в духе  1927 г. 
В о л ь д ем а р а с у  — «мир или война?» * Н а  случай неудовлет
ворительного  ответа  был заготовлен приказ по войскам при
крытия  з а п а д н ы х  границ.  Об этом решении м а р ш а л а  знали 
до 15 ноября  лиш ь трое — Липский,  Бек,  мар ш ал .  Ничего не 
знал  Лукасевич,  И был в крайней претензии,  ибо собирался  
уехать из Москвы.  14-го з а д е р ж а л с я  случайно.  «Хорошо б это 
выглядело,  если б я уехал,  к а к  раз на ка нуне  такого  шага! 
Буд то  бы избегал  объяснений по его поводу».  Ничего не знал 
Нейрат .  полной нео ж иданностью для  него явила сь  постановка  
вопроса  Гитлеру Лнпским.  Фр ан ц ию  не извещали,  ибо она 
неоднократно поступала  аналогично с Польшей,  М оскву  не 
известили, т а к  как  неудобно было сделать  для  нее исключе
ние. Так  объяснил Б е к  М ед зинск ом у на его вопрос,  «почему 
не сообщить  хоть теперь Антонову-[0всеенко]  и Л я р о ш у » * * .  
Медзинекнй узнал  о предстоящем д ем арш е  только  за нес к оль 
ко часов,  Бе к  при звал  его и пр едл ож ил д е р ж а т ь  а п п ар ат  н а 
готове. потому что произойдет  такое-то действие.  Но и Б ек  
еще не знал,  каковы будут  результаты д е м а р ш а  Липского.  
Медзинский подчеркивает  ограниченный объем вопоосов,  под
л е ж а щ и х  непосредственному обсуждению м еж ду  Польшей и 
Германией;  не может  быть и разговора  о территори ях  и о р а 
зоружении.  По отношению к нам недавно зновь м а р ш а л о м  
подтверж ден а  линия на дальне йш ее углубление  отношений в 
духе разговоров  с Ра д ек о м  — об этом будет говорить со мною 
Бек.  Над о закр еп лят ь  атмосфе ру  приязни и взаимодействия .  
Разгово р переходит  на текущие вопросы (о чем в письме) ***.

4. Разгово р с Беком 23 ноября .  Пом имо  «особых вопросов»,  
о котооых пишу в специальном докладе ,  говорим по текущим 
дела м (в письме) ***.

5. Матушевскик.  С напором,  что уход Германии из Лиги 
напий означает  крах  всей системы «Женевы»,  Идут  поиски но
вых форм межд уна родного  «общения»,  «Вы-то будете по зв а 
ны. а мы д о лж н ы  завоевать  себе место. Мы д о лж н ы  показать ,  
что без нас нельзя  решат ь  серьезных вопросов».  Неверно,  что 
еще Высопкий говорил с Гитлером на эти темы «модую вивен-

* См. т. У, псам, 102.
^  Па со-  Ф р а -ш ш  з Пэ'ЪДде.

* См. док. Хз 394,
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ди» 279. Но тогда у ж е  П о л ь ш а  (десант  в Вестерплатте)  по
к а з а л а .  что «готова  драться» ,  и потому наступило успокоение 
по ук аз ан ию  Гитлера  на польской границе,  может  быть,  в В о 
сточной Пруссии не совсем обеспеченное.  Теперь вопрос встал  
о новой ситуации;  что будет делать  Гитлер по разрыве  с Л и 
гой наций, по срыву всех договорных отношений,  и особенно 
Гитлер,  по дде рж анн ый всей Германией?  М а р ш а л  поставил 
этот вопрос та к  ж е  четко, ка к  в 1927 г. В порядке  исключи
тельно конфиден циа льном  Ма тушев схи й повторяет  со общ ен
ное Ме дзинским об ультимативном по существу  ха ракте ре  з а 
проса Липского.  Секретность — это в духе  м а рш ала .  Ник аких 
пре дв арительных переговоров  не было. Липский,  как  и д р у 
гие посланники,  пробыв 2 педели на новом посту, явил ся  I но
яб ря  к м а р ш а л у  с докла дом .  Он сообщил ему, ме жд у  прочим, 
о том, что после Ве стерплатте  немцы серьезно расценивают 
Польшу.  2 ноября  Матушев ски й видел Липского,  и тот еш.е 
ничего не знал  о намере ни ях м а р ш а л а .  Они выявились  3-го. 
Но их д е р ж а л и  в секрете решительно от всех. Но М а т у ш е в 
ский сомневается,  хорошо ли р азы гр ан  политически весь этот 
шаг . Б е к  вычеркнул из статьи М атушеаског о  намек  на то, что 
Польша,  ж е л а я  выяснения  обстановки,  сде лала  Германии с о 
ответствующий запрос.  Создалось ,  как  будто, такое пр едста в 
ление во Ф рак ц и и  и «мож ет  у других:», что П ольш а  при шла 
просительницей в Берлин,  Немцы  усердно смягчают эф'фект... 
Б есед а  Липского  с Гитлером носила,  впрочем,  довольно од но 
сторонний ха ракте р  — говорил почти один канцлер ,  повторяя  
выс ка за нн ое  им публично,  имело значение ,  «пожалуй»,  что он 
подчеркнуто ска зал:  «Я ке пруссак».  Из  переговоров и с к лю 
чаются  вопросы террит ориал ьны е и о раз оружении.  О н а ц 
меньшинстве?  Но Бек з а я з и л  на правительственном собрании,  
где был к Енджее вич .  что этот вопрос т а к ж е  не подлежит  об
суждению,  Не  предвидятся  и переговоры о пакте неагрессии.  
Ни в какой мере ие з а тра ги ваю тся  интересы третьих госу
дарств ,  Я говорю М ат ушевско му ,  что его статья  в «Газете  поль
ской». однако,  дае т  уже позод кой-кому понять (например.  Фи- 
лософову з «Молве»,  М а п к е в и ч у * ) ,  что с Советским Союзом 
достигнут предел в развитии отношений,  с Германией лишь 
нач ало  (цитирую статью) ,  М атуше вский заверяет,  что это со
вершенно неверное толкование ,  он хотел противопоставить  
урегулированцость  отношений с Советским Союзом неурегу
лированности,  неустойчивости с Германией.

Фр анц ия  меньше всех может  удивляться  поведению П о л ь
ши,— и в Версале,  и при Ло к ар н о ,  и во всем последующем она 
весьма мало считалась с жизнен ны ми интересами Польши, 
Нынешний ш аг  польского прави тел ьства  немного протрезвит

* Р е д э г - ц о р  г а з е т ы  ■* В и л е н  с и е  с л о в о ? .
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самона де ян ны х французов .  Боль ше ,  мол,  беспокоит  наше по
ведение. Надо льн ы й поехал восста на вли вать  Р а п а л л о .  В к а 
ких пределах  это возможно?  Отвечаю, что немцы отлично от
дают себе отчет в этих пределах.  Онн просто борются  в М о 
скве и в В а р ш а в е  за срыв соответствующего обстановке  тем
па польско-советского сближения.  Они хотят  через В а р ш ав у  
идти в П а р и ж  и в Москву.  Они понимают,  что при потере нами 
темпа они увеличива ют свои шансы в будущем розыгрыше. 
М е ж д у  тем темпы в нашем взаимном сближении с Польшей 
не те, на которые мы рассчитывали летом.  И теперь в целом 
ряде  вопросов я в н а я  за мин ка .  Вопрос  о создании н а д л е ж а щ е й  
атмосферы р а зр еш ается  д ал е к о  не благополучно.  Н есмо тря  на 
наши предостережения (в июле — августе) на Галиции ве 
л ась  р азн уз д ан н ая  антисоветская  травля ,  с о з д ав ш а я  б ла г о 
приятную обстановку для  покушения на наше консульство во 
Л ь в о в е * .  Суд над Ле м ик ом  проведен л о я л ь н о 2-0. Но антисо
ветские организации сохранены и распространены на В о 
лынь.  (Матуш езс кий вставляет ;  «Бек  при мне ругал  вчера  
Перацкого» .)  Ини ци атив а  Зд .  Г ра б ск ог о* *  (Матушевекий:  
«Он несерьезен'»)  — несерьезного,  но искреннего — с со зд ан и 
ем «О бщ ества  сбл иж ени я» во главе  с Вами,  г. министр,  з а 
глушена .  Поезд ка  ж у р н али сто в  не с о с т о я л а с ь ( М а т у ш е в -  
ский: «Стежинекий *** — болтун, и хорошо,  что не поехал.. .  
И у нас, одних, было бы неловкое  полож ение») .  Полет  п о л 
ковника Ра йск ого?  2:5 Громадной как  будто внешности ф а к т  
скомпрометирован в г л а з а х  м алозе ров  тем, что вслед за  ним 
произошел в тайне  от нас  ваш сговор с Германией.  Если вер 
но описано всеми вами это событие,  то может  получиться впе
чатление  шах матно го  хода  м а р ш а л а  — демон страци я  в М о 
скве, чтобы нанести,  учтя ее впечатление,  удар  в Берлине.  
(Матушевекий;  «А к а к  Вы лично оцениваете?» Я- «Думаю,  
что это событие  не столь малова жное ,  как  мое посещение ма р 
ш а л а  I м а я 78, после которого сейчас ж е  пос ледовали визит 
Высоцкого  у Гитлера  и германского генерала  в Бельведере.  
П он и маю  и считаю законным исполь зо зать  перед противником 
фа кт  своего усиления в тылу,  но уверен,  что м а р ш а л  придает 
н самостоятельное  значение  этому усилению».)  Последний мой 
разговор с Беком т а к ж е  не о п р а з д а л  тех ожиданий,  которые 
были во мне вызваны на м ек ам и Медзинского .  М е ж д у  тем об
становка  меняется.  З а  срыв темпа  нашего  с бд д ж е к и я  р а б о т а 
ют большие силы, учитываю щие рост значения Советского 
Союза  в связи со всеми его успехами.  Ма тушевекий заверяет ,  
что курс взят  м а р ш а л о м  совершенно твердый;  к сожалению,

* См.  док ,  Л? -323.
** С о т р у д н и к  м и н и с т е р с т в а  т о р г о в л е  и п р о м ы ш л е н н о с т и  П о л ь ш и .

*** Директор агентства « И с к р а » .



Бек никого не подпускает  к ма р ш а л у ,  стремясь  приписать  себе 
все успехи заграничной политики;  М атуше вский не знает по д 
линных директив  м а р ш а л а  относительно темпа,  и темп, воз
можно,  не тот, «которого мы ожидали:». «Надо  бороться за  
н а д л е ж а щ и е  темпы».  С п р аш и вает ,  может  ли передать  минист
ру этот разговор со мною. Отвечаю утвердительно.

Ант онов-О всеенко
П г ч а т .  по арх. О п у б л .  гг сб. * Д о к у м е н т ы  а  
м а т е р и а л ы  по аасо-р ии  с а а е т с к а - п а л ь с х а х  
о тн о ш е н и й » , 7. V /,  .И. лчЩ  стр. .<$7— 111,

380. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР М. М. Литвинова американским летчикам Сэттлю  
н Фордни

21 ноября 1933 г,

Сердечно п о зд равляю  Вас  с Ва шим  великим д о ст и ж ен и 
ем. Я уверен,  что Ва ши коллеги в Советском Союзе  с велич ай 
шим интересом следили за  Ва шим  полетом Ж е л а ю  обеим 
стра н ам  достигать  вершины во всех об ластя х  науки и тех
ники.

П е ч а т .  п о  газ.
Л* 25Л{5'Д5), 22 н о я б р я  1533 г.

Н а эту телеграмму М. М. Литвинова  был получен следующий ответ 
за  подписью Сэттля от 25 ноября 1955 г.:

«Фордни и я очень тронуты Башей поздравительной телеграммой. В ы 
р аж аем  наше восхищение блестящим подъемом в стратосферу советских 
коллег в сентябре»

381. Нота Временного Поверенного в Д ел ах СССР в США  
н. о. Государственного Секретаря США Филипсу

21 ноября  1933 г.

С с ы л а яс ь  на В а ш у  ноту от 20 ноября  1933 г., я хочу сооб
щить  Ва м,  что согласно советскому зако ну  о портовых сборах  
от 19 ф е в р ал я  1926 г., имеются  две  категории ко рабе льны х 
сборов  в портах С С С Р  — обычные и преференциальные.  П р е 
ф ерен ци альн ые  сборы в зи м аю тс я  с судов тех стран,  которые 
имеют специальные соглашения с С С С Р .  Народны й ко ми сса 
риат  водного транспорта ,  по согласованию с Н ар о дн ы м  К о 
мис сариа том Иностранн ых Д е л  и Н а р о д н ы м  Комисс ариат ом  
Внешней Торговли,  может  применять  пре ференциальные ст ав 
ки к страна м,  имеющи м нормальные дипломатические  отно
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шения с С С С Р .  В соответствии с этим законом Н ар о дн ы й  ко
миссариат  водного трансп орт а  и здал  прика з  .Чз 427, всту пив
ший в силу с сего числа,  21 ноября  1УоЗ г., который гласит:

Ш а  основании ст. 2 З а к о н а  о портовых сборах,  у с т а н а в 
лив ается  корабельный сбор в разме ре  10 коп. за регистровую 
тонну чистой вместимости судна,  на основе взаимности,  д ля  
судов, пл а в а ю щ и х  под флаг ом Соединенных Ш та то в  А м е
рики».

Этот сбор в размере  10 коп. пред ста вляет  собой пр еф ерен
циальную ставку.  Таким образом,  начиная  с 21 ноября  1933 г. 
судам, пл ава ю щ и м  иод фл агом  Соединенных Ш та то в  Ам ер и
ки, предста вляется  пре фере нц и аль н ая  ставк а  при взимании 
корабельного  сбора.  М о ж н о  добавить,  что дискриминац ио нные 
сборы не взи маю тс я  в портах Советского Союз а  с изделий,  
продукции или товаров,  ввозимых на амери кан ских судах.

Примите  и т. д.
Б . С кви р ски й

Печат, по арх.

В упоминаемой ноте Филипса говорилось:
«Ссылаясь на Вашу недавнюю беседу с заведующим отделом восточ

ноевропейских стран по вопросу устранения дискриминационных ко р а 
бельных сборов, которыми в наставшее время облагаются американские 
суда в портах Союза Советских Социалистических Республик и суда С о 
ветского Союза в американских портах, я прилагаю для  Вашего сведения 
копии декларации Президента Соединенных Ш тагов Америки, прекращ аю 
щие обложение дискриминационными корабельными сборами и налогами 
в отношении финских, немецких и венгерских судов и изделий, продукции 
Еч товаров, звозимых на таких судах.

Государственный Департамент  даст рекомендацию Президенту издать 
аналогичную декларацию, приостанавливающую и прекращ аю щ ую  обло
жение дискриминационными- корабельным:: сборами и налогами в пределах 
Соединенных Ш татоз  в отношении Судов Советского Союза дли изделий, 
продукции или товаров, ввозимых на них, по получении достаточных д о к а 
зательств о том, что дискриминационные корабельные сборы или налоги 
не взимаются в водах Советского Союза с американских судов или и зд е 
лий, продукции или товаров, ввозимых на них. Д епартам ен т  будет считать 
достаточным доказательством отмены дискриминационных корабельных 
сборов, взимаемых в настоящее время с американских судов в портах С о 
ветского Союза, сообщение Американскому Правительству о р а сп о р я ж е 
ниях или постановлениях, изданных вашим Правительством, п рекращ аю 
щих взимание дискриминационных корабельных сборов с американских с у 
дов в водах Советского Союза.

Я могу добавить, что приостановление взимания дискриминационных 
корабельных сборов и налогов в отношении советских судов н ввозимых 
на них грузов вступит в силу с даты получения достаточного д о к азател ь
ства о том, что дискриминационные корабельные сборы и налоги не взи
маются Советским Союзом с американских судов или с изделий продук
ции или товаров, ввозимых на них из Соединенных Ш татов  или любого 
другого иностранного государства»,
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382. Письмо Н ародного Комиссара Иностранных Д ел СССР 
П резиденту США Рузвельту

Вашингтон, 
22 ноября  1933 г.

Мой дорогой господин Рузвельт ,
П о к и д а я  С А СШ , я крайне  ра д  вы разит ь  Вам свое высокое 

у в аж ени е  и признательность  за многочисленные проявления  
внимания и друж бы,  которые Вы о б н а р у ж и л и  за время моего 
пр еб ыв ани я в Вашингтоне .  Одновременно я в ы р а ж а ю  свою 
признательность  всему П Р ази те льс тву  и различным его о р г а 
нам за их любезность и заботы.  Пользуюсь случаем снова в ы 
разит ь  мое твердое  убеждение ,  что установление о ф и ц и а ль 
ной связи ме жд у  обеими ст ра н ами путем обмена нотами * 
м е ж д у  В а м и  и мной принесет обеим страна м большую пользу 
и будет содействовать укреплению и сохранению мира  между 
государствами,  к чему искренне  стремятся  наши страны. Я у в е 
рен, что их совместные усилия внесут в обла ст ь  м е ж д у н а р о д 
ных отношении новый творческий фактор ,  который принесет 
благо  человечеству.  Прошу Вас принять,  дорогой господин 
Президент ,  мои нанлучщие по ж елан и я  Вам,  Вашей семье и в а 
шей великой стране.

Максам Лптвинов
Печат. по апл:. Опабл. з  газ. <Извест^.ч>
Л» Ж  Д Л Ю , 26 ноября : Ш  г.

Н а это письмо был полмчен следующий ответ Рузвельта  от 23 ноябоя 
1933 г.:

«Мой дорогой господин Литвинов,
Б лагодарю  В до за Ваше любезное письмо от 22 ноября. Встреча с 

Вами доставила  мне большое тичное удовольствие, л я верю, что наступит 
день, когда я снова От я у иметь удовольствие привет стаивать Вас в Аме 
рике. Я надеюсь, что, вмтнузшисъ з вашу страну. Вы передадите П рези 
денту Калинину мой привет и нанлучпше пожелания. Я глубоко удовлет
ворен тем. что наши беседы привели к восстановлению нсомгльнссс отно
шений Между нашими народами, и уд ер ер, ктг? эти отношения с каж дым 
годом будут становиться более тесчыми и близкими. Сотрудничество ме
ж д у  нашими Правительствами в великом де.че сохранения МЕгра должно 
быть краеугольным камнем длительной друж бы . Я со ж г. лену что ввиду 
своего отсутствия в Вашингтоне лишен возможности лично с Вами попро
щ аться  и пож елать В ам  благст.олучного л приятного пути, но заверяю Вас, 
что В ам  сопутствуют мои личные горячие пожелания».

383. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, нз Вашингтона

3 2  н о я б р я  1 9 3 3  г.

Мо ргент ау -млад ший и Булл ит  о т к лады вали переговоры со 
дня на  день и сегодня зая вил и мне. что вследствие  б есп оряд
ков у себя они не могут подобрать  необходимый мате ри ал ,  что

* См. док. Л? 362— 367.
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они убедились  в правильности моих прежних утвержден ий о 
сложности вопросов,  связан ных  с претензиями,  и о н е в о з м о ж 
ности разре ше ния их в короткое время,  и поэтому пр едл агаю т 
переговоры пока прервать.  Условились выпустить коммюнике,  
что обсуждение  вопросов вы я зи л о  ж ел ани е  обеих сторон прий
ти к быстрому соглашению и что они будут пр одо лж ат ься  
нормально,  иначе говоря,  дипломатическим путем после моего 
отъезда  *. Фактически они вряд  ли возобновятся  раньш е при
езда Трояновского **. По-видимому,  М орг ент ау -м ла дш и й уб е 
дилс я  в трудности предостав ления  з а й м а  и, кроме того, у него 
множество других затруднений по казначейству,  и ему не до 
нас. Считаю такой исход весьма выгодным для  нас. В чет
верг в ы е з ж а ю  в Нью-Йорк ,  где деловой мир дает  мне бан- 
кет ***, а в субботу  в 20 часов  по московскому времени от
ч ал и ваю  пароходом «Конт  де Савой».

Лит винов
Печат. ло саг.

384. Телеграмма Народного Комиссара Внешней Торговли 
СССР н Заместителя Народного Комнссара Иностранных 
Д ел СССР Н ародному Комнссару Иностранных Дел  
СССР М. М. Литвинову, в Вашингтон

2 2  н о я б р я  1 9 3 3  г.

Н а В а ш у  те ле гра мму  от 20 ноября  ****, Н еза вис им о от 
того, куда  будет  включен статут торгпредства,  в консульскую 
конвенцию или в торговый договор,  договоритесь о не мед лен
ном назначении торгпреда  и уч реж ден ии торгпредства,  к а к  в 
других странах ,  с которыми у нас кет еще торгового договора  
(Франция,  П ольш а,  Австрия,  Фи нляндия  и др.) *****,

Р о зе н г о л ь ц
Крестинский

П ечат . п а  а р х .

* Упокя.чу гое коммюнике опубликовано не было.
** Полпред С С С Р в СШ А А. А. Трояновский вручил свои веритель

ные грамоты 8 января 1934 г.
*** См. док, МЬ 391.

**** См. д о к . Ле 373,
***** См. т ак ж е  док. Л? 399. 427. 433,
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385. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных 
Д ел  СССР и Заведую щ его Правовым отделом Н К И Д  
СССР Полномочному Представителю СССР в Перснн 
С. К- Пастухову

22 ноября 193-3 г.

В дополнение  к происходившей переписке м е ж д у  П р а в о 
вым отделом Н К И Д  и полпредством * при сем нап равляется  
В а м  проект соглаш ени я о порядке  рассмотрения  и р а з р е ш е 
ния пограничных конфликтов  с Персией,  утвержденный С о в 
нар комом С ою за  С С Р  -83.

У т в е р ж д а я  означенный проект соглашения,  Со внарком 
предоставил право Нарк оы и нд ел у  вносить в процессе перего
воров необходимые технические  изменения .

Вопр ос  разр ешен ия  пограничных дел  на советско-персид
ской границе  происходил до сих пор на основе обмена нотами 
м е ж д у  полпредством и мкнинделом об институте погран ич 
ных комиссаров  ** и не всегда  о п ра вд ы вал  те задачи,  кои в о з 
л а г ал и сь  на этот институт. В связи с этим, естественно, п р а к 
тическая  р а б о т а  рассмотрения  н ра зре ше н ия  пограничных ин
цидентов поставила  перед нами вопрос о расширении прав  
института  пограничных комисса ров  и уточнении ря да  а к т у а л ь 
ных моментов  в его повседневной работе.

Т аки м образом,  все те вопросы, которые в положении о 
деятельности пограничных комисса ров  требовали четкой ф и к 
сации,  вошли  в проект соглашения,  имеющий быть п р е д л о ж е н 
ным для  обсу жде ния персидскому правительству  и соглас о
ванный с за ин тер есованн ым и органами.

Одновременно в проект внесены т а к ж е  и те замечания ,  к о 
торые были вы ска за ны  в письме полпредства от 16 сентября  
с. г. за  №  391/с 284.

С о о б щ а я  изложенное ,  Н а р ко м и нд ел  просит Вас  войти в пе
реговоры с персидским правительством на предмет  о б су ж д е 
ния  и зак лючения указан ног о  сог лашения.

Если в процессе переговоров выяснится возможность  под
писания В ам и указан ног о  соглашени я с уполномоченными пер
сидского правительства ,  необходимые полномочия на подпи
сание незамедлительно,  по получении соответствующего от 
Вас  сообщения,  будут  высланы 138.

З ам ести те ль  Н ар к о м и н дел а  
К а р а ха н  

Зав.  П р а в о в ы м  отделом 
С абанин

Л е ч а ? ,  по  а р х .

* См, так ж е  док. №  264,
** См. т. X, док. №  200.
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386. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Нор
вегии А. А. Бекзадяна в Народный Комиссариат Ино
странных Д ел  СССР

22 ноября 193-3 г.

Сегодня  получил ноту Мувин кел я ,  дат ир ов ан ну ю 17 н о я б 
ря. з  которой сообща ется  об исправлении 2 но яб ря  к о р о л е в 
ской резолюции * и снова под тверж дае тс я  ж е л а н и е  н о р в е ж 
ского пра вительства  сохранить статус-кво нашего  торгпред
ства.

Полпре д
Печат. по орх.

387. Телеграмма члена Коллегии Н ародного Комиссариата  
Иностранных Д ел СССР Полномочному Представителю  
СССР в Польше В. А. Антонову-Овсеенко

23 ноября 19-33 г .

В связи с сообщением Подольского о прод олжении  анти
советской деятельности в З а п а д н о й  Украине и о созд ания  но
вых организаций в ряде  г о р о д о в 2̂  К ол леги я  НК .И Д считает 
необходимым предпринять  демар ш перед министерством ино
странных дел, Не  з а я в л я я  формально го  протеста,  ук аж ит е  
М И Д ,  что деятельность  антисоветских организаций,  у ж е  при
вед шая  к львовскому инциденту**,  еще не п р ек ра щена  и что в 
интересах дружественных отношений м еж ду  нашими  с т р а н а 
ми цел есообразно было бы лик вид ир овать  эти организа ци и ***.

Стомо ня ко в
Печат, по арх^

388. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Вели
кобритании Временному Поверенному в Д ел ах СССР в 
Великобритании С. Б. Кагану и Торговому Представи
телю СССР в Великобритании А. В. Озерскому, из 
Москвы

23 ноября 1933 г,

Сегодня был с предотъездным визитом у Чил стона  и имел 
с ним в частном по рядке  беседу но вопросу о «Торгснне»,  о 
ж е л езн одор ож н ы х билета х  и предметах  искусства  2Й. Я р а з ъ 
яснил ему подробно принципиальную и практическую не ле

* См. док, .У 253.
*■* См. док. .\в 323.

Сг,:. док. № 398
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пость английских требований и встретил у него значительное  
понимание  нашей точки зрения.  Чилетон признает не п р ав и л ь 
ность противопоставления  таких несоизмеримых вещей,  к а к  
«Торгеин» и статус торгозой делегации,  считает сн аб же ни е  
д ип ломат ов  и прочее вопросами скромного значения , находит,  
что нынешние цены «Торгсина» умеренны и что практически 
дип ломаты не испытывают никаки х трудностей во ввозе п р о 
дуктов из-за границы. Он вполне  удовлетворился  моими р а з ъ 
яснениями по вопросу о ж е л е з н о д о р о ж н ы х  билетах  и п р е д м е 
тах  искусства ,  Он обещ ал  снестись с форин офисом и в ы р а ж а л  
твердую надежду,  что торговые переговоры скоро и успешно 
закончатся ,  Вооб ще настроение  Ч ил ст он а  неплохое,  но надо 
еще посмотреть,  как ие  практические  результаты от этого п о 
лучатся  в Лондоне .

М айский
П е ч а т .  по а о г,

389. Запись беседы Генерального консула СССР в Харбине с 
Особым агентом М инистерства Иностранных Д ел в Се
верной Маньчжурии Ши Люй-бэнем *

23 ноября  1933 г.

( За пи сан о д р аго м а н о м  М ел ьн и ко вы м ) .  Сегодня Ши Лю й-  
бэнь посетил Славуцкого  и о б ра тил ся  к нему по поводу «во д 
ной ко н фе ренц ии» ш . После  про должительного  разговора ,  
в течение  коего т. Славуцк ий подробно в ы ск аза л  советскую 
точку зрения  в том же  духе,  что и в беседе с С и м а м у р а * *  
(а именно, что тако вая  р а ссм ат ри вается  ка к  встреча пр едста 
вителей двух пароходств  для  пролонги ров ания  прежнего  т ех 
нического соглашения и имеет ка саться  лиш ь технических и 
расчетных вопросов) ,  Ши с ф о р мул и ро ва л  точку зрения  п р а 
вительства  Мань чжоу- Го.  П оследн яя  сводится  к тому, что 
м ань чж ур ско е  правительство  на стаив ает  на следующем: кон
ференция д о л ж н а  носить ме ж дун аро дны й хара кт ер  и имеет 
целью пересмотр прежнего  соглаш ени я о навигации,  ка саясь  
лишь технических вопросов.  Ши просит пер едать  это в Москву.  
С лав уцк ий  начал  расспр аш ив ать  относительно того, что имеет 
в виду Ши Люй-бэпь  под пересмотром,  указав ,  что, видимо, 
имею тся  в виду только вопросы,  зат ронутые в самом с о г л а 
шении. Н а  это Ши Люй-бэнь  ответил,  что имеются в виду т о л ь 
ко технические вопросы, но не обязате льно те, которые у к а 
заны в прежних соглашениях,  Славуц кий об ещ ал  передать  в

* Из дневника генконссла С С С Р в Харбшсе за 22 ноября — 2-В де к а 
бря 1933 г,

*8 Беседа Славуцкого с Симамура, заместителем Ши Люй-бэкя, имела
место 16 ноября 1933 г.
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Москву просьбу Ши Люй-бэня ,  но он [Славуцкий]  ответил,  что 
это по существу совершенно новое предложение  и что в таком 
разре зе  с Куй Хун-ци* и не было разговора .  После  нового 
ра зъ яснени я  С л а з у ц к о го  Ши Люй-бэнь  еще раз под твер ж да ет  
свою просьбу о передаче  точки зрени я  м ань чж урс ког о  п р а в и 
тельства в Москву,  о б ещ ав  со своей стороны подробно о н а 
шей точке зрения  сообщить  Чанчуню.

После  этого С лавуцк ий  обрат ил ся  к Ши Л ю й- бэ ню  по во
просу об арестах  со вграж дан .  Напо мни в свои пре жние з а я в 
л ени я** ,  он указ ал ,  что, несмотря на его настойчивые т р е б о в а 
ния, аресты еозетских ж елезн од ор ож н ик ов  пр о д о л ж аю тся  и, 
по неполным данным, число арестованных у ж е  достигло  33 че
ловек,  среди коих нах одятс я  такие  видные лица ,  к а к  предсе
дат ель  правления  кооп ерати ва  Крачун,  нач альники станций 
Харбин и Ханьд аох эцзы Фере нц и Ко зл яко зс к нй  и другие 
видные работники.  Он о б р ащ а е т ся  снова  с настойчивым тр е 
бованием д ат ь  исч ерпывающее объяснение  этому. Н а  это Ши 
ответил,  что нм в свое вре мя  были наведены справки у соот
ветствующих властей,  в результат е  коих было выяснено,  что 
аресты советских г р а ж д а н  про изводятся  в связи с подозре
ниями в подпольной коммунистической работе.  С получением 
более подробного списка он, Ши,  обещает  вновь обратиться  
к н а д л е ж а щ и м  властям.  С лавуцк ий ответил ему, что о б ъ яс н е 
ния г. Ши его не могут удовлетворить ,  поскольку по ряду 
имеющи хся  у него сведении аресты беспричинны. В качестве 
примера  он привел случай с советским гр-ном Т о к ар ев ы м  (про
водник ва го на ) ,  которого пр о д ер ж ал и  долго  под арестом и на 
днях  освободили и из беседы с которым точно установлено,  
что никаких обвинений ему не инкр ими нировалось  и что уже  
после ареста  путем насилий у него пытались  установить  его 
мнимую ко мработу  д л я  того, чтобы иметь м а те р и а л  для  
обвинения.  При этом С лавуц к ий  подробно ук аза л ,  что поли
цией установлена  система произвольных арестов  уже для  
последующего выявлен ия  м а те р и а л а  д ля  обвинений в отно
шении арестованных.  Арестов ав  какого-нибудь  со вгра ж да-  
нина,  полиция начинает допрос  с пристрастием,  пытаясь  при 
нудить  его самого  дать  тот или иной м ате р и ал  для  под озр е
ний, не имея,  очевидно, никаких инкрнминаций.  Т а к а я  система 
широко ст ал а  применяться  полицией за  последнее время.  При 
этом Славуцкий передал  Ш и  Лю й-бэн ю список 33 совгражд ан,  
которые находятся  под арестом и по которому Ши о б ещ а л  
снестись с властями.  После  этого С л а зу ц к и й  отметил т я ж е 
лые условия с о де рж ани я  арестованных.  В частности,  в к а ч е 
стве при мера  он привел случай,  имевший место 17 ноября,

* Маньчжоугоскш* консул в Благовещенске.
** См, док. №  б, .38, 324,
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когда русский полицейский П у ш к а р е в  при обращении к нему 
родственников  арестованных,  принесших передачу,  ра зб роса л  
последнюю по полу, осыпав пришедших всяческой бранью.  
Тов. С лавуцк ий заявил ,  что такие  ф а к т ы  вызы вают  его б о ль 
шое недоумение,  т. к. он всегда  д у мал ,  что мань чжурско е  пр а 
вительство заботится  о по дде рж ани и своего престижа,  м е ж д у  
тем оно не пре дпринимает  шагов  против  таких фактов ,  дис
к ре дитир ую щи х власть  в г л аза х  населения .  Ш и об ещ ал  пр и 
нять меры и, в частности,  расследо вать  этот случай.

П ом и м о  вышеизложе нного  т. Слав уцк ий  коснулся  п олож е
ния советских г р а ж д а н  вообще.  Он у к а з а л  на ту серию п р и 
теснений советских г р а ж д а н  в области  культурной жизни,  
кото рая  заме тна  в течение последнего времени,  Ои у к а з а л  
на то, что по всей линии зак ры ты  ж е л езн одоро ж н ы е  клубы, 
причем эти за к р ы т и я  со пр ов ож да лис ь  б езо бразны ми выход 
ками полиции и ни на  чем не основанными арестами.  Он под
робно остановился  на всев озм ож ны х притеснениях и диких 
выходках  в отношении школ советских г раж д ан .  Так,  н а п р и 
мер, в одной школе ,  на линии полицией было вывешено о ф и 
циальное  объявление,  в котором полицией изл ага лис ь  нелепые 
требов ани я ,  имевшие целью насадить  религиозность среди 
советских гр а ж д а н .  В другой школ е  т а к ж е  на линии было 
пр едлож ен о сиять со стен портреты Л е н и н а  и членов Со вет 
ского правительства,  каковое  требо вание  было отменено л иш ь 
при условии,  чтобы над  всеми этими портретами был повешен 
портрет  Пу И. Тов. С лавуцк ий ск аза л ,  что перечень всех без о
бразий полиции в отношении советских г р а ж д а н  з а н я л  бы 
много времени,  но н те факты,  которы е нм были сообщены,  
явно свидетельствуют о пред умышл енн ом н планоме рн ом го
нении против советских г ра ж д ан .  Это  особенно становится  
многозначительным на фоне того поощрительного отношения 
к ор г а н и за ц и я м  белых эмигрантов,  которое  бросается  в глаза.  
О бр исо вав  всю эту картину,  т. С лавуцк ий заявил ,  что он счи
тает своей о бязан но стью  обрат ить  са м ы м  серьезным образ ом  
внимание  Ш и  Лю й- бэ ня  на все эти без об рази я  и предостеречь 
его и через него власти,  что подобные действия  могут иметь 
вредное  значение  для  отношений ме ж д у  обеими страна ми и 
могут  повлечь серьезный и решительный протест с нашей сто
роны.

Д а л е е  т. С лавуцк ий з а д ал  вопрос относительно 6 высших 
ж е лезн од орож н ы х с л у ж а щ и х  (К ал и н а ,  Кубли н др.) *. Ши 
ответил,  что, к а к  он у ж е  говорил ра не е** ,  вопрос об этих  
ли ц ах  находится  в юридической сфере,  в которую М И Д  не 
м о ж ет  постоянно вмешиваться .  Поэт ому  никаких новых сооб

♦ См. док. №  305.
** См. док. N° 310
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щений по этому поводу он сдел ать  не может.  Н а  это т. Слг-  
вуцкий категорически в о з р а ж а л ,  сказав ,  что после всех тех 
объяснений и важ но сти  этого дела,  он не может  удовлетво
риться подобным ответом, и об рат ил ся  с настойчивой прось
бой к Ши вновь поднять этот вопрос  перед н а д л е ж а щ и м и  
властями,  что Ш н ю б е щ а л  снова  с д е л а т ь 237.

А'1. С л а е у ц к и й
Печаг. по ап*.

390. Письмо советника Полномочного Представительства 
СССР во Франции Заместителю  Н ародного Комиссара  
Иностранных Дел СССР Н. Н. Крестинскому

25 н о я б р я  1 9 3 3  г.

М н о г о у в а ж а е м ы й  Н ик олай  Николаевич,
Тов. Д о вгал евс к и й  имел в Ж е н е в е  сердечный припадок и 

чувствовал  себя неважно последние  две недели. По в о з в р а щ е 
нии в П а р и ж  он п о к аза лс я  врачу,  который ему предписал  пол
ный покой на пр отя же ни и 10 дней. Он намеревается ,  однако,  
еще до истечения этого срока  приступить к работе ,  если почув
ствует  себя лучше.

*По его поручению передаю ниже его жен евские  беседы 
с Бонкуром и Бенешем по его подробному устному и з л о 
жению.

Б е с е д а  с Б о н к у р о м  о т  19 н о я б р я .
Беседа  состоялась  на обеде  у генерального  секр ета ря  Лиги 

нации Авеноля . К а к  эта,  гак и по следу ющ ая беседа  имели 
место по инициативе  Бонкура .

В начале  беседы он упомян ул  о торговых переговорах,  в ы 
с к а з ы в а я  мнение, что необходимо в кра тч ай ши й срок под
писать соглашение.  Хотя  т. Литви нов о б ещ а л  ему  посодейст
вовать  в смысле  ускорения  хода переговоров*,  по имеющейся  
у него инфо рмаци и т. Крестинский не считает ну ж ны м з а к о н 
чить эти переговоры ускоренным темпом.

Тов. Довгале вский,  конечно, пытался  разубедить  Бо нкура  
в последнем.

З а т е м  Бонкур заг оворил о выходе  Германии из Лиг и наций 
и об уходе ее с конференции по разо ру же н ию  что создало  
для  конференции безвыходное  положение . Он р а с п р о с т р а н я л 
ся относительно на ж и м а ,  которому подвергается  Фр анц ия со 
стороны Англии и Итали и,  в смысле  д альн ей ших  уступок Г е р 
мании н перевода  переговоров  на рельсы «па к та  четырех».  
Выходом из тупикового пол ожения было  бы, по его мнению, 
вступление  С С С Р  в Л и г у  наций. Н а  его вопрос,  мож н о ли р а с 

* См. док. .4° 332, 337.
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считывать на последнее,  т. Д о вгал ев ск и й  дал  отрицательный 
ответ. Массигли,  беседуя  с т. Д ов гал евск им .  т а к ж е  д о к а з ы в а л  
ему всю жел атель н ость  вступления С С С Р  в состав  Лиги 
наций.

О с т ан а в ли в а яс ь  на перспективах  дальнейш их переговоров 
по разоружению,  Бонкур заявил ,  что он будет всеми силами 
противиться разговора м  в р а м к а х  «п ак та  четырех» и ни в коем 
случае  на них согласия не даст.

Если ж е  Англия  и И т а л и я *  будут на ст аив ат ь  на о б с у ж 
дении вопросов  р а з о р у ж е н и я  на  основе «пакта четырех»,  он 
поставит  непременным условием привлечение к переговорам 
С С С Р  и Польши.  Массигли,  говоря об этой эвентуальности,  
упомянул т а к ж е  о непременном привлечении Малой  Антанты.

О П о л ьш е  и Бонкур и Массигли говорили с нескрываемым 
р а з д р а ж е н и е м  в связи с подписанием берлинской д е к л а р а 
ц и и 275. В то же  время они пытались  ум алит ь  ее значение,  
д о к а з ы в а я  отсутствие реальной базы для  подлинного согла 
шения и у к а з ы з а я  на необ язательный характе р  дек ларации .  
Они считают,  что в резул ьтате  принятия  дек л ар ац и и  в в ы 
игрышном отношении очутилась только  Ге рмания,  ибо Гит
лер,  усвоивший,  что Германии не удастся  с ра зу  разреши ть  все 
свои м е ж д ун аро дны е претензии, полагает,  что бо льше всего 
шансов  имеется  на первоочередное разр еш ен ие  вопроса  об 
«аншлюсе»,  и поэтому заи н те ре со ван  в том, чтобы найти 
временное  прикрытие ты ла  со стороны Востока.

Б е с е д а  с Б о н к  у р о м  от 22 н о я б р я  1933 г.
Бо нкур  отметил,  что на  совещании «четырех» (Фран ция,  

Англия ,  И тали я ,  С А С Ш ) ему удалось  добиться  продолжения  
работ  комитетов э ф ф ек тив а  и контроля,  причем было о т р е д а к 
тировано соответствующее выступление Гендереона  на Бюро.  
П а с с а ж  о работе комитетов  сред ах тн ро ва н нарочито р а с п л ы в 
чато,  однако  если кто-нибудь нз членов  Б ю р о  потребовал  уточ
нения.  это  бы вынудило его выступить  с недвусмысленной з а 
щитой пр одолж ени я работы комитетов.

Бонкур за ч и т ал  телег рамму француз ск ого  посла в В а ш и н г 
тоне, с из лож ен ие м  его беседы с Литвин овым,  в которой пос
ледний фор м у ли р о ва л  свои взгляды на д ал ьн ей ш у ю  тактику 
в вопросах разоруже ни я.  Бо нкур  в связи с этой те леграммой 
заявил,  что целиком разд ел яет  наше мнение,  что сл е д о з а л о  бы 
ограничиться  постановкой при нципиальных вопросов,  однако,  
к сожал ени ю,  публичных зас еданий не было, единственным 
символом пр одолжения  работы конференции остались  д в а  к о 
митета . Он поэтому даст у к аза н и я  своим пре дставителям в ко
митетах,  чтобы они не  углу бл ялис ь  в детали,  а пос таралис ь  бы 
выпятить  пр инципиа льные  вопросы,  с тем чтобы, если дело

* В  тексте, видимо, ош ибочно —  Ф ранция.
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дойдет  до  д о к л а д а  на Генеральной комиссии, эти принципи
альны е вопросы всплыли бы в первую очередь на поверхность 
дебат ов  Генеральной комиссии.

Бонку р просил нас принять дея тельное  участие  в работ ах  
этих комитетов.

К а с а я с ь  перспектив,  ои заявил,  что является  противником 
пр ямых переговоров с Германией и каких бы то ни было усту
пок ей, ибо Англия  и И тал и я ,  по существу,  толка ют  Ф ра нц ию  
по пути призна ния  вооруж ен ий Германи и и признание  этого 
ф а к т а  ка к  исходной точки для  переговоров.  Он, Бонкур,  будет 
бороться,  пока сможет ,  но не скры вает  от нас, что ф р а н ц у з 
ское общественное  мнение в этом вопросе д а л е к о  не  едино
душн о и что имеются  влият ельны е политические  и торгово- 
промышлен ные  круги,  д об и ва ю щ и еся  соглашения с Германией.  
Ст рого  кон фиден циа льно он добавил,  что, если бы не сопро
тивление с его стороны, Д а л а д ь е  повел бы уж е  прям ые  пере
говоры с Германией.

Единственной в о зм ож н ость ю  пресечь тенденция этих к р у 
гов он считает  вы рабо тк у  положительной внешнеполитической 
программы.  В германском вопросе Ф ра нц ия  не м о ж ет  долго  
у д ер ж ать ся  на чисто отрицательных позициях.  Если бы ф р а н 
цузское общественное  мнение уз на ло  и убедилось  бы в том, 
что Фр анц ия мож ет  осуществить пол ожительную политику 
путем создания  прочного бар ь ер а  против натиска  гитлеров
ской Германии,  то это внесет успокоение  в общественное  мне
ние и выбьет  оружи е из рук тех,  кто нас та ив ает  иа  сговоре с 
Германией.  Б а р ь е р  он мыслит  себе в виде договора  о в з а и м о 
помощи. Он считает  вопрос наз ревшим и не терпящ им  о т л а г а 
тельства.

Он предварил,  что после т. Д ов гал е в с к о го  он примет  Б е 
неша,  с которым будет говорить  на эту тему,  а т а к ж е  на тему 
об установлении друже ски х отношений ме жд у  С С С Р  и М а 
лой Антантой.

Б е с е д а  с Б е н е ш е м  о т  22 н о я б р я  1933 г.
Р азг ов ор  происходил за  чашкой чая  у Бе неш а по его ини

циативе.  Сущ ность  разговора ,  длившегося  около полутора  
часов,  сводилась  к тому,  что, по мнению Б ен еш а,  европейским 
де мо к рати ям уг р о ж а е т  ме нь ш ая  опасность  со стороны С С С Р ,  
чем со стороны фашистской диктатуры.  Хотя он уверен,  что 
в случае  столкновения  с фашистскими дик тату рами верх одер
ж а т  демократии,  од нако  ну ж но  попытаться  избегнуть войны 
со всеми ее уж аса м и.  П оэт ом у все страны,  заи нтересованные 
в сохранении мира ,— а к таков ым он причисляет и нас,—  д о л 
ж н ы  установить  друг  с другом такие  отношения,  которые по
зволили бы д ат ь  отпор натиску фашистских диктатур ,  в част
ности гитлеровской Германии.  В этом плане  он ставит  перед 
собой вопрос  об установлении дружествен ных  отношений ме 
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ж д у  С С С Р  и М ал о й  Антантой.  В Чехословакии,  которая  не 
имеет  спорных вопросов с С С С Р ,  вопрос наз рел  настолько,  
что возобновление отношений не представляет  серьезных 
трудностей.  Почти то же  самое  мо ж н о  ска за т ь  и о Ю г о с л а 
вии, где вр аж д еб н о ст ь  к нам короля  за  последнее время  о с л а б 
лена . Остается  Румы ни я.  Бенеш заявил ,  что он внесет на б л и 
ж а й ш е м  заседании Совета  М алой Антанты вопрос  о н о р м а л и 
за ц и и  отношений с СС С Р.

Если Ру м ы ни я  будет нас таив ать  на одновременном в о сста 
новлении отношений м еж ду  С С С Р  и всеми участниками Ма лой 
Антанты,  то он постарается  на  Совете найти формулу,  кот ора я  
способна  удовлетворить  Р ум ы ни ю  и будет приемл ема для  нас. 
Если же т а к а я  формул а  не будет найдена,  то, возможно,  в с т а 
нет вопрос о том. чтобы состоялось  восстановление  н о р м а л ь 
ных отношений м е ж д у  С С С Р ,  с одной стороны, Чехословакией 
и Югославией,  с другой,  с тем чтобы создание но рм альны х 
отношений м еж ду  С С С Р  и 2/з М а л о й  Антанты н время  могли 
бы позволить  в дальнейш ем л и к вид ац ию  спора  ме ж д у  С С С Р  
и Румынией.

Бе неш  подчеркнул,  что говорит  только  от своего имени.
Н а  этом за к ан ч и в аю  передачу женевс ких бесед т. Довга-  

левского.
Розе нберг

П е ч а т .  по арх .

391. Сообщение советской печати о выступлении Народного  
Комиссара Иностранных Д ел  СССР М. М. Литвинова в 
Нью-Йорке на приеме, организованном Американо-Рус
ской торговой палатой

26 ноября 1233 г *

«Счастливое  событие,  о ж и да вш ееся  в течение 16 лет,  со
стоялось  при самых легких и но рмальны х  условиях,  без д ли 
тельных усилий, без тревог. М ои переговоры с президентом 
закончились  в течение одной недели.

Н а  всем своем про тяжении они были исключительно пр и
ятными.  Л1ы оба ка к  будто  не торопились  с окончанием.  Я д у 
маю,  что мы оба, чувствуя пр иближ ени е  момента,  когда  будут 
приняты взаимн ые обязат ельства ,  пытались  использовать  
остающийся  период свободы, чтобы повести м е ж д у  собою не
много пропаганды.  Президент  об ратил ся  ко мне со своего 
рода религиозной пропагандой.  Хотя нам едва ли удал ось  убе
дить друг  друга ,  мне понра вил ись  методы президента  при 
обсужде нии вопросов.  Я никогда  не сомневался  в результатах .  
С тех пор, ка к  президент  оха р а к т е р и зо в а л  отсутствие взанмо-

* Д а т а  опубликования. Вы ступление состоялось  24 ноября 1933 г.
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отношений как  нен ормальное  положение ,  я был уверен,  что 
он сделает  все от него завися щее ,  чтобы устранить  эту ненор
мальность.

Потрясения,  вызванные великой войной в политическом,  
экономическом и социальном строе капиталистического мира,  
не прекратились,  а пр о д о л ж аю т  р асши ря ть  свое р а з р у ш и т ел ь 
ное денстзие.  Мы  на бл юд аем ,  ка к  растет  процесс отчуждения 
м еж ду  странами.  З а  немногими исключениями,— яркий пр и
мер которых п ре дста вл яю т взаимоо тнош ения ме жд у  Турцией 
и С С С Р ,  не имеющие прецедента  в истории, и к которым, я 
надеюсь,  вскоре будут причислены вза имоотношения между 
С А С Ш  и С С С Р  — за последние  годы редко бывал и случаи,  
когда между государствами ус т ан а в ли в а л ас ь  и сохр аня лась  
д р у ж б а  хотя бы лишь са мы м условным образом.  Со времени 
войны антагонизм ме жд у  госуда рствами возр астал  к а к  коли
чественно, т ак  и качественно.  Подготовка  к новым войнам 
ведется совершенно открыто.  Не  только возобновилась  и уси
лилась  в р а ж д е б н а я  гонка вооружений,  но — и это, быть  мо
жет,  еще более серьезно  — п о д ра ста ю ще е поколение  воспи
тывается на ид еализ аци и войны. Характе рны м для  такого 
милитаристского воспитания являе тся  провозглашение  сред
невековых л ж ен ау ч н ы х теорий о превосходстве одних народов 
над  другими и п р ав а  некоторых народов  господствовать над  
другими и д а ж е  истреблять  их. Песни,  музыка ,  литература ,  
наука  — все это подчиняется интересам милитаристского  вос
питания  молодежи.  Ины е страны д а ж е  не пытаются п р и у к р а 
сить подготовку к войне комплексом идеологических и науч 
ных теорий. Эти страны утверждают ;  если, согласно мнению 
некоторых,  война д о л ж н а  быть об ъявл ена  вне з ако н а  и а к 
ты мира  закреплены,  то это все же  не касается  тех частей 
земного  шара ,  в которых эти страны сами заинтересованы.  
Наи вн ое  идеологическое обоснование такой точки зрения  в ы 
р а ж а е т с я  в ссылках  к а  «специальные условия;),  хотя при этом 
не разъ ясняе тся ,  в чем закл ю ча ю тс я  эти «специальные у сло
вия».  Вы д о л ж н ы  принять  их заверения,  ибо если вы в ы р а 
ж а е т е  недоумение,  то вас  обвиняют «в неискренности».  « И с 
кренность,* в таких случаях  означает  согласие  на насил ьст 
венные агрессивные действия и их поощрение,  хотя бы 
объектом этих действий я в лял ось  ваш е  имущество.

Поскольку  в некоторых стран ах  существуют такие  наст рое
ния, неудивительно,  что конференция по р а зо руж ен ию  агони
зирует.  Ж е н е в а  — мертвец,  и если не составлен акт  о смерти,  
то л иш ь потому, что врачи боятся  в ыс луша ть  сердце,  пере
ставшее  биться. Сейчас  вопрос за кл ю ча ется  не в том, прини
мают  ли все страны британские ,  фра нцузские  или другие ме
тоды разоружен ия.  Поставьте  на Же н ев ск ой конференции два 
простых вопроса,  согласны ли они на как ое-либо серьезное
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сокр ащ ени е  вооружений и готовы ли они допустить какой-либо 
контроль.  Со стороны по крайней мере одной большой воин
ственной страны вы услышите  отрицательный ответ на оба 
вопроса  с неизбежной ссылкой на «специальные условия».  Т а 
кой ответ прозвучал  бы, ка к  погребальный колокол над кон
ференцией,  и поэтому Ж е н е в а  постарается  его избегнуть.

П р о в ал  Лондонской к о н ф е р е н ц и и :42, про должа ю щ ееся  
свертывание  меж дун ар од но й торговли,  десятки миллионов 
безработных,  переоценка ценностей,  вы з ы в а е м а я  кризисом,— 
все это не позволяет  питать розовые на д е ж д ы  на улучшение  
экономического положения.  Н а  этом мрачном фоне моя страна  
выделяется ,  к ак  луч света:».

Тов. Литвинов у к а з а л  затем  на  промышленный,  техниче
ский,  научный и культурный прогресс С С С Р ,  на улучшение  
здравоохран ени я ,  рост численности населения,  на сокращение  
числа неграмотных и т. д. При этом т. Литвинов отметил в о з 
можност и советского рынка.  Он у к а з а л  на успехи! н а ц и о н а л ь 
ной политики Советского правительства.  Тоз. Литвинов,  з а 
явив  далее,  что в течение 16 лет С С С Р  неуклонно прозодил 
принципы мира,  про возглашенные в Октябре ,  отметил з а к л ю 
ченные Советским правительством мирные договоры и пакты 
о ненападении и его предложение  о всеобщем разоружении.

« П р овал  Же н ев ск ой  конференции,— п р о д о л ж а л  т. Л и т в и 
нов,— укрепил наше убеждение,  что единственным в о з м о ж 
ным методом эффективного  разо р у ж е н и я  является  полное 
разор уже ние ,  и на этом методе мы будем п р одолж ать  на с т а и 
вать при к а ж д о м  удобном случае».

О с т ан а в л и в а яс ь  на советск о-американских отношеиия.х, 
т. Лит вин ов  заявил:

«П ольза ,  которую восстановление  экономического  сотруд
ничества принесет обеим странам,  неоспорима.  Несомненно,  
культурное  сотрудничество  деятелей науки и искусства при 
несет богатые плоды. Еще в а ж н ее  тот неоспоримый факт ,  что 
С А С Ш  и С С С Р  извлекут  пользу  из объединения своих уси
лий в целях  сохранения  мира.  Кто  может  усомниться,  чтобы 
объединенные голоса двух гигантов не заст ави ли считаться с 
собой и чтобы совместные усилия  не о к аза л и  давлен ия  на 
чашу весов в пользу  мира».

В заключе ние  т. Литвинов н а з в а л  некоторых «пионеров» 
советско-американского  сбли жен ия  — сенатора  Бора ,  Купера ,  
Робинса .  Наконец,  он в ы р ази л  свое убеждение,  что « дру ж ба  
и сотрудничество м еж ду  С А С Ш  и С С С Р  смогут в будущем 
укре пля ться  и разви вать ся  на новых путях,  принося великую 
пользу д л я  обонх народов  и содействуя  консолидации м е ж д у 
народного  мира».

П е н и т , по газ.
/ ■; 55 г 8 , Г с н и л 5 ;■.? ,иУЗ$ г.
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392. Запись беседы  Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Д ел СССР с Послом Франции в СССР Аль- 
фаном

26 ноября 1933 г.

Альф ан пришел с визитом неделового  х а р а к т е р а  —  пред
ставить  нового первого секре та ря  Ш арп ан тье .  Ш ар п а н т ь е  
приехал  сюда из П а р и ж а ,  ра нь ш е года  дв а  р а бо т а л  в Л о н 
доне.

А л ь ф ан  р а з г о в а р и в а л  на частные, неделовые темы — гово 
рил о предстоящем в на чале  д ек а б р я  возвр ащ ени и его семьи 
в М оск ву  — и был в отличном настроении.  После  небольшой 
пауз ы А л ь ф ан  вдруг  ска зал :  «А немцы-то  о б р ащ а ю т с я  во все 
стороны с пре дложе ни ям и переговоров. . .» *

Я заметил,  что Фр анс уа -П он се  **, кажется ,  недавно имел 
беседу с Гитлером.  Н а  за меч ан ие  Альфан а ,  что Фр анс уа -  
Понсе  у ж е  неоднократно ра зг о в а р и в а л  с Гитлером, я ответил,  
что сейчас т а к а я  беседа  имеет особенное значение.

А льфан тогда  с ка за л ,  что он был всегда  сторонником 
соглашения между Фр анцией и Германией,  и считает,  что т а 
кое соглашение  ни в какой мере  не противоречит  до брым 
отношениям Ф ра нц ии  с СС С Р.  К сожалению,  приходится 
констатировать ,  что примерно к а ж д ы е  пять лет  начинаются  
разговоры о фр анк о-г ер манс ко м  соглашении и к а ж д ы й  раз 
по прошествии нескольких месяцев  приходится уб еж да тьс я  
в тщетности всех усилий, делаемых  в этом нап равлении.  Все 
дело в безграничности германских требований.  Сперва  они 
просили только  одного — эва к уац ии  Рейнской области.  П о л у 
чив это. они стали д об ив аться  уничтожения репа раций,  затем 
выдвинули требов ани е  о равноп равии  вооружений,  потом по
требуют польский коридор и т. д. А льф ан  не склонен п р и д а 
вать  большого значения  ра зг ов орам  о ра зн огл асия х  м еж д у 
Д а л а д ь е  и Эррио по вопросу об отношении к Германии.  Он 
думает,  что Эррио в б л и ж а й ш е е  время возьмет  какой-нибудь  
нейтральный пра вительственный пост — министра  по пр осве 
щению или труда ,  но не иностранных дел.

Н. Крестин с кий
П е н а т. по яр*.

393. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Ш ве
ции А. М. Коллонтай в Народный Комиссариат Ино
странных Д ел СССР

26 ноября  1933 г.

Вчера  при свидании со мной С анд лер  вы разил  у д ов ле тво
рение возобновлением переговоров м еж д у шведским правн-

* М н о г о т о ч и е  те?:стз.
** П о с о л  Ф р а .ч ц к и  з  Г е р м а н и и .
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тельством и торгпредством по за й м у  *, сказав ,  что шведское  
правительство,  если придем к соглашению,  наме рено п о ст а 
вить это одним из первых вопросов в новой сессии п а рл ам ент а  
в н ач але  января .

Н а  ва шу те легр ам му от 22 ноября  1933 г . 283 сообщаю,  что 
немедленно по получении сведений о примечании на визе Бел-  
ковского еще до вашей телег раммы  с де л а л а  дем арш  и з а я в и л а  
Сан длер у протест по данно му  случаю. Са нд лер  разъяснил,  
что эта  новая  мера  обща я,  введенная  в ноябре  этого года и 
к а с а ю щ а я с я  всех стран,  с которыми у них нет особой конвен
ции о безвизовом въезде  в Швецию.  Я по требовала  а н н ул и ро 
вани я  пр им еча ни я  на паспорте Белковского;  вчер а  Сандлер  
удовлетворил мое требование.  Са ндл ер  еше р а з  заявил,  что 
эта  мера не нап ра вл ена  против нас, пр едл ож ил сделать  спе
циа льн ое  исключение  д ля  нас: при исп рац щва нии визы у ш в е 
дов мы за я в л яе м ,  что данное  лиио ком ан дируется  по делу гос
учреждений.  Са ндлер  об ещ ал  дать  соответствующую инстр ук
цию консулам.

Полпре д
П е ч а т .  ::о арх .

394. Письмо Полномочного Представителя СССР в Польше 
члену Коллегии Народного Комиссариата Иностранных 
Д ел  СССР Б. С. Стомонякову

2 7  н о я б р я  1 9 3 3  г.

У в а ж а е м ы й  товарищ.
Н а  основании всего доступного мне м ате р и ала  пр ед ста в 

л я ю  Ва м крат ко  следующие выводы о последнем акте польско- 
германского  сближения 278:

1. П о л ь ш а  всегда  учитыв ала ,  что единого протнвогерман-  
ского фронта  не существова ло  и нет. Ни Франция,  ни М а л а я  
Антанта  (тем более  Англия,  И т а ли я )  не могут быть н а д е ж н ы 
ми па ртнер ами на стороне  Польш и против Германии.  Это  с к а 
зал ось  во всех переговорах  вокруг  разоружен ия.  Это отчетливо 
выявилось  в отношении к «пакту  четырех».  Фр анц ия  подписала  
этот пакт.  М а л а я  Антанта,  «предав»  По льш у  (Бенеш з н а ч а л е  
брал  инициативу совместной борьбы с «пактом четырех ). по
ш л а  с Францией.  В глаза х  Польши это означало ,  что у к а з а н 
ные страны готовы в т я ж б е  с Германией «отыграться»  за счет 
Польши.  И з о л я ц и я  фактически у г р о ж а л а  Польше,  не Г е р м а 
нии. Восточное (на В а р ш ав у )  н ап равлени е  эвентуальной гер
манской экспансии пре дстав лялось  наименее  обеспеченным. 
Сб ли же ни ем  с нами,  на ряду  с фактической ликвидацией Ра-  
палло,  П о л ь ш а  выходила  из изоляции,  ук р еп ля л а  « в а р ш а в 
ское направление».  И вместе с тем, поскольку [она] не могла

* См. док, №  371.
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мыслить о превентивной войне  с Германией,  была вы ну ж ден а  
искать  смягчения своих трений с нею (выигрывая  время) .  П о 
пытки сговора с Германией,  в этом смысле,  никогда  не пре
к р а щ а л и с ь  со времени «Вестерплатте» (военная д ем он страци я  
Польши)  2&с'.

2. Выход Германии из Лиг и н а ш ш  и разрыв ее с ко нф ерен
цией по разо руже ни ю соз дал  новое пол ожение  вещей. Система 
Лиг и н а ш ш  фактически рушится.  П ол ьш а  боролась  в свое в р е 
мя, ища по дде рж ки  и у Германии ( Ш т р е з е м а н ) , за постоян
ное место в Совете  Лиги.  Ныне эти позиции потеряли значение,  
Н а ч а л а с ь  борьба вокруг  вопроса о будущих мировых конете- 
ляциях.  П ол ьш а  опасае тся  остаться  в стороне от этих ф о р м и 
рований.  («Вы-то будете во всех комбинациях.  А м ы ? » — сло
ва  Ма тушев ско го  мне.)

П о л ь ш а  стремится  обеспечить себе прочное место за сто
лом будущих конференций и т. п. Она демонстрирует  свою 
силу и способность к самостоятельной политике.  «Пусть во 
Ф ранции знают,  что без По льш и нельзя  решат ь  вопросов,  ее 
касаю щихся .  Пусть в Берлине,  Лондоне ,  Риме знают,  что о 
П ольш е  надо  говорить в В ар ш ав е»  (слова Б е к а  мне).  Опа се 
ния, что борьба с германскими пр и тязани ями ра зы граетс я  в 
двусторонних переговорах  д е р ж а в  с Германией за польский 
счет, по буж д аю т  П о л ьш у  упредить  урегулиро вание м своих 
отношений с Германией эти сепаратные переговоры,  к кото
рым. по сведению В а р ш ав ы ,  у ж е  склонен хотя бы Париж .

П о мнению здешних дипломатов ,  в П ол ьш е  о ж и д а л и  не
медлен но  после гитлеровского плебисцита  про возглашени я 
Германией «отмены В ерс аля»  и стремились упредить  этот шаг  
Г итлера.

Вот побудительные мотивы д ем а р ш а  Польши в Берлине.
3. М о ж н о  считать  почти твердо установленным,  что н и к а 

ких офици альны х пре дв арительных политических переговоров 
после выхода  Германии из Лиги  до  беседы польского  посла  с 
Гитлером (15 ноября)  не велось.  Но  взаим ный  з о н д а ж  был: 
Стежинскнй в Берлин е  (есть слух, что говорил и с Ге ббе ль 
сом) ,  Зи бург  в В а р ш а в е  (был у Бека ,  С л а в е к а * ,  мож ет  быть, 
д а ж е  у м а р ш а л а )  пр ощ упы вали вз аим н ые  настроения .  Н а  
основе этого з о н д а ж а  и после д о к л а д а  Лнп ско го  (2 ноября)  
м а р ш а л о м  (3 ноября)  было принято  решение:  тотчас после 
плебисцита  — выборов  в Германии —  поставить Гитлеру во
прос о последствиях  для  польско-германских отношений новой 
позиции Германии.

4. Бе к  и его окруж ение  д аю т нам понять,  что этот вопрос 
был будто бы поставлен чуть ли не в ультимативной форме.  
Медзинскнй прибавляет ,  что был заготовлен,  на случай не

* Б ы в ш а я  п р е д с е д а т е л ь  с о в е т а  м и н и с т р о в  Польши.
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удовлетворительного  ответа,  д а ж е  «соответствующий» приказ  
войскам за па дного  прикрытия.

Все это маловероятно.  В такой ультимативности не было 
нужды.  Еще 2 мая в беседе  Высоцкого  — Г и т л е р а 273, затем 
повторно при свидании Бе ка  с Геббельсом — Нейратом в Ж е 
неве, наконец,  посланием Геббельса  Зи бургом (его интервью 
со Сл аве ко м )  был намечен принцип: отстранив т е рри тор и аль
ный вопрос,  попытаться  договориться  по остальным спорным 
вопросам.  Ставит ь  ультим ати вно  вопрос о неприменении в о 
оруженной силы тоже не приводилось,  ибо словесных з а я в л е 
ний Гитлера  (Геббельса)  об отказе  ее применить по отнош е
нию и к П о л ь ш е (по всем спорам)  и без того более чем д о ст а 
точно. Поставить  вопрос  ультимативно  было в озм ож н о лишь 
в связи с вопросом признания  статус-кво.  Реш ительно  отовсю
ду нас заверяют ,  что этот вопрос вовсе не был поставлен.

Бесед а  Липского  — Гитлера,  очевидно, вовсе не б ы л а  столь 
н а п р яж е н н о  драмат ичной ,  ка к  нам это внушают.

5. О ее содер жа нии  наши сведения  крайне скудны. Вслед 
з а  « Ж у р н а л ь  де дэба»  мож н о полагать ,  что Гитлер пытался  
добиться  согласия  на непосредственное обсуждение  всех спор
ных вопросов,  но П о л ь ш а  ка это не пошла,  что отразилось  на 
тексте документа  и не опровергается  немецкой печатью (и не
мецким послом в В а р ш а в е ) .  Со  слов Бека,  передается ,  что 
беседа  была  почти односторонней:  Гитлер,  помимо обычного 
пацифистского  елея  и комплиментов  Польше,  будто в ы р а з и л 
ся: «Я не пруссак».  Тут намек  на тот постулат,  который откр о
венно вн уш ается  группой М а ц к е в н ч а  (связанного с Моль-  
т к е * ) :  П о м е р а н и я  и д а ж е  В ерхн яя  Силези я  менее в а ж н ы  д л я  
Германии,  чем Австрия .  Весьм а вероятно,  что П ольш а  под
хв атил а  та ку ю  постановку и за в е р и л а  в своей полкой незаин
тересованности в вопросе «аншлюса».  Весьм а сомнительно,  
вопреки мнению францу зск ого  ж у р н а ла ,  чтобы при данной 
беседе  был поднят  вопрос  о П р и б а л та х  (например,  в форме 
нейтрализа ци и последних) :  П о л ь ш а  не потеряла  н а д е ж д  на 
за кр еп лен ие  именно своих позиций в Прибалтике ,  да и нечем 
ей пла тить  (в данной обстановке)  за  «уход» Германии из П р и 
балтики.

( Н а м  сообщаю т ( З и н г е р * * ) ,  что будто бы в беседе с Лип- 
ским Гитлер пр ощ упы вал и возм ож но сть  антисоветского  сго
вора,  но не встретил благоприятной почвы.)

6. Текст,  появившийся в р езу льтате  беседы 15 ноября,  ни
к а к  нельзя  наз вать  «пактом о неагрессии».  И конечно, если 
бы имела сь  м а л е й ш а я  возможн ость  заклю чения  подобного 
пакт  а, поляки з а  нее бы ухватились.  Е щ е  при правительстве

* П осланник Германии в Польш е,
** С отрудник газеты  «Н аш  пше гланд»
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Ш лей хе ра  он» зон дировали эту во зм ож но сть  (Высоцкий б у д 
то бы оф иц иа льн о и без ре зу льтат а  ставил данный вопрос) ,  
и неудачно: лиш ь Г е р л а х *  в ы с к а з ы в а л с я  за  за кл ю чение  с 
Польшей пакта  о неагрессии,  но не упоминая  о границах,  
« Д е к л а р а ц и я  о ненападении» (немцы пишут скромнее,  ста
раясь  подчеркнуть чисто словесный и личный от к ан ц лера  
ха ракте р  д о к у м е н т а ) — документ ,  юридически весьма д а л е 
кий д а ж е  от того, что пр е д л а га л  Герлах .  И то, что пол яка м  
не удалось  добиться  большего,  чем повторение словесного ли ч 
ного за явлен ия  германского  канцле ра ,  свидетельствует  о всех 
трудностях,  стоящих (в нас тоящее  время)  на пути ге р м а н о 
польского  сбли жения.  П о ж а л у й ,  греческий посланник Политнс  
прав,  когда  отмечает,  что юридически в д ан но м  документе  нет 
д а ж е  о б яз ательств а  вообще не прибегать  к вооруженной силе, 
а лиш ь в отношении вопросов,  доступных непосредственным 
переговорам.

7. К ако вы  ж е  эти вопросы? Территориальный,  очевидно, 
исключен.  Вопрос о р а зо р у ж е н и я х  — в данный момент  тоже 
(хотя налицо некоторые кол ебани я  — см. в ы ск азы ван и я  Стпи- 

ч инско го**) .  Вопрос о нац меньшинствах?  Вопреки слуху,  что 
он стоит на очереди, Бе к  за явил  Л я р о ш у  и Матуше векий (на 
основе сообщения Бе к а  правительственному «совещанию»)  
мне, что этот вопрос,  к ак  уре гулированный м еж д ун аро д н ы м и  
договорами,  не подлежит обсуждению.  Лично полагаю,  что по 
примеру Д а н ц и г а  (п рава  польского меньшинства)  и ввиду как  
раз отсутствия такого  арбитра ,  ка к  Совет Лиги наций, п о л я 
кам не и з б е ж а т ь  разговоров  с немцами о нацменьшинстве.  
Вопросы Д а н ц и га ?  Бе к  подчеркнул Л я р о ш у :  «Они не к а с а 
ются Германии».  Это, конечно, только  поза.  И раньше и тем 
более впредь  Ге рмани я  вел а  и поведет с Польшей,  хотя бы и 
неоформленно,  разговор и по данциг ск им делам .  Очевидно,  
эти вопросы сейчас неактуальны.  Н а  очереди у л а ж е н и е  (и оно 
идет более пли менее успешно)  экономических дел  (торговые 
переговоры,  лик ви ди рующ ие  состояние  таможе нной войны) ,

Помим о данн ых переговоров  есть признаки и дал ьнейших 
попыток за кр еп лен ия  «мира» на западной границе  Польши.  
По сообщению корреспондента Гавас ,  говорят  о пре дстоящем 
соглашении о печати (д аж е  об обмене ж ур н али стс к им и д ел е 
гаци ями) .  Только  что получено сведение о приеме Мольтке  
лично марша лом.  К а к а я  цель  такой добавочной д ем о н с тр а 
ции? М о ж е т  быть, подчеркнуть  значение  слишком у ж  убого 
вы глядя ще й берлинской «декларации»?

8, В общем,  берли нская  «декл араци я»  производит  (в чем 
соглашаюсь ,  например,  с Полнтисом)  «впечатление  не силы,

* Д е п у т а т  рейхстага ,
** См. док. №  379,
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а слабости Польши».  Естественно,  П о л ь ш а  будет стремиться  
юридически офор мит ь  этот документ .  Бек,  по его словам Л я-  
рошу и мне, считает  ныне не возмо жным заключение  с немцами 
пакта  ненападения .  Возможно,  что ведутся переговоры о то р 
жес твенном протоколировании этой «декларации.» (сообщение 
Ш в а л ь б е  *) или о включении ее во вступление  к в ы р а б а т ы в а е 
мому торговому соглашению (сообщение Стежинского ,  как  
будто подтвержденное  косвенно мне Б ек ом ) .

9. Переговоры в Берлине  вокруг  «дек ларац ии» были об
ставлены величайшей тайной. О д н а к о  у ж е  за две  недели до 
них фр ан цу зск ие  и чехословацкие  корреспонденты в Берлине  
сообщали о каких-то политических переговорах  По льш и с 
Германией.  Это, очевидно, с в я зы ва ло сь  с подчеркнутым поль
ской печатью посещением Лип ским и Беком м а р ш а л а  (2— 
3 но яб р я) .  10 и 11 — 12 ноября  мы имели инфор маци ю о под
готовке Польшей — Германией какого-то  соглашени я в духе 
п ак та  неагресснн.  ( С ооб щая  Ва м об этих слухах,  я в ы р а ж а л  
сомнение,  конечно, не о том, что вообще какой-то документ  
м ож ет  появиться  в свет, а о том, что появится  именно пакт  
о неагрессии.  И это мое сомнение подтвердилось  целиком.)  
12-го т. Ковальский получил от чиновников М И Д  тройное 
опр оверж ение  ук азан ны х слухов.  Пе ре д  тем т ри ж ды  же  был 
дез ин фор мир ов ан предста ви тел ь  Гавас .  Были  введены в з а 
блу ж де н ие  и Л я р о ш ,  и Кадере ,  а Г ир су**  дези нф орми ров ал  
лично Бек. Это в данном случае  х аракт ери зу ет  методы д и пл о
матической работы м а р ш а л а ,  а не озн ачает  серьезности з а д у 
манного  акта.  Я не преминул весьма настойчиво у к а з а т ь  Беку  
и т. д. на  неприемлемость  такого  отношения к кор респонден
ту ТА С С * * * .

10. Ф р а н ц и я  оф ициа льн о отнеслась  к польскому шагу  
«спокойно»,  но Л я р о ш  отмечает  чр езвычайное  возбуждени е  
против Польши не только  в «общественном мнении» Франции,  
но и у франц узс к ого  правительства.  Это охлажд ени е ,  по его 
мнению,  ска ж ет с я  неблагоп рия тно  П ол ьш е  на  последующих 
ш аг а х  Франции.  Бек,  напротив,  заверяет,  что Ф ранц ия  будет 
л и ш ь  в ы н у ж ден а  более считаться  с интересами Польши.  Д у 
маю,  что поступок Польши не следует считать  признаком р а з 
ры ва  с Францией;  Пол ьш а,  конечно,  весьма  д орож ит  союзом с 
последней и будет бороться и вне и внутри Ф ран ции з а  у кр еп
ление  этого союза.

11. По отношению к нам,  согласно заверени ям  Б е к а  н мне 
и Л я р о ш у ,  данный акт  не вносит изменений.  «С Советским 
Союзом мы имеем сердечные отношения,  которые хотим р ас 
ш и р я ть  н углублять ,  от Германии мы ищем л и ш ь  гарантий»

* Р едак тор  газеты  «Н аш  пш еглонд».
** П осланник Ч ехословакии в П ольш е.

*** См. док. Л» 379.
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( Б е к  — Л я р о ш у ) .  Я нарочно подчеркнул перед М атуш евски м 
некоторую неясность формулир овки им в статье официоза  
отношения к  нам  и не мцам  (по отношению к нам  « з а в е р ш е 
ние», к немцам — «нач ало») .  Та к  стар аетс я  понять данное  
соглашение  Мацкевич,  т а к  понимает  его Филосо фов в «.Мол
ве». Матушев ски й протестовал против такого  объяснения,  но, 
конечно,  лиш ь ф а к т ы  покажут ,  чье толкование  верно. Не  счи
тает ли м а р ш а л  «восточное нап равление»  уже  настолько  обес
печенным, что мож н о у ж е  ограничиться  достигнутой степенью 
сбл ижени я с нами?  Это  подлежит,  помимо прочего,  проверке 
факт ами .

П ри лет  к нам эскадри льи полковника Р а й с к о г о 27", з а д у 
манный и решенный зад олг о  до польского д е м а р ш а  в Берлине,  
был по возвращен ии Ра йс к ого  из Румы ни и отменен («едем 
поездом») ,  затем вновь решен. I I  через несколько дней по ви
зите Ра йск ого  — польский маневр в Берлине.  Нет ли здесь 
«розыгрыша»?  Ре ш ен ия  о маневре  в Бе рлин е  были приняты 
в В а р ш а в е  2 или 3 ноября;  полет эскадр иль и вновь решен за 
несколько  дней до  того (кажется ,  28 окт ябр я ) .  Я, однако,  у к а 
зал  хМатушевскому на скверное впечатление от подобного 
па р а л л е л и з м а  («двуколейности»,  по в ы р а ж е н и ю  Ш в а л ь б е ) ,  
при наличии выполнения берлинской демонстрации в такой 
секретности от нас.

12. Здесь  с больши м вниманием следят  за  последствиями 
работы у нас Надольного .  поехавшего  « в о зр ож д ать  Ра па лло» ,  
ка к  выр ази лся  хМольтке. Его считают «пруссаком», т. е. ярым 
сторонником возв ра щ ен ия  Германии «коридора».

Конечно, всякое  дем он стрирование  нами улучшения отно
шений к Германии будет на  руку пр опа ган дистам  польско- 
германского  соглашения.

А тако вы е  р а бо таю т  с крайней энергией в Польше.  Г е р м а 
ния ж е  производит  гигантский и всесторонний на ж им  на  поль
ское правительство  и польское  общественное  мнение.

С тов арищеским приветом
По лпр ед

Антонов-Овсеенко
Печат. г. о а р х .  Опубл. в сб. * Документы 
и материалы по истсрим совет с ко-польских 
отношений*, т. VI. М., IX '9, стр, 111—116.

395. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел ах  СССР в 
Великобритании в Народный Комиссариат Иностранных 
Дел СССР

27  ноября  1933 г.

Сегодня  меня  вы зв ал  К ° л ь ер и сообщил,  что ввиду нашего  
от каз а  о б су ж дать  в процессе торговых переговоров вопросы
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«Лены»,  «Торгсина» и д ру ги е*  форин офис послал  Чнлстону 
инструкцию поговорить с Н К И Д  по этим вопросам.  Кольер  
особенно подчеркнул,  что они ни в какой мере не хотят  бо й 
котировать  торговые переговоры и сами хотели бы их з а к о н 
чить к ак  .можно скорее. О д н а к о  п р и д а в а я  известное значение 
ук аза н ны м вопросам,  они заин тересованы  в том, чтобы т а к о 
вые были в той или иной ф ор ме  урегулированы.  М атер и ал  
послан Чилстону со специальным курьером,  который прибудет  
в М оскву  29 ноября.  Кольер  упомянул,  что форин офис получил 
сообщение от Чилстона  о разговоре  с Майс ким **. О том, как  
форин офис реагирует на этот разговор,  Колье р  ничего не с к а 
зал,  хотя из одновременного его сообщения о посылке  Чил-  
стону инструкции по этому вопросу мож н о  сделать вывод,  что 
после разгово ра  Майск ого  он еще не считает эти дела  ок о н 
ченными ***.

Каган
П е ч а т .  п о  а р х.

396. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Д ел  СССР Полномочному Представителю  
СССР во Франции В. С. Довгалевскому

Н ем ед ле нн о  
29 ноября 1933 е.

В а ш а  т елегр ам м а  от 26 н о я б р я 2&& н запись разговоров  с 
Бонкур ом  получены****.  Вопрос  о Л и г е  наций в постановке 
Б о н к у р а  считаем днскутабе льным  и согласны обсудить.  Но  при 
этом у нас будут  существенные оговорки,  которые и з л о ж и м  
при конкретных переговорах,  если та ко вые  будут  иметь место. 
Вопрос  о вза им оп омо щи т а к ж е  считаем д нс кут абе льным  и не 
прочь вы слуш ать  конкретные пре дложения.  М ож е т е  на основе 
этих директив  нач ать  беседу с Бонкуром.  Ре зу льт аты  сооб
щите *****.

П о  поручению инстанции
Крестинский

П е ч а т .  но о.ол’.

* См. док. .М? 286.
** См. док. Ль 388.

*** См. док. №  408.
**** См. док. №  390.

***** См. док. №  397.
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397. Телеграмма Полномочного Представителя С С С Р  во 
Фракции В. С. Довгалевского Заместителю Н ародного  
Комиссара Иностранных Д ел  С С С Р  Н. Н. Крестиискому

В не очереди  
1 д е к а б р я  1933 г,

Ввиду состояния моего зд оро вья  я при гласил вчер а  Бон- 
ку р а  к себе в связи  с Вашей теле граммой от 29 н о я б р я * .  Он 
остался  весьма доволен нашей готовностью обсудить два  в ы 
двинутых им вопроса.  Он об ещ ал  кон кретизировать  оба воп ро
са в б ли ж а й ш и е  дни, хотя он. видимо,  недоумевал ,  какой 
именно конкретизации мы ж е л а е м  в вопросе о Ли ге  наций, Он 
р а с с к а з а л  о содерж ани и беседы Гитлера  с Франсуа-Понсе ,  
Гитлер потребовал  пре до ставления  Германии эффективов  в 
300 тыс. человек и воор уж ен ия  д л я  соответствующей числен
ности армии по всем ро дам  ор у ж и я  т ак  на зываемого  дефен- 
зивного типа.  Гитлер согласен при известных условиях на ко н
троль.  Кр ом е того, он пр едлага л  договориться  об условиях 
перехода  к Германии С аар ск о й  области.  Фр анц ия  стоит перед  
альтернативой легал и зац ии  германского  довоор уж ен ия  и све
дения  его в определенные рамки или отказа  от германских 
предложений.  По  линии согл аше ни я с Германией ее толкают  
помимо Англии и И т а ли и  определенные внутренние  факторы, 
Если решиться в пользу другой альтернативы,  нужно пос та 
вить вопрос  о нарушении ст, 113 Версальского  договора  с 
эве нтуальным применением санкций.  Ввиду позиции, з а н и м а е 
мой Англией н Италией,  он хотел бы знать,  может  ли он р а с 
считывать на  то, что мы примем участие в санкциях,  хотя он 
тут ж е  оговорил,  что эвенту ально е  вступление  в Л иг у  наций 
будет содействовать изменению соотношения сил. Против  
признания  германского  вооруж ен ия говорит то, что. миновав  
этап,  Гер мания  в скором бу дущем потребует полного р а в е н 
ства.  Бонкур понимает,  что уступки могут только  укрепить аз- 
торитет  Гитлера,  однако  существенно было бы знать,  каков  
удельный вес противостоящих Гитлеру сил в Германии.  В с в я 
зи с этим он про являл  исключительный интерес к боеспособ
ности германского  пролет ариата ,  Я пр н зо ж у  с ж а т о  вы с к а зы 
вания  Бонкура ,  разговор носил такой характер ,  что Бон ку р д о 
б ив ался  от меня аргументов против согл аше ния с Германией.

Он вы разил  надежду,  что Литвинов при встрече с Муссо
лини повторит сказ ан но е  им в П а р и ж е  по поводу тактики в 
Жен еве ,  в частности,  что он считает вредным узаконить  воо р у 
же н ие  Германии и вступить в переговоры с ней. Он очень про
сит сообщить,  примет  ли разговор с Муссолини такой об о

* См. док. № 396.
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рот *. Хотя он озадачен польско-германским соглашением 278, 
но он считает  более грозной опасностью германо-японское  со
трудничество,  Впрочем,  истинные нам ере ния  Польши в ы я в я т 
ся* когда  ей п р е д л о ж а т  заключение  па к та  о взаимопомощи.

Я говорил о морских д ел ах  в аспекте Ваш его  разговора  с 
Альфаном **. Он об ещ ал  д ат ь  ему директивы в ж елательно м 
д л я  нас смысле  и довести об этом д о  моего сведения.

П рош у передать  в Рим, что найдете  ну ж ны м в частности 
мысль,  вы ска за нн ую  Бонкуром относительно раз говора  Л и т 
винова  с Муссолини ***.

По лпр ед
П е ч а т .  по арх.

398. Письмо Полномочного Представителя СССР в Польше 
члену Коллегии Народного Комиссариата Иностранных 
Д ел СССР Б. С. Стомоиякову

1 декабря 1933 г.

1. 20 нояб ря  Бек после беседы,  переданной мною в « Д н е в 
нике» ****) ус лы шав  от меня,  что пре дпо лагаю  вскоре ехать в 
Союз,  спросил,  когда я еду  и, по моем ответе, ска зал :  «Я ко
тел бы д о  Ваш его  отъез да  повидаться ,  чтобы поговорить о 
вещах,  о которых не хотел бы писать».

2. 23 ноября  днем Медзинский сообщил мне, что накануне  
состоялся  разговор м а р ш а л а  с Б ек ом  об отношениях с нами 
и что м а р ш а л  дал  у к а з а н и я  о д альн ейш ем развитии и у глуб 
лении этих отношений. Б е к  сегодня будет иметь  со мною р а з 
говор особенной важности.

3. 23-го в 6 часов  вечера Бе к  принял меня у себя на к в а р 
тире  и з а я в и л  (в основном)  следующее:

Все женевские  институции крахнулн,  к р ахн ул а  и ко нфе
ренция по разору жен ию.  П редст оят  попытки разре ше ния с т о я 
щих вопросов  вне Ж ен евы.  «Когда  мы выступаем одни, г ов о 
рят  « м а л а я  страна»,  когда вы выступаете  одни — «отдаленная  
страна»; ко если мы выступаем совместно,  то эти термины 
сразу  отпадают» (дословно) .  Бе к  п р ед лага ет  поэтому нам 
установить  с Польшей  постоянный тесный контакт по в оп ро
сам р а з о р у ж е н и я  со взаимной пре дварительной информ аци ей 
и в стремлении к наибол ьшей согласованности выступлений.  
(«Мы без вас  не хотели бы идти на конференции по подобным 
вопросам». )

4. Д а л ее ,  пр од олжа ет  Бек,  «мы обсудили вни мат ельно  и 
всесторонне  вопросы,  поднятые при посещении г. Р а д е к а  и в

* См. л е к .  №  405, 419,
** С м ,  до к ,  357,

*** См, док. Лё 400,
**** См. док. Л? 379
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иных выступлениях (намек,  д о л ж н о  быть, на  статью Дуо )  2У0. 
Мы совершенно согласны с вами в общей оценке сл ож из ше-  
гося положения.  Этот тесный контакт и определенное  в з а и м о 
действие следует  иметь  в виду и реализовать ,  когда  придет 
время.  Сейчас мо жн о с этим несколько  по дожд ать »  (привожу 
почти дословно) .  Н а  мой вопрос:  «Значит ,  вы считаете з а п а д 
ные границы обеспеченными? Н ад о л г о  л и ? » — Бе к  ответил: 
«Н а  год, может  быть,  несколько  больше».

5. И Бе к  п род ол ж ал :  «Мы имеем время подумать  о более 
углубленной подготовке».  Н а  карте  Европы есть «мягкий 
пункт» —  это П ри ба лти йс ки е  страны.  Тут и прежние,  с л о ж и в 
шиеся  прочно государства  и новые, еще в брожении.  С одной 
стороны Швеция,  где германские  влияни я  недавно были очень 
сильны (я вставил «и английские — через двор и а д м и р а л т е й 
ство»,— Бе к  с о г л а с и л с я ) ; с другой —  Ф и нл ян ди я  — особо гер
ма ноф иль ска я ,  Л а т в и я  — с возр астаю щ им  германским в л и я 
нием, Э с т о н и я — где оно наи бол ее  сл а б о  (подробно говорит  
об ошибочности нашей иной оценки)  и Ли тва ,  с т о ящ а я  на  р а с 
путье. «Мы одинаково заи нтересованы в укреплении этого м я г 
кого пункта  и следует из ыс ка ть  ряд  экономических и полити
ческих мер к этому укреплению». Я пр ям о спросил:  «То есть 
вы предлагаете  нам вести совместно политику в П ри ба лта х?»  
Бек ответил дипломатично:  «Следует внимательно проработать  
вопрос  — я лично им сейчас  за н я т  — по укреплению этого н а 
правления,  Тут цел ая  система мер, которые надо  выработать .  
Об этом еще следует говорить».

6. Бек  перешел затем к необходимости р ас ши ря ть  и у глуб 
ля ть  культурные,  экономические  связи,  с о зд ав ая  «атмосферу,  
благопри ятн ую  для  дальнейшего»,  в том числе ра з в и в а т ь  и 
п о д д ер ж и вать  контакт военных.  Я тогда  у к а з а л  на плохое 
впечатление  у нас от неостывающей организационной работы 
антисоветских сил в Галицн и и на Волыни *.

Н а  мое обстоятельное  из лож ени е  ф ак тов  Б е к  заявил,  что 
сегодня ж е  переговорит  вновь  с министром внутренних дел 
Перацким.

Ж е л а я  косвенно вы явить  отношение  Бе ка  к контакту  с нами 
по германс ким вопросам,  я отметил,  что нар очитая  секр ет
ность, д оведе нная  до  дез ин ф ормаци и (случай с пре дстав ите
лем Т А С С ) ,  по вопросу недавних (15 ноября)  переговоров с 
Герм ани ей ** ,  т а к ж е  не мо же т  содействовать укреплению 
атмосферы полного доверия ,  и п ро долж ал :  «Я ведь уверен,  что 
если бы мы были на ка нуне  подобного дем арш а ,  то я получил 
бы ук азан ие  моего пр авительств а  довести об этом до  вашего  
сведения».  Бек,  несколько  покраснев,  ничего не ответил.

* С м . д ок . .\Гз 323, 387.
** С м . д о к . №  379 .
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( Д а ль не йш ий  разговор о торговых переговорах  с Германией 
и т. д. не пред ста вляет  особого интереса.)

7 . Медзинский сп р аш и в ал  меня  т а к ж е  о наличии фактов  
диверсий со стороны Польши и просил по приезде  из Москвы 
сообщить  ему о таковых,  ежели имели место: « м а р ш а л  ж е с т о 
ко ра спр авил ся  бы с нар уш ит елям и его приказов»,

8. М атуше вский (накануне  моего отъезда )  заметил,  что в 
ра спо ряже ни и Польши есть «военные данные» об отказе Ге р 
мании на б л и ж а й ш е е  время от агрессивных действий против 
Польши.

Антонов-Овсеенко
Печат . г.о арх. Опубл. а сб. -^Документы 
и материалы, я о астюхи совете ко-Вольских 
о т и о и и е н , т. V I, ',1. стр, 122—123.

399. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел ах  СССР в 
США в Народный Комиссариат Иностранных Д ел СССР

/  д е к а б р я  1933 г.

По вопросу о назначении т о р г п р е д а *  Филипс  заявил,  что 
целый р я д  стран просили дипломатическ ого  статуса  для  их 
торговых представителей в Нью -Йорк е ,  но американ ское  п р а 
вительство  им в этом всегда отка зы вало .  Поэтому необходимо 
подробно озна ко мит ься  с поставленным мною вопросом.  Н а  
мое указание ,  что С С С Р  нельзя  с равн и вать  с другими с т р а н а 
ми ввиду наличия монополии внешней торговли и что у нас 
имеются  торгпреды н торгпредства  во всех странах,  с котооы- 
ми состоим в но рм альны х отношениях,  Филипс  ответил,  что, 
конечно,  это верно и нам,  вероятно,  д ад ут  это  право  и в САСШ, 
но что окончательный ответ он сможет  дать  мне лиш ь через 
несколько дней**.  Я хотел переговорить  по тому же вопросу 
с Мо ргент ау -м ла дши м,  чтобы тот снесся с президентом,  но его 
нет в Вашингтоне ,  и он вернется лиш ь через 2— 3 дня.

Скви рс ки й
Печа  Г. гю аох.

400. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Д ел  СССР Н ародному Комиссару Иностранных 
Д ел  СССР М. М. Литвинову, в Рнм

2 д е к а б р я  1933 г.

В дополнение  к теле грамме  от 2 д ек а б р я  1933 г.291 сооб
щаю ,  что, если Муссолини заговорит  с Ва ми о недавних т р е б о 
вани ях  Германии в области  дово ору жен ия,  мож ете  ска за ть

* См. док. №  384.
** См_. док. ,\ь 427, 433.
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ему, что, по В а ш ем у  мнению.  Советское  правительство  не со
гласится  с этими требов ани ями ,  т ак  к а к  эти требова ния  Г е р 
мании идут вр а з р е з  с интересами всеобщего  мира.

Крестинский
Печат, по арх.

401. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Д ел  СССР Полномочному Представителю  
СССР во Франции В. С. Довгалевскому

2  д е к а б р я  1 9 3 3  г.

На В а ш у  теле г р а м м у  от 1 д ек абр я  *. Д л я  В аш ег о  сведения 
сообщаю,  что мы против удовлетворения  недавних требований 
Германии о довооружении.  Б он ку ру  мо ж ет е  сказать ,  что, по 
Ва ш им  сведениям,  Советское  правительство настроено против 
недавних требовании Германии о довооружении, потому что 
это довоору жение  явилось бы угрозой д л я  всеобщего  мира.

Крестинский
Печат, по арх,

402. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во 
Франции в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  
СССР

3  д е к а б р я  1 9 3 3  г.

Когда  Бонку р ин форм и рова л  меня  о требовани ях Гитле
ра *, я его спросил,  не коснулся  ли Гитлер Восточной Европы. 
Бонкур  ответил отрицательно.  Сегодня по телефону Бонкур 
сообщил мне, что, вн им ате льно перечитав запись  Фра нсу а-  
Понсе,  он увидел в ней одну коротенькую фразу ,  з  которой 
Гитлер «в туманной и мало понятной ф о р м е  упомянул о госу
дарстве-там по не  на востоке Европы».  Бонкур поручил Л я -  
рошу узнать  у Бека,  не говорилось  ли чего-нибудь подобного 
во время польско-германских переговоров.  Б е к  ответил отри
цательно,  Н а  вопрос Л я р о ш а ,  что именно мог Гитлер п о д р а з у 
мевать  под «государством-тампоном» в беседе с Фран суа-  
Понсе,  Бе к  ответил;  «Вероятно,  Гитлер имел в виду Польшу»,  
Р а с с к а з ы в а я  мне об этом ответе Бека ,  Бон кур скептически 
рассмеялся .  Бонку р з а я в и л  мне, что ра бот ает  над теми двумя 
вопросами,  которые слу жи ли темой нашей последней беседы.

* См. дек. ,\ь 397.
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Я рассчитываю,  что в б л и ж а й ш е е  время вы мне подробно 
разъ ясни те  л и н и ю 2' 2, в связи с В аш ей телегра ммой от 29 но
я б р я  *.

Д о в г а л е в с к и й
П е ч а т .  по ар х .

403. Торговый договор м еж ду Союзом Советских Социалисти
ческих Республик и Латвией

д е к а б р я  1 9 3 3  г.]

Союз Советских Социалистических Р еспу бл ик  и Л а т в и й 
ская  Ре спуб лика ,  ж е л а я  всемерно содействовать  укреплению 
установившихся  прочных основ экономических вз аим оот но ш е
ний ме ж д у  обеими страна ми и их дал ьн ейш ем у расширению,  
решили в ' р а з в и т и е  постановлений статьи XVII Мирного  Д о 
говора  м е ж д у  Россией и Л атвией  от 11 августа 1920 г о да * *  
зак лю чи ть  Торговый Д оговор  и назначили для  этой цели 
своими уполномоченными, а именно:

Ц ен т р а л ь н ы й  Исполнительный Комитет  Союза  Советских 
Социалистических Республик:

Бори са  Спиридоновича Стомонякова ,  Ч л е н а  Коллегии Н а 
родного К ом ис сари ата  по Ино стран ны м Д е л а м ,

Ш о л о м а  Моисеевича  Дволай цк ог о ,  Члена  Коллегии Н а р о д 
ного Ко м ис сариа та  Внешней Торговли,  и

И в а н а  Ле опо льдо вич а  Ло ренц а ,  З а м ести те л я  Н а ч а л ь н и к а  
Секто ра  Торговой Политики Нар од н ог о  К о м и ссар и ата  В не ш 
ней Торговли;  и

Пр ав ит ел ьс тво  Латвийск ой Республики:  
д-ра А льф ред а  Би л ь м ан и с а ,  Чре зв ыча й но го  П осланн и ка  и 

Полномочного  Мин ист ра  Л атвий ск ой Ре спуб лики в Союзе  С о 
ветских Социалистических Рес публик,

В ил ьгел ьм а Мунтерса ,  Ген ерально го  С ек рет ар я  М инист ер
ства И но ст ранн ых Дел,  и

Эрнеста  Озолин ьша,  Д и р е к т о р а  Б а н к а  Латвии,  
ка ко вы е уполномоченные,  по вз аим но м пре дъявлении своих 
полномочий,  найденных составленными в долж но й и н а д л е 
ж а щ е й  форме,  согласились о нижеследую щем :

С тать я  1

К а ж д а я  из Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон обязуется:
Г П ре доста вит ь  другой Д о г о в ар и в а ю щ е й с я  Стороне  все те 

права ,  льготы и привилегии,  которые пе рвая  предоставила  
или предоставит  в будущем на основании внутреннего з а к о 
нодательст ва  и меж д у н ар о д н ы х  соглашений какой-либо тре
тьей стране  в отношении:

* См. док. №  396.
**  См. т, III.  док. №  53.
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а) условий въе зд а  на ее территорию г р а ж д а н  другой С т о 
роны, их пребывани я и выезда;  приобретения,  в частности 
путем наследо вани я  по за в е щ а н и ю  или по закону,  всякого рода 
имущества ,  владения ,  пол ьзования  и ра с п о р я ж е н и я  им путем 
продажи,  дарения ,  з а в е щ а н и я  или иным образом;  ввоза  и в ы 
воза ими личного имуществ а ;  зан ятия  профессиями,  торгов
лей. промысл ами и ремеслами;  судебной или иной за щ ит ы их 
прав:  пл а т е ж а  налогов,  а т а к ж е  всякого  рода сборов публич
но-правового х ар ак тер а ,  а равно  и во всех других отношениях,  
опр ед еляю щи х правовое  пол ожение  и о б щ еп ра воз ую  защиту 
этих г р аж д ан ;

б) т р акт о ван и я  юридических лиц одной Стороны, о б р а з о 
ванных на территории этой Стороны,  в соответствии с ее з а 
конами,  для  осуществления  торговых,  промышленных,  ф и н а н 
совых, транспортных и других хозяйственных операций,  в 
частности в отношении признания  и допущения юридических 
лиц одной Стороны к деятельности на территории другой,  в 
отношении осуществления  ими своей деятельности на этой 
территории,  в том числе и в области  внешней торговли,  равно 
к а к  в отношении правовой защ иты этих юридических лиц,  об
л о ж ени я  их на логами и всякого рода сборами публич но- пра 
вового характ ера ;

в) всего кас аю щ ег ося  р е ж и м а  торговли и тран зи та ,  в ч ас т 
ности т амо ж ен н ы х  пошлин и сборов,  установлен ия  и пр им е
нения прав ил  и формальн остей  при звозе,  вывозе  и транзите  
произведений почвы и промышленности другой Стороны и 
хранения  их в скл адочных помещениях;

г) трак тов ани я  пас сажи ро в ,  б а г а ж а  н грузов одной С т о 
роны на ж ел ез н о д о р о ж н ы х  путях сообщения другой;

д) т ра кт ован ия  морских судов, п л а в а ю щ и х  под флаго м 
одной Стороны, и х  э к и п аж а ,  пас сажи ро в  и грузов в портах  и 
водах  другой.

2. Предост авить  другой Д ог о в ар и в а ю щ е й с я  Стороне  осо
бые права ,  льготы и привилегии,  установленные в нас тоящ ем 
Дог ово ре  или в соглашениях,  имеющих быть заключен ны ми 
в будущем.

Постановлен ия  настоящего  пункта ни в чем не огр ан ич и
вают  применения пункта I настоящей статьи  в случае,  если 
третьей стране  будут  предоставлены какие-либо дал ее  иду
щие права,  льготы и привилегии.

3. П р о д о л ж а т ь  при заключении новых торговых договороз  
и соглашений и при продлении ранее  заключе нных  огов ар и
вать  во всех случаях  нераспространение  по н аи бол ьш ему б л а 
гоприятствованию на другие страны прав,  льгот  и привилегий,  
предоставленных или могущих быть пре доставленными ею 
другой Д о г о в ар и в а ю щ е й с я  Стороне.



Статья 2

Постан ов лен ия  настоящего Д о г о в о р а  не рас про ст ран яю тс я  
на  права ,  льготы и привилегии,  пре доставленные или могущие 
быть предоставленными:

1) Од ною из Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон пограничным го
с у д ар ствам  д ля  облегчения  обмена в пограничной полосе,  не 
прев ышающей,  по обще му  правилу,  15 километров;

2) Одною из Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон третьему гос уд ар
ству, вследствие  у ж е  заключенного  или имеющего быть з а 
ключенным тамож ен но го  союза;

3) Союзом Советских Социалистических Ре спу блик  — 
Эстонии,  Финляндии,  Л ит ве  и грани чащи м с Союзом конти
нентальным ст ран ам  Азии;

4) Л атви ей  — Эстонии,  Финляндии и Литве .

Стать я  3

Нез авис им о от постановлений Мирного  До гов ора  м еж д у 
Россией и Л а т в и е й  от 11 августа  1920 года , относящихся  к кон
сульским сношениям и к п р а в а м  и об язанностям  консульских 
представителей,  к а ж д а я  из Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон об я 
зуется п редоставля ть  консульским представ ите лям другой 
Стороны все п ра ва  н льготы,  пр едостав ляем ые консульским 
пред стави тел ям  какого-либо третьего государства.

Учрежд ени е  консульских представительств  в местностях 
одной Стороны, где еще не имеется консульских пред ста ви те
лей другой,  составит  предмет соглаш ени я ме жд у  обеими Д о г о 
в а р и в а ю щ и м и с я  Сторонами.

Консульские  представители д о лж н ы  быть штат ным и с л у 
ж а щ и м и  Министерства  И но стра нн ы х  Д е л  представ ляемого  
ими государства .  Они не будут  иметь  пра ва  вести какую-либо 
торговлю или за ни мат ьс я  как им -л иб о  промыслом на терр ит о
рии страны,  где они осуществляют свои функции.

Д о  назначения  консульского представ ите ля  Правительство ,  
его на зн ача ющ ее ,  д ол ж но  получить согласие того государства ,  
на территории которого консульский представитель  долже н 
ос уще ствлять  свои функции.

С татья  4

1. Д л я  осуществления  монополии внешней торговли,  при
н а д л е ж а щ е й  по за ко н ам  С ою за  Советских Социалистических 
Р е спу блик  П ра вит ельству  Союза,  в составе  Полномочного 
Предс тави тел ьс тв а  Сою за  в Л а тв и и  уч реж да ется  Торговое  
Представительство ,  имеющее местопребывание  в Риге.

703



2. З а д а че й  Торгового Предс та ви тел ьс тв а  Союз а  Советских 
Социалистических Р еспу бл ик  в Л а тв и и  является :

а) содействовать разви тию торговых и хозяйственных отно
шений м еж ду  Сою зом  Советских Социалистических Ре спу бл ик 
и Ла твией,  а равно  пр едста влять  интересы Сою за  в области 
внешней торговли;

б) от имени Союза  Советских Социалистических Ре спу б лик  
осуществлять  регулирование  внешней торговли Союза  с Л а т 
вией;

в) от имени Союза Советских Социалистических р е с п у б л и к  
производить внешнюю торговлю с Латвие й.

Внесение Торгового П р ед став ит ел ьс тв а  в торговый реестр 
не требуется.  И м е н а  лиц,  уполномоченных пре дста вл ять  Т о р 
говое Представительство ,  д о л ж н ы  непрерывно публиковаться  
им в «УаМГэаз УейШезю» и, кр ом е  того, опо вещаться  иным 
образом  в ясной д л я  публики форме.  П о  отношению к третьим 
ли ца м  эти лица  считаются  уполномоченными на пред ста ви
тельство  до  тех пор, пока о пр ек раще ни и силы их полномочий 
не будет объя влено  в « У а Ш Ь а з  УезЫеЛз.-».

3. Торговый Представитель ,  его За ме с ти те л ь  и Члены С о 
вета Торгового Представ ите льства ,  число которых будет у ста 
новлено соглаш ени ем обоих Правительств ,  п р и н а д л е ж а т  к 
дипломатич еско му персоналу Полномочного П р едстав и тел ь
ства Сою за  Советских Социалистических Респу блик  в Л атвии  
и пользуются  пр авами и привилегиями,  пре доста вленн ыми 
членам дипломатических миссии.

4. С л у ж е б н ы е  помещения централ ьного  управл ени я  и отде 
лов Торгового Пре дст авительства  Сою за  Советских С о ц и а л и 
стических Ре спу б лик  в городе Риге,  а равно его отделений,  
пользуются  экстерриториальностью.

В случае  надобности в открытии отделений Торгового 
Предст авительства ,  пункты, где будут  находиться  таковые,  
устан авлив аю тс я  по соглашению Сторон.

5. Торговое  Предс тавит ельс тв о  и его отделения  имеют п р а 
во пользоваться  шифром.

6. Союз Советских Социалистических Ре спу блик  признает  
для  себя об язательны ми все правовые  действия,  совершенные 
Торговым Представит елем  или прочими лицами,  уполном оч ен
ными пр едста вл ять  Торговое Предс тавит ельство  или его от де
ления (п. 2 настоящей статьи) ,  или уполномоченными ими л и 
цами,  Союз Советских Социалистических Р еспу бл ик  прини
мает  на себя ответственность по сделкам,  заклю ченны м 
перечисленными выше лицами.

7. Совершенные в Л атви и  об язательн ые д л я  Союза  С ове т
ских Социалистических Р е спу блик  правовые  действия То рго 
вого П ре дст авительства  и хозяйственные резул ьтаты  этих  д ей
ствий будут  трактоваться  по латвийским за ко н ам  и будут  под
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л е ж а т ь  латвийской юрисдикции.  Однако,  принимая  зо в н и м а 
ние установленную в п. 6 настоящей статьи ответственность 
Сою за  за сделки Торгового П редст авите льства ,  к имуществу 
Торгового Представит ельства  и его отделений не будут при
меняться судебные меры предварит ельно го  хара кт ера  и меры 
административно го  х а р акт ера .

Применение  принудительного исполнения  судебных р еш е
ний, вошедших в законную силу, не будет допускаться  к и м у 
ществу  Торгозого  П р ед став ит ел ьс тва  в тех случаях ,  когда ъто 
имущество  предназ нач ено  для  осуществления  прав  г о с у д а р 
ственного суверенитета,  согласно общих норм м е ж д у н а р о д 
ного права ,  или для  официальной деятельности Торгового 
Представительства .

С т а ть я  5

Прав ит ельс тв о  Союза  Советских Социалистических Р е с 
публик не примет на себя никакой ответственности за  дейс т
вия государственных хозяйственных организации Союза ,  ко то 
рые по за к о н а м  Союза  одни отвечают за свои собственные 
действия,  если только  т а к а я  ответственность не принята  на 
себя в ясной форме,  в частности путем дачи гарантий,  Торг о
вым Представительством  Союза ,  действующим от имени П р а 
вительства  Союза в соответствии со статьей 4 настоящего  
Дого вор а .  Одно лишь разрешение  Торгозого  П р е дс тави тель
ства.  поскольку такое  требуется,  не имеет з на ч еш 1я гарантии.

Государственные хозяйственные организации Сою за  С ов е т 
ских Социалистических Республик,  орг анизованные в Союзе  в 
качестве  самостоятельных юридических лиц, независимо от 
ф ор м ы  нх об раз овани я  (акционерные общества ,  тресты, госу
дарств енн ые  торговые организации,  объединения и т, п.),  отве
чают сами за  свои действия в пре делах  своих капиталов .  Ни 
Правит ельс тв о  Союза,  ни Торговое  Предс тавительство  не не
сут ответственности за их действия;  равны м об раз ом  одни 
государственные хозяйственные организац ии Союза  не отве 
чают за действия  других государственных хозяйственных о р 
ганизаций или за действия  Сою за  или Торгозого  П р е д с т а в и 
тельства.

Совершенные в Л атвии  право вые действия этих о р г а н и з а 
ций и их хозяйственные результаты будут трактоваться  по 
латвийским за ко н ам  и будут  по д л е ж а ть  латзийской юр и сди к
ции и принудительному исполнению судебных решений.  На  
находяще еся  в Ла твии  имущество  этих организаций лож ится  
неограниченная  ответственность.

И х  уставы,  балан сы  их отделений в Л а тв и и  и имена  лиц. 
уполномоченных пр едста влят ь  нх. будут  ими непрерывно 
публиковаться ,  д а ж е  и в то время,  когда  еще не состоялось 
нх внесение в торговый реестр.
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Статья 6

1. Гр узы всякого рода,  а т а к ж е  па ссажи рск ий б аг аж ,  про
ходящие транзитом через территорию одной из Д о г о в а р и в а ю 
щихся Сторон,  освобо ж да ю тс я  от уплаты всяких ввозных,  
вывозных и транзитны х пошлин,  иеза зн сим о от того, прово 
зятся  ли они пр ямо или же  р а з г р у ж а ю т с я  в пути, с гру ж аю тся  
в ск л а д а х  и зновь  погру жаю тся ,  причем под с к л а д а м и  пони
мают ся  помещения,  на ходя щи еся  под надзоро м та мо ж енн ых  
зластей.

2. Пе ревоз ка  грузоз,  т о в а р о б а г а ж а ,  п а ссаж и ро в и б а г а ж а  
м еж ду  Сою зом  Советских Социалистических Р е с п у б л и к  и Л а т 
вией будет производиться  на основании особых соглашений 
о прямых ж е л езн од ор ож н ы х сообщениях,  заключе нн ых или 
впредь имеющих быть  за клю ченны ми м еж ду  Н а р о д н ы м  К о 
миссариатом Путей Со общения  Сою за  Советских С о ц и а л и 
стических Р еспу бл ик  и Гл авны м Управлением Л а т в и й 
ских Ж е л е з н ы х  Д о р о г  с участием или без участия  третьих 
стран.

3. При взимании Д о г о в ар и в а ю щ и м и с я  С торон ам и про воз
ных плат  и дополнительных сборов на желез ных  дорогах ,  а 
ра зн о  в отношении сроков и способов перевозки,  не будет де 
лат ься  различия  м еж ду  г р а ж д а н а м и  Д о г о в а р и в а ю щ и х с я  С т о 
рон, а ра зн о  и их юридическими лицами.

В частности,  с грузов,  от пр а в л яе м ы х  из Союз а  Советских 
Социалистических  Р е с п у б л и к  на какую-либ о латви йс ку ю стан
цию или с какой-л ибо латвийской станции в Союз или т р а н 
зитом через Латв ию,  на латвийских ж е л е з н ы х  до рогах  не б у 
дет зз и м а т ь с я  провозных плат  и дополнительных сборов  в 
размере,  пре выш аю щ ем плату  и сборы,  в зи ма емы е  в том ж е  
направлении и на том ж е  про тяжении пути с однородных л а т 
вийских грузов.

Те же  прави ла  будут  при меняться  и на ж ел езн ы х  до рогах  
Союза  по отношению к грузам,  от пр авляе мы м из Л а тв и и  на 
какую-ли бо  станцию железных  дорог  Сою за  или с какой-либо 
станции же лезн ых дорог Сою за  в Л а т в и ю  или транзитом через 
Союз.

Ста ть я  7

Обе Д о г о в ар и в а ю щ и е с я  Стороны обяз ую тс я  в кратчайший 
срок зак лю чи ть  конвенции:  ветеринарно-санитарную,  о мо ре 
плавании,  о консульских сношениях,  о за щите  промышленной 
собственности,  о за щите  товарных  знаков ,  т ари ф н о-тр ан зи т 
ное соглашение  и соглашение  о сплаве  леса  по реке З а п а д 
ной Д вин е  ( Д а у г а в а ) ,



Статья 8

На с то я щ и й  Договор  по дл еж ит  ратификации.  Обмен р а т и 
фикац ионны ми грамот ами будет иметь место в городе Риге.

Н асто ящ и й  Договор останется  в силе в течение двух  лет 
со дня обмена  ратификац ионным и грамотами.

Если за шесть месяцев до окончан ия  указанного двухле т
него срока не последует  от каз а  одной из Д ог о в ар и в аю щ и х ся  
Сторон,  то настоящий До гов ор  почитается продленным на 
следующи е д вен адц ать  месяцев  з пр едь  до того, к а к  от одной 
из Сторон не последует  отказа ,  не менее чем за  шесть месяцев 
до истечения предыдущего  д ве н адцатим есячн ого  срока.

Статья  9

Н а с то я щ и й  Д о го зо р  составлен на русском и латы ш ско м 
языках ,  причем при толковании Д о го в о р а  оба  текста почита
ются аутентичными.

В удостоверение  чего, поименованные выш е уполномочен
ные подписали настоящий Договор и прилож или  к нему свои 
печати.

Учинено в городе Москве,  в двух  эк зем пля рах ,  4 дек а бр я  
1933 года.

Б. Стомоняков  Ог. Л//. В И т а ш з
Ш. Д в о л а й ц к и й  ТС7. М и Ы е гз
И. Л о р е н ц  Е, ОзоНп,5

З а к л ю ч и т е л ь н ы й  п р о т о к о л  

К статье  1

Литера а) пункта 1
Постановления  лит ер а  а) пункта 1 статьи 1, кас аю щи ес я  

нас ледования ,  не з атра ги ваю т  постановлений пункта 3 статьи 
XVII Мирного  До го вор а  м еж ду  Россией и Ла твие й от 11 а в 
густа 1920 года.

Литера б) пункта I

1. Л и т е р а  б) пункта 1 статьи 1 ие предрешает  вопроса о 
том, имеют ли юридические  лица  одной Стороны право  бы ть  
допущенным и к оперативной деятельности на территории д р у 
гой. Т ако вое  право  регулируется  внутренним за ко н о да т е л ь 
ством к а ж д о й  из Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон,  причем само со
бой разумеется ,  что и в данном отношении принцип наи бо ль
шего бл агоп ри ятс тв ов ан ия  сохраняе т  полную силу.

2. П оско льку  в одной из Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон ф у н к 
ции хозяйственной жи зн и осущ ествляютс я  или будут  о с у щ е 
ств лят ься  через государственные хозяйственные организации
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(тресты, государственные торговые организации,  объединения 
и т. п.),  по своей структуре  отлича ющи еся  от принятых в б о л ь 
шинстве других стран форм  юридических лиц (акционерные 
общества ,  торговые товарищес тва  и т. п.),  Д о г о в ар и в а ю щ и е с я  
Стороны подтверж даю т,  что льготы,  пр ед остав ляем ые  одною 
из них всякого  рода акц ионерным обществам,  торговым то в а 
риществам и иным юридическим лиц ам  наиболее благоприят-  
ствуемой нации, распр остраня ютс я  т а к ж е  на все государствен
ные хозяйственные организа ции другой Стороны,  у ч р еж де н 
ные по за кон ам  этой Стороны,

Литера в )  пункта 1

К а ж д а я  из Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон ос тав ляет  за собой 
право требовать  при ввозе  произведений почвы и пр о м ы ш л ен 
ности другой Стороны представления  свидетельства  о проис
хождении.  удостоверяющего,  что ввозимый продукт  произве
ден на территории этой Стороны.

Относительно к а к  сырья  в тесном смысле  этого слова и 
произведений почвы, т ак  н по луф абрикатов  и ф абрика тов ,  
изготовленных из сырья  Д о г о в ар и в а ю щ и х с я  Сторон,  в свиде
тельствах  этих долж но быть указано,  что они произведены на 
территории другой Стороны.  Относительно ж е  п о л у ф а б р и к а 
тов или фабр ик ато в ,  поскольку  таков ые  изготовлены не из 
сырья  Д ого в ар и в а ю щ и х с я  Сторон,  в свидетельствах  этих 
долж но  быть указано,  что ценность их от переработки возрос
ла  не менее чем на 35 %.

Свидетельства  о происхождении латвийских товаров  будут' 
выдават ься  в Л а тв и и  хМинистерством Финансов ,  Минист ерст
вом Зе м л е де л и я  и уполномоченными ими государственными 
органами,  а т а к ж е  другими орг ани за ц ия ми по соглашению 
Сторон.

Свидетельства  о происхождении товаров  Союза  Советских 
Социалистических Респуб лик  будут вы д ав атьс я  в Союзе  Н а 
родным Ко мис сари атом  Внешней Торговли и его органа ми  и 
Всесоюзной Торговой П ал ато й  и ее ф и л и ал ам и .

Ф о р м а  свидетельств о происхождении товаров ,  ка к  выво
зимых из Л атвии  в Союз Советских Социалистических Ре сп у б 
лик.  т ак  и вывозим ых  из Союза  в Латвию,  будет установлена  
по в заимн ому  соглашению Сторон.

Визировани е  и л е г ал и з а ц и я  свидетельств  о происхождении 
будет производиться компетентными органа ми п о длеж ащ и х 
Сторон в соответствии с пр а в и ла м и  Стороны,  куда  ввозятся 
товары,  ука за н ны е  в этих свидетельствах.  Стороны г а р а н т и 
руют Друг другу  в этом отношении р еж и м  наи бол ее  благопри-  
ятствуемой нации.
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Литера д ) пункта 1

Пост ан ов лен ие  литера  д |  пункта  1 статьи 1 не относится  
к к а б отаж у ,  осуществление  которого составляет  исключитель
ное право  национального  флота  ка ж до й из Сторон.

К статье  5

1. С ам о собой разумеется ,  что в отношении предпосылок и 
условий д ля  обоснования  ответственности Союза  Советских 
Социалистических Респуб лик  или Торгового П р е дс тавит ель
ства за  правовые действия  государственных хозяйственных 
организаций принцип наибольшего  благ опр ия тст вования  со
храняе т  полную силу.

2. О тка з  в допущении в Л а т в и и  к оперативкой деятельно- 
стн государственных хозяйственных организа ци й Союз а  С о 
ветских Социалистических Респуб лик  не будет м отивир ова ть 
ся отсутствием у них удостоверений латвийского  консула  о 
том, что в Союзе  латвийские  юридические  лица  пользуются  
теми ж е  правами,  какими пользуются  в Л а тв и и  юридические 
лиц а  Союза .

К статье 7

Впредь  до заключения предусмотренного в статье  7 н а 
стоящего  До го во ра  Тарифно-Транзитного  Соглашения,  о д н а 
ко, не позже,  чем до 1 апреля  1934 года,  же лез но доро ж н ы е  т а 
рифы на ж е л езн од орож н ы х линиях Союза  Советских С о ц и а 
листических Республик,  ведущих к латвийским портам и 
обратно,  б у д у т  в отношении тр анз ит а  через Л атвию ,  сох ра 
няться,  при равноценных условиях,  на  одинаково б л а г о п р и я т 
ных на ч ала х ,  что и ка ж е лезн од орож н ы х линиях Союза ,  в е 
ду щи х в Б алтий ск ие  порты третьих государств .

К статье  8

В случае  отка за  одной из Сторон от Договора ,  в соответ
ствии с постановлениями статьи 8, Договор считается со х р а 
няю щим силу еще в течение двух месяцев,  следующих за исте
чением последнего договорного года.

В случае,  если про изведенная  в течение этих двух месяцев 
проверка  товаро оборота  м еж ду  Союзом Советских С о ц и а л и 
стических Республик и Ла твией,  на основе Зак лю чительного  
П рот ок ола  3 к статье  1 Хозяйственного Соглашения  *, выявит  
наличие  разни цы м е ж д у  экспортом Союз а  в Л а т в и ю  и и м п о р 
том С ою за  из Л ат вии ,  то Д о говор  считается продленным на 
дополнительные два  месяца  в целях  вы равнения  указанной  
разницы.

* См, док, X ? 404,
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Учинено в Москве,  в двух экзе мпл ярах ,  на русском и л а 
тышском языках ,  4 д ек а б р я  1933 года.

Б. Стомоняков 
Ш. Дволайцкий 
И. Лоренц

Догоаср и псого.адл печаг.
по а,сл\ Огсс/б.'!. е »Со аренам законо?, . 
ага1, 17, Лг 4. 7 миртп 1724 г,, стр: 37—51.

Д о г о в о р  р а т и ф и ц и р о в а н :  Ц И К  С С С Р  —  20 д е к а б р я  1 9 3 3  г ., с е й м о м  
Л а т в и и  —  29  д е к а б р я  1 9 3 3  г.

О б  л е н  р а т и ф и к а ц и о н н ы м и  с: н а л о г а м и  с о с т о я л с я  ? г. Р о г е  3 1  д е к а б р я  
1 9 3 3  г.

404. Хозяйственное соглаш ение м еж ду Союзом Советских Со
циалистических Республик и Латвией

[4 д е к а б р я  1 9 3 3  Д

Н иж еп одп ис авш ие ся ,  н а д л е ж а щ е  уполномоченные своими 
Правит ельствами,  условились  о нижеследую щем :

Стать я  1

В течение к а ж до г о  года  действия Торгового Договора ,  з а 
ключенного сего числа м е ж д у  Союзом Советских С оц и али сти 
ческих Респуб лик  и Л атвией  *, Торговое Предст авительство  
Сою за  и советские  хозяйственные организа ци и будут зак упать  
в Л атви и  д л я  ввоза  в Союз Советских Социалистических Р е с 
публик това ры  латвийского  происхождения на сумму  стои
мости вывезенных из Сою за  Советских Социалистических 
Респу бл ик в Л а т в и ю  товаров  с тем, чтобы экспорт  Сою за  С о 
ветских Социалистических Р еспу бл ик  в Л а т в и ю  примерно р а з 
нялся  его импорту  из Латвии.

С тать я  2

П р о в е р к а  осуществления  пол ож ен ия  Стать и 1 настоящего 
С оглаше ни я будет производиться  специально наз наченными 
для  этой цели обоими прави тел ьст вами лицами,  по дв а  лица  
от к а ж до й  стороны, по истечении ка ж до го  полугодия  действия 
Торгового Договора .  Эта  проверка д о л ж н а  быть закончена  не 
позже чем к последнему дню второго месяца ,  следующего за 
соответствующим полугодием действия  Торгового Догов ора .

Статья  3

Стоимость  советского ввоза  в Л а т в и ю  будет опред елять ся  
по ценам фр ан ко -гра ни ца  или сиф латвийские порты по д а н 
ным латвийской государственной статистики.  Стоимость  дат-

Ог. АЦ. ВЦгпашз  
1С. МигДегз  

Е .  0 5 0 И п , 5

С  г.- Г . ™  №  403



вийского ввоза  в Союз Советских Социалистических Р е с п у б 
лик  будет определяться  по ценам франк о- гр ани ца  или сиф 
советские  порты по д ан ны м советской государственной с тат и 
стики. Стороны имеют право вносить исправле ния  в статисти
ческие дан ны е на основе докумен таль ного  ма тер иа ла .

Ст атья  4

В случае,  если при проверке  данн ых о тов арооборо те  в ы 
яснится,  что стоимость ввезенных в Л а т в и ю  советских товаров  
выше пли ниже стоимости вывезенных за то ж е  полугодие  в 
Союз Советских Социалистических Ре спу б лик  латвийских то
варов,  разн и ца  переносится на следующее полугодие  и д о л ж н а  
быть  вы равне на  в течение этого полугодия.

Ста ть я  5

Н а с то я щ е е  Хозяйственное Соглаше ние  сохраняет  свою силу 
на все время действия Торгового  Д о го в о р а  от сего числа.

Учинено в Москве,  в двух экзе мп ляра х ,  на русском и л а 
тышском языках ,  4 д ек абр я  1933 г.

Б. Стомоняков Д - р  Альф.  Б и л ь м а н и с
Ш. Д в о л а й ц к и й  В, Мунтере

И. Л о р е н ц  Э. О з о л и н ы и

З а к л ю ч и т е л ь н ы й  п р о т о к о л  

К статье  1

1. Д е л ег а ц и я  Сою за  Советских Социалистических Р е с п у б 
лик заявляет ,  что из осу щест вляемых  Союзом на основе С т а 
тьи 1 настоящего  Соглаше ния в Л а тв и и  закупок не менее 50% 
составят  закуп ки продуктов сельского хозяйства.

2. О тка з  Валютной Комиссии при Министерстве  Финансов 
Л а тв и и  в разрешении на вывоз в Союз Советских С оци али сти 
ческих Ре спу бл ик пр омышлен ных  тов аро в  латвийского проис
хождения,  за оплату  в латах ,  не может  сл уж ит ь  обоснованием 
несоблюдения установленного  в Статье  1 настоящег о  С о г л а 
шения соотношения м е ж д у  советским экспортом в Л а т в и ю  и 
советским импортом из Ла твии.

Л а т в и й с к а я  дел егация  зая вл яе т ,  что в отношении пр ед о
ставлен ия  разрешений на вывоз  промы шл енн ых  товаров  л а т 
вийского происхождения,  за  оп лату  в латах,  Союз Советских 
Социалистических Р еспу бл ик  не будет поставлен в худшие по 
сравнению с лю бы м третьим государством условия.
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3. Ра зн и ца  между экспортом Союза  в Л а т в и ю  и импортом 
Союза  из Л а тв и и  не д о л ж н а  в конце ка ж до го  года действия 
Торгового До го в о р а  пре выш ать  двухсот тысяч (200 000) лат  
в ту или другую сторону. В случае  отказа  одной из Сторон 
от Договора ,  ос таю щ ая с я  к концу соответствующего года  р а з 
ница до лж н а  быть вы ра вн ена  в течение четырех месяцев  со 
дня пре кр аще ния действия  Торгового  Договора ,  считая два  
месяца  на проверку товар ооборо та  последнего полугодия  и 
два месяц а  на выравненно разницы.

К статье 3

Стороны будут о ка зы вать  друг  другу  взаимное  содействие 
в целях проверки пр ед ста вляемых  тамо ж ен н ы м  учреждениям 
фа кт ур  и других документов,  на основе которых производится  
статистическая  регистрация .

К  статье  4

П о л о ж е н и я  Статьи 4 не за траги ва ю т  положений пункта 3 
Заключи тел ьно го  П ротокол а  к Статье  1 настоящег о  С о г л а 
шения.

Учинено в Москве ,  в двух эк зем пля рах ,  на русском и л а 
тышском языках ,  4 д е к а б р я  1933 г,

Б. Стомоняков Д - р  А л ь ф . Б и л ь  мани с
Ш. Д в о л а й ц к и й  В . Мунтере

И. Л о р е н ц  Э . Озолиньих

Печат. я.о арх. С я у я л, в *Сборни>-:е дейст- 
въулцах торговых мм с зоре а и инь^х .гэглд,- 
^гс^.чел с сог лыиен ий. заключенных СССР 
€ ы.чосгро.ч.чм.кц государствами.», вь^л. //,
ЛГТ .Ой", г..р. Щ 7.

405. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР в Н К И Д  СССР, из Рима

4 декабря 1933 г.

Н а ч а в  с того, что. исходя из нашего  пакта  о д р у ж б е * ,  к о 
торый, он надеется ,  будет выполняться  не только  по букве, 
но и по духу, он ж е л а е т  изло жить  мне свой взг л я д  на текущие 
м еж дунар одны е проблемы,  Муссолини,  отчасти отвечая  на 
мои вопросы,  за явил  следующее: Вс я  его политика  н а п р а в 
лена к обеспечению мира.  Ему  известно,  что «пак т  четырех» 
у нас вы зва л  беспокойство.  Он д о лж е н  заверить  меня,  что он

* См. док. -V? 277.
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только  стремился  вывести из тупика  переговоры о р а з о р у ж е 
нии и что пакт  отнюдь не был заострен против нас. Сейчас  
никаких переговоров о реализ ац и и пакта  он не ведет, в ы ж и 
д а я  результатов  франко-германских  переговоров.  Ему из ве 
стно, что в беседе  Гитлера  с Фр анс уа -П он се  речь шла  только 
о раз оружении.  Гитлер просил д а т ь  ему 300-тысячную армию, 
и тогда  он не будет нас та ива ть  на разор уже нии других на 
время испытательного  периода.  Гитлер согласен на контроль,  
одинак овый для  всех, но п ред лагает  не ра сп рос тран ять  кон
троля  на воз можн ые  на руш ени я В ерсаля ,  имевшие место до 
сих пор, и з а кр ы ть  на них глаза .  Сейчас о разо ру же н ии  нет 
речи, а только  о довооружении,  Сов ершенно неизбежно до во 
ор уж ен ие  Германии,  а поэтому лучше  это урегулиро вать  и 
ввести в границы, чем предоставить  Германии неограниченное  
довооружение .  Муссолини никогда  не любил Л и г у  наций,  а 
в особенности ее коалиционные порядки,  Германи я о своем 
выходе из Лиг и наций не пр е д у п р е ж д а л а  его, ибо иначе он 
отсоветовал  бы это. И т а л и я  выходить из Л и ги  пока не соби
рается.  но Муссолини предлагает  рефо рм и ро вать  ее, о чем он 
вел беседу с Авенолем Г  Без  Советского Союза  и С Ш А  Л иг а  
не имеет никакого смысла .  И т а л и я  не имеет  никакого  пись
менного соглашения с Францией,  но ат мос фера  вза им оо тно 
шений. несомненно,  улучшилась,  Ф р а н ц и я  от к а з а л а с ь  от плана  
Тард ь е  и пр иняла  итальянский метод ра зр ешен ия дунайских 
вопросов**.  Муссолини толкал  Бо л га р и ю  з  сторону соглаш е
ния с Турцией,  но Б о л г а р и я  нерешительна ,  а пакты, з а к л ю 
ченные Турцией с Грецией и Югославией,  напугали Болгарию.  
Японня уг рож ает  интересам Итали и,  кон курируя  с ней в с ре 
дизе мноморском бассейне,  и внедряется  в Абиссинию,  где 
японцы получают и экономические и д аж е  террито риа льные  
концессии, а т а к ж е  пра ва  па иммиграцию.  Муссолини ни в 
коем случае  не будет поощрять  агрессию Японии, и если т а к а я  
тенденция сущес твовала  бы в Европе ,  он ей противодейство
вал  бы. Зн ачи тельно  выросло политическое  влияние  С С С Р  
и еще больше будет расти,  и Муссолини не представляет  себе 
р азр еш ен ия  меж д ун ар од ны х  проблем без нас.

Вопросов  он мне не з а д а в а л  и предложений не дела л ,  но 
л иш ь спросил,  ж е л а е м  ли мы восстановить отношения с Ве н
грией.  Я ему ответил,  что мы не зап од оз ре ва ли нам ерения  
Муссолини в качестве  автора  «пакта  четырех»,  но полагаем,  
что, поскольку  объем работ  в р а м к а х  пак та  не ограничен,  там 
могут о б су ж д а т ь с я  и решаться  вопросы,  з а тр аги в аю щ и е  наши 
интересы. Муссолини Лигу  наций не любит,  но все ж е  с о ж и 
тельствует  с ней, а мы ее всегда отвергали.  Мы в особенности

* Генеральный с е к р е т а р ь  Л н г к  н а ц и й .
** См. т. XV, прим. 31.
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против санкций и против  судебных функций Лиги .  Мы 
готовы к ме ж д у н а р о д н о м у  сотрудничеству,  ведущему к обес
печению мира.  Мы интересовались  ра зор уж ен ием ,  видя в нем 
некоторую гарант ию мира ,  но не мож ем  согласиться,  чтобы 
довооружение  кого бы то ни было явл ялось  функцией мира.  
Н а  Б а л к а н а х  мы особых интересов  не преследуем,  ибо о т к а 
зались от идеи п ан сл авиз ма ,  но считаемся  и будем считаться 
с интересами там  Турции.  Б о л г а р и я  и Ю го сл ави я  с нами отно
шений не имеют и поэтому рассчитывать  на  на ш у  д р у ж б у  не 
могут. У стан ав л и в ать  отношения мы готовы со всеми, и если 
этого захочет  Венгрия,  то с нашей стороны препятствий не 
будет.  Я приветствую за явлен ие  Муссолини относительно Я п о
нии и отмечаю,  что сознание  опасности,  которую она п р е д с та в 
ляет  б ла г о д а р я  своей воинственности не только  для  нас, но и 
для  других стран Европы,  проникает все гл убж е в сознание  
этих стран.  Такое  ж е  сознание  существует и в Америке,  с 
которой у нас устан авли ваетс я  действительная  д р у ж б а .  Н а до  
только,  чтобы государства  не ск рыв али своих опасений,  и чем 
громче  они об этом будут  говорить,  тем легче будет остановить 
воинственность Японии. С Германие й мы ж е л а е м  иметь  н а 
илучшие отношения,  но мы не игнорируем известные п р е д л о 
ж ен ия фон П ап ен а  Ф р а н ц и и * ,  выступления  Ро зе нберга  и 
суж де ния  Гитлера  в его книге об экспансии на Востоке.  Союзу 
Ф ранции с Германией,  на пр авленн ому против  нас, мы с т а 
раемся  помешать,  с б л и ж а я с ь  с Францией.  Д у м а ю ,  что такой 
союз вряд  ли будет приятен и Ита лии .  Муссолини со мной 
согласился ,  напомнив,  что он пр ед у п р еж д ал  Гитлера ,  что пор
ча отношений с нами будет самой тяж елой его ошибкой.  И д е о 
логия  Гитлера  имеет м ал о  общего  с идеологией ф а ш и з м а .  
Гитлеру он д ал  совершенно ясно понять,  что а н ш лю са  он не 
допустит.  Муссолини полагает,  что аншлюс и нам невыгоден.  
Муссолини вновь вырази л ж елани е  тесного политического  со
трудничества  с нами,  и мы констат иро вали наличие  множества  
точек соприкосновения.  После  этого Муссолини пре дл ожил 
согласование  коммюнике  стереотипного х ар ак тер а .  Я сообщил 
ему о пре дложении Асквнни ** Левенс ону  о продлении эконо
мического соглашения *** на год. Муссолини ответил,  что он 
принципиальных возр аже н ий  не имеет, и тут ж е  пре дл ожил 
присутствующему при беседе Сувичу переговорить с соответ 
ствующими деп а р та м е н т а м и  и до ло ж ит ь  ему. После  обеда  я 
ра зг овари вал  с ним иа посторонние темы.

Литвинов
П ечат . п о  а р х .

* С м .  т. X V ,  п р и м .  188, 225,  249.
** З а м е с т и т е л ь  м и н и с т р а  к о р п о р а ц и й  Италии.

*** С м .  д о к .  .\ь 144, 459.
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406. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных 
Д ел СССР Полномочному Представителю СССР во 
Франции В. С. Довгалевскому

4 д е к а б р я  4 9 3 3  г.

М н ог оуваж аем ы й В а лери ан Савельевич.
Н а ш и  отношения с Францией начинают акт ивизироваться  

по ряду направлений.
а) По вопросу о морском сотрудничестве  дело уже н а 

столько подвинулось вперед,  что через день-дза  к нам пр ие з
ж а ю т  ф ранц узс ки е  моряки *,

б) П о  сотрудничеству в области  авиации принято  принци
пиальное  решение  ка к  о посылке наших людей,  о чем с у щ е 
ствует по лна я  договоренность с Котом,  т а к  и о приезде к нам 
трех-четырех французов .  В енц ов **  уже,  вероятно,  в П а р и ж е ,  
и наш ответ сообщен,  конечно, Коту.

в) Л ит е р а т у р н у ю  конвенцию зак лю чи ть  мож н о будет,  ве 
роятно,  легко  и б ы с т р о 256.

г) Вопрос  о неделе ф ранц узс ко й науки в М о с к в е 233 решен 
был при нципиально в поло жител ьн ом  смысле  еще летом этого 
года, и сейчас Н К П Д  и В О К С  в советском порядке  оформляю т 

•отпуск необходимых д ля  органи зац ии этой недели сумм. К а к  
только  выяснится ,  что м а те р и альн ая  база  под принципиальное  
решение  подведена,  мы сможе м приступить к н а д л е ж а щ е й  
активизации этого вопроса.  Здесь  уж е  дело будет не за  нами, 
а  за  Вами.  Вы могли бы у ж е  теперь,  мне ка ж етс я ,  конкретнее 
подойти к вопросу о составе  участников  и о наиболее  удобном 
д л я  нас времени.  Мне лично ка ж етс я ,  что [вторая] половина 
ф е в р а л я  была  бы удобнее,  чем январь ,  так  к а к  время,  непо
средственно предшествующее партсъезду  и с о впа д аю щ ее  с 
ним, неудобно.  Если ж е  вторая  половина  ф е в р ал я  неудобна  
для  ученых по с ообр аж ени ям  каникул и т. д., тогда нужно б ы 
ло  бы вы бра ть  время ме жд у окончанием сессии Ц И К  Сою за  и 
на ч ало м  пар тсъезда .

д)  Наконец,  я вполне согласен с пре дложением т. Ро зе н
берга о целесообразности создан ия  франко-советского ко ми те 
та. О д н а к о  без санкции инстанции приступить к созданию 
этого комитета и д а ж е  к ра зг овор ам  с ф р а н ц у з а м и  о его с о з д а 
нии нельзя .  В б л и ж а й ш е е  время этот вопрос будет нами по
ставлен 293.

Ч то  кас ается  торговых переговоров,  то, поскольку ф р а н ц у 
зы не особенно склонны предоставить  нам необходимые э к с 
портные контингенты,  наш интерес к заклю чению торгового 
договора  уменьшается ,  и мы подходим к нему бо льше с поли-

* См. док. м  358
** Военный атташ е С С С Р в о  Ф р а н ц и и .
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тичеекон, чем с экономической стороны. По-видимому,  т ак  ж е  
подходят к заключению договора  и французы.  Это открывает  
более легкую возм ож но сть  договориться с устранением из д о 
говора наиболее одиозных д л я  нас моментов,  т. е, с ум ень ш е
нием нашего импортного о б яз ательс тв а  и с отказом от дел е 
гирования,  причем в качестве  нашей гарантии сохранить  
лишь поручительство нашего  нефтяного или марганцевого  о б 
щества.

Мы не видели еще т, Гмревича и не о бсу ж да ли с ним и с 
Н К В Т  создавш егося  полож ени я.  Мне ка ж е тс я ,  однако,  по
скольку сам т. Гуревич после последнего пленарного  з а с е д а 
ния выдвинул в своей теле грамме  т. Розенголыду предложение  
взять н аз ад  согласие  на дел егирование  нашей экспортной в ы 
ручки, больших разногласий по вопросам торгового  договора  
между нами больше не будет.

С товарищес ким приветом
Я.  Крёстинский

407. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных 
Дел СССР Полномочному Представителю СССР в Тур
ции Я. 3 . Сурицу

4 декабря 1933 г.
У в а ж а ем ы й  товарищ,
Мы сейчас за нят ы  выяснением в соответствующих о р га н и 

за циях тех практических вопросов  культурной связи  с Т у р 
цией. которые Вы поставили в Вашей последней телеграмме 
из С т а м б у л а В  частности,  мы выясняем возможн ость  по
сылки в Турцию музыкального  анса мбл я ,  добива емся  урегу
лир овани я  отношений м е ж д у  «Союзкнноэкспортом» и Халил 
Ка м и л ем  *, выясняем вопрос  об издании антологии и т. д. 
Ответы по этим практическим делам Вы найдете  в по сы лае 
мой В а м  в этой почте копии письма 1 Восточного отдела  на 
имя т. Цвилинга .

О дна ко  я считаю, что намеченные В ам и мероприятия  не 
исчерпывают всей стоящей перед нами за дач и активизации 
культурной связи с Турцией, Мы  д о лж н ы  ис по льз овать  и м е ю 
щийся  теперь интерес к Турции,  чтобы войти в правительство  
с развернутой программой по линии культурной связи и д о 
биться утвержд ен ия  примерного плана  работ в этой области 
на бл и жа йш ий  год. В качестве  элементов  такого  плана  можн о 
было бы. по моему мнению, п редложи ть  следующее:

1. Органи за ц ия  советско-турепкого общества  «КУ-тьтура и 
техника» с центрами в Москве  и Анкаре;  возложе ние  на это

* В л а д е л е ц  к и н о т е а т р о в  в Т у р ц и и .



общество  за дач  обмена  печатными произведениями,  посылки 
советских ученых в Турцию и турецких ученых в СС С Р,  и з д а 
ние научных трудов  и пр.

2. При глашен ие  турецких писателей на Всесоюзный съезд 
советских писателей летом 1934 г.

3. И зд ан и е  на русском языке  солидной книги о Ту р ш ш  
(история,  политика , экономика ,  география)  и на турецком 
языке — книги о СС СР.

4. И з д а н и е  на русском языке  нескольких лучших,  по в ы 
бору турок,  произведении турецкой художественной л и т е р а ту 
ры и иа турецком язы ке  — издание  сборника  русской х у д о ж е 
ственной ли терату ры по н аш ем у  выбору.

5. Орг ани зо вать  поездку в С С С Р  м уз ыкал ьн ых  и т е а т р а л ь 
ных деятелей Турции (если есть интересные),

6. Н а л а д и т ь  регулярную связь  советских научных инсти
тутов с турецкими; в частности,  установить постоянный ко н
такт ме ж д у  Всесоюзной ака демией  сельскохозяйственных наук  
и турецким Высшим сельскохозяйственным институтом.

7. О рг ан и зо вать  поездку  в Турцию весной 1934 г. акад.  В а 
вилова  и проф. Жуковско го ,  получив для  них, в частности,  
ра зре шен ие  на поездку в район Вапа .

8. Органи зо вать  специальный бюллетень ТАСС на турец
ком языке  для  турецкой прессы (В а ш е  предложение) .

9. Фор сир овать  работу  по съемке  художественного  ф ил ьм а  
о Турции,  а т а к ж е  нал адит ь  с н абж ени е  Турции советскими 
фильм ами.

10. Органи зо ва ть  «созетскую неделю» в Ан к ар е  и С т а м б у 
ле, ко ман ди ровав  д л я  этого в Турцию советских ученых, в том 
числе историков  (историки,  например,  могли бы сде лать  д о к 
л а д  о царской политике на Б л и ж н е м  Востоке  на основании 
недавно опубликованных нами,  но еще, вероятно,  неизвестных 
т у р к а м  архивных м ате ри ало в  царского  министерства иност
ранных д ел ) ,  а т а к ж е  советских теат ральн ых и музы кал ьн ых 
деятелей.

Я очень хотел бы, чтобы Вы сообщили мне в срочном по
рядк е  В а ш е  мнение об этом черновом наброске  плана  р а з в и 
тия  культурной связи с Турцией.  Некоторое  сомнение у меня 
вы зы вает  та часть плана,  ко то р ая  касается  орг анизации в Т у р 
ции «советской недели».  Д е л о  в том, что это неизбе жно вызо
вет довольно большие расходы турок,  чего нам хотелось бы 
избежать .  Поэтому я просил бы Вас  обду мать  воз можность  
видоизменения плана  и расшир ени я его с та ким расчетом,  чт о
бы турки не до лж ны  были нести больших расходов .  Вместе 
с  тем ж ел а т е ль н о  м а кс им альн о  кон кретизировать  нашу пред
стоящую работу  по культурной связи и выдвинуть сейчас 
перед правительством такого  рода  объекты,  которые могли бы 
уже  в б л и ж а й ш е м  будущем принести практические результаты
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(издание  книг, кинофильмы,  быть может,  постановка  т е а т р а л ь 
ных пьес и т. п . ) .

Ж д у  от Вас  ответ обратной почтой 295,
С товарищес ким приветом

К а р а ха н
Печа?, ггс; с̂ д:,

408, Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Ино- 
странных Д ел СССР Временному Поверенному в Д елах  
СССР в Великобритании С, Б. Кагану

4 д е к а б р я  1533 г.

1 д ек а б р я  у меня  был Чилстон и по поручению английско
го прави тельства  поставил вопрос о «Л ена -Г ол дфи лд с»  * и 
группу вопросов,  связа нн ых  со снаб жение м английского  по
с о л ь с т в а 26, Я решительно отклонил всякую ув язк у  этих во
просов с торговым договором.  По  вопросу о «Лене»  сос лался  
на за явлен ие  Лит вин ова  Стрэнгу  5 сентября  прошлого года **.

Крестинский
1/&ЧЦ7. тс арх.

409. Протокол о продлении соглашения м еж ду СССР н Ита
лией о торговом обмене от 6 мая 1933 г. и других согла
шении от той ж е  даты

К онф иденциально  
[5 декабря 1933 г \

Сог лаше ние  о торговом обмене,  зак люченное  м е ж д у  С С С Р  
и Италией 6 мая  1933 года  ***, п ре ду см атрив ает  в статье 6, что 
это соглашение  останется  в силе до 31 д ек абр я  1933 года.

Правит ельство  Сою за  Советских Социалистических Р е с 
публик и И т а ль я н ск о е  Пра вительство ,  признав  полезным 
оставить в силе ук аза н но е  соглашение,  согл аш аю тся  продлить  
до 31 д е к а б р я  1934 года упомянутое соглашение  и другие  
соглаш ени я кон фиденциального  характе ра ,  за клю ченны е м е ж 
ду ними и подписанные 6 мая 1933 года,  а именно н и ж есл е 
дующие:

1) — Зак лю че н ны й протокол к соглашению о г а р а н т и й 
ных кредитах;

2) —  Соглаше ние  о торговом обмене с соответствующим 
приложением;

3) —  Обмен нотами,  ка саю щ и ми ся  им порта  в Итали ю  
обыкновенных лесомат ери алов ,  происходящих из С С С Р 295;

* См. док. Ля 30, 36, 56, 72, 286.
** См. т. XV, док. Л? 349,

*** См. док. Лй 144.
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4) -  3 аявление  со стороны С С С Р  о деятельности «С м е 
шанного  Пт ало-Русского Торгово-транспортного  Обще ства»  
(«И ртранс»)  *;

5) — Заявление ,  каса ю ще еся  технического сотрудниче
ства;

6) — За клю чител ьны й протокол советско-итальянской 
Комиссии по торговым переговорам.

В удостоверение  чего 
Уполномоченный СС СР ;
Г-н М их аи л  Левенсон,  Член Коллегии Народного  К о м и с 

с а р и а т а  Внешней Торговли и Торговый Предс тавит ель  С С С Р  
в Италии,
и Уполномоченный Италии:

Е, П. Альберто  Асквини, То вар и щ  Министра  Корпораций,  
подписали настоящий акт, составленный в двух экземпл ярах .  
Учинено в Риме,  5 дек а бр я  1933 года.

З а  СС СР ;
М и х а и л  Л ев ен сон

Печат. п? срх.

410. Письмо Заместителя Народного Комиссара Иностранных 
Д ел  СССР Временному Поверенному в Д ел ах  СССР в 
Греции Г. А. Залкинду

5  д е к а б р я  1 9 3 3  г ,

Че рез  т. Ангарского  мы нап ра ви ли Вам директивы по в о 
просу о переговорах  относительно налогового облож ени я торг
предства  в Греции 297. Вы, вероятно,  их у ж е  получили,  О б р а 
щ ае м  Ва ш е  внимание  на то, что мы пр и да ем  особое значение 
вопросу о неуплате налогов за  пр ош лое  время,  Поскольку  
т, Д а в т я н  договорился  с греками о том, что сна ча ла  разгозор  
будет  идти о налоговом обложени и торгпредства  на будущее 
время,  [Вам] следует только  на эту тему с греками и р а з г о в а 
ривать ,  с сы лаясь  на у к аза н ну ю  договоренность с т. Д автяном .  
Если в конце  переговоров греки все же  поставят  вопрос о н а 
логах  за  прошлое ,  то нужно п р о д о л ж а т ь  отстаивать  наш у 
п ри нци пиа льную  позицию по этому делу.  В самом крайнем 
случае  мож н о пойти на то, чтобы компенсировать  греков з а 
купкам и,  однако  ни в коем случае  нельзя  идти на то, чтобы 
к ак им  бы то ни было образ ом  ( п а у ш а л ь н а я  сумма или д о п о л 
нительный процент)  предусмотреть фо р м ал ь н у ю  компенсацию 
греков з а  неуплату налогов в прошлом.  Вопрос  этот имеет

З а  Италию:  
Альберто А с к в и н и

* См. т, ХШ , прим. 116.
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серьезное принципиальное  значение,  и в отстаивании кашей 
позиции поэтому нужно проявить твердость.

Что кас ается  дополнительных зоп ро со в7 поставленных 
Вами в те леграмме 29-, сообщаем:

1. Соглаш ени е  может  вступить в силу после подписания .  
С ам о собой разумеется ,  что до подписания  текста в этом с л у 
чае Вам придется сообщить  его в Москву д ля  утверждения,

2. Вы пра вильно у ка зы ва ете ,  что не нужно фо р м ал ь н о  свя- 
зы з а т ь  торговое соглашение  и конвенцию о налогах,  потому 
что подобная  ф о р м а л ь н а я  у вязк а  облегчила  бы позицию гр е 
ков, требующих установление  о бло ж ени я  за прошлое время 
дейстзия  торгового соглашения,  Однако  по существу  такой 
юпктим до лж е н  быть. Ясно, что мы не можем оставить  в силе 
соглашение  о на логах  на торгпредство,  если пре кратится  д ей 
ствие торгового соглашения,  в котором предусмотрен режим 
торгпредства во всех других областях ,  Поэтому мы п р е д л а 
гаем установить этот юнктим через срок денонсации с о г л аш е 
ния о налогах.  Это последнее соглашение  д о лж но  быть б ес 
срочным, и от него к а ж д а я  из сторо.ч может  отка за тьс я  с 
трехмесячным пре дупреждением.  Поскольку  и торговое с о г л а 
шение сейчас, я вляе тся  бессрочным с трехмесячным сроком 
денонсации,  создается  у вязк а  обоих соглашений по существу.

3. Если Вы имеете возмож но сть  предусмотреть включение 
в фор мули ровку  соответственной статьи соглашения т а к ж е  и 
гербового сбора,  то это, конечно, следует сделать.  Это, к о 
нечно, проще всего сдел ат ь  в формулировке ,  соответствующей 
советско-германскому договору *,  в котором пр е д у с м ат р и 
вается  п а у ш а л ь н а я  су мм а отчислений! торгпредства  с эк спо рт 
ного оборота . Эта п а у ш а л ь н а я  су мма  у с тан авли ваетс я  взамен 
всех налогов.  П риш лось  бы предусмотреть в этой ф о р м у л и 
ровке специально,  что пау ш альн ые  отчисления у с т а н а в л и в а 
ются взамен всех налогов,  в том числе и гербового сбора.  
Нескол ьк о  сложнее  обстоит дело при форм улировке  типа  совет
ско-шведского с о глаш ен и я* *.  Придется  соответственную с т а 
тью сф орму ли ров ат ь  примерно следующим образом:  «Торговое 
представительство будет упла чивать  подоходный налог  и ге р 
бовый сбор сл едующи м образом:  будет считаться  ка к  по дл е
ж а щ и й  о б лож ени ю  доход — п а у ш а л ь н а я  сумма в 0,4% с 
экспортного оборота  торгового представительства ,  за  и с к лю 
чением экспортных сделок  этого представительства ,  с о в е р ш а е 
мых фоб советские порты, И счи сленн ая  таким образом,  п о д 
л е ж а щ а я  об ло ж ени ю  сумма будет далее об ла гатьс я  на основе 
постановлений фис ка льн ог о  закон ода тельств а  Греции о подо
ходном налоге ,  Внесение соответственной суммы облож ени я

* См. т, V III. док. № 342,
я* См, т. X, док. УЪ 236.
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ос вобож дае т  торговое представительство  от упла ты  гербового 
сбора».

4, Полно мочия Вам будут  выд аны  П ра вов ы м  отделом с ле 
дующ ей почтой.

За м н а р к о м и к д е л
Печат. ля арх.

411. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Ита
лии в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

5 декабря 19-3-3 г.

Муссолини в разговоре  со мной на вчерашнем приеме в 
полпредстве  коснулся  следующих моментов;

1. О Л иг е  наций, Муссолини счрдтает ее орудием .междуна
родной мистификации и насилием над  слабейшими,  Ф ранцузы  
на пр асн о думают, что И т а л и я  не решится  выйти из Лиги.  «Мы 
идем у ж е  по этому пути. З а в т р а ш н е е  постановление  Бо льшого 
фа шистского  совета д о к а ж е т  это с очевидно стью »239.

2. О Германии Муссолини заявил,  что ее вне ш няя  полити
ка, н а п р а в л я е м а я  Розенбергом,  в р а ж д е б н а  и С С С Р  и Италии.  
Тенденции ее з ы болт аны  недавно «Фоссише цейтунг».  Г е р м а 
ния хочет ра зв ив ать  свою экспансию на северо-восток и юго- 
восток,  Ит али и она  великодушно предоставляет  Северную А ф 
рику.  Захва тни че ские  вож делени я  Германии угр о ж а ю т  Ав ст 
рии. Муссолини вспоминает,  к а к  Геринг  при первом посещении 
Р и м а  говорил о «проклятом» Д о л ь ф у с е  и п р ед ска зы ва л  не
медленный приход нац ионал-социалистов  к власти  в Вене. 
И т а л и я  о к а ж е т  решительное сопротивление аншлюсу в любой 
форме.  Муссолини о б р ащ а е т  наше вниман ие  на сближение  
Германии с Польшей.  С С С Р  мож ет  грозить война с Японией, 
Германией и Польшей.

3. О Турции.  Муссолини с р а з д р аж е н и е м  говорил о сует
ливой и назойливой деятельности Рю штю-бея .  Он упр екает  его 
в па к то мани и и в страсти к м е ж д ун арод н ом у сводничеству,  
Последн ие  беседы с ним в Р и м е  ос таз ил п тягостное в п еч атл е 
ние о беспорядочности,  крикливости и неустойчивости.  Его 
заи ск ив ани я  перед Францией,  возня  с Ма лой Антантой,  в ч ас т 
ности с Югославией,  вну ш аю т  и тал ь я н ц ам  понятные опасения.  
Эти опасения  разд еляет  и Венгрия ,  б о ящ а я с я  своей изоляции 
в результат е  сбл и же ни я  Турции с Малой Антантой.  Это  з а д е р 
ж и в а е т  но рм ализ ац ию  отношений Венгрии с СС С Р,  ибо венгры 
считают политика' Советов  и Турции координированной.  Тезис  
Муссолини о Ли ге  нации был особенно резко заострен бывшим 
помощником генерального секре та ря  Л и ги  Паульчи,  имевшим 
со мной разговор.

Потемкин
Печат. ко арх.



412. Заявление Народного Комиссара Иностранных Дел  
СССР М. М. Литвинова представителям печати 
в Риме

6  д е к а б р я  1933 г ,

Рим. 5 декабря .  (ТАСС).  Сегодня в полдень т. Литви нов 
принял итальянских и иностранных ж урн али стов ,  в беседе с 
которыми сделал  следующее заявление:

« Ц е л ь  моего посещения Ри м а  и со де рж ани е  моих собеседо
ваний с главой итальянского  правительства  * были в печати 
предметом всякого рода догадок,  пре дположений и с п е к у ля 
ций. К а к  это часто бывает,  искали самых сложных объяснений 
моего посещения,  упуская ,  однако,  из виду наиболее  простые.  
З а  последнее время офиц и ал ьн ые  встречи представителей го
сударств  вне м еж д ун аро дны х конференций имели обыкновенно 
целью изменение  существующ их м е ж д у  этими страна ми отно
шений, создание новых отношений,  либо у л а ж и в а н и е  споров и 
конфликтов  и подыскание  новых, за час тую рискованных,  форм 
сотрудничества или д а ж е  сделки за  счет третьих стран.  В слу 
чае моей встречи с главой ита льянского  прави тел ьств а  надо 
исключить все такие  цели. Мой приезд сюда являет ся  в пе р 
вую очередь в ы раж ен и ем  удовлетворенности существующими 
ме жд у С С С Р  и Итали ей отношениями,  которые мы не стре
мимся  ни изменять,  ни за меня ть  новыми. Я счастлив отметить,  
что за  13 лет наших фактических отношений и за 10 лет ди 
пломатических отношений ме ж д у  Советским Союзом и И т а 
лией никаких конфликтов,  почти никаких споров не возникало.  
Ничего,  кроме пользы для  себя, обе страны из своего эк оно 
мического и политического сотрудничества  не извлек али.  Мы 
хотели бы поэтому лиш ь продления  и укрепления  существу
ющих отношении и форм сотрудничества ,  а т ак  к а к  этому б у 
дет неизменно содействовать  мой приезд,  цель его будет д о 
стигнута.  Не зависимо,  однако,  от интересов,  непосредственно 
к асаю щи хся  Советского  Сою за  и Ит али и,  существует м н о ж е 
ство проблем м е ж дуна род но го  ха ракт ера ,  к которым обе 
страны не могут относиться безучастно.  Эти проб лемы не 
только  м нож атс я ,  но и усложня ютс я ,  М ы  н аб лю д аем ,  к а к  ин о
гда  одни попытки разре шен ия  тон или иной меж дуна ро дно й 
проблемы сами по себе создаю т новые, еще более опасные 
проблемы.  Сов ершенно естественно было ж е л а н и е  руково ди
телей внешней политики моей страны и И т а ли и  путем личного 
общен ия  обследовать  эти пр об лемы  и обменяться  мнениями 
об отношении к ним обоих правительств .  Это именно имело 
место при моей встрече с Муссолини.

* См, док. Хз 405.
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Исхо дя  из стремления обеих стран к сохранению всеоб
щего мира  и необходимости м е ж д уна род но го  сотрудничества  
д л я  устранения  или по крайней мере смягчения  тех причин, 
которые этому миру могут угрожат ь ,  мы в результате  собесе
дован ия  смогли вновь ко нстатировать  множество  точек сопри 
косновения  в политике обеих стран.

Ко всем явле ния м м е ж дун арод н ой  ж из ни Советское  п р а в и 
тельство подходит главным образ ом под углом зрения  в о з 
можного  осуществления  его основного стремления к обеспе
чению мира.  Р а с с м а тр и в ая  те или иные формы  м е ж д у н а р о д 
ного сотрудничества  или те или иные методы разре ше ния 
м е ж дун ар од н ы х  проблем,  мое правительст во  зад ае тся  прежде 
всего вопросом,  ка к  отразится  то или иное разрешение  на деле  
мира,  и ответ на  этот вопрос опр еделяет  его позиции. Все, что 
я вляе тся  функцией или гарантией  мира,  оно одобряет  или 
принимает ,  от бр асывая  все сомнительные комбинации,  все то, 
что не служи т увеличению безопасности мира.

Вы ступа я  на м еж дунар одной  арене,  мне у ж е  приходилось 
ук азы вать ,  что «безопасность мира» мы ставим выше всяких 
других определений безопасности.  В ся к а я  страна,  которая  
ставит  себе такие  же  цели и за н и м ае т  та ку ю  же  позицию, мо
ж е т  рассчитывать  на искреннее сотрудничество  Советского 
пра вительства .  Поэ тому  у сторонников и друзей мира  не д о л 
жны вы зы вать  никакого беспокойства  те или иные ди п л о м ати 
ческие акции Советского пра вительства ,  в том числе о ф и ц и 
альные поездки его представителей,

П о  дороге  в Америк у я имел обмен мнениями по всем ме 
ж д у н а р о д н ы м  вопросам с руководителем французской вне ш 
ней политики П оль- Бо н ку ро м  *. В Вашингтоне ,  сейчас же  по 
восстановлении отношений с Соединенными Ш та там и,  я имел 
такой же  обмен мнениями с президентом Р уз ве льт ом **.  То 
ж е  самое  я сде лал  в Риме,  где я впервые встретился  с М у с с о 
лини. Поэтому я имел с ним углубленный разговор.

К а ж д а я  из этих  встреч в отдельности и все они вместе в з я 
тые укр еп ля ю т  не только  отношения Советского Сою за  с соот
ветственными странами,  но и дел о  всеобщего  мира.  Я могу 
поэтому в ы ск аза ть  свою полную удовлетворенность всей своей 
поездкой».

В заключе ни е  т. Лит вин ов  вы ра зи л  свою признательность 
за оказан ный  ему любезный прием в Ита лии .

Печат. ,ю саз. ••'Известия*
*  29ь(522?), б декабря г?3з г.

* См. док. Хй 332.
** См. док, Ма 370.
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413. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во 
Франции В. С. Довгалевского в Народный Комиссариат 
Иностранных Д ел СССР

в  д е к а б р я  1 9 3 3  г.

Вчера  меня в ы зв ал  Бонкур.  Он получил те легр ам му  от 
Ш а м б р е к а  с сообщением о беседе  с Литвин овым.  Н а  вопрос 
Шамбрена ,  не вступит ли С С С Р  в Л иг у  наций, Лит вин ов  от
ветил отрицат ельно *.  Бонку р с тревогой спросил меня,  не 
означает  ли это, что мы пересмотрели свое отношение  к во
просу. Я ответил,  что мое пр ош лое  сообщени е**  остается в 
силе, но что Литвинов,  вероятно,  просто не хотел п о д д ер ж ать  
этой темы в разговоре  с Шам брено м.  Д а л е е  Лит вин ов будто 
бы в ы р ази л  со жа лен и е  Ш ам брену  по поводу отклонения  Бои- 
куром и Д а л а д ь е  его п р е длож ени я  «о заключении соглашения,  
нап равленного  к тому,  чтобы Советское  правительств о  и 
ф ра нцу зск ое  правительство  в заи мн о до говари вали сь  бы «се 
консерте» (совещаться ,  согласовывать)  по всем европейским 
вопросам». Бонкур,  пр из вав  меня  в свидетели,  что п р е д л о ж е 
ние Л н т з и н о в а  сводилось  только  к взаимной ин формации и 
что ои, Бонкур,  отклонил его по форме,  хотя по существу он 
вступил со мной на путь взаимной информ ации,  воскликнул:  
«Вы ведь понимаете  разницу м е ж д у  «энформе» (о бме н ив ать
ся, инфор ми ров ать )  и «се консерте» (совещаться ,  со глас овы
ват ь) .  Когда  в Ж е н ев е  мы настаивали,  чтобы ам ерикан цы  при 
соединились к санкциям против нарушений разор ужи те льно й 
конвенции,  то ам ерикан цы  в виде большой уступки п р е д л о 
ж ил и в случае нар уш ени я кем-либо конвенции «се консерте» 
с другими участниками;  следовательно,  «се консерте» я в 
ляется  крайне  в а ж н ы м  актом,  и если бы Лит вин ов именно это 
п редлож ил  тогда,  то я принял бы это к серьезнейшему н б л а 
г о ж елате льн ом у  изучению».  В зак лючение  Бонкур попросил 
меня узнать  у Литвинова ,  имел ли он, говоря  с Ш амбрено м,  
в виду именно соглашение,  направленное  к тому, чтобы Со вет 
ское правительство  и ф ранцузско е  правительство д о г о в а р и в а 
лись друг  с другом о всех европейских вопросах;  в ут в е р ди 
тельном случае Бонкур готов вступить с нами немедленно в 
переговоры по этому вопросу ***.

Бонкур спросил меня,  не могу ли я ему ска за т ь  что-нибудь 
нового по вопросу о Л и ге  наций.  Я ответил отрицательно,  н а 
помнив, что ж д у  от него конкретных предложений.  Бонкур 
ответил,  что затрудняет ся  сделать  предложение ,  ибо ему не
ясно, что мы под этим разумеем:  Л и г а  наций — всем известная  
органи зац ия  и о б ла д а е т  определенным Уставом,  и ему трудно

* См. док. ,\з 419,
** См, док. №  396. 397.

См, так ж е  дак, № 444,



уяснить себе, какой именно конкретизации мы от пего ждем.  
С другой стороны, он пр ед варил  меня,  что наш е вступление  в 
Л и г у  наций весьма облегчило бы переговоры о вза имопомощи,  
которые в противном случае  будут  очень затруднены, ибо в з а 
имопомощь не будет га р м о н и р о за т ь  с пактом Лиги наций,  не 
говоря  уже о том, что П ольш е  трудно будет увильнуть от у ч а 
стия в договоре  о вза имо по мощи,  если С С С Р  станет членом 
Лиги.  Я с беспокойством спросил Бонку ра ,  на чем основан его 
п а с с а ж  о Польше,  посзятил ли он поляков  в наш последний 
разговор.  Бонку р поспешил успокоить меня.  После  этого я 
с каз ал ,  что ничего не могу, к сож алени ю,  добави ть  к с к а з а н 
ному мной при последней встрече; вполне  естественно, чтобы 
он претворил беглый вопрос,  з адан ны й мне в Ж е н е в е * ,  в к о н 
кретное предложение,  д ля  того чтобы мы могли принять  его 
к рассмотрению. С другой стороны, я подчеркнул,  что получен
ные инструк ции **  я понял  так, что мы вступление в Л иг у  н а 
ций и договор о в заи мопо мощ и р ас см ат рив аем  как  два разных 
вопроса,  из которых один не следует  подчинять другому,  а 
потому я могу только  повторить,  что мы ж д ем  два  разных 
конкретных предложе ния.  Бонкур ответил,  что думает  об этом 
и постараетс я  вскоре сделать  нам пре дложения.  Он пытался  
было все-таки на п равить  к Б а р ж е то н у  или Л е ж е  для  у я с н е 
ния вопроса  о Ли ге  наций, но я ве жл ив о отклонил его п р е д л о 
жение.  Бонкур сообщил мне, что на  будущей неделе  ж д ет  Б е 
неша,  с которым будет говорить  об отношениях М ал о й  А н т а н 
ты и С С С Р .  У меня  создало сь  впечатление,  что Бонкур д ей 
ствительно не понимает,  чего мы от него ж дем  в вопросе о 
Л иге  наций, и не знает,  ка к  ему подступить к форму лир овке  
конкретного пре дложения.  Я не мог о к а з а т ь  помощь и по д с к а 
зат ь  что-нибудь нужное.  Боюсь,  к а к  бы не про изошло из-за 
этого проволочки.  Возможно,  что он хочет оттянуть до приезда  
Бенеша,  с которым он, наверно,  будет советоваться  среди д р у 
гих и об этих вопросах .

Полпр ед
П е ч а т . по арх,

414. Запись беседы члена Коллегии Народного Комиссариата  
Иностранных Дел СССР с Посланником Финляндии в 
СССР Ирье-Коскиненом

9 декабря 1933 г.

1. Я вызва л  И рье -К осклн ен а  и, напомнив ему на ш у послед
нюю беседу летом с. г. о проведении государственных г р а 
н и ц  ***^ з а я в и л  ему, что, если финское правительство  п о -п ре ж 

* См. док, 390,
** Си, док. М  396.

*** См. док. 175.
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нему интересуется осуществлением своего пре дл оже ния,  необ
ходимо в озм ож н о скорее договориться  о на ча ле  работ  с весны 
1934 г. Д е л о  в том, что в течение зимы нужно про делать  ряд 
подготовительных работ  в Кар ел ии  (завезти  продовольствие и 
предметы оборудо вания  и т, п г) г М а с ш т а б  работ  в течение лета 
будущего  года  будет всецело зависеть  от того, когда  мы д о го 
воримся  в дипло матическом  порядке  о на ч але  работ.

Прье -Коехинен за явил ,  что он только  в последней почте 
получил ответ финского прави тельства  на  запрос ,  который он 
послал ему еще летом.  Финское  правительство  упол ном оч и
вало  его сообщить,  что, не от вер гая  окончательно нашего  п ред 
ло ж ени я  относительно проведения  границы на Вай да-Губе ,  
ему «очень трудно и почти невозмож но» принять  это наше 
предложение  без того, чтобы предварительно  договориться  о 
тех компенсациях,  которые мы д ад и м  Фи нляндии за  принятие 
нашего  пре дложения.  Ввиду этого финское правительство  
предлагает  начать в озм ож н о скорее работы по кар ельской 
границе,  с тем чтобы во вр емя  этих работ,  когда  выяснится , 
какую именно компенса цию мы мо же м предложить ,  догово
риться окончательно о проведении границы т а к ж е  и на  Вайда-  
Губе. В ответ на мои вопросы Ирье-Коекинен ска зал ,  что ф и н 
ское правительство  «принимает  принципиально» наше п р е д л о 
жение  ка сательно Сестрорецкой перемычки,  причем сперва  он 
с каз ал ,  что финское правительство ,  по-видимому,  не требует  
компенсации за это принятие,  а потом поправился ,  сказав ,  что 
эта компенс аци я  выяснится  при проведении границ,  но он д у 
мает,  что никаких затруднении ие будет,  так  к а к  принятие  н а 
шего пре дложе ни я  о перемычке не сопр яже н о  с серьезными 
ж ер т в а м и  с финской стороны.

Я пр ед лож ил  считать  при нципиально принятым т а к ж е  и 
наше предложен ие  в отношении Вай да -Г уб ы,  с тем что п р а к 
тически это предложен ие  по дл еж ит  осуществлению лиш ь по 
сле того, как  мы договоримся  относительно компенсаций.  П о 
скольку  Ирье-Коекинен ска зал ,  что в полученной им инс трук
ции нет у к а з а н и я  о позиции финского правительства ,  мы 
договорились  на том, что я выясню у наших органов ,  готовы 
ли они начать  рабо ты  по определению карельской Гранины на 
предложенных  финским правительством условиях,  и после 
этого мы вернемся  еще раз к  в о п р о с у 300.

2. Сославшись  на денонсирование нами конвенции о ры б о
ловстве на Л а д о ж с к о м  оз ер е* ,  я пр едложил Ирье-Коскннену 
начать  в Мо скв е  в первой половине  я н в а р я  переговоры 
о заключении новой конвенции,  поскольку  стар ая  конвен
ция теряет  силу 2 июля 1934 г., т. е. в середине рыболовного  
сезона.

* См. док. N° 202,
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Ирье-Кос кинен  согласился  с необходимостью ускорить пе
реговоры и спросил,  нельзя  ли было бы повести их в Гельсинг
форсе.  Когда  я раз ъя сни л  ему, что мы зак лючили уж е  в Г ел ь
сингфорсе  п а к т *  и оленью к о н в е н ц и ю 301 (я умолча л  о с п л а 
ве) и что теперь очередь за Москвой,  он согласился  ре ком ен
довать  финскому правительству  принять  мое предложение  и 
вы рази л  личную уверенность,  что финские  представители пр и
едут сюда в я н в а р е 3-2.

3. После  моего за я в л ен и я  об антисоветской пропаганде  
(см. п. 7) Ирье-Коскинен сообщил, что он получил р а т и ф и к а 
ционные грам оты  оленьей конвенции и пр ед ложил обменяться  
ими в б л и ж а й ш е е  время.

Я об ещ ал  сообщить  ему дополнительно в один из б л и ж а й 
ших моих свободных дней, когда  мож но  будет созершить  
обмен.

4. И рье -К оск днен напомнил, что за мной ответ по вопросу 
обмена  нотами о п р а в а х  и функциях  консульств.

Я с к а з а л  ему, что по справке  т. Колчановского  ** мы ж д ем  
в конце д е к а б р я  или в янва ре  окончательного  выяснения  отно
шения наших ведомств и что только  после этого я смогу дать 
ему официальны й ответ. Сегодня могу ему лишь ск азат ь  от
кровенно,  что в настоящее  время,  когда мы со к р ащ аем  свою 
консульскую сеть и, в частности,  за к р ы л и  наше единственное 
консульство  в Финляндии,  мы совсем не заинтересованы в з а 

ключении консульской конвенции.  О дна ко  ввиду интереса  
финского  пра вительства  и в особенности вз ид у лично им п р о 
являе м ог о  интереса  к этому делу ,  мы при нципиально согласны 
зак лю чи ть  консульскую конвенцию, если договоримся  по с у 
ществу  и по форме.  Я разъя сни л,  что мы против обмена нотами 
по этому вопросу и за  перечисление в консульской конвенции 
всех конкретных пр ав  и функций к он сул ь ст в50'3.

Ирье -Ко ски нен  бла года рил .
5. Ирье-Кос кинен  напомнил, что финска я  миссия еще не 

получила  ответа на свою ноту от 19 июля с. г. относительно 
расходов  по сплаву  на реке Суайоки.

Я о б еш а л  поз накомиться  с делом и д ать  о т в е т 504.
6. Ирье-Коскинен просил моего содействия  в деле  пр ед о

ставле ния  визы для  финля ндско го  к о н д у к т о р а 305, сопро
во ж д а ю щ е г о  финлянд ский вагон,  который 1— 2 р а з а  в месяц 
посылается  из Финляндии в Москв у с продовольствием для  
иностр анн ых  посольств и миссий в Москве .  Финская  миссия 
о б р а щ а л а с ь  в консульский отдел.  Кондуктору сперва  д ал и  
визу,  а потом взяли ее обратно.  По сл ан ни к об ратилс я  с прось
бой к самому  т. Литвинову,  который «обещал согласие Н К И Д ,

* С м ,  т.  X V .  д о к .  №  32.
** С т а р ш и й  к о н с у л ь т а н т  П р а в о в о г о  о т д е л а  Н К И Д  С С С Р .



если даду т  согласие  наши ж.  д.». Н а ш е  полпредство в Гель 
сингфорсе т а к ж е  за  удовлетворение этой просьбы.

Я о б еш ал  поинтересоваться  этим делом.
7. Я обрати л внимание  посланн ика  на  то, что после п р о 

долж итель ног о  благополучия  в наших отношениях за  по след 
нее время  в Финляндии вновь р азв ер тываю тся  антисоветские  
кампании,  Особенно отличаются  активистские  организац ии и 
ряд  правых газет,  ка к  «Аян сунта»,  « К а р ь я л а »  и др. Реч ь  идет 
не только  об обычных клеветнических выступлениях против 
СС С Р,  но и о пр и зы вах  к присоединению к Фи нляндии  Восточ
ной Ка релии  и Ннг ерм анл ан дии .  Подобные призывы не только  
нар ушаю т добрососедские  отношения м е ж д у  ними, но и п р о 
тиворечат  по духу нашему  пакту  о ненападении,  а т а к ж е  ко н
венции об определении агрессора  *, ко тора я  д о л ж н а  вскоре 
вступить в силу. Кроме того, нужно учесть, что под обная  п р о 
паганда .  особенно среди финской молодежи,  кроет в себе 
серьезные опасности д ля  будущего  наших отношений,  Я д у 
маю, что финское пр авительст во  и ответственные политики 
Финляндии вообще не ориентируются на войну с С С С Р .  
А если это  так, то они не д ол ж н ы  допускать культивиров ания  
настроений,  которые,  ведя  к обострению отношений между 
обоими государствами,  могут повернуться в буду щем против  
самой Финляндии,  То, что происходит  теперь в Финляндии,  
после достигнутого умиро творения  наших отношений,  в ы з ы 
вает в Москве  большое изумление , ибо никто не хочет верить 
тому, что финское правительство  не мо же т  пре кратить  этой 
агрессивной про паганды,  если оно считает  ее вредной для  
Финляндии.

Ирье -Коекинен признал ,  что действительно за последнее 
время в Финляндии вновь участились  антисоветские вы ступл е
ния. Он о с у ж д а е т  их. ж а л е е т  об этом и передаст  в Гельсинг 
форс  мое заявление.  О д н а к о  он просит иметь в виду, что ф и н 
ское правительство  действительно не имеет вл ия ни я  на н а 
з ванные  мною газеты,  которые находятс я  в «фла грант ной  ** 
оппозиции» к самому  финскому правительству.

Я сказал ,  что, если финское  правительство  считает  эту п р о 
п аганд у вредной для  Фи нляндии  и если у него есть до бр ая  
воля,  оно найдет пути, чтобы ее прекратить.

Ирье-Коски нен повторил,  что он передаст  мое за явлен ие  
и у к а ж е т  от себя  на жел атель н ость  принятия мер,

8. Вос пользовавш ись  моим обращением,  Ирье-Коскинен 
сказал ,  что у финского  прави тельства  есть тоже аналогич ная  
ж а л о б а .  Л е н и н г р а д с к ая  ради ост анпия  п р о д о л ж а е т  на ф и н 
ском языке недопустимые передачи против Ф и н л я н д и и . Э т о

* С м .  д е к ,  Л* 213.
** —  ярке БыражгеЕШОй ("фр



вызы вает  разд раж ени е ,  и он просил бы принять меры к пр е 
к ращен ию  таких передач.

Я ска зал ,  что нашим ради остан ция м за пр ещ ен ы передачи 
на  иностранных языках ,  с о де р ж а щ и е  нап адки  на внутреннюю 
политику д руж ественн ых  нам государств .  Я ду ма ю  поэтому, 
что речь идет о партийных пе ред ача х  на финском языке для  
населения  Восточной Карелин.  Вероятно,  до к л ады  о наших 
достижениях,  со ссыл кам и на то, что они являю тся  р е з у л ь т а 
том нашего  социалистического строительства ,  и с соп оста в
лением наших достижений  с кризисом в капиталистическом 
мире,  воспри ним ают ся  болезненно некоторыми слишком чув
ствительными людьми в Финлян дии как  коммунистическая  
п роп ага н да  и вмеш ательство  во внутренние  дел а  Финляндии.

Ир  ье-Коскинен ска зал ,  что против таки х передач он не 
в о зр аж ает ,  что это само собой разумеется  и что речь идет не 
об этом,  а о н ап ад ка х  непосредственно на финское  п р а в и те л ь 
ство и о критике  его конкретных мероприятий.

Я о б ещ а л  напомнить  т. В ай н ш тей н у *  в Л ен и н гр а д е  суще
ствующие ра с п о р я ж е н и я  прави тел ьст ва  относительно х а р а к 
тера  передач  на иностранных я зы ка х  с просьбой ознакомиться  
с прогр аммой  передачи на финском языке  и сообщить  о ре зу ль
татах

9. В о з в р а щ а я с ь  к вопросу об антисоветских ка м п ан и ях  в 
Финляндии,  я ска зал ,  что они отчасти находятся  в связи с по 
ра зи тел ьн ым неведением в Финляндии того, что делает ся  в 
С С С Р .  Я напомнил нашу беседу с посланником 4 октября ,  
когда  мы оба  были согласны относительно опасности о г р а ж 
дения  Финлян дии «китайской стенок» от С С С Р  и относи
тельно необходимости бороться  с этим по лож ени ем** .  Я н а 
помнил т а к ж е  о нам еч ав ш их ся  тогда  конкретных методах 
бо рьбы и, в частности,  о предложени и посланн ика  о р г а н и з о 
вать  большую экскурсию в С С С Р  влиятельных п а р л а м е н т а 
риев и политических лидеров  Финляндии.

Ирье -Коскинен  ска зал ,  что он хорошо помнит эту беседу,  
передал  о ней в Гельсингфорс  и сде лал  свои предложения,  
З и ма ,  однако,  являе тс я  неподход ящим временем д ля  о р ган и 
заци и такой экскурсии:  ее легче устроить весной или летом,  
поскольку  важн о,  чтобы финля ндские  п арл ам ен тари и  и по 
литики побывали  не только  в Москве,  но и посетили ряд  н а 
ших заводо в  в провинции.

Я согласился  с тем, что такую экскурсию легче о ргани зо 
вать  летом,  но сказал ,  что ж а л ь  терят ь  полгода,  и вы ска за л  
вслух мысль,  что, мо же т  быть, целесообразно было бы все же  
органи зо ват ь  эту экскурсию зимой или органи зов ат ь  какие-

* Д ш з а г е н г  Н К И Д  С С С Р  в Л е н и н г р а д е .
** С м .  д о к .  Л» З И .
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нибудь другие поездки или экскурсии до лета ,  например эк с 
курсию финлянд ских  журнали стов .  Ч ит ая  за последнее время 
сводки финляндской печати,  я пришел в у ж а с  от обилия  кле- 
зеты и нелепостей,  которые она преподносит  финлянд ско й о б 
щественности.  В с я к а я  по езд ка  добросовестных людей имела  
бы полож ительн ое  значение  для  наших отношений.

Ирье-Коскинен согласился  с тем, что в Финляндии ничего 
не знают об С С С Р  и что ф инска я  печать дае т  много неверной 
информадин.  Он с о г л аш а л с я  т а к ж е  с тем, что было бы ж е л а 
тельно у ж е  теперь организоват ь  какие-нибудь  экскурсии или 
поездки,  и ска зал ,  что напишет  вновь Хакселю.

Я подчеркнул,  что ие д ел аю  никаких пр едложен ии  и что 
лишь в ы с к а з ы в а ю  в друже ствен ной  беседе свое личное  мнение,

10. Н а  вопрос о внутреннем положении в Финляндии Ирье-  
Коскинен подтвердил непрочность по лож ени я нынешнего ф и н 
ского правительства.  Его уход за трудняет ся  лиш ь трудностью 
с ф ор ми ровать  новый кабинет . К оа лиц и я  ме ж д у  соц иал -д ем о
кр атам и и а г рари ям и во з м о ж н а  на почве соглаш ени я о ко н
кретной программе действий.  Д ос ти же ни е  такого  согл аше ни я 
нат алкиваетс я ,  однако,  на множество  трудностей.  Ко ал и ц и я  
м е ж д у  социал -д емокр атам и и шведской п а р ш е й  не могла  бы 
д ерж аться .  С оц и ал-демок раты  хотели бы взять власть  в свои 
руки, но это вообще со п р яж ен о  с большими внутренними т р у д 
ностями. Хотя Таннер  «очень умерен-» и «очень оппортунисти
чен», приход социал -демокр ат ов  к власти вы зв ал  бы большое 
возб уждение  среди пр авы х и националистических груп
пировок.

Н ац и он ал -соц иа ли ст ы ведут большу ю работу  в Финляндии 
и пользуются  большим влиянием в финлянд ских  фаш ист ски х 
группировках.  Видные финля ндские  фаш ис ты  ездят  в Г е р м а 
нию для  контакта  и получения  идеологических указ ан ий.

Влияние  Германии в Финляндии пало  после ден онс ир ов а 
ния немцами торгового договора .  Вскоре начнутся переговоры 
о новом торговом договоре.  З а т о  влияние Англии за  последнее 
время значительно усилилось.  Отношения с Францией в п р е ж 
нем положении.  П ол ьш а пользуется  значительно меньшим 
злиянием.  В Финляндии приветствуют усилия  польского п р а 
вительства  урегулировать  отношения со своими соседями,  
С этой точки зрения  приветствуется,  в частности,  польско-гер
манское сближение.  Вообще финны пр пз ыклн  видеть в Польше 
«элементы беспокойства»,  и поэтому стремления Польши за  
последнее время сблизиться  с Германией и С С С Р  при ни 
маются  в Финляндии с удовлетворением.

Ирье-Коскинен сказ ал ,  что Германия п ро являет  вообще 
больш ую энергию в Б алтийск их государствах .  В Эстонии, о д 
нако, после последних событий 807 сбл ижение  с Германией от о
двинуто на долгое время,  По-видимому,  больше успеха имеет
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Германи я в Латвии.  Ирье-Коскинен ска зал ,  что Литва ,  по- 
видимому,  в большой изоляции,  и спросил,  как  я расцениваю 
ее отношения с Польшей и с Германией,

Я Дал обычную информацию.
Ирье -Ко ски нен  ска зал ,  что в результат е  этой изоляции 

Л и т в а  ищет теперь сбли?кения с другими П риба лти йским и 
государст вами,  и в частности д о би л ась  успехов в отношении 
Латвии .

11. Ир ье -Коскинен сказ ал ,  что по ездка  Ха ксе ля  в Ригу  
в ы з в а н а  з аб о та м и  о торговых отношениях Финляндии с Л а т 
вией,  которые сильно уменьш или сь  за последнее время.  Когда  
я об рати л  его внимание  на  сообщение ор гана  латвийского  
пр ем ьера  Бл однека ,  что Фи нл ян ди я  меняет  свою внешнюю п о
л ити ку  и стремится  к более тесному соглашению с Л атви ей  и 
Эстонией,  Ирье-Коскннен с к аза л ,  что он «не думает» ,  чтобы 
это соответствовало действительности,  и полагает,  что Ф и н
лянд ия ,  п о д д е р ж и в а я  по -п реж нем у хорошие отношения с 
Эстонией и Ла твией,  будет избегать  всяких группировок.

Б,  Стомоняков
П е ч а т .  по ар х .

415. Телеграмма Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Д ел СССР Полномочному Представителю  
СССР в Персии С. К- Пастухову

10 декабря 1933 а.

П а к р е в а н ,  ссылая сь  на инструкции Тегерана ,  пр ед ложил 
нам приступить к переговорам о пастбищной конвенции.  П о ч 
той В а м  послан окончательный проект  конвенции д ля  в р у 
чения персам,  но мы не в о з р а ж а е м  против перенесения пе ре
говоров в Москву.  Подтвердите  наше соглас ие * .

К а р а ха н
Печаг. по арх.

416. Запись беседы  Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Послом США в СССР Буллитом

И  декабря 1933 е.

Х отя первый визит Бу л л и т а  не носил офици ально го  х а р а к 
тера,  мы зсе  же  поговорили и на политические темы. Бу л л и т  
сообщил, что он получил точные сведения  об антисоветских

* С м  гг™. .V? 42[



переговорах м еж ду  Германией и Японией, Если он об этом 
ра ньш е догадывался ,  то теперь он знает это вполне  дос то 
верно. Булл ит  полагает,  что наступление Японии на М а н ь ч ж у 
рию было начато  с ведома или д аж е  согласия  Англии и Ф р а н 
ции, но что Япония пошла д ал ь ш е  этого согласия.  Поведение  
Англин определяется  з аявлен ие м  адм и ралтейс тв а ,  что до  д о 
оборудо вания  и укрепления  Сингапурской б азы  английский 
флот не сможет  з а ш и ш а т ь  ни Гонконга,  ни Австралии.  О к о н 
чательное  приведение в порядок  Сингапурской базы невоз
можно раньше 1939 г,, но уж е  в 1937 г. мож н о будет по л ь зо 
ваться  этой базой.  Д о  тех пор Англия  хочет во что бы то ни 
стало  сохранить дру жес тве нные  отношения с Японией. Если в 
Симле  не будет достигнуто экономического с о г л а ш е н и я :&Б, 
тогда,  конечно, поведение Англии может  измениться.  Ник аки х  
переговоров м е ж д у  С Ш А  и Англией за  последнее  время не 
велось,  ибо Америка  убедилась ,  что о предложениях ,  с д е л а н 
ных ею Англии в самом кон фи денциальном порядке ,  сейчас же  
у з н а в а л а  Япония.  Саймон,  по мнению Буллита ,  т а к  же  нена
видит  США, к а к  и С С С Р ,  Америка  поэтому не имеет  никакого  
доверия  к Саймону,  и пока  он останется на посту Америк а  не 
намерена  разгов ари вать  с Англией о дальневосточных делах.  
З а  все существование  Америки не было еше такого отсутствия  
интимности м еж ду  нею и Англией,  ка к  за последнее время 
(д олжен отметить,  что необходимо сделать  поправку  на л и ч 
ное неприязненное  отношение  Бу ллит а  к Саймону,  который 
подвел его во врем я его летней поездки по Европе) ,

Б у л л и т  дал ее  говорил о необходимости для  нас принять 
участие  в Вашингтонской морской к о н ф е р е н ц и и г0С Он в ы 
с к азы вал  радость  по поводу моего вторичного приезда  в В а 
шингтон и нашего  сотрудничества  там, «Мы с вами будем там  
реша ть  дел а» , — с к аз ал  он несколько хвастливо.  «Но что д е 
лать  пока, чтобы Япония не на ча ла  пр еж де вр ем ен но  военных 
действий и тем не сор вала  бы Вашингтонской к о н фере н
ции?» — с п р а ш и з а л  Буллит ,  о б р а щ а я с ь  ко мне. Я напомнил 
ему о поручении, данном ем у Рузв ельтом  об изучении вопроса  
о пакте  трех или четырех,  а т а к ж е  о моих нам ека х  президенту 
на жел атель н ос ть  д ек лара ци и ,  в которой мы об язы в а л и с ь  бы 
совеща ться  в случае  угрозы войн ы *.  Буллит  ска зал ,  что у 
него с собой ш и ф р о в ал ь щ и к а  нет и пока сноситься с Америкой 
не может ,  хотя в крайнем случае  можно будет вызват ь  чело
века из Риги или Ва рш ав ы .

Буллит ,  конечно, больше всего интересовался  сегодня в о 
просом о помещении для  посольства . Он говорил,  что внял 
моему совету и дума ет  выстроить  новый дом для  посольства,  
если предоставим ему участок земли,  Ш та т ы  америка нс ких

* См. док. X* 370,
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посольств в больших ст ранах  весьма многочисленны,  и в Б е р 
лине  и П а р и ж е  в них имеется от 80 до 120 чел, Н а  мой вопрос,  
зачем ему нужны такие  большие штаты,  Бу ллит  пояснил, что 
существует  известная  рутина,  согласно которой посольства 
до лж н ы  писать массу  отчетов о полож ении страны,  в которой 
онн находятся ,  в особенности об экономике,  хотя этих отчетов 
в Вашингтоне  вообще никто не читает,  Он намерен оставить 
здесь  по своем отъезде  заведу ющ его  постройками из гос де п ар 
та м е н та  д ля  подыскани я  участк а  и составления плана .

Литвинов
П е ч а т . л о дря.

417. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Послом Великобритании в СССР Чилстоном

11 декабря 1933 г.

После  обмена обычными люб езностями  Чилетон попросил 
р азре ше н ия  затронуть один деловой вопрос.  Торговое с о г л а 
шение  близко  к подписанию,  но имеются  некоторые пр еп ят 
ствия,  за к л ю ч а ю щ и ес я  в том, что правительство  не сможе т  
провести соглашени я через па р л а м е н т  или получить од о бр е 
ния последнего,  если не сможет  ответить на некоторые вопро 
сы членов па рлам ент а .  Н а и более  существенным из этих во
просов  являет ся  дело  « Л ен а - Г о л д ф и л д с » * .  В Лондоне  теперь 
отдают себе отчет в том, что переговоры по этому делу д о л 
жн ы вестись с Главконпесскомом,  но правительство  хотело 
бы иметь от меня  письменное зазе ре ни е  о готовности Глав-  
концесскома возобновить  переговоры с «Л ена -Г олдфи лд с»  и 
с де лать  новое предложение  о значительно повышенной сумме 
компенсации.

Я напомнил Чилстону последний разговор на эту тему с 
его предшественником Овием **, которому я посоветовал  н а 
прави ть  «Л ена -Г ол дфи лд с»  в Главконцесском,  причем сооб
щил тогда же  о готовности Гл авкон цес ско ма  возобновить  пе
реговоры,  выслуш ать  новые п р едлож ени я  «Лена -Г олдфи лд с»  
и эвентуально от себя выдвинуть  нозые пре дложения.  Я могу 
только  повторить этот совет. Н а  вопрос Чилстоиа ,  не с о г л а 
сится ли Главконцесском обратиться  к «Л ена -Го лдфи лд с»  
с письмом,  из вещ аю щим  о его готовности п редложи ть  другую 
сумму компенсации,  я ответил отрицательно,  указав ,  что на

* См, доз. №  30. 36, 56, 286, 408.
** См, док, 72.
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последнее пр ед ложе ние  Главконцесскома * ответа  не после
д овал о  и что слово,  та ким образом,  за  «Лена -Голдфн лдс » .  
Пусть компания нап ишет  или протелеграфирует  о своем ж е л а 
нии возобновить  переговоры и сделать  новые пре дл оже ни я,  и 
я уверен,  что Главконпесском ответит согласием обсудить эти 
пр ед ложе ни я и, в случае  надобности,  сделать от себя новые 
предложения.  Чилстон спросил,  согласимся  ли мы на то, чтобы 
«Л ена -Г ол дфи лд е»  в своем обраще нии с к а з а л а ,  что готова 
возобновить переговоры, исходя  из предположений о готов
ности Главконпесско ма  сделать  новые пр ед ложе ния,  Я с к а 
зал ,  что не мог у к а з ы в а т ь  фирме,  как  она  д о л ж н а  писать свое 
обращ ени е  в Главконпесском.

Чилстон затем заговори л о «Торгсине».  о жел ательно сти  
получения  г арантии нен арушения дипломатических привилегий 
посольства  и его п р ав а  получения  беспошлинно из-за Гранины 
продуктов.  Я ска зал ,  что считал этот вопрос у ж е  отошедшим 
в область  прошлого  и совершенно неактуальным,  Чилстон 
до лж ен  понять,  что мы только  провели мероприятия  д л я  п р е 
кр ащ ен и я  нелегальных ко нтраба ндн ых сделок  с нашей в а л ю 
той, Эта к о н тр абанд а  д а в а л а  во зм ож но сть  некоторым д и п л о 
матическим миссиям выгодно зак уп ать  у нас продукты,  а мы 
с этой контрабандой мириться  не хотели.  Теперь все миссии 
получают все им нужное  из-за Гранины беспошлинно,  а кроме 
того, существует  «Торгеин» с вполне  разу мны ми  ценами.  Ч и л 
стон при зна л  эти фа кт ы ,  но в ы с к а з ы в а л  опасения ,  ка к  бы 
«Торгеин» вновь не поднял цен и ка к  бы мы не ли шил и миссии 
пра ва  беспошлинного  получения  продуктов из-за  границы,  и 
потому просил дать  ему соответственную письменную г а р а н 
тию. Я это пр ед ложе ние  отклонил,  сказав ,  что цены «Торгси- 
ном» регулируются  соответственно общей конъюнктуре ,  а что 
касается  беспошлинного  ввоза ,  то это дело куртуазни,  кото
рая  до сих пор нами не н ар у ш ал ас ь .  Сообщил ему, что и Р у з 
вельт  при восстановлении отношен ий** т а к ж е  о т ка за лся  от 
каких-либо письменных соглашений по этому вопросу,  уд о в ле 
творившись  моим устным заявлени ем  о существующей п р а к 
тике,

Чилстон ушел,  к а к  будто удовлетворенный моим ответом 
на свой вопрос,

Литвинов
Печат. по арх.

* См. т. X V , док, Л'з 22]
Г  м. док. .V? 462-
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418. Запись беседы  Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Посланником Латвии в СССР Бнльманнсом

11 декабря 1933 г,

Б и л ь м ан и с  р а с с к а з ы в а л  о подписании торгового договора  
и ра ти ф и к ац и и  Лондонской конвенции *. Н а  мой вопрос  о д в и 
жении ф а ш и з м а  в Л атви и  Би льм ан и с  ответил ука за н ие м  на 
аресты фашистов  в Эстонии. «Видите ,— с к аза л  он,— к а к  все 
кончилось».  Я вы рази л  сомнение в том, чтобы это было у ж е  
концом ф а ш и з м а  в Эстонии и Л ат вии ,  Н а  прощание  я ему 
с к аза л ,  что мы, во всяком случае,  следим с большим в н и м а 
нием за  развитием  событий в Прибалти ке ,  что во всех наших 
меж д у н ар о д н ы х  разговор ах  мы не з а б ы в ае м  При балти ки  и, 
поскольку это от нас  будет зависеть,  будем старат ься  всегда  
выступать  совместно с нею, Б и л ь м ан и с  очень бла годарил,  с к а 
зал ,  что передаст это президенту.

Литвинов
П е ч а т ,  п о  арх.

419. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР Полномочному Представителю СССР во Франции 
В. С. Довгалевскому

11 декабря 1933 г.

Н а  Ваш у телегр ам му  от 10 д е к а б р я 310. Конечно, в о з р а ж е 
ний нет. Ж д е м  Вас  15-го.

С к а ж и т е  Бонкуру,  что теперешние переговоры ведем в по
рядке  кон фиденциальном,  и поэтому я ничего не говорил о них 
Ш ам б р е н у  и на его вопрос о Л и ге  ответил отрицательно **.

С Муссолини имел место обмен мнениями ***. причем он 
за в е р я л  в своем миролюбии и безвредности для  нас «пакта  
четырех»,  Говорил он о пре дложе ни и Гитлера  Фр анс уа -П ок се ,  
о своем отношении к воо руже н ию  Германии,  к Ли ге  наций и 
к б ал к ан ски м  вопросам.  Он сообщил, что атмосфе ра  франко-  
ит альянских  отношений ул учш ила сь  и что относится о т р и ц а 
тельно к агрессивности Яд°нни,  о б ещ ав  не о ка зы ват ь  ей и ее 
др уз ья м  никакой поддержки.  Он не пред ста вляет  себе р а з р е 
шения меж д у н ар о д н ы х  проблем без Советского Союза .  Я го
ворил ему о нашем отношении к тем ж е  проб лемам ,  особенно 
выделив наше отрицательное  отношение  к воинственным тен 
денциям германской политики,  т а ящ и м  в себе угрозу т а к ж е  
и тал ья н ски м  интересам,  Д а л е е  я говорил,  что, хотя,  не

* См. соответственно док, Лг 103. 404. 2'3.
'** См. док, Л‘? 413.

*** См. т а к ж е  док, Хг 403.
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подписав  Версаля ,  мы ф о р м ал ьн о  не можем протестовать  п р о 
тив довооружен ия Германии,  мы к нему откосимся  о т р и ц а 
тельно и что мы взяли твердый курс на сбли же ни е  с Ф р а н 
цией, вследствие  чего нас очень радует изменение  к лучшему 
ф ра нко-и тал ьянск их отношений.  Вот основное из нашего  р а з 
говора,  что м о ж ет  интересовать Францию.  После нашей б е 
седы Муссолини говорил с Потемкиным о Германии в весьма 
неприязненном духе.  По-вндимому,  кое-какое  влияние  беседа 
на него о ка за ла .

Литвинов
Лечат. по арх,

420. О провержение ТАСС нзмышленнн китайской газеты  
«Ч энбао»

1 2  д е к а б р я  1 9 3 3  е,

ТАСС уполномочен категорически опровергнуть сообщение  
китайской газеты «Чэнбао» о том, что Советское  п р а в и те л ь 
ство якобы за клю чи ло с синьцзянским правительством с о г л а 
шение об уступках  китайских территорий Советскому Союзу, 
Политика  Советского прави тельства  состоит в соблюдении 
неприкосновенности территорий К ит ая  и ув аж ени и к его су
веренным правам.  Эта политика Советского правительства 
достаточно хорошо известна,  и сообщение газеты «Чэнбао» о 
несуществующем соглашении являе тс я  очевидной д ля  всех 
провокационной «уткой».
Печат. п-э гсэ. ^-Известия»
.’ё ЖЧ (Н-3̂ ,1, И декабря 1933 г.

421. Телеграмма Полномочного Представителя СССР в Пер
сии С. К- Пастухова в Народный Комиссариат Иностран
ных Д ел СССР

12 декабря 1933 г.

Н а  в а ш у  телегр ам му  от 10 дек а бр я  с. г .* Я несколько  раз 
ставил перед  К азе м и вопрос о необходимости ускорить п е р е 
говоры по всем конвенциям,  н ах о д ящ и мся  в работе  между  
н ами и персами **. Я, ме ж д у  прочим,  говорил,  что д ля  ус ко ре 
ния ра зре ше н ия  всех конвенционных вопросов  было бы ж е л а 
тельно по одним конвенциям вести переговоры в Тегеране,  
по другим — в Москве.  В одном из разговоро в  Ка зе мя  сказа л ,  
что в Москву из А ш х а б а д а  до лж ен  выехать  персидский к о н 
сул, д л я  того чтобы вместе  с П а к р е в а к о м  уточнить с Н К И Д

* Си, док. Л'? 415,
** См. док, №  264,
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некоторые моменты пастбищной конвенции, Если он выехал  
договориться  с вами по этой конвенции,  то подписание  ее вы 
отло жите  до того момента,  когда  мы с персами договоримся  и 
по водному протоколу,  Над о,  чтобы пас тби щн ая  конвенция и 
водный протокол были подписаны и вступили в силу одновре
менно, В последнем разговоре  с Ка зем и я настаивал  на с ко 
рейшем открытии переговоров  по водному протоколу и по к о н 
венции по борьбе  с вредителями.  Казе м и обещал «изучить» 
эти вопросы и дать  мне ответ в самое б ли ж ай ш ее  время,  На  
случай,  если персы дадут  по лож ительны й ответ, сообщите,  где 
именно вы считали бы целесообразным ведение  переговоров по 
этому вопросу — в Москве  или Тегеране 31

Полпред
Пен^г'. по апА-.

422. Письмо советника Представительства СССР в Чехосло
вакии Заместителю Народного Комиссара Иностранных 
Д ел СССР Н. Н. Крестннскому

12  д е к а б р я  1 9 3 3  г.
У в а ж а е м ы й  Н и к о л ай  Николаевич ,
Истекшие две дек а ды  прошли здесь под знаком значитель

ного усиления  д в и ж е н и я  в пользу при зна ния  С С С Р  де-юре.  
Причиной этому является,  во-первых,  усиление кризис а  и б ез 
работицы.  особенно обострившейся  в связи с наступлением 
зимнего времени и пр екр ащ ени ем  летних сезонных работ ,  во- 
вторых,  ме жд ун аро дны е  события,  которые с очевидной ясн о 
стью п о к аза ли  чехословацким политикам,  что независимость 
н безопасность  их государства  в дал ек ой степени не может  
считаться  обеспеченной. К таким событиям пр еж де  всего отно
сится р азв ал  Лиги  наций и конференции по разоружению,  
р а с ту щ а я  агрессивность Германии,  необеспеченность п о л о ж е 
ния в Австрии,  двули чная  поли тика  Итали и,  герм ано -п ол ь
ские переговоры и трудности экономического  соглашения 
стран .Малой Антанты и, в-третьих,  признание С С С Р  А м е р и 
кой *. З а  поездкой т. Лит ви н ова  в Ам ерику местная печать 
вни мательно следила ,  д а в а л а  об этой поездке подробные с о 
общения,  вы с к а з ы в а л а  по этому поводу свои пре дположения 
и сообр аж ени я ,  и, когда признание,  наконец,  состоялось,  это 
произвело  на чехословацкое общественное мнение огромное 
впечатление .  И з  па рл ам ент ских кругов  мне передавали ,  что 
на ибольшее  впечатление этот факт  произвел  на президента  
М а с а р и к а ,  который имеет с Америкой тесную связь и является  
больш им амернк ан оф к лом  здесь.  Кстати сказать ,  покойная  
ж е н а  М а с а р и к а ,  перед  па мятью которой он благоговеет,  была

* С е. дох .Уэ 362,
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американкой.  Меня уверяли,  что наиболее  горячим сторонни
ком признания  С С С Р  являет ся  в настоящее  время не Бенеш 
(я, правда ,  этого никогда и не д у м а л ) ,  а именно М ас ар и к .

П о д  впечатлением пр из нан ия  нас Америкой в г а зетах  н а ч а 
лась  фо рмен на я  к ам п ан ия  з а  признание,  в которой совершенно 
потонули отдельные голоса противников признания.  От цент
ральной печати не отс та в а л а  и про ви нци альна я .  Выступление 
в па рлам ент е  народного  соци али ста  депутата  Рих тер а  по в о 
просу признания  С С С Р  и то отношение,  которое это вы сту п ле 
ние встретило,  д ал о  основание печати заключить,  что только 
одна народно- де мок ратич еская  партия  противоборствует  п р и 
знанию,  и д а ж е  не вся партия ,  а только  часть ее, в о з г л а в л я е 
мая  К р а м а р ж е м ,  В отдельных органах  печати начали сь  в ы 
па ды  против  К р а м а р ж а ,  пр ин има вш ие иной раз довольно 
грубый характер .  Н а  сцену п о явл ял ас ь  и з на м ени та я  к р ы м 
ска я  да ч а  К р а м а р ж а ,  которую он потерял  бла г о д а р я  русской 
революции.  Под  влиянием такого  рода  статей один из местных 
журналис тов  советовал  мне прибить  к этой даче  мраморную 
доску с надписью «Эта  д ач а  п р и н а д л е ж и т  другу  С С С Р  
д-ру К р а м а р ж у »  и в та ко м  виде вернуть  ее владел ьцу .  Один 
день,  когда  вечерняя  га зе та  правого  на пр авлени я  поместила  
сенсационное  известие,  что переговоры о признан ии  у ж е  якобы 
начали сь  а  что признан ие  о ж и да ется  5 д ек абр я ,  мы н наш 
ТАСС подверглись  буква льно атаке  со стороны разног о  рода 
журналис тов ,  ж а ж д а в ш и х  получить по этому поводу ко мп е
тентные разъяснения .  Это побудило меня на другой ж е  день 
под б лаговид ны м предлогом поехать в М И Д ,  где мне удалось  
узнать,  что в Москве  т а к ж е  никаких переговоров не ведется и 
что вопрос в основном стоит на преж ней точке. О том, что при 
свидании Бен еш а  с Титулеску  в Ко шица х будет т а к ж е  о бсу 
ж д а т ь с я  и вопрос о признании СС С Р,  я узнал  раньше, чем это 
сообщение появилось  в газетах,  причем мне пе ре да вали,  что 
Бен еш хочет таким образ ом  обойти народных демок ратов  и 
выступить в этом вопросе единым фронтом со всей М а л о й  А н 
тантой.  После  пре дварительного  обмена мнениями м еж ду  з а 
интересованными прави тел ьствами вопрос  д о л ж е н  быть п о
ставлен на янва рское  за седан ие  Совета  М алой Антанты и там 
получить свое разрешение .  Мн е кажетс я ,  что эта  версия  д о 
вольно правдоподобна ,  О том, что в М И Д  ведутся у ж е  некото
рые приготовления в ож и да ни и признания,  Вы прочтете из 
записи моих бесед-312, которые я вел в М И Д .

С товар ищеск им приветом
Л . Ильин-Ж еневский

по арх.
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423. Речь Председателя Центрального Исполнительного Коми
тета СССР М. И. Калинина прн вручении верительных 
грамот Послом США в СССР Буллитом

13 декабря 1933 г.
Господин Посол.
Я имею честь принять  от Вас  грамоты,  коими Вы ак к р е д и 

тованы в качестве Пос ла  Соединенных Шта тов  Америки при 
П ра вит ел ьств е  Союза  Советских Социалистических Р е с п у б 
лик.  Я искренне тронут  теми сердечными и дружественными 
приветствиями,  которые Вы мне передали от имени П р е з и 
дента ,  и со своей стороны прошу Вас передать  Президенту  
Соединенных Ш та т о з  мои самые искренние и дружественные 
приветствия и п о ж ела н ия  счастья  и преуспеяния ваше й в е л и 
кой стране.

Та  в ы д а ю щ а я с я  роль,  которую Вы лично сыграли,  г. Посол,  
в деле  взаим но го  сбл и же ни я  наших двух стран,  хорошо и з 
вестна широким круга м Советского Союза ,  а потому тот факт ,  
что именно на Вас  пал выбор г. Пр ези дента  Соединенных 
Ш та т о з  в качестве  первого Посла  в С С С Р ,  рассм ат рив ает ся  
нами сам по себе ка к  акт  дружб ы.

Я всегда  был глубоко убеж ден  в том, что к ак  только  будут 
устранены искусственные препятствия ,  стоящие на пути к 
установлению сотрудничества  м е ж д у  нар од ам и С С С Р  и а м е 
риканским народом,  это сотрудничество  примет  самые ш и р о 
кие и ра зн о о б р аз н ы е формы и что этому отнюдь не до лж но  
препятствовать  различие  социально-политического  строя 
обеих стран при наличии с обеих сторон доброй воли и в з а и м 
ного ув аж ени я.

Я вполне  р а з д ел я ю  В а ш е  убежден ие  в том, что ме ж д у  н а 
родами С С С Р  и ам ериканс ким  нар од ом  во зм ож н ы  и долж ны  
быть не только  нормальные,  но и подлинно дружеские  отноше
ния. Я хочу Вас зазе рит ь ,  что со своей стороны Советское 
Правит ельс тв о  исполнено твердой решимости содействовать  
разви тию и укреплению именно таких отношений.  Лучшей  
основой таких искренних друже ски х  отношений и всесторон
него разви тия  их явл яет ся  та  непрек лонная  воля к со х р ан е
нию и укреплению мира,  которой воодушевлены народы Со вет 
ского Союза  и американский народ.

Я б л а г о д а р ю  Вас,  г. Посол,  за  любезные  п о ж ела н ия  Союзу 
Советских Социалистических Р еспу бл ик  и лично мне. З а в е р я ю  
Вас ,  что в осуществлении тех возв ыш енн ых задач ,  в которых 
Вы спр аведли во видите з а ж н о е  историческое  значение  возл о
женной на Вас  миссии, Вы неизменно встретите самое  полное 
я активное  содействие  мое и П рав и те л ь с тв а  Союза Советских 
Социалистических Республик.

Л е ч а т ,  п о  г а з . ->~Извгст-;я> у  С Г .У Ш М ,
Н  д е к а б р я  ;933 г.
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Речь М. И. Калинина явилась ответом я а следующую речь Буллита:
«Господин Президент.
Имею честь вручить Вам грамоты, которые аккредитуют меня в к аче

стве первого Плела Соединенных Ш татов Америк}} при Правительстве С о 
юза Советских Ссниалистнческих Республик. Одновременно мне поручено 
Президенте!:-] передать Вам его сердечные а дружественные приветствия, а 
такж е  его глубокую надеж ду  и пожелание благосостояния и процветания 
зашей великой стране.

Я прибываю в вашу страну не ьак  чужой. Мой глубокий интерес к 
т.ашей стране существует в течение многих лет, к я прибываю с глубоким 
убеждением в важности и нсгорЕ'ческом значении возложенной на меня 
м иссин.

Эта миссия., г. Президент, заключается в создании не только н орм аль
ных, но н подлинно дружественных отношений м еж ду насними двумя вели
кими народами, которые в течение стольких лет были связаны друг с д р у 
гом градкнией дружбы. Твердое установление всеобщего мира отвечает 
глубокому желанию  обоих  наших народов, и тесное сотрудничество наших 
Правительств ь деле сохранения мирд сблизит наши народы. Связанные 
обоюдным стремлением к миру, наши народы найдут много других о б л а 
стей для пдодчтзорпйгй татрудкачествд. Ныне к аж д а я  из наших сдран 
стремится, к а ж д а я  по-своему, с одинаково непоколебимой золей и с без
граничной энергией, но разными методами, повысить благосостояние сво
его народа. Это одновременное стремление не является источником к о н 
фликтно. а создает дозможыость творческого сотрудничества. Наконец, 
наши народы, несомненно, связаны обни-п для них молодой энергией и го 
товностью! ислдгь новых путей для разрешения новых проблем, а такж е  
смело и пеесТОйШко см о-треть в глаза будущему.

Г-н Президент, приступая к исполнению своей миссии, я желаю при
соединиться ]■; личным пожеланиям, выраженным Вам мною от имени Пре- 
ш денга  Соединенных Ш та?сз .  а также к его пожеланиям благосостояния 
[г г.ропветання Союзу Советских Социалистических Республик. Заверяю  
Вас, что сделаю все. что в моих силах, в деле создания крепких ег прочных 
связей между нашими прг.ндмн*.

424. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Д ел  
СССР с Послом Германии в СССР Надольным

13 д е к а б р я  1 9 3 3  г.

Я имел с Н а до л ь н ы м  11-го лиш ь краткую беседу,  которую 
мы решили пр одолжи ть  13-го. Я ему д ал  в ы ск аза ть  все, что у 
него накопилось  против нас. так ка к  он с самого на ч а ла  з а 
явил.  что в ухудшении отношений он винит нас и причину 
ухудшения видит в антигерманской установке  нашей прессы. 
Ухудшение  началось,  по его мнению, со времени зак лю чения  
нами п ак та  о ненападении с Польшей *, о переговорах  с ко то 
рой мы будто бы не ин форм ир овали германское  п р а в и те л ь 
ство. За к лю че н ие  Л о к ар н с к и х  соглашений ** было в ы н у ж д е н 

* См. т. XV, ::ок. X? 300.
См. сб. -“Л ок ар нск ая  конференция 1925. Документы», М., 1959, а 

т: !..;Ч',с г. VIII,  прям. 68.
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ное, т ак  к а к  Германии нужно было освободиться  от оккупации 
Рейна .  После  прихода  к власти  Гитлера  н аш а  пресса начала  
систематическую тр а в лю  Германии.  У нас не печатают б л а г о 
приятной нам статьи Роз енб ерг а  в день моего приезда  в Б е р 
лин. Коммунистический И нт ерна ци он ал  печатает  инструкции 
германски м коммунистам.  Бессонов в связи с а р би тр аж ем  по 
д о лл а р о в ы м  сде лк ам  * пишет ноту, у г р о ж а я  политическими 
и экономическими п о с л е д ст в и я м и 26". Все это приводит На-  
дольного  к заключению,  что улучшение отношений зависит  
только от нас. т. е. от изменения  нашего  поведения,  в особен
ности прессы.

Ж е л а я  произвести впечатление,  он многозначительно д о 
бавил,  что положение  на Д а л ь н е м  Востоке ему очень не н р а 
вится.  Я ответил,  что оно мне то ж е  не нравится,  но что оно. 
ка ж етс я ,  нравится  кое-кому в Германии.  Н адо льн ы й пустил 
тогда  совершенно ш ан та ж и с т с к у ю  фразу ,  что это, т. е. с б л и 
же н и е  Германии с Японией,  зависит  от нас.

Отвечал  я Н а до льн ом у 13-го, Я рань ш е всего опроверг  его 
замеча н ие  о том. что мы не ин фо рми ро вал и Германию о п е р е 
говорах с Польшей о пакте  о ненападении.  Я напомнил ему. 
что вхождени е  Германии в Л и г у  наций.  Л о к ар н ски е  с о г л аш е 
ния, беседа  Ш тр е з е м а н а  с Бри ано м в Туари,  дал ьн ейш ие по 
пытки сбл и же ни я  Германии с Францией,  за явлен ие  пяти в 
Ж е н е в е * *  — все эти акты совершены Германией без всякого 
совещ ан ия с нами.  О д н ак о  я не считаю,  что эти акты или з а 
ключенные нами пакты с Ф р а н ц и е й * * *  и Польшей могли дей
ствительно ухудшить наши отношения.  Это ухудшение н а ч а 
лось со времени прихода к власти П а п е н а  и Гитлера .  Я пе ре 
числил все выступления  П а п е н а  и ли терату рн ые  произведения  
Гитлера ,  поездки Ро зенберга ,  сношения последнего  с б ел о 
гвардейскими органи зац иям и,  преследования  наших г р а ж д а н  
и т. д . 45. Уже после моего последнего  свид ания  с Нейр атом в 
Б е рл ин е****  имели место д в а  антисоветских выступления:  
1) выступление Геринга  на  Ле йпциг ско м суде***** и 2) не
слыханное  по своей необоснованности требо вание  а р б и т р а ж а  
по д ол л а р о в ы м  сделкам.  В момент  на п ряж енн ости  на ших  о т н о 
шении с Японией Ге рм ани я  вдруг  почувствовала большую 
любовь  к этой стране  и общность  интересов с пен. Что ж е  к а 
сается  обвинений Надольного ,  то я сказ ал ,  что Ко ммуни ст и
ческий И нт ер на ци он ал  с первого дня  своего существования  
Дает инструкции ка к  ком мунистам Германии,  так  и других

* См. док. ,\Ь 344.
** См. «Сборник документов по м еж дународной политике..:#, вып. V 

М., 1933. стр. 138— 139.
*** См. т. XV. док. М  456.

**** См. док. Лв 329.
***** См. док. X? 344.
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стран,  но по этому поводу предшественник Надо льн ого  ни разу  
не протестовал,  Мы по опыту знаем,  что Коминтерн и зв ле 
кается в качестве  дипломатического  аргумента  только  тогда, 
когда есть ж ел а н и е  ухудшить  отношения или о п р авд ать  у х у д 
шение  отношений,  и что меня  поэтому не удивляет  н е о ж и д а н 
ная  ссылка  Надо льн ог о  на Коминтерн.  Н а ш а  пресса,  по-моему, 
д ал ек о  в недостаточной мере  о т р а ж а л а  негодование,  которое 
у нас в ы зы ва ли перечисленные мною германские  акты. Во в с я 
ком случае,  пресса — это лишь реакция  на германские  дейс т
вия  и видеть в ней причину ухудшени я наших отношений — 
значит  подменять причину следствиями.  Я не могу допустить,  
чтобы Н адо льц ы й мог серьезно говорить о нашей вине в ухуд 
шении отношений с Германией;  если он это говорит  серьезно,  
то боюсь, что нам с ним о бъясн ять ся  будет нелегко.  О б ъ я с 
няться можн о только  тогда,  когда,  по крайней мере,  не от р и 
цаются  явные, очевидные для  всех факты.

Надо льн ы й прибег к обычным опр авдания м.  Ро зе нб ерг  не 
о тр аж ает  мнения правительства.  Он действительно эмигрант,  
и если п одде рж ив ает  отношения с другими эм иг ран там и,  то за 
это германское  прави тел ьств о  не може т  отвечать.  Впрочем,  
сам Розе нберг  у ж е  убедил ся  в своей глупости.  Н а зн ач ен он 
был зав еду ющ им отделом внешних сношений * потому, что 
больше некуда  было его девать.  Никто  его всерьез в Германии 
не принимает.  Папен действительно всегда стоял за  с б л и ж е 
ние с Францией,  но отнюдь не за  счет С С С Р .  Книга  Гитлера  
относится к прошлому.  Теперь  ж е  мы долж ны  считаться  с его 
заявлением  в  рейхстаге от 23 м ар та ,  каковое  легло  в основу 
инструкций,  полученных Надо льн ым.  С б ли ж ени е  с Японией 
отнюдь не направ лено против нас, а имеет  своим основанием 
выход обеих стран из Лиг и наций.  Он, Н адо льк ы й,  приехал  
сюда с на илу чш ими  намере ниями  и хочет во что бы то ни 
стало  «очистить атмосферу»,  но этому ему мешает  н аш а  п р е с 
са. Он готов в Берл ин е  добиться  инструкций германской 
прессе об изменении поведения  в отношении С С С Р  и готов 
п ок аза ть  мне д а ж е  эти инструкции,  если мы со своей стороны 
дадим такие  ж е  инструкции нашей прессе.

Я отметил свое несогласие  с его опр ав д ат ел ьн ыми  д ово
дами.  Па пе н говорил и писал  всегда  о сделке  с З а п а д о м  для  
совместного похода против С С С Р ,  и это он и п р едлага л  Эррио 
в Л о з а н н е * * .  У нас имеется  достаточн ая  ин форм ац и я  и о д р у 
гих германских пр едлож ени ях  такого же рода.  Гитлер от своей 
книги не отрекся,  и она  пр о д о л ж а е т  ци рк улир ов ать  в Г е р м а 
нии. Мы готовы верить его оф иц и альн ым дек лар ац ия м,  но мы 
не можем не верить  и ф ак та м,  про тиворечащим этим д е к л а р а 

* И м е е т с я  в валу в н е ш к е т а л и т щ т е с к г й  отд е л  н ац и стско й  партии.
** См. т. X V , гр и м ,  1Я8, 22 5 ,  249 ,  а т а к ж е  док. N1: 54 н а с т о я щ е г о  тгм.<



циям.  Очевидно,  внешнюю политику делает  не один Гитлер,  
М ы  своей прессе вообще инструкций не даем,  Она сама  следнт 
за  наш им меж дуна родны м положением и соответственно р е а 
гирует.  Если пре кратится  антисоветская  политика  Германии,  
то н аш а  пресса первая  это отметит.  Я поставил Н адо льн ом у 
вопрос,  чего, собственно, Германия от нас добивается,  Хочет 
ли она,  чтобы мы неискренне гозорили,  что верим только  д е 
к л а р а ц и я м  Гитлера  и ничему больше,  Это приводило бь: к еще 
больши м недоразумениям и ра зо ч ар ов ан ия м.  Мы ничего п р о 
тив Германии не затеваем,  никаких переговоров  за ее счет не 
ведем,  и все наши дипло матические  акции имеют только обо
ронительный характер .  Мы не намерены участвовать  ни в к а 
ких интригах  против Германии.  В тот день, когда  Г ермания 
смож ет  с чистым сердцем сделать  нам такое  ж е  за явлен ие  и 
нам не известно будет никаких фактов,  этому п ро ти вореча 
щих. отношения примут ж ел а т е ль н ы й  нам обоим характе р .

Н а до л ь н ы й  разве л  ру кам и и заявил,  что мои слова  пр и во 
д ят  его в совершенное  уныние,  ибо, если он передаст  в Берлин 
сказанное  мною, та м  создастся  впечатление  совершенной б е з 
на де жности отношений, Он пр едлагает  согласиться  по крайней 
мере  на следующие три принципа:  1} к а ж д а я  сторона  з а являе т  
об отсутствии злых умыслов  против другой; 2) обе стороны 
стараю тся  влиять  на общественность и прессу в духе у лучш е
ния отношений; 3) обе стороны будут доводить до  сведения 
друг  друга  получаемую ими ин фо р м ац и ю  оо интригах  другой 
стороны.

Я сказал ,  что против этих принципов не во зр аж аю ,  но что 
не всегда  мож н о говорить в дет а л я х  о получаемой и н ф о р м а 
ции. Н адо л ь н ы й  после этого перешел к вопросу о д ол ларов ых  
сдел ка х  *, у б е ж д а я  меня, что если не все сделки,  то некоторые 
из них, несомненно, опр авдывают а р би тр аж .  Фирмы со глас и
лись приостановить  езоп действия по а р б и т р а ж у  до 1 января .  
Надо льн ы й п ре длагает  д ать  пос тра да вш им  ф и р м ам  новые 
за ка зы ,  которые компенсировали бы их за понесенные убытки. 
Это, кстати,  поможет  ож и влен ию  хозяйственных отношений.  
Кро ме того, Н адо льн ы й ж а л о в а л с я  на неизвещение  об арестах  
германских г р а ж д а н  целыми годами.

Я ответил Надол ьн ому,  что не имел еще возможности о з н а 
комиться  подробно с договорами с до лл аро вым и сделками,  но 
чт-о д л я  меня  совершенно несомненно,  что, поскольку векселя 
выписаны в д о л л а р а х  по требованию  немцев и в договорах  не 
оговорен курс,  риск падени я  д о л л а р а  пад ает  на немцев.  Если 
бы они хотели обезопасить  себя от этого риска,  то они, несо
мненно, н а ст аив али бы на определенном курсе.  С а м а  Г е р м а 
ния нем ало вы и гр ал а  в отношении своих кредиторов  от

* С*, док Д|ь 344.
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падения  д о лл а р а ,  и в р я д  ли она платит  кредиторам ко мп енс а
цию за  это. Вопрос о з а к а з а х  стоит совершенно особо, вне в с я 
кой связи с этими сделками.

Литвинов
Нччч т.  -.VI с-,-./.

425. Запись беседы Заместителя Народного Комиссара Ино
странных Дел СССР с Послом США в СССР Буллитом

13 декабря 1933 г.

Бес еда  на ч а ла с ь  с воспоминаний о встрече в 1919 г., когда 
он пр и езж ал  по поручению В и льс он а* ,  и перешла к значению 
восстановления отношений с С Ш А  для  общего  мирового поло
жения.

За т е м  разговор перешел к положению на  Д а л ь н е м  Востоке.
Б уллит  ра ссп ра ш ив ал  о положении Н ан к и н а  и о значении 

выхода из нанкинского прави тел ьства  министра  финансов  
Т. В. Су иг а** .  Мы сошлись на том, что Суиг  ущел из-за р а з 
ногласий на почве отношения к Японии.

Бу ллит  думает ,  что Суиг  — честный человек,  настоящий 
патриот и способный человек,  и сп р аш и в ал  мое мнение  о нем. 
к ак  лично знав ше го  его хорошо.  Я подтвердил,  что он способ
ный человек и что он настроен против Японии и, по-видимому,  
против всяческих сделок  с японцами,  на которые готов идти 
и идет Ч аи Кай-ши.

Раз гов ор  перескочил на  наши отношения с Японией. На  
мои вопросы об американ ско й информа ци и о японских планах  
в отношении нас. Б у л л и т  ответил,  что, по их сведениям,  одна  
часть японских п ра вящ и х кругов — за войну с нами этой же  
весной и что ф е в р ал ь  — это месяц,  когда эти круги готовят 
нападение  на «П рим орск ие  провинции»***;  д р у га я  часть,  т а к 
ж е  достаточно влият ельна я ,  тоже з а  нападе ни е  на « П р и м о р 
ские провинции»,  но эти последние  вопроса  о том, «когда» н а 
пасть, еще не установили.  Это «когда» д ля  них определяется  
взаимоот нош ениями Японии с Китаем,  положением в М а н ь 
чжоу-Го и, конечно, общим мировым положением.  Он думает ,  
что войны удастс я  избегнуть,  но процентов 40, по его мнению, 
имеется за то. что японцы нап адут  на нас этой весной.

Мы отметили оба. что восстановление  отношений несом
ненно долж но о к а з а т ь  ум еряю щее  влияние  на японцев.  В этой 
связи за ш ел  разговор о пактах  с Японией. Он р а с ска за л ,  что 
японцы пре длагали заклю чить  СШ А  пакт о ненападении,  но

* См.  г. I», р е[м . Зо.
ь* — С> н Цзы-в'лня.

И ч е е т с я  в в и д у  С о в е т с к о е  П р и м о р ь е .
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что Вашингтон отклонил это предложение.  Поэтому идея п а к 
тов, о которых Литвинов говорил в Вашингтоне  с Р у з в е л ь 
том *, не так  проста.

В е д ь г если нач ать  говорить о пакте  с Японией,  американ цы 
не могут не сказать ,  что Япония н а р у ш и л а  у ж е  пакт Келлога ,  
что заклю чить  пакт с Японией С Ш А  могут только  после того, 
ка к  японцы выведут  свои войска из М ань чж урии ,  и, наконец, 
японцы потребовали бы, чтобы пакт  был распространен и ка 
М ань чжо у-Г о,  на что С Ш А  ие пойдут.

(Тов. Литвинов сообщал,  что Ру зв ельт  поручил Бул лит у  
изучить идею пакта  Япония — С С С Р  —  США; из того, что с к а 
за л  Булл ит ,  выходило,  что это изучение привело его к о т р и ц а 
тельным выводам. )

В дал ьн ейш ем Бу л л и т  подчеркнул,  что С Ш А  не хотят  вой
ны, но и не боятся  ее. т ак  ка к  война  ничем не может  хг ро ж ать  
США, но и победа над  Японией т о ж е ничего не дал а  бы А м е 
рике. «Допустим,  что наш флот  свободно мог бы пл авать  
вокруг японских островов,  к а к а я  нам от этого польза?» — с к а 
за л  Буллит .

Н а  мой вопрос — а ка к  Кит ай — Буллит ,  махнув рукой, 
сказал ,  что там ничего нельзя  понять,  все темно, неясно и 
трудно строить какие-либо расчеты на эту страну.  Он инте
ресовался  полож ением в Фу ц зян е  и вообще в Китае.  Я со об 
щил ему факты, опублико ван ные  в прессе.

М е ж д у  прочим, он сообщил любопы тную деталь,  которую 
надо целиком оставить  на его совести. После  того как  Р у з 
вельт решил обр атиться  с посланием к Калинину,  он не сделал  
этого сразу  же,  боясь,  что Япония попытается  сорвать  в осста 
новление отношений с С С С Р ,  и, в частности,  Бу л л и т  н Р у з 
вельт боялись ,  ка к  бы японцы не послали своего флота  во 
Владивосток .  Послание  К а л и н и н у * *  было отправлено лишь 
после того, ка к  владивостокский порт  замерз  и стал недосту
пен для  операций японского флота .

В процессе беседы он отметил,  что в Японии думают,  что 
ме жд у С С С Р  и С Ш А  заключено какое-то соглашение  о Д а л ь 
нем Востоке,  направле нное  против японской агрессии.  Такое  
представление японцев о наших отношениях он считает  крайне  
полезным д л я  нас и для  дела  мира.

Хотя  я Бу ллит а  видел 15 лет тому назад ,  но он не очень 
сильно изменился  з а  эти годы. К а к  и в 1919 г., он выглядит  
молодо и полностью сохранил свою то гд аш ню ю живость  и 
энергию.

Карахан
П е ч а т .  по арх .

* См. ДОК, ,Чз 370.
** См. док. Л* 315.
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14 д е к а б р я  193-3 г,

Л ук асеви ч вы разил  удовлетворение достижени ями в о б л а 
сти наших отношений,  из которых он ва ж н ей ш и м  считает 
приезд Ра йск ого  27~\ Упомянул он т а к ж е  о польских вы став ка х  
и к о н ц е р т а х 276. Его пра вительство  считает ж е л а т е ль н ы м  про
д о лж ит ь  и разви вать  контакт  м еж ду  военными,  и не только 
в области авиации.  Ес ли у нас имеются  пр едложе ни я на этот 
счет, то он повезет их в Ва рш ав у ,  куда ои в ы е з ж а е т  на р о ж 
дество, а если нет. то он сам из В а р ш а в ы  привезет ко н кр ет 
ные пре дложения.  С амо  собой, что позднее ож и да е т с я  визит 
наших летчиков  а1Э,

Л ук асеви ч особенно просил об ускорении ответа  по воз
душной конвенции 21С'П т ак  как  из-за замедлен и я  нашего  ответа 
от кла ды ва ется  р а т и ф и к а ц и я  конвенции с Германией.  Говорил 
он т а к ж е  об э з а к у а ш ш  ценностей.

Спросив Л укае евича ,  известны ли ему пр ед лож ен и я Б ек а  
Антонову-Овсеенко*,  и получив от него пол ожительный ответ, 
я ска зал ,  что имеется  лишь одно конкретное предложен ие  о 
контакте  по вопросам о разоружении.  Этот контакт давно с у 
ществует и до последнего времени становился  все теснее. Мы. 
само собой разумеется ,  принимаем предложение  Бе ка  о со х р а 
нении и дал ьн ейш ем  усилении этого контакта ,  но мы хотели 
бы знать,  к а к  относится  П о л ь ш а  к дов ооруж ени ю Германии.  
Лу к ас еви ч  ответил,  что П о л ь ш а  выск азы ва ет ся  против д о в о 
оружения.  Д е к л а р а ц и я  о ненападении Е7В была сделана  по ини
циативе Гитлера ,  хотя для  разговора  с ним Лип екий в тот ж е  
день пришел по инициативе Польши.  Н и к аки х  п редварит ель 
ных переговоров  об этой д ек лараци и не было. Н а  высказ анн ое  
мною предположение,  что Липекий,  вероятно,  до лж ен  был 
предугада ть  предложение  Гитлера ,  если он имел в к арм ан е  
полномочие  сразу  согласиться  на эту дек ларацию ,  Лук асеви ч 
признал,  что Ли пекий после своей первой беседы с Гитлером 
снесся по телефону с В а р ш ав о й  и в тот же  день получил со гл а 
сие последней.  Н а  мой вопрос,  пр ед пол агает ся  ли превратить  
д ек л а р а ц и ю  в письменный пакт,  Л ук ас еви ч  ответил о т р и ц а 
тельно.

Перейдя  к затронутой Беком теме о Прибалтике ,  я сказал ,  
что, поскольку г. Б е к  зат рудни лся  сделать  какое-либо конкрет
ное предложение,  я выдвигаю со своей стороны пре дложение  
о совместной дек л ар ац и и  относительно судьбы Прибалтики,  
Я тут  ж е  вручил Л ук ас ев и чу  набросок  этой дек лар ац ии .  Л ук а-

426. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Дел
СС СР с П осланником Польши в С С СР  Лукасевичем

* С.ч, док. .Уз 39,3.
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севич спр ашива л,  может  ли он отло жить  дело до своей поездки 
в В а р ш а в у  или оно более спешное,  Я просил Л ук ас еви ча  про 
теле гр а ф и р о в а ть  мое предложение  в В а р ш а в у  *,

Литвинов

[Приложение]

П р о е к т  д е к л а р а ц и и ,  
в р у ч е н н ы й М.  М.  Л и т в и н о в  ы м Л у к а с е в и ч  у 

14 д е к а б р я  19 3 3 г.

С С С Р  и П о л ь ш а  делают общ ую  д ек л а р а ц и ю  об их твердой 
решимости охр анять  и з а щ и щ а т ь  мир на Востоке Европы. Н е 
обходимым условием этого мира оба государства  считают не
прикосновенность и полную экономическую и политическую 
независимость  стран новых политических образований,  в ы де
ливш ихс я  из состава  бывшей Российской империи, и что эта  
независимость  явл яет ся  предметом забот  обоих государств,  
В случае  угрозы независимости Приб алти йс ки х стран С С С Р  
и П о л ь ш а  обязуются  вступить в немедленный контакт  и о б су 
дить создавше еся  положение.

З а п и с ь  б е с е о ы  и  п с и л о м е н а е  кеч от. ,1 э арх*
Запись б е с е д  ь; о п у б л .  в сб. * Документы 
и хатеоналы по ц .греете*::1- с к ил
о т н о ш е н и й * ,  7. Уг. М . ,ТШ ,  стр. 1-Зс— Ш .

427. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел ах  СССР в 
США в Народный Комиссариат Иностранных Дел СССР

14 де>;.аиря 1933 г.

Снова встретился  с Филипсом и обсудил с ним вопрос  о 
торгпредстве  **. Я з а я в и л  ему, что з а д е р ж к а  его ответа т о р м о 
зит  всю торговую работу.  Он ответил,  что он не имеет еще 
указаний  президента и что он поговорит  с последним в бли
ж а й ш и е  дни, после чего дас т  ответ ***. Следует  переговорить 
т а к ж е  с Буллитом,

Сквирский
Печат. ло арх.

* См, док. Л? 431,
** См. док, №  399,

*** См. док. №  433.
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15 декабря. 1933 г.

Булл ит  извиняется,  что он еще не может  приветствовать 
П р едс ед ате ля  С о в н а р к о м а  по-русски,  но надеется,  что это ско
ро будет возможно.

Молотов  в ы р а ж а е т  уверенность,  что, несмотря  на различие  
языков,  мы друг  друга  хорошо поймем.  В ы р а ж а е т  со своей 
стороны сожаление,  что не может  говорить с послом по-анг
лийски.

Бул лит  замечает ,  что это его обязанность зн ат ь  русский 
язык.  Тов. М олотову  английский язык пон адобился  бы. если 
бы он поехал в Вашингтон поговорить с президентом Р у з в е л ь 
том, что было бы весьма интересно и жела те льн о.

Молотов  шу тливо замечает ,  что потребовалось  бы много 
времени для  изучения английского яз ык а  и соответствующий 
повод для  поездки, хотя,  конечно, такой повод мож ет  явиться.

Бу лл ит  отвечает,  что он прекрасно понимает,  что т. М о л о 
тову нелегко оторваться  от работы.  Он знает,  что П р е д с е д а 
тель С ов на рк ом а  Молотов  и президент  Р у зв ел ьт  невероятно 
много работают,  что они за нят ы  по двад ца ть  часов  в сутки.

М о л о т о в :  « Р аб о ты  у нас немало,  это мо ж н о  видеть хотя 
бы по тем переменам,  по тому, ка к  изменилась  н аш а  страна  
за годы, прошедшие с тех пор. как  посол впервы е п р и е з ж а л  
в Советскую Россию».

Б у л л и т :  « Д а ж е  за  те полтора  года,  которые прошли со 
времени моего последнего посещения Москвы,  про изошли пере
мены, которые меня глубоко по раж аю т.  Я говорил т. К а л и 
нину. что люди,  которых видишь на улицах  Москвы,  лучше 
одеты и производят  впечатление людей лучше питающихся,  
чем те, кого видишь,  например,  на ул ица х  Вены. Вы здесь, 
быть может,  не может е  так  хорошо заметить происшедших и з
менений. к а к  мы, приезжие».

М о л о т о в :  «Мы т ак  погружены в текущие дела,  что нам, 
пож алуй,  труднее  о тд ать  себе отчет в происхо дящ их изо дня 
в день на наших г л а з а х  изменениях.  Мы поэтому благод арны  
тем иностранным гостям,  которые о б р ащ а ю т  на них наше вни
мание».

Б у л л и т :  «Впрочем,  происшедшие в вашей стране  пере
мены не ограничиваются  лишь тем. что можно н а блю дать  на 
улицах.  Вы сдел али так  много по части разви тия  пр о м ы ш л ен 
ности. что тем более разит ельны м является ,  что вам удается 
при этом поднимать  благосостояние  населения .  Я сл ыша л ,  что 
во второй пятилетке  вы пр ед полагаете  гл авное  внимание о б р а 
тить на усиление легкой промышленности,  обсл уж ив аю щ ей

428. Запись беседы Председателя Совета Народных Комис
саров С С С Р  с Послом С Ш А  в С С С Р  Буллитом
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непосредственные потребности населения .  Я хотел бы знать  
по этому вопросу мнение т. Молотова.».

М о л о т о в ;  « Н а ш а  р а бо т а  в области  экономической ох ва 
тывает  реконструкцию всего народного  хозяйства , во всех его 
ра злич ны х отраслях .  В первую пятилетку  мы осуществили ре 
конструкцию тяжелой промышленности,  производства  средств 
производства ,  и в значительной мере  реконструкцию сельского 
хозяйства .  В б л и ж а й ш и е  3 года  мы ставим себе целью з а в е р 
шить реконструкцию сельского хозяйства,  транспорта  и легкой 
индустрии.  Ре кон стр ук ция  последней исходит из расчета  на 
увеличение  ее продукции в 2— 3 раза ,  притом скорее в 3. чем 
в 2. Счит аю нужным  отметить,  что мы внимательно изучаем 
историю промышленного  развития  СШ А,  где мы находим мно
го цепных для  нас образцов ,  и что в нашем промышленном 
строительстве  мы используем в немалой степени американский 
технический опыт. Это вызывает  у нас чхвство благод арнос ти 
к амер ик ан ск ому народу».

Б у л л и т ;  «Я очень хочу с к аза ть  одну вещь,  которая  здесь 
м ож ет  по к азаться  невероятной.  Презид ент  Рузвельт ,  с кото
рым я много беседовал  на эту тему, твердо убеж ден  в том. что 
есть глубокие  основания для  того, чтобы то дело,  которое вы 
делаете ,  увенчалось  успехом.  Ру зв ел ьт  совершенно серьезно 
убеж ден  в том, что многое нз того, что вы проделали  з  вашей 
стране , сможет  быть использовано и применено у  нас з  США. 
Речь  идет не о том, чтобы полностью применить у нас все 
ваши методы. Но кое-что. и по моему мнению, сможет  быть 
применено с пользой и у нас.  Таким образом,  если вы до  сих 
пор учились кое-чему у нас, то мы скоро будем учиться у вас».

М о л о т о в ;  «Конечно,  многое из того, что у нас сделано,  
может  быть использовано и в других странах.  Мы только  бу
дем рады,  если наш опыт в той или иной мере будет использо
ват ься  и другими странами.  М ы  не берем никакого патента 
на наши новшества» .

Б у л л  ит :  «Со своей стороны буду очень ра д  предоставить  
Советскому правительству  всякого  рода информацию, которая 
может  его интересовать,  Если т. Молотову  понадобятся  к а 
кие-нибудь сведения  из области компетенции любого из д е п а р 
таментов,  прошу обратиться  ко мне, и я буду рад ока за ть  
необходимое содействие».

Тов. Молотов  б лагод ари т  посла и добавляет ,  что с а м а я  
в а ж н а я  область,  в которой д о лж н о  протекать  советско -амери
канское  сотрудничество,— это дело  укрепления  мира .

Б у л л и т ;  «Я абсолютно с этим согласен.  Это. конечно, с а 
мое важн ое .  Я очень прошу т. Молотова ск аза ть  мне, что он 
лично дума ет  по этому вопросу,  каким образом,  по его мне
нию, Соединенные Штат ы могли бы помочь в деле  зам ир ен и я  
на Д а л ь н е м  Востоке.  Иб о  я прекрасно понимаю, что гл авн ая
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опасность идет оттуда.  В Европе положение  не т ак  серьезно;  
этой ночью, л е ж а  в постели,  я много об этом д у мал  и очень 
хотел бы услышат ь  личное  мнение т. Молотова ,  Со своей сто
роны могу заверить,  что С Ш А  исполнены ж е л а н и я  помочь 
Советскому Союзу в деле сохранения  мира.  Вы, конечно, п р е 
красно понимаете,  что Соединенные Ш та т ы  не могут ввязать ся  
в войну, но они готовы о к а з а т ь  Союзу всякую моральную под
держку,  направленную к предупреждению конфликта»,

М о л о т о в :  «Мы сейчас находимся  в начальной стадии 
дипломатических отношений м е ж д у  нашими странами.  Те бе
седы, которые отныне будут  иметь место к а к  здесь м еж ду 
американ ским посольством и Советским правительством,  так  
и в Вашингтоне  между'  нашим полпредством и американским 
правительством,  помогут определить  конкретные ф орм ы  со
трудничества  м е ж д у  нашими  ст ра н ами в деле укрепления  
мира ,  Я считаю, что в тех беседах,  которые велись  в В а ш и н г 
тоне м еж ду  президентом Руз вельтом и т. Лит вин ов ым и в ко 
торых посол принима л близкое  участие,  был намечен вполне  
правильный подход к этому вопросу *. Очень в а ж н ы м  делом 
пре дставляется  мне, в частности,  своевременный взаимный 
обмен информацией м е ж д у  нашими прави тел ьств ами по пово
ду всяких обстоятельств ,  которые могут возникать,  в особен
ности по поводу таких,  которые могут сл уж ит ь  препятствием 
делу сохранения  мира».

Б у л л и т :  «Вполне  с этим согласен.  Д о л ж е н  Ва м р а с с к а 
зать  об одном разочар ован ии,  которое мы недавно испытали.  
Мы убедились  совершенно точным образ ом  в том, что всякий 
раз.  когда наш посол в Лондоне  делится  какой-либо и н ф о р м а 
цией с сэром Д ж о н о м  Саймоном,  всякий раз эта  инфо рм аци я  
целиком и полностью о к аз ы ва ется  в расп ор яж ен и и японцев.  
Англичане  пол ьзовались  этим, чтобы д ав ать  японцам д о к а з а 
тельства своей д р у ж б ы  к ним. Говорю Вам это для  того, чтобы 
Вы видели,  ка к  не следует доверять  английской дипломатии.  
Вот В а м  для  н ач ала  от меня  первая  информация».

Молотов  шутливо благодарит .  Д в е  таки е  страны,  как  С С С Р  
и США, могут много сде лать  для  сохранения  мира,  могут в 
значительной мере па р а л и зо в а т ь  усилия,  нап равленные  про
тив дела  мира.  Тем более что такое  сотрудничество м еж д у 
С С С Р  и С Ш А  встретит сочувствие и в некоторых'  других е в р о 
пейских странах,  которые та к ж е  заинтересованы в дел е  со х р а 
нения мира.

Б у л л и т :  «Я понимаю. Да ,  Франц ия, , , **  Д а ,  конечно, для  
вас  самое  главное —  эго мир. 15 лет мира,  и вы будете  д ер 
ж а т ь  весь мир в руках».

* См. док. №  370.
*** Многоточие документа.

750



М о л о т о в :  «Да,  я надеюсь,  что если нам удастся  обеспе
чить 15 лет мира ,  то к концу этого срока  мир будет выглядеть  
совсем иначе,  он будет несравненно лучше.  И  он изменится  
за  эти 15 лет так,  ка к  он не мог бы измениться никогда  в 
прошлом з а  такой же  срок».

Б у л л и т :  «Я надеюсь,  что это удастся,  что удастся  отсто
ять мир. Тем более что у вас  есть такой исключительный д и п 
ломат,  к а к  Литвинов,  а у нас — Рузвельт ,  который показал,  
что он очень активно и умело зани мае тся  межд уна ро дны ми 
делами».

М  о л о т о з; «Мы очень довольны Литвиновым и в особен
ности той исключительно большой работой,  которую он 
пр о д е л а л  в 1933 г. Президент  Ру звельт  со своей стороны п о к а 
зал ,  что он прекрасно р азб ир аетс я  в междуна род ной  о б ст а 
новке. Он сумел оценить в аж н о ст ь  проблемы советско-амери
кан ских отношений,  своевременно поставить ее и разрешить ,  
тогда  к ак  до его прихода  к власти  этот вопрос бесплодно 
тянулся  годами.  Я убежден,  что если бы н о рм ализ ац ия  совет
ско-американс ких отношений про изошла на па ру  лет р а н ь 
ше,— президент  Рузвельт  не виноват,  конечно, в том, что этого 
не пр ои зош ло ,— то события  разв и в а л и с ь  бы по-иному, и япо н
цы не т ак  бы обнаглели».

Б у л л и т: «Абсолютно с Вами согласен».
М о л о т о в ;  «Но и сейчас я уб еж ден  в том, что С С С Р  и 

С Ш А  вместе могут много с делать  для  сохранения  мира».
Буллит ,  прошаясь ,  б ла год ари т  за любезный  прием и обе 

щает,  что в скором времени будет беседовать с т, Молотовым 
по-русски,

Молотов  в ы р а ж а е т  п ож ела н ие  послу хорошо устроиться 
в Москв е  и успешно работать.

Б у л л и т :  «Считаю необходимым подчеркнуть ту совер
шенно исключительную сердечность,  которой меня здесь о к р у 
ж а ю т  и кото рая  выше всяких похвал».

З а п и с а л  Е, В , Р уб и н и н

Печат, г,с арх,

429. Письмо Народного Комиссара Иностранных Д е л  С С С Р  
в ЦК В К П (б )

15 декабря 1933 г-

Во вр емя моего пр еб ывани я в П а р и ж е  П ол ь- Бо н ку р гово
рил со мною по вопросам торговых переговоров,  подчеркивая 
заинтересованность  фр анцузов  в скорейшем подписании то р
гового соглашения *,

* См. док ,\ь 332, 337.
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По специальному поручению Бон ку ра  француз ск ий посол в 
Вашингтоне  просил моего содействия в ускорении торговых 
переговоров,  ссылаясь  на то, что якобы несогласованными 
остались только незначительные вопросы по экспортным кон
тингентам.

Франц узы  в нас тоящее  время,  по-видимому,  не рассчи ты 
вают  на подписание  с нами договора ,  который имел бы бо ль 
шое матер иа льн ое  соде рж ани е  и значение  для  французской 
экономики.  Они придают договору преимущественно политиче
ское значение,  считая,  что в существующей ме ж дуна род но й об
становке  подписание  торгового соглашения м е ж д у  С С С Р  и 
Францией,  о котором велись переговоры в течение 2,5 лет.  и м е 
ло бы большой политический эффект  и свидетельствовало  бы 
о дал ьн ейш ем укреплении франко-советских отношений.

Я, со своей стороны,  считаю, что подписание торгового с о 
глашения с Францией было бы нам политически полезным. 
Переговоры показали,  что действительно на подписание  со
глашения,  имеющего большое м атери альн ое  значение,  сейчас 
не приходится рассчитывать.

Ввиду этого представ лялось  бы, по-моему, целесообразным 
упростить баз у  соглашения и сделать  во зм ож н ым подписание  
его в б л и ж а й ш е е  время.

По поручению коллегии Н К И Д  т. Сокольников р а з г о в а р и 
вал  с французским послом А.льфаном. который, со своей ст о 
роны. согласившись  с целесообразностью упрощения базы  то р
гового соглашения,  сделал  ему следующие предложения:

1. .Мы сок ращ аем  наши экспортные требования.
2. В учете этого ф ранц уз ы  с о кр ащ аю т  сумму наших о б я з а 

тельств по з а к а з а м  с 300 млн. до 250 млн.  "франков.
3. В связи с сокращением суммы зака зов  ок азы ва ется  д о 

статочным гара нт ир овать  эти з ака зы  одними лиш ь а вал ям и  
советского нефтяного  общества  во Франции,  поскольку совет
ская  нефтяная  выручка  во Франции примерно соответствует 
указанной сокращ енной сумме заказ ов .  Если нефтяной в ы 
ручки о ка ж ется  недостаточно,  то стороны вступят друг с д р у 
гом в переговоры относительно равноценных обеспечений.

4. По вопросу о режи ме  торгпредства ,  по которому о с т а 
вались  спорными вопрос о пределах  экстерриториальности 
торгпредства  и о пре дварительных мерах  обеспечения искоз, 
французский посол пре дложил:

а) за фикси ровать  з соглашении иммунитет торгпреда ,  д в у х  

его заместителей и служебных  бюро торгпредства;
б) францу зско е  правительство  берет на себя обязательство  

внести в па рлам ент  с. б лаг о ж ел атель н ы м  отзывом п р е д л о ж е 
ние об освобождении торгпредства  С С С Р  от мер п р е д в а р и 
тельного обеспечения исков.

Я полагаю,  что предложение,  внесенное Альф аном ,  может
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быть положено в основу упрощенной базы договора .  Это пред
ложение ,  с одной стороны, позволяет нам сократить  сумму з а 
казов.  с другой стороны, из бавляет  нас от условного д ел егир о
вани я  платежей  по лесу, марганцу и пушнине,  техническое осу
ществление которого с о д е р ж а л о  целый ряд весьма опасных 
для  нашего  кредита за границей положений.

П р едл ож ен и е  А л ь ф ан а  позволит  т а к ж е  разр еш ить  и сп о р 
ные вопросы по торгпредству.

С о о б щ ая  изложенное ,  я п р ед л ага ю  принять  предложение  
французск ого  посла в качестве  базы для  соглашения,  сооб
щить о наш ем согласии ф р а н ц у за м  и предложить  им д о го во 
риться на этой базе  в течение кр атч айш его  срока  с умень ш е
нием, если возможно,  обязательства  по з а к а з а м  до 200 млн. 
ф ра нков  314.

Литвинов
Печат. по арх.

430. Заявление Генерального консула СССР в Харбине 
М. М. Славуцкого Особому агенту Министерства Иност
ранных Дел в Северной Маньчжурии Ши Л ю й-бэню *

15 д е к а б р я  1933 г.

Де ят ельн ос ть  К В Ж Д  в последнее время  протекает  под з н а 
ком непрерывных нарушений правил эксплуатации,  постоян
ных нападений на поезда,  ра зру шени й пути, убийств агентов 
дороги и насилий над  ними, захватов  имущества  дороги и п о р 
чи его. К сожалению,  ма нь чж ур ски е  власти не только не п ри
нимали и не принимают достаточных мер к содействию К В Ж Д  
и д ол ж но й за щ ите  ее, но пр ям о уч аст вовали и участвуют в н а 
несении ущ ерб а  как  интересам К В Ж Д ,  т ак  и пр авам  С С С Р  на 
К В Ж Д .  '

М ан ьч ж у р ск и е  власти ,  в частности,  путем произвольных и 
односторонних актов и нар ушения существующих м е ж д у н а 
родных договоров,  соглашений и действ ую щих правил,  п ы т а 
ются у м али ть  права  С С С Р  на К В Ж Д  н односторонне провести 
ряд  перемен в управлении К В Ж Д .  нап равленных к полному 
за хва ту  самой дороги.

В пр я мое осуществление  подобного  рода мероприятий 
вслед  за арестами 24 сентября  с. г. нач альников  слу ж б ы  тяги 
г. К алин а  н финансово-счетной — г. Кубли и д р у г и х * 41, а р е 
стами, связь  которых с планом за х в а т а  К В Ж Д  была д ок ум ен
тально устан овлена***1, ма ньч жур ски е  помощники н ач аль н и 

* В руч ен о  М. М, С л ав у ц к и м  Ш и Л ю й -б эн ю  в п и сьм енном  ви де
** С м . д о к . .\Ге 305.

*** См. док. .V» 334,

/ 5 3



ков этих служ б  и маньч жур ски й помощник уп р а в л я ю щ е го  д о 
рогой и прочие агенты маньчжурской национальности на  д о 
роге, в полное нарушение  существующих договоров о К В Ж Д  
и действующих правил,  не подчиняются  р а с по ряж ени ям  у п 
равл яю щ ег о дорогой и законных агентов дороги и, вопреки 
всем существующим полож ениям,  отменяют законные р а с п о 
р яж ени я  последних и с м ещ аю т  советских гр а ж д а н ,  на з н а ч а я  
на их места маньчжур ,  несмотря на  то что эти советские г р а ж 
дане  назначены в соответствии с существующ ими п о л о ж е н и я 
ми на дороге  законной администрацией дороги.  При этом п у
тем незаконных распо ряже ни й маньч жур ско го  пом ощника  
управляющего,  противо по ставля ющего  себя упр а в л я ю щ е м у  
дорогой,  из с л у ж а щ и х  мань чжу р по отдельным с л у ж б а м  д о 
роги создается  ка к  бы особая  органи зац ия  руководства д е я 
тельностью агентов-маньчжур,  чем н ару ш аю тся  общие осно
вани я  организации уп ра влени я  дороги н права ,  п р и н а д л е ж а 
щие советскому у п р а в л я ю щ е м у  дорогой.

В этой своей незаконной деятельности агенты-ман ьчж уры  
пользуются  содействием полиции, которая ,  игнорируя  проте
сты законных представителей дороги в управлении и на линии, 
произвела  и производит ряд  насильственных действий, [на
правленных] как  к устранению путем арестов законно н а з н а 
ченных агентов дороги — советских гр аж дан ,  т а к  и к в не дре 
нию агентов-маньчжур,  незаконно назн аче нн ых м а н ь ч ж у р 
скими агентами дороги,  при сваи вающ им и себе пр ава  
руководителей отдельных служб или участков.

Я не стану ост ан ав ли вать ся  ка конкретных факт ах ,  на ко
торые я неоднократно имел честь о б р а щ а т ь  Ва ш е  внимание  *. 
Таковые,  равно  ка к  и подробное  их освещение,  излож ены в 
д о к л а д а х  г, у п р ав ляю щ его правлен ию дороги,  а т а к ж е  в пись
мах  г. т ов ари щ а  пред седат еля  правле ния  г. председателю 
правления  **.

Все эти действия  о т р а ж а ю т  продуманную до оперативных 
деталей систему мероприятий,  которую проводят  м а н ь ч ж у р 
ские представители на К В Ж Д  и власти  Маньчжоу-Го,  н а п р а в 
ленную к лик вид аци и прав  С С С Р  на К В Ж Д  и значения  дороги 
ка к  крупнейшего пре дприятия  в крае.

Я уполномочен за явить  Вам,  что все изменения  в порядке  
упр авления  и ведения дел К В Ж Д .  которые ныне в нарушение  
установленного  Пекинским и Мукденским дого во р ам и * * *  и с у 
ществующего статуса дороги м а нь чж ур ска я  сторона  явочным 
порядком односторонне  осуществляет  и пытается  осуществ
лять,  ра сс ма трив аю тс я  Союзным Правит ельством к ак  не име 

* См, док, № 310, 324. 389.
** См. док Хя 140.

*8* Ск. т. VII.  док. Х> 156. 222.

754



ющие никакой правовой силы, ни в какой мере им не п ри зн а 
ются и ни в какой мере его не связывают,

Я уполномочен з аязи ть  Вам  та кж е ,  что Правит ельство  
С С С Р  в связи как  с причиненными,  т ак  и могущими быть пр и
чиненными в результате  ук аза нных вы ш е  пра вонарушений 
убытк ами  К В Ж Д  оставляет  за собой право определить в д а л ь 
нейшем точную сумму убытков и будет н аст аи вать  на в о з м е 
щении таковых,  Советское Правительство ,  верное принятым 
на  себя обязательств ам ,  точно и строго соблюдает  Пекинское  
и Мукденское  соглашения,  и я о ж и д а ю  со стороны м а н ь ч ж у р 
ских органов  мер к восстановлению этих соглашений о К В Ж Д  
и действующих на  дороге положений.

Лечат, гс? арх, Огс^с'л, в газ. * Известия*
Л- 17 декабря ;й35 г,

431. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Дел  
СССР с Посланником Польши в СССР Лукасевичем

19 декабря 1933 г.

Прихо дил Лукасевпч,  чтобы сообщить  ответ Бе к а  на мое 
пр едлож ени е* .  Б е к  ему телеграфирует ,  что пр едложе нн ая  
мною д е к л а р а ц и я  соответствует его собственным в зг л ядам  и 
что он считает  принципиально воз мож н ым сделать  эту д е к л а 
раци ю при подходящем случае,  Т а к  как  речь идет фактически 
о гарантии независимости Прибалти йских  стран, то Бе к  з а 
трудняется  выявить  свое окончательное  отношение  до зо нд и
ровани я  этих стран,  Лукасевич,  пер едава я  текст моей д е к л а 
рации в Ва рш ав у,  от себя  в ы с к а з а л  предположение ,  что 
это только,  вероятно,  набросок,  допу ска ю щи й редакционные 
поправки,  и он меня  поэтому спрашивает ,  согласен ли я 
с этим.

П о б ла год ар и в  Л ук ас е в и ча  за  информацию,  я сказал ,  что 
врученный ему текст в ы р а ж а е т  только  основные мысли и, по
скольку  таковые будут сохранены,  конечно, во зм ожн ы р е д а к 
ционные поправки.  М ы  сами имели в виду,  после получения 
ответа из Ва рш ав ы,  ин форми ров ать  заинтересованные страны,  
и мы это сделаем,  ко у меня  возникает некоторое  опасение 
относительно Финляндии ввиду известных симпатий та м  к 
Германии.  Н е  в интересах ни наших,  ни Польши,  чтобы Б е р 
лин узн ал  пре ждевременно о на ш их  переговорах,  и поэтому 
мне к аза л о сь  бы прави льным  ин формирование  Финляндии ос
тавить в последнюю очередь и вы бра ть  д л я  этого момент  более 
близкий к реализации нашего  предложения.

* См. док. Ла 426.
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Л укас еви ч сказа л ,  что Бе к  не перечисляет стран и поэтому 
он. не представляет  себе, как  произойдет  ин форм ац и я и зон ди
рование  Литвы,  с которой П о л ь ш а  не имеет но рм альны х о т 
ношений, Я ответил,  что мы мо же м ин форми ров ать  и Литву ,  
тем более что в противном случа е  она узнает  от Л атвии ,  что 
было бы нежелательно,

Н а  вопрос Л ук асеви ча ,  не следует ли привлечь т а к ж е  Ш в е 
цию ввиду ее заинтересованности в Прибалтике ,  я ска зал ,  что 
готов обдумать  это, но что мне представляется  сомнительной 
целесообразность дальнейшего  расширения и на ш их и п ол ь
ских обязательств,  тем более,  что Швеция связана  и с другими 
С к андин авски ми страна ми,  а в П риб алти ке  у нее интересы 
главным образом исторические.

Д а л е е  я с к аз ал  Лук аеевнчу,  что Бек  упомянул о подходя 
щем случае,  Я не знаю,  что он имеет в виду, по мне каж ется ,  
что раз мы признаем нужным  сделать  дек ларац ию ,  то от нас 
зависит  создание подходящего  случая.  Я, например,  могу мыс
лить себе создание  такого сл умая путем устройства личной 
встречи моей с Беком,  Когда  Лук асеви ч со мною согласился ,  я 
напомнил о моем и Чичерина  визитах в В ар ш ав у  *. оставшихся  
без ответа,  Л ук асеви ч с ра зу  ответил,  что он не видит  никаких 
затруднений д ля  приезда Б е к а  в Москву,  но просил иметь в 
виду, что 15 я н в а р я  Б е к  до лж ен  ехать в Же н ев у  п р ед сед атель
ствовать  в какой-то комиссии и что предстоит,  вероятно,  в я н 
в ар е  приезд Бон ку ра  в В а р ш ав у  и визит Бек а  в Бухарест,  Л у 
касевич полагает,  что после сегодняшнего ра зговора  Б е к  в ы 
зовет его, вероятно,  в Варшаву,"где  он останется при близи тел ь
но до I января  3!5.

Литвинов
П е ь а г .  а^ .Х . . в  .':0. е Д п К Я .Н е 'Ч Т Ы
к .-г-п и с т о р и и  с я в г т и к а - ч с . г ь с л и х
птнкчиений*, г. Г/, М .  ссд. ,07—,4 5,

432. Речь Полномочного Представителя СССР в Афганистане 
Л, Н. Старка при вручении верительных грамот Королю 
Афганистана Мухаммеду Захир-шаху

20 декабря 1933 г.
Ва ш е  Величество,
И м ею  честь вручить Ва м верительные грамоты,  подпи сан

ные Предс едате лем Цент ральног о  Исполнительного  Комитета 
Союза  Советских Социалистических Республик гр аж д ани н ом 
Калининым и ак кр еди тую щие меня при Вашем Величестве  з 
качестве Полномочного  П редс тави те ля  Союза,  на права х  Ч р е з 
вычайного и Полномочного  Посла ,

П равительство  Союза  Советских Социалистических Р е с п у б 
лик в течение всего времени существования друж ественных

* См, соответственно т, XV, док, №  373 и т. V III. прим. 50,
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отношений м е ж д у  нашими государствами и нас еляю щими  нх 
н ар од ам и  стремилось  всемерно ра зв ив ать  и ук репля ть  эти, 
столь счастливо установившиеся  с самого на чала  отношения,  
будучи твердо убежден о в том, что укрепление дружественных 
связей ме жд у Советским Союзом и Афганистаном являе тс я  
одним из факторов ,  способствующих упрочению мира и эконо
мическому н культурному росту наших стран,

Вруч ая ныне В аш ем у  Величеству  верительные грамоты,  я 
считаю своей первой обязан нос тью вновь подтвердить  неиз
менность стремлений П рав ит ел ьства  Советского Союза  к 
дальн ейш ему  упрочению и ра зв ит ию  дружественных отно ше
нии м еж ду  нашим и стр ана ми и к их экономическому и куль 
турному сближению,

Я считаю своим долгом т а к ж е  подчеркнуть мое искреннее 
ж е л а н и е  работать ,  к ак  и прежде,  в указанном  вы ш е  н а п р ав л е 
нии, в меру моих сил и руководствуясь волей и у ка за н ия м и 
моего П равит ельства .  Я надеюсь  встретить  в этом со стороны 
Вашего  Величества  необходимое б ла г ор аспо лож ен ие  и содей
ствие, которые облегчили бы мне во зм ож но сть  выполнения 
задач ,  во зл ага ем ых на меня  П ра ви тельством  Союза  С о в е т 
ских Социалистических Республик,

Печат, лп  др*.

В ответной речи Мухаммед Захир-ш ах сказал.
■-Господин Посол,
С большой радостью мы принимаем Ваши верительные грамоты, п о 

средством которых Вы представлены Его Высокопревосходительством 
г, Калининым. Председателем Центрального Исполнительного Комитета 
С С С Р, в качестве Чрезвычайного Представителя и Посла пои нашем К о 
ролевском Дворе.

Мы очень довольны тем. что, согласно желаниям, добрые взаимоотно
шения существовали, при полной искренности и дружбе, между высокими 
государствами Афганистаном и С С С Р в течение прошедших" времен. Мы 
т ак ж е  желаем, чтобы в будущем друж ба  и искренность сохранились бы 
прочным;! и устойчивыми до предельной степени.

Т ак  как  нашим сердечным желанием являются добрые отношения и 
сближение между государствами и народами Афганистана и СССР, по
этому мы поручили и подтвердили сановникам нашего Королевства, чтобы 
они предоставляли бы Вам всякого рода  содействие и покошь»,

433. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел а х  СССР в 
США в Народный Комиссариат Иностранных Дел СССР

20 декабря 19-33 г.

Сегодня получил от госде пар тамента  следующий м е м о р а н 
дум с инициалами Филипса:  «Пр ав ит ельс тво  Соединенных 
Ш та то в  ие имеет возр аже ний против  назначе ния  Советским
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Правительством торгового атташе или торгового советника 
при Посольстве  Сою за  Советских Социалистических Р е с п у б 
лик в Вашингтоне,  который выполнял бы обязанности,  обычно 
в оз лагаемые на торгового атташе или советника,  а именно: 
сбор экономической и торговой информации,  изучение усл о 
вий рынка,  содейстзие  развитию и облегчение  торговых отно
шений, и за н и м ал с я  другой аналогичной деятельностью.

П рав ительство  Соединенных Штатов,  однако,  ж е л а е т  вне 
сти ясность, что такое  должно ст ное  лицо не будет за ниматься  
торговлей или вступать  з  торгоз ые  сделки какого-либо рода, 
т. е, ие будет вступать в деловые отношения или подписывать  
контракты с американс кими фирмами,  участвовать  в о п е р а 
циях по закупке  или п р о д а ж е  и т. п,

Правит ельство  Соединенных Ш та го в  не будет иметь в о з 
ражений против того, чтобы торговый советник или атташ е 
при Посольстве  Союза  Созетеких Социалистических Р е с п у б 
лик имел контору и постоянное  местожительство  в городе 
Нью -Йорке ,  Следует  указать ,  однако,  что адреса  м е с т о ж и 
тельства в городе Н ью -Йорк е  торгозых советников или а т т а 
ше при дипломатических миссиях в Вашингтоне  не печатаю тся  
в списке дипломатического  корпуса».

Ясно, что госдепар тамент  дел ает  попытки зат ор мози ть  ор
ганизацию нашего торгпредства  в Н ь ю -Й о р к е * ,  «невинно» 
обходя  вопрос о нашей монополии внешней торговли.  Т е л е г р а 
фируйте инструкции или ответ на м еморанд ум**.

С кви р ски й
а'/ЙЧСГ, Я|"' ЬГ1.;--

434. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Дел  
СССР с Послом США в СССР Буллитом

21 декабря 1933 г,

Бу ллит  был у меня  сегодня с пр ощ альны м визитом,  и мы 
с ним имели деловую беседу,  затронув  следующие темы.

1. Вспомнив вч ерашние разгозо ры ,  Б у л л и т  просил уточ
нить количество потребных нам р е л ь с о в 27̂ , ибо М е ж л а у к  ему 
говорил о 300 тыс. т, а т. Ст али н повторно н азы ва л  цифру 
250 тыс. Мы решили остановиться  на цифре 250 тыс. Б улли т  
думает,  что за м е н а  старых рельсов новыми на некоторых ж е 
лезных дорогах  [США] действительно намечена,  но еще не п р о 
ведена , т ак  к а к  ж ел е зн о д о р о ж н ы е  компании добиваю тся  сни
же н ия  цен на новые рельсы,  а кроме того, они не в состоянии 
оплатить  их и просят  помощи у правительства.  На  вопрос 
Бул лит а ,  с кем нужно будет вести переговоры об этом, я у к а 

* См. док. №  378, 384, 399, 427.
** Ответа в архиве не обнаружено,



зал  на Богданов а .  Я напомнил ему об ак к у м у л ят о р ах  и мото
рах,  но Бу ллит  ответил,  что это упом иналось  лиш ь вскользь 
и не н азы вали сь  никакие  ци фр ы и поэтому он будет ж д а т ь  че
рез Трояновского наших заявок .  Бу ллит  расска зывал ,  что в 
Америке  недавно выпущены испробованные и принятые новые 
типы аэроплан ов  Д у г ла с а ,  имеющие большие преи мущества  
в отношении скорости и грузоподъемности.

2. Булл ит  выразил  сожаление ,  что Трояновский не едет 
вместе с ним, и вы разил  пожелание ,  чтобы Трояновский,  во 
всяком случае,  приехал  в Н ь ю -Й о р к  на американском п а р о 
ходе, что произведет хороший эффект  в Америке.  В связи с 
этим Б у л л и т  вы ска за л  над еж д у,  что Троянозский приедет в 
Вашингтон не по зж е него (Бу ллит  дум ает  остановиться  на не
сколько  дней в П а р и ж е ) ,  чтобы мо жн о было бы через него 
возобновить переговоры о займе.  Он снова напомнил о з а к о 
нопроекте,  внесенном в конгресс,  о пре кр ащ ени и всяких к р е 
дитов  и займов странам,  не упл атив ш им  своих долгов,  Гово
рил, что если до  15 я н варя  президент  не см ож ет  внести в кон
гресс на одобрение  нашей сделки с ними, то могут возникнуть 
большие затруднения.  Бу ллит  поэтому просит об ускорении 
приезда  Трояновского,  а т а к ж е  обещанн ых сведений о ге р 
мански х фирмах,  которым мы до лж н ы  платить.

3. Н а  мой вопрос,  является  ли сообщение госдепар тамента  
о немецких сертификат ах  на 34 млн. долл.  в год новым с а м о 
стоятельным пре дложением или относится к на ш им  р а з г о в о 
рам о займе,  Б у л л и т  ответил незнанием.  Я ему сказал ,  что мы 
готовы это р ассматр ив ать  и как  самостоятельное  п р е д л о ж е 
ние [I будем ж д а т ь  более точного п р е длож ени я  относительно 
условий покупки этих сертификатов ,  сообщив,  что мы и р а н ь 
ше покупали к ак  в Англии, т ак  и в Америке  за морож енн ые 
кредиты со значительной скидкой.  Я вновь подчеркивал ,  что 
к ак  в этом случае,  так  и в случае  зачета  з а м о р о ж е н н ы х  к ре 
дитов в счет з а й м а  все переговоры с немцами долж ны  вестись 
Америкой.  Кроме того, я ему сказал ,  что мы не м о ж е м  о т к а 
за ться  от экспорта в Германию и что выручку от этого эк с
порта  мы д ол ж н ы  т а к ж е  употребить  на оплату  наших о б я з а 
тельств  в Германии и что поэтому не может  быть речи о п о 
крытии всего з а й м а  з а м о р о ж е н н ы м и  кредитами.

4. Б у л л и т  ска зал ,  что он в Вашингтоне  обсудит вопрос о 
возмож но сти  за хода  нескольких амер ик ан ск их  военных с у 
дов  с визитом во Владивосток ,  хотя это вр яд  ли будет в о з 
мож н о раньше весны. Что кас аетс я  пактов,  то он предвидит  
большие затруднения.  З а к лю ч и ть  с нами пакт  после того, ка к  
Америка  отвергла  па кт  с Японией, в р я д  ли возможно,  да  и, 
кроме того, такой па к т  вряд  ли и нужен,  ибо мы друг  на  друга 
на п ад а т ь  не собираемся .  П р е дл о ж и т ь  же  четверной пакт со 
включением К и т а я  значило бы тре бов ать  немедленно оч ищ е
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ния М ань чж урии ,  оккупацию которой Америк а  р а с с м а т р и в а 
ет как  нападение.  Америк а  считает,  что Япония н а р у ш и л а  су
ществующие догово ра  и поэтому пр едлага ть  Японии новый 
договор значит  отка за тьс я  от указанной точки зрения.  Я в ы 
с ка зал  сомнение в приемлемости для  Японии д а ж е  тройствен
ного пакта  и что поэтому пр едложе ни е  ей п ак та  имело бы 
большое агитационное значение,  поскольку отказ Японии 
вновь подчеркнул бы агрессивность ее намерений.  Б уллит  обе 
щал этот вопрос вновь обсудить с президентом и Горнбеком,  
зав едующ им дальневосточным отделом госдепар тамент а  и 
весьма компетентным в этих вопросах,  Он просил передать  
Трояновскому совет п о д дер ж и вать  тесный контакт  с Го рнб е
ком.

5. Я спр аш ив ал  Булли та ,  что президент  и его п ра ви те ль 
ство думаю т относительно развития  торговли с нами.  Буллит  
сказа л ,  что у них есть сильное ж е л а н и е  разв ива ть  торговлю и 
что все дело  находится в руках  Моргентау .  Их за ни мает  во
прос о расширении нашего  экспорта,  который,  по их мнению, 
может  быть доведен до 100 млн. долл.  в год. причем,  перечис
л я я  наши экспортные товары,  он уд еля л  большое место це л 
люлозе .  Я выразил  сомнение в возможности доведения экс
порта  до назван ной  нм цифры  и, кроме того, ука зы ва л ,  что 
если размер нашего экспорта  будет сделан базой наших то р 
говых оборотов с Америкой,  то большого р а з м а х а  дать  им 
нельзя  бу'дет. Я отметил,  что в н аш и х  текущих импортных п л а 
нах предусмотрены весьма скромные цифры им порта  и что 
нас не будет интересовать импорт,  если не удастся  сделать  
базой его долгосрочные кредиты.

6. Я напомнил Б улл иту  о существующих в Америк е  о гр ан и 
чениях для  ввоза  нашего  золота,  о непризназ ан ни наших с а 
нитарных удостоверений и друтих препятствиях,  которые 
д ол ж ны  быть в оз м ож н о  скорее ус т р ан е н ы * .  Бу ллит  записал  
себе это.

7. Я ознакомил Б у л л и т а  вкратце  с политическим п о л о ж е 
нием Европы и с существующими там, в частности во Ф р а н 
ции, течениями,  Я говорил,  что з  связи с уходом Германии из 
Лиг и и угрозы Ит али и надо  о ж и д а т ь  н а ж и м а  на С Ш А и 
С С С Р ,  чтобы побудить  их вступить в Лигу .  Булл ит  сказал ,  что 
на Америку Л и г а  наций ни в коем случае  не д о л ж н а  рассчи
тывать,  а что ка сается  нас, то вряд  ли Америк а  будет испы
тывать  какое-либо неудобство от нашего  вхождения,

8. Бу ллит  вручил мне меморандум относительно в о з в р а 
щения расчетных книг «Н эш нл  сити б а н к » 316. Он при этом 
сообщил мне, что этот б ан к  теперь находится  всецело в руках  
правительства ,  т ак  к ак  он был бли зок  к банкротству.

8 С;-?, также док. Хз 446.
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9. Я предупредил Бу ллит а  о воз м ож н ом  на ж им е  на него со 
стороны русских эмигрантов,  ж е л а ю щ и х  выписывать  из 
С С С Р  своих родственников,  и посоветозал  ему отсылать  их 
всех к «Интуристу».

Литвинов
Печет. ,г,з арх.

435, Телеграмма Председателя Президиума Центросоюза  
СССР Председателю Совета Министров Монгольской На
родной Республики Гендуну

21 декабря 1933 г.

П резид иум  Цент рос оюза  С С С Р  поздрав ляет  Монгольское  
П рав ительство  с двенадцато й годовщиной монгольской коопе
рации.  Н а р о д н а я  монгольская  революция,  яв л яя с ь  детищем 
Великой Окт ябрьской революции,  со з д ал а  кооперативное  
движение ,  которое призвано коренным образ ом  улучшить 
сбыт и д о л ж н о  сыграть  крупную роль в повышении ку льтур
ного уровня  аратских масс Монголии.  Монценкооп имеет 
большие достиж ени я в деле освобож ден ия аратов  от за каб а-  
ленности иностранным торговым капиталом .  Со ветская  коопе
рация  неослабно следила  за развитием монгольской ко о п е р а 
ция и все время о к а з ы в а л а  и будет о ка зы вать  ей свою помощь.  
Внимание ,  которое оказ ывает  Монгольское  революцион
ное П ра вит ельство  Монценкоопу,  да ет  уверенность в том. 
что монгольская  кооперация  и в дальн ей шем будет р а з в и 
ваться  на  пользу широких ара тск их  масс.

Д а  здравствует  Монг ольск ая  Н а р о д н а я  Республика .
Д а  здравствует  революционное Монгольское  П р а в и т е л ь 

ство.
Предс едате ль  Презид иу ма  Центросоюза

З е л ен с к и й
П е Ч С Т .  П '. ' Ы . 'Ч .

436. Запись беседы Полномочного Представителя СССР в 
Польше с Министром Иностранных Дел Польши Беком*

22 декабря 1933 г.

Н а  вопрос Бека,  доволен ли я своей поездкой,  отвечаю,  что 
весьма удовлетворен ею. В частности,  привез положительный 
ответ на поставленные им через меня вопросы**.  Впрочем.

* Из дневника полномочного представителя С СС Р е Польше за пе
риод с 2! по 30 декабря 1933 г,

* '  См. док. 398, 426. 431.
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этот ответ ему уж е  передан Лукас евичем .  В ыраж ен и ем  особо
го доверия  к конееквентности * польской политики в отно
шении Советского Союза  является  известное пр едложе ни е  
М. М. [Литвинова],  Бе к  отвечает,  что потому и поспешил с о т 
ветом на предложение  Литвинова ,  что хотел подчеркнуть эту 
«консеквентность».  Переговоры П ольш и с Германией ни в чем 
не противоречат  политике  сб ли ж ени я  с Советским Союзом,  
«они кас аются  лишь соседних вопросов».

Бе к  подчеркивает ,  что не намерен тянуть е выработ ко й д е к 
ларации,  пре дложенной Литвин овы м.  Когда  пере да вал ,  что 
готов ее подписать «при под хо дя щем  случае»,  то имел в виду 
личную встречу с Литвин овы м.  Эта встреча  могла  бы со
стояться после сессии Лиг и наций,  если не помешает  поездка  
в Бухарест ,  как ов ая  еще не решена.  Конечно, нельзя  д е к л а р и 
ровать,  не уведомив заб лаго врем ен но  заинтересованных.  Нет, 
нет! Тут кет и мысли о «круглом столе». Акт д о л ж е н  быть 
только двусторонним.  И нф о р м и р о в ан и е  заи нте ресованных не 
д о лж н о  его з а дер ж ать .

Бе к  подчеркивает далее ,  что через Л ук ас е в и ч а  пер ед авал  
о ж елани и м а р ш а л а  п р о д о л ж а т ь  контакт ответственных воен
ных. Это ж е л а н и е  он выяснил-де у ж е  после моего отъезда  в 
Москву.

Он не реагирует на мое замечание ,  что сугубая  секрет
ность, которой П ол ьш а об ста вил а  свой д ем ар ш  в Берлине,  
пр од олжа ет  вы зы вать  недоумение  в Москве .  Он переводит  на 
отношения с Германией.  В переговорах  с нею Польши нет ни
чего сенсационного.

«В принципе» Б е к  считает  в о зм о ж н ы м  за клю чение  с Г е р 
манией п ак та  о ненападении,  но он не говорил Подольскому,  
что идет речь о заключении такого пакта  и что он будет з а 
ключен.  Экономические  переговоры не ладя тся .  Но П о л ь ш а  
свозим маневром в Бер лин е  хотела  достичь и достигла  иного: 
она отстаивала  и отстояла  свои м ежд уна род ны е позиции.  
Польша,  конечно, вовсе не претендует  быть «пятым» в п р е 
словутой «директории» (Бе к  вспоминает,  что продиктовал  
«Газете польской» в свое время  насмеш лив ое  з а явл ен ие  о 
«приставном стуле») ,  П о л ь ш а  хочет, чтобы без нее не р е ш а 
лись вопросы, ее к асаю щи еся .  По ка  еще лини я Франции в в о 
просе разо руж ен ий  неясна,  но Ф ра н ц и я  как будто считает для  
себя во зм ож н ы м вести с Германией сепа ратные  переговоры по 
вопросам интернационального  значения .  П о л ь ш а  подобных 
переговоров с Германией не вела  и не ведет. Нет,  П о л ь ш а  
пока  что не получала  от Германии предложений в духе тех, 
какие ,  по последним сообщениям, нап рав лены  Франции,  К о 
нечно, П о л ь ш а  б ы ла  бы против  дов ооруж ен ия  Германии.  Но

* — последовательности (ият,) .
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Бе к т а к ж е  не отвечает  на вопрос,  почему же П ольш а  не з а я 
вит об этом официально  и оставляет  слово по этому вопросу 
«Дню польскому»? Бе к  не думает ,  чтобы во Франции в о з о б л а 
д а л о  течение за  уступки Германии;  нет, он уверен в твердости 
Д а л а д ь е .  Впрочем,  во Франции заметно чрезвычайное отрезз-  
лекие:  пок аза те ль  — последнее голосование в па лате  по п р о д 
лению срока военной службы. . .  * Бе к  спрашива ет  затем,  д о в о 
лен ли г. Лит вин ов  поездкой в Америку.  Отвечаю,  что вполне 
удовлетворен.  Б е к  вы с к а зы за е т  мнение,  что положение на 
Д а л ь н е м  Востоке отныне стало  более устойчивым.  Я с о г л а 
шаюсь,  Бек прод олжае т ;  есть намеки на более тесное с б л и 
жение  Созетского С ою за  с Соединенными Ш та т а м и .  Н а  мою 
реплику,  что говорят и о тройственном союзе — Польша,  
Фра нция,  Советский Союз,— Б е к  не реагирует.  Он в о з в р а 
щает ся  к пре дложе ни ю Литвинова .  Он поручил Лукас евичу 
еще ра з  повидаться  с Литвин овым для  уточнения некоторых 
вопросов,  о ж и д а е т  приезда  Л ук ас е в и ч а  за втра  и предложит 
Лу к ас еви чу  сейчас ж е  после нового года вернуться  в Москву 
для  про д ол же ни я  предварительных переговоров . Бек  хотел 
бы, чтобы визит П о ль- Б он ку ра  состоялся  до сессии Совета 
Лиги  наций, чтобы после сессии, «если ничто не помешает»,  
при ехать  в Москву **.

Антонов-Овсеенко
Печат. не арх.

437. Запись беседы Заведующего III Западным отделом На
родного Комиссариата Иностранных Д ел  СССР с Послом  
Франции в СССР Альфаном

22 декабря 1933 г.

А л ьф ан  пришел спр авиться  о направлении,  которое  мы 
д а л и  вопросу о приезде сюда ф ранц узс ко й миссии техниче
ского сотрудничества,  каковой вопрос  был им поднят в р а з 
говоре со мною 7 д ек а б р я  и в его эд -мемуаре  от того же  
числа ***.

Я сказал ,  что поднятый А л ьф ан о м  вопрос был рассмотрен 
в б ла г ож елатель н ом  духе.  Из  числа  тех ра зличны х областей 
сотрудничества ,  которые были намечены в эд -мемуаре  Аль- 
ф ан а  на выбор, у нас остановились  на шоссейно-дорожном 
строительстве . Д л я  того чтобы об суж ден ие  соответствующих 
технических вопросов  могло протекать  в наиболее технически 
благопри ятных  условиях,  целесообразно,  чтобы те специалисты,

* Многоточие документа. 
С к. так ж е  док, Л* 44К

*ь * Гм. док, Хе 440.
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которых министерство общественных работ  пре дполагает  
ко ма ндиро вать  сюда,  прибыли в С С С Р  ко времени окончания  
таяни я  снегов, то есть, в апреле  — мае. З а  это время  мы будем 
иметь возможн ость  согласовать  различные дета ли вопроса,  а 
именно; состав группы фр анц уз ск их  специалистов ,  порядок  и 
условия  их работы здесь и т. п.

2. Перейд я  на общие темы, А льфан выразил неудовольст 
вие тем, что часть ф ра нцузско й печати, в связи с берлинскими 
переговорами,  ставит перед Францией дилемму;  или Берлин,  
или Москва .  Правил ьно ,  по мнению Альфана ,  ра с с у ж д а ть  т а 
ким образом;  м е ж д у  Францией и Германией р ади ка льн ое  со
глашение  невозможно, к а ж до е  удовлетворенное  германское  
требование  являет ся  ступенью к выдвижени ю новых т р е б о в а 
ний. Саарски й вопрос сам по себе для  Франции не пр е д с та в 
ляет  чрезмерного  интереса.  В ряд  ли д а ж е  Ф ранц ия  за и н те р е 
сована  в инкорпорировании С а а р а  (по мнению А льф ан а ,  от
нюдь не дока зан о,  что плебисцит в 1935 г. будет обязате льно 
в пользу Германии,  а в случае,  если саарцы  будут  голосовать  
за Францию,  это будет озн ач ать  окончательное  присоединение 
области  к Фран ции) ,  Но ка к  только немцы получат  уд овлет
ворение в Са арско м  вопросе,  они немедленно выдвинут новые 
требования.  Вот почему для  Франции ва ж н о  иметь в о з м о ж 
ность пр оявлять  в переговорах  с Бер лин ом достаточную т в е р 
дость. Эту  твердость  и устойчивость ф ранцузы  черпают из у к 
репления  своих отношений со своими союзниками и с теми 
странами,  которые не заинтересованы  в ревизии договоров.  
Вот почему, по мнению Ал ьфана ,  правильно формул и рова ть  
задач и француз ск ой политики таким образо м;  если уж е  р а з г о 
варива ть  с Берлином,  то тем более необходимы близкие  
отношения с Москвой.  О перспективах  фр ан ко -гер ман ск и х п е 
реговоров трудно что-нибудь сказать ,  Какие-то  уступки н е м 
цам придется делать.  Вся история франко-германских  отно
шений, начиная  с Рура ,  пр едста вляет  собою серию уступок со 
стороны Франции.  Частичными уступками Фр анц ия  д о б и в а е т 
ся отсрочки остальной массы германских требований и дает  
иззестное  удовлетворение англичанам,  которые,  вообще гово 
ря, ведут  себя  по отношению к Франции вполне лояльно,  но в 
силу целого р я д а  затруднений,  испытываемых ими самими, 
вынужде ны в франко-германском  споре за ни мать  п ри м ир и
тельную позицию. Д л я  Ф ранции нет никакого другого пути, 
кроме этого пути частичных уступок.  Есть, конечно, т еорети
чески еще один выход — превентивная  борьба ,  но это и с к лю 
чено, этого никто во Франции не хочет.

3. Я обрати л внимание  А льф ан а  на странное  противоречие 
м еж ду  факт ом  все уч ащ а ю щ е г о с я  дружественного  контакта  
м е ж д у  нашим и и франц узс ки ми военными кругам и и той по
следовательной антисоветской позицией, которую до п о с л е д 



него времени за н и м ае т  «Ф ранс  милитер»,  лиш ь недавно опять 
поместивш ая ярко  в р а ж д е б н у ю  нам статью.

Альф ан ответил,  что он сам уже обратил внимание  на это 
дело,  что это совершенно нен ормально и что он по этому по
воду напишет  в П а р и ж .

Р уби н и н
Пеьо.- ч агх

438. Беседа И. В. Сталина с корреспондентом газеты «Нью- 
Йорк тайме» Дюранти

25 д е к а б р я  1933 г.

Д ю р а н т и .  Не  согласитесь ли передать  послание а м е р и 
канско му  народу через « Н ью -П о р к тайме»?

С т а л и н .  Нет, К алини н у ж е  сделал  эт о * ,  я не могу вм е 
шиваться  в его прерогативы.

Если речь идет об отношениях м е ж д у  С А С Ш  и С С С Р ,  то. 
конечно, я доволен возобновлением отношений,  как  актом гр о 
мадного  значения: политически — потому что это подымает  
шансы сохранения  мира;  экономически — потому что это от
секает  привх одящ ие элементы и дает  возможн ость  нашим 
страна м обсудить интересующие их вопросы на деловой поч
ве; наконец,  это открывает  дорогу д л я  взаимной кооперации.

Д ю р а н т и .  К ако в  будет, по-Вашему. возможный объем 
советско-американской торговли?

С т а л и н .  Остается  в силе то, что Лит вин ов  сказ ал  в Л о н 
доне  на экономической конферен ции **.  Мы величайший в 
мире рынок и готовы з а к а з ы в а т ь  и оплатить  большое кол и че 
ство товаров .  Но  нам нужны благоприятные условия  кредита
и. более того, д о л ж н ы  иметь уверенность в том, что сможем 
платить.  Мы не мо же м имп ортировать  без экспорта,  потому 
что не хотим дав а т ь  заказ ов ,  не имея уверенности,  что с м о 
ж е м  платить  в срок.

Все удивляютс я  тому, что мы платим и можем платить,  
Я знаю,  сейчас не принято платить по кредитам.  Но мы д е
лаем  это. Д руги е  государства  приостановили платежи,  но 
С С С Р  этого не делает  и не сделает .  Многие  думали,  что мы 
не м о ж ем  платить,  что нам нечем платить,  но мы п ок аза ли  нм, 
что мо же м платить,  и им пришлось признать  это.

Д ю р а н т и .  К а к  обстоит с вопросом о добыче золота  в 
С С С Р ?

С т а л и н ,  У нас много золотоносных районов,  и они б ы 
стро разв ива ю тся .  Н а ш а  продукц ия уже  вдвое  превысила

* См. дох. № 376.
** См. док, ЛЬ ) 7§.
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продукцию царского  времени и дае т  сейчас более 100 млн. руб. 
в год. Особенно за последние два  года  мы улучшили методы 
нашей разведочной работы и на ш ли  большие запас ы.  Но наша 
промышленность  еше молода  — не только  по золоту,  но и по 
чугуну, стали,  меди, по всей металлургии,  и н аш а  м олодая  ин 
дустрия  не в силах пока оказ ат ь  д о лж н ую  помощь золотой 
промышленности.  Темпы разви тия  у нас быстрые,  но объем 
еще не велик,  Мы  могли бы в короткое вр емя учетверить д о 
бычу золота,  если бы имели больше драг  и других машин.

Д ю р а н т и .  К а к о в а  обш.ая сумма советских кредитных 
о бязательств  за границей?

С т а л  ии.  Немного  более 450 млн. руб. З а  последние  годы 
мы выплатил и большие с у м м ы — д ва  года тому назад  наши 
кредитные о б яз ательс тв а  равн ялис ь  1400 млн. Все это мы в ы 
платили и будем вы пл ач ив ать  в срок к концу 1934 г. или в 
начале  1935, в очередные сроки.

Д ю р а н т и .  Допустим,  что нет больше сомнений в совет
ской готовности платить,  но к а к  обстоит дело  с советской п л а 
тежеспособностью?

С т а л  и н. У нас нет никакой разницы между первой и в т о 
рой, потому что мы не берем на себя обязательств ,  которых не 
мож ем  оплатить,  Взг ляните  на  наши экономические  от нош е
ния с Германией.  Ге рм ани я  о б ъ я з и л а  мораторий по з н а ч и 
тельной части своих заг рани ч ны х  долгов,  и мы могли бы ис
пользовать  германский прецедент  и поступить так  ж е  точно по 
отношению к Германии.  Но мы не делаем  этого. Л м еж ду  тем 
мы сейчас у ж е  не так  зависим от германской п р о м ы ш л ен 
ности, как  прежде,  мы мо же м сами изготовлять нужное  нам 
оборудование .

Д ю р а н т и .  К ако з о  Ваше мнение об Америке?  Я слышал,  
что у Вас  была  пр о д о л ж и тел ьн ая  беседа  с Бул лит ом  *, какого 
Вы мнения о нем? Считаете  ли Вы, к а к  и три года  тому назад,  
что наш кризис  — как  Вы сказ али мне т о г д а — не является  
последним кризисом кап ит али зм а .

С т а л и н .  Булл ит  произвел на меня  и на  моих товарищей 
хорошее впечатление.  Я никогда  не зстре чал  его до этого, но 
много слыша л о нем от Ле нина ,  которому он тоже нравился ,  
■Мне нравится  в нем то, что он говорит не как  обычный д и п 

ло м а т .— он человек прямой,  говорит то, что думает .  Он вооб
ще произвел здесь очень .хорошее впечатление.

Рузвельт ,  по всем данным, решительный и мужественный 
политик.  Есть так а я  ф и лосо фск ая  с и с т е м а — соллипсизм.  з а 
к л ю ч а ю щ а я с я  в том, что человек не верит в существование  
внешнего мира  и верит  только  в свое я. Д о л го е  вр емя к а з а 
лось,  что американ ское  правительство  пр и дер ж и в ал о сь  такой

* Беседа состояла?:.-. 20 декабря 1933 г.



системы и не верит в существование  СС С Р.  Но  Р у зв е л ь т , оче
видно, не сторонник этой странной теории. Он реалист  и 
знает,  что действительность я вляе тся  такой,  какой он ее 
видит.

Что касается  экономического кризиса ,  то он действительно 
не последний кризис.  Конечно,  кризис р а сш атал  все дела ,  но 
в последнее время,  к аж етс я ,  дел а  начинают поправляться .  
Возможно,  что наиболее  низкая  точка экономического у п адка  
уже пройдена .  Я не думаю ,  что удас тся  достигнуть под ъем а 
1929 г., но переход от кризиса  к депрессии и некоторому о ж и в 
лению дел  в б ли ж а й ш е е  время,  правда ,  е некоторыми к о л е б а 
ниями вверх  и вниз не только не исключен,  но, пожалуй,  д аж е  
вероятен.

Д  ю р а н т н. А как  насчет Японии?
С т а л и н .  Мы хотели бы иметь хорошие отношения с Я п о

нией, но, к сожалению,  это зависит  не только от нас. Если в 
Японии возьмет  верх б л а г о р а з у м н а я  политика,  обе наши 
страны могут жить  в дружб е.  Но мы опасаемся,  что воинст
вующие элементы могут оттеснить на задний план б л а г о р а 
зу мну ю политику.  В этом дей ств ительна я  опасность,  и мы в ы 
нуж дены готовиться  к ней. Ни один народ не может  у в а ж а т ь  
свое правительство,  если оно видит  опасность на пад ени я  и не 
готовится к самозащите .  Мне ка ж етс я ,  что со стороны Японии 
будет нер азумным,  если она  на пад ет  на СС С Р.  Ее эконом иче
ское по ложен ие  не особенно хорошо,  у нее есть с лабы е  ме
ста — Корея,  Ма нь ч жу ри я,  Китай,  и затем едва  ли можно р а с 
считывать,  что она получит п о д де р ж к у  в этой авантюре от 
других государств.  К  сожалению,  хорошие военные с пе ци а 
листы не всегда  хорошие экономисты, и не всегда они р а з л и 
чают м е ж д у  силой оруж ия  и силой закон ов  экономики.

Д ю р а н т  и. А к а к  с Англией?
С т а л и н .  Я думаю,  что торговый договор с Англией бу

дет подписан и экономические  отношения разовьются ,  по
скол ьк у  консервативн ая  па ртия  д о л ж н а  понять,  что они ничего 
не выиграли,  ставя  препятствия  в торговле  с С СС Р.  Но я сом
неваюсь,  чтобы в теперешних условиях обе страны могли по
лучить  от торговли такие  бо льшие выгоды, к а к  можно было 
бы предположить .

Д ю р а н т и .  К а к  Вы относитесь к вопросу о реформе Лиги 
наций в его итальянско й постановке? 2&э

С т а л и н .  Мы не получали по этому поводу никаких п ре д 
ложе ни й от Итали и,  хотя наш предста ви тел ь  и об су ж дал  с 
ит алья нц ами этот вопрос *.

Д ю р а н т и .  Всегда ли исключительно от рицательна  в а ш а  
позиция в отношении Лиг и напий?

* См. док. X? 411.
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С т а л и н ,  Нет, ие всегда  и не при всяких условиях,  Вы, 
пожалуй,  не вполне понимаете  наш у точку зрения.  Несмотря  
ка  уход Германии и Японии из Лиг и наций — или, может  быть, 
именно поэтому,— Л и г а  может  стать некоторым тормозом 
для  того, чтобы з а д е р ж а т ь  возникновение  военных действии 
или помеш ать  им. Если это так,  если Ли га  сможет  ок аза тьс я  
неким бугорком на пути к тому, чтобы хотя бы несколько з а 
труднить дело войны п облегчить в некоторой степени дело 
мира,  то тогда  мы не против Лиги,  Д а ,  если таков  будет ход 
исторических событий, то не исключено, что мы по дде рж им  
Ли гу  наций, несмотря на ее колосса льные  недостатки.

Д ю р а н т  ж  Что является  сейчас наиболее важн ой  п р о б 
лемой внутренней политики С С С Р ?

С т а л и н ,  Р а з в е р т ы в ан и е  товарооборота  м еж д у городом и 
деревней и усиление всех видов  транспорта ,  особенно ж е л е з 
нодорожного ,  Ра зр е ш ен и е  этих вопросов не т ак  легко,  но л е г 
че, чем те вопросы, которые мы уже  решили,  и я узерен,  что 
мы разре ши м их. П р о б ле м а  промышленности решена .  П р о б 
лему сельского хозяйства ,  крестьянско-колхозную проблему-— 
самую трудную проблему — можно считать у ж е  решенной.  
Теперь надо  решить проблему товаро оборота  и транспорта .

,7 в «с г. 1-1 о >и,
К  4(5С,5Г.11 4 ы а яр я  п -М

439. Телеграмма Народного Комиссара Иностранных Дел  
СССР Министру Иностранных Дел  Турции Тевфику 
Рюштю

25 декабря 1933 г,

Спешу вы разит ь  бла года рно сть  за  Ваш е любезное  сооб
щение  о ратиф икации Великим национа льным  собранием кон
венций об определении агр есси и* .  Горячее одобрение  п а р л а 
мента вашей великой страны блестяще увенчивает ту и н и ц и а 
тиву. которую ваше П равит ельство  и Вы сами всегда  п р о я в 
ляли.  и то содействие,  которое  мы неизменно встречали с 
Вашей стороны з работе  по упрочению всеобщего  мира.  С ч а с т 
ливое  завершение  предпринятого нами в Л онд он е  де ла  мира 
даст новый импульс  нашим совместным усили ям  в этом н а 
правлении.

Литвинов
И? и ст. ПС1 орх. Опубл. а .-ш ■Шдачггта.ч»
.У яз ч.и-ч.!, Л декабря ;иЗ{ г.

1 См. док. 2Щ, 218, 230.
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Эта телеграмма явилась ответом на следующую телеграмму Тевфнка 
Рюштю М. М. Литвинову от 24 декабря 193-3 т.;

«Искренне радуюсь возможности известить Вас, что конвенции об 
определении агрессии, которые я имел счастье подписать вместе с Вами 
в Лондоне, только что при бурных аплодисментах единогласно утверж
дены Великим национальным собранием. Я не могу не воздать здесь еще 
раз должное Вашей благородной и удачной инициативе, воплотившейся в 
заключении зтнл актов, представляющих к тему же логическое завершение 
и заслуженное вознаграждение неутомимых усилий, которые наша страны 
в сотрудничестве с другими странами прилагают к упрочению мира. 

Примите еше раз заверения в моей неизменной дружбе»,

440. Нота Народного Комиссариата Иностранных Д ел  СССР 
Посольству Франции в СССР

25 декабря 1933 г,

В ответ на предложен ие  Французс ког о  министерства о б щ е 
ственных работ послать в Москву техническую миссию, со
стоящую из инженеров,  п р и н а д л е ж а щ и х  к высшему персоналу 
правительственной службы,  переданное  в письме Посольств а  
от 7 д ек абр я  с. г., Наро дн ы й Ко мис сариа т  по И нос транным 
Д е л а м  сообщает ,  что П ра вит ельство  С С С Р  считает ж е л а т е л ь 
ным установление технического сотрудничества  в области 
строительства  шоссейных дорог.

Пр иезд соответствующих фр анц узс к их  инженеров  пред
став ляет ся  цел есообразным приурочить  к периоду примерно 
апрель  — май,  когда  на территории С С С Р  за ка нчив ает ся  т а я 
ние снегоэ, до какового срока  между Посольством и Н а р о д 
ным Ко мис сари атом  будут  по д л е ж а т ь  согл асовани ю вопросы 
о составе,  сроке  пр еб ыв ан ия  и порядке  работ  французской 
технической г р у п п ы 317.
Пе^йг. г.о арх.

В упоминаемом письме посольства Франции от 7 декабря 1933 г. го
ворилось, в частности:

«Французское министерство общественных работ, желая осуществить 
идею франко-ееветскаго технического сотрудничества, выекззызаегея с 
целью изучения потребностей СССР а определения метода сотрудничества 
за посылку в Москву предварительной миссии, состоящей из инженеров, 
принадлежащих к высшему персоналу государственного аппарата н пред
ставляющих следующие отрасли: железные дороги, водные пути, морские 
порты, сороги, гилрнвлккесхие Сиды и рудники*.

В письме содержалось прошбл сообщить, «соответствует ли это пред
ложение намерениям Советского Празчгел&ства и представляется ли воз
можным установление сотрудничества по заем вышеупомянутым отраслям 
или же одна или несколько из этих отраслей признаются им не представ
ляющим интереса».

 ̂Далее з лисьме указывалось, что ^французской предварительной мис
сией руководил бы г. Дотри, генеральный директор государственных

49 Д о к у ы .  вн .  п о л н г .  т.  X V I  7 6 9



железных дорог», и что «после возвращения французской миссии Француз
ское Правительство Судет счастливо принять совет о у ю  миссию ;■ разре
шить советским техникам, ж е л а ю  ш и к  дополнить свое о б р а з о в а н и е ,  пройти 
стажировку в некоторых из управлений ми кн стереть а общественных 
работа.

441. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Дел  
СССР с Временным Поверенным в Д елах Польши в СССР  
Сокольницкнм

28 декабря 1983 г,

С о к ол ьш ш ки й пришел по поручению Бе ка  бл агодарит ь  за  
приглашение  последнему в Москву *. Б ек  принимает  это п р и 
глашение,  но не может  еще фиксир овать  времени пр и езд а* * .  
Лу касевич.  который вернется в Москву дней через десять,  в е 
роятно,  привезет нам эти сведения,  Пред л о ж ен н у ю  нами д е 
к л а р а ц и ю  *** удобнее всего будет сделать  во время его посе
щения Москвы.  Тем временем Бе к  даст инструкции в П р и 
балти ку  о сохранении дела  в секрете. С ок оль ш ш ки й далее 
спрашивал,  какой ответ мы получили от литовского  п р а в и 
тельства.

Я ска зал ,  что литовское  правительство  д ал о  п о л о ж и т е л ь 
ный ответ, отнесясь сочувственно к нашему предложению.  
Сообщи л я т а к ж е  имеющиеся  у нас сведения  из Л а т в и и  и 
Финляндии.  Я пр едлож ил  инструктировать  наших п р ед ста ви 
телей в При балти ке  обмениваться  м е ж д у  собой информацией 
по этому деду  з:8.

Я выразил  удовлетворение по поводу приезда  г, Бека ,  в ы 
сказав ,  одаако,  опасение,  что в случае  о ття ги зан ия  этого в и 
зита трудно будет сохранить з  секрете наше пр ед ложе ние  и 
что придется поэтому подумать  об ускорении декларации .  
Я ска зал ,  что было бы неприятно,  если бы Германия п р е ж д е 
временно у зн а л а  о дек лар ац ии ,  выступила  бы в Москве  пли 
в В а р ш а з е  с в о з р а ж е н и я м и  или д а ж е  протестом,  после чего 
н аш а д ек л а р а ц и я  приобрела  бы более неприязненный для  
Ге рмании характер ,  чем она имеет сейчас.

Литвинов
ГТечхт. ас аох\ ОпсИл, в 
и г.о и стидца се зет
й-гчаМй^Л, г, ГД ,И,Г с?р, ;5ю

* См.  док.  М  431,
** Виз ит  Б е к а  з С С С Р  с ос т о ял ся  с 1-3 па 1.5 ф е в р а л я  1934 г.; см, газ.  

Известия» ,  16 (февраля 1934 г,
*к* См.  лрнл,  к  док,  ,\"д 426.
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442. Телеграмма члена Коллегии Народного Комиссариата  
Иностранных Д ел СССР Полномочному Представителю СССР 
в Данни М. В. Кобецкому

56 д? кайр я 1953 е,

Посетите  за втра  мининдела  или его зам естителя  и заявите ,  
что в связи с пр азд ни ка м и Вы с зап озданием при шли в ы п о л 
нить поручение Советского правите льства  вы разит ь  от его 
имени датском у пра вительству  искреннее соболезнование по 
поводу смерти великого  полярного  исс ледователя  Кл уда  Р а с 
муссена.  Скажите ,  что его героические экспедиции сделал?! 
очень поп улярным его имя в С С С Р  и что наши полярные  к р у 
ги глубоко скорбят  о смерти Расмуссена ,

Стомоняков
П е х я т .  п..-' а р х .

443. Письмо Полномочного Представителя СССР в Велико
британии Заместителю Народного Комиссара Иностран
ных Дел СССР Н. Н. Крестинскому

27 декабря 1933 г.
М н о г о у в а ж а е м ы й  Н ик олай  Николаевич.
По еле сегодняшней те ле граммы  ка им я т. Л и т в и н о в а 319, в 

которой я хара кт ери зу ю состояние и перспективы торговых 
переговоров,  мне. в сущности,  остается очень мало добавить.  
Та к  к а к  на протяже нии последнего  месяца  англичане  в Л о н 
доне  не о б н а р у ж и в а л и  никакой активности,  а устраив али д е 
марши Чилстона  в Москве  *, то мы считал?! более целесооб
ра зн ы м  спокойно выжидат ь ,  не ж е л а я  у британской стороны 
созд ав ать  представление,  будто бы мы нервничаем и торо
пимся с подписанием торгового договора .  Д у м а ю ,  что т а к а я  
та кт и ка  б ы л а  вполне правильной и не осл абила ,  а, наоборот,  
у си л и л а  каш и позиции. Мне каж етс я ,  что эту тактику следует 
п р о д о л ж а т ь  и впредь,  если мы только  не слишком за и н те ре 
сованы по хозяйственным и всяким иным с ооб раж ени ям  в 
срочном подписании соглашения.  В Англии сейчас происходит 
постепенная  эволюция около данного  вопроса.  Деловые,  по
литические  и ж урна лис тск ие  круги лейбористского,  л и б е р а л ь 
ного и отчасти д а ж е  консервативного  толка,  утомленные д л и 
тельностью переговоров и опа сающ ие ся  укрепления  наших 
экономических отношений с САСШ, д ав ят  на правительство ,  
требуя  скорейшего заключения  договора .  В самом п р а в и те л ь 
стве по вопросу о сроке  подписания  договора  та к ж е  имеются 
некоторые разногласия .  З а д е р ж и в а т ь  подписание торгового д о 
говора  и, стало быть, развитие  советско-британской торговли

й См. док №  408,417.
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только  из*за интересов « Л е н а - Г о л д ф и л д с » — вещь м а л о 
по п уляр н ая  д а ж е  среди английских консерваторов.  Очень 
долго на такой позиции правительство  не сможет  дер ж ать ся .  
Но.  с другой стороны, правительство  т ак  сильно з а а н г а ж и р о -  
валось  в своих публичных об ещ ан и ях  (особенно глубоко увяз  
Саймон)  концессионерам,  что и психологически и политически 
ему отступать нелегко.  По существу,  речь идет о д и п л о м а т и 
ческом по раж ени и форин офис и всего прави тельства  в делом,  
а таки е  вещи роняют п р ести ж  государственных деятелей и 
пере вари ваю тс я  с трудом.

М е ж д у  двумя у к аза н ны м и тенденциями — за  и против не
медленного подписания  договора  — в настоящее  время идет 
уп ор н ая  борьба ,  которая  в конечном счете, об ещ ает  з а к о н 
читься в на ш у пользу.  Весь зопрос  лишь во времени.  Если мы 
мож ем  ждать ,  то нам лучше сохранить п р е ж н ю ю  в ы ж и д а т е л ь 
ную позицию. Если нам ва ж н о  срочно подписать договор,  нам 
следует  проявить  активность  и взять  на себя инициативу 
возобновления  переговоров.  В частности,  я мог бы. например,  
после в оз вра щ ен ия  Сай мо н а  (7— 8 янв ар я)  попросить с ним 
свидания  и решительно поставить  вопрос о необходимости по
кончить с тактикой Нунктаторства,

Ж д у  от Вас  у к а з а н и й 320. П о к а  ж е  мы здесь делали,  д е л а 
ем и будем делать  все возм ож но е  для  усиления  вл ия ни я  на 
британское правительство  со стороны английской обще ст вен
ности *.

Полномочный П р ед ставит ел ь  С С С Р  в Великобритании
И, М а й ск и й

Пе^аг. ло ср.к

444. Телеграмма Полномочного Представителя СССР во 
Франции в Народный Комиссариат Иностранных Дел  
СССР

Н ем едленно  
29 декабря 1933 г.

Только вчера  был принят  Б о н к у р о м 321. Он меня  с л у ш а л о  
больши м вниманием,  з а д а в а л  вопросы и д ел ал  первые з а м е 
чания .  Он согласился ,  что проект  взаимоп омощи ** пр е д с та 
вить д о лж е н  он. Он одобрил перечень участников,  но в ы с к а 
зал  серьезное сомнение относительно Бельгии,  которая,  по его 
мнению, без Англии не пойдет, аргументируя  поведением 
Бельгии в Ж е н ев е  при обсуждении французского  проекта  о 
взаимопомощи.  Он не в о з р а ж а л  против моих доводов  в от

* С м. такж е док. Лз 447.
**  См. такж е док, .\о 332, 390, 396.
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ношении Рум ынии и Чехословакии.  Хотя он приветствовал  
мысль  о включении Прибалтики,  но добавил,  что в конце кон
цов самое  существенное  — это С С С Р ,  П ольш а,  Ф ранц ия  и 
Чехосл овакия .  Пунк т  о помощи в случае  других конфликтов 
ему не понравился .  Особенно он в о з р а ж а л  против м а т е р и а л ь 
ной помощи, аргументируя  тем, что помощь военным м а т е р и а 
лом  мож ет  создать  презумпцию участия  в конфликте.  В отно
шении прессы он сказ ал ,  что влияние  мож ет  быть только  м и 
нимальное  в силу подверженности прессы разным сильным 
частным влияниям.  Он, однако,  подчеркнул,  что к а к  эти его 
зам еча ния ,  так  и последующие яв ляю тся  только  первой р е а к 
цией, и просил не считаться с ними. Он меня сейчас только 
слушает,  дискуссия начнется только  после детального  изуче
ния сказанного  мною. К асат ел ьн о второй группы вопросов 
Б о н к у р  обн а р у ж и л  понимание оговорки в отношении а р б и т 
р а ж а ;  вопросы о м андатн ых терр иториях  его омрачили,  по 
всем ж е  вопросам,  связанн ым  с исключениями или д о б а в л е 
ниями,  он заявил,  что уж е  сейчас м о ж ет  отметить,  что пр о в е 
дение их в жизнь  потребует  очень сложной и длительной 
процедуры,  чего следова ло  бы из бе жа ть .  Он о б н а р у ж и л  т а к ж е  
понимание в отношении пункта о восстановлении нор мальных  
дипломат ическ их отношений.  За писи он, несмотря  на мои 
уговоры,  не делал ,  сославшись  на  больш ую занятость,  и с к а 
з а л  мне, что он пре д лож ит  Л е ж е  свидеться  со мной и сделать  
с моих слов запись,  основное-де он усвоил,  а потому, в о з м о ж 
но, он даст  некоторые у к а за н и я  Л е ж е ,  который со мной под е
лится  ими. Я при звал  Бо н к у р а  к совершенной ко н ф и де н ц и а л ь 
ности. сославшись  на ра згозо р  Аттолико с вами и на  статью в 
«Фоссише цейтунг». Бонкур ответил,  что Л е ж е  — могила,  а 
кроме  него, в апп ар ате  М И Д  никто о переговорах  ничего знать  
не будет. В заключение  Бон кур заявил  мне, что рас с м ат р и 
вает  мое сообщение как  в ы р а ж е н и е  серьезности намерения  
Советского пр ави тел ьст ва  и приветствует его ка к  большой ш аг  
с нашей стороны навстречу  п р е д лож ени ям  французско го  п р а 
вительства .  «Мы с вами приступаем к великой важности делу,  
мы с вами начали сегодня делат ь  историю».

В заключение  Бон кур и н форм и ровал  меня  о состоянии п е 
реговоров с немцами.  Выра бо та нн ый на малом  совещании м и 
нистров и одобренный кабинетом ответ немцам гласит,  что 
ф ранцу зск ое  правительство  против довоор уж ен ия  Германии и 
з а  сокращение  вооруж ения путем п р о долж ени я  работ  ко нфе
ренции по разоружению;  что ка сается  пакта  о ненападении,  то 
ф ранцузско е  правительство считало  бы его целесообразным 
только  в том случае,  если бы он не отнял ничего от  сущ еству
ющих у ж е  пактов (Версаль .  Л о к а р н о ) ,  а, наоборот,  доба вил  
бы к ним что-нибудь.  Н а  это решение  французского  кабинета,  
по словам Бонку ра ,  повлияло кроме этих обоих сооб ра ж ени й
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и его сообщение о твердости линии Советского правительства .  
Саймо н сообщил Бонкуру,  что английское правительство  сч и
тает требо вани я  Германии о довооружении слишком высоки 
ми и неприемлемыми и что английское  правительство,  пр о д о л 
ж а я  все ж е  переговоры с германским правительством,  з а я в и 
ло, одиако,  германском у правительству  в общем резко по 
существу  его требований.  Таким образом,  по словам Бонкура ,  
английское  правительство несколько вы пря мил о свою линию, 
котооая,  однако,  п р о д о л ж а е т  еще существенно расходиться 
с французской.  Бел ьг ий ска я  позипия б ли ж е  к английской,чем 
к французской.  Пол яки  з а  то, чтобы пре кратить  всякие пе ре
говоры с немцами и на их довоору жение  ответить усилением 
вооружения.  Р езю ми руя .  Бон кур ска зал:  « Ф ра нц ия  и С С С Р  
з ан и м аю т  одну твердую позицию.  Англия  и Бел ьг ия  к о л е б 
лются,  а П о л ь ш а  за н и м ае т  свою особую позицию».

Бон кур извинился за за д ер ж к у  нашего  свидания., сослав 
шись на трехдневное  отсутствие и большую занят ость  затем 
в связи с приездом Гнманса  и М акси моса,  совещани ями и з а 41 
седаниями кабинета.

Моя встреча с Л е ж е  состоится,  очевидно,  уже после нового 
го да  *.

Д о в га ле в с к и й
,1? арл*.

445, Нота Полномочного Представителя СССР в Афганистане 
Министру Иностранных Д ел  Афганистана Файз Мухам- 
мед-хану

29 декабря 1933 г., №  963
Господни Министр,

Согласно полученному мною сообщению, работа  комиссии 
по расследо вани ю пограничного  инцидента в районе  Та- 
рахчи 112 за кон чи лась  безрезультатно.

Причиной этому явился  об раз  действий афганской д е л е г а 
ции, которая ,  о т к азы ваясь  от р а з б о р а  инцидента по существу,  
все время с т ар а л а с ь  выйти за пределы компетенции комиссии 
и поставить на ее обсуждение  вопрос о пересмотре  границы в 
данном  районе и о принадл еж нос ти территории колодца .

Представ ленны е созетской делегацией нео пр оверж имы е 
дока за тел ьс тва  о фактическом прохождении границ ы и о п р и 
над лежности колодца  были голословно отвергнуты афганской 
делегацией,  которая з  то ж е  время не пред ста ви ла  со своей 
стороны никаких данн ых  в пользу выдвига вшихс я  ею пр е
тензий.

* Беседа состоялась 4 января 193-1 г,



Это позедение афганской делегации пре жде  всего коре н
ным образом противоречит  той договоренности о компетенции 
комиссии, кото рая  была согласована  между обоими П р а в и 
тельствами и которая  о пр еделял а  пределы компетенция к о 
миссии исключительно рассл едо вани ем инцидента,  пр ои сш ед 
шего в районе пограничного  поста Тарахчи,

П ре де лы  компетенции комиссии были с достаточной ясно
стью установлены в моих пи сьм ах  к Ва м от 7 октября  за 
№  693 и от 25 ок тябр я  за 742, и Министерство  И н о с т р а н 
ных Д е л  в своей вербальной ноте от 13 ноября  с. г. за 
Лз 3519/2913. посланной Полномочному Представительству  
С С С Р  з связи с вышеупомянутым моим письмом к Ва м за 
Л1? 742. вы рази ло  согласие  с тем определением компетенции 
комиссии, которое было дано мною и которое является  точкой 
зрения  П ра вит ел ьства  С С С Р .

В силу имевшихся  у советской делегации точных инструк
ций о пр ед елах  компетенции комиссии, созетск ая  делегация,  
в соответствии со своими полномочиями,  д о л ж н а  была  о ткл о
нить попытки афганской делегации поставить вопрос о пе ре
смотре  границы,  п р о д о л ж а я  нас та ива ть  на расследовании ин
цидента  по существу.  В ответ на это аф га н ск а я  дел егация  з а 
явила.  что считает работы комиссии пр ек раще нными и у е х а 
ла,  причем от к а з а л а с ь  подписать  протокол.

В связи с изложенным я до лж ен  обратить  Ваше внимание  
на  об раз  действий афганской делегации,  от ка завш ей ся  от 
объективного  ра зб ора  инцидента:  этот об раз  действий привел 
в результат е  к срыву работ  комиссии,  вина за который ло^ 
жи тс я  исключительно на аф га н ск ую  делегацию.

Ввиду всего этого я. по поручению моего Правительства ,  
до во жу  до Вашего  сведения,  что П ра вит ельство  С С С Р  считает 
работу  комиссии законченной н вопрос об инциденте в районе  
поста Тарахчп исчерпанным.

Вместе с тем Правит ельство  С С С Р  решительно на с т а и 
вает  на том, чтобы афганским пограничным вл астя м было в 
срочном порядке  дано указан ие  об удалении от колодца  а ф 
ганских часовых.

Я до лж ен  т а к ж е  обратить  Ва ш е внимание на то, что в 
да льн ейш ем  никакие  новые попытки аф ганских пограничных 
частей вы ста влят ь  своп з а с т аз ы  на территории С С С Р  д опу 
щены не будут.

Д о з о д я  до Вашего  сведения  все изложенное,  прошу Вас, 
господи к Министр,  принять  мои заверения  в полном к Вам 
уважении.

Полномочный П ре дст авитель  С С С Р  в Афганистане
Л.  Старк

Печат. по арх.
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446. Телеграмма Временного Поверенного в Д ел а х  СССР в 
США в Народный Комиссариат Иностранных Д ел  СССР

30 декабря 1933 г .

Вопрос о лик вид аци и дискриминации в отношении ввоза  
золота  и кишок поднял перед  госдепартаментом 13 декабря .  
Н а  днях  получил заверение ,  что вопрос будет вскоре р а з р е 
шен. Л и к в и д а ц и я  трудностей в связи с ввозом спичек, леса,  
аппатитов  обсу ждаетс я  казначейством 52э.

С квирский
П е ч ат .  г;с арх.

447. Запись беседы Народного Комиссара Иностранных Дел  
СССР с Послом Великобритании в СССР Чилстоном

31 декабря 1933 г.

Чилстон п озд рави л меня с речью на сессии Ц И К * ,  в ы с к а 
зал  удовлетворение  ска за н но му  мною об Англии и вы рази л  
соболезнование по случа ю смерти Лунач арско го .  После  этого 
он перешел к выполнению поручения  английского  п р а в и т е л ь 
ства в связи с подписанием торгового соглашения и заяв ил  
с л еду ю щее-.

Английское  правительство  в ходе переговоров значительно 
отступило от своих пер воначальных позиций,  однако  считало  
нужным нас таивать  на предоставлении Англин 50% тон н а ж а  
и на об язательстве  за к у п о к  сельдей.  Оно готово теперь от 
этих двух требований о тк аза ть ся  и удовлетвориться  как  з а в е 
рениями Озерского,  так и ст. ст. 2, 3 и 1 0 :̂ 24. но только  при у с 
ловии, если о к аж етс я  во зм ож н ым  соглашение  по остальным 
вопросам,  а именно; о « Т о р г а ш е »  и « Л ена -Г олдфи лд е»  **. 
Н а ш е  требование  об оплате  снаб же ния дипломатов  шюстраш 
ной валютой вообще необычно.  Английское правительство  с о 
гласно пойти на это, но хотело бы получить уверенность в том, 
что жи зн ь  у нас  не в з д о р о ж а е т  и что мы не будем взимать  
на к опл яю щ ихс я  за посольством пошлин по ввозу.  Ввиду моего 
отказа  дать  удовлетворительное  письменное зав ерени е  в о б 
ласти этого допроса английское  правительство  пр ед лагает  
присоединить к торговому соглашению одностороннюю д е к л а 
рацию английского прави тел ьства  о том, что в случае  из мен е 
ния положения посольства  в Москве  в результате  повышения 
цен «Торге и ном» или в зи м ан и я  пошлин Англия  резервирует



з а  собой право  денонсации 5-й статьи соглашения,  п р ед ус м ат 
ри вающе й иммунитет  торгпредства  с оставлением в силе с о 
г лаш ен и я з  остальных частях.  Эта д е к л а р а ц и я  будет считать
ся молчал иво  принятой нами.  Что  касается  «Лена-Голд-  
филде»,  то английское  правительство  долж но д ать  какое-ни
будь  объяснение  в парламент е  и поэтому ж ел ает  получить 
заверение  в том, что если «Лен а»  обратится  в Главконцесском 
с заявлен ием ,  что она готова приехать в хМоскву и сделать н о
вое пр едложе ни е  со сниженной суммой в ожидании,  что Г л а в 
концесском со своей стороны пре д лож ит  повышенную сумму, 
то получит на это пол ожительный ответ Главконцесскома.

Я вы рази л  удивление,  что заключение  торгового со гл аш е 
ния з а д ер ж и в а е т ся  из-за таких пустяков.  После  моей по след 
ней беседы с послом * я виделся  с руководителем Гл авк он це с 
скома и выяснил,  что он вполне  одобр яет  мое заявление .  С тало  
быть,  если «Лен а»  напишет,  что согласна  послать  п р ед ста ви 
теля  в Москв у д ля  переговоров,  то Главконцесском на это 
изъ явит  согласие.  Когда  мы говорим о нозом предложении 
Главконцесскома,  то надо  п ред по лагать  повышенную,  а ие 
пониженную сумму. Дело,  стал о  быть,  в порядке . \1ы не м о 
ж ем  согласиться на дек ларацию ,  под вергающ ую сомнению 
иммунитет  торгпредства ,  так  ка к  в случае  денонсации 
5-й статьи,  мы до лж ны  будем денонсировать  все соглашение.  
Мы не см ож ем  оставить  в действии соглашение  без им муни
тета торгпредства .  Д е к л а р а ц и я  создаст  впечатление,  что либо 
Англия  нам дае т  компенсацию за  известные дипломатические  
привилегии,  что ставит  английское посольство  ниже  других 
миссий, получающих эти привилегии без компенсации,  либо 
же  мы даем компенсацию за иммунитет  торгпредства,  что для  
нас неприемлемо. По скольку  Англия  имеет  право  ден онсиро
вать торговое  соглашение  с пред упр ежд ени ем за  6 месяцев,  
вообще непонятна необходимость дек лар ац ии .  Если дей ств и
тельно поднимутся  цены «Торгенном» и английское  п рав и те ль
ство сочтет нужным  из-за этого денонсировать  торговое  с о г л а 
шение,  то оно сможет  сде лать  это без д ек лараци и .  х\\ы не 
пр ед пол агаем  взы скивать  накопивш ихся  недоимок пошлин по 
ввозу,  но не ж е л а е м  т а к ж е  отменять  установленные лимиты,  
т ак  к а к  это могло бы иметь последствием спекуляцию со сто
роны некоторых миссии. Я п р ед л ага ю  поэтому отказ аться  от 
мысли о дек лара ци и и приступить к скорейшему подписанию 
торгового соглашения.

Чилстон об еш ал  передать мои со об ра ж ени я  своему п р а в и 
тельству.

Литвинов
П е ч е т ,  п/-, арх.

* См. док. № 417,



П Р И Л О Ж Е Н И Я

I, Из доклада  Председателя С Н К  СССР на IV сессии Ц И К  СССР  
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III .  О  м е ж д у н а р о д н о м  положен; : ) !  и н аши х з ад а ч а х

Этот  год был г од ом д а л ь н е й ше г о  укре п ле н ия  м е ж д у н а р о д н ы х  п о з и 
ций С ове т ског о  Союз а .  Ф а к т ы  г о в о р я :  са ми  за  себя.

К р у п н ей ш им  ус пе хом  в н ешн ей  п олитики  С С С Р  я вл яе т с я  в о с с т а н о в л е 
ние о т н ош ен ий  с С о е д и н е н и я м и  Ш т а т а м и  С е ве р но й Америки  С К а к  и з в е 
стно.  инициа т ива  в этом д е л е  п р и н а д л е ж а л а  пр ез ид е нт у  Р у зв е л ь ту ,  П р а 
вит е льс т во  С о ю за  охо т н о  п ош ло  э т о м у  н ав с т р е ч у* * .  И с ку сс тв е н ные  п р е 
г р а д ы ,  с у щ е с т в о в а в ш и е  не по н аше й  вине эо в з а и м о о т н о ш е н и я х  м е ж д у  
д в у м я  к р у п не йш ими  г о с у д а р с т в а м и  н а ко не ц  устране ны.  Н а с к о л ь к о  в о с с т а 
новление  отношений  о тв е ч ал о  н а з р е в ш и м  пот р еб н ос тя м  и гл уб о к и м  же.Да
ния;,: н ар о дн ы х  масс  не только С С С Р ,  но и Америки,  видно  у ж е  из того,  
к а к  тепло был встречен т  Л и т в и н ов  широкими кр у га м и  нас е л ен ия  з А м е 
рике.

В о с с та н о в л е н и е  д н п л с м а т и ч е с в д х  отношений м е ж д у  Советски?, :  С о ю 
зом и Со ед и н е н н ыми  Ш т а т а м и  п ро из о шл о на б аз е  сог ла ше ни я ,  целиком 
о тв е ч ающе го  ос нов а м  с о вет ской  внешней политики.  Вое с т а нов ле ние  этих 
о тн о ше н и и  с о з д ае т  б л а г о п р и я т н ы е  предп  с сылки д л я  р а з в и т и я  торгов о- 
х о зя й с т в е н н ы х  связей.  Но  в современной  м е ж д у н а р о д н о й  обс т ан ов к е  о с о 
бенно в е жнец что у с т а н о вл е н и е  этих отношений д о л ж н о  иметь  б о ль шо е  
п о л о ж и т е л ь н о е  значение  д л я  д е л а  с т а б и тн з а д и н  м е ж д у н а р о д н ы х  о т н о ш е 
ний з  делом,  д л я  д е л а  у к р е п л ен и я  вс е о бще го  мира.  М ы  не д о  ж. ем не в и 
деть зо  всем это:.] серьезного успеха в не шне й  политики,  к о то р ую  н е и з 
менно п р ов од и ла  С о з е т с к а я  власть .

В центре  на ше г о  в н им а ни я  с т о я л и  и п о - пр е жн е м у  стоят  з а д ач и  бор о бы 
за у кре пле ние  в с е о бще го  мира .  М ы не с о м н ев а е м ся  в том.  чтз  борьба  за 
мир,  борьба  п ро ти з  н ов ых  и м пе р иа лис ти че с к их  войн отвечает  глубочЕЙшиы 
с тр емл ен ия м  н ар о дн ы х  масс  не т о ль к о  н аше й  страды,  но и других  стран.  
В обст ановке ,  когд а  в м е ж д у н а р о д н ы х  о т н оше н ия х  все б о л ь ше  н а к а п л и 
в а е т ся  эле ме нт ов  д л я  р а з в я з ы в а н и я  нс оых  и мпе риа лис тических  вони,  когда  
со  этом к ри ча т  ф а к т ы  б ешеног о  р оста  в о о р у ж ен и й  и во е нных  б ю дж ет о в ,  
когд а  у всех  на г л а з ах  и де т  там и тут 'Прямая по д г о то в к а  н о в ы х  войн , — 
в этой обс т ан ов к е  п ра ви те ль с тв о  С С С Р  с т ав ило  своей з а д ач ей  всемерную 
усиление  б орь бы з а  мир,  в опре ки  р а с т у щ им  а г рессивным намерения: , :  з 
п р а в я щ и х  к р у г а х  н екот орых  стран.

II надо  с к а з а т ь  что з  этом г од у  с о в е т с к а я  д и п л о м а т и я  имело выданы 
Щиеся успехи.  О т к р ы т о  и р еши те л ьн о  р а з о б л а ч а я  а г рессивные  и м п е р и а л ю  
стнчеснле силы,  п р о т и в о п о с т а в л я я  им сваи яс ные  п р е д л о ж е н и я  с ос-ожде-

* См. дпк. XV м е .
** См, аок. Х-з 31 Я,
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нием "спыток силой оруж ия разреш ать  спорные между государствами в о 
просы, советская дипломатия с честью выполняла свою задачут Н з п р .ч н и к  
о нашем предложении всем странам ка кошферендни по разоружению за̂ - 
ключить пакт, направленный против нападаю щей стороны,. направленный 
против поджигателей в о й н ы ’'. Известно, что оттяж ка  решения этого в о 
проса :-:а конференции по разоружению  не помешала нашей дипломатии 
добиться подписания соответствующего пакта, пакта о5 агрессоре (нап а
дающей стороне*, с_ целым рядом соседних государств, а именно: о П о л ь 
шей, Финляндией, Эстонией:. Латвией, Л итвой, Румынией, Чехословакией, 
Турцией, Персией и Афганистаном Эти успехи советской дипломатии 
неразрывно связаны с иуенец т, Литвинова,  заслуги которого широко и з 
вестны, но здесь мы должны их особенно подчеркнуть. Уверен, что вся 
сессия будет приветствовать предложение, чтобы т. Литвинов ныступил 
здесь с более подробным сообщением по вопросам международной поли
тики

Во взаимоотношениях со всем л странами Советский Союз неуклонно 
проводил испытанные принципы своей мирной политики и практического 
сотрудничества.

Прекрасным примером этого .является развитие наших отношений с 
Турецкой республикой. Посещение Турции з  праздник ее 30-летия пр ав и 
тельственной созегской делегацией во глазе  с т. Ворошиловым л исключи
тельный прием, оказанный ей в дружественной нам стране, свидетельст
вуют о прочности и политическом значении советско-турецких отно
шений ****.

Н ельзя  та уже не отметить наличие новых, более благоприятных об
стоятельств для развития деловых и культурных связей СССР с Польшей. 
>\ы придавали и придаем этому большое политическое значение,

С другой стороны, благоприятно разнизалось  практическое сотрудни
чество СССР с Фракцией. Приезд виднейших французских деятелей в 
С С С Р *****, установление более тесного делового контакта между предста
вителями обеих стран облегчили развитие этого сотрудничества в дальней
шем. Мы уверены, что наше сотрудничество с Францией вступило в новую 
стадию и кмает хорошее бмдстлее.

Н а  конец, дтя  развития отношений С С С Р с другими странами х арак
терным примером является заключение с Италией договора о ненападе
нии, нейтралитете и дружбе, а т ак ж е  восстановление дипломатических о т 
ношений с Испанией и Урутваем ******. что произошло по инициативе этих 
странц

С другой стороны, з отношениях с Англией а этом году было времен
ное о: б остр е кие. По понятным причина;,: правительство Союза не могло 
мириться с попытками давления извне На нашу внутреннюю политику, и 
оно сумело отстоять свою с аз и дню до конца. Но  обострение, возникшее, 
как  известно, а связи с судом по делу вредителей из «Метро-Вихкерса», 
было через короткое время ликвидировано, и теперь ведутся нормальные 
торговые переговоры з Лондоне

Н аш и взаимоотношения с Германией всегда зад им а ли особое место 
в м еждународных отношениях. Оставаясь  верны:,: сзс-дм принципам, прин
ципам зашиты всеобщего у т р а  и независимости страны, С С С Р не имеет 
со своей стороны основании к перемене политики з отношении ц Г ер м а 
нии. Однако со стороны нрлзчщнх групп Германии делался за  последний 
год ряд  попыток к пересмотру взаимоотношений с Советским Союзом. Тен
денции этого рода нетрудно видеть и, как говорят, невооруженным глазом.

* См, док. дь за,
** См. док, М ШЗг п у  УОУ 2&3.

*** См. тркл, с.
**** С'л. Г .ок. ,'Л 326, 327, 3.30. 337. 346. ЗЛУ 353. .356, 

*♦'**'* См, док. № 0В1, ЗоУ ле7,
***"* ’' См. еоогветстзенео док. ГА 277. 253. ГКО
****** С х. док. >  135, ГУД 01 л, 'Ж>.
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Нет необходимости останавливаться  на заявлениях  господ Розенберга, 
Гутенберга и других, о которых достаточно говорилось и писалось. Одно 
для нас ясно — до последнего 'Времени дружественные отношения между 
СС С Р и Германией покоились на базе их стремления к миру и развитию 
экономических отношений, Этим принципам мы полностью остаемся верны 
и теперь. Только в проведении их мы видели силу политического и эконо
мического сотрудничества СССР и Германии, сотрудничества з интересах 
обеих стран и всеобщего мира. С другой стороны, политика идеологов 
воинствующего национал-социализма, вроде Розенберга и других, прямо 
этому противоположна. Поскольку эта политика насквозь пропитана реак 
ционными зожделениями и захватническими империалистическими^ п л а 
нами. она несовместима с укреплением дружественных отношении с СССР. 
И  мы думаем такж е,  что она несовместима с великим будущим Германии.

О наших взаимоотношениях с Японией сказано уже достаточно. П о 
литика Советского правительства з этом вопросе ясна трудящимся м ас
сам не только нашей страны. Больших доказательств  миролюбия этой п о 
литики, чем все те факты, которые так широко известны, начиная с нашего 
предложения заключить пакт о ненападении *, нашего твердого согласия 
на продаж у  К В Ж Д  нашего внимательного отношения ко веем дедо
вым вопросам, как, например, японские концессии ца Дальнем Востоке*** 
и т. п.,— большего миролюбия никто и не может от нас требовать.

Это, впрочем, не мешает некоторым органам японской печати и неко
торым официальным японским деятелям  изо дня в день заниматься гр я з
ной стряпней всяких Слухов об агрессивных намерениях СССР. Сегодня 
пустят сообщение о том, что мнимые «агенты ГПУ:» устроили нападение 
на маньчжурской границе, завтра  припишут, зымышленным «агентам М о 
сквы» организацию антияпонских кампаний в Китае, и сколько еше «уток» 
пускается с той стороны изо дня в день.— все это делается,  конечно, 
только для прикрытия антисоветских вылазок и антисоветских провокаций 
своих же агентов, Чувствуя свою растущую изолированность, наиболее 
реакционные круги японской военщины особенно боятся того, чтобы у с та 
новилось известнее сотрудничество таких стран, как СССР, САСШ и К и 
тай, против поджигателей воины на Дальнем  Востоке. Они сами р а зд у 
вают возможность такого сотрудничества и выдают себя с головой пани
ческими опровержениями своих ж е  выдумок. Они в уж асе  перед гигант
ски".: ростом СССР и, теряя уверенность в себе, все белее упорно твердят, 
что сейчас самое удобное время...» ****.

Все это говорит о том, что мы не имеем права закрывать глаза на 
опасность войны, на опасность нападения. Надо ли говорить еше раз о 
том. что следует из этого для нас? Все необходимое об этом уже сказано. 
Н аш а  задача:  неуклонно продолж ать  езою  политику мира на Дальнем 
Востоке и улучшения отношений с Японией, готовясь одновременно ко 
всяким возможным наскокам и осложнениям, от которых мы, к с о ж ал е 
нию, не можем считать себя в данный момент гарантированными.

Что вопрос об опасности новых зойн стал з "этом году особенно а к т у 
альным, видно хотя бы из следующего ф акта. В течение этого года Г ер м а 
ния и Япония заявили о своем выходе из Лиги наций. Германия сделала 
это, по-видамому\ в езязн  с желанием развернуть сбои вооружения. И о д 
ним из стеснений в этом деле она приз:-.?, л а свое участие в Лиге наций. 
С другой стороны, Я пон ия  сделала  заявление о выходе из Лиги наций 
в связи с желанием полностью развязать  себе руки в китайской интерве:-:- 
и и н . л у ч  ш. ось так. что д аж е  Лига  наций в известной мерз стала на пути 
«езео оды» действии интервентов, В связи с этим известная тор свозящая 
роль Лиги наций в отношении рвущихся к войне сил долж на  быть при
знана как положительный (факт. К ак  ни различны указанные поводы к вы 

*  См, т, X I V ,  д о б с  Мг 401,
** См. дек. XV иц  172.

*** См. т, V III, првм. 163.
***♦ Многоточие текста документа,
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ходу из Лиги наций, нельзя не считаться с тем основным обстоятельством, 
что значение этих актов отнюдь не в содействии укреплению дела всеоб
щего мира, а, наоборот, в развязы вании агрессивных сил самого р е ак 
ционного телка

Тем с большей решительностью и последовательностью мы будем з а 
щ ищ ать дело мира и разоблачать все и всякие пспыгкн ускорения новых 
империалистических войн н новых нападений на СССР, используя для 
этого все возможности данного момента. При этом наша первейшая з а 
дача заключается в том. чтобы грудящиеся массы знали действительное 
положение С С С Р в современном капиталистическом окружении, чтобы 
широкие массы рабочих и крестьян отдавали  себе правильный отчет как 
в основных фактах, создающих угрозу делу мира, так и в тех фактах, к о 
торые укрепляют наши мирные позиции и дело всеобщего мира.

Господствующие классы капиталистических стран никогда не стреми
лись н не могут стремиться к тому, чтобы народные массы действительно 
знали действительное положение своих стран и действительную внешнюю 
политику их правительств. В наше время этого особенно не терпят господа 
из реакднонкс-фаш кстскогс лагеря, мечтающие об империалистических 
захватах .  Но в конпе концов ка этом они и слсмят себе шею. Только С о 
ветская зласть, опирающаяся на беззаветную поддержку рабочих и кре
стьянских масс, видит з сознательном отношении масс к делу мира свою 
важнейш ую  задачу и обязанность. И  в этом наша величайшая сила. Когда 
рабочие и крестьяне знают, за  что они борются, когда они знают, для 
чего нужны их усилия и жергзы , тогда никакие трудности им не страшны, 
тогда о н и — непобедимая сила.

Вот почему мы, большевики, идем вперед с непоколебимей верой 
в свое дело.

Товарищи, мы стоим накануне XVII партийного съезда,  вокруг кото
рого теперь идет широчайшая мобилизация рабочих и колхозных касс для 
борьбы за новые успехи социализма в СССР. Мы стоим сейчас накануне 
исторического съезда, подготовка которого служит новым поводом для 
дальнейшего сплочения рабочего класса и колхозной массы деревнн вокруг 
нашей партии, вокруг нашего Центрального Комитета, вокруг вож дя  н*а- 
шей партии т. Сталина,

Подготовка  к XVII съезду партии сопровождается  дальнейшим р а з 
вертыванием соревнования в рабочих и крес гьянскнх массах и вы ра 
ж ается  в могучем стремлении масс и отдельных групп рабочих и колхоз
ников отметить с б о ю  преданность делу партии, делу Советской зласти н о 
вым трудовым подъемам, новыми усилиями и успехами в борьбе за  со
циализм. Это соревнование направлено на то, чтобы добиться ускорения 
выполнения решений партии и правительства, ускорения выполнения про
граммы подъема нашего хозяйства, Под руководством нашей партии во 
главе с т. Сталиным рабочий класс вместе с колхозными массами деревни 
справится со всеми трудностями, преодолеет любые препятствия на своем 
пути и с честью выполнит поставленные перед ним народнохозяйственным 
планом задачи.

П е ч а т .  по кн. «4-я се сси я  Ц И К  С о ю за  С С Р  
5-го со зы ва . С тен о гр аф и ч ески й  о тчет .
23 декабря 1933 г ,—  4 января 1934 г.», 
б ю л л е т е н ь  2ё 1. Д1 , 1934. стр. 27— 32.

2, Выступление Народного Комиссара Иностранных Дел СССР М. М. Л ит
винова на IV сессии ЦИК СССР 6-го созыва

29 д е к а б р я  1933 г.

Тозарш цй члены Центрального Исполнительного Комитета, П р едседа
тель Совета Н ародных Комиссаров в рамках  езоего общего докл ада  дал  
вам краткую характеристику международного полож ения* ,  и мне остается

* См. прнл. I,
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лишь сделать дополнительное сообщение ка ту ж е  тему п несколько под- 
ообнее развить затронутое им положения.

Я выступаю перед вами, товарищи. з момент кипучей деятельности 
и повышенной а кт и а мости международной дипломатии. Не касаясь ее каче
ственных л сказа  гелер. можно утверж дать,  что эта активность вызывается 
происшедшими или происходящими значительными сдвига:,.и в м еж д у н а 
родных отложениях, международны х группировках и созреванием и оформ
ление:.: новых диплом этических планов, и комбинаций. Если можно гово
рить о дипломатических эрах, то мы. не сом пенно, стоим сейчас ;-;а стыке 
Д Б ух Вр .

ЧтоО'Ы ответить на вопрос, что именно случилось или что происходит 
сейчас в международной жизни, я позволю себе опт а по виться в к р а щ е  
на раззитнн этой жизни за последние 15 лет. Мы с зама, товарищи, знаем 
природу капиталистических государств. природу империализма, его внеш 
ние задачи и функции. В основном эти задачи и функции не меняются. 
Меняется лишь тактика с существ лени я этих задач в применении к истори
чески меняющимся конъюнктурам, и эту меняющуюся тактику и принято 
назы вать дипломатией. Основная черта капиталистического, а в особенно
сти империалистического, государства состоит в том, что оно ставит себе 
внешние задачи, осуществленное которых оно не мыслит себе без примене
ния силы, без войны. Если требовалась лишнее доказательство этому, то 
мы его подучили в ответе, который дан был в Ж еневе  :-;д наше предлож е
ние о полном разоружении, о полном уничтожении средств войны *. Нам 
там ответили, что ой отказе от войны не .может быть и речи, что временно 
можно говорить о мире, но что к войне надо готовиться всегда. Такой 
ответ нам девали >5 до и после всеобщего подписания пакта Келлога ■— 
Бриана  **, который как  будто изгоняет войну в качестве метода разр еш е
ния меж дународных споров. Но не все капиталистические государства во 
всякое время или всегда с одинаковой силой хотят войны, Любое, самое 
империалистическое государство на том или ином отрезке времени может 
стать глубоко пацифистским. Это бывает, когда оно либо потерпело п о р а 
жение в войне — и ему требуется некоторое время для того, чтобы со
браться с силами для новой войны, либо когда ему противостоит бо лее 
сильное государство или группировка го су д а р с тв — и общая политическая 
конъюнктура ему неблагоприятна, либо же, когда оно пресытилось побе
дами и завоеваниями, и ему нужно некоторое время для освоения этих 
завоеваний. Бывают и другие факторы, отбивающие охоту к  войне, как, 
например, внутренние неурядицы, экономическое бессилие и т. п.

После мировой войны, в которой участвовало около 40 государств, 
в том числе все без исключения крупные держ авы , те ж  капиталистический 
мир стал на время пацифистским. Пациф изм побежденных стран, у к ото
рых отняли почт;; все средства для ведения войн, объяснять не прихо
дится, но и страны-победительницы, удовлетворив в значительной части 
свои империалистические вожделения, не были до поры до времени заин
тересованы в дальнейших войнах. Правда, -оставались неустрацепкыми к а 
питалистические противоречия между самими страна ми-победительницам и, 
но они были слишком истощены, чтобы сразу решиться на новые бой вы, 
Они попытались было обратить остаток своей военной энергии против вы 
росшей новой меж: ду нар од ной силы в лице Советских республик, но для 
этой воины оружие их оказалось притупленным, и они благоразумно к з а 
благовременно поспешило военную дискуссию с нагни прекратить, К тому 
же в капиталистических государствах стад поиходнть в себя от военного 
гашиша пролетариат и предъявлять к оплате векселя, выданные ему бур
жуазией ьо зремя войны. Война вызнала сильную реакцию к антивоенные 
настроения и среди мешкай буржуазии. Далее явилась необходимость При
вести несколько в порядок расш атанные сонной финансы и экономику.

* Сус. г. XI, д е к .  Лч 4о. 8?; т. XV". д о к  Ж  ЬО
*” С к. г, XI, док. Х’с 258,
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Все это. вместе взятое, и создало эру буржуазного пацифизма и п а ц и ф и 

стской дипломатии. д т и в щ у ]0 с я до самого последнего времени. Имело ме
сто бесчисленное количество меж дународных встреч и конференций, была 
создана Лига  наций, организовывавшая встречу министров иностранных 
дед и премьер-министров по нескольку раз в году. Эти встречи >з конфе
ренции происходили публично под контролем общественности, и на них 
говорилось только о мире к друж бе  м е ж д у  народами. Не было недостат
ка, конечно, и з закулисных встречах и секретных разгон орех, но гни но
сили «нелегальный-’', «подпольный1® характер. Во всяком случае. 12 лет 
усердно говорили и писали о мире и разоружении и составляли проекты 
о сю: в етстэ ующих кона енцнй-

А пека мининделы усердно говорили о мире. Бледные и морские ми
нистры и генеральные штабы тоже не бездействовали и столь же- усердно 
пополняли пегогнекные войной запасы оружия, амуниции, прибавляя к ним 
продукты новых доенных изобретений, Том временем межгосударственные 
капиталистические противоречия расширялись, углублялись, заострялись и 
стали все громче лаоать  о себе знсть, Разразивш ийся с небывалой силой 
и продолжительностью экономический кризис еше больше заасгрнл сущ е
ство вавщие противоречия, прибавив И пи:л новые. Социал-демократические 
партии, руководимые II НптерИЕЦдоналом. поверив шиз во всемогущества 
и вечность буржуазной дёмскргтии и ее способность охранять мир Д о т к а 
завшиеся поэтому и отучившиеся от всякой революционной борьбы с бур
жуазией. оказались в некоторых странах выбитыми из всех своих пози
ций. В (тесте с этими партиями потерпела большой урон и радикальная 
интеллигентская и пацифисте;-^я часть мелкой суржуьаиж  К тому же вы
росло новое поколение людей, не знавшее и не испытавшее ужасов миро
вой воййы и не зараж енное  поэтому темн антивоенными настроениями, 
которым правительства должны были до последнего времени платить неко
торую?. хотя бы с л о вое душ, дань пацифизма. Да и невозможно бы л с дал ь
ше эту дань уплачивать, ибо слишком резко противоречили ей действия 
правительств. И  вот эра буржуазного г.нпиф'ИЗу.а кончилась. Б у р ж у азн ая  
пресса вместе проблем мига стала открыто обсуждать проблемы войны 
во всех их отвратительных деталях. В Ж еневе  и иг дипломатических 
встречах и совещаниях1 эместо разоружения центральное место заняли во
просы вооружения или довооружения. Там, где старые правящие партии 
и клики не успели перестроиться в со ответ от вид с новым военным духом 
времени, им на смену пришли новые партии, новые клики, новые люди 
с новой идеологией, не зспятнсииок и не скомпрометированной з прошлом 
никаким пацифизмом. Л ю бая  ф'Орма пацифизма, определение к м еж д у н а 
родному миру объявляю тся воплощением всех смертных грехоз,  преда
тельством идеалов человечества, Настоящ ие идеалы человечестза, видите 
ли. это эечная борьба между народами, м еж ду  расе ми. между религиями, 
их взаимное истребление. Только война может вновь облагородить, обно
вить и омолодить человечество. В этом духе должна воепптыз^тьоя юно
шество. Этому учению долж ны  служить монопольно печать, л.игератуоа. 
наука и искусство. Эта новая идеология, правда, пахнет весьма отдален
ной Сталиной. отдает плесенью средних зеков, вогхоешает образы и ме
тоды святой инквизиции, но ради ее торжества,  во имя этой новюй «.циви
лизаторской миссии® объявляется поход против марксизма, против ком 
мунизма. против радикализма.

Чтобы не расширять рамок сообщения, я позволю себе не останавли
ваться здесь на социальной природе н составе этих новых партии и нз 
экономических причинах их появления, ибо это непосредственно к теме 
моего сообщения ие относится,

Борьба с мировым Коммунизмом это, однако, скорее показная н.щ 
отдаленная цель. Под прикрытие?,т этой борьбы =шеется в эндм осуществле
ние более скромных, узко национать:-:ы>; задач,  носяших "в оголенном 
виде название ревизии договор с в и захвата земель как упомянутых, так  и

783



не упомянутых в договорах, подлеж ащ их ревизии. Достаточно озн ако
миться с литературой поборников «новой» идеологии, чтосы убедиться, ч .о  
если фортуна войны км улыбнется, то оны на будут очень разборчивы, не 
будут ограничиваться исключительно территориям и, находящимися под 
контролем ненавистных нм марксистов, и с не откажутся от прирезки и 
бурж уазны х  земель и, может быть, даж е  таких, где господствуют родст 
венные им. идеи. Так обстоит дело, по крайней мере, с одной, из европей
ских стр^н.

'Есть и другая страна, которая оказалась еще более «передовон> или. 
может быть, бо.тее подготовленной н которая., не прибегая К сложной идео
логии и к теоретической подготовке, ревизию договоров сразу  заменила 
ревизией границ и эту ревизию поручила не дипломат а\н а своим генера
лам. под предводительством которых целые армии свободно маршируют 
по необъятна Мм азиатскому материку за  всех направлениях, не считаясь 
ди с какими границами и*ни. с чьими правами. Впрочем, без некоторой 
идеологии не обходится дело здесь тоже. Но эта идеология еше не окон
чательно выкристаллизовалась,  носит она несколько робкий, пробный ха- 
рэктео, принимая форму защиты не то европейской «цнвнлизсшзи» протиз 
коммунизма, ке то теории новой сбшегзиатсь'.ой расы, которая долж на  
быть облггсдетйльстзоБеня господством над ней авторов этой теории. Но 
>1 в дауном случае идеология прикрывает весьма прозаические н ациональ
ные. завоеватель1:кие. империалистический пели. Не приходится удивляться 
намечающемуся политическому сближению' меж ду защитниками о х ар ак те 
ризованных мною двух цовы.х Идеологий, нмаших общие корни и одинако
вые пели.

Я считаю нужды?,; заранее разъяснить тем. кто вздумал бы благородно 
возмущаться  моей откровенной критикой теорий, воплощаемых з поди гике 
некоторых стртн.  с которыми мы поддерживаем нормальные дипломатиче
ские отношения,  что они сами достаточно Зло у потреб ляг-от с т о п у ,  правом 
иметь открытое суждение о нашем коммунизме который они к  тому же 
искажают,  чтоа и я мог позволить себе з а ск а ка ть  некоторые замена-нч 
о прсшзэедыБземых ими теориях,  сущность которых всем теперь понятна 
и пользуется во воем мире довольно епмпйтельной популярностью,

Я двл вам. товарищи, основные характеристики той новей эры ди пло
матии. о которой я говорил в начале своего сообщении. Новым задачам 
дипломатии должны сеюгветогвезать и новые формы. Бот  почему более 
или менее открытые и гласные международные конференции, оказываются 
уж е устарелым методом международного общения, уступая м е с т  более 
ограниченным, нес лесным встречам четырех, трех и дзух минлетрэз,  а от 
существующих межл Щ-шродны.х орт а ни за пий отворачивается одно госу
дарство аэ другим. О мире, о разоружении можно говорить публично, *о 
зойне, о вооружениях удобнее г он опить с глазу  на глаз, втроем* или вчет
вером.

Вы получили бы, однако, неправильное Представление о м еж ду н ар о д
но ?*с положении, если бы на основании мною сказанного оы думали, что все 
капиталистические государства стремятся сейчас ч* войне и непосредст
венно ее подготовляют, Далеко  нет. Н а р я д у  с тесьма немногими с т а д а м и ,  
х-атопые либо уже заменили дипломатию военными операциями, либо, еще 
будучи к этому ке подготовлены, собираются эго делать в недалеком б у 
дущем. есть такие, которые пака еще подобных задач  себе не стазят. 
й' них есть свои противоречия с другими странами, которые они не рас 
считывают устранить иначе, как войной. Но эти противоречия еще не д о 
стигли такой остроты, чтобы воина считалась актуальной. Считая, однако, 
войну неизбежной и неустранимой и, с другой стороны, не будучи слиш
ком заии.ерасоваиы  в сохранении всеобщего мирз, они не хотят связы- 
в н .ь  себе рук и избегают по возможности обязагельстэ ,  хотооые излишне, 
по их мнению, упрочивали бы мир. как  пакты о ненападении* определение 
агрессии и т, п. Они, может быть, ничего не иУелн бы против маленькой
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драки меж ду третьими государствами, в которую они сами не были бы 
вовлечены и *из которой они могли бы извлечь некоторую выгоду, з особен
ности если бы от таких драк  мог пострадать каш  Союз.

Есть, наконец, и такие буржуазные государства и их не ма^о, ко
т о р ы е  ц а  ближайший отрезок времени заинтересозаны в ненарушенин 
мира п готовы направлять свею политику в сторону защиты этого мира,
Я не в х о ж у  в оценку мотивов этой политики и констатирую лишь факт,  
котсрый Для нас весьма ценен.

Я взял, конечно, лишь основные группировки государств, борьба м е 
ж д у  которыми заполняет в настоящее время международную  арену. Эту 
борьбу легко проследить зо всех м еждународных явлениях, на зеех К о н 
грессах. конференциях, в меж дународных организациях. В Лиге наций эта 
борьба принимает наиболее рельефные формы. Можно допустить, однако, 
что в Лиге  наций побеждает как будто то течение, которое заинтересовало 
в сохранении мира, и этим, может быть, объясняются те глубокие изме
нения, которые наметились в составе Лиги- Ревизия догозоров, р а зо р у ж е 
ние, довооружение, пакт четырех, реорганизация Лиги — все это проявле
ния' и функции борьбы м еж ду  охарактеризованными мною тремя основ
ными группировками государств.

Вот, тэзариш и, та сложная м еж дународная  обстановка, в которой при
ходится действовать советской дипломатии. Ответственность Нашей дипло
матии велика и становится все больше, ибо все или почти все названные 
мною международные проблемы задеваю т  или могут задевать  интересы 
нашего Союза, Взять хстя бы. например, ревизию догозоров. Этот вопрос 
нас к зк  будто не касается, ибо мы в соответственных договорах не участ
вовали, не участвовали не только формально, но я морально. хМы их не 
одобрили, Более того, мы не скрывали своих симпатии к тем народам, в 
отношении которых в этих договорах были совершены явные несправед
ливости, и не нам поэтому во зр аж ать  против ревизии этих договоров, но, 
конечно, только в том случае, если эта ревизия может иметь место мирным 
путем, на основе добровольных соглашений, н если, устранив существую
щие несправедливости, она не создаст других и. может быть, еще боль
ших несправедливостей. Но на самом деле известны и такие проекты 
«справедливой» ревизии договоров, которые предусматривают удовлетво
рение территориальных аппетнтоз нестрадавш их государств за счет таких 
стран, как. например, прибалтийские или д а ж е  СССР, которые к В ерсаль
скому договору отношения не имеют и никаких несправедливостей никому 
не причинили. Не знаю, готтентотское ли это представление о морали п 
справедливости и.-щ иное, во всяком случае, оно не арийского происхож
дения. Но независимо от ее происхождения, при осуществлении подобной 
морали пришлись бы иметь дело со всей мощью нашего 170-миллионного 
государства.  Во всяком случае, благодаря появлению таких п р о ек 'св  мы, 
помимо золи, оказываемся втянутыми в проблему так  называемой ревизии 
договоров, чем определяется в значительной меэе наше отношение И к д р у 
гим упомянутым мною международным проблемам, как  довооружение, 
«цакг четырех» и др.

Р уководящ ая  нить нашей внешней политики зав язан а  в краткой, но 
выразительной форму-ле т. Сталина!; мы чужой земли не хотим, но мы на 
одного вершка своей земли не отдадим. Р а з  мы не хотим чужой земли, 
то мы не мож ем хотеть войны. А что касается  нашей земля, то мы имеем 
полную возможность стстаизать  ее ц д а ж е  подступы к ней нашими мощно 
растущими военными силами. Эти силы могли бы отучить любого нашего 
близкого или дальнего соседа от вылезання из собственных границ на де
сятки лет, но это было бы непроизводительной тратой средств и энергии, 
отвлекло бы нас на зремя от основной нашей задачи по строительству 
социализма, и мы поэтому делаем зее возможное для отстаивания нашей 
территории мирными средствами, если это и не является  радикальным 
средством устранения грозящей нам агрессии. Мы полагаем, что д а ж е



в о р  иные дейст вия ,  н а ч а т ые  не н еп с с р е д е , в е н ц о  у г ра ниц н а ше г о  Со юз а ,  
мгтут  с оз д ат ь  г о о ш ь ю  е д я  нес  опаш-юсти.  Вот  почему  мы не т о л ь ко  п р о 
д о л ж а е м ,  но и ус ил ив а е м  н а ш у  бор ьб у  зз  мир,  к о т о р а я  с о с т а в л я л а  и ос 
ота для ет о с новную з а д а ч у  н аше й  дип ло ма т и и .  К а к  пр ав и ль но  отметил  
т, М о л о т о в ,  эта бо рь ба  о т в е ч ае т  ж е л а н и я м  н а р о д н ы х  масс  всех стран.

ЛЬ;  р а с ши ри ли  зс последит" ;  год систему па к то в  о нен ап ад е ни и.  Мы 
имеем теперь  пахты о не нападе нии,  в е г уп п вц ще  в силу,  не т олько  со всеми 
на ши ми  с о с е д н и й * ,  за исключением Японии и К и т а я ,  на и с Фракшие; ' ;  и 
Ит а л и ей  **. Мы  с де ла ли  д а л ь н ей ши й  ш а г  в н а п ра в л ен ии  у с и ле н и я  з н ач е 
ния и э ффе к т и вн ос т и  п а к т о з  о нен ап ад е ни и,  п р е д л о ж и з  и сч е рп ы ва ющ ее  
определение  самого  п о ня т и я  «нападение»  ***. Эт о  н а ш е  п р е д л о ж е н и е  в о 
пл още но  Уже п с о г л а ш е н и я х  со спло шн ой  цепью н аши х соседом от Ф и н 
л ян д к и  до А ф г а н и с т ан а  и со всеми гремя с т р ан ами  М а л о й  А н т а н т ы  ****. 
Д а н и л е  нами опр еде л ение  аг рессии  я в л я ет с я ,  по в с е о б ще м у  приз н ан ию,  
ценным в к л а д о м  в науку  о м е ж д у н а р о д н о м  праве ,  а т а к ж е  в м еж луч ар о д-  
ную пра к ти ку ,  и к  т о му  ж е  п р е д с т ав л яе т  о т л и ч н ы е ": способ проверки  о т с у т 
ствия или нал ичи я  у го с уд а р ст в  агрессивных*.  завоет,  алельских  стремлений.  
Мы  п о эт о м у  б уде м  т р е т ь е й  з? в с е о б ще е  п риз на ние  этого  о пр еделения .

Обес печение  мгтра не м о ж е т  з ав ис еть  т оль ко  от  од н их  н а ш их  усилий 
и тре б уе т  сотруд н е ;  честна и с а д е н с г щ ш  д р у ги х  гос уда р ст в .  С т р е м я с ь  п о 
э тому  к у ст а н о вл е ни ю  и к  п о д д е р ж а н и ю  д р у ж ес т в е н н ы х  стнонпеиий со 
всем:;  гос уд а р ст в а ми ,  мы у д е л я е м  особое  в н им а ни е  у к ре п ле н ию о п ю ш е к и й  
и м а к с и м а л ь н о м у  с б л и ж е н и ю  с темн из н е ; х , которые ,  к а к  и мы,  д ают  д о 
к а з а т ел ь ст в а  св'эало искреннег о  стремлен  е; я к с з х р ь н е ш е о  м ир а  и готовы 
о к а з ы в а т ь  п ро ти во д е й ст в и е  н а р у ш и т е л я м  м к р а . .Мы н икогд а  не о т к а з ы в а 
лись е; не с мЕз зыв а е м ся  от о?г ациз . оз?ш;ого  м е ж д у н а р о д н о г о  с о т р у д н и ч е 
ства ,  имеющего  своей це л ью у к репление  мира.  Не  будуч и  д о к т р и н ер а  мн. 
мы не о т к а з ы в а е м с я  от и сп ол ь зо в а н и я  тех или иных с у щ е с т в у ю щ и х  или 
м аг ущ их  о б р а з о в ат ь ся  м е ж д у н а р о д н ы х  о бъ едине ний  и о рг а ни за ц ий ,  если 
у нас  есть или б у д у :  о сн о ва н и я  р а с сч и т ы в а т ь  на их с л у ж е н и е  д е л у  мира.

В слете мною с ка з ан но го  в ы  легко  пойме те ,  т о в а р и щ и ,  з на ч е ние  р а >  
вцтето  н а ш и х  отношений с о т д е л ь н ы ми  с т ра на ми ,

С о е д и н е н н ы е  Ш т а т ы

Я начну  с событ ия ,  в х р онолог ич еском  п о р яд к е  п оследнего  в этом р а з 
витии.  но па с в о ем у  з нач ению з а н и м а ющ е го  з нйм од н о  из пе р в ых  мост,  
а егмел-ио с бос ста щ  в лени я от н оше н ии  с телЕЖси; заатлангЕГческой р е с п у б 
ликой.  В течение 15 лет  эта р ес публика ,  е д ин ст в е н на я  е; з  кр упных  д е р ж а в ,  
упорно  о т к а з ы в а л а с ь  не т о л ьк о  п р и з н а т ь  ф о р м а л ь н ы е  о т н ош ен ия  с Сове т -  
е Н Е ы т  Союзом,  но и п ри з н а т ь  его с у ществ ование .  О н а ,  г э к е е м  о б р а з о м ,  ф о р 
м а ль но  не хотела  п ри з н а т ь  ф а к т  О к т я б р ь с к о й  р ев олюции  и в ы з в а н н ы х  е:-о 
на п р о т я ж е н и и  гс у щ ес т в ов а к ия ]  на ше го  С о ю за  Е;зменен;-пъ и д л я  нее п р о 
д о л ж а л о  е ще  с у щ е с т в ов а т ь  где-то з:-:е пр ос т р ан ст в а  Вр еме н но е  правитель
ство Корейского,  с а г ентами  которого  она п р о д о л ж а л а  сноситься  о ф и ц и 
ально до самого  п оследнег о  времен: ; .  У п о р с т в о в а л а  она не потому .  что у 
нее были ^большие г ос уд а р ст в е н ны е  спо ры с нами,  чем у д р у г их  стран ,  е; л е ; 

Что она дольше  друг их  п о с т р а д а  те от р ез о л юц и ои ч о г о  з а к о н о д а те л ьс т в а .  
Нот,  оца,  по существу ,  пр ел о  д ж а л а  борьбу ,  п р о в о з г л а ш е н н у ю  всем капн-  
та-лШ"Е(чесю1м миром после  О к тя бр ьс к ом  р е в е л ю д т ;  п в п ти з  новой с о в е т 
ской системы Государс тва ,  песта  ви вше й  себе целью с о з д а ни е  с о ц и а л и ст и ч е 
ского оглисетза .  То б ы л а  борьба  против  мирного  с о с у щ е ст в о в а н и я  дзюх 
систем.  Н а б л ю д а я ,  как  ее с ора т ники  по этой борьбе  —  д ру г ие  КЕШИтелнстн*

* Дм. г. X V . д ок. V: 36, 57. ПН. ЗСО.
** б '3*' г. XV1. я го к . Щ 4 :6 . к  д д к .  дь 277 в а с ю е щ е г о  " о х а .

“ * Су . дак. М 32,
С у . д :.к , Ме 2ЕЗ, 218. 220, 253.
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ческие государства — один за другим покидали фронт, Америка как будто 
говорила мм; я вас понимаю, ьы слабы, зы расш атаны, ьы несете боль
шие жертвы и долж ны  поэтому борьбу покинуть, но я достаточно сильна, 
чтобы одна продолж ать  борьбу за  вас всех. 35 лет она стойко держ алась  
на своей позиции, н о  в  конце концов теперь борьбу прекратила. В о ;  по
чему, товарищи, в моем обмене с президентом Рузвельтом письмами от 
16 ноября * долж но ВЕщеть не просто еще одно признание нас зеликой 
держ авш и но а падение последней позиции, последнего форта з том н а 
ступлении на нас капиталистического мира, который принял после Октября 
форму непризнания и бойкота. 11 чем дольше держ ался  этот рЬорт и чем 
обдуманнее и сознательнее действовали его защитники, тем больше д о л 
жно быть нтше удовлетворение от восстановление, отношений с. Америкой. 
Перестав ж е действовать в качестзе застрельщика всего капиталистиче
ского мира и встулиз в первый контакт с нами, Америка сразу  убедилась, 
что в национальном или государственном разрезе  прстцворечЕЕЯ между 
нею и наШЕГм Союзом отсутствуют, а спорные вопросы легко разрешимы. 
Более того, будучи сама заинтересована в сохранении мире, Америка узн- 
дела  з контакте с нашим Союзом могущий фактор сохранения этого мира 
и соответственно оценила сотруднЕ-жеетвь с нами в этом направлении. Мы, 
со своей стороны, такж е  оцещщаем восстановление отношений с Амери
кой в первую очередь с точки зрения значения этего события для дела 
мира. Попутно моту отметить, что те основные прингшлы и положения, ко
торые мы последовательно проводили прег зоестаковлешщ откашещпз с кд- 
ггигглнетичеекимн странам;;,  нам удалось и в данном случае отстоять в 
полной неприкосновенности. Это сбегоягельстЕО, т. е, отсутствие кахнхг- 
лиос1 ж ортз  с обеих сторон, является в немалой мере залогом дальнейшего 
углубления от ношен и Е-л Откровенный обмен мнениями между президен
том Рузвельтом и мною убедил нас обоях в абсолютной возможности с а 
мых тесных отношении м еж ду  нашими странами. Надо Отдать тлрлзедлЕ;- 
вость проницательности президента Рузвельта,  что он вскоре после при
хода к* власти, а. мажет быть, еще да  этого, убедился в бесплодности 
дальнейшей борьбы с нами во имя капитализма е; з  пользе сношен и ей с 
нами во имя американских государственных Ештересоз, интересен м еж д у 
народного мира.

Т у р ц и я
Образцом отношений с иностранными государствам:; мы считаем наши 

отношения с велнкс-й Турецксн; республикой. В течение свыше десяти лет 
эти отношения улучшались из года в год, достигнув истинной дружбы, д а 
вая полное удовлетворение обеим сторонам й внушая им чувство полной 
безопасности за участок границы, п р о л е га ю щ е й 'м е ж д у  ними. Политика 
дружбы и взаимного дозер;;я создает почву для плодотворного сотрудни
чества и на международной арене. К а ж д а я  сторона, выдвигая предлож е
ние, направленное к упрочению мира, может заранее рассчитывать на под
д ер ж ку  И содействие другой стороны. Мы рады, в частности, отметить со
действие. оказанное нам Турцией и ее министром иностранных дел Тев- 
фихом Рюштю-беем пр;; введении в международную  жизнь определения 
агрессии **. Посылка нашим правительством делегации вл главе с ьжрком-- 
воен.мор031 т. Ворошиловым в Турцию на празднование десятилетия новой 
республики *** и сердечный, восторженный прием, оказанный ей не только 
главой республики и правительством, но и народом, я в ш л е ю ь  н о в ы м  внеш
ним проявлением той глубокой внутрепнеЕ* дружбы, о которой я сейчас 
говорил. Я могу лишь выразить сож алейте ,  что, вследствие своей поездки 
в Амер[;ку, я лишен был удовольствия лично принять участие з этой м ан и
ф естан т ; .  Если бы все народы м о г л е ;  установить между собою подобные 
отношения, та проблема мира была бы разреш ена.

* С м , д г ж . .Хч 352.
** С м . д о к . .\Ъ 150.

* " *  С и .  Д О К ,  .V? 326, 22т, З М , 3 3 5 ,  2 4 5 ,
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Ф р а н ц и я

Говоря о постепенном значительном улучшении отношений с другими 
государствами, мы долж ны  раньше всего вспомнить о Франции. После 
подписания пакта о ненападении* наши отношения с Францией за послед
ний год быстро и далеко шагнули вперед. Этому содействует как отсут
ствие каких-либо государственно-политических противоречий между нами, 
так и в особенности общее нам ж елание активно работать  в пользу сохра
нения всеобщего мира. Мы ихшем преимущество постоянства правитель
ства л постоянства внешней политики, между тем как во Франции часто 
происходят смены правительств с возможными изменениями политической 
ориентации. Поскольку, однако, французский народ искренне желает  мира, 
а это желание а есть то, что нас объединяет с Францией, мы не должны 
особенно опасаться, что смена правительств помещает успешному р а зв и 
тию близких отношений. Недавний приезд в Союз одного из самых в ы д а ю 
щихся и ярких представителей французского народа, отраж аю щ его  его 
миролюбивые настроения, г. Эррио 14в, и последовавший затем оф ициаль
ный визит представителей французской авиации во главе с министром ави а 
ции г, Пьером К о т о м 11:18 дали  новый толчок советско-французскому сбли
жению. Хочу думать , что все это только промежуточные этапы дальней
шего движения отношений по восходящей линии, и я уверен, что это дви
жение будет ускоряться по мере накопления элементов, угрожаю щ их миру. 
Следует, однако, отметить, что наши отношения с Францией нуждаю тся 
в некотором экономическом базисе, который, я надеюсь, будет создай 
предстоящим заключением торгового соглашения **.

И т а л и я

Особой устойчивостью п родолж аю т отличаться наши отношения с 
Италией. В течение 10 лет эти отношения не подвергались никаким коле
баниям, никаким испытаниям ни в политической, ни в экономической о б л а 
сти. Мы имели за это время немало случаев ценного дипломатического 
сотрудничества Италии. Пользовались мы такж е  в некоторых областях 
нашего строительства итальянским техническим сотрудничеством. Р азв и 
вались и экономические отношения ко взаимной выгоде. Мой недавний 
визит в Италию *** и оказанный мне там прием свидетельствуют о стрем ле
нии обеих стран развивать в дальнейшем свои взаимоотношения во всех 
областях, в к этому заключению мы пришли с главой итальянского п р а 
вительства г. Муссолини после обмена мнениями по вопросам текущей по
литики и о на [{лучших методах сохранения всеобщего ян?  а. Наш е стрем
ление одновременно поддерж ивать  и ргзвЕГвгть отношения со всеми кпцп- 
кыми странами является немалым вкладом в дело всеобщего >шра.

В е л и к о б р и т а н и я

Это наше стремление, к сожалению, еще не осуществилось е'.щ не 
вполне осуществилось в отношении другой крупней ' д ерж авы  — Велико- 
брЕГтанин. Наши взаимоотношения с ней, к сожалению, не могут по х ва 
стать устойчивостью и постоянством. Это отнюдь не вызывается какими- 
либо объективными причинами*, и я уверен, что английский народ в целом 
желает  жить в полном МЕ(ре и дру ж бе  с нами, но там имеются эле?.(енты„ 
все еще погруженные в сладкую мечту о тон общеЕ{ капиталистической 
борьбе против страны социализма, от которой только что отказалась Аме-

* Сы. т. XV, док . № 456.
** С оглаш ение бы ло подписано П января 1Й34 г.

*** См, док. № 405. 412.
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рнка. Не только уничтожить, ко и расш атать  страну социализма они не 
мотет, и поэтомV, при всей известной практичности к здравом смысле ан
гличан, приходится удивляться, что среди них находится еще такие донкн- 
хатств-лощне снайперы и партизаны. Поскольку это от нас зависит, мы 
готовы и хотели бы иметь с Великобританией такие же хорошие огвоше- 
нин, как с другими с .ранами. .Чы отдаем себе отчет в том, что искренние 
и хорошие отношения меж ду крупными держ авам и  являются не тзлько не
обходимым условием, но и гарантией всеобщего мира, В ближайшее время 
ож идается  подписание временного торгового соглашения *, которое, устра
нив некоторые недоразумения, будем надеяться, сделает возможным л уч
шие отношения м еж ду нами и Великобританией.

П о л ь ш а

Наиболее серьезнее внимание мы уделяем, конечно, отношениям с н а 
шими ближайшими соседями, в особенности с крупнейшим из них — с 
Польшей, И  здесь мы можем отметить ‘значительный прогресс. Заклю че
ние пакта о ненападении и конвенции об определении агрессии не могло 
не усилить взаимного доверия и взаимного понимания. Имевшие место за 
последний год политические пертурбации з Европе создали общ кость ин
тересов, вытекающих из обшей опасности, из оаших забот. Если бы мы и 
Польша сами не сознавали общности этих забот, то их нам подсказывают 
те, кто эти заботы к ак  причиняет. Общие зас-оты и обхцие опасности я в 
ляются лучшим цементом, связывающим государства. Нас  особенно р а 
дуют те сдвиги, которые мы наблюдаем в отношении польской обществен
ности к нашему Союзу, и эти сдвиги свидетельствуют о том, что и широ
кие круги польской общественности постепенно приходят к тому у б е ж д е 
нию, которое мы имели издавна, что между соседними Советским Союзом 
и Польшей возможно и долж но быть самое тесное сотрудничество и что 
не существует никаких объективных причин, препятствующих его р азв и 
тию. И з  этого убеждения вырастает потребность в культурное  сближении, 
и истекающий год был свидетелем немалых проявлений этого сб.щжения **.

П р и б а л т и к а

Сказанное мною о значении договоров о ненападении л об определе
нии агрессии для наших отношений с Польшей применимо т ак ж е  и к н а 
шим отношениям с остальными ближайшими нам западными странами, 
подписавшими означенные соглашения: с Финляндией, Эстонией, Латвией 
и Литвой. Эти страны все больше проникаются убеждением з нашем абсо
лютном миролюбии, добра желательности к ним и заинтересованности в 
сохранении ими полной экономической и политической независимости. Но 
мы не только заинтересованы, но и озабочены этим. Мы следим не только 
за  явлениями, представляющими для этих стран внешнюю опасность, но 
и за развитием внутренних политических процессов, которые могут способ
ствовать потере или ослаблению независимости. С Л атвией  мы цедазно 
заключили новый тортовый договор ***, а с Эстонией возобновили прошло
годнее экономическое соглашение 325, что, мы надеемся, будет т ак ж е  содей
ствовать устойчивости наших взаимоотношений с этими соседями.

* С оглаш ение бы ло п одписан о Ш ф евр аля 2&34 г.
** См. д о к .  №  2&2, 372.*** Сх. док. 2* 403.
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П е р с и к  и А ф г а н и с т а н

К  Л о н д о н с к о й  конвенции об определении  агрессин п рис ое динилис ь  
т а к ж е  наши а оег ичкые  с о с е д а  —  П е р с и я  и .Афганистан.  с к от о ры м и мы 
с в я з ан ы т а к ж е  р а н г а м и  с нен ап ад е ни и.  П о е з д к а  заме: ар ком а т. К а р а л  с ка 
в П е р с и ю  * и о ка за н ны й е му  в е с ь ма  сердечны Гг прием д а л и  в о з м о жн о с т ь  
п роверить  налги зз  к и м сот ношении с Пер си ей  и ус т а н ов и ть  их  неизменно 
д р у ж е с т в е н н ы й  х а р ак т е р .

ДА а л а я  А н т а н т а

М ы  п о дп ис а л и  в Л о н д о н е  к онвенцию об о пре де ле нии  аг рессии  т а к ж е  
со зсе ми г ре мя  с т р а н а ми  М а л о й  А к т а н ты,  с к от о ры м и у нас  е ще  нет нвр-  
м а л ъ к к х  отношений,  То обстоя  те льстзо*. что Этот акт  был с с вершен,  н е 
смотря  на  то.  что с одной из этих с т р а н —  с Р у мы н и е й  —  ие р а з р е ше н ы  
е ще  с т а р ы е  скоры,  т олько  у ве личива ет  значение  его. Эт от  акт  яв л яе т с я ,  
несомненно,  в ы р а з и т е л е м  о б щнос т и  н ек о то ры х  интересов  м е ж д у  вс ем к его 
уча стниками,  а Эта интересы состоят  в их о с ш е м  с т ре мле нии  к у м и р о т в о 
рению Европы.  Т ан дя  о бщ но с т ь  инт е ре с ов  к Еля етея  д о ст ат о чн ой  б а з о й  и 
отк р ыв а ет  в о з м о жн о ст и  д л я  д а л ь н е й ше г о  с ближении,  без чего Л о н д о н с к а я  
Конвенция не может  д а в а т ь  свой полный  эффект .

Д р у г и е  с т р а н ы

Н ормально поддерж иватись  и развивались наши отношения с другими 
странами: со Швецией, с которой завязы вались все новы" экономические 
связи, с Данией. Норвегией. Австрией и Грецией. Мы охотт;о приняли 
предложение Уругвая о фактическом осуществлении ** решенного еше еш 
сколько лет тому назад восстановления Диногнсшенин ***. Уругвайский по
сланник уже находится но пути в СССР, г: нами принимаются такж е  меры 
д посылке нашего* полпреда з Уругвай.

Возобновление отношений с Испанией**** Отменил уж е т. Молотов, 
К  великому нашему прискорбию, нашему первому полпреду в Испании 
А. Б, Луначарскому, собиравшемуся провести большую работу по куль
турному еблнженщо наших народов с испанским, не суждено было всту
пить в отправление своих обязанностей. Еш е месят: тому назад, уже обре
ченный. ко не сознававший еше серьезности сваей болезни. Анатолий В а 
сильевич со сасйств-гт-гным ему увлечением развивал тезедо  мной свои 
широкие Планы работы по этому сближению. Д о я  на:  поэтому особенна 
чувствительна -.трата, понесенная со смертью т. Луначарского, в лине к ото
рого мы дишеьчкСь большого и талантливого работника. Я пчмаю. что эта 
утрата такж е  чувствительна для всего нашего Союза, и я предлагаю ЦИ К 
почтить его память вставанием.

К  и 7 а и

С о ол ь шим  у до вл е т в о р е н и ем  отмечаю,  что год го У у н а з а д  полностью 
в о сс т ановлены н о р ма л ь н ые  диплома т иче с кие  о тно ше ния  м е ж д у  нами н 
великой  Ки та й с к о й  республикой  *****. Н а м и  пр ин ят о  п р е д л о ж е н и е  к и т а й 
ского п р а в и т е л ьс т в а  о з а к л юч ен и и  т а к т а  о н ена па де нии ,  проект  ка коз,его 
на ми  пред с т ав л ен  * ****** н и э х о д е г т с я  на о б с уж де н ии  китайског о  п ра в и те л ь  -

* См. док, л> .3 07 . 3]?, а;з.
** См. док. .\й 349,

Сх. т. IX. док, 00 СЬЮ
'* * *  Ск. док. N1 СЭ&,

* '** *  Сх. т. XV, дпк, КС 
“ '* * *  См. дек, Уй 314,
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с т в а .  К  с о ж а л е ш Е Ю .  К и т а ю  в с е  е щ е  л р Е Е Х о д и т с я  с т р а д а т ь  к а ъ ф о т  н а — с с т в е е я  
в н е ш н е г о  н е п р и я т е л я ,  т а к  и от г л у б о к и х  в н у т р е н щ Е Х  р д с п р е е - 7 . С т р о . о  ш . е -  
д у я  п о л и т и к е  н е в м е ш а т е л ь с т в а  в о  в н у т р е н н и е  д е л а  К и т а я ,  м ы  с л е д и м  з а  
е г о  б о р ь б о й  т а  н е з а в и с и м о с т ь  ее н а ц и о н а л ь н о е  о г о ъ е д п н е н н е  с ^ел ич ' СЕЕ— « и  

с и  м п а т п е й .
Д е л а я  обзор ндшеех 'Отношений с внешним миром, я о, нес ль не у п у 

стил из виду таких крупных государств,  как  Германия и Япония.  Я им 
удел.я то особое .место з своем обзоре именно питому,  кто сил занимают 
очень б а сыпав место по внешней политике Советского Союза.  Са мея  п о 
следняя фаза развития отношений можду этими двумя странами п о в а 
ляет надеяться,  кто о нее не будут е:в меня п претензии за то, что я зыкзшм 
их за обшмю скобку, Если не о ш е е о и ю с ь , онез да же  признали между сооой 
расовую, общность.  Это сгело вполне зоэ;, .южным с тех пор, как раса пере
стала бь[Гь зпшчвскеем ее а нтр (апологическим понятием и стала чем л  о 
проде назадшЕВ боев с ее организации.

Г е р м а н и я

Б течение дес.яТЕЕ лет нас евязызалк с Герман {ЕеЕЙ тесные экономдЕче- 
скЕЕе и полеетеечеткий отношения, Мы были единственной крупкой сграноЁЕ. 
не жвлэьддсе": ее меть ничего общего с Версальским договором  ее его п о сл ед 
ствиями, Мы отказались от прев и выгод, которые этот договор резерви
ровал за нами. Германия заняла первое место в кашей внешне ей торговле.  
Из уст оноьи вщдхся отношен йен политЕЕчеекнх и экешомичесхЕях. Ешвлека- 
леесь чрезвычайные зъггоды как Германией, так >: щам ее. Опираясь на эти 
атнашеппя. Германия могла смелее ее увереннее разговаривать со своим ее 
веер г ш нище победителями. Ей удалось  освободиться  от некоторых наибо
лее тяжелых последствий Версаля, Она искала сближ ения со всеми зче- 
ртднтчими победите тьнкцам ее, хотя Это ей :-:е всегда удавалось. Она д а если* 
чеелд с Францией Локзонсхнеё договор, который является не чем иным, как 
пактом о нен-пзденЕЕИ и д а ж е  больше. поскольку там имеются п осторон
ние поручители. Она з  ЛокерЕЧо ж е  заключила с Польшей арбитражный  
дпговзр. который тпжо является не чем иным, как пактом п ненап энсниее. 
Германии вступила в  Л игу наняй. прЕЕНЯз ее пакт, который является тпкже  
пактом о ненападопЕЕЕЕ. предусматривают}!?,: к тому ж е спеехшееи, Мы. си 
своей стороны, как только это оказалось возможны м, также з ̂ улесн ее л и 
пакт о пенапеденни с Франдией и Польшое"., Этее соглашения ее пакты с 
обеих сторон отнюдь не долж ны  бы лее ухудш ать ее не ухудшили еюштех 
стношие-тин : ГермвннеЕЕ, которые отнюдь не "оксчелеесь на враж дебности  
к третьим странам, Тем не менее на шее ззаЕЕМООТкошения с Гсомснясе'е за 
пйс.теднин год стали, м ож н о  сказать, неузнаваемыми. В Германии нмелн 
место з.ыет’лпдоння. заявления. действия. которые не только не ссош етст-  
новз гтп прожнич н^шим отношениям, но скорее давали повод думать, что 
ЭТЕЕ О-ТНлШеНЕЕЯ Пре-ДЭтИЛИСЬ в свсю  про гизопс ложно СТЬ. А ПП-'Н-ПНЫ этому  
были следчющие. Про той смене правительств в  Геом енча. кегтр?. я имел,?, 
место в 3933 г., у злзстее, а зс-тем д а ж е  у  коп;,шла появления. очутИлср. 
пскТятичеслдмЕ деятель* ,  котсоыёё во время наших и а ее тучщчх |Эт:чошриеей 
с ГерманЕЕей о г к п ы г о зыстмпал протиз Этих отношений. ппопаведея сбли- 
жтенЕЕе г З э п г д о м  д тя общего наступлешЕя на Советский Союз. Ои создал  
подитЕЕчесКЕЕЙ клуб, откуда эта идея пропагендирлвалась, и он л е-ечнс  ни
мало и усеодн:- работал  над ее осуществлением. П ойдя к власти, он с д е 
ла т попьгку. правда Е-Еендачн-ло, форчальнпго оеуществлещЕЯ эта ее идеи.  
Затем  в Ге ом сне: и произошел переворот, лрнвелшшЕ к слэше* новую пар
тию'. хглопзя  проповедовала самые хэайние антцгове-сские идеи. Осчово-  
л  г  л о ж н е е  к  этой партии в лее тер а  туп ном п р о и з в е д е н и и  развил подробно  
с в о ю '  к э н д е п ч и ю  знешнеЁЁ поле е т е е н е :  Г ер мачин. По этой концепции Германия

* Р ечь  идет о  канцлере Пэр манн к йен  П а г.ене.
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не только долж на  отвоевать все территории, отошедшие сг Германии по 
Версальскому договору, не только завоевать земли, где вообще имеется 
немецкое м ен ы щ тегьо ,  но и огнем и мечом проложить себе путь для экс
пансий на Восток, не останавливаясь перед границами Советского Союза 
и порабощая нар еды Союза.  ̂ . „ *

Другой видный деятель этой партии, бывшей российский подданный , 
не только ппоповелевал эти ж е  идеи, но н по поручению и о г имени п а р 
тии входил в сношения и поддерж ивал  тесный контакт с русскими, пре
имущественно украинскими, контрреволюционными организациями. Но. 
может быть, эти люди, придя к  власти, заняв отзегстденные посты, отрек
лись от этой концепции? Мы отлично лещи маем разницу м еж ду  доктри
ной и политикой. Б ы вает,  что оппозиционная партия, прндя к власти, с т а 
рается забыть те лозунги, которые она раньше выбрасы вала  в борьбе с по
литическими противниками, Но этого в дачном случае не произошло. Нам- 
по крайней мере, неизвестно ни одно ответственное заявление, к э ‘герое 
зачеркивало бы целиком упомянутую мною концепцию. Л итературное  про
изведение, з котором эта концепция проповедуется, продолж ает  циркули
ровать з Германии без зсякдх изъятий в новых изданиях, зклю чэя изда
ний. помеченное 1934 г. Та же концепция открыто обсуж дается  и теперь 
на страницах германской прессы, Всего оксло полугола ндзад  на Л о н д о н 
ской международной конференции член германского кабинета наложил ту 
Же идею завоевания Востока в представленном нм м ем оран д ум е*1*, Правда ,  
си был дезавуирован, и мы не вправе а не станем больше рассматривать 
этот меморандум как о аипнальны й документ, но дезавуирование мшшетра 
не уничтожает самого факта представления меморандума, указывающего, 
что изложенные в документе идеи все еще бродят д а ж е  з правительст
венных кругах. Б а л  с со стороны лиц. занимающих не государственные, 
но все же веекмэ ответственные посты. немело антисоветских переговоров 
и предложений, исходящих из того ж е  крута идей- У нас имеется инфор
мации и об сф'ициальных предложениях этого рода. Мы не можем у т ве р ж 
дать, что вся эта информация абсолютно соответствует действительности, 
но совершенно игнорировать ее мы такж е  не можем, ибо сведения исходят 
из разных источников — и источников, отнюдь не заинтересованных в пор
че дэших отношений с Германией. Не стану останавливаться подробно нз 
отравляя шей каши: отношения практике систематического преследования 
всевозможными, германскими властями советских учреж дения и советских 
граж дан  не за какие-либо проступки, а только за то, что онн еозегскше,— 
практике, заставившей одно время наше полпредство в Берлине перейти 
на массовое лроиззодетно дат п р с л ес та 45. Эта практика, как будто, те 
перь прехрати.-щсг, и будем надеяться — не возобновится. Ват что сделало 
наши прежние отношения с Германией неузнаваемыми.

Я счел нужным это сказать  открыто, ибо с немецкой стороны нередко 
делаются попытки приписывать нам  иннцматизу изменения отношении и 
объяснить ее нашим недовольством нынешним германским режимом, пре
следованием коммунистов и т- п. Мы, конечно, г т е е м  свое 'мнение о гер
манском режиме, мы, конечно, чувствительны к страданиям наших герм ан
ских товарищей, но меньше всего можно нас, марксистов, упрекать з тем. 
что мы Позволяем чувству господствовать над нашей политикой. Весь мдр 
знает, что мы можем поддерж ивать  и поддерж иваем  ховошие отношения 
с капиталистическими государствами при любом режиме, включая и ф а ш и 
стский. Не в этом де-то. Мы не вмешиваемся во внутренние дела Герма
ния, как и других стран, и наши отношения с ней определяются не ее 
внутренней, а внешней политикой.

При разговорах на .эту тему нам немцы часто указываю т на д е к о р а 
ции, сделанные гфчщ калышми высшими представителями германского п р а 
вительства о желании поддерж ивать с нами хорошие отношения, и ег.ра-

* И м еется  в виду Р о зен б есг .
** См. д о к . ,>& 15-9.
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шдвают: неужели вы можете не верЕ*ть этим декларациям? Мы отвечаем, 
что мы, конечно, не можем не считаться с этими официальными декл ар а 
циями, но в то же зремя не можем игнорировать к тех выступлении и ф а к 
тов, которые идут вразрез с этими декларациями, ибо этих выступлений 
и фактов уж е слиш ком  много. Если д а ж е  ничтожная доля информации 
з них верна,  то и ее достаточно для того, чю бы  ыы насторожились и при
нимали свои контрмеры.

Меня спрашивают представители германского правительств», чего же 
мы, собственно, хотим с г Германии и что она долж на  сделать для того, 
чтобы у нас не было сомнений относительно ее лояльности. Я на это обы к
новенно отвечаю: пусть ке делает того, что Она делает, пусть германское 
правительство посмотрит, что делают его многочисленные агенты и эмис
сары, К пусть оно им скажет , чтобы они этого не делали. Но мы заявляем  
и следующее: мы хотим иметь с Германией, как и с другими государст
вами, наилучшие отношения. Ничего, кроме пользы, и Советский Союз, и 
Германка  от таких отношении не получат. Мы, со своей стороны, не стре 
мимся к экспансии ни на Запад ,  ни на Восток, ни в других направлениях. 
Мы не питаем никакой враж ды  к немецкому народу и не покушаемся ни 
на его территории, ни на его права,  и что бы мы ни делали, мы никогда 
ке будем поощрять и другие государства к  таким покушениям. Мы хотели 
бы, чтобы Германия могла нам сказать то же самое и чтобы не было ф ак 
тов, которые этому противоречили бы, и чтобы мы были уверены, чтс эти 
декларации относятся не только к настоящему времени, но и к тому вре
мени, когда у нее будет больше силы для осуществления тех агрессивных 
идей, которые ее нынешние руководители проповедовали до прихода к 
власти, а некоторые из них проповедуют и теперь.

Я п о н и я

Я не ошибусь, товарищи, если выскажу предположение, что вас 
больше всего интересуют в настоящее время наши отношения с Японией, 
Эти отношения приковызают к себе внимание не только нашего Союза, но 
и всего мира, ибо политика Японии является сейчас еьМой темной грозо
вой тучей на международном политическом горизонте, Я позволю себе 
вкратце остановиться на развитии наших отношений с Японией. Со вре
мени .заключения Пекинского соглашения * вплоть до конца 1931 г. между 
нами >1 Японией существовали наклучшие добрососедские отношения. Не 
было Никаких конфликтов, никаких крупных недоразумений, а если т а к о 
вые возникали, то разрешались мирным дипломатическим путем, Не было 
никаких р а зге зо р с з  об угрозах с одной или с другой стороны, Мы н а 
столько доверчиво относились к Японии, ибо она тогда не давала  нам по
вода дл я  недоверия, что мы оставляли нашу дальневосточную границу 
почте* без защиты. Положение стало меняться с тех пор, к а к 'Я п о н и я  н а 
чала свои военные операции з Маньчжурии, Вместе со всем миром мы 
ве могли ке видеть в этих операциях нарушения со стороны Японки мно
жества обязательств, которые она добровольно приняла на себя в силу 
м еж дународны х договоров. Японское правительство, как  зы помните, д а 
вало тогда объяснение этим операциям, которое ничего не объясняло и 
н е к о г о  не убедило. Оно вместе с тем д а в ал о  наг.: офЕ*щ*гльные заверения, 
что ее войска не пойдут дальш е определенной линии в самой Маньчжурии 
и что, 50 всяком случае, наши интересы, з частности интересы К В Ж Д ,  ни 
в коем случае не пострадают **_ Эти заверения нам потом повторно д а в а 
лись до мере продвижения японских войск, вплоть до п о л и с е * оккупации 
всей Маньчжурии и создания так  называемого Маньчжоу-Го. Эти "дейст
вия. как  вам известно, были охарактеризованы всем внешним миром, в

* С х . т. V II! .  док. .V* М.
** Ск. т. Х !У , док, .V; В50, т. XV, док. .М? !3, IСО.
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том числе и Лигой наций. к которой сама Япония принадлеж ала ,  как  на* 
рушение таких соглашений, как  Вашингтонский договор девяти, пакт Лиги 
ваний и пакт Келл с га. Оккупация М аньчжурки явилась, однако. такж е 
нарушением Портсмутского договора, подтвержденного Пекинским с о т а *  
т е  идем, б аилу которого Япония не имеет права содерж ать  5 Маньчжурии 
в с не ка свыше определенного минимального количества. Мы уклонялись 
;.т лкэстин в пседприндмавшл.хея и намечавшихся тогда международны х 
акциях, ао-перзых, потому, что не верили з искренность и последователь
ность государств, принимавших участие з этих акциях, а главное л о то,мм, 
что :;е искали, как не ишеы н теперь, вооруженного конфликта с Японией. 
Мы добивались от Японии лишь одного: соблюдении наших коммерческих 
интересов на К В Ж Д ,  ибо других интересов у нас з Маньчжурии -Ж бкдо.  
Вопреки всем торжественным обещаниям И заверениям, представители 
Японии в Маньчжурии вскоре, однако, нежели прямое наступление па эти 
интересы, стараясь сделать совершенно невозможных! предусмотренное со- 
глсшенидми совместное с китайцами или маньчжурами, управление К В Ж Д . 
срывая работу самой дороги, прибегая для этого к прсЕок-спноипым нс- 
сильстзениыи действиям и п редъявляя  советской части администрации со
вершенно необоснованные произвольные претензии. Весь мир удивлялся 
нашему хладнокровию и долготерпению, но мы твердо решили не нару
шать нашей политики мира, воздерж иваясь от каких-либо враждебных 
действии, ограничиваясь лишь протестами *, остававшимися, однако, без 
всякого эффекта. Но чем спокойнее и терпеливее дели себя мы, тех: наг
лее и проБьхапноннее стали выступать японские власти а Макьчжурии- 
Ссздазалс 'сь определенное впечатление, что они сознательно провоцируют 
нас на более сильные дейстзия, чем протесты. Не ж елая  поддеваться  на 
эту про в акацию, мы еше 2 мая с. г. предложили Японии выкупить у нас 
К З Ж Д  **. Вся дорога —  и полотно, я .-.□лвижной состав, и станционные 
здании, п прочие принадлежности дороги — были построены на крозпые 
деньги народов нашего Союза, составлял, таким образом, их неотъемле
мую! сйсшсвепностъ, Мы хотел;; только одного — вернуть нынешнюю стои
мость д а р !.■:;: ее настоящим собственникам. Япония как будто приняла 
наше п р е д л о ж и т е  о покупке дорогЕК Когда, однако, мы приступили к кон
кретным переговорим об условиях продажи, выяснилось, что Япония но 
желает  покупать дорогу, а хочет получить ее в подарок, Она предложило 
ничтожную, смехотворную сумму, наивно полагая, что мы продаем до
рогу только для вида, г на самим деле готовы отдать ее даром. Такие 
переговоры кп к нему конкретному привести, конечно, не могли, хотя мы 
иг-.ка чили аа порогу минимальную сумму***. ПредставЕЕтелн Японии стали: 
тогда вместо словесных аргументов выдвигать аргументы от кулака ,  они 
стали прибегать в: насильственным действЕгям для удаления цгищх агеЕЕтов 
на дерогё а замены гз х с з-о и ми ставлен н ик ам и— .маньчжурами и русскими 
белогвардейцами', иначе г о в о р я — они пршбйг.ли к своеобразном у  способу 
захвата дороги. Мы заязилн, что не можем продолж ать  переговоры з т а 
кой обстановке, когда вместо аргументов и коммерческого торга пускаются 
в хтд кулаки [{ когда переговорам своеобразно «помогают» полицейски!? 
и уголовные элементы из маньчжурской белогвардейщнны. Переговоры 
с тех пор не возобновлялись, а бесчинства на дороге пт> одолжаются, д е я 
тельность дороги парализуется. Более того, каши; заявления ц протесты 
прстца этих бесчинств остаются без ответа со сю р зн ы  Японии, которал 
тщетно пытается, убедить нас 5 том. Что сна не имеет никакого отношен ее в 
к этекм бесчЕШсгвам, за которые якобы ответственно только «Независимое'--, 
«самостоятельное» М аньчжоу-Га. Об этой неззвЕШимтыти Мгньчжам-Га мы- 
как впрочем ее весь мир. д е р е м с я  иного мнекк?.. Маньчжом-Гг не призна
но еще :-:ц одним государством я зееыи рассматривается исключительно как

* С м . д о ;. 1 ц ]. ;п я
* "  С м .  ц с ш  141.

* * *  С м .  д о к ,  ,Чг 2]5.
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агентура японского правительства и японского командования в М аньчж у
рии, Если нужны б у  ли совершенно объективный докезательстза  этому, то 
они дед а а, на были предстаз.телы ТАСС, опубликовавшим известные до к у 
менты. подлинность которых вне всякого сомнения ". Из этих документов 
язстзмет, что насильственные действия в отношении советских служащих 
дороги, принятые якобы зо имя маньчжурского правосудия, были продик
тованы японскими военными н лдмлнисграгнздыыи агентами, которые 
этим путем хотели добиться от нас получения дороги за бес цен;.; к, .Мы по
этому заявили японскому правительству, что не можем признавать его 
отсылок .к мжчьчжуревдш вдесгям н не можем считать ответственным за 
нарушение наших г.раз и интересов на К В Ж Д  никого иного, кроме япон
ского правительства**,

До-то идет, однако., не только о К В Ж Д .  Но ряду с ущемлением наших* 
прав на дсооге. в Японии стал открыто обсуждаться  политическими деяте
лями, в том числе к официальными представителями японского правитель
ства, а такж е  печатью, вопрос о войне протиз Советского Союза для за- 
хзата  Приморского и всего Дальневосточного края. Дело :-:е ограничи
вается гол-ко разговорами, но в Маньчжурии, вблизи нашей градины, 
скопилось значительное количество японских войск, подвозятся военные м а 
териалы, строятся железные дороги, шоссе и т. д. Возникла, таким о б р а 
зом, угрозе. ие только насильственного захвата  нашей дороги Японией, 
но и пря.иая уТроза нашим границам. При таком положении вещей чашу к  у 
правительству ничего де оставалось делать,  как приступить к укреплению 
нашей границы, переброс из туда необходимые для этого силы и приняв 
другие военные меры, Но в то время как мы принимаем исключительно 
оборонительные меры, Япония, как  известно, лихорадочно готовится к 
воине, ко гор а к не к  о жег быть иной, кроме наступательной, ибо на без
опасность Японки никло не покушается.

Нет. конечно, недостатка в Японии з разумных людях, влиятельных 
людях, которые зи дяг  всю опасность, весь риск для Японии войны протиз 
такого полного сил и энергии гиганта, как наш Союз, и разумно предпо
читают уплатить нам несколько сот миллионов иен. которых дорога дей
ствительна1 стоит, чем тратить миллиарды иен не увеличение военно-мпр. 
скот о бюджета и к 5 военные действия, результат которых в лучшем случае 
для них сомнителен. Но есть н более авантюристски настроенные круги, 
в особенности среди доенных, для Которых*, очевидно, высшая цель □ ж*дзни 
это война, независимо от того, что она приносит. Что же касается отнош е
ния внешнего мира к возможному столкновению с Японией, то мы можем 
код реагировать, что морально Япония стоит сс вершению изолированной во 
всем мире. Ее действия как против Китая, тик и возможные действия про
тив нас ос уж да ю,тся всем цмвя лилов аниым миром, всем тем миром, цкви- 
ли за и ню ко тор Ото японская военщина берется как будто заш кш ать  против 
нлс. Я лещи я. начав свои военные операции два года тому назад, исходила 
из р асчете , Что достаточно ей будет объявить, что эти 'операции направ 
лены прагпа Советского государства,  чтобы весь капиталистическн.й мир 
стал  на ее сторону и благословил ее действия. Здесь-то она а просчита
лась, как просчитались, з скобках скажх, и немецкие «напи». В нашем 
споре с Я пошлей д аж е  капиталистический мир признает нашу прадеду и 
агрессивные намерения приписывает исключительно Японии. Он это д ел а 
ет, конечна, не ради наших прекрасных глаз,  а потому, что сознает, что 
если он признает действия и политику Японии правильными и Этим укре
пит ее, то завтра  ж е  эти действия и политика обратятся  и против его соб
ственных интересов- К этому надо добавить, что лихорадочная подготовка 
войны вынуждает Японию1 усилить езой экспорт, прибегая к демпингу з 
совершенно неограниченных размерах, чем она восстановила п р о т и в  себя

* См, до;;. 314.
** См, до;:, У: ДСй, .305.
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л а ж е  т а к и е  с т р а н ы ,  к о т о р ы е  п о т е н ц и а л ь н о  м о г л и  с ч и с т ь с я  д р у ж е с т в е н '  

нымн ей,
Наш а политика ясна. Мы не стремимся использовать благоприятную 

конъюнктуру, мы не стремимся воевать ни при каких условиях. Мы гово
рим Японии: мы тебе не угрожаем, мы не заримся ни на твои земли, ни 
на другие территории, леж ащ ие г. о ту сторону наиген границы. мы хотим 
жить с тобою, как и Жили до сих пор, в мире. узд ж ать  твои права и инте
ресы. требуя лишь, чтобы ты так же относилась к нажим правам  и инте
ресам. Первым твоим шагом н доказательством миролюбия долж но быть 
прекращение насильственных полицейских действий на К В Ж Д .  восстанов
ление там нарушенных наших прав и затем спокойное продолжение пере
говоров о коммерчески справедливой пене дороги. Следующим шагом для 
доказательства миролюбия Японии долж но быть подписание пакта о не
нападении, который мы предложили еще два года тому н а за д * .  Мы хотим 
надеяться, что Япония постуди: согласно разумным советам своих зд р аво 
мыслящих патриотов, в не военных авантюристов.

К о н ф е р е н ц и я  п о  р а з о р у ж е н и ю

После изложения отношений Советского Союза с другими странами мне 
остается еше сказать несколько слоз о нашем отношения к м еж ду н ар о д
ной организации, членом которой Союз состоит.—  к конференции по р а зо 
ружению. Эта Конференция формально еше числится в живых. Название 
тпула, которое я ей дал в Америке **, отнюдь не язляется  преувеличением. 
Речь теперь идет лишь о том, выдать ли ей свидетельство с  смерти пли 
попытаться гальванизировать труп, Гальванизация зозмож на.  и конферен
ция может на некоторое время еще ожить, но эго не будет больше кон
ференция по разоружению, а по довооружению. Мы шли на конференцию 
для участия в выработке гарантий мира, гарантии зсеобщей безопасности, 
но довооружение кого бы то ни было не может почитаться такой га р а н 
тией. А когдз нам говорят: довооружение одних и разоружение других, то 
мы опасаемся, что будет выполнена только первая часть этой формулы — 
без Втоэпй, ибо совершенно ясно, что не удастся разоруж ить  ни в какой 
мере как раз тех, кто уж е теперь делает практическое употребление из 
своих вооружений и открыто грозится делать это в ближайшем будущем 
еше в большем масштабе. Н ельзя  будет требовать, чтобы разоружились 
только те государства, против к о т о р ы х  э т и  угрозы направлены. О р а зо р у 
жении можно будет вновь серьезно говорить лишь тогда, когда государ
ства перестанут третировать пакты о ненападении как клочки бумаги, ци
нично предлагая нх «числом побольше», н когда они исквенне откаж утся 
от всйны как от метода разрешения международных споров. А тогда из 
пыльных архивов Лиги наций будут извлечены советские проекты р азору
жения, и речь прйдет именно о разоружении — полном и зсеобщем, а не о 
квотах по вооружениям. * *

*
Товарищи, своим сообщением я старался  ознакомить вас с нынешними 

тенденциями в меж дународной жизнн. с расстановкой сил вокруг вопроса, 
ставшего весьма вктмэдьяым,— «война или мир», н указать  на роль СССР 
з борьбе этих сил. Миротворческий характер этой роли вряд  ли больше 
кем-либо оспаривается.. Но еще не все другие государства определили свои 
позиции з этой борьбе и свое отношение к Советскому Союзу. Характер
ная особенность положения та. что отношение к нашему Союзу стало м е 
рилом миролюб-'я других государств,

Президент Рузвельт мне как-то говорил, что по чьим-то вычислениям 
92% человечества ж елаю т  мира и лишь 8 % стремятся к нарушениям его,

* Су, т. XIV. гак, Р6 4В].
** С « . дак. 391,
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Эти 8 °д пзедстаэляю т,  вероятно, сплошное население стран, признанных 
неблагополучными по войне. Я думаю, что было бы несправедливо всему 
населению или даж е  большинству [населения] этих стран приписывать пре
ступные намерения нарушить мир, так что процент ж аж ду щ и х  войны зн а 
чительно меньше, нем в 'упомянутых мною вычислениях. Отсюда сама собой 
напрашивается  задача  объединения огромной массы человечества з целях 
воспрепятствовать ничтожному меньшинству нарушить его волю к миру, 
Речь не долж на идти о нслых группировках, о создании военных союзов 
по старым образцам, а о сотрудничестве для законной самозащиты всех 
тех, кто не заинтересован в нарушении мира, дабы никому неповадно было 
покушаться на мир. СССР, со сваей стороны, готов к участию в осущ еств
лении этой задачи, ибо работа в этом направлении диктуется интересами 
трудящихся всего мира, безопасностью всех народов — в том числе, к о 
нечно, и народов Советского Союза. Народы, как наши, давшие максималь
ные доказательства  своего миролюбия и уваж ения  к чужой безопасности, 
имеют максимальное право н на езою  собственную безопасность.

С оглаш аясь на сотрудничество с другими государствами и представ- 
лян, з силу постоянства нашей политики! нзнвысшую гарантию выполне
ния м еждународных обязательств,  мы не долж ны  забывать, однако, что мы 
обращ аемся к капиталистическим государствам с правительствами неустой
чивыми, часто меняющимися, с возможностью  прихода к власти групп и 
люден, которые, в силу своей классовой ненависти к нашему государству, 
готовы иногда жертвовать и своими национально-государственными интере
сами. Н аходясь  в состоянии вынужденной самозащиты, мы поэтому будем 
по-прежнему и больше прежнего укреплять н совершенствовать основную 
защиту нашей безопасности — нашу Красную Армию, Красный Флот я 
Красную Авкгпню. Мы будем помнить, что в случае неудачи объединенных 
усилий друзей мира, нарушение его может быть напразлеко  в первую оче
редь против нас. Мы поэтому будем помнить, что, помимо нашей воля, 
может наступить момент, когда придется о правдать  заявление т. Сталина, 
что ни одного вершка своей земли не отдадим. В защите  каж дого  вершка 
советской земли, будь то на З ап аде  или на Востоке, будут участвовать не 
только красные военные силы, но и продолжение их — красные народы н а 
шего обширного Союза. То, что ими руководит красная партия В К П (б )  и 
ее вдохновитель и вождь т. Сталин, обеспечивает им такие ж е военные 
победы, как  одержанные ими мирные победы.

П е ч а т  п о  к я . т4-я с е сси я  Ц И К  С о ю за  С С Р  
5-ео сс-а.Ь'йя, С тен о гр аф и ч ески й  о тчет .
23 д е к а б р я  П З З  г .— 4 я н е а р я  (934 е .> , 
б ю л л е т е н ь  Л! 3„ Л Г, 1934. г т  1— 24. *



3. Статистические данные по внешней торговле СССР  
1933 г .*

С В О Д К А  Д А Н Н Ы Х  
В Ы В О З  И П Р И В О З  ТО В А РО В  ПО ГО С УД А РС ТВ А М  И С Т РА Н А М

Таблица III—В **

а 1 / л  с ч м  а ,к п ■*?. г ь си д ар с ъя  1 
|ГГт;?ц*«

А в с т р а л и я ...................

А в с т р и я .......................

Англия .................

Гибралтар . . . . .

М а л ь т а .......................

Стрейтс-Сеттльмент .

Судан . . . .

Ямайка .  .  .

Прочие гнглнйскпе коло-
НИИ . . . .

Аргентина . ,

Афганистан ■

Бельгия . . .

Конго (Бельгийское) . . 
Прочие бельгийские коло

нии .....................................

Болгария . . . . . . .

Бразил{Я . . . . . . .

Венгрия . . . . . . . .

Январь—декабрь 1933 г.

р ублей
7" окчк

кгп а г г

1
/  ар . И  гр, IV гр, 1?*г..-»оч, 

I I I  гр.

2 з 4 5 6 7

{ ЁЫ‘703 15 _ 1 0 , 2 1
1 п р и в о з 1 0 3 --- - П О 0 110
( в ы в о з 11 6 7 7 3 2 8 3 5 8 8 7 6
"1 п р и в о з 2  2 8 3 — 3 9 8 8 8 3 1 2 8 0
1 в ы в оз 3  18 2  5 4 4 3 9  1 1 5 4 4  136 3  7 3 1 8 6  9 8 3

прЕ'ЗОЗ 8 2  105 5 0 5 14 2 9 7 15 7 9 2 3 0  5 9 0
1
)

в ы в о з 6 4  6 9 8 1 6 4 5 2 9 7 - - 1 9 4 2
п р и в о з — — — — —

1 БЫЕОЗ 5  0 9 4 110 6 — И 6
\ п р и в о з — — - - —
(
1
1

в ы в о з 1' — 0 . 5 - - 0 Г5
п р и в о з
в ы в о з

2 0 3 — 51 ■— 51

'1 прИВОЗ 0 — 0 — 0
1 в ы в о з

\ п р и в о з 22 0 , 5 8 — 8
1 в ы в о з 7 1 4 — 13 61 7 4
* п р и в о з 4 8 6 8 2 4 — 8 6
1 в ы н о з 4 2  132 3 7 3 3 1 53 8 8 9
) п р и в о з 6  6 8 3 2 2 3 — 0 2 2 3
1 в ы в о з 10  8 7 3 1 4 1 0 4 5 7 5  192 7  0 6 6
> п р и в о з 5  4 0 9 3 5  251 108 5  6123
1 в ы в о з 1 2 3 2  5 6 6 5  4 3 5 21  8 6 7 4 0 2 7  3 4 3
1 п р и в о з 13 8 0 2 -- 1 3 8 6 1 5 2 1 5 3 8
1 ВЫЕОЗ — — — - - —

п н н в д з — — — - - —
)
)

ВЫВОЗ
п р и в о з — — — - - -

I в ы в о з 9  9 0 3 21 16 4 7-3 2 7 8
') п р и в о з 2 — 2 2

1 в ы в о з — —- —- —- - -

1 п р и в о з 20 I 15 0 10

)
1

в ы в о з 8 7 3 — 71 — 71
п р и в о з 3 5 2 — 158 14 172

4 Публикуются пэ жг/рнллгг «Внешняя торговля Союза ССР. Статобзор =■, вып. 12 
ПОЗ), -м. ..  Внзшторгкздэт, 593Э.‘ с г? . 15— 18.

Имел |;ге:т в табл^дзу неточности в нтзговых цифрах не оговариваются. Оценку 
тоэароз з пересчете со курсу рубая 1951 г, см. '-Внешняя торговля СССР, Статисти
ческий сборник, 19 18— I Д.-З гг.»  >4.. Г367, етр. 8 — 13,

** И з таблицы опущ ены данные за 1932 г ,,  опублзхоьзнные з т, XV  настоящего 
издания. Услоаные обозначения дч-отея до журналу: ( го. — жизненные припасы: 11 г р ,— 
сырье а полуобработанные материалы; [У г р . — животные; IV гр . — изделия. 3 графах 
для цифровых данных [с> означает число менее 50 кг к.та мевее 59 р уб .; {— ) отсутствие 
про-воза или вывоза.
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П р о л о л ж е К и е

Гедзкас и Неджд . . , .

Г ермания ............................

Голландия ............................

Суматра ................................

Я в а ..........................................
Прочие сотр. голланд. 

Ост-Индии . . . . . .

Прение голланд. колонии

Г рецкя .................................

Дания .....................................
Вольный город Данциг 

(Гданьск) .......................

Египет . . . . . .

Й е м е н .....................................

Индия (Брит.) и Цейлон

Исландия . . . . . . .

Испания ........................................

Испанские колония . . .

И р а к .....................................

Ирландия

Италия ................................

Итальянские колонии . .

Канада .................................

Китая Восточный , . . . 

Китай Западный . . . .

Ку5а .....................................

Латвия ................................

Л и т в а ................................   .

2 ] 4 5 5
’

/ ВЫВОЗ __,
\ п р и в о з - — — - —

1
I

в ы в о з 2 0 3 4  2 7 8 18 4 7 4 6 2  5 3 8 4 7 0 3 8 5  7 4 7
п р и в о з 41  г.: 4 5 3 4 0 2 7  7 9 8 12 0  212; 148 0 .Л

1 ВЫВОЗ 1 6 4 5  2 4 3 7 0 6 3 17 44-8 1 2'80 Чо 8 9 0
') п р и в о з 1 и 7 б ь 2 0 6 5 4 4 6 2 2> .о 5  9 7 4

1 в ы в о з — — — — —
') П рИЕОЗ — — — — -
1 в ы в о з 10 — — 6: 6

1 п р и в оз 7  2 7 8 1 156 9 О Д 1 165

) в ы в о з 5-5 - - — 3 2 -  М
) ЕГрЙБОЗ 19 9 2 5 5 5 5 5 0 .1 5  5 0 5

1 ЗЫБ03 — - - — — —

1 г.р п ь оз 0 — 6' —
1
(

в ы в о з 4 9 9  199 3 2461 3 2 2 ? 7 3 6  5 4 5
п р и в о з 1 751 4 1 8 9 9 0 5 1 7

)
1

в ы в оз 4 1 3  151 0 2 7 2 3 0 0 3 'ТТ1 4 9  3 5 0
п р и в о з 4 8 ',0 3 1 79 1 5 4 3 1 7 2 5

1
*)

в ы в о з 3 3  3 7 2 6.5 1 138 — 1 2 0 3
п р и в о з 0 — -  - '2 г*

) в ы в о з 3 0 6  3 5 2 3 5 4 3 5 7 3 116 4  0 4 4

) п р и в о з 0 — 0 0 о

1 в ы в о з 3  18-3 1 51 2 7 8 3 3 0

(
п р и в о з 5 3 2 7 — — 2 7
в ы в оз 17 8  611 — 3  2 9 4 28 3  4 2 1

1 п р и в о з 15  1 2 3 I 371 1 5 6 4 0 , 3 2  9 3 5

1 в ы в о з 1 6 4 4 1 2 5 — 26.
) п р и в о з — — — — —

1 в ы в о з 3 4 2  2 3 0 — 5  531 0 5  531

1
п р и в о з 9  80*5 — 1 192 0 ,1 1 192
ВЫЕОЗ 15 3 4 1 — 166. 1 67

) п р и в о з — — - — —

( в ы в о з 7 181 — 1 30 4 7 6 6 1 0

1. прЕззоз — — — - - —
1 в ы в о з 5 7  9 6 8 56 4 5 8 0 1 4  6,37

\ п р и в о з — — — - —
1 ВЫЕОЗ 2  14 6  0 5 1 1 9 5 1 2 0  176 8 7 9 9  9 9 0

\
)

ПрЕСЕОЗ 3 3  6 1 5 82 3 5 7 9 13 2 4 4 1м 9 0 1
в ы в о з 4  5 4 8 4 9 2 9 2 8 0

1 п р и ° о з — — — — —
( в ы в о з 5 0 7 -  - 7 3 — 23
I п р и в о з 6 8 8 - - 7 5 17 9 7ч1
1
1

в ы в о з 2 9 9  6*52 1 1 1 0 4 649 1 4 1 1 7 171
п р и в о з 10  721 2  4 2 8 2 0 9 О Д 2 6 3 9

/ в ы в о з 7 4 1 2 1 3 1 1 7 8 3 8  у 6*0 10  8 5 0
') ПОДВОЗ 3 5  8 9 9 9 2 11 0 7 9 1д-8 18 8 2 2

1 ВЫЕОЗ — — — — —

1
1

п р и в о з — — — — —
ВЫВОЗ 1 0 0  3 1 2 3 1 3 1 9 0 0 8 4 2  3 9 5

\
1

п р и в о з 4 6 9 7 4 2 2 3 4 9 3 3 0
ВЫ 303 2 6 3  381 136 2 0 0 4 6 2 5 2  7 2 8
п р и в о з 1 4 4 4 327 219 6 546
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П р о д о л ж е н и е

Л ю к с е м б у р г ........................

М е к с и к а ..................................

М о н г о л и я .............................

Н овая З ел ан д и я  . . . .

Н о р веги я  ..............................

П алестина .........................

П а р а г в а й ......................... ,

П е р с и я .............................

П о л ьш а . . ....................

П о р т у г а л и я ....................

П ортугальски е колонии

Р у м ы н и я .............................

С ев .-А м ер . Соед. Ш таты  

Ф илиппинские острова 

П рочие колонии САСШ  . 

Снам (Т аиланд) . . . .

С ирия .......................................

Т  у в а .......................................

Т у р ц и я  ..................................

У р у г в а й ..................................

Ф и н л я н д и я ..............................

Ф р а н ц и я ..................................

А л ж и р ..................................

И ндокитай ф ранц . . . .

М ад агаскар  ........................

М арокко  ф р а н ц ....................

2 3 * 5 6 7

ВЫВОЗ 76 770 294 295
привоз 23 530 1 025 — 1 026
вывоз ■— —- — ■— ■—
привоз 182 — 17 — 17
вывоз 69 493 9 743 3 653 25 167 38 552
привоз 31 286 1 121 12 854 27 17 259
вывоз 7 889 ■ - 172 — 172
привоз 0 .2 — 0 .4 — 0,4
вывоз 258 658 2187 1 513 128 3 830
привоз 54 188 769 6 848 889 8 510
вывоз 35 443 206 477 17 700
привоз 0 — — 0 0
вывоз — — — - —
привоз — — — — —
вывоз 137 555 1 776 3 889 6 343 12 008
привоз 29 534 3 289 4 346 24 8 359
вывоз 213 173 804 4 151 92 5 056
привоз 215 145 182 11 131 1 659 12 973
вывоз 28 — 3 — 3
привоз 342 — 21 — 21
вывоз - — - - —
привоз

97вывоз 9 005 — — 97
привоз — — — — —
вывоз 563 285 2 296 10 674 993 !3 955
привоз 30 341 3 9 297 7 278 15 580
вывоз — — — — —
привоз 195 — 22 — 22
вызоз — — — — —
привоз — — — —
вывоз 18 —- —- 11 1 :
привоз _ - — — —
вывоз 15 „ 3 8 П
привоз 307 27 1 - 28
вывоз 4 577 717 303 4 472 5 495
привоз 3 032 108 1 051 — 1 727
вывоз 99 299 271 1 338 2 187 3 798
привоз 25 164 228 3 199 1 4 657
вывоз 87 031 15 1 446 281 1 741
привоз 2 903 — 1 032 0.1 1 032
вывоз 380 920 1 630 3 782 16 5 426
привоз 13 172 449 1 629 799 2 888
вывоз 1 302 731 530 22 270 95 22 893
привоз 20 951 0 ,5 2 856 2 383 5 237
вывоз 65 776 — 718 — 718
привоз — — — — —
вывоз
привс 3 24 — 6 0 0
вывоз — — — — —
привоз

54 297 679вывоз — 24 704
привоз 17 — 13 — 13
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П р о д о л ж е н и е

Т у н и с ......................   . , ,
Прочие французские ко

лонии .................................

Чехословакия ..................

Ч и л и .....................................

Ш в е й ц а р и я ...........................

Ш в е ц и я ................................

Э квадор ..................................

Эстония ................................

Ю г о с л а в и я .....................

Южно-Африканский Союз

Я пония и Тайвань . . . .

К о р е я ....................... ....  . .

Прочие японские колонии

Прочие государства и 
страны4 . . . . . . .

Прочие государства негра  
ны (бункерное топливо)

В с е г о  . . . . ,

2 3 4 5 6 7

1 ВЫВОЗ 14 495
1

186 186
привоз — — — — —

) вывоз 24 949 — 297 — 297
1 привоз ; 22 — 5 — 5
| вывоз 73 197 321 762 10 1 095
|  привоз 31 2&4 — 1 466 3 401 4 868
) вывоз 8 — 15 - 15
( привоз 58 — 13 — 13
1 вывоз 29 519 — 235 1 241
\  привоз 1 183 126 195 3 092 341 4
} вывоз 340 828 666 4 851 401 5 920
) привоз 10 890 — 1 720 2 872 4 591
( вывоз — ■— — — ■—
1 привоз 0 - 0 — 0
/  вывоз 49 324 214 1 66 5 80 1 959
\  привоз 1 124 256 99 16 373
\ вывоз 8 701 — 33 — 33
\  привоз Р - — 0 1 0
) вывоз 71 051 — 1 328 58 | 1 388
\  привоз 3 150 - 414 0 , 414
| вывоз 768 526 2 06 8 6 9 :7 88 9 124
') привоз 62 719 1 988 681 4 678 ! 7 349
/ вывоз 11 783 0 ,3 89 - 9Э
\  привоз — — - — —
I §вывоз — — — —
\ привоз — — - — —
( вывоз 94 606 1 122 39 229 8 40 352
| привоз 55 - 13 — 13

) ВЫЕОЗ 137 992 — 817 — 1 817
) привоз — — — ” —
| вывоз 17916525  112727 315 017 67 880 495 658
 ̂ привоз 1 236 118. 15 641 137 504,181 484 348 216

* Сюда вк.тсчен: Г) ныноз лигатурного серебра н отходов цветной прохышленнсс- 
т н ,  содержащих золото, не рослое деленный по отдельным стрзнзи; 2; грузы, идущие 
«фор ордере» а прочие невыясненного назначения. — п р и м .  оих.



П Р И М Е Ч А Н И Я

: В гечегремме от 20 января 1933 г. 11 М. Майе к а !  сообщил 
М. 31. Л цтзинозу ;  «Сегодня имел разговор с Гендерсо;-юм и в подходящей 
форде наложил ему то, что Вы просили». «Гендереон уезж ает  в Женеву 
21 января, Заеедащте Бюро, по словам Гендерсона, будет посвящено об
суждению разных второстепенных вопросов. Когда будет происходить со
вещание большой пятерни еще неизвестна, так  как Пддъ-Бонкур из-за 
обсуждения бю джета  пока не может  покЕСНуть П ар иж ,  Н а  мой прямой воп
рос. когда именно Генеральная комиссия до-настоящему приступит к делу. 
Гендереон запрудился дать определенней ответ».— 21,

3 Указанное заявление было сделано Мунком полпреду СССР 
М. Б, Коб емкому 14 декабря  [932 г. Во время этой беседы быдн затронуты 
некоторые вопросы советски-датскегх торговых отношений,

«Поощ аяеь со мной.— отметил в записи своей беседы Кобецкшд— 
Мунк шутливо сказал; в Вы заключили теперь столько пактов о ненападе- 
нии. ч т о  поля и нам подумать о таком пакте». Я ответил ему в тон, что 
«всегда готов оказать  содействие»,— 21.

■- В ответно?.* ПЕЕсьме Дс 1’_7 от 25 января 1933 г. Ши Люй-бэнь заявил, 
что причиной смерти Васильева «является заболевание брюшным тифа?.;» 
и что якобы 4 намеренное возбужден не вопроса» М, М, Славудкнм «выра- 
ж аег  не иначе каК намерение посягнуть :--:а законное ведение дела нашей 
судебной властью». То, что Славуикий "однимаег вопрос о скерт". В оро
нина. по 'Словам Ши Люй-бэня. «такж е не выходит за  пределы вы ш еука
занного намерения». «Обстоятельства самопзаешенЕЫЯ указанного лица ,— 
утверж далось з письме,— не налагают какой-либо вины и не свидетельст
вуют о небрежности кашшх властей при. выполнении служебных обязан- 
нсстей, п само ссбои очезидно, Что в связи с эта?,: е* не возникает вопроса 
о наказании виновных в этом лил».

Ш и Лю:ей-бэнь голословно отвергал заявление Славуцкого о тяжело?.* 
положении аоестозанных советских гр аж дан ,— 23, 93.

* В телеграммах в Н К И Д  С С С Р от 20 и 24 я н зар я  1933 г. И. Я. Злат- 
кин сообщал, что Ще*нь Ш у-жэнь запросил у нанкинского правительства 
декъгЕ* на размещение и еадерж:ащге вешек Су Бин-зэня и что он проси: 
направлять вешекз Су Бпн-вэня лаот.чя.ми но тысяче человек с перерывом 
в одну неделю между к аж дой  г.артиеЕо— 24.

- Оттоманский дол;, внешний долг Османской Ю т го?,: а не кой) им перни, 
образовавшийся на протяжении десятилетий, начиная с 1554 т., в резуль
тате кабальных займов, предоставленных Турпин Англией, Францией, Дз- 
"трп-ВекгрЕгей. Германией и Италией. В 1933 г. Турция подписала новое 
соглашение с держ ателям и облигаций, по которо?.:у сумма долга снизи
лась с 86 млн, золотых лир з 1928 г. до 962.6 мли. бумажных франков. Рос-
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четы по Оттоманскому долгу заверш ены в 1944 г. (см. «Финансово-кре
дитный сдоваоь». т. 11. М.. 1964. стр. !64) .— 25.

6 В марте 1933 г. турецкое правительство направило в Москву для пе
реговоров о реализации соглашения о кредитах (ем. т. XV. док. Ле 205), 
в частности для обсуждения вопроса о строительстве Кзйсерписхого тек 
стильного комбината, промышленную делегацию во главе с Решад-беем. 
В течение нескольких месяцев делегация вела переговоры с руководством 
треста «Туркстрой». 5 мая 1933 г. председатель делегации сопбшкл руково
дителю «Туркттроя* в ответ на письмо последнего от 24 апреля 19-33 г.: 
«С главными заданиями, лежащими в основе проекта, мы согласны». О д 
новременно он сделал некоторые оговорки и предложения по проекту, по- 
влекшие за собой дополнительные переговоры.— 25, 624.

7 Имеется в виду меморандум турецкого посла в С С С Р Ра  гиб а от 
19 декабря  1932 г., врученный директору «Госпроехтстроя» В. П . Орлову и 
содержавший ответ на письмо последнего министру экономики Турции 
Д ж е л а л ю  от 29 сентября 1932 г. Ввиду того, что меморандум не имел ис
черпывающих данных, необходимых для начала проектирования текстиль
ного комбината в Кайсери, Л. М. Карахан писал позеренному в делах 
С С С Р в Турции Г. А. Астахову 5 якваоя  !933 г,: «Ваша задача  сводится 
к максимально четкому объяснению Немету причин задерж ки  проекти
рования до вине самих турок и вместе с тем к выяснению для нас самих 
действительных мотивов, по которым турецкое правительство затягивает  
все это дело».—  26.

& А. А. Трояновский беседовал с Арита по этим вопросам по пору
чению Н К И Д  СССР.

3 янваоя 1933 г. заместитель народного комиссара иностранных дел 
С С С Р Л. М. К арахан  в телеграмме Трояновскому с с общи л о смерти 
в тюрьме М аньчжоу-Го советского граж данина  Воронина (см. док. Л? 6 ) 
н далее указал;  «Необходимо, чтобы Вы повидали Арита н з достаточно 
энергичной форме повторили дем аош  по поводу наших арестованных 
(см. т. XV, док. Л1? 401.— Р ед .). содержащихся в Чанчуне, продолж аю щихся 
истязаний и пытзк и убийства иди самоубийства Воронина. Напомните об 
обещании Арита, что до конца 1932 г. все дело будет закончено. Наше 
общественное мнение и ведь мир будут потрясены, узнав о бесчеловечных 
пытках н полном отсутствии элементарного правосудия, практикуемых 
М грьчж оу-Г о  при содействии японской жандармерии.  Наш а обществен
ность, и не гол ько наша, сопоставит эти факты с нашим гуманным пове
дением в отношении японских резидентов в Маньчжмрии (см. т. XV, 
док. Л’з 394. 401. 402, 465.— Ред.) .  Мы настаиваем на том. чтобы нехшдденно 
были приняты меры, которые покончили бы с этим позорным явлением, 
не могущим не омрачить дружественных- отношений м еж ду  С С С Р н Я п о 
нией» .

В телеграмме от 11 января  193-3 г. К арахан  предлагал Трояновскому 
«обратить внимание [японского] М И Д  на то. что до сих пор не удалось 
урегулировать вэпоос перевалочной пристани» К В Ж Л  в Харбине 
(см. т. XV. док. „Уэ 270. 274), несмотря на то. что зам. министра иностранных 
дел маньчжоугоокдх я пастей японец Охаси обещал свое содействие н что 
текст соглашения о пристани еше з ноябре 1932 г. был согласован между 
представителями К В Ж Д  ее речного управления мгньчжоутосхих властен. 
«В конце декабпя, посте долгих и непонятных оттяж ек  в подписании со
глашения.— сообщал Карахан,—  речное управление вдруг выдвинуло но
вые непоиемпя'-’ые изменения уж е согласованных пунктов, и наши работ
ники на К В Ж Д  утверж даю ;,  ч :о  это объясняется  исключительно дейст
виями зам. начальника речного управления японца Хорнути, срывающего 
соглашение»,— 26.

3 При вручении советской ноты от 4 января  1933 г. А. А. Трояновский 
сообщил У гид а. что Со зет с кое правительство решило ее опубликовать, 
В ходе доследующих встреч с Утида (5 января  1933 г.) я  зам. министра
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ИЕЮстранных дел Япошш Арита {6, М января 1933 г.'| Трояновский напо
минал о данном решении.— 28. 48,

п Советский проект конвенции по борьбе с саранчой состоял из 13 ста 
тей. Договариваю щ иеся стороны обязывались своевременно я планомерно 
органЕ^овызать в пограничной подоге — каж д а я  на своей территории глу
биной в 200 , мероприятия по борьбе с саранчой, взаимно обмениваться 
информацией о появлении саранчи в преле так пограничной полосы. Н али
чие саранчи и площадь зараж ения  устанавливались путем ежегодного об
следования и регистрации кубышек саранчи. Если одна из сторон по к а 
ким-либо обстоятельствам не имела возможности провести обследователь
скую дли истребительную работы на своей территории, го другая  сторона, 
по соглашению с пернет стороной, могла послать на ее территорию свечах 
специалистов. Затраты  на работы по истреблению сдранчи, проводимые о д 
ной стороной на террЕгторин другой, относились за  счет стороны, органи
зующей работы. Сторона, на территории когоро15 долж ны  проводиться р а 
боты. обязывалась предоставить за свой счет рабочую силу и транспорт
ные средства,

Соглашение по борьбе с саранчой м еж ду  С С С Р и Афганистаном бы.го 
подписана в Кабуле 6 мая 1935 г. (см. «Собрание законов...»,  отд, II, ]ч'г 1’3,
I октября 1935 г., сгр.  255—258),— 29.

11 Афганский проект соглашения по борьбе с саранчой состоял из 
6 статей и предусматривал организацию борьбы с саранчей силами и с р ед 
ствами. находящимися на территориях догсварнзгю ш кхея  сторон, в мест
ностях. прилегающих непосредственно к советско-афганской гоанице.

Проект предусматривал направление Советским Союзом в Аф-ганнстан 
кс-обходнмых специалистов, че' с л о  которых подлеж ало  согласованию с а ф 
ганским правительством, и бесплатное предоставление необходимых я д о 
химикатов.

Афганистан обязывался  выделять для ведения борьбы с саранчой не
обходимую рабочую силу и имущество.

Проект предусматривал проведение весеннего и осеннего обследования 
возможных районов зараж ения  саранчой (см. такж е  прим. Ю ).— 29.

15 января 1933 г. японское военное министерство опубликовало з га- 
-егэх офешиальное коммюнике, содерж авш ее провокационные антисовет
ские ил мышления. В коммюнике утверждалось, что якобы Коминтерн «не
давно предложил китайской коммунистической партии сосредоточить вни
мание на у кие плен ею: китайской Красной армии, заверив, что он окаж ет  
максимальную денежную п о ддерж ку  через открываемое з ближ айш ем  бу
дущем советское посольство в Китае» и будто между Советским и нанкин
ским правительствах^ достигнуто соглашение о расширении торговых 
сь я ген с целью зытеснення с китайского рынка нностр-анкых товаров,

19 января полпред С С С Р в Японии А. А. Трояновский от Имени Совет
ского правительства заявил  заместителю министра иностранных дел Я по
нии Арнга протест п р о т и в  распространения министерством подобных е е з - 

мышлений (см. док. №  19),
Ответа японского правительства на этот протест не послегозадо.  Б о 

лее тгдо. министр иностранных дел Японии У ш л а ,  зы ступая 21 января  в 
парламенте, не только не дезавуировал  указанного коммюнике военного 
миннстеостза. но, по существу, повторил те же  антисоветские вымыслы, 
что вы звало  решительный отпор со стороны Советского правительства 
(см. такж е  док. №  22). В результате 28 января 1933 г, японское посольство 
в Москве направило в Н К И Д  ноту, в которой, наряду  с утверждением, 
что з Советском Союзе неправильно поняли речь министра иностранных 
дел Японии, содержалось дезавутфозаште указанного коммюнике военного 
министерства (см. док. Л:з 2 8 ) .— 29, 42, 68,

п Официальных переговоров м еж ду С С С Р и Чехословакией в 1933 г. 
о торговом договоре не было. Во время встречи А. Я- Аросева и Ф. Ф. Ки- 
лернца с заведую щим политическим отделом М И Д  Чехословакии Велнером
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23 января  1933 г. последним был поднят вопрос об уплате торгпредством 
СС С Р налогов с оборота. Аросев излож ил советшу/га тьчху зрения, которая 
сводилась к тому, что «-вопрос о налогах не может быть рассматриваем 
отдельно от вопроса о дотоворе о торгпредстве:» р. что пни должны быть 
разрешены одновременно.

Позднее в письме Н. Н. Крести некого от 7 августа 1983 г. представи
телю С С С Р в Чехословакии С. С. Алексанлрпвткому говорилось: гНа впе
реди стоит возобновление дилломатЕжескнх отношений, а не заключение 
торгового договора.. Дипломатические отношения в настоящий политиче
ский момент важнее, чем таргозый договор*.— 30,

14 Советская  хозяйственная делегация во главе с членом коллегии 
Н К В Т  С С С Р I I I  М. ДноландкЕО-: находилась з Ф чип нес дни по приглашению 
финляндского правительства с 8 по 13 декабря 1932 г.

Делегация  посетила Гельсингфорс (Хельсинки), Тамм-епйюре (Тампере) 
и Або (Турку) и познакомилась с р з б е т й  ведущих фшпм Финляндии.

Временный поверенный в лелзгт С С С Р з Финляндии Н. Г. Поздняков 
в письме от 27 декабря 1932 г, в Н К И Д  С С С Р еообшел. в частности, о 
пребывании делегации: ^Официальные и коммерческие круги, особенно те, 
которые заинтересованы в нагнем импорте, были очень внимательны и р а 
душны к нашей делегации, Это проявилось в ряде фшктов, прежде всего 
в  исключительно огромном количестве а азу» а коз и обедов, а главное в 
полном отемтствии официальной атмосферы з ходе различного рода 
встреч».— 37,

15 С у ть  упоминаемого конфликта в ногрггнкомитеге состояла в том, 
что председатель финляндсктн делегации в 4 .Честной контрольной комис
сии Б иллам и на заседании 2] сентября 1932 г. в (финском селе Кмусамо 
допустил в отношении советской делегации ряд  бестактных поступков: о т 
казался  предъявить удостоверения о позвемпчкости членов делегации и со
общить фамилию переводчика (финляндской делегации: не допускал со
ветскую делегацию в течение 25 минут в помещение: потребовал от совет
ской делегащ-лг сдать оружие. После срыва заседания Вилла мо Отказался 
предобтавнгь советской делегации средства передлпженпя и сообщить с о 
ветской погранохране о там, чтобы ее вгтретнтн на границе.— 39.

16 Имеется в виду сообщение ТАСС с изложением японской ноты от 
13 декабря 3932 г. и ноты Советского правительства от 4 января 1933 г. 
(см. док. Хе 2), опубликованмгр б  советской печати 17 января 1933 г. 
(см. газ. «Известия». 17 января 1933 г.), — 4!. 43,

1Т Сюсбшая об исполнении да-нон  детективы. А- А. Трояновский 24 я н 
варя  1933 г, телеграфировал з Н К И Д  СССР: «Сегодня в 11 часов утла я про
читал Арита в переводе на английском языке порученное заявление».— 43.

18 Беседа Л. М. К араханг  с Ота п родолж алась  2! января 1933 г. Ота 
упорно добивался иск/дпчения из ноты Советского правительства от 4 ян 
в ар я  1933 г. (см. док. №  2) фразы, з которой говорилось о «развитии по
литики какого-нибудь государства в сторону агрессин», мгрожая, что в 
противном случае японское правительство может быть вынуждено вернуть 
советскую ноту и дать в прессу объяснение этого шага. Капахан отклонил 
домогательства Ота, заявив, что запрос уж е решен и что «вчера. 20 января. 
Трояновскому послана инструкция — дать ответ японском-/ правительству 
о невозможности исключить из ноты фразу об агрессивном государстве» 
(см. док. №  Ж)).

Отвергая  попытки Ота обвинить СУяе-скпй Союз в создании «зесьма 
неблагоприятной атмосферы» м еж ду С С С Р и Японией, К арахан  заявил :  
«Если мы не могли не считаться, совершенно естественно, с положение'.], 
слож ивш имся на Дальнем  Востоке, то движущ ей силой в создании дел и 
катной и напряженной обстановки на Дальне?/ Востоке является  только 
Япония,., Никто не вправе ожидать ,  что мы закроем глаза на события, ко
торые происходят вблизи наших границ, и бмдем считать положение таги 
столь ж е спокойным, каким оно было до 18 сентября 1931 г. Именно
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потому, что мы хотела смягчить напряженность попа ж енит н улучшить 
отношения, мы предложила Японии заключить пакт о ненападении. О ткло
нив м о  предложение, .Япония способствовала созданию неблагоприятной 
атмосферы, а не наша нога, которск мы доказывали полезность пакта и 
неосновательность возражения японской стороны против пакта. Если мы 
ведем мирную политику, это не значит, что мы можем быть беззаботны 
насчет обороны наших границ. Конечно, мы будем систематически работать 
над укреплением обороноспособности нашей страны, и мне кажется, что 
Япония должна в полной мере у в аж ать  такую позицию СССР. Но, уделят, 
серьезное внимание вопросам обороны, мы одновременно принимаем все 
меры к тому, чтобы заключить со всеми своими, соседями, з том числе и 
с Японией, [чктъг о ненападении, чтобы обеспечить действительный мир в 
отношениях со всеми соседями».— 50,

13 Д оклад сделал Председатель СНК СССР В, ?Л. Молотов,— 50, 778.
-3 В письме от 1 февраля 1933 г. в НК11Д СССР М. В. Кобедкий с о 

общил, что св результате соглашения между социал-демократами, р а д и к а 
лами и аграриями проведен закон, запрещающий локауты и стачки на один 
год и оставляющий в силе на этот срок существующие коллективные до
говоры».

К асаясь взаимоотношений Д ания  с Советским Союзом, полпред у к а 
зывал на «интерес правительства к торгозым отношениям с СССР», в ре
зультате чего «торгпредство получило необходимые ему импортные л и 
цензии на первые 4 месяца этого года».

В письме т ак ж е  отмечалось, что «наряду с благожелательным отно
шением к нашей торговле со стороны правительства, продолж ается  в р а ж 
дебна?. нам кампания наших конкурентов. Так, общество оптовых торгов
цев постановило требовать от правительства денонсирования соглашения 
1923 г. о торговле с С С С Р».— 56,

В упоминаемом сообщении говорилось;
«В 32 час, 30 Мин. 23 января с г. в рэЕЙоне Тумыньцзэ (25 к.к з а п а д 

нее Б эрг б а т а )  начался бой японцев с китайскими партизанами- В 12 час. 
15 мин. часть партизан, преследуемая японцами, перешла границу ес бы.-.а 
нами, интернирована. В 13 час. 20 мин. японцы перенести артиллерийским 
столь на нашу территорию в районе потранзнаха литер «р» на глубину от 
50 до 600 -к. Отмечены три вороню* от разрывов снарядов. В 1-3 час, 29 мин. 
а 13 час. 50 мин, в этом ра&Йоне перешли гращ щу две группы японцев по 
40 чо-ювен к а ж д а я  и вели ружейно-пулеметный огонь но отступающим на 
нашу территорию партизанам, из конх 3 убито и 1 ранен на нашей терри
тории- П о требованию начальника погранзаставы японцы отошли обратно 
на кеттае‘1скую территорию. В 16 час. с китайской территории было дано 
3 пулеметных очереди но нашим наблю дателям  на безымянной высоте, что 
севернее погранзнака литер «р». Деревня Пф'Унзурген (на карте нет) на 
китайской территории по д о ж ж ен а  японцами. В местах р азр ы за  японских 
снарядов собраны осколки, произведены фотоснимки и составлен акт. Всего 
нами Интернировано в этом районе 63 партизана, 25 Женщин и 8 детей. 
И зъято  16 винтовок и 7 гранат».

А. А, Трояновский, выполняя указанное поручение, сделал представ
ление заместителю министра иностранных дел Японии Арн.та 30 января 
19-33 г. В ответе от 18 Февраля 1933 г. японский Д Ш Д  отрицал приведенные 
ТрОЕНозскич ф'ЭКты.— 57.

22 7 января 1932 г. государственный секретарь США Стимсон напразил 
идентичные ноты Японии и Китаю, в которых излагалась г.ознщ*я амери
канского правительства в отношении японских захватов  в Китае, Амери- 
канское правительство заязл ял о ,  что оно не признает и не будет призна
вать договоров иди созданных де-факто положении, «которые могут на
нести ущерб договорным пргвам США или их граж дан  в Китае, в том 
числе тем из них, которые связаны с суверенитетом, независимостью, тер 
риториальной и административной целостностью Китайской республики, а
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т а к ж е  м е ж д у н а р о д н о й  политикой, о т н о с я щ е й с я  к  К и та ю  и известной  под  
н а з в а н и е м  по л и ти ки  « о тк р ы ты х  дверей-"- Эта  т а к  н а з ы в а е м а я  « д о к тр и н а  
неп ри зн ан и я » ,  н з з е с т н а я  т а к ж е  к а к  « д о к т р и н а  С т им со н а»  или « доктри н а  
Г у в е р а » ,  н оси ла  д е к л а р а т и в н ы й  х а р а к т е р ,  по ско л ьку  п р а в и т е л ь с т в о  С Ш А  
не хотел о  п р е д п р и н и м а т ь  к а к и х -л и б о  дей ст ви й  д л я  отпора  японской а г 
р есси и .— 57.

23 П у б л и к у е м а я  т е л е г р а м м а  я в и л а с ь  ответ ом  на т е л е г р а м м у  Ф. Е, Т к а 
чева  в Н К И Д  С С С Р  от 3 ф е в р а л я  1933 г. Т качев  со о б щ ал ,  что -31 я н в а р я  
1933 г. его посетил  а д м и н и стр гл и п н ы н  и д и п л о м ати ч еск и й  н а ч а л ь н и к  К а та
тар ск о г о  окр у га  М а Ш а о -у ,  к оторы й  у силенно  и н те р е с о в а л с я  советской  
оценкой  собы тий в С и н ь ц зя н е  (см. прим. 26?) и просил о к а з а т ь  «п ом ощ ь  
о р у ж и е м ,  в а л ю т о й  и в о й ск о в ы м и  ч астям и» ,  О д н о в р е м е н н о  он п р е д л а г а л  с о 
ве т с к о м у  консулу  о см отреть  а э р о д р о м  и о п р ед ел и ть  его п р и го д н о с ть  д л я  
э к с п л у а т а ц и и .— 73.

Речь идет о вы ступлении  п ольского  д е л е г а т а  Р ач и н ск о г о  6 ф е в р а л я  
1933 г. на  31-м з а с е д а н и и  Г е н е р а л ь н о й  комиссии  (см-«-Асеев Фе 1а СогЛёгепсе 
роит 1а КёФиеСоп е! 1а П т С а Г о п  Фее А г т е т е г С з » ,  5 ё п е  В. Ргосёз-У етЬа!  
с е  1а С о т ш : 551сп Оёгктя1е.  Уо1. 11* О епёхе ,  1933, рр. 233— 234) ,  в общ ей  
дискуссии  по п л ан у  Э р р и о  (см. т, XV, прим. 2 3 4 ) .— ?Ч.

25 П р о т о к о л  о вы полнении  Д о г о в о р а  о р а д и о ф и к а ц и и  М Н Р  был под* 
писан п р е д с т а в и т е л я м и  С С С Р  и М Н Р  15 о к т я б р я  1935' г. (см. сб. «С оветско-  
м онгольские  отн ош ен и я  1921 — 1965...». М., 1966. стр. 87— 3 8 ) ,— 89.

35 Н а  со в ет ск о -ан г л и й ск и х  п ер е г о в о р а х  о торцовом  д о г о в о р е  а н г л и й 
с к а я  с то р о н а ,  п р и д е р ж и в а я с ь  « т в е р д е й »  позиции- о б у с л о в л и в а л а  п р е д о 
с т а в л е н и е  т о р г п р е д с т в у  д и п л о м а т и ч е с к о г о  и м м у н и т е т а  у с т у п к а м и  с советской  
ст о р о н ы  по воп росу  о «Торгсике»,  « Л е к  а -Г о л д  филдс», ж ел езн о д о р о ж '-  
кых б и л е т а х  т а м о ж е н н о м  д о с м о тр е  п ро и зв ед ен и й  искусства ,  п р и н а д л е 
ж а щ и х  английским  д и п л о м а т а м .  Н а  в т о р о м  з а с е д а н и и  конф еренции , с о с т о 
я в ш е м с я  9 ф е в р а л я  1933 г., а н г л и й с к а я  с т о р о н а  п р е д с т а з н л а  ч е ты р е  м е м о 
р а н д у м а .  в том  числе м ем о р ан д у м  о с н аб ж ен и и  ан гли й ски х  д и п л о м а т о в  в 
М о с к в е .  В нем за я в л я л о с ь ,  что  в в и д у  н е в о зм о ж н о с т и  д л я  со с т а в а  б р и т а н 
ского  посольства  и британских" к о н су л ь ств  з  С о в е тск о м  С о ю зе  по ку п ать  
п о т р е б л я е м ы е  им п р о д у к т ы  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  к а ч е с т в а  и х а р а к т е р а  на 
рынке,  б р и т а н с к о е  п р а в и т е л ь с т в о  «не м о ж е т  со гла си ться  с сохран ен и ем  
искл ю ч и тел ьн ы х  привилегий ,  п р е д о с т а в л е н н ы х  т о р г п р е д с т в у  С С С Р  в Л о н 
д оне  и д в у м  его з а м е с т и т е л я м  з  со о т в е т с т в и и  ео ст. 2-й вр ем ен н о го  то р г о 
вого с о г л а ш е н и я  1930 г.». В м е м о р а н д у м е  у к а з ы в а л о с ь ,  что б ри тан ское  п р а 
в и тел ь ств о  буд е т  п р и д е р ж и в а т ь с я  этой  позиции д о  тех пор, пока  у п о м я н у 
ты е  в ы ш е  б р и т а н с к и е  г о с у д а р с т в е н н ы е  с л у ж а щ е е  б у д у т  о б я з а н ы  п латить  
« ч р е зм е р н ы е  цены  з а  п р о д у к т ы  в со вет ски х  г о с у д а р с т в е н н ы х  м а г а з и н а х  или 
о п л а ч и в а т ь  п о ш л и н ы  и д р у г и е  сб о р ы  ка  ан а л о г и ч н ы е  п р о д у к ты ,  и м п о р т и 
р у е м ы е  и з- за  гра ни ц ы » .  О д н ак о ,  го в орилось  в м е м о р а н д у м е ,  б р и тан с к о е  
п р а в и т е л ь с т в о  готово  п р и м и р и ться  с о п л а т о й  «тщ щ евы х  п р о д у к т о в  (но не 
других  т о в а р о в ) »  ш ю с т р а к н о й  в а л ю т о й  в «Торгснне», им ея  при  этом  в 
в и д у ,  что при Зйклю чещ щ  но зо го  а н гл а -с о в е т с к о го  г о р г е з о г о  согла ш е ни я ,  
в к о т о р о м  б р и т а н с к о е  п р а в и т е л ь с т в о  в з я л о  бы на себя о б я з а т е л ь с т в о  о п р е 
д о с т а в л е н и я  то р г п р е д с т в у  д и п л о м а т и ч е с к о г о  и м м у н и тета ,  состоится  обм ен  
н о т а м и  или письмами ,  в к о т о р ы х  С о ве тск о е  п р а в и т е л ь с т в о  со своей  сто 
роны  возьм ет  о б я з а т е л ь с т в о  относителы зо  с н а б ж е н и я  ан гл и й ск и х  д и п л о м а 
тов з  М о с к в е .  С о в е т с к а я  д е л е г а ц и я  о т в о д и л а  эти  претензии  к а к  б ес п о ч в ен 
ны е и не и м ею щ и е  о т н о ш е н и я  к  п р е д м е т у  д а н н ы х  переговоров .  О б  этом  ж е  
з а я в л я л и  н а р о д н ы й  к о м и ссар  и н о с т р а н н ы х  дел С С С Р  М . М. Л и т в и н о в  и 
его  за м е с т и т е л ь  Н. Н, К рести  некий в б ес е д а х  с английским  коштом Ч и л-  
стоном  (см. док. Хэ 408, 417).

Н а  том  ж е  з а с е д а н и и  9 ф е в р а л я  1933 г. а н г л и й с к а я  д е л е г а ц и я  в к а ч е 
ств е  к о м п ен сац и и  за  в о з м о ж н о е  согласие  английской  Стороны на  п р е д о с т а в 
лен и е  то р г п р е д с т в у  д и п л о м а т и ч е с к о г о  с т а т у с а  п о т р е б о в а л а ,  чтобы с о т р у д 
ники п о с о л ь с т в а  и к о н су л ь ств  А нглин  в С о в е т с к о м  С ою зе ,  а т а к ж е  англин-
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скпе д и п л о м а т и ч е с к и е  курьеры ,  д о с т а в л я в ш и е  д е е п п о ч т у  в М оскву ,  им ели 
в о з м о ж н о с т ь  прио б р ета ть  ж е л е з н о д о р о ж н ы е  билеты  по м а р ш р у т у  М о 
с к ва  — Л о н д о н  з а  со в е т с к у ю  з а д ю г у ,  С у щ е с т в о  в о п р о са  з а к л ю ч а л о с ь  в 
том, что м е ж д у  А нглией  и С С С Р  ке им елось  конвекции  о п р я м о м  ж е л е з 
н о д о р о ж н о м  с о о б щ е н  нее. П о с с с т о н н н ю  на н а ч а л о  1933 г, у С ове тского  С о 
ю за  и м елись  т а к и е  к о н е е н ш ш  с Г ер м ан и ей ,  И тал и ей ,  АвстрЕ'.ей, Ч е х о с л о в а -  
кией, П о л ьш ей ,  лрдоа.ттнйскими и скандннавсКЕЕМЕЕ с т р а н а м и .  С о т р у д н и к и  
мисс ее й этих  стр ан  в С С С Р  им ело  в о з м о ж н о с т ь  п о л у ч ат ь  за  с о в в а л ю т у  б и 
л е т ы  в свсщ страны .  В силу  в ы ш е у к а з а н н о г о  о б с т о я т е л ь с т в а  эти  п р и в и л е 
гии не р а с п р о с т р а н и л и с ь  ::а со тр у д ни к о в  английского  посольства  и д и п л о 
м атических  курье  р оз .

Ч то  к а с а е т с я  прете-кэий о тн оси тельн о  того, чтобы  при в ы е з д е  англий-  
с?:нх д и п л о м а т о в  из С С С Р  их б а г а ж  не п о д л е ж а л  т а м о ж е н н о м у  д осм отру  
на п р е д м е т  в ы я в л е н и я  п р о и звед ен и й  ееске, сства ,  го на з а в е р ш а ю щ е м  э т а п е  
т о р г о в ы х  пер ег о в о р о в  а н г л и й с к а я  сторона  не о б у с л о в л и в а л а  п р е д о с т а в 
ление д и п л о м а т и ч е с к о г о  и м м у н и т е т а  то р г п р е д с т в у  у д о в л е т в о р е н и е м  этих 
треб ован и й .  П о л п р е д  С С С Р  в Л о н д о н е  И .  М. М а й ск и й  з беседе  в М ос кве  
23 н о я б р я  1933 г. с ан гл и й ск и м  п ослом  в С С С Р  Ч н л сто н о м  по во п р о с у  о 
«Торгсине», ж е л е з н о д о р о ж н ы х  б и л етах  и п р е д м е т а х  и ск у сст ва  р а з ъ я с н и л  
е м у  н елеп ость  ан гли й ски х  т р е б о в а н и й  *н встр е ти л  у него зн а ч и те л ь н о е  п о 
н и м а ни е  наш ей  точке: зрения» .  В т е л е г р а м м е  в п о л п р е д с т в о  С С С Р  в Л о н 
д оне от 23 н о я б р я  1933 г. М ай ски й  соо б щ ал ,  что Ч и д ето н  « з п о л н е  у д о в л е т 
ворен  мсшмее р а з ъ я с н е в и к м и  по во п р о с у  о  ж е л е з н о д о р о ж н ы х  б и л е т а х  и 
Предметах искусства .  О б е ш а л  сцесшЕсъ с ФорЕЕн оф и со м »  (см. такж е  
док, АГе 4 4 7 ) ,— 91, 139, 493, 512, 673, 713.

- г С о в е т с к а я  д е л е г а ц и я  на савегско-англЕшеднх то р г о вы х  п ер е г о в о р а х  
внесла  на з а с е д а н и и  17 ф е в р а л я  1933 г. п р е д л о ж е н и е  о с о з д а н и и  д в у х  
дощессНеп а)  по в ы р а б о т к е  п р о е к т а  Нового т о ргового  д о г о в о р а  (к о м и сси я  
«А » ) ;  б) по в о п р о с а м  п л а т е ж н о г о  б а л а н с а  ее к р е д и то в  (ком и сси я  « Б » ) .  Э то  
п р е д л о ж е н и е  бы л о  при н ято .  21 ф е в р а л я  1933 г. со с т о я л о с ь  з а с е д а н и е  ко- 
мнссше «Л;у на коте  ре, ы о б с у ж д а л с я  вопрос о н а и б о л ь ш е м  б л а г о п р и я т -  
стн овац и и .  Англ и и ска я д е л е г а ц и я  з а  я в ее л а о н е в о з м о ж н о е  те*: его б е з о г о в о 
рочного предоставлеиЕЕЯ. Б п л ь с ь к  с о г л а ш а л с я  на вкл ю ч ен и е  в п р о е к т  д о 
го в о р а  п о л о ж е н и я  о н а и б о л ь ш е м  б л а г о п р и я т с т в о в а н и и  при  услови и  д о 
п о лнения  его н а л о ж е н и е м ,  в ы т е к а ю щ и м  и,з § 21 а н г л о -к а н а д с к о г о  с о г л а ш е 
ния, что о з н а ч а л о  ф ак ти ч е ск и  з а в е д о м у ю  д и с к р и м и н а ц и ю  совет ского  э к с 
порта  (см. Г- XV, прим. 139). С о в е т с к а я  д е л е г а ц и я  з а н я л а  г.рЕШЦипиальную 
поз идеею, и с х о д я щ е ю  дз интересов  обес пе чен и я  д л я  со ветской  т о р г о в л и  в 
А нглез ее у слови й ,  не х у ж е  тех, к о то р ы е  п р е д о с т а в л я ю т с я  на  а н гли й ском  
рынке в н е н ч п е р е х к м  Оградам.

23 (февраля с о сто я л о сь  з а с е д а н и е  ком иссии  «Б » .  С о в е т с к а я  д е л е г а ц и я  
и з л о ж и л а  свое  п р е д л о ж е н и е  по улучшенеко т о р г о в о го  ее п л а т е ж н о г о  б а 
л а н с а ,  ЕЕС.ходяшее из  с л е д у ю щ и х  соотн ош ен и й  э к сп о р тн о й  в ы р у ч к и  ко  всем  
п л а т е ж а м  в Англии: первый год — 2 : 1 ;  второй  — 1,75 : 1; третий — Ко : 1; 
ч е твер ты й  — 1,4 : 1: е:ягый г о д — 1 . 2 : 1 .  П ри  этом  б ы л о  под ч ер кн у то ,  что 
т а к о е  п р е д л о ж е н и е  д е л а е т с я  С о в е т с к и м  п р ав Е п ел ьс тв о н  в п е р в ы е  ее к а к  и с 
к лю ч ен и е  д л я  Англин, Вдльсое-: зая в и л ,  что у к а з а н н о е  со в е т с к о е  п р е д л о 
ж е н и е  треб ует  пОДрсбнзго р а с с м о т р е н и я  и оц ен ка .  П е р е г о в о р ы  б ы л и  п р е 
р ван ы  и в о зо б н о ви ли с ь  3 и Юл я (ем. док. М  241, прим. 180).— 91,

А. М. К о л л е т т а  к письмом  Сг 21 ф е в р а л я  1933 г. с о с б щ Е Е л а  Б, С. Сто- 
м о н я к о з у  о п р е д л о ж е н и и  Ш вепи::  п р е д о с т а в и т ь  С о в е тск о м у  С о ю з у  з а е м  в 
р а зм е р е  10а млн. кроя ,  я Эта  г проект  ш в е д с к о г о  п р а в и т е л ь с т в а  н а х о д и т с я  
в о б р а б о т к е  п, о чевидно ,  в те сенне м ар т а  — а п р е л я  м есяц а  Судет внесен 
на р ассм о тр ен и е  р и к сд аг а» ;  « торгп ред  ведет  с п р о м ы ш л е н н и к а м и ,  а т а к ж е  
с мЛНЕЕСтерством ф'йраносБ п р е д в а р и т е л ь н ы е  переговоры»,

В прсьме от 12 мая 1933 г. она е е злл гзлз  основные ш в е д с к и е  у с л о в е е я  
предоСт^влешЕя заЕЙма. «Заем предполагает сум му минимум —  130. макси
мум — 150 млн. крон. В  среднем устанавлЕЕваеття 7%  годовы х», Д алее го-
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во р н л о сь  о г а р а н т и я х  С ове тского  п р а в и т е л ь с т в а  по своевременной  в ы п л а т е  
з а й м а .  Ш в е д с к а я  сто р о н а  п р е д л а г а л а ,  чтобы  С о ве тск о е  п р а в и т е л ь с т в о  
обес пе чи ло  г а р а н т и ю :  а )  4 2 .5 С';, — о б л и га ц и я м и ;  б) 42,5% —  п р ед м етам и  
иск у сст ва  (к а р т и н ы ,  а л м а з ы ,  д р аг о ц ен н о сти .  платЕжа и д р .) ;  з )  I о с,1о —  
зо л о т о м .  У к а з ы в а л с я  п о р я д о к  ныплатьг займ а .

27 м ая  1933 г. С т о м о н я к о в  п и сал  К д л л о н т а й  г Ш в е д с к о е  п р е д л о ж е н и е  
с ам о  г.о себе, несомненно, гредетдз .-щ ет больш ой  и н те п е 1', :■ г л 17 нас и'«ело 
бы  г р о м а д н о е  значенЕЕе, особеЕШЭ при н а с т о я щ и х  у сл о ви ях ,  получить  т о в а р 
н ы й  кредит  на 8 лет. О д м ак о  т р е б о в а н и е  д а л е к о  и д у щ ег о  м а т е р и а л ь н о го  
обеспечен ет я д е л а е т  эго  п р е д л о ж е н и е  д л я  ее г с нелрие.млечьм.т» (см. -также 
док .  ,М® 371).

Ч т о  ка с а ет ся  д а л ь н е й ш и х  п ер ег о во р о в  о п р о д а ж е  советской  нефти, то 
К о л л о н т а й  в письме от 2[ ф е в р а л я  у к а з ы в а л а :  «Сейчас у «Н йфтЫ 1» есть ещ е 
о д н о  б о л ьш о е  д о с т и ж е н и е :  получение  пт раб о ч ей  кооп ерац и и  3 мдн. 100 тыс. 
крон  на поетрОЕТКу с к л а д о в  со в нефти . Это В ам  поуазы зтж т  зак р е п ле н и е  н а 
шей нефтЕЕ на  зд еш нем  р ы н к е» .— 22.

29 Р е ч ь  идет о беседе  п о с л д ш л ж а  Г ер м ан и и  в Ш веш м ; Р о з е н б е р г а  с 
и. о. м и ни ст р а  и н о с т р а н н ы х  дел Ш вец и и  У иденом.

Ш в е д с к а я  г а з е т а  « С о п и а л -д е м о к п а т е к »  оп у б л и к о ва  тез р я д  Статен о 
Г итл ер е .  Г еринг  п р и с л а л  га зе т е  у г р о ж а ю щ у ю  телеграм м у .  Вся ш в е д с к а я  
п еч а ть  в ы с м е я л а  Г еринга  ц Г и - лер а за з г у  тел ег р ам м у .  П о  со о б щ ен и я м  
ш в е д с к о й  п еча ти  п о сл ан н и к  Г е р м а н и и  Р о зе н б е р г  посетил  У н д е н а  и з а я в и л  
ем у  протеет .

11 ф е в р а л я  1933 г, Унден вы с т у п и т  с вая яп ен и ем ,  в к о т о р о м  у к а з ы в а 
лось , что  п о сл ан н и к  Гер манн ее не з а я в л я л  протеста .  В о  в р е м я  беседы  п о 
сл а н н и к у  бы л о  р а зъ я с н е н о ,  что по зчксщам с т р -н ы  ш в е д с к а я  пресса  н е з а 
ви си м а  и что  п р а в и т е л ь с т в о  не м о ж е т  нести  о тветствен н ости  зд ее в ы с к а 
з ы в а н и я ,— 92,

30 П и с ь м о м  о т  2 (  [февраля 1933 т. А. М. К о л ю щ а  ее ее н г  с о  м и  родила  
Н К И Д  С С С Р  о ге р м а к о -щ з е д с к и х  о тн о ш е н и я х ,  отм етив , з  частности ,  что 
«с 15 с е в р а л я  м е ж д у  Ш вецией  и Г е р м а н и е й  с у щ е с т в у ю -  ^ б езд о го во р н ы е»  
о т н о ш е н и я  н, по  сущ еств у ,  о т к р ы т а  н а с т о я щ а я  т а м о ж е н н а я  война.  Г еп м а-  
н ч я  п о д н я л а  п ош ли ны  на п я т  т о в а р о в  ш в ед ск о г о  эк сп о р та ,  главны?,: о б р а 
зо м  сел ь с к о х о зя й с т в е н н ы х .  Ш в е ц и я  з  о тв ет  у д а р и л а  Гер м а ее и ю п р е к р а щ е 
нием в в о з а  [ т о в а р о в 1 ш и р о к о г о  потреблен  се я и п о в и ш е г с е м  п ош ли ны  на 
н ем ецкий  экспорт».  «П т  линии ж е  по л и ти ч еск о й ,— го в орилось  в письме .— 
н астр о е н и е  в о б ш е м  и целом  ан ти ги тл ер о вско е .  Н е т  ни одной га зеты ,  к о 
т о р а я  в ы с к а з ы в а л ^  бы си м п ати и  ги т ле р о в ц а  г,е».— 93.

3! В т е л е г р а м м е  Н К И Д  С С С Р  л г д п р е д у  С С С Р  в Л о н д о н е  от 13 ф е в р а л я  
1933 г. с о д е р ж а л о с ь  у к а з а н и е  « о т к а з а т ь с я  р а з г о в а р и в а т ь  по сущ еств у  первы х 
т р е х  д о к у м е н т о в  н  и з л о ж и т ь  наш у  п о зи ц и ю  т о л ь к о  п о  ч е тв ер то м у » .—  95-

32 19 и ю ля  1933 г. п о л н о м о ч н о е  п р е д с т а в и т е л ь с т в о  С С С Р  в А ф г а н и 
с т а н е  нотой за  М  467 и звес ти л о  М И Д  А ф г а н и с т а н а ,  что стон г-тост ь т е л е 
гр а ф н о г о  и м у щ е с т в а  по списку  Хв 2 о п р е д е л е н а  в 2300 руб.

В о твет н о й  ноте  от  29 и ю ля  1933 г. X? 2 1 Ш Д 7-32 М И Д  А ф г а н и с т а н а  
с о о б щ и л  о со г ла си и  п э ч т о в щ о  у п р а в л е н и я  А ф г а н и с т а н а  купить  т е л е г р а ф 
ное и м у щ е с т в о  по списку №  2 ее п  рос ее л  у ск о р и ть  п е р е д а ч у  и м у щ е с т в а  но 
списку- X® 1.

30  и ю л я  1933 г. Л . Н. С т а р к  н^правЕЕ.п Ф а й з  М у х а м м е д - х э н у  ноту, в к о 
торой .  в частнггСгй, гов орилось :  «И м ею  честь с о о б щ Е Е т ь  В а м . что мною д а 
ется  у к а з а н  [Ее Г е н е р а л ь н о м у  ко н су л у  С С С Р  в Г ер а т е  о пер ед а ч е  ге р атски м  
в л а с т я м  н а х о д я щ е г о с я  з Г е р а т е  телеюафочого и м у щ е с т в а  до  списку  Хэ Г 
п о д л е ж а щ е г о  б ес п л а т н о й  пер ед а ч е  ПравЕЕтельству Афта н ис та  на согласн о  
д о го в о р а  1921 г. В м есте  с тем  я имею честь д о к с с т е е  д о  В а ш ег о  с вед ен и я ,  
ч т о  с передачей ! у к а з а н н о г о  и м у щ е с т з д  П р а в и т е л ь с т в о  С С С Р  счЕЕтает з а 
к о н ч е н н ы м  свои  о б я з а те л ь с т в а  по с о о т в е т с т в у ю щ е м у  ( к а с а те л ь н о  те л е 
граф ного и м у щ е с т в а )  п у н кту  д о г о в о р а  1921 г.».
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В о тветилй  ноте от 21 с ен тя б р я  1933 г, Кэ 2205 /1781 Ф лй з  М уха м м ед *  
хан в ы р а з и л  б л а г о д а р н о с т ь  а ф га н с к о г о  п р а в и т е л ь с т в а  но п о з о д у  п ер ед а ч и  
те л е г р а ф н о г о  к м у ш е е т в з .— /Ф'Ф

33 30 д е к а б р я  1032 г. С. Б, К а г а н  к  Л. С. Б е с с о н о з  посети ли  В и л ь со н а  
по поручению  II, М  М а й с к о г о  н А, В. О зе р ск о го  с целью  вы яснить ,  что 
«ан гл и ч ан е  имеют в виду  п о д  темп н ео п р ед ел ен н ы м и  [формулировками, ко 
то р ы е  с о д е р ж а т с я  в их за п и с к а х ,  п р и сл ан н ы х  29 д е к а б р я  39-32 г.». Видьссн ,  
о твеч ая  К а г а н у  и Б е ссо н о зу ,  п о дч еркн ул ,  что у к а з а н н ы й  « д о к у м е н т  с о с т а в 
лен нарочито  р а с п л ы в ч а т о  и н еоп ределен н о ,  чтобы  д а т ь  в о з м о ж н о с т ь  н а 
чать дискуссию», т а к  к а к  «от ф о р м у л и р о в а н н ы х  ко н к р етн ы х  п р е д л о ж е н и й  
труднее  о т с т у п а т ь  и т р у д н е е  м а н е в р и р о в а т ь » .  В ильсон  з а т е м  о т м ети л  в а ж -  
:-:ость у р е г у л и р о в а н и я  зол  роса  о расч етн о м  б а л а н с е  в т о р г о в л е  м е ж д у  С С С Р  
и В е л и к о б р ит ан и ей  в к а ч е с т з е  н е о б х о д и м о го  ш а га  з дел е  п о д г о то вк и  н о 
вого тор го во го  с о г л а ш е н и я .

О т в е ч а я  на вопросы К а г а н а  и Бе сса  ков а, в частности  об и сп о л ьзо ван и и  
английской? т о н н а ж а  С о в е тск и м  С ою зом ,  В к л ь с с к  смог к а з з а т ь  «.лишь г а 
дательную  иифоу, с к а ж е м  85— 9 0 К, и с п о л ь зо в а н и я  ан гли й ски х  судов», 
В к л ь со н  о к а з а л с я  не в состоянии  п р о к о м м е н т и р о в а т ь ,  в свя зи  с в о п р о 
сом Б е ссо н о ва ,  з а я в л е н и е  К о л в и л л а  О з е р е к о у у  о том, что  «вопрос и с п о л ь 
зован ня английского  тонЕ-гажа н ел ьзя  р е ш а т ь  а д м и н и с т р а т и в н ы м  путем», 
п оскольку  «это ц ели ком  д о л ж н о  б ы г ь  о гн ес ед о  к ч а стн ы м  п е реговорам » ,  
В копие беседы В ильсон  уго ч ш :д  с о д е р ж а н и е  п ун кта  4 английского  д о к у 
м ен та  от 29 Д е кабря  1932 г., в ко то р о м  у п ом ин алось ,  что « б р и тан с к ие  с у д о 
в л а д е л ь ц ы  п о д н я л и  п ер ед  п р а в и т е л ь с т в о м  С о е диненного  К о р о л е в с т в а  р я д  
вопросов ,  к а т а ю щ и х с я  отн о ш ен и я  к б р и т а н с к о м у  т о н н а ж у » .  В длъ сон  р а зъ -  
яещпп, что имелись в в и д у  вопросы  о с р о к а х  д о г о в о р о в  на ф р а х т о в а н и е  с у 
дов  и с п а с а т е л ь н о е  д е л о .— /92,

3“3 Б е с е д а  Д. А, Б е к за д я ю а  с Э с м а р к о м  23 я н в а р я  1933 г, к а с а л а с ь  пе
р е говоров  па вопросу  о гос гаран ти и .  Э с м а р к  в ы р а з и л  п о ж а т  анке об у с к о 
рении н а ч а л а  п ереговоров .  Б е к з а д я н  ответил ,  что к р азм ео ы  н а ш и х  за к у п о к  
этих т о в а р о в  за п р о ш л ы е  годы к р асн о р еч и во  го в о р я т  о том, что мы у ч и 
т ы в а л и  и \г у д е л ь н ы й  в, с с д л я  р ы б а ц к о г о  н асел ен и я  С е в е р а  и п р е д о с т а в л я л и  
Н о р в ег и и  у сл о в и я  [щилучшего  блатопрцятствованЕЩ., ко что по П ереж и 
в а е м ы м  у с л о в и я м  наш и м порт н ы й  п л а н  в ^ гг м  году будет  сокращ ен» .  Д а 
л ее  Б е к з а д я н  у к а з а л ,  что покупки; с ел ьд и  в Н о р вег и и  не в ы з ы в а е т с я  н а 
сущ н ы м и  п о тр еб н о с тя м и  С оветского  С о ю з а ,— 106.

35 И м е е т с я  в в и д у  К р е д и т н о е  со г ла ш е н и е  м е ж д у  Г о с б а н к о м  С С С Р  и 
т о р г п р е д с т в а м  С С С Р  в Г ер м ан и и ,  с одной  стороны, ег «ДеЕГче б а н к  у н д  Д:-:с- 
к о н г о -г е зе л ь ш д ф г ?  и « Д р е з д е н е р  банк*.  с другой , о п р е д о е т а в л е щ щ  Г о с 
б ан к у  С С С Р  указанны :,ш  герма  к с к н м е т  бан кам  Е-: к р ед и та  :-:а су м м у  140 м л ш  
ге р м а д ;н и х  марок. Это со г ла ш е н и е  и о тн о ся щ и е ся  к нему д о к у м ен ты ,  пер е 
численны е н и ж е  в п у б л и к у е м о м  п ротоколе ,  не п еч а таю тся ,  И х  с о д е р ж а -  
НЕТе ЕЕзложено в с л е д у ю щ е м  резю ме, п о д г о т о в л е н н о м  Э к он ом и чес кой  частью
Н К И Д  С С С Р :

« К р е д и т  п р е д о с т а в л е н  в р а зм е р е  140 млн. м а р о к ,  из кхжх « Д е й ч е  бан к»  
п р е д с т а в и л  30 и « Д р е зд ен е? '  банк»  —  90 млн. К р е д и т  в ы д а е т с я  п о д  в е к 
селя, к о торы е в ы д а ю т с я  советским  х о зо р г а н а м  (по с о в м естн о м у  вы б о р у  
с Б а н к о в с к и м  к о н со р ц и у м ем ,  о б р а з у е м ы м  к р ед и то р а м и ,  а к ц е п т и р у е т с я  т о р г 
п р е д с т в о м  и ж .прируетея Г о с б а н к о м ) ,  У п л а т а  по вексоля м  п р о и зв о д и т с я  
в германских' м а р к а х ,  ирЕпем условлено , что м ар к а  равн а  1 ,'2790 кг чистого 
зе л о т а .  Р а з н и ц а  в к у р се  Марксе н ам и  о п л а ч и в а е т с я  в Ю-днезнЫЕЙ срою.

О б е с п е ч е н  Ете к р е д и т а

Кредит выдается под спецЕшльные обеспечения, установленные в от
дельном соглашении с «Дрезденер банк» (см. ниже). "В случае недостиже
ния соглашения по гарантиям кредит соответственно сокращается,
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С п о р ы

С п оры  по кред и тн о м у  с о г л а ш е н и е  р а з р е ш а ю т с я  в п о р я д к е  третейского  
р а з б и р а т е л ь с т в а .  П ри  н е д о ст и ж ен и и  с о г л а ш е н и я  об а р б и т р е  или невы став-  
л е н и к  од н о й  дз сторон  своего  п р е д с т а в и т е л я ,  п о следний  н а зн а ч а е т с я  по 
х о д а т а й с т в у  другой  стороны  ге р м ан ск о й  суде бн ой  инстанцией .

О с о б о е  с о г л а ш е н и е  с « - Д е й ч е  б а к : - : »

« Д е й ч е  банк»  п р е д о с т а в л я е т  к р ед и т  в 50 мдн, марок.
К р е д и т  п р е д о с т а в л я е т с я  по- ч а с т я м  (всего  7 ч а стей ) .  С р о к  к реди та  

14 м есяц ев  со д н я  п р е д с т а в л е н и я  к а ж д о й  из частей  о б щ ей  суммы  креддтД- 
У ч егн ая  Ставка у с т а н о в л е н а  в 1.6 при с т а в к е  Р е й х с б а н к а  5,6 +  З ^  Других 
б ан к о в с к и х  и з д е р ж е к .

О б я з а т е л ь с т в а  п о  п р о д а ж е  з о л о т а

З а  п р е д о с т а в л е н н ы й  к р ед и т  С ове тски й  С ою з о б я з ы в а е т с я  п р о д а т ь  Гер* 
м ан и и  зо д о т а  в 1933 г. н а  125 млн. м ар о к ,  б 1934 г .— на 100 млн. м арою  
Б о л ь ш а я  ч а сть  з о л о т а  д о л ж н а  бы ть  п р о д а н а  на  м арки .  З а  ч а с т ь  з о л о т а  
С о в е тск и й  С ою з .меже: т р е б о в а т ь  и н в а л ю т у  л и ш ь  в тех р а з м е р а х ,  з  егеких 
это  нео б х о д им о  д л я  п о г а ш е н и я  з а д о л ж е н н о с т и  н ем ецким  ф и р м ам ,  если эта 
з а д о л ж е н н о с т ь  вы п и сан а  в и н о стр ан н о й  в а л ю т е  и п л а т е ж  по ней д о л ж е н  
бы ть  прои звед ен  за  границей .

В ы р у ч к а  От п р о д а н н о г о  в Г ер м ан и и  з о д о т а  д о л ж н а  пойти полностью  
на  п о гаш ен и е  советских  о б я з а т е л ь с т в  в  Г е р м а н и и  на  пега т о н н е  н а с т о я 
щ его  кр ед и та ,

С п е д н а л ь е-: о е с о г л а ш е к и е с « Д р е з д е н е р  б а н к »

«Дрезденер. б ан к »  п р е д о с т а в и л  к р ед и т  б 90  к ,ш .  марок.  С р о к  кр ед и та ,  
п о р я д о к  в ы д а ч и  векселей, у ч е т н а я  с т а в к а  и г а р а н т и р о в а н и е  к у р са  м арки  
те ж е ,  что и в согла ш е ни и  с « Д е й ч е  банк» .

О б е с п е ч е н и е  к р е д и т а

1. 20 млн, м а р о к  к р е д и т а  о б е с п е ч и в а е т с я  25 млн. м а р о к  наш ей  в ы 
ручки  по д о г о в о р а м  с н^ ш еш к  п о с т а в щ и к а м и .

2. 15 млн, м а р о к  у сту п к о й  т р е б о в а н и й  « Н е ф т е э к с п о р т а »  по д о г о в о р у  
с и сп ан ск о й  м онополией  « К а м п е а » .  С т о и м о сть  этих п о с т а в о к  о ц е н и в а е т с я  
д л я  1933 г, в П ,5  млн. м арок ,  а д л я  1934 с.—  13,8 Млн. марок,

3. 5 млн. м а р о к  о б е с п е ч и в а ю т с я  у сту п к о й  н а ш и х  т р е б о в а н и й  по д о 
гов орам :

а) « Н е ф т е э к с п о р т а »  с «ПурдшноЙ» (д о го во р ы  от  21 -V I1 1932 г, и 
26.11,1932 г .) ,  . . .

б) « Р О П »  ( « Р а ш е н  оЙл п р о д а к т с  л н м н т е д » ,— А г а . ) .  Б о гД эп ,  с "\\ге- 
э!егп 1пата о:1 ' Д з т о и п п д  Со, [30.Х1.1932 г.]

в )  « Р О П »  с Б и Ь л с а С п ^  а п с  Еде’. о{1 1x8., 16.1Х— 30 г.
г) « .Н ар ган еи -эк сп о р т»  г В еС кс-Ь ет  зЕеек 21.XI — 30 г.
М и н и м у м  поступлений по эти м  с о г л а ш е н и я м  о ц е н и в а е т с я  д л я  1933/34 г, 

в 27,7 клн .  м арок .  Код на всех д о г о в о р о в  п р и л а г а ю т с я  к н а с т о я щ е м у  к р е 
д и т н о м у  с о г ла ш е ни ю .

4. В ы р у ч к а  по д о г о в о р ам ,  п е р е у с т у п л е н н ы м  Б а н к о в с к о м у  к о н сорц и ум у ,  
поступает  на  сп ец и альн ы й  текущ и й  счет по его у к а за н и ю .  В случае  п р е 
вышения. поступлений  по в ы р у ч к е  у к о н т р а г е н т о в  н аш и х  х о з о р г а н о з  сверх  
г а р а н т и р о в а н н о й  сум м ы  п о следние  п о сту п аю т  в р а с п о р я ж е н и е  Госбанка ,
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5. 7 млн. м ар ок  о б е с п е ч и в а е т с я  тов а р а м и ,  из коих  л е с а  на б  млн. м а 
р ж ,  м а р г а н ц а  —  1 мл::. м арок .  ж е л е з н о й  рулы  —  1 млн. м арок ,  П у ш к и н ы — ■ 
5 0 0  тыс. марс?:. В се  к а а за  иные т е з з р ы  д о л ж н ы  быть с к л а д и р о в а н ы  л и б о  
в м ор ски х  г а в а н я х ,  л и б о  на р а с с т о я н и и  2 0 0 — 4 0 0  км от  г а в а н и  европейской 
частк ШШСК Ь .ъ ар ы ,  прикл.чиемые в за л о г ,  о ц е н и в а ю т с я  в 75у'о их р ы н о ч 
ной стоим ос ти .

6 . 1о0 ж .ж  марок гарантируются облигациями наших хозорганов, а 
именно: 62.5 млн. марок — под солидарную ответственность «Азнефти», 
«Грозне'фпл* и 'кСоюзнефлезксш рта?; 16,75 млн,— под солидарную ответ
ственность еСевзаг-Леса>, ^Северо/сСа» и иЭхспортлеса»; 33,25 млн.— об л и 
гациями « С о ю зг .х щ тш ы к  6,25 млн. — «Заготлен» и «Экепортлек»; 
6,25 млн.— «Чнатурамарганед» и «Сою зметпмпорт».

7. 13 млн. облигациями треста «Востохзолото» и по ставками Госбанка 
золота на внешние рынки в размере 16,25 млн. золотых марок. Д е р ж ател ь  
облигации может требовать ее выкупа либо в марках, либо в долларах, 
ф ранках  к т. д. по месту, где названная валюта является  действительной 
в денежном озероге,

ё. Облигации, выдаваемые хозоргакамн, принимаются з обеспечение 
из расчета ё б д  их номинальной стоимости- В случае реализация облига
ции дс срока, держ атель  не вправе без согласия советской сю р о ны  р е а 
лизовать ее иначе, как до номиналу.

Названное  выше обеспечение действует в отношении к кредиту, п ред
ставленному обоими банковскими консорциум а ю г

Д о л г о в ы е  у с л о в и я

1. Д ерж атель  советского долгового и процентного обязательства  со 
дни наступления д н я  уплаты п ерв ого  платеж а вправе требовать уплаты 
ему такового нефтепродуктами. ^Ьефцеэкспорт» и его (филиалы за грани
цей? обязаны это требование удовлетворить. Это ж е  требование может быть 
адресовано торгпредству в Германии и другому торгпредству за  границей. 
Долговое обязательство в уплату за нефть принимается из расчета его 
по номиналу,

2 . Д олж ни к  обязывается  на протяжении всего срока действия д олго
вого обязательства, з случае выдачи нм новых обязательств,  согласовать 
последние с кредиторами с тем, черты для последних были представлены 
прел му шест венные гарантии,

3. Советское правительство полностью- принимает на себя гарантии по 
настоящему кредиту».— /72, П 4,

у~' В письме Ши Люй-Оэпя М. М. Сд авсяком у  о г 6 ф евраля  1933 г. 
утверждалось о якобы имевших место случаях нарушения советско-маньч
журской границы с советской стороны, «в особенности в районе озера 
Ханка».— //6.

зГ Заверения германских правящ их кругов, гитлеровской дипломатии 
в Стремлении правительства Германий к сохранению нормальных' и д аж е  
«дружественных» отношений с СССР были каекзозь лицемерными. Они не 
имели ничего общего с резко антисоветским курсом германской политики 
в 19-33 г,, который находит свое отражение в большинстве документов, ка
сающихся Германии, лублихуемых в настоящем томе.

К ак указывалось в отчете полпредства С С С Р в Германии за 1933 г.. 
<отн заверения были не чем иным, как маис-по ом, имевшим целью-, с одной 
стороны, успокоить у ас и снять вину за  террор против советских у чреж де
нии и граж дан  с центральных правительственных органов Германии, с д р у 
гой стороны, для тога, чтобы выиграть время и дать возможность местным 
органам власти полностью исчерпать возможности нового антисоветского 
курса, не неся за  это нцкакей ответствснногти».

В связи с этим в отчете дал^е говорилось: «Немудрено поэтому', что 
советская общественность и Советское правительство с чрезвычайной на-
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сто рожей костью н скепсисом отнеслись к «миролюбивым» заявлениям Г ит
лера  от 2о марта  и 17 мая, к ратификации Берлинского договара и к в ы 
ступлению Н ейрата  от 16 сентября 1У-33 г., считая эти выступления и акты 
лишь маневром, кмеюшим лишь одну цель — выиграть время и прикрыть 
действительное направление внешней политики, продолжающей оставаться 
резко антисоветской*' (см. такж е  т. X \ ,г, прим. 188).— 120, 13-5, 1 4 9 ,  150, 216, 
266, 386, 465, 5 Ж

^  А. А. Трояновский выехал нз Японии в ф езрале  1933 т. и в конце 
1933 г, был назначен полпредом С С С Р в США. Новый полпред С С С Р в 
Японии К. К. Юрелев, бывший до этого полпредом в Австрии, вручил своп 
верительные грамоты 20 марта 1933 г.— 121.

39 Записка  Ота по рыболовным вопросам а архиве М И Д  С С С Р не 
обнарг ж еьа .

В апреле — мае 1933 г. имел место ряд  бесед по вопросам рыболов
ства между заведующим П Восточным отделом Н К И Д  С С С Р Б. И- К оз
ловским и советником посольства Японии в С С С Р Сако. В беседе от 22 а п 
реля 1933 г, Сако, в частности, сказал , что японский посол считает, что 
нужно составить и вручить Б А Н Д  С С С Р меморандум с изложением по
ж еланий японского правительства, направленных к предотвращению недо
разумений и споров, Он же, Сако, полагает, что составлять такой меморан
дум не нужно н что он может Обсудить с Козловским и вы я-нягь  все воп 
росы. Козловский согласился с Сако в том, что они могут с большим успе
хом обеудидь и выяснить эти вопросы без излишней переписке;. Видимо, 
поэтому Ота упоминаемую выше записку (меморандум) в Н К И Д  не н а 
правил.

Сако в ходе беседы признал, что «крупных спорных вопросов з  об
ласти рыболовства» между Японией и С С С Р не имеется и что «основные 
вопросы были урегулированы соглашением, подписанным в 1932 г.»
(см. т. Х \ ‘, док. Ас 319). По указанию  японского правительства он в бе
седах с К.оздов_ним ставил ряд  вопросов, большинство которых вы двига
лось раньше и на которые Советское правительство в свое время дало  о т 
вет, К ним относились вопросы, касазш иеся нор?.; улова, способа исчисле
ния улоза  на консервных заводах, условий аренды, списка товаров, р а з 
решаемых к беспошлинному ввозу на рыболовные участки, ограничения р а з 
мера незодов, прсстранства м еж ду  рыболовным и участками и г. д,— 122.

40 Д кн  Час, рукозоднтедь «сгарогнрвнцев» (см. т. XV, прим. ] [ ) ,  в н а 
чале января 1Убд г. сдался з плен японским войскам, «зы.чвнл глубокое 
раскаяние* и выразил желание «загладить вину службой у Маньчжоу-Го». 
В феврале  1933 г, он был «амнистирован» мацьчжоугоекцми властями и 
военный министр М аньчжоу-Го назначил его своим «высшим советни
ком».— 122.

4[ По-видимому, имеется в виду речь наркома по военным и морским, 
делам К. Е. Ворошилова на 1 Всесоюзном съезде  колхоз ни коз-у д ар ников 
19 февраля 1933 г. К асаясь  международной обстановки и укрепления обо
роны ЧС СР, он, в частности, сказал; «К ак  на всех прочих участках, так и 
на Д альнем  Бостике мы ведем неуклонную политику мира, абсолютного 
невмешательства в чужие дела и раззнтня дружественных связен со всеми 
нашими соседями».— 123.

— Имеется в виду пункт 4 статьи 15 С татута Лиги наций, в котором 
говорилась:

«Если спор (между членами Лиги наций.— Ред.) не йог быть урегули
ровав. то Совет составляет и публикует доклгд ,  принятый либо едино
гласно. либо по большинству голосов, осведомляющий об обстоятельствах 
спора и о решениях, рекомендуемых нм в качестве наиболее справедливых 
и наиболее подход яш их к обе гоягштьстзам дела».— 125.

43 Имеется з  виду заявление делегата  Японии в Лиге  наций М ацуо ка 
женевскому корреспонденту «Нью-Йорк тайме» от 26 февраля 1933 г., з 
т ак ж е  его интервью для прессы ст 13 ф евраля 193-3 г.— 125.
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44 В сообщении ялбнского правительства, переданном 7 июля 2932 г. 
советников посольства Японии в СССР Амо заведующему 11 Восточным 
отделом Н К И Д  Б. И. Козловскому, со ссылкой на «показанЕйя» некоего 
корейца Ли Хак Х’нза утверждалось, что Л н  Хак Ун, якобы заверос'Бщцьш 
*’.злаяизосгокскг:м ГПУ», был вместе с тремя другими лицами корейской 
нацис-нальносщ снабжен взрывчатыми зеществатш и направлен в Корею 
с паданием взорвать железнодорожный мост на р, Ялуцзян или ж ел е зн о 
дорожные мосты на реках Тэдонган и Чончонга?:.

26 ню л я 1932 г. заместитель наркома иностранных дел С С С Р Л. М. К а 
рах а н по поручению Советского правительства сделал заявление послу 
Японии в СССР Ота. В нем указывалось, что, кок по к а зал о расследование, 
«все ссО'бщенке корейца Л и  с начала до конца является Злостным н прово
кационным вымыслам». ^'Союзное правительство надеется,— позор еелгшь в 
заявлении,— что японские власти отнесутся, должным образом как к автору 
провокационного заявления, т ак  и примут все необходимые и энергичные 
меры к выяснению здехдовптелей и организаторов этого провокационного 
дела, имеющего несомненной целью ухудшение отношении между СССР и 
Японией'^— 131.

*■- Публикуемые в настоящем томе протесты и демарши С С С Р против 
антлес-зетсктту щщнй герма[ЩКЕ:х властей в 19-3-3 г. составляют дишв часть 
всех мер такого рода, предпринимавшихся НК11Д к полпредствам СССР 
в Германии. Тан, одним тОльу;о полпредстве?.:, согласно его отчету за 
1933 г.. было направлено в М И Д  Гер Мея ни «217 нот. не спитая бесчиесек- 
ккд  устных представлений». Эти материалы на шли наиболее полное отра- 
жение в с в о д н о м  меморандуме, врученном полпредом Л .  М. X есн чу ком ми
нистру иностранных дел ГермаНЕТи Нейрату 26 сентября 193-3 г.

В меморандуме, в частности, говорилось, что за время с января  то 
сентябрь 1933 г. фашистскими властями было произведено 39 Е-:езакщ-:ны>; 
арестоз советских граж дан ,  69 обысков н_а квартирах, не с ч е ё т д я  многочне- 
ленных задерж аний  к абыекюз на улице; что репрессии тетях а неких властей 
были направлены на дезорганизацию' ее тшдрыз хозяйственной де я только - 
стт торгпредства С С С Р и созегеко-герм адских ашщонерных обществ « Д е
рою* (см. прим. 46). «Дерутра» (см. т. IV, дек. Л5 80, 81) и др. Этл яви
лось однен из г.ричДн того, что экспорт СССР в Германию в 1-н половине 
[933 г. сократился на 44--ф, в то время как  импорт из Германии за то же 
вре?.тя сократился лишь на 1 2 «Рез ко дротекцкондстскне торгаве-Г-ОдПтд- 
чегхие мероприятия Германии за этот период времешц— говорилось далее 
в меморандуме,— нанести тяжелый улар юз тахи.у важнейш им статьям 
экспорта СССР, как масло. Жмы.хн и Др. Состоявшиеся в течение того же 
зремени переговоры показали, что зее предложения советской стороны с 
целкто как-то смягчить влияние этих: протекционистских мер ка советский 
экспорт систематически; отклонялись германской стороной^. Последняя, в 
частности, объявила недействительным советско-гер?-:анское соглашение о :  
2 мая 1932 г. (см. т. XV, прим. 236) и «полностью отказалась покупать со
ветские зеонопродукты*. В то же время пассивное сальдо торгового ба
ланса С С С Р увеличилось настолько, что для покрыт ее я своих платежных 
обязательств ему потребовалось бы ввезти в Германию «золота и валюты 
не .менее, чем на 350 млн. марок». При этом германская сторона отклонила 
ходатайства полпредства С С С Р об увеличении контингента по блокирован
ным счетам с 60 до 90 Млк. марон.

В заключительной части меморандума, касающейся антисоветских а к 
ций п о л Е г т и ч е с к о г о  характера, констатировалось: «Истекшие 8 месяцев были 
у с т р а ш а ю щ Е Е М  образом насыщены резкими п о д и г и ч е с к н м Е Е  к а м п а н и я м и ,  н а 
правленными против С ССР, которые не имею" себе равных во всей исто
рии советско-германских отношений». Сюда относились антисоветская пе
реориентация внешней политики Германии, призывы к войне прОтЕ<в СССР, 
к захвату  Совете ко ей Украины, создание белогвардейской организации 
«Ронд» (см. док. Ля 299), провокационная «голодная кампания», начатая
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в июле 1933 г. (ем. док. ДГэ 209. 217): клеветническое сообщение агентства 
Конти в сентябре 1933 г. о мееиуьтх лттнах  «коммунистического переворотам 
в Германии и публикация г.олкцейской брошюры «Вооруженное восста
ние»; отказ допустить представителей советской печати на Лейпцигский 
процесс по делу  о поджоге рейхстага (см. док. ДЬ 293. 294, ЗС*0, 301, 329).

По поводу" позиции германской стороны в связи с советскими лроте- 
стами и демаршам:: в упомянутом отчете полпредства за  1933 г. говори
лось: «Бесчисленные ноты и заявления протеста, делавш иеся в этот период 
полпредством С С С Р в Германии, в подавляю щ ем  большинстве случаев 
остались без всякого удовлетворения. Б еззакония и бесчинства по отноше
нию к советским учреждениям и организациям продолжались в том же 
размере вплоть до сентября месяца, когда решительное поведение СССР 
в журналистском конфликте (см. док. Хс 309. 301 -— -Д?Д) заставило герм ан
ское правительстве всерьез задум аться  над последствиями своего поведе
ния и круто изменить свое отношение к советским учреждениям и г р а ж д а 
нам в Гдпмзееди. Пег сопев видимее поражение в журналистском конфликте, 
германское правительство производит некоторый нажим на местные 
органы, в результате которого волна бесчинств и безобразий по отно
шению к  советским учреждениям и советским гражданам, етатэ  заметно 
спадать н з конце года сошла почти на нет*.— 133, 215 , 220, 539 , 741 , 792.

«Дероп» — соЕзетско-гермзнекое акционерное обществе- торгов тц :-:дф- 
тянымн продуктами; занималось сбытом бензина, экспортируемого из СССР 
в Германию; подвергалось преследованиям германских властей, особенно 
после захвата  власти гитлеровцами. Н аряду  с многочисленным:-1: обысками, 
арестами советских граж дан  — сотоудннков «Детюл» германское прави
тельство назначило 24 -зпоедя 193-3 г. так называемого государственного 
комиссара по делам «Дероп* Хольмана, что сделало нормальную работу 
общества невозможной: его отде-лесщя бойкотировались, нефтепродукты 
незаконно кшгфискова г.нсь, договоры о поставке расторгались, склады  и 
колонки за:-грывалЕ!СЬ. В результате в первой половине 1933 г. сбыт нефте
продуктов сократился более чем на 40 ^  по соавненито с тем же периодом
1932 г. Хотя во 2-й полозине 1933 г. министерства экономики и внутренних 
дел Германии издали распоряжение о содействии закупкам нефтепродуктов 
V «Деропж в р аж дебн ая  атмосфера, созданная в с. круг него, (фактически 
поставила общество в положение бойкотируемой йномы. В меморандуме 
полпредства С С С Р в Германки М И Д  Германки от 26 сентября 1933 г. по 
этому поводу говореглось: «В общем поиходится прийти к  заключению, Что 
от тяж елого  удара, который нанесла «■Дероп* кампания травки в марте  и 
апреле, «Дероп* вряд ли сможет опразиться» (ьм. т ак ж е  т. X I I 1, 
прим.  15) — /33, 140, 162, 171. 175, 196, 2 11 . 220 , 221, 257, 2 6 6 , 273, 321 , 
3 2 7 , 383. '

■47 Имеется  з виду так называемый «Организационный пахт» Стран 
Малой Антанты, подписанный в Ж.еневе 16 февраля: 1933 г. Румыния, Ю го
славия и Чехословакия взаимно обязались не заключать никаких полити
ческих договоров с третьими странами без ведома ц согласия других участ
ников пазла  и разка  не заключать таких экономических Соглашении, ко
торые мсгли бы иметь политические последствия, в частности изменять 
отношение одного из участников пакта к какой-либо третьей стране. Д л я  
руководства и согласования внешне/! политики стран Малой Антанты уч 
реждались  Постоянный совет в составе миннстроз иностранных дел госу- 
дарстз-участкикоз  пахта и Постоянный секретариат,  одно из отделений 
которого долж но было находиться в Женеве. Предусматривалось создание 
ЭкономЕгческого совета для  «координации взаимных отношений и отноше
ний с третьими странами» (подробнее см. газ. «Известия», 28 марта
1933 г.) .— 136. 166, 183, 423.

*5 Советские граж дане  А. Р. М уш таков и А, Р. Рубин были арестованы 
австрийскими властями якобы по подозрению в «соучастии в поджоге рейх
стага» 27 февраля 1933 г. на том основании, что они вечером того ж е  числа
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выехали из Берлина в Веку, По этому поводу времеЕЕНЫг! поверенный в те
л ах  СССР в Австрии П. К. Некунде сообщал Н. Н, К р е с а н  схему а письме 
от 4 мар,га 1933 г.: «Австрийские власти прекрасно знали, что пожар в Б е р 
лине — провокация фашистов, Если у них (азстрийских властей,— Ред.) 
возникло сомнение насчет правильности паспортов и виз у этих лиц, на что 
оцп ссылались при аресте, го это ведь могло быть выяснено немедленно по 
телефону в полпредстве, и не было никакой надобности держ ать  их два дня 
з тюрьме. После появления сообщений об этом случае австрийская пресса 
п о д е е н л з  кампанию, видимо ж ел а я  спровоцировать СССР, до для этого у 
нее не было достаточно данных».

П слухи еэ сообщение об упомянутом аресте, полпредства С С С Р в Авст
рии предприняло шаги перед М И Д  Австрии, после чего М уш такоз  и Рубин 
были освобождены,— 141.

49 Полъ-Бонкур выдвинул указанное  предложение в речи 4 марта 
1933 г. на 6 -м заседании ПолЕЕТИческой комиссии Конференции по сокр ащ е
нию и ограничению вооружений, посвяшенном вопросу заключения пакта 
о взаимопомощи в случае агрессин (с м. «Бездне  с Г Кат'опз. НесогФз оГ тЬе 
Соплогепсе тог :Ье КеФпстюг апб Ышг.аБоп о Г Агташеп+н». 5ег:ез П. \ ' с б  5, 
Сег.ема, 19:"6, рр. -31— 33). Он заявил, что для успешного решения поставлен
ного вопроса необходимо обсудить советское предложение об определештя 
агрессии и бельгийское предложение об установлении факта  агрессии, а 
г.осде этого — третий, «крайне деликатный» вопрос о Совете Лиги наций, 
который должен принять решение об осуществлении помощи жертве агрес
сии л о п р е :е л н :ь  формы и размеры этой п о м о щ е ь

4 марта 1933 г, Буркен представил Политической комиссии проект ре
золюции о процедуре установления ф акта  агрессии. Эта резолюция должна 
была я б и ” ьс я составной частью Европейского пакта о взаимопомощи 
мЫЗ., р. 61). В проекте резолюции, состоявшем нз 7-ми пунктов, отворилось 
об учреждении в месте пребывания правительства каж дой  страны — уча* 
стЕЕика пакта комиссии по установлению факта  агрессии в составе пяти 
член о? во г л я е о  с председателем, назначаемых Советом Лиги наций или 
Постоянной комиссией по разоружению. Государство, считающее себя ж ер т 
вой или находящееся под угрозой агрессии, будет иметь право обратиться 
к учрежденной з данной стране комиссии е просьбой об установлении Факта 
агрессии, а такж е  должно возможно скорее уведомить генерального секре
таря  Лиги нзш ш  или секретаря Постоянной комиссии по разоружению, к о 
торый немедленно известит обвиненное в агрессии государство, чтобы по
следнее могло тотчас же представить факты, установленные комиссией, н а 
ходящейся в месте пребывания его правительства. Комиссия по установле
нию фактов долж на возможно скорее представить подробный доклад гене
ральному секретарю Лиги наций или секретарю Постоянной ксмиесни по р а зо 
ружению Решен ее а комиссии по установлению фактов будут приниматься 
большинстве.1.! голосов; ее члены, составившие меньшинство, сохраняют п р а 
во г.риложить к докладу записку с изложением, мотивов своего несогласия, 

Проект резолюции Буркена с некоторыми поправкахш был принят К о 
митетом по зопросам безопасности (см. прим. 61) и в качестве «проекта 
Акта относительно констатирования нападения» вошел в доклад комитета 
как  приложение 111 (см. «Сборник документов по меж дународной поли
тике...», вып. VI. М.. 1934, стр, 121— 129),

Основные положения «ко иста та пни агрессии» были выдвинуты в трех 
докладах  Буркена по вопросу о контроле, представленных Бюро конферен
ция соответственно 3 н 15 ноября 1932 г, и '2,3 января 193,3 г., где были к з - 
ложеньз предложения о составе, функционировании- ком петеч цеш и средст
вах  контроля Постоянной комиссии по разоружению  (см. «Беадие о Г К’а- 
( Еоиз, СопГегепсе Гог 1Ье КеФисБоп арф ГлшИаБол о! АгтпатегДз. СптДе- 
гепсе П'-сншенгз». Уо1. II, Оепеха, 1935. р. 357 1Г., 440 Б.. 723 п . ) .— 142.

511 На это письмо Д рум м онд направил наркому иностранных дел СССР 
15 марта 1933 г, следующий ответ:
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«Консультативный комитет ознакомил е я с этим сообщен кем на сегодня
шнем засетаЕЕии. Убежденный, к ак  и само Собрание [Лиги наций], во все
общем интересе того, чтобы Советское правительстве согласилось бы на 
участЕсе в переговорам с членами КонсультатЕЕвноуо комитета относительно 
развития китайско-японского спора, этот Комитет может только сожалеть, 
что ваш е правительство не полагает возможным принять в настоящее время 
у'ЧЕСТ}!!? 0 ЕГО р йг!10Т-5 А #  ̂4/ .

5| О захватнических планах гитлеровцев в отношетЕхи Советской 
Украины в 3 933 г, сообщала т ак ж е  мировая печать. Некоторые из этегх сооб
щений бы л ее опубликованы с соответствующими комментариями на с тр а 
ницах советских газет. В частности, согласно этим сообщениям. 15 февраля 
1933 г. Геринг л с сети л французского песла в Берлине Франсуа -Под: е и 
предложил ему помощь Германии с целью оторвать Украину ст С С С Р в 
случае, если Франция со своей стороны окаж ет  Германии поддержку з в о 
просе «польского ксрнД'Пра». 5 мар. 1933 г. в английской газете с Деи л и 
телеграф,* было опубликовано цнтерзью, данное Гитлером ее берлпнасому 
лорресл-:Т[1Денту, в котором т во р и л о сь ,  чго Германия будет целиком за н я 
та поисками «жизненного пространсгва» на востоке Европы.

В тот же день в Лондон прибыл руководитель внешнеполитического о т 
дела нацистской партии РозеЕГиерг с целью добиться от английских пртвя- 
ши.х кругов поддержки гитлеровской Германии в ее борьбе против «угрозы 
большевизма:* и с побегом обмена «польского коридора» на Советскую 
Украину (см, газ. «Правда», 12. 1-3 марта, 11 мая, 17 иеоня; «Известия». 
10. 11. 17 мая 1933 г,),

П.-шеек отторжения Советской Украины от С С С Р в 1933 г, обсуждались 
также на с трэш щ ах  германской печати- В частности, в советском м ем оран
думе Германии о :  26 сентября 1933 г. (см. прим, 45) по этому поводу гово
рилось: «Влиятельные германские ерганы. такие как «Фольк укд оейх», 
издаваемые не без правительственной дотации, зновь помещают статьи об 
отторженЕ-щ Украикы от СССР» — 149, 211, 322, 361, 38-3, 402, 453,

■-,г Н а  кснфере[щни стран Малой Антангьг (Румыния, Чехословакия, 
Югослевеея). проходившей с 24 по 27 июня 1930 г. в гор. Штроске-Птс-со 
(Чехословакии),  был утвержден устав и создан постоянный секретариат М а 
лой Актанты.— 150.

^  В беседе А- Я, Армеева с Бенешем, состонвенсесся 8 марта 1933 г., п о 
следний подтвердил свое предложение о заключении пакта, а т ак ж е  сооб
щил, что «вслед за пактом последует признание». Аросев «предложил Б е 
нешу, если од хочет, дать нам в неофициальном порядке его проект пакта». 
Бенеш обещал в течение ближайших десяти дней прислать проект, причем 
за оснозу его взять текст советско-французского догозора  о ненападении 
(см, прим. 72).— 151, 159.

м В телеграмме М- М. Литвинова  от 8 марта  1933 г. А, Я, Аросеву было 
дано  указание «выслушать Бенеша ее срочно сообщить в Н К И Д »,— 151.

-5 В письме А. Я. Аросева от 8 марта 1933 г. более подробно и злага 
лось содержание его беседы с Бенешем; в частности, указывалось, что 
«сейчас, по мнению Бенеша, в Чехословакии наиболее благоприятное н а 
строение для того, чтобы Бенеш смог провести установление с нами дипло
матических отношений. Поэтому Бенеш без всяких обиняков несколько раз 
позторид мне, что вслед зг заключением пакта,  а может быть и одновре
менно с ним, должно последовать установление дипломатических отноше- 
н ш  м еж ду  Чехословакией и С С С Р и остальными членами Малой Ан
танты»,— 151.

5,5 В связи с возникшими на заседаниях- Генеральной комиссии Конф е
ренции по сокращению н ограничению вооружении крупными разногласиями 
по вопросу о рек, следует ли в отношении войск, расположенных за морями 
(в колониях) ,  принять те же принципы ограничения, что и в отношении 
войск, находящ ихся в метрополиях (см. 5ос1ё1ё Фез К ап о п з .  Асгез Зе !а 
С о т ег еп се  ропг За КёсГасИоп е1 1а 1л т т 1а 1Еоп йев А г т е т е п 1$. 5 ёпе  В, Рго-
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сез.— Ч|'егЬа1 де 1а С о т т ю ь 'о п  О ёп ёгак ,  хо!. 11. Оепёче, 1933, рр. 303—-308, 
323, 339— 340), комиссия 6 марта 1933 г, на 43-м заседании па предложению 
испанского делегата М адариаги  передала этот нопрос на рассмотрение об- 
разор а е-ш  ого здесь ж е  Специального подкомитета личного состава за мо
рями В состав подкомитета вошли представители Великобритании, Бельгии, 
Германии, Испании, Италии, Нидерландов, Португалии, С ССР, США, Тур
пин, Франции и Японии: его председателем был назначен вице-председатель 
Генеральной комиссии Политис (см. 1Ьз,1, р. 340). На своем первом за се д а 
нии, состоявшемся в тот ж е  день, подкомитет, несмотря на возражения 
советского представителя, принял решение положить а основу своих работ 
различные принципы ограничения личного состава войск в метрополиях и 
личного состава войск на заморских территориях, В связи с этим совет
ская делегация вышла из состава подкомитета. В дальнейшем, ввиду р а з 
ногласий между членами, подкомитет не смог вы работать согласованного 
решения относительно методов ограничения войск, находящихся в к о л о 
ниях. и представить доклад  Генеральной комиссии.— 151,

17 В, П. Потемкин, поставил допрос о такой встрече 7 марта  1933 г.. о д 
нако а не состоялась. В телеграмме полпреда в Н К И Д  С С С Р от 12 марта 
указывалось, что, по сообщению начальника кабинета министра иностран
ных дел Италии Алзизн, Муссолини «всегда рад  говорить с полпредом, 
но что касается наших экономических переговоров, то он Просит про д о л 
ж ать их нормальным путем в смешанной комисси?!».— 151.

Упоминаемые директивы Н К В Т  С С С Р  были даны торгпреду С С С Р в 
Италии М. А. Л ев е щ о н у  П декабря 1932 г., в которых говорилось: « К ате 
горически настаивайте на обеспечении наших интересов по лесу, как на 
основном требовании по нашему экспорту». В отношения торгового баланса 
было дано согласие на сокращение кредитных сроков по советским заказам  
и рекомендовалась принять предложение о сроке действия торгового с о 
глашения — один гад.— 152.

В телеграмме от 13 м арта  1933 г. в Н К И Д  С С С Р А. А. Б екзад яя  
сообщал о получеЕЕни ноты Му вини ел я, з которой, в частности, позорилось: 

«После нашей беседы, состоявшейся два дня назад, я изучил вопрос 
относительно документов, которые в свое время были представлены з стор
тинг т. КвеТслингом, занимавшим в то время пост министра национальной 
обороны. П о - в к д и м о м у , мой предшественник. г. Бродланд, не смог в связи, 
со сдоен отстзнкой довести До сведения стортинга содержание Вашего 
письма от 20 июля прошлого года, и я направляю сегодня председателю 
стортинга капни этой корреспонденции::-.— 154,

63 Выступление делегата СШ А Гибсона, упоминаемое в комментируе
мом документе, имело место 10 марта 1933 г. на 8 -м. заседании Политиче
ской комиссии, посвященном обсуждению советского предложения об опре
делении агрессии, Заявив ,  что «всякое определение по своей природе яз- 
ляется ограниченным», и поэтому невозможно дать всеобъемлющего опре
деления агрессии, предусматриваю щего любую ситуацию и исключающего 
возможность использовать силу в обход этого определения, Гибсон поставил 
год вопрос <шолеэ[{ость негибкого определения, подобного тому, которое 
содержится в первом пункте советского предложения-». Исходя «из практи
ческих соображеЕСий», он вместо четкого определения агрессии предлагал 
лишь «изучить критерии, которые каж д о е  правительство сочло бы полез
ным в каж дом  данном случае при принятии решения относительно агрес
сии:^ (см. «Геадие о! КаНопв. КесогФз о) 1Ке Сошегепсе Тог тке КеФнсИоп 
гиб Ц тН аБ отГ оГ  А гтатегА в» .  Зег;е5 О, Уо1, 5, Оепема, 1936, р. 55).

Н&смотоя :-:а возражения делегации США и некоторых других госу
дарств, советское предложение об определении агрессии было принято Ко- 
ыитетэм по вопросам безопасно стк (см. прим. 6 1 ) 1 6 1 .

171 Советский проект декларации об определении агрессии, внесенный 
М. М. Литвиновым 6 февраля 1933 г. на 31-м заседании Генеральной комис
сии, по предложению Бюро конференции 13 февраля был передан Генераль*
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ноет комнссЕген в Политическую комиссию, которой было поручено рассмот
реть вопросы безопасности, О бщ ая  дискуссия б  Политической комиссии по 
советскому проекту состоялась 10 марта 1933 г, (см, «Беарне  о( Маыопв. 
Кееогйз о[ (Не Соп:егепсе 1-эг (Не Кейис(юп апб П т К а и о г ,  от А ттатетП з» ,  
Зепеэ О. Уо]. 5. С епеха, 1936, рр. 47— 561. Д л я  рассмотрения советского 
предложения к о м к с с е { я  ка том ж е  заседании образовала  Комитет по в о 
просам безопасности в составе 17 членов под председательством Политиса. 
Комитету было поручено рассмотреть все вопросы безопасности; свою р а 
боту он должен бы л  начать с рассмотрения советского предложения, а после 
представления доклада  об ог.ределешш агрессии Е'.эучнть другие вопросы, 
в том числе бельгийское предложение (см. прим. 49) и вопрос о Еерсп.ей- 
сксь: пакте о взаимной помощи.

Комитет заседал с 15 марта до 23 м ая  1933 г. Во время обсуждения в 
комитете в советский проект были внесены некоторые изменения, не м е т а в 
шие его до существу. Совете ка е предложение бы.до принято, несмотря на 
возраж ения  делегаций Великобритании. Венгрии. Германии. Испании и 
Италии, защ ищ авш их Е{дею «гибкого определении агрессора» м еж ду н ар о д
ным органам (о позиции США см. прим. 69). Ваг.рос о цринягшт всеми 
странам;-: советского определения, на чем настаивала  делегация СССР, 
не предрешался.

24— 25 ь;ая комитет представил Генеральной комиссией доклад  об опре
делении понятия «агрессор» н тех д е й с т в е ш ,  которые составляют акт агрес
сии (см. «Сборник доку мептоз по международной политике,..?, зып, VI, 
М., 1934, стр, 110— 132; «Беарне  с! ХаОспэ. СогГегегше Гсг :Г.е КесЬНшп 
апй Ц т д а П о п  о( А т т а т е п т з ,  Ссп[егег.се Посиптеп(з», УоЕ, 11, Сег.еуа, 1935, 
рр. 679—685).

С 25 по 30 мая в к о м и с с и и  происходила днскуссЕгя по советскому пред
ложению., З а  систему точного определения агрессии выступили делегашш 
Греции, Китая, Литвы, Персии, Польши, Турции, Чили, против — делегащш 
Болгарии. ВелЕ-жо брит аки ЕЦ Венгрии, Испанки. Италии. Делегация Велико
британии возр аж ал а  против принятия советского определения агрессора в 
перзом чтении. Окончательного решения по докладу  Комитета по вопросам 
безопасности принято не было. З а в ер ш ая  дискуссию в комиссии, Гендерсон 
указал  на необходимость проведения второго чтештя доклада  и учета з а м е 
чаний, высказанных делегациями во время прений (см. « 5 о а ё (ё  без Ма- 
Копз, Ас(еэ Ке 1а Соглёгелсе роит 1а Кёбис(юп е: 1а Ы т К а Е о п  без А г т е -  
тегцз» .  З ёп е  В, Уо1. 11. Сепё\*е, 1933, рр, 499—502, 5113— 517. 547—567), 
Гендерсон предложил т ак ж е  для достижения соглашения провести консулы 
тащ ш  меж ду докладчиком (Полнтнеом) и представителями Ве.уикобрЕ-:та- 
кии, Испании и С ССР. Однако эти консультации не да.™ результатов, еди
ное определение агрессЕт выработано  не было, и второе чтешге доклада 
комитета не состоялось.

Текст «Акта относительно определения агрессин», предложенный К о 
митетом по вопросам безопасности, был включен в изданный 22 сентября 
1933 г. секретарЕ^том конференции проект конвенции (план М акдональда) ,  
куда  были включены изменения, принятые в первом чтении, ц поправки д е 
легаций, «Акт относительно определения агрессии» сопровождался приме
чанием: «Текст не принятый, но включенный в целях ннформаш-ш» 
(см. «Ьеа^ие о( ХаКопв. СоШегепсе тог (Ке КеКисГол апб МтКатпоп от Аг- 
ш а т е п ( 5. РгеПпуфагу Рерог! оп (Ке \Уогк от *Ье Сошегепсе, РгерагеК Ьу 
(Не Ргезшепф Мг. Аг(Киг Нелоегзоп». Сепема, 1936, р г 154).— № .

62 В телеграмме от 26 января 1933 г., адресованной Л, М. К арахэну  и 
Ш. 3, ЭлЕгаве, Л. Н. С тарк  сообщал; «В результате происходивших в по
следнее время переговоров я получил принципиальное согласие афганского 
правительства на устройство в этом году в Кабуле  выставки советских то
варов. Поставленный мною одновременно вопрос об устройстве выставки 
так ж е  в Герате решен отрицательно:-, Далее  он писал об условиях прове
дения выставки и подборе для нее экспонатоз (см. т ак ж е  прим, 63.),— 162.
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63 Выставка советских товаров открылась в К абуле  17 азгуста  1933 г. 
На ее открытии присутствовал и премьер-министр, члены афганского пра
вительства, представители торговых кругов.

Выставка имела большое значение для развития советско-афганской 
торговли,— 1о4.

04 Пакреван имел в виду возможность посещения М  М. Литвиновым 
Персии в ответ :-:а визит в С С С Р министра иностранных дел Персии Фа руги 
в ген .яоре  1Ус,2 г. к м .  газ. «Навестив» от 13— 16 сентября 1932 г.).

С 27 сентября по 7 октября 19,33 г. с официальным визитом в Персии 
находился Л .  М. Карахнн. Он совершил поездку по стране, познакомился 
с ее экономической и культурной жизнью, встречался с государственными 
деятелями (,см. также док, Л!= 307, 308, 313 и таз. «Известиям от 2— 10 ок
тября 1 э-З-3 г . ) .— Ь 7 .

В конце 1932 г. в ряде городов Персии была организована  кампания 
бойкота торговли с СССР, сигналом к которому послужило опубликование 
12 декабря 1932 г. в тегеранской прессе декларации о создании так назы 
ваемой ассоциации купечества Тегерана. В декларации о бъявлялась  реше
ние ассоциации проводить сделки с советскими хозяйственными организа
циями только в централизованном порядке.

ь7 декабря 1932 г, ассоциация пошла дальше, призвав персидское купе
чество воздерж иваться  с 31 декабря 1932 г. от заключения с советскими 
хозоргаканн  каких-либо новых сделок,

В кампанию бойкота были включены купцы Тегерана, Пехлеви, Реш та 
и особенно Г’иляна. В письме заместителю народного комиссара иностран
ных дел С С С Р Л. М. К арахану  и заместителю народного комиссара внеш
ней торговли СССР Ш. 3. Элиаве от 20 января 1933 г. поверенный в делах 
С С С Р в Персии В. М. П укерм ан  и торговый представитель СССР 
И. Б, Шевцов сообщали; «Еще в начале 20-х чисел декабря [1932 г.] нам 
стало известно о подготовляющемся к 25 декабря в Гиляие организованном 
бойкоте нашей торговли н, в частности, о том, что начальник главного 
управления торговли Яссаи в бытность свою в это время в Гиляне мобили
з о в а л  к у п ц о в  на Э т о т  бойкот»,

7 февраля 1933 г, торговая палата  Тегерана приняла такое постанов
ление: «Купцы и торговые фирмы воздерживаю тся от индивидуальных 
сделок с совхозорганами и заключения новых контрактов непосредственно 
или косвенным путем впредь до установления концентрации советско-пер
сидской торговли, согласно данным правительством обещаниям».

Это постановление привело к усилению бойкота в стране.
В письме от 4 марта  1933 г, полпред С С С Р в Персии А. М, Петровский 

сообщал Л, М. К арахану; «Инспирируемая правительством через посредство 
полиции бойкотская кампания принимает все более широкие размеры. За  
тегеранской торговой палатой, призвавшей накануне моего приезда купече
ство к бойкоту* советских хозорганнзаций, последовали торговые палаты и 
собрания купцов остальных городов и д а ж е  таких городишек, в которых 
мы никогда не имели своих торговых организаций и не вел И никакой то р 
говли. В последние дни кампания обострилась д аж е  в таких пунктах, где 
купечество долго не поддавалось нажи м у местных властей (Тавриз) или где 
самые эти местные власти несклонны были ее обострять (Мешхед).

В результате всего этого мы имеем уж е два  месяца полное прекращ е
ние нашей торговли, если не считать продолжавшегося до последних дней 
подзоза сахара  и кое-каких сделок по хлопку. Во всяком случае, торгпред
ство находится под совершенным бойкотом, и ни один купец не смеет туда 
Я ё И г ь с  я

В я н в а р е — июне 1933 г, имели место беседы Л. М. К ар ах ана  с послом 
Персии в С С С Р Пакреваком, во время которых Пакревану  указывалось 
на необходимость в интересах развития торговли м еж ду  двумя странами 
прекращения бойкота. Так, 11 мая 1933 г. К арахан  заявил  Пакревану,  что 
«правительство С С С Р категорически отказывается  от какого бы то ни было
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обсуждения торговых дел по существу впредь до тех пор, пока не будет 
снят о с икот н пока не будет создана  нормальная обстановка для совхозор- 
ганов».

В беседе т ак ж е  подчеркивалось искреннее стремление Советского прави
тельства найти пути к дальнейшему развитию советско-персидских торговых 
отношений.

Свертывание торговых операций с советскими организациями наносило 
значительный ущерб персидским купцам и вело к усилению их недоволь
ства  бойкотом.

30 кроля 1933 г. щах дал распоряжение о снятии бойкота (см. док. 
А» 265).— 167.

66 В ходе советско-итальянских торговых переговоров, возобновившихся 
в Риме 18 февраля 193-3 г., итальянская  сторона выставила требование о р а с 
пространении на Италию  всех тех торговых и таможенных льгот и преиму
ществ, которые был к предоставлены по торговым договорам Советским Сою
зом прибалтийским странам: Л итзе ,  Латвии,  Эстонии (см. т. V II I ,  прим. 159), 
а т ак ж е  континентальным пограничным с С С С Р государствам в Азии. 
Однако это требование было отклонена советской делегацией.— 169.

^  17 марта  1933 г. Мувинкель прислал в полпредство С С С Р в Норвегии 
ноту, в которой сообщалось, что «в случае возможного заключения согла
шения м еж ду Союзом Советских Социалистических Республик и Норвегией 
относительно запродаж и товаров в 1933 г., Правительство Норвегии, е щ х о - 
дящееся в настоящее время у власти, не будет принимать каких-либо мер, 
направленных на изменение нынешнего положения зешей з таг.;, что касается 
коммерческой деятельности, осуществляемой Торговым Представительством 
Союза Сэзетскнх Социалистических Республик в Норвегии».— 170, 201.

Упоминаемая телеграмма А. А. Б ек зад яна  от 25 ф евраля  1933 г. 
в Н К И Д  С С С Р  гласила:

«В итоге бюджетных дебатов ночью правительство свергнута 80 голо
сами партии венстре и рабочей партии. Против них подано 67 голосов бур
жуазны х партий. Формирование нового правительства, вероятно Музгшке- 
лем, ож идается  в понедельник».— 170.

в-а В упоминаемой телеграмме Б. С. Стомонякова  от 10 марта  1933 г. 
говорилось: «В дополнение к Вашему заявлению Мувимкелю о необходимо
сти дать нам ответ на нашу ноту по делу Квислинга заявите ему по пору
чению Н К И Д  протест против опубликования в норвежской прессе 28 ф е в 
раля  с, г. меморандума Квислинга по делу К юльмана, содерж ащ его  недо
пустимые по адресу С С С Р выпады. Укажите Мувникелю на вред, нанесен
ный Квислингом нашим отношениям, и что мы рассчитываем, что кабинет 
Мувипкеля восстановит прежние дружественные отношения и ликвидирует 
вредные последствия политики Хунсейда — Квислинга».— 171.

70 П р о д аж а  с аукциона предметов искусства осуществлялась через по
средство отдела антиквариата  торгпредства С С С Р в Германии, К ак у к азы 
валось в отчете полпредства за 1933 г., «в истекшем году полиция впервые 
запретила производство аукциона Антиквариата СССР, который прежде 
пр-отека л всегда гладко и без всяких затруднений со стороны поли
ции».— 171, 361.

71 Уполномоченный М И Д  К и тая  в провинции Синьизян Чэнь Дэ-ли, за-  
мепивший Чэнь Цзн-ш акя,  в письме генконсулу С С С Р в Урумчи И, Я. Злат-  
кину от 16 августа 1933 г. сообщил, что «телефонная станция уж е принята... 
о чем уж е сделан соответствующий доклад  провинциальному правитель
ствую. «О вышеизложенном,— говорилось далее в письме,— мы сочли своим 
долгом довести до Вашего сведения и еще раз выразить сбою бл аго д ар 
ность за упомянутый подарок».— 172.

72 Бенеш не предложил своего проекта пакта. 18 марта  193-3 г. при 
встрече с В. С. Довгалевским Бенеш сообщил, что «ввиду невозможности 
для Румынии принять формулу Кадере (см. т. XV, док, .4» 389,— Р ед .), он 
просит нас считать его предложение и весь вопрос не существующими». 
П акт  между С С С Р к Странами .Малой Антанты не был заключен.— 174.
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73 Относительно необоснованного применения французским правитель
ствам надбавки на таможенную пошлиег/ к некоторым советским товарам 
В, С. Доагглевский беседовал с Поль-Бонку ром 3 апреля 1933 г., с чем со
общил в телеграмме в Н К И Д  С С С Р от 4 апреля: «Бонкур заверил меня, 
что нам не следует рассматривать декрет 20 м арта  как  недружественный 
акт, что французское правительство, наоборот, искренне стремится к д а л ь 
нейшему развитию дружественных отношений с нами#. Далее  Поль-Бон- 
кур сказал , что «вопрос слуш ался 2 апреля в совете министров, который 
постановил 'форсировать тортовые переговоры л одновременно поручил ми
нистру торговли «изыскать способы изменения в отношении С С С Р порядка, 
установленного декретом».

В письме в Н К И Д  С С С Р от 10 апреля Дозгалевский, к асаясь  беседы с 
Поль-Бонкуром 3 апреля, подчеркнул, что постановку вопроса в правЕЕтель- 
стве об и з ы с к з н е е и  выхода из созданного декретем от 20 марта положения 
применительно к С С С Р подтвердил Пьер Кот. который добавил, «что рас
пространение этого декрета на С С С Р осуждается  со стороны многих чле
нов кабинета*. ДовгалезскЕЕЙ отмечал также, что, по некоторым сообщ е
ниям, «совет министров выделил особую к о м е е с с и ю  именно для изыскания 
путей к отмене существующего положения по отношению к С С С Р х

Дополнительные пошлины были сняты в 193-3 г. лишь на некоторые со
ветские товары: ЕЕХру, клепку, сантоНЕЕК, До кониа 1933 г. декрет действовал 
в отношенЕЕИ пушнины, кишок, рыбы, обработанной кожи, фруктов. В 1934 г, 
в связи с заключением советско-ффанцузского временного торгового согла
шения указанный декрет был отменен (сМ. газ. «Известиям, 26 января 1934г.

«Собрание законов,,.», отд, II,  Ль 4, 15 к ар т а  1936 г., стр. 45—(38).— 185,224.
н Делегат  Турции на Конференции по сокращению ее огранЕЕченЕ-гю воо

ружений К емаль люсню-бей, выступая 24 марта  1933 г. на заседанЕ:и Гене
ральной комиссии с поправками к абсуж дазш ем уся  плану .Макдональда 
(см. «Сборник документов по м еждународной г.алЕ-:тике...», выл. VI. М., 1934, 
стр. 67— 92), указал , в частности, на необходимость отмены в о с е е н ы х  условий 
Л озаннской конвенции о проливах 192-3 г. 1см, т. VI,  прил. 1) ее подлисан- 
ной ь том ж е  году конвенции о грашЕцах Фракии, Он указал , что воеЕЕНые 
постановления Л озаннской конвенпшЕ устьрели, потеряли реальное и лрак- 
ТЕЕческое значение и затрудняю т  выполнение Турцией своих м еждународных 
обязательств (см, «Боспщё ёез МаКолз, Асгез Фе 1а СолГёгепсе рэиг 1а Кё- 
ФиеДоп ет 1а БЁшКаКоп Фез Аггпетеп15». З ё п е  В, Ргосёв — А'егЬа! Фе 1а Согл- 
ппфщоп ОепёгЛе. УоГ II. Селёуе, 1933, рр. Зоб— 367).

В соответствЕЕИ с этее.м  предложением 1 е е юн я  19-3-3 г.  турецкая делегация 
внесла копр э в к е е  к  с т . 96 плана М акдональда,  предусматривавшей з э м й е е у  

поенных условий МЕЕрных договоров с Германией и ее союзниками Конвен
цией о разоружении. Она предложила зглгенить указанной конвенцией 
т ак ж е  военные условия Л озаннской и ФракЕЕЙской конвенций (!Ьи1, р, 565), 
23 мая 1933 г. турецкая делегация внесла поправку к ст. 19 плаца М а к д о 
нальда и предложЕЕла Генеральной к о м и с с е е и  образовать специальный коми
тет для изучения вопроса о пролизах (ЁЫФ., рр, 486— 437).

В то время как  советская делегация поддержала турецкие предложения 
и зеявЕЕла, что считает нх вполне обоснованными ее соответствующим ее ин
тересам мира и всеобщей безопасности (см. док, Л7 93), представители нм- 
перЕЕалЕ'.стнческих держав стреМЕКТиеь оттянуть решение поставленных Т ур
цией вопросов. Мм удалось убедить турецкую делегацию отложнть свое 
предложение об образовании комитета до второго ч т ё н е е я  английского про
екта кснвенцЕЕИ о разоружении (ГиФ., рр. 487— 488).— 188.

75 Статья 34 плана М акдональда  г л в с е е л э :  «Высокие договаривающиеся 
стороны соглашаются на полную отмену воздушной бомбардировки (кроме 
как для полнцеЕЕСКнх надобностей в некоторых отдаленных районах)». 
С целью добиться действительно полного запрещения воздушных бом б ар
дировок, в том числе шля подавления империалистическими держ авам и  на-
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цианально-освободительного движения в колониях, советская делегация 
2 к а я  19-33 г. предложила исключить из статьи взятые в скобки слова 
(см, «.Сборник документов по м еждународной политике.,.», зыл. VI, М., 
1934, стр. 8 2 ) 138'

76 Видимо, имеется в виду доклад  Комитета 19-ти до китайско-япон
скому конфликту, принятый собранием Лиги наций 24 ф езрадя  193-3 г. 
(см. т. XV, прим, 324: «Сборник документов по между [парадной политике...*, 
вып. VI. М„ 1934, стр.' 189—212).— 194.

77 Проект протокола о расчетах по кредитам, представленных Совет
ским Союзом Турнни (см, т. XV, док, 205), согласовывался на пр о тяж е
нии 1933 г, и ЯЕТваря 19,34 г. В письме полпреду С С С Р в Турции Я. 3. Су- 
рипу от 4 декабря 1933 г, Л. М. К арахан  писал по этому вопросу: «Един
ственное затруднение, которое возникло при переговорах в Анкаре и к ото
рое сохраняет свою силу м сейчас, вытекает из отказа  турок принять наше 
предложение об оплате кредита турецкими товарами. Если бы турки не 
отклонили этсгд нашего вполне логичного и справедливого предложения 
(товар против товара) ,  не было бы никаких разногласий, и протокол уж е  
давно мог бы быть подписан.

Во всяком случае, я думаю, что теперь разногласия м еж ду нами и тур
ками носят настолько несущественный характер, что их очень легко урегу
лировать в процессе Ваших переговоров с мннинделсш».

Протокол между С С С Р и Турцией о реализации кредитов был по д 
писан 2) января 1934 г. (см. «Собрание законов...», отд. II, Л? 15, 31 июля 
19Э-4_г.. стр. 203— 213) и вошел з силу 24 мая 1934 г.— 200.

75 1 мая 1933 г, по инициативе польской стороны состоялась встреча
В. А. Антонова-Овсеенко с Пилеудскнм, на которой присутствовал Бек. Л и д 
су дени и затронул вопрос о сплаве леса по Неману, говорил о Днепрогэсе, 
о связи системы Вислы — Припяти с Днепром, коснулся приезда в Польшу 
советской торговой делегации (см. прим. 102). Политически важ ны х в опро
сов в беседе не затрагивалось.— 262, 218. 672.

75 По сообшенню «Газеты польской» от 18 марта 1933 г.. Титулеску з а 
явил в сенатской комиссии по иностранным делам, что Румыния считает 
необходимым продолж ать  мирную политику в отношении Советской России, 
о ж идая  момента, котла с ней можно будет установить нормальные дипло
матические отношения,— 203.

В телеграмме из Анкары от 24 марта  1933 г, Я- 3. Суриц сообщил о 
беседе итальянского посла в Турции Лойякоко с министром иностранных 
дел Турции Тевфиком Рюштю о подготовке «пакта четырех*, По словам 
итальянского посла, «Муссолини в своих  предложениях не имел в виду ни 
создания постоянного органа четырех держав,  ни устранения других. Речь 
идет лишь о привлечении к переговорам, узко прелиминарного при том х а 
рактера. меж ду Францией, Италией и Англией, как  это предлагал М акда- 
надьд. и Германии, на отстранение которой Рим не мог согласиться». 
Рюштю сказал  итальянскому послух о сообщения из П ариж а,  в котором 
говорилось, что Франция намелена .привлечь к обсуждению представителей 
Малой Антанты и Польши. «Рюштю полагает.— говорилось в телеграмме.— 
что по этим соображениям было бы справедливее привлечь и представителя 
от группы  «Греция — Турция», Но независимо от этого турецкое правитель
ство считает, что в первую очередь должен быть привлечен СССР, у к азы 
вая, что весь план приобретает характер, заставляю щ ий друзей С С С Р при
задуматься. Итальянский поссл обещал обо всем этом довести до сведения 
Рима».— ЗОЙ,

81 В телеграмме полпреда С С С Р в Великобритании от 30 марта  1933 г. 
сообщалось, что Саймон решил пригласить его «для разгозора  о создав
шемся положении, но когда именно долж но произойти это свидание, пока 
неизвестно».— 207.

в: В карте 1933 г. органами государственной безопасности С С С Р по 
обвинению во вредительской деятельности, направленной против Совет-
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схого государства, были привлечены к судебной ответственности, б с л у ж а 
щих английской фирмы «Метрополдтен-Виккерс». работавших з СССР,

Суд приговорил Торнтона Лесли к трем годам и М акдональда  Виль
яма к двум годам лишения сзободы: Монкгауза Атлант. Нордволла 
Ч арльза  и Кушни Д ж о н а  к удалению из пределов С С С Р с запрешением 
въезда з СССР орт ком на -5 лет, Гоегори Альберт был оправдан (см. также 
прим. 83 С — 20 7. 2 29 ,233, 252,340.

у  15 марта 1933 г. на запрос члена палаты  общин Г раттан-Д ойл я лсрд-  
хранигель печати Болдуин ссобшнл об аресте советскими властями шести 
английских граждан, представителей компании «Метрополитен-Виккерс», 
по обвинению в саботаж е  на советских электростанциях. Болдуин заявил, 
что английское правительство «убеждено, что нет оправданий для обвине
ний, на основе которых сделаны аресты», и пытался оказать дазление на 
Советское правите.тъстзо. предупреж дая  о несчастных последствиях «для 
англо-советских отношений, которые .могут последовать, е-сдн это не будет 
исправлен с». Болдуин заявил  также, что послу Великобритании в Москве 
Обинт даны инструкции «представить в сильных вы раж ениях  серьезность 
взгляда, который имеется у правительства на эти пдеследозання англий
ских подданных.. .» См. «РагНагпеп^агу ОеЬа1е 5. Нонзе о! Сопитюпэ». 
\ гзн 276. \ о .  50, 1515 МагсЬ, 1933, о?. 1948— '949) .— 207, 229.

84 Член кабинета министров Великобритании лейборист Томас 17 марта 
193-3 г. выступил с речью в торговой палате гор. Сванси по поводу п р е д а 
ния суду в С С С Р английских служ ащ их  компании «Метрополитен-Вик- 
кевс» Томас, г_о существу, угрожал  полным разрывом отношений м еж ду 
Великобританией и С С С Р (см. «Т5е Кптез», Магел 18. 1933. р. 12).

Речь Томаса был г неодобрительно встречена д а ж е  некоторыми о р га 
нами английской бурж уазной  печати («Манчестер гардиан». «Санди ре- 
ферн» и д р . ) .— 207, 229. 233.

к  Б. Е. Скзирскнй сообщил в Н К И Д  С С С Р 8 апреля 1933 г., что, как 
дополнительно он узнал (видено ,  так ж е  нз журналистских кругов),  «ис
точником указанной идас-рмацян был Моли, советник президента». — 210, 

,!6 В марте 1933 г. по просьбе М устафы К ем аля  (см. т. XV. док. Ля 311) 
в Турцию выехали академики Н. Я. М арр и Р. Л. Самойловнч. Они у с та 
новил:: связи с турецкими научными учреждениями и учеными, приняли 
участие в работах лингвистической комиссии. М ар р  прочитал ряд лекций 
но вопросам языкознания,

В неоднократных беседах с советскими учеными М устаф а Ке-саль го 
ворил -о необходимости оказания помощи в организации турецкой академии 
наук, о желательности создания советско-турецкой тюркологической комис
сии. о разработке плана научного сотрудничества между двумя странамн, 

Д л я  развития научных связей с Турцией в Академии наук СССР 
в июне 1933 г. была создана Комиссия содействия научным с зязям  с Тур
цией во глазе  с Марром,

Итоги этого визита в Турцию М арр  подвел в книге «О лингвистиче
ской поездке в Восточное Средиземноморье» (М.—Л-, 1934 г .) .— 216,

5:7 Согласно записи беседы с Гартманом 3 апреля 1933 г., Н. Н, Кре- 
етинский подробно перечислил ему факты враж дебных действий герм ан
ских: властей в отношении советских учреждений и граж дан  в Германии 
(см. док. №  1061 и заявил, что для  сохранения дружественных отношений 
меж ду С С С Р и Германией необходимо, чтобы германское правительство 
«железной рукой немедленно положило конец всем этим эксцессам. У п р а 
вительства есть для этого достаточно сил; надо лишь, чтобы было д о с та 
точно желания. Если же правительство не вмешается и безобразил по о т 
ношению к С С С Р будут продолжаться , то. я думаю, г. Гартман понимает, 
что и его работа здесь будет сильно затруднена. Он долж ен через своего 
министра указать п р а в и т е л ь с т в у  на трудность создавшегося по л о ж е
ния н создать в Германии благоприятный тыл для своей московской 
работы».
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«Гартмаы заявил .— говорилось далее в записи беседы,— что военное 
ведомства Германии, как один человек, стоит за  сохранение друж ествен
ных ;:гкошели;: с С С С Р и что всенлый министр- Бломберг в этом д) хе в ы 
ступает ка заседаниях правительства».— 2/7.

-ч- 14 апреля 1933 г. М. М. Сдавуцккй устно информировал Ши Люй- 
бзня о содержании упомянутого указания Н К И Д  С С С Р .— 2/7.

8В В письме Б, С. Стомокякову от 12 апреля 1933 г. В. А. Антонов- 
Овсеенко сообщал, что руководящ ая  часть национал-демократов дает от- 
четлизо понять, что Польша «уже созрела для включения в антисоветский 
фронт» и «для соглашения с фашистским правительством Германии о р а с 
членении Советского Союза».

В письме Стомонякову от 28 апреля 1933 г. Антэноп-Овееенко. х а р ак 
теризуя позицию эндеков в отношении СССР, отмечал: «В отношении нас 
у эндеков наблюдаются характерные колебания весьма широкой ампли
туды: от чисто классовой, фашистской позиции Дмовского-Кознцкого до 
реалис гично-патриогической Стронского. В итоге — победа пока что за л и 
нией Стронского, который, особенно зарядивш ись в Париже, г.розел в о з 
вращение «Газеты варшавской» (18 апреля) к традиционной зкдековской 
установке — за сближение с Советским Союзом зо  имя обороны от Герм а
нии».— 220.

50 Одновременно с сообщением ТАСС, опубликоз.энным з  советской 
печати 6 мая 1933 г.. в германских газетах было так ж е  напечатано офици
альное сообщение об обмене ратификационными грамотами о вступлении 
в силу Московского протокола от 24 июня 1931 г., произведенном в Москве 
М, ЛА Л итвиновым и Днрксеком 5 мая 1933 г. В редакционной статье цен
трального органа нацистской партии газете « Федькишер беобахтер» 7— 
б м ая 1933 г_ ф акт  ратификации преподносился как  доказательство стрем
ления гитлеровского правительства к «дружественным отношениям» с 
С С С Р по государственной липни. «Этим актом,— лицемерно утверж далось 
в статье.— национальное правительство продемонстрировало, что оно н а 
мерена сохранять и развивать в дружественном духе политические и эко
номические отношения с Советским правительством».

Однако, как справедливо отмечалось в годовом отчете полпредства 
С С С Р в Германии за  1933 г., «советская общественность и Советское лра- 
в?5тельство с чрезвычайной настороженностью» Отнеслись не только к миро
любивым заверениям Гитлера и КС но и к ратификация после почти дв у х 
летних проволочек упомянутого протокола фашистской Германией в мае 
1933 г. В передовой статье газ_ «Известия» от 6 мая 1933 г., посвященной 
ратификации протокола,  говорилось; «Приветствуя пэоддерие Берлинского 
договора, советское общественное мнение отдает себе полностью отчет, 
что договоры имеют то значение, которое вклады вает  в них конкретная 
практическая деятельность Сторон, их заключающих». Статья закан чи ва
лась предостережением в адрес сторонников враж дебной политики в отно
шении СССР: «Дружественные отношения вызывают дружественный ответ, 
враж дебные действия вызывают соответствующий отпор»».— 222.

91 В письме в Н К И Д  С С С Р от 10 апреля 1933 г. о торговых перегово
рах с Францией В. С. Довгалевский отметил, что «за последнее время 
можно было констатировать оживление интереса со с го роды 'Кранцузсксго 
правительства к франко-советским переговорам о торгозом соглашении, 
что, в частности, выразилось з изъятии их от нынешнего министра торговли 
и передаче их в ведение статс-секретаря [по вопросам} национальной э к о 
номики П з - е]:Отра, состоящего непосредственно при председателе совета 
министров. Первым результатом этой перемены явилось образоваЕше Пате- 
ногром [Юд своим председательством целой комиссии из представителей 
ведомств иностранных дел, торговля и наццональнгщ экономики»,

В письме сообщалось, что с советской стороны к переговорам привле
чены. помимо торгпреда М. Г_ Гуревича, ряд  сотрудников полпредства и 
торгпредства и что «за последнюю неделю создавш аяся таким образом 
франко-советская комиссия имела свои первое и второе заседания».
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Подводя итогя этик заседаний. Довгалевский констатировал «небла
гоприятную для пас тенденцию французской делегации в волросе о р а с 
пространении французской государственной гарантии на наши заказы, к о 
торые подлежали бы обязательному размещению зо Фракции на ос
новании соглашения, Правительством Эррио этот вопрос был решен в 
положнтельисм смысле. М еж ду  тем теперь французской делегацией про
являлось нескрываемое стремление к тому, чтобы именно убедить нас з 
перемене французской позиции в этом вопросе. До сих лор. т. е. до про
шлой недели, мы имели все основания считать установленным, что приме
нение к нашим заказам  закона 111л рмепля (закон 192? г. о разрешении пра
вительству Франции предоставлять иностранным государствам гарантии 
Кредитов.— Ред.) ставится ффанцузскнм правительством в зависимость 
лишь от одного условия — контргграятни в виде платежей да не-фтъ. 
В этом смысле было сделано официальное сообщение т. Гуревичу минист
ром торговли предыдущего кабинета, об этом говорят другие ЕНмедшпеся 
у нас данные. Наоборот, нам теперь говорят об авале «Ссечете де На фа 
Рюссз- уж е ка:-: о единственной самостоятельной гарантии, а вовсе не как 
о дополнении к французской гарантии. Прн.мецепне этой последней ста 
вится в связь  с вопросом о долгах, который меж ду тем по соглашению, 
состоявшемуся с французским правительством еще в 19-31 г. (см. т, XIV, 
дэк. Лз 144.— -Рее*.), совершенно исключен из нынешнего этапа переговоров. 
И вместе с тем счЕГтается, как что-тс чуть ли не само собой разумеющееся, 
что мы. несмотря на все это, должны обязаться  дать здесь заказов  на 
400 млн. фр, Из сообщений нашей делегации,— писал далее Довгалевский .— 
можно сделать зывод. что с французской стороны был проявлен максимум 
старания, чтобы создать у нас впечатление о подобной перемене позпцпп 
французского правительства. Следует, однако, отметить, что почти все время 
это выражалось экивоками, земзлчЕГванием ста веявшихся вопросов и т. п. 
Лиш ь под конец на прямо заданный ему вопрос о том, можно ли считать 
каходящЕшея в силе решение французского правительства о предоставлении 
государственной гарантии. Патенэгр «дипломатичное ответил, что г.редоегав- 
лешге гарантии в настоящее время «де было бы практичесыг возмсижным».

В заключение Довгалевский отметил, что о тортовых переговорам он 
через несколько дней будет беседовать с Д ал ад ье  (см. док. ,М= 136).— 22-3.

31 марта 1933 г. посол Италии в СССР Аттолико информировал 
М, М. Литвинова  о «пакте четырехъ. В зашгеи этой беседы Лптвпноз отм е
тил, что Аттолико «пространно говорил о пакте Муссолини, стираясь д о к а 
зать безобидный характер этого предложения, имевш его  целью обеспе
чить мир. Аттолико не понимает поэтому нашего отрицательного отнош е
ния к пакту*. Литвинов подчеркнул, что он ргзъкегшл Аттодико смысл 
этого отрицательного отношения.— 225.

й3 Для  предварительного обмена мнениями о созыве е-: порядке работы 
мировой экономической конференции президент СШ А Рузвельт направил 
в начале апреля 1933 г. приглашения П странам, в то м  числе Англии, 
Франции. Италии, Германии. Советскому- Союзу такого приглашеш-я на 
было послано. В связи с э т и м  в газете «Известия* от 13 апреля 1933 г. 
отмечалось, что «ф-акт «отстранения* СССР явл&етск не только о с о б о  яркой 
Иллюстрацией абсурдностЕГ всего  п о л о ж е н и я ,  но н бросает иронический 
дзет на ценность всей затегг с экономической к о н ф ер ен ц и е й  й ее п о д г о 
товкой*.

На состоявшейся в Вашингтоне э апреле 1933 г. встрече президента 
Рузвельта  с премьер-министром Великобритакш! М акдональдом ег пред- 
стдеятелем Франции Эррио было решено созвать мировую экономическую 
конференцию 12 июня 19-3-3 г. (см. прим. 142),— 227, 267.. ■301.

54 13 апреля 1933 г. английский парламент принял акт относительно 
запрета импорта советских товаров, В пункте 1 акта говорилось: «Будет 
законным для короля Великобритании запретить посредством проклам а
ции импорт в Соединенное Королевство всех товаров, выращенных, праиз-
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веденных или созданных в Союзе Советских Социалистических Республик, 
г-лцаг'пв любого сорта ц описания, сделанного в прокламации» (см, док. 
N1- 1 2 9 ) 229, 256, 367.

35 3 3 апреля 1933 г. министр иностранных дел Англии Саймон сделал 
в палате обшин заявление по поводу арестованных в СССР сотрудников 
кампании «Л'.етрололнтен-Виккере», з котором отрицал связь этих лиц с 
английткпй разведкой (см. прим. 82).— 230.

^  В. С. ДовгалезокнУ беседовал с Эррио 28 марта 193-3 г, до повоем 
декрета от 20 марта 1933 г, (см. дин. ,\Ь 88 и поим, 73). В тот же день он 
сообщил телегоа'ммой в Н К И Д  СССР, что «Эррио обешад поддерж ать  нас 
в вопросе отмены этого декретам.

Довга левский указывал далее, что «Эррио возмущ ался директорией и 
М акдональдом. вы раж ал  тревсгу за безопасность Франции; он зачитал 
проект пакта Муссолини и негодовал особенно против § I, сводящегося 
к тому, иго четыре держ авы  репа а ют м еж ду  собой все вопросы». Касаясь 
фоанко-ег'ве-екнх отношений, Эррио заявил, «что в первом и в т о р о м  при
ходе V. власти он не мог более сделать для срэнно-советских отношений, 
он воодушевлен желанием оказать широкое содействие нашему промыш
ленному стопите лы-тву и так далее. В следующий приход к Власти он эту 
задачи пешит»,— 231. ‘

ет В письме от 27 марта 1933 г. Б, С. Стомоняков сообщил А. М. Кол- 
лонтай. что с НапкомвЕгещТгЭргом обсужден «ответ на получерное Ва?чи 
частное предложение министра иностранных дел Сандлера дгть согласие 
Советского правительства на переход золотого депоэи- а из распоряжения 
«Энщильдз-банк» в распоряжение шведского правительства с тем, чтобы 
при этом шведское правительство признало нашу собственность на золото 
и госте  этого были начаты переговоры о применении этого золотого 
бонде».

Д ал ее  в письме говорилось «о нецелесообразности ставить перед н а 
шим правительством этот вопрос в нынешней стадии. Не подлежит никако
му Сомнению, что правительство не стало бы решать запроса о переходе 
золота в распоряжение шведского правительства до того, как мы имели бы 
предложение последнего о распределении самого золота».

В заключение Стон он яков писал, что « Н К И Д  и Н К В Т  считают необ
ходимым, прежде чем испрашивать у правительства нозые директивы в от
ношении золотого фонда, подучить конкретные предложения в отношении 
распределения золота».— 232,

** Беседа И. М. Майского с В гнситтаргсм  состоялась по инициативе 
последнего 16 марта 1933 г. В анситтарт заявил, что дальнейшее с о д ер ж а 
ние под стражей шести английских инженеров ыожет создать тяж елы е  по
следствия Д л я  англо-советских отношений, ‘Н астаивая  на их немедленном 
освобождений, он утверждал, что «до освобождения арестованных англи
чан невозможна говорить о продолжении торговых переговоров, ибо с о здав 
шаяся атмосфера в настоящий момент чрезвычайно неблагоприятна для 
этих переговоров», и что якобы обвинения против них документально н*1 
обоснованы, Майский решительно отверг утверж дения Ванситрарта. у к а 
зав. что «зообше странно слышать такое пренебрежительное отношение к 
заявлениям советских властей со стороны одного из руководителей форин 
офиса» в ему «совершенно непонятна та езязь,  которую Ванситтарт уста
навливает  между торговым договором и московскими арестами». Он ска 
зал  Вансигтарту,'  что считает «две эти вещи совершенно различными».— 235.

33 В телеграмме полпреду С С С Р в Японии А. А. Трояновсггому от 
5 июля 1932 г. заместитель наркома иностранных дел С С С Р Л. М. Карахан.  
изложив действия маньчжоугоскнх Едащеё под рмкодпдгтвом японцев 
по зах ват^  перевалочной пристани К В Ж Д  в Харбине (см. т. XV, 
док. N3 2“ 0). указы зал :  «Считаем необходимым обратить внимание япон
ского правительства на нарушение нормальной коммерческой работы 
К В Ж Д ,  производящееся с участием и по инициативе японских граж дан
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~л организаций, и просить японское правительство принять нес Сводимые 
меры».

9 июля 1932 г. Трояновский телеграфировал в Н К И Д  С С С Р об испол
нении данного поручения (см. такж е  т. XV, док, X* 274, 282, 286>,— 247,

1:':' Речь идет о письме Л. Н. Старка Л_ М. К аравану  от 11 апреля 
1933 г. X? 22/ДС. касавшемся в основном бесед Старка с премьер-минист
ром Афганистана Хашим-ханом в 1932 г, о пересмотре договора 1921 г. 
Старк подчеркнул стремление Советского государства «помогать д р у ж ест 
венным нам восточным государствам, но для этого можно и нужно найти 
Другие фсомы. более соответствующие времени, сложи зга нм с я взаимоот
ношениям и практическим возможностям обеих Сторон.-», что заключение 
н о й п г о  договора с СССР, или та или иная с о р и л ,  в которую мог бы быть 
облечен пересмотр старого, будет иметь немаловажное политическое зна
чение для афганского правительства*. Хашим-хан соглашался, что договоо 
устарел, указав, что «он не может в данный момент говорить от имени ко
роля и афганского правительства. Но он выяснит вопрос и думает, что 
до мсего отъезда  он сможет сообщить мне точку зрения афганского пра
вительства. а гложет быть, и сам король переговорит то мной об этом при 
прощальной аудиенции».

Все статьи договора между Р С Ф С Р  и Афганистаном от 1921 г., кроме 
статей IX и X. в настоящее время сохраняют свое действие (см, т, III, 
прим, 71 (.— 249,

1:,: В ПЕ-хьме в коллегию Н К И Д  С С С Р от 27 апреля 1933 г, Л. Н. Старк 
развивал мысль о необходимости «приступить к устройству моста через 
А ку-Дарью  (соответствующее предложение было сделано мне Наднр-ш а- 
хсор с тем условием, что афганское правительство д л водит автомобильную 
дорогу от Мгзари-Шери-фа до берега А м у - Д а р ь и 250.

]':1- 1 мая  19-33 г, в В арш аву  пэибыла торговая делегация СССР, кото
рую возглавлял М. В. Боез_ По сообщению польского телеграфного агент
ства. помещенному в газете «Известия* от 4 мая 1933 г., «заместитель нар
кома внешней, торговли Боев в беседе с журналистами выразил удовлет
ворен те торговыми отношениями с Польшей, значительно развившимися 
за тчтледлее время. Он надеется, что польско-советская торговля еще бо
лее разовьется в результате последних советских заказов.

Торговая делегация С С С Р посетила тергову-промышленнхю п алату  и 
затем нанесла визит министру торговли и промышленности Зар жидкому*.

Делегация посетила такж е  дпрт и город Гдыню. Познпнекую м еж д у 
народную ярмарку, Краков, Катовице, предприятия Домбрсвексдо уголь
ного бассейна, текстильные предприятии Лодзи , ряд  заводов в Варшазе.

Польское телегрганое  агентство сообщало 12 мая 19-33 г-, что «министр 
торгеиди Заржццкий принял сегодня председателя советской делегации 
Б аева ,  торгпреда С С С Р в В арш аве  Абеля и первого секоетаря полпред
ства Александрова, Беседа касалась возможностей развития г. о л ьо ко-со
ве теней г о с г о в л и *, Делегация была принята также министром иностран
ных дел Польши Беком. Каких-либо документов об итогах пребывания 
советской делегации в Польше не было подписано.— 252.

103 В соответствии с упомянутым приказом НК ВТ С С С Р Х> 784 о г 
17 ноября 1932 г. товары, следующие и происходящие из стран, состоя
щих с С С С Р в договорных отношениях, допускались к транзиту через тер 
риторию С С С Р без ограничения контингентами открытым в прямом и об
ратном направлении для транзита путям на указанных ниже основа
ниях:

а) безлицензионно, на основании лишь свидетельств о происхождении 
товара;

б) на основании транзитных лицензий, выдаваемых торговыми пред
ставительствами С С С Р в стране происхождения товара.

Товары, следующие и происходящие из стран, состоящих с С С С Р в 
нормальных дипломатических отношениях и имеющих тортовые договоры,
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допускались к транзитной псрезозке через территорию С С С Р по направле
нию в такие же страны (как в грузовом, т ак  к в товара  -багажном сооб
щениях) не только по определенным путям. Открытым для транзита з  пр я 
мом и обратном направлениях, но также и «по всем иным ж ел езно до р о ж 
ным, морским, воздушным путям С С С Р (но не гужеаым и речным пу
тям) »•— ЗоС

^  Имеются в виду грузы, задерж анны е мзньчжоугоскими злэстямн 
при перерыве грузового сообщения между Забайкальской ж, д, и К В Ж Д  
(см. док. Ка 12 !).

24 апреля 1933 г. М. М. Славуцкнй заявил по этому поводу протест 
особому а.-енгм М И Д  в Северной М а н ы ш у р и и  Ши Люй-бэню.

9 мая 1933 г. председатель появления К В Ж Д  Л и  Шао-гэн сообшпл 
вице-председателю плавления квжд с. м. к узнецоеу. что якобы нцкто 
советские грезы в Маньчжурии «не з а дер ж и вал  II они могут быть о тп р ав 
лены. но лишь с перегрузкой», и что «никаких препятствий к транзиту т о в а 
ров с перегрузкой нет».

Перегрузка товаров на ст_ М аньчж урия  была начата 33 мая 1933 г.—
256.

]СЛ' В телеграмме в Н К И Д  С С С Р от 19 апреля 193-3 г. Л, М. Хмнчук 
сообщал, кто он и И. Я, Вейцеэ обратили внимание Бюлова «на полное 
расстройство работы «Дероп», требующей немедленной нормальной дея 
тельности. указали  далее, что в связи с новым решением германского п р а 
вите г.ьстзгг повышением пошлины на одни товары, монополию л контин
гентирование —- на другие,— весьма ощутительно пострадал нащ экспорт. 
Заключительный протокол от 17 я н з гр я  (см. док. №  16,— РедЛ  предусм ат
ривал с немецкой стороны ряд серьезных мер к усилению советского экс
порта. между тем события последних месяцев находятся  в полном проти
воречии с этим: наоборот, наш  экспорт катастрофически упал. Необходимо 
поэтому возможно скорее изменить Это положение. Мы предлагали по д 
вергнуть [этот вопрос] обсуждению в авторитетной среде при нашем уча
стии и проявить полную ясность в наших взаимоотношениях».

Бюлов ответил, что Он и Нейрат. с которым он зчера говорил по теле
фону, того ж е мнения, что надо быстрее изменить создавшееся положение 
в интересах обеих стран, что «шаги в направлении нормализации работы 
«Дерод» приняты, но надо преодолеть технические затруднения».— 256.

Корреспонденты Я. Флеминг и С. П. Ричардсон направили 20 а п 
реля 1933 г. письмо М_ М. Литвинову, в котором, ссылаясь на эмбарго, н а 
ложенное правительством Англии на советский экспорт, просили его из
ложить условия или принципы, регулирующие внешнеторговые отношения 
Советского Союза с другими государствами. Они писали, что могли бы д о 
вести их да сведения общественного мнения Англии и США, тем самым 
«рассеять могущие возникнуть ошибочные представления о политике СССР 
в связи с внешней торговлей» и «положить конец известной истерии, вы 
званной в некоторых кругах зарубежной общественности событиями п р о 
шлого месяца». В заключение в письме говорилось, что «ввиду в о зм о ж 
ных переговоров между С С С Р и США и нынешней атмосфеоы кризиса, 
возникшего в отношениях меж ду С С С Р н Англией», заявление со стороны 
М. М, Литвинова, «сделанное в настоящий момент, могло бы иметь успо
каивающее и стабилизирующее воздействие на иностранное общественное 
мнение»,— 259.

гс" В письме от 10 апреля 1933 г. С. М. Кузнецов п одтверж дал  полу
чение письма Л и  Ш ао-гзиа от 8 апреля 19-33 г.. в котором последний у в е 
домлял о получении им телеграммы министерства путей сообщения Манъч- 
жоу-Гп о том. чтз до заключения официального соглашения «перевозки 
прямого сообщения К В Ж Д  с Забайкальской  ж. д. ни в коем случае не 
могут быть допущены и не должны продолжаться».

П риведя затем текст телефонограммы управляю щего дорогой Ю, В. Р у 
дого о перерыве прямого грузового сообщения между Забайкальской ж .  д.
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и К В Ж Д  (см. до?:. Л"* 1-33), Кузнецоз писал: «Я не могу не выпазить про
теста прслиз '/казанной точки зрения миннсгеротва путей сообщения по 
д а н н о м /  вопрос/,  кап противоречащей действующим соглашениям о 
К В Ж Д ,  и заявдя:-С' решительный протест против /к аза н н ы х  насильственных 
действий ж елезнодорожной полиции», Отмечая, что эти-ми действиями 
«прервано целиком не только прямое, т. е. беспересадочное н бесперегру- 
аочное сообщение, но и перегрузочное сообщение» е* Ееякое транзитное 
сообщение, Кузнецов удэзы зал,  что это «в корне нарушает постановления 
контракта на построй?:/ и эксглугтацню  К В Ж Д  5 596 г., устава К В Ж Д  
1896 г. и Пекинское и Мукденское соглашения 1924 г.».

Приведя выдержки из [контракта л уе-гава К В Ж Д  ('глазные из гщх 
были повторены з письме от 28 апреля 1923 г.; см. док. Хе 1409, Кузнецов 
подчеркивал, что эти документы были оставлены в силе Пекинским и 
Мукденским соглашениями и, следовательно, «право С С С Р на транзитные 
(беспересадочные и бесперегрузочные) перевозки: и обязанность Х В /К Д  
совершать их суш естз /ю т  и в нас го яснее время»,-— 26-3.

:м К ак  сообщали з Н К И Д  С С С Р генконсул С С С Р в Харбине 
М. М, Слгнуикин и консул С С С Р в гор, М аньчж урия  В, В, Смирноз,  после 
вышеуказанного заявления начальника пограничного полицейского отряда 
на ст. Маньчжурия, ж елезнодорож ны е полЕщейские 9 апреля 1933 г, пе
рекрыли на несколько часов ряд  стрелок на станции, в результате чего 
станция была лишена возможности проводить какие-либо грузозые и п а с 
сажирские операции.

10 апреля 1933 г. в 13 час. 10 мин. по местному времени представи
тель министерства путей сообщения М аньчжоу-Го Сато и начальник о тд е 
ления ж елезнодорожной полиции Бай Юнь-цин письменно предложили н а 
чальнику ст. М аньчж урия «срочно прекратить передачу товарных вагонов 
по прямому сообщению с КВ.ЖД на Забайкальскую  ж. д, и обратно» ег 
вернуть тоЕЭоные загоны с путей Забайкальской ж, д. на ст. М аньчж урия 
на пути К В Ж Д .  В письме содерж алась  угроза, что «в случае невыполне
ния указанного» будут применены «строгие соответствующие меры» и 
что «все лица, оказавш ие сопротивление, будут караться согласно закону 
правительства М акьчж ок-Го  строгой мерой наказания».

В 14 час, 35 мин, Сато и сопровождаю щ ие его лица явились к н а 
чальнику станции и потребовали возвратить вагоны с Забайкальской  к .  д. 
на КВЖ’Д. После агкаяа  начальника станции выполнить это требование 
они забрали ключи от стрелок, затем ж елезнодорож ная  полиция захватила  
маневрзвып паровоз н самовольно перевела с путей Забайкальской ж. д, 
на пути К В Ж Д  166 вагонов, в том числе 21 загон с грузами. После этого 
полиция заОнла коДтыдями все стрелки, соединяющие пути К В Ж Д  с З а 
байкальской же. д., и выставила около них рост.— 263, \

]К Письмо генконсула С С С Р в Харбине М. М. Славудкого от 18 а п 
реля 1933 г. в основном аналогично содержанию памятной записки з а м е 
стителя народного комиссара иностранных дел С С С Р Л .  М- К ар ах ана  по
слу Японии з С С С Р Ота от 16 апреля 19-33 г. (см. док. .К* 121).— 264,

:1° Советская экспедиция по борьбе с саранчой прибыла к месту р а 
бот 2 июня 193-3 г. К 1 сентября 1933 г. она обработала  зараж енн ую  п л о 
щ адь  в 2.5 тыс, га. Экспедиция прозодила такж е  работу по борьбе с д р у 
гими сельскзхозяйстзен.чыми зреднтелямн,— 265.

В телеграмме от 23 апреля 1933 г, ^М. М Литвинов писал В. С. Доз- 
га леве кому, что «мы по-прежнему отрицательно относимся к «пакту четы
р е »  в любом варианте, но французский вариант считаем наименьшим злом» 
(см. док. .Ха 113. 115)-— 267.

115 В письме от 10 апреля 19-33 г. в Н К И Д  СССР полпред С С С Р в 
Финляндии Б. Е. Штейн сообщил, что «на празднование дня ззягия  Г ель
сингфорса, которое состоится 12 апреля, сегодня приехал фон дер Гольц. 
Все эти обстоятельства отталкиваю т Финляндию от такого антигерманского 
союза, каким мыслятся .в данный момент Балтийский блок».
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В письме от 30 апреля 19-3-3 г. в Н К И Д  С С С Р премевгный поверенный 
в делах С С С Р в Финляндии Н. Г. П оздняков сообщал,' «Эстонцы, латыши 
н поляки, с которыми кие  приходилось разговаривать по этому поводу, 
все в одни голос  заявляю т, что фон дер Гольц, конечно, не ограничился 
только участием в празднике. В связи с этим характерна  та подробность, 
что спутник фон дер Гольца фон Брю к уехал только сегодня из Финлкн- 
дни».— 270.

113 В записи беседы с латвийским посланником Б ал од псом 19 апреля 
1933 г. на обеде у председателя сейма Фе'нляндил Б. Е, Штейн отмечаем 
«Балоднса  я расспрашивал о Балтийском блоке. Он с раздраж ением  го
ворил о Литве, которая яз.тяетея препятствием з деле осуществления 
блока. Что касается Финляндии, то и она не обнаруж ивает  склонности 
идти на эту комбинацию. В Финляндии сейчас преобладает ориентация 
«ка Б е р л и н а  в особенности эта ориентация усилилась после приезда фон 
дер Гольца. На эту тему был следующий разговор с сидевшим напротив 
нас министром просвещении Мгнтере. Б алодие  сказал  ЛЛантере: что ч у в 
ства латышей к фон дер Гольцу известны, сохраняются воспоминания о 
его операциях против Риги и поэтому он, Балодис, не может разделить 
восторга финнов по случаю посещения фон дер Гольцем Гельсингфорса. 
Еше мекде он, Балоднс, может разделить политический восторг финноз. 
Он замечает, что после посещения Гольца настроение финских правых 
весьма чувствительно повысилось. Мантере в ответ сказал, что Гольц при
езж ал  покрасоваться на народе, на что Ба.тздис в свою очередь заметил: 
«Вы и я прекрасно знаем, что это не так». Мантере красноречЕГва показал 
в мозг сторону, после чего Бал сдне перешел на другую телту»,— 270.

114 В устном заязленни (оно было затем  в виде ЛЕгеьменноц памятки 
пересдано О та)  М, М. Литвинов указал  на «крайне ненормальное поло
жение, созданное мальчжурскщмд властями на КВЖД*'.  «Несмотря кг то, 
что С озегскзе  правительство и его представители в правлении К В Ж Д  с 
исчерпывающей убедительностью доказали совершенную необоснованность 
претензий и требований, предъявляемых к советской стороне м аньчж ур
скими властям:: (см. док. Ха 121, 122, 133, 140.— Р а б . ) ,— заязп л  Леств:-:- 
ноз ,— последние продолж аю т настаивать на свсегх требезаниях. Ставя 
д а ж е  ультимативные сроки для их исполнения, недвусмысленно у грож ая  
принятием дальнейших односторонних мер в наруш ение  Пекинского и 
Мукденского соглашений и в ущерб интересам Советского Соьэза». «П р ед
приняв своп военные действия в М аньчж урия,— поварилось далее в з а я в 
лении,— японское правительство ееоднократЕЮ заверяло  нас в том, что от 
этих действий не пострадают интересы К В Ж Д  и Советского Союза. Т а 
ким образом, японское правительство взяло на себя перед нами ответствен
ность за  последствия и результаты своих действий в Маньчжурии, по 
скольку они будут затрагивать наши интересы. Уже по одному этому япон
ское правительство не может снять с себя ответственность за возмаж'ные 
нарушения интересов С С С Р в результате нынешнего положения в М аньч
журии. Мне нет, однако, надобности углубляться сейчас в эту тему, и, чтобы 
быть вполне откровенным, я хочу сообщить г. поеду, что нам присланы 
документы, аутентичные и абсолютно достоверные, указывающие на роль 
японских чиновников в подстрекательстве маньчжурсьппх властей к  н а 
сильственным действиям, направленным против С С С Р и могущим вызвать 
весьма серьезные осложнения между СССР, с одной стороны, и Маньчжоу- 
Го и Японией, с другоЕп В частности, согласно этим Документам, японский 
генеральный консул в Харбине г. Морнсима рекомендует такие пранокащг- 
онные меры, как  арест высших советских представителей Ега К В Ж Д ».

Сосщ-вшись на беседу Ота  с заместителем народного комиссара иност
ранных дет С С С Р Л, М. К ар акасо м  от 24 апреля 1923 г, (см. прим. 115), 
Л е̂ т в н н о з  подчеркнул, что он согласен с мнением Отз, высказанным в ходе 
этой беседы, что вопрос о К В Ж Д  «требует политического разрешения».

Указав, что под «политическии  решением вопроса» Ота, по-видимому,
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«шмеет в виду выкуп КВ.ЖД, ибо он ссылался на переговоры на эту тему 
между т. Трояновским и г. Ф удзквара»  (см, т. XV, прим. 229), Литвинов 
заявил о согласии Советского правительства продать К В Ж Д  и предложил 
вступить для этого в переговоры. «Саг,то собой разумеется ,— отметил д а 
лее Л итвинов,— что Есемедленно долж ны  быть решительно прекращены те 
односторонние действия на К В Ж Д ,  на путь которых вступило Маньчжоу- 
Го. Мы ож идаем, что и независимо от переговоров японские правительство 
пригнет все зависящие ог него меры для восстановления нормальных отно
шений на КВЖ'Д, Для прекращения практики односторонних неправомер
ных действий маньчжурских властен и предъявления необоснованных тре
бований с ультиматумами и угрозами».—-279., 324.

]-; 24 апреля 1933 г. Ота имел с Л. М. К арахгном  продолжительную 
беседу. Ота пространно говорил о необходимости «найти конкретный путь 
к улучшению взаимоотношений» м еж ду  СССР и Японией, в порядке «со
вершенно личного мнения» поднял вопрос о заключении торгового до
говора или соглашения и вы сказался  за  то, чтобы «заключить какой-ни
будь акт политического характера»  м еж ду С С С Р и Японией, под которым 
Имел в виду продаж у Советским Союзом К В Ж Д  и признание Маньч- 
ж эу-Г  о.

К арахан  Ответил Ота,  что Советское правительство «не раз предлагало 
заключить торговый договор между- С С С Р и Японией», однако по л о ж и 
тельного ответа не получило, «Если теперь сам я по:-: скин пс-сол ставит 
этот вопрос,— продолж ал  К ар ах ан ,— то, конечно, это не вызовет в о зр а 
жений с нашей стороны, поскольку мы считали ненормальным отсутствие 
торгового договора м еж ду обеими странами». Одновременно он указал, 
что «если японская сторона думает об улучшении отношений и хочет из
беж ать  их ухудшения, то она не долж на  допускать того, что происходит 
на К В Ж Д ».

По вопросу- о продаже К В Ж Д  Карахан сказал , что точна зрения Со
ветского правительства, и злаж енн ая  послом С С С Р в Японки А. А. Т роя
новским в ходе обмена мнениями с Ф удзиварэ з 1932 г. (см. т, XV, 
прим. 22Э'1, не изменилась,— 279, 294.

Соглашение .между правительства ми С С С Р н Италии о пред о с та в 
лении гарантийных кредитов по экспертным сделкам от 6 мая -933 г. пре
дусматривало, что «итальянское правительство д а е :  уже сейчас заверение 
итальянским поставщикам з предоставлении государственной гарантии» в 
течение 193-3 г. в пределах суммы в 200 млн. лир, причем в эту сумму 
включалась такж е  и Стоимость кредита. «Упомянутый лимит в 200 млн. лир 
сможет быть увеличен по соглашению м еж ду правительством Союза С овет
ских Социалистических Республик и Итальянским Правительством».

Согласно ст. 6 , соглашение входило в силу немедленно после подписа
ния, и срок его действия истекал 31 декабря 1933 г.— 286,

117 В ходе беседы >1,  Д \ .  Л е т т в н н о е э  с  Лухасевичем 29 апреля 1933 г. 
последний передал ответ правительства Польши нз предложение С овет
ского правительства, о котором Литвинов сообщил польскому посланнику 
19 апреля и которое состояло з том. чтобы созвать конференцию соседних 
с С С С Р государств Восточной Европы, заключивших с ним договоры о не
нападении, и подписать общий протокол о принятии определения агр-есеин. 
предложенного Советским Ссюзом в Ж еневе  на конференции но р а зо р у ж е
нию (ом. док. ,4“ 32), П зстазн в  перед Лукасезнчем вопрос, как бы польское 
правительство отнеслось к указанному выше предложению, Литвинов з а 
явил: «Такая акция была бы новой демонстрацией миролюбии С С С Р и его 
соседей и укрепила бы между ними взаимное дозерне. Она являлась  бы 
успокаивающим фактором в нынешней взбаламученной международной си
туации к. кроме того, стимулировала бы и Ж еневу  к принятию затем нашего 
предложения». Литвинов добавил, что он обращ ается  «раньше всего к 
Польше, потому что узер-ен, что в случае ее согласия [советское] п р едлож е
ние может быть реализовано в ближайшее время»,

832



Во время беседы 29 апреле Лукасевич, согласно заднем Литвинова, 
сообщил, -«что его правительство настаивает  на тее:-:ой связи моего [Л ит
винова] предложения о конференции с урегулированием бессарабского воп
роса. Это урегулирование дел  ж но лень в основу укрепления мира на В о
стоке Европы, что имеется в виду нашим предложением». При этом Л у 
касевич добавил, что «Поцып а выступила с предложением об урегулиро
вании бессарабского допроса без предварительного согласования этого 
шага с румынским правительством, отношение которого к данному вопросу 
польскому правительству неизвестно».

Литвинов подчеркнул в связи с эти г.:, что советское предложение 
«не является новым Ддл польского правительства, ибо оно сводится лишь к 
ускорению принятия в наших взаимоотношениях с соседями того опреде
ления агрессии, которое уж е  обсуж далось на конференции по р а зо р у ж е
нию. В Ж еневе  Польша не только не в о зр аж ал а  против нашего предло
жения. но приветствовала его и настаивала на скорейшем обсуждении его, 
не поднимая, одхако, вопроса о Румынии. Если неурегулирование бесса
рабского вопроса не явднется препятствием к  принятию ипшега Предложе
ния в Ж ецезе ,  то оно не долж но мешать принятию его з Москве или з 
другом месте». Литвинов отметил также, что «урегулирование наши?; отно
шений с Румынией имело бы большое значение», но это «'Следовало бы де 
лать независимо от предложения об определении агрессии».— 26У?1.

ив 8 мая 1933 г. посол Китая  в С С С Р Янь Хон-цнн (Иен) вручил з а 
местителю народного комиссара иностранных дел СССР Л. А1. К г Ра х зну 
эд-мемуар на имя народного комиссара иностранных дел С С С Р сд того же 
числа. В нем, в частности, говорилось, что «все зопросы, касающиеся К и‘ 
тайеко-Восточной железной дороги, долж ны  по-прежнему регулироваться со
глашениями. заключенными м еж ду Китаем и Советским Союзом в 1924 г., и 
долж ны  реш аться  исключительно правительствами этих дзух стран».— 290.

2 / июля 1933 г, полпред С С С р  в Персии С. К- Пастухов телеграфи
ровал в Н К И Д  СССР. Что М И Д  Персии дал  разрешение на приезд пред
ставителя «Всего кклио».

В октябре 1933 г. в Персию для переговоров о съемке фильма выехал 
сценарист Марьямов. Позднее советскими кинематографистами был снят 
фильм «Персия».— 292.

А. М. Горький проездом из Италии з Советский Союз 15 мая 1933 г, 
прибыл в Стамбул и после однодневного пребывания там в качестве гостя 
турецкого правительства отбыл ца Родину.— 292.

121 В ответ на комментируемое письмо К- К- Ю ренез писал в НКИД 
С С С Р 5 июля 1933 г., что «вопрос о торговом договоре с Японией я в л я 
ется весьма важной и деликатной проблемой» е* ч т о  в полпредстве и торг
предстве С С С Р в Японии «этот вопрос пока еще ие подработан как  сле
дует», без чего он считал «невозможным белее пли менее серьезно гово
рить о договоре с японцами». Ю релев отмечал также,  сто рока «никто из 
ответственных руководителей японского правительства не ставил вопроса 
в сколько-нибудь официальной или д аж е  полуофициальной форме».

1 августа 1933 г, Юренев и торгпред С С С Р в Японии В. Н. КочетоЕ 
направили в НКИД и нквт совместное письма, содержавшее данные о 
торговом обороте С С С Р с Японией за  1930— 1933 гг., о структуре 
советского экспорта и импорта. а также предложения по торговому д о 
говору.— 297.

1-~ 16 апреля 1933 г. К- К. Ю реневу был передан текст заявления п р а 
вительства С С С Р правительству Японии от 16 апреля 1933 г. (см. док.

121). 3 м ая  1933 г. народный комиссар иностранных дел С С С Р 
М. М. Л и  тВЕтпов телеграммой сообщил Юреневу содержание своего уст
ного заявлени я  послу Японии з С С С Р Ота 2 мая 1933 г. (см. срим. П4).  
15 мая 193-3 г, Литвинов информнрозал Ю ренева о том, что китайское п р а 
вительство вручило послу С С С Р в Китае Д. В. Богомолову проект пакта 
о ненападении м еж ду  Китаем и СССР (см. прим. 19?) и что посол Китая
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б С С С Р  Яз -ш Хал - дин п р о т е с т о в а л  я р о т : ,  к; п р е д п о л а ю - б - м : : : . :  л о о . д ь ж ; н  К В Ж Д  
.■-'V п о и м .  131).— 297.

В  телемтаммах в Н Х Н Д  С С С Р  .,г С  н 13 мпя 1933 г. К , К. Юр-енев 
■_ ообшдл, чт и- его посетила делегация я поиж....г о концерна ■■■■Оку ра» х сде
лала предтижонхв сдать оу в аренде ее ггюв Саз;эл::н Допегекую  ч ж го ). 
Юренед Огьегию 'п,:., «Советское правительство сумо уСЕМидаег хознйстзон- 
жю: работу на ос гриве и осздиваег 5г.о» и что эго повдл.-.женпс звучат таз 
,^о. к в к еетя бы .„.и 1Ю реиев} предтожил «слпгь С с-зетсв, о?,ту Сою зу о
;рЖ[(Ду ..'ДЛИ ПО ВБЖНЛХ ЯПОНСКНЗ, С1 3 Т р: Д‘ТЗ 01 в :■■• —  Дчм

'-1 19 лыч 1УЗЗ г. К К. ГОоенез телеграфировал в И К И Д : '".Но ваши ге- 
лнгржмчы в : 1" '.'и'., рСЗЗ г, (Югюдхя слетел Спгемиис ( -;а честитесь ми
нистра | 1 К. ЖГ / ; Ч [ г 1 1 ЬГу . 'ЖП Я [ | м К  :1(,—  Рг_ ,3. | пр о. ;  о г а о. л ж  и е  н я а ч е н . т протест. 
Обезцахд радо зсдоелсиет

23 июля [933 г Л1ПД Яш-лши ел в Гол ют палпреДстоп, чг ..г к,п. хог.а ж ло  
тненюредстдеЕ-шое рас; седана вне, пр..ледеьнг:с хпшчсьн м д гю-охними зл асгж  
з;:», 9 и К  мал 1933 г. «японские но С: к а вели Сои в бандстс-мня а, V казан 
ных' советским полпредом рзйсюах. до, якобы л  обоиз: ел), чанх о:-:н не пере- 
сохалх со взлез-, у к, границу и не вели огонь в напр ж.леззин границею.—  бсЖ.

Н КВТ  СССР направил 19 мол 1933 г, торгпреду СССР в П дрзе-  
гин Г. К. Клингеру телеграмму, в -огорой гк.дтв-орзкдаонсо. директива,  
данная о, телеграмме о г К7 моя 1933 г о тол, ч:з  «мы по поблею] ли на 
ж к с е  ухудшение в облыгги нашего экспорта ; рсллв прошлого года». Д а 
лее в телеграмме говорилось о коабмодимостн обеспечении г::-рд н гий в ■::::■ 
ноше ее Ли о о я сто кого км кор-а по металлам, в к тючас ,5 ты: г в л з о м п н е е Г ,
ХоУО г 01 к к. о и л люмен н л, г та'-же ькдпслчл 22' та  с, стандарт о л пнсом атери - 
ад 03. ■■■ В слтчао введен-'я лнсепзпонно л системы на другзЖ сорта -теса и 
и зделию — у г. жом вод ось в- телеграмм е.— о гонг-р иге предостдвленно нам ли- 
нензип л котачмстзе, обызпечпБазою'ез.Е н о н  яжслортхьш глад. ОтьпзюЕзтельНо 
г-юфтедродудтоз. тик и д р. у г и Зи э:-.;е портные говйроен д.:: лейтесь, к крайнем  
: случае, з;к.я алоз: ид знорж жо ксим.. поавите.шегьа о бмвгожелатель.чсч к него 
отношению ОоезлОчьтё свободный выход валюты, НогтД’нванге на пр одаж е  
ГС тыс. г ржи и 30 тьь: г пшеницы. З'осл'улируГже во про 2 о кривых тюрг- 
н’ЗтДзгва».— 31>о.

П олпр ед :тнс к торгпредство С С С Р  о Греции вели з. течение ке- 
: -оль низ: месяцев до договоры с греческом ь-рааитезшетвом о :-;и того всем 
о Слажен 1ш торгпредство С С С Р . Котл торгпредство С С С Р  в Греции су- 
ш ествовал;: ; 1926 г.. греческое лравигодьстЗч з 1932 г. юс требовало удлатвг 
налогов — вначале с салоникского олде.уончя лорлдредстда. а колом и с та 
кого торгпредства. Гробов ал не об уплате хологоз было преддоБленс з.а 
все г>лы суьлС'СтдованЕзя торгпредство . Советская огорода предложила гре- 
чесхсоту правительству урспулкрОв.ать его г воГ1рос в диплозчатпчесзЕОм по
рядке. О с з стен а ее о а в с м ее к и строга еж с странных дел МЕЖ .ядакипулосок  
31 чхварл 1933 г, Я . X . Давтя:-., о чстгностп . .шпессвд: "Ог-оспгелс-но об
ложения тор г прею гва р!и>' ала коал лею зам же мне сказа л, что, как ему 

дсп' ,  .ад-хвал М а в о у д и ю  о р г а н а  м ужска д а н о  р а с п о р я ж е н и е  н е  тревожить 
тсс’н лре тсгБк. юлка юн: не длгопорЕЛмюя между сорон. Он сиросют ’менеп 
, . ’.-Озсг-, я . иг  п.; чкие- ею. б; ,  д ь  х о в ы о  д д т р у д н е н : [  л со с т о р о н ы  органов фид: -т =-.. 
>1 у к а з а л ,  ч т о  ч с  днях с а л с п и к с х о с  о т д е л е н п ж  т о р г п р е д с т в а  пол;,'Ч]]ли 
■- . свуно п о д с о с к у ,  п о д л о  р я ю ш у т о  прсЖ[{СС т р е б о в а н и е  о б  у к ч ж г е  н а л о г а  ж  
У1я э г о  М - Ю . а . л к ь с ч : у л е ю  ;шявеелг что т о ч е г Е Г  дно, о н а  арат не успел д с  вести 
с е к с  о р с п о р  п ж н н п е  Д м  Сслопиз; п что он гшГгЕеплен:зо п р н х ж т  нужпые меры». 
'.Лк скова поле гвердол. что .органы ф'-н-тк;- не примут нежоЮ-Х мер. пока -л.еы 
- е  д с гед.-.р: е: зт с я ,— Т С , б ,С .

В  т о т  ж: о  л ^ н ъ  в е ч е р о м  М а к с и ' - ю с  с о о б ш к л  У.  X  Л а в т я ч у .  ч т о  с о 
б р а н и е  д а л п н а х о в  б у д е т  з о п р е ш е п о : ' : ' .  П о л п р е д  о т в е т и л ,  юге.  о ч  с н е  с е м , г н е 
в а . д о  я  2 т о м .  ч т о  г р е ч е с к о е  л р а в и т е л з ю т з о  а о к ь ю г  в с ю ,  н е д > . ш у е  г и м о с т ь  пс. -  
Д.З'ЗНОГО ЛИ ДКООБСГСьОГО Н..-:ДОго'II ЛёЕЁИЧ'З К  И К ВЫ 0 0  КИЛ ОСЬ [ | ОЯЗКг.  с о м р д н м е
26 м а я  ? , с о - г а к ч  с о е т о я л с с : . .  1 и ч з к н  1933 г. Д ч б т о и  г о т е в т к л  М а з г с и м о о ь  и
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в з а м а *  своей б е с е д а  с чим о т м е т и л : я М о к: л мог ?,гнс со аз;. лрл ж ж а  
в х о д е  в каби н ет  ск а з а л ,  что о:-: п олучил  и н ф о р м а ц и ю  >>т ылппстрю Б - ; - р е н -  
ннх дел  Рзл-тиса  н м ож ет  мне с о о б щ и ть, что. с о б -т з е н п о  г-.ов.::̂ . собран;/;] 
как  т 2 койого не было, а б е ю ,  нечто в р о д е  детскою ' утренника:».

Дазтя.ч ответил, что ота информация нелрмвить:-ж 1-3.г собрзнпг. '.рю 
е у т о т в о в г л Е !  т щ и а  в  штргкон доенной [рлрмте. в  том числе ге-юрал Тарною  
которы й прсданес но тпгпчесную речь. Па собран:;]! 'бил такж е ряд грече
ских военных :: представители полиции. '.Дбахеичсс начал аа-мрлтЕ;. меня, что 
такие зешп больше не лонгорцтси. Я сказал , что в у [:ужден вручить юл; 
ноту протеста н переда г таковую , Он сказал . чт': перед ост обо зсдч этом 
Р о . ' ! , Т ] 1 С у  И ООПТнОСЛТ ПО Л р СЮН Ы X ОЙ ЦОС не Н Л]Н Л | 1 0 и Н Я т ’г1Ч * л о :., дв ет с т в у ю на и ■', 

мер да будущее» — .5/6.
Я. X. Ладтч:--: к пию.ме в. П К П Д  С С С Р  от 7 и ю ля  РЗЗЗ т сообщ а ' 

об  эдОм моморамд;, :-тс: «П о д о т е  Су с а:: и с л приш лось  вёСьчд - '. .дробно ц 
з а н о в о  з л а к о м  и. еь з л о  самого У ы нспмосн. так  и а п п а р а т  мним: потопе-; а. 
со веем я  его перипетмммю По просьбе  М акалю-О а я ем;; п ер е д е л  3 1 мял 
п од роб н ы й  м е ч о р а д д у  м, пялатою пщ н нет отсек; воп роса  и паш ин п ер ег о в о 
ров». С о д е р ж а в ш и й с я  в м е м о р а н д у м е  ж-прос балм-кен э оп;, блЕЕНДшапнис 
д о к у м е н т а х  [см. т. V I I I ,  док. УГ« 156. т. XIV, дате ХЗ 72).---  -У/б.

1 --1 По этом;, повоет з а а ли сп беседы М М. Лотвиновя с Л 'вида, со- 
стоязш ейан в Женеве 23 феврали 193-3 г .. говорллось: -Огпошенп.'-т о И г :-  
о иен ост я ют с я с г с* .а ь ж е у о р.о щ л ми. с к о л г. э тот о д с- с : : л :: о .-к; т л ей л и П т  о - 
лия. Л1 ь; в сдое время, еще ло и ере гс зорка а Фрянцпетк хотел'- долее р т .:: - 
в ее в в г о эти от ноте:-: и я з.ах.тс-’ Чечпс?.; пакта а:-: щ: едении. и кто Грдндн 
при чилвеескИ'.м тендопип предлагай этот воЕроос сдлОЖееть, из-., следя юпцд и 
этап нашил отнсшекЕш, а вотеы з Ж еневе, роке ва время наших перегон.:- 
ров с Фракцией. Грапдп указш вги . что не хотел 'ы  обо г н.еле, Ф рачдкю  
Е] ти подраж ать ой б переговорах : нам к» —

В  письме полпредства С С С Р  к Италии ь П К И Д  С С С Р  от :9 цев- 
рвлл 1929 г. отмечалось. что Э.чрпьо И пса б а: о, ::уз:д. деля-гОт цт;ч темн; того 
птрпймлкта. -/з 1921— 22 гг. был 'Щкормовая петлюровской делеггцгдей а 
Рим е о чисто р;, ковсгЕжепоп 5:-:: р.о печати, хот орлс сна од ось оогпнпзовж да 
За он П'..,луч;-л 3 тыс. лир б месяца. В письме говорились также, что 
П нсабято  '''.иос.ччднис три года занимается ксяхлмч мелкими ар^рамп--

В  1929 т. Ппсабаго р,нов изо л перед сп-т [:-уд:л мтз полпредств, С ю С ?  
в:.: Франции п Н тзлпн езео: пианы организации а Италии, ■: обицеелв а пуль- 
тур-ных связей с б'краиной-'.

В с з я а е ; с этим народный комиссар иностранных дел С С С Р  М . М. Л и т 
винов па правил полпреду С С С Р  н И талии  Д . Н. Курском у письмо от 10 д е 
кабря 1929 т .  в котором, в частности , говоршлссг: «И талия , по-ьнднмому, 
такж е готова поддерж ать ееопытоп огтотежецпя ,>т Союза. Украины . Таким 
образом, желкцне уст а довить пул о ту ржу :о сзади с Украштой гораздо льпос 
безобидно, чем о:-:о мочжт квБатьспх.

В яаюднпчеНЕЕе Лдтьпноз, пиядл: сИдсабагм ц др;, тент пгальчпиам пеол- 
ходее.мо у:-Е,азв(Батьг что о к .1 то тж::-:ы всем лонеедгС устаназлизать ис'.реде- 
ленЕеце сегнощенле к Сою зу как к г>ж ударят в у. а не к отдолкжым его са- 
етпм.’- — 535.

131 Имеется о ветл у письмо торгоредстпа С С С Р  в Гер^.юнппЕ Гугечберг;, 
От Ю атрелл 1933 г,, полеея к>*тораго Л . б'А, Хднпукп',; б'ЬЕлн передана Ней- 
рату.

В ппзьме герМЕМЕСьДЙ стогюне пЕтедлатялДяв следую щ ;:е меропонятня в ц р - 
тя.х дь.тьнейшегс рдэвигия соБ^тскс'-термдню-.'их экоьссщчесыЕХ Отжзщен:п'о

1) еРй; п о ш лин ны й  взогн б Гермонтцо из С С С Р  судпЕСД. ввоз за ‘.Дпрож;ен- 
:-:ле> :-егы в разгоеро Ж С  дне; 1933 п.;

2) предоставленЕ<е договорной сттв ьу  ял/ взоза яелд нз С С С Р  з Гер- 
.‘.[Я-нпю ь рамках ка е-:тнн гента в 1200—-1500 па годов:

3) ссвабож; дение  и м п о р т а  советского  расти т вл ьн е  го м асл а  от  лротек- 
шдо-лштгьмх пс'ЛОжж[']зй распдс 'яже.4]]я  м резндеч та  Г е р м а н и и  от 23 мдртп
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1933 г.; указание соответствующим инстанция г.: Германии о закупке 20— 
25 тыс. т советских растительных масел;

4) распоряжение о ввозе 120— 130 тыс. г ж м ыхов  нз СССР;
5) считать само собой разумеющимся, что положения заключительного 

протокола от 17 января 1933 г, ('см. цок. Ха 16) в отношении толкования 
ст. 14 Экономического соглашения между С С С Р и Германией от 12 о к тя 
бря 1925 г. (см. т. V III .  док. Ха 342), ст. II. а оз. I и 2 применяются такж-е 
в отношении растительных масел и жмыхов;

6 ) предоставление дополнительного контингента по ж ивотному маслу 
к ужо предоставленному контингенту по ввозу масла из С С С Р в Германию 
на 1933 г, в размере 2568 г.

В заключении письма говорилось о преследовании общества «Дероп» 
(см. пркм. 46) и мерах содействия увел и сен ню сбыта советских нефтепро
дуктов в Германии.— -326.

13:1 Переговоры : советскими представителями вела так назы ваем ая  к о 
миссия Мосдорфа. Если деятельность комиссии Хэя, занимавшейся вопро
сами" содействия советскому экспорту в Германию, не дала никаких резуль
татов (ем. также док. Ха !6 ), то. как отмечалось в годовом отчете полпред
ства: С С С Р в Германии за 193-3 г., «стс-ль же бесплодна была и о б р а зо в а н 
ная летом 1933 г. комиссия Мосдорфг:  все предложения советской стороны 
по улучшению позиций советского экспорта з Германию!, за ничтожным 
исключением, были отвергнуты немцами».

По поводу упоминаемого в документе «циркуляра» о содействии сбыту 
советских нефтепродуктов в Германии в том же отчете указывалось; 
«К осени 1933 г. после длительных переговоров был наконец издай минист
рами лояпйс'тса п внутренних дел принт:?, рекомендующий государственным 
и коммунальным предприятиям покупку советских нефтепродуктов» (см. 
такж е  прим. 4 6 ) 3'29.

п-- В упомянутой телеграмме от 30 мая 1933 г. торгпред С С С Р в Н о р 
вегии Г. К- Клингер, сообщая в НКВТ С С С Р о п о д п и с а н а  гарантийного 
соглашения, писал, что «з виде некоторой компенсации добился получения, 
письменного обещания норвежского правительства защ ищ ать  на текущей 
сессии стортинга восстановлен не прав торгпредства», з такж е  «получил 
от алюминиевой компаний обязательство уплатить нам 66 500 крон в во з
врат  части нашей переплаты за  сельди».

Во второй телеграмме Клингера от того ж е  числа говорилось; «С е
годня после подписания соглашения о госгарантии получил предложение 
норвежского правительства передать соответствующим советским у ч р е ж 
дениям просьбу о дополнительной закупке в Норвегии еще 150 тыс, бсчек 
сельди».— 330.

134 31 мая 1933 г. Б. С. Стомоняков направил А. А. Б екзадяну  теле 
грамму, в которой изложил содержание упомянутой беседы с Даниэльсе- 
ном и дал  следующее указание; «Взмду важности вопроса прошу немед
ленно сделать аналогичный демарш  перед М увиккегем и настоять на д е з а 
вуировании министра торговли, который не впервые вис-сит осложнения в 
наши отношения. Дгзшэльсен предупрежден, что Вам поручено сделать 
серьезный демарш перед норвежским правительством. О результате теле
графируйте».

В отзетноЁ! телеграмме в Н К И Д  С С С Р от 3 июля 1933 г. Бекзадрш со- 
общЕДт: «Иогансен дезавуирован правительством. По сегодняшнему сооб
щению Эсмарка. госгарантия будет утверж дена  стортингом зо вторник. 
С письмом Йога ясен а я ознакомился лишь вечером 31 мая, поэтому был 
лишен возможности на месте ликвидировать эту возмутительную отсебя
тину», В беседе с Б е к з а д я к о к  Эсмарн назвал  поведение Иогакеена «само
званной импровизацией».

10 июли полпред телеграфировал в Н К И Д : «Стортингом только что 
утверж дена  госгарантия. Д окладчи к  отмечал недопустимое за п о з д а 
ние»,— 331.
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135 О своей  б есед е  с  Х акселем  5 апреля 1933 г. Н, Г. П оздняков за п и 
сал следую щ ее: «В ы звав меня, Х аксель сообщ ил, что он готов дать ответ  
на мой зап р ос по п оводу  полетов сам олетов  н ад  Л адогой . П о наведенны м  
справкам он выяснил, что в С ер доболе им еется одна маленькая станция, 
состоящ ая из нескольких военных сам олетов  весьма легкого т[*па. В з а 
д а ч у  станции входит сл у ж б а  связи м еж д у  побер еж ьем  и островам и». «Учи
ты вая такое назначение станции,—  п р одол ж ал  Хаксель,—  а так ж е н то, что 
в ее со е т а зе  нет ни одного  агрессивного аппарата (наприм ер, б о м б о в о за ) , 
он считает, что такую  станцию  никак нельзя отнести к разряду агрессив
ных б а з» .— 331, 435,

136 К онф еренция по вопросу о К В Ж Д  откры лась в Токио 26 июня  
1933 г. В состав  советской делегации входили полпред СС С Р в Японии  
К- К- Ю ренев, заведую щ и й  II Восточны м отделом  Н К И Д  СС С Р Б, II, К о з
ловский, вице-председатель правления К В Ж Д  С. М. К узнецов, В ласти  
М анъчж оу-Г о назначили уполно.чоченны ми своего посланника в Японии  
Д ни Ш и-ю аня и вице-министра иностранны х дел  О хаеи (яп он ец ). Я пон
ское правительство направило на конф еренцию  наблю дателей: за в ед у ю 
щ его I отделом  европейско-ам ериканского департам ента М И Д  Ниси и с о 
трудника военного м инистерства С удзуки .

В 1933 г. состоялось 6 'официальны х заседан и й  конференции: 
26, 28  июня, 3, 5, 14 ию ля я 4 авгу ста. П ервы е два заседан и я  были п освя
щ ены  протокольно-процедурны м  вопросам . Н а заседан и и  3 ию ля д ел ега 
ции зачитали м ем орандум ы  сторон (см . док, №  215), На 4-м  заседан и и  
5 ню дя советская делегация сдел ал а  заявлен и е по эоп росу  о праве с о б ст 
венности СС С Р на К В Ж Д :  делегация М ан ьч ж оу-Г о огласила возраж ен и я  
п о п оводу  советского м ем орандум а, На 5-м заседан и и  14 июля советская  
дел егац и я  огласила заявление, развивавш ее п олож ен ия  своего м ем оран
д у м а  от  3 ию ля и содер ж а в ш ее критику ряда полож ений м ем оран
д у м а  делегации  М ан ьчж оу-Г о. М аньчж оугоская делегация настаивала на 
своих преж них позициях (см, док. 246 ). На 6-м заседан и и  4 августа д е 
легация М ан ьчж оу-Г о п р одол ж ал а оспаривать право единоличной с о б ст 
венности С С С Р на К В Ж Д  и настаивала на принятии п р едлож енной  ею  
ранее цены за  К В Ж Д  в 50  млн, иен. С оветская делегация, отказавш ись  
о б су ж д а т ь  вопрос о праве собственности на К В Ж Д ,  как соверш енно б е с 
спорны й, в силу действую щ их соглаш ений и общ еизвестны х фактов, п р ед
л ож ила перейти к серьезном у и д ел овом у  обсу ж ден и ю  волросов, связанны х  
с п р о даж ен  дороги , и вы разила готовность снизить п р едл ож енн ую  ею  цену  
на 5 0  млн. зол. руб., т. е. д о  200 млн. зол . руб,

С целью  вы хода из тупика, создан н ого  позицией делегации М ая ьчж оу- 
Го. с  9 августа бы ло реш ено перейти к ф орм е узких, так назы ваемы х «п р о
м еж уточны х» совещ аний при неполном состав е делегаций, В 1933 г. со стоя 
л ось  5 таких «пром еж уточны х» совещ аний —  9, 12, 17 и 23 августа и 22 сен 
тября.

12 августа по инициативе советской делегацви  было достигнуто с о 
глаш ение о б  обр азовани и  комиссии для  о б су ж де н и я  практических вопро
сов, пом им о цены. О днако и з-за  попы ток м аньчж оутоской делегации связать  
работу  комиссии с вопросом  о цене, комиссия к р аботе не приступила.

12 августа советская делегация заявила о принцип и альном согласии  
о б су ж да т ь *  вопрос о курсе пересчета золоты х рублей в бум аж н ы е йены. 
17 августа делегация М аньчж оу-Г о п р едл ож и л а явно нереальный расчет
ный курс 25 сен за  1 золотой рубль, что означало повторение их п ер вон а
чальной цены а 50 ылк. иен.

П осле ареста ш ести ответственны х советских работников на К В Ж Д  
24 сентября 1933 г. было сдел ан о сл едую щ ее заявление: С оветское прави
тельство «считает, что п одобны е действия японских властен в отнош ении  
К В Ж Д  не могут не быть рассчитаны на срыв ведущ ихся  переговоров о  
п р о да ж е К В Ж Д »  (см. док . .4" 3 0 5 ). 30  сентября советская делегация в о т 
вет на предл ож ени е делегации М ан ьч ж оу-Г о встретиться «на преж них
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условиях» заявила, что «созыз совещании в обстановке, создана а Гг харбин
ским конфликтом., нецелесообразен е* невозможен». Н а  этом работа кон
ференции в 1933 г. практически прервалась. Переговоры о продаж е  К В Ж Д  
возобновились в середине 1934 г.— 333, 472, 549,582.

157 Директива о заключении договора была изложена в телеграмме 
Л. М. Кар ах а на н зам. наркома внешней торговли С С С Р Ш. 3. Элиавы 
М. Т. Тю рякулову от 1 августа 1932 г.: «Считаем целесообразным подписать 
пока договор дружбы, включив в него одну статью о торговле, где будет 
установлена недискрнмингщш и готовность заключить в дальнейшем т о р 
говый даговор.». В соответствии с этой директивой полпред с августа
1932 г. по нюнь 1933 г, вел переговоры о заключении договора.— 335.

13в В телеграмме начальника Вйлюгно-финансового сектора НКВТ 
С С С Р Л\. М, Л ан да  и председателя объединения «Союзнефтеэкспорт* 
Я- М. Ш индедя Н. Т. Тг-орякулозу от 14 июня 1933 г. говорилось: «Согласны 
урегулировать долг короля за  нефтепродукты на следующих условиях: 
К Сумма долга в 150 600 долл. увеличивается в сзязн  с падением курса 
на 5бс,’п суммы по гер-и на курсе до 168 тыс. долл. 2. Покрытие вкосится равн о 
мерными частями по Ю тыс. долл. в месяц, начиная с июля с. г.*.— 536.

:1* В упоминаемом меморандуме подробно .излагался вопрос об нстсм 
рии проведения границы в районе СеетрорецкоГ* перемычки и на Вайда - 
Губе, давалось географическое описание этих участков границы и содер
жались основные предложения финляндского правительства об оконча
тельном проведении границы в этих районах. Эти предложения затр аги 
ваются а комментируемой беседе.— 355.

№ В беседе с финляндским посланником 21 нюня 1933 г. Б.  С. Сто- 
моняков заявил Нрье-Кое.ч'икену, что ^предложение финского правитель
ства об уступке нам по вопросу о Сестрорецкой перемычке взамен за ис* 
правление границы з пользу Финляндии в В айде-Губе не может быть нами 
принято, ибо взамен за  несколько квадратны х метров на Сестрореикой пе
ремычке мы должны были бы уступить финскому правительству населен
ный пункт И [участки] рыболовства. Я Предложил компексЕфовать Фиш 
ляндию за уступку по вопросам Сестроредкой перемычки* V. Вайда-Губьо 
уступками соответствующих участков территории при проведещш границы 
в Каре.щн».

После некоторой дцскл-сСеЩ Ирье-Коскинен «обещал передать финскому 
правительству наши заявлени я  и посодействовать получению скорейшего 
решения» (см. такж е  док. №  414\ ~  336,

Н1 В беседе с Б. С. Стомоняковым 21 апреля 1933 г. Ирье-Коскинен со^ 
обшил, что ПарЕСС'Члегпром не дает  концессионеру тратт, обусловленных до^ 
говором 1932 г. о ликвидации концессии «АГА» (Алыфтан) по производству 
специальной бумаги в Ленинграде. 21 июня 1933 г. Сто мок л ко в уведомил 
Ирке-Коскннена, что «.неоднократно кнтерссоваецщ* его зопрос о траттах 
разрешен полоиштельно. Тратты уже выданы Альфлаг-гу®.— 3-3?.

М ировая экономическая конференция проходила в Л ондоне 
с 12 шъня по 27 «юля 1933 г. В ней приняли участие представители 64 го
сударств, а т ак ж е  (с правом совещательного голоса) представители Эко
номического и Финансового комитетов и Организации сообщений е* тр ан 
зита Лиги наций, тЧеждународного бюро труда, М еж дународного  сельско
хозяйственного института и Б а н к а  международных расчетов. П редседате
лем конференции, согласно решению Совете. Лиги наций от 25 января
1933 г., был назначен Р. Макдональд. Н а  первом заседании конференции 
вице-председателем был избран делегат  ВедьгШЕ П. Гичанс. Президиум 
конференции был составлен из представителей 16 государстз,  вклЮчад 
представителя СССР.

Повестка дин конференции, составленная 19 января  1933 г. П одгото
вительной комиссией экспертов (образованной 6 октября 1932 г.) и у т ве р ж 
денная Организационным комитетом по созыву конференции (о бр азо в ан 
ным Советом Лиге* наций 15 июля 1932 г. под председательством Д. Сай-
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иона) ,  включала следующие вопросы: Г) денежная и кредитная политика: 
2) цены: 3) возобновление движения капиталов; 4) ограничения м еж ду н а
родной торговли; 5) тариф ная и договорная политика; 6) организация про
изводства н обмена.

После  семи пленарных заседаний, на которых в ходе общей дискуссии 
выступил:; представители 34 государств, конференции создала  две комис
сии: П финансовую и 2 ) экономическую. Комиссии з свою очередь о б р а 
зовали ряд  подкомиссий, комитетов и подкомитетов, которым поручалось 
рассмотрение отдельных проблем л составление докладов (см, «Сборник 
документов ;:о международной политике...», сб. VII. М., 19-34, стр. 27— 50).

После шести недель заседаний конференция 'формально была отсро
чена. одкзко  бел усгакавлёиия даты ближайшего заседания, и ф-екткчески 
прекратила сбою работу.

оР ганизаторы конференции поставили перед ней неосуществимую з а 
д а ч у — найти для стран капитализма совместный согласованный выход из 
кризиса, наметить мероприятия, направленные если не к полному устра
нению' кризиса, то хотя бы к ето смягчению-. Резкое обострение м еж д у н а 
родных противоречий и экономической войны в этот период обусловили 
бесплодность и конечный крах конференции, которая не смогла решить 
ни одной проблемы (там же, стр. 23—26; ем. так ж е  прим. 190).

Советская делегация с самого начала заняла  ясную и четкую позицию 
з отношении всех проблем, включенных з повестку дня, и внесла на кон
ференции конкретные предложения. Таи. она предложила, что С С С Р До
полнительно закупит то зар о з  на сумму з 1 млрд. долл. в том случае, если 
капиталистические страны предоставят соответствующие кредиты. Однако 
это предложение даж е  не обсуждалось, так как  в силу своей враждебности 
капиталистические страны не желали реш ать вопроса о кредитовании но
вых советских заказов. Советская делегация внесла так ж е  предложение 
отменить все действующие меры экономической агрессии и выдвинула про
ект пахта об экономическом перемирии (см- док. .Че 179). И это предлож е
ние не было принято (см. прим. 143).

В выступлениях советской делегации на конференции были показаны 
успехи хозяйственного строительства и возросшая экономическая мощь 
Советского государства,  исходившего з сзонх взаимоотношениях с кап и
талистическим миром из г-риншшов мирного сосуществования и делового 
сотрудничества. Об оценке работы конференции ем. док. Ма 257 и 259. (В ы 
ступления советской делегации с к. в сб. «СССР на мировой экономической 
конференции», М., 1933).— 343, 505, 687,

ш  Настоящ ий советски}! проект резолюция был предстазлен Мировой 
экономической конференции 14 июня 19-33 г. На следующий день ои был 
распространен среди делегатов конференции. В поддерж ку советского про
екта выступил председатель турецкой делегации министр иностранных дел 
Турции Тезф хк  Р ю л т ю ,  который заявил, что турецкая делегация целиком 
присоединяется к этому советскому предложению. Пред ставит ель Польши, 
поддерж ав  предложение, заявил, что пдкт мог бы явиться базой для по
следующих работ конференции. В защ иту  проекта выступил и представи
тель И р тандци, сенатор Кои ноли.

О днако  Бюро конференции предприняло все возможное, чтобы не 
только умалить значенью советского проекта, но и фактически ке допустить 
его обсуждения. В этих ц елях  проект был направлен на рассмотрение Эко
номической к о мег се и и конференции, где он и оставался  до конца конферен
ции (су. т ак ж е  прим. 142).— 349.

14 Имеется з виду  справка, направленн ая  Л итвинову 5 июня о мини
мальном суммарном тоннаже наличного состава Военцо-Лйорекого Фло-гз 
С С С Р и намечаемых к постройке кораблей.— 350.

! -5 Последующий ход работы Конференции ло сокращению и ограни
чению вооружений подтвердил невозможность устранения разногласий ме* 
ж д у  ее участниками г  опроверг « о п т и м е т з м »  Гендерсона. К ак  е! прэдпода-
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галоеь, 27 июня состоялось заседание Бюро конференции, посвященное о б 
суждению плана работ Генеральной комиссии (см. «Бег§ше о! Халопз. 
КесогсЬ о! Иге Сопгегепсе 1ог Ше КеФлсБоп апб Ы н н Ы ш п  о! А г т а т е п Р з » .  
Бепез  С. \ гоГ 1. Оепема, 1935, р. 176— 178). Гендерсон долож ил о полной 
неудаче переговоров, которые он вел с делегациями з  соответствии с р е 
шением Генеральной комиссии от 8 нюня, и призе,! перечень основных в о 
просов, по которым имелись разногласия: неприменение силы; европейский 
или всемирный пакт; определенне агрессии; наблюдение и контроль; санк
ции, которые следовало применить против государства, нарушившего кон
венцию о разоружении; воздушные бомбардировки; военная и морская 
авиация; упразднение наступательного сухопутного оруж ия (предлож е
ние президента С Ш А  Р у звел ьта) ;  размеры танков и артиллерии: обученные 
резерзы; срок обучения личного состава, проходящего краткосрочную зоек- 
нуто подготовку; военные силы в колониях; период, в течение которого 
долж ны  быгь уничтожены наступательные виды оруж ия; ограничение в о 
енных бю джетоз;  изготовление" и торговля оружием. Он предложил от
срочить заседания Генеральной комиссии до  16 октября в расчете, что за  
это время ему удастся достигнуть успеха в переговорах с делегациями и 
затем  приступить ко второму чтению проекта конвенции, предложенного 
английской делегацией (см. «Сборник документов по международной поли
тике...», вып. VI, М., 1934, стр. 155— 156).

Несмотря на возраж ения  германского делегата,  предложение Гендер- 
сана было принято Бюро н представлено Генеральной комиссии, которая 
27 нюня на 79 заседании приняла резолюцию об отсрочке своих заседаний 
до 16 октября; против голосовал германский делегат, воздерж ался  делегат 
Венгрии (см. «5ос1ё1ё без ХаБопз, Ае1еь бе 1а СопСёгепсе роиг 1а КёФлсБоп 
ет 1а [лгшЧаБоп йез Агшетеп1з». 5 ё п е  В. Ргоеёз-УегЬа! йе За С о т п н ь з ю п  
Оёпёга1е. Уо1. II, Оепёме, 1933, рр г 637—643).

В июле—сентябре  1933 г. во исполнение решения Генеральной комиссии 
Гендерсон вел переговоры с представителями правительств Франции, И т а 
лии, Германии. Великобритании. С Ш А  и Чехословакии. В тот же период 
в П ариж е  я Ж ен ев е  состоялись различные совещания, з  которых приняли 
участие представители Франции, Великобритании, США, Италии, Герма
нии н Польши.

Третья сессия конференции началась 9 октября 1933 г. 47 заседанием 
Бюро, на котором Гендерсон излож ил результаты  своих переговоров. При 
этом он разделил стоящие перед конференцией вопросы на две  категории: 
те, по которым соглашения легче достичь, и те, по которым это сделать о т 
носительно трудно. Он рекомендовал продолжить переговоры вне конфе
ренции в течение 3— 4 дней с целью добиться соглашения и предложил 
английской делегации переработать проект конвенции в соответствии с т а 
кам соглашением (см. «Сборник документов по меж дународной политике...» 
вып. VI. М., 1934. стр. 165— 168). 14 октября 1933 г. на 48 заседании Бюро 
глава английской делегации Саймон сделал доклад  о р езультатах  своих 
переговоров с представителями Германии, Италии, С Ш А  Франции и не
которых’ друг.чх государств я  изложил план решения вопроса о р а зо р у 
ж ении на основе английского проекта конвенции с внесением туда  необхо
димых поправок. Он предложил установить срок действия конвенции в 
8 лет (распадаю щийся на дв а  периода по 4 года) ,  в течение которого в о 
о руж ения  разоруженных но мирным договорам государств не долж ны  
увеличиваться, а вооружения сильно вооруженных государств должны 
быть существенно сокращены: при этом в течение первого периода будет 
произведена реорганизация армий и установлен международный контроль 
Конференция долж на  была подтвердить принцип равенства в режиме безо 
пасности и создать Постоянную комиссию по разоружению  (см. там  же. 
стр. 168— 170). Однако устранить основные разногласия не удалось. 14 ок
т ября  1933 г. Германия отказалась  от дальнейшего участия в конференции, 
а 19 октября вышла нз Лиги наций. Второе чтение английского проекта
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не состоялось ни 16 октября, как надеялся Гендерсон, на 26 октября — на 
последнем в 1933 г, заседании Генеральной комиссии. Попытки разреш ить 
противоречия на трех ноябрьских заседаниях Бюро успеха не имели, а по* 
становление о созыве 4 декабря  заседания Генеральной комиссии выпол
нено не было. Дальнейш ие заседания главных органов конференции были 
отсрочены: Б ю р о — до апреля 1934 г., а Генеральной комиссии — до конца 
мая 19.34 г. Однако и в последующем второе чтение проекта конвекции 
так  и не было проведено.— 350, 682.

мй з  телеграмме Н К И Д  С С С Р М. М. Литвинову от 21 нюня 1933 г. 
в Л ондон говорилось: «Советуем к концу месяца заехать  в П ар иж  и про
информировать Бокктра». О пребывании Литвинова  в П ар и ж е  см. док. 
X» 222, 224,— -350.

147 Переговоры о заключении торгового соглашения меж ду С С С Р и 
Ф ранцией продолж ались в П ар и ж е  меж ду торговым представителем С С С Р 
во Франции М. Г. Гуревичем и государственным секретарем по вопросам 
национальной экономики Франции Патенотром (см. т а к ж е  прим. 91).

Ввиду отказа  французской стороны от ранее принятого правительством 
Эррио решения о предоставлении Советскому Союзу правительственной га
рантии кредитов (см. т. XV. док. Л? 308), переговоры приняли затяж ной 
характер, 23 августа 1933 г. Гуревичем и Патенотром был подписан в П а 
риже протокол, по которому стороны решили «начать в кратчайший срок 
переговоры с целью заключения временного торгозого соглашения» и «уста
новления юридического статута торгпредства С С С Р во Франции» (см. т акж е  
док. X® 429). Л иш ь 11 января  1934 г. было подписано временное торговое 
соглашение м еж ду С С С Р и Францией (см. «Собрание законов,..», отд. II, 
Л® 4, 15 марта 1936 г.. стр. 45—6 8).— 330.

145 Э дуард  Эррио находился в Советском Союзе с 26 августа по 9 сен
тября 1933 г. Его сопровождали сенатор Серлен, депутаты парламента 
Ж ю льен  и Мартен и бывший начальник кабинета председателя совета ми
нистров Рей. Во время пребывания в С С С Р Эррио и его спутникам были 
предоставлены все возможности для ознакомления с жизнью советской 
страны. Они побывали в Одессе, Киеве, Харькове. Ростове-на-Дону, на 
Днепрогэсе, посетили ряд  колхозов и совхозов, промышленные предприя
тия и научные учреждения. В хМоскзе Эррио имел встречи с М. И. К а л и 
ниным, М. М. Литвиновым, М. Н. Тухачевским. А. М. Горьким. Советская 
печать широко освеш ала этот визит, В своих речах Эррио подчеркивал 
необходимость франко-советского сотрудничества. Н а  приеме в Москов
ском Совете 7 сентября 1933 г. Эррио заявил ,  что он «видел в Советском 
Союзе большее города, большие предприятия к многих маленьких детей, 
ваше юное поколение. Онн мне напомнили детей моего родного города 
Лиона. И  вот наш долг — работать так  над  делом мира, чтобы эти дети 
Москвы и Лиона, Франции и С С С Р были избавлены от тех тяж ел ы х  испы
таний. страданий и уж асов  воины, через которые прошли их отцы, X буду 
счастлив, ест и моя работа  в пользу мира, если моя поездка з Созетскнй 
Союз приблизит нас к этой цели». Итоги своей поездки в С С С Р Эррио из
лож и л  в ряде статей, публичных выступлений и в книге «Восток».

Касаясь  внешней политики С С С Р. Эррио отмечал, что «Советский 
Союз искренне хочет мира, Его собственные интересы требуют от него т а 
кого образа  действия».

В напряженной обстановке 1933 г., когда во Франции имели место ост
рые внутриполитические разногласия о перспективах взаимоотношений с 
Советским Союзом, а такж е  шла борьба м еж ду сторонниками и противни
ками политики сотрудничества с гитлеровской Германией и фашпстской 
Италией, поездка Эррио в С С С Р получила определенный политический ре
зонанс и содействовала франко-советском^г сближению.— 351, 448. 521, 
593, 788.

[48 з  телеграмме М. М, Л итви нова  от 15 июня 1933 г. в Н К И Д  СССР 
из Л он дон а  сообщалось, что, по информации Рюштю, «Бенеш предложит
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заключить единый пакт с тремя странами Малой Антанты, ибо б этом слу
чае Румыния не будет иметь возражения против оговорок о неразреш ен
ных спорных вопросах, поскольку оговорки не будут относиться к одной 
Румынии». Эго предложение Литвинов считал приемлемым -ори услозии 
одновременного восстановления нормальных отношений со всеми тремя 
странами». Указав, что «подписание пакта с Малай Антантой сделало бы 
невозможным на ближ айш ее время п ак :  с Италией», Литвинов предло
жил «ускорить переговоры и подписание пакта с Италией, а тем временем 
вести переговоры с Бенешем, с тем чтобы осуществить его предложение 
после подписания пз?;та с Италией».— 351.

мо з  телеграмме М. М. Л итвинова  в Н К И Д  С С С Р от 17 июня '933 г. 
говорилось: «Переговоры Муссолини, вероятно, захочет вести в Риме и не 
поручит это Гранди [посол Италии в Великобритании.— Ред.]. Н адо  :-:а вся 
кий случай вернуть Потемкина з Рим» (см. док. К? 18-8).— 352.

111 В заязлении посла Ю-тая в С С С Р Янь Хон-цикэ (Иена) от 14 мая 
1933 г., врученном ,М. М. Л итвинову 15 мая 1933 г., говорилась,  в частности, 
что «хотя с недавнего времени китайское правительство оказалось отстра
ненным вследствие «форс-мажор» от участия в управлении К В Ж Д » ,  однако 
Китай не отказывается по этой причине от сзоих праз на К В Ж Д .— 353.

'Лй В письме Б. С. Сто.монякову от 12 июня 1933 г. Хз 218 В. А. Анто
нов-Овсеенко отмечал, что «сознание Польшей своей изоляции и учет не
благоприятного соотношения сил перед гитлеровской Германией могут 
толкнуть маршала, если обстановка накалится, попытаться, дабы избег
нуть решающего столкновения, достичь соглашения с Германией. Конечно, 
обстановка еше не такова; налицо, напротив, некоторое знешнее смягче
ние отношений; более того, есть попытки мелкими поправками оттянуть 
их кризис. Но эта перспектива польско-германского сближения, во избе
ж ание вооруженного конфликта, долж на  быть нами учитываема».

Антонов-Овсеенко писал, что «налицо иззестное заторможение со сто 
роны польского правительства тенденции к сближению с нами». Он у к а 
зывал, что соглашение между Польшей и Германией могло бы способст
вовать осуществлению захватнических планов некоторых кругоз Польши 
в отношении Л итзы .  «Само собой,— заключал Антонов-Овсеенко,— оно 
составило бы лишь часть общего геррлаио-палъекого договора, направлен
ного в конечном счете против нас». В письме т ак ж е  говорилось; «Здесь 
отмечались предложения, исходившие от Розенберга относительно «обме
на» Литвы».— 355.

153 Указанное в документе предложение Бенеш сделал 16 июня 1933 г. 
во время встречи с М. М. Л итвиновым в Лондоне.

В телеграмме в Н К И Д  С С С Р от 16 июня Литвинов отметил, что, 
«учитывая обшее положение, Бенеш ж ел ал  бы сблизить М алую Антанту с 
нами, принимая во внимание так ж е  наше сближение с Францией и П о л ь
шей», « П акт ,— говорилось в телеграмме,—  Бенеш мыслит себе только при 
одновременном разрешении всех спорных вопросов со странами Малой 
Антанты, в том числе и вопроса о Бессарабии».

Литвинов ответил Бенешу, что С С С Р «готов на пакт со всеми тремя 
странами, на гарантию ненападения на Румынию с оставлением бессараб
ского вопроса открытым» (см. т. XV, до  к. Л? 406) н подчеркнул, что «вос
становление отношений с Мглой Антантой выгодно не только нам. но и, 
как Бенеш признал, другой стороне и что поэтому кгш отказ от Б ессара 
бии был бы только подарком Румынии». Литвинов «заверил Бенеша в н а 
шем искреннем стремлении к  установлению наидучших отношении с Ф р ан
цией, Польшей и М алой Антантой».— 356.

В письме от 25 июня 1933 г. в Н К И Д  С С С Р А. А. Б екзадян  с о 
общал о принятии одельстингом решения о невозможности предоставления 
торгпредству С С С Р праза  на непосредственные сделки с норвежскими и м 
портерами. «Внезапность самой постановки вопроса и характер его разре 
шения,—  говорилось в письме,— объясняется,  главным образом, внугрнпо-
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статическими соображен и и м  и  и  стортингскими комбинациями. Д ело  з том, 
что на конец сессии стортинга отложены вопросы «жнзни и смерти» каби
нета Му винкеля — бю джет и закон о бойкоте и блокаде. Му винкель, чув
ствуя, что почва под ним не на шутку колеблется, идет на все ухищрения, 
чтобы не быть сваленным до конца сессии и провести выборы, находясь у 
власти». Далее  з письме указывалось, что 24 июня в парламенте «выплыл 
доклад юридической комиссии по нашему вопросу, в итоге которого полу
чилось урезание прав нашей торговли с импортерами. Не подлежит н и ка 
кому сомнению, что зопрос об импортерах был сделан Мувинхелем о б ъ 
ектом торга с крестьянской партией и правыми И что этой ценой Му вин
кель заручился терпимым отношением последних при голосовании опасного 
для него за?;она о бойкоте. Таково, по-моему, реальное полит т е с н о е  з н а 
чение и объяснения мувинкельского трюка, предпринятого под нажимом 
усиливающихся пргвых течений, в целях удерж ания при предстоящих вы 
борах тех шансов, которыми д а ж е  при самых демократических выборах 
технически располагает правящ ая  партия».—--362, 370.

155 Декрет министра финансс-з и национальной экономики Греции от 
26 мая 1933 г. №  36829 касался  сэзетско-греческой торговли. Он разреш ал 
взоз в Грецию советских товаров, стоимость которых не превышала бы 
стоимости закупок Советского Союза в Греции, а т ак ж е  определял поря
док в зо за  и вывоза товаров, условия и сроки расчета по ним.— 304.

155 По-видимому, речь идет о греческом законе №  5426 от 29 апреля 
1932 г. «об ограничении импорта товаров». Опубликован в газ. «Месеаже 
д 'Атен» 11 мая 1932 г.— 364.

157 Упомянутые переговоры были продолжены в последующие дни и 
закончились подписанием 8 сентября 1933 г. соглашения меж ду правитель
ством Греции и торговым представительством С С С Р в Греции «О торгозом 
обмене меж ду обеими странами». По этому соглашению:

1. Товарообмен устанавливался на базе компенсационной системы.
2. Стоимость советских товаров в драх м ах  депонировалась на специ

альный блокированный счет в греческом банке для оплаты покупаемых 
торгпредством греческих товаров и для возмещения ему свободно перево
димой залгс'ты в размере 3 1 , 5 с общей суммы фрахта.

3. П редусматривалось право торгпредства, как  и раньше, производить 
все свои сделки с частными коммерсантами и организациями, причем все 
денежные удержания, которые обычно производятся  при экспорте греческих 
товаров, уплачиваются не торгпредством, а греческими экспортерами.

4. Д л я  советских тозароз ,  ввозимых торгпредством, устанавливался 
принцип наибольшего благоприятствования в отношении всех мероприятий, 
настоящих и будущих, касающихся лицензий контингентирования и валю т
ных ограничений.

5. Оговаривалось, что система компенсаций, предусмотренная согла
шением, будет касаться лишь тех операций, которые производятся непо
средственно торгпредством, и что наибольшее благоприятствование, преду
смотренное в ст. 4 соглашения, распространяется, однако, и на все товары 
советского происхождения.

6 . Соглашение имело обратную силу, начиная с 28 нюня 1933 г., т. е. 
с момента издан ия  греческого декрета (см. прим. 15-5).

7. Сртк действия соглашения был установлен в 6 месяцев.— 366.
Упомянутая  беседа с премьер-министром Цалдариеом состоялась

4 июля 1933 г. Полпред С С С Р отметил, что «на?ч была непонятна цель 
издания декрета в то время, когда как  раз ведутся переговоры по урегу
лированию нашего товарообмена» (см. прим, 157). Ц алдарне  доказывал, 
что декрет направлен не только против СССР, он касается всех стран, в 
торговле с которыми у Греции имеется пассивный баланс, и направлен на 
улучшение расчетного баланса. «Я ответил,— указывал  Я. X. Д а в тя н ,— 
что вполне понимаю эту обшую политику греческого правительства, но мне 
каж ется  несколько страршым то обстоятельство, что декрет был издан
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именно тогда, когда наши переговоры были на хорошем пути и что вместе 
с тем декрет, изданный в отношении Румынии, был задер ж ан  на несколько 
недель», В заключение беседы Ц алдарие  заявил, что «греческое правитель
ство хочет урегулировать этот зопрос самым дружественным образом и не 
имеет никакого намерения в какой-либо степени ущ емлять нас».— 366.

15Э В ноте министра иностранных дел Великобритании Саймона, вру
ченной М. М, Л итвинову после отмены эмбарго (см. док. Хг 212) и д а т и 
рованной 3 июля 1933 г., говорилось:

«Во время дебатов по поводу закона о запрете импорта в апреле этого 
года министр торговли заявил от имени правительства его величества, что 
полномочия, вытекающие из этого закона, не будут использованы иным 
образом, кроме, как в связи с жизнью и сзободой арестованных сотруд
ников «Метрополнген-Внккерс». Мы ж елаем  сохранить торговые пере
говоры совершенно обособленными от того спора, который теперь за к а н 
чивается. Будут немедленно приняты меры для возобновления этих пере
говоров с того пункта, на котором они были прерваны. Соответственно, с 
момента освобождения гг. Торнтона и М акдональда  и их Отъезда с совет
ской территории, цель настоящего закона будет исчерпана и существующее 
положение вещей не будет рассматриваться  правительством его величества 
К2К подлеж ащ ее использованию в связи с какими-либо другими обстоятель
ствами. Заявление  г. Ренсимена было, конечно, сделано в целом от имени 
правительства его величества, тем не менее я вручаю Вам эту ноту, чтобы 
зафиксировать,  что оно остается эффективным обязательством».— 368.

120 В телеграмме от 29 июня 1933 г. А. А. Б екзадян  сообщил в Н К И Д : 
«Сегодня беседовал с Мувинкелем. Вопрос в одельстинге будет рассматри
ваться в субботу иди понедельник. Успех обеспечен мобилизацией всех го
лосов венстре, рабочей партии и некоторой части крестьян» (см, т акж е  
док. X* 200).— 370,

]'-1 В ноте Н К И Д  С С С Р  посольству Японии в С С С Р  от 2 июля 1933 г., 
в частности, говорилось, что на основании проведенного расследования «Со
ветское правительство примет меры к должному строгому наказанию ви
новных, ответственных прямо или косвенно за  данное прискорбное собы
тие, и к возмещению нанесенного их неправильными действиями ущерба 
семьям убитых»,

30 августа 1933 г. Военный трибунал пограничной охраны в гор. Х а б а 
ровске наказал  виновных в инциденте, а семьям погибших рыбаков была 
выплачена денеж ная  компенсация,— 372, 505.

162 М. М. Литвинов имел еще две встречи с Саймоном — 28 а 30 июня, 
в ходе которых был намечен путь разрешения конфликта. Во время беседы 
30 июня ее участники разработали и окончательно согласовали процедуру, 
которая была осуществлена 1 июля 1933 г. (см. док, X? 212).— 373.

153 24 июня 1933 г. М- М. Литвинов сообщил в телеграмме нз Л ондона 
в Н К И Д  СССР, что Титулеску, который посетил его в полпредстве СССР, 
«предложил подписать созместно с Малой Антантой протокол о принятии 
нашего определения агрессии (см. док. Х“ 32.— Р ед .) . Приблизительное со
держ ание протокола таково: ввиду запрещения пактом Келлога агрессии, 
страны, подписавшиеся под протоколом, согласны признавать в своих в з а 
имоотношениях советское определение агрессии в соответствии с докладом 
Политиса. Д а л ее  следует определение агрессии, принятое соответствующей 
подкомиссией с согласия нашей делегацки»,

В телеграмме говорилось также,  что предлагаемый Титулеску прото
кол «М алая  Антанта согласна подписать немедленно в Лондоне, хотя онг 
отдает себе отчет в том, что это очень не понравится Англии, Этот прото
кол был бы симзолом нашего сближения с хМалой Антантой, и это будет 
только первым шагом, за  которым может затем последовать другой, в том 
числе восстановление отношений».

Л итвинов обещал Титулеску дать  ответ на это предложение, указав, 
«что, во всяком случае, мы могли бы  подписать его только вместе с ос
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тальными нашими соседями, как мы это раньше предложили Польше» 
(см. прим. 117). Титулеску заязнл ,  что он не в озраж ает  против этого.— 
37-5, 377

154 В телеграмме в Н К И Д  С С С Р от 30 нюня 1933 г. из Л ондона 
М. М. Литвинов сообщил о предложении Зауннуеа  «заключить с Литвой 
отдельную конвенцию об определении агрессин». Это предложение было 
принято", н конвенция меж ду С С С Р и Литвой была подписана в Лондоне
5 июля 1933 г. (см, док. Л? 220).— 373.

1Й В телеграмме от 29 июня 1933 г. заместитель наркома иностранных 
дел С С С Р Н. Н. Крестинскнй сосбщил по поручению инстанции М. М. Л и т 
винову, что «нас больше всего интересует пакт с пограничными странами, 
вклю чая Польшу н Финляндию».— 374 ,

165 В ответной ноте, врученной Ненратом Л. М. Хинчуку 30 июня 
1933 г., утверждалось, что з  результате «передачи с пробелами некоторых 
вырванных нз меморандума [Гутенберга.— Ред.] предложений искажен 
смысл и значение меморандума». Ссылаясь на якобы «неправильное толко
вание меморандума» Гутенберга в советской воте, германская сторона от
клонила прогест С С С Р (см. док. Х> 189).— 383, 334.

167 30 июня 1933 г. статс-секретарь министерства экономики Германии 
Поссе выступил в подкомиссии торговой политики Мировой экономической 
конференции в Л ондоне с заявлением о том, что принцип на и больше го бл а 
гоприятствования неприменим к С С С Р.— 402.

1,38 3 июля 1933 г, руководитель японской реакционной организации 
«Какумейсо» Суринатэ совершил попытку покушения на торгпреда С С С Р 
в Японии В. Н. Кочетова, Вооруженный саблей, он проник в помещение 
торгпредства вскоре после прибытия туда Кочетова, но был остановлен 
группой работников торгпредства. У грож ая  присутствовавшим саблей н 
изрубив ею двери и окна комнаты, в которой он находился, покушавшийся 
пытался скрыться.

19 сентября 1933 г. токийский окружной суд приговорил Сурннатэ к
6 месяцам заключения условно.— 407 .

159 Видимо, имеется в виду резолюция, принятая  4 ф евраля 1922 г. 
государствамн-участниками Вашингтонской конференции, исключая К и
тай, в которой говорилось об ответственности Китая за  выполнение км 
обязательств  перед иностранными держ ателям и  акций илн облигаций н 
кредиторами общества Китайеко-Восточкой железной дороги (см. т. IV, 
прим, 98) .— 408.

170 29 июня 1933 г. советник посольства Франции в С С С Р П ай яр  со
общил в I I I  Зап адны й  отдел Н К И Д  С С С Р об отказе  Наркомфцна СССР 
перевести во Францию консульские сборы в сумме 2400 руб. П аняру  было 
разъяснено, что «ни одно посольство не пользуется правом перевода кон
сульских сборов» и что «в силу этих соображений Нарком фи н не может 
продолж ать  практику исключений для французского посольства», П айяр  
в ответ заявил, что «они связаны инструкциями министерства, к опреде
ленному сроку долж ны  производить переводы, и что если им в этом бу'дет 
отказано, они вынуждены будут перевести на валю ту взимание сборов за 
наши визы и другие расходы». П аняру  было пояснено, что «посольство не 
имеет права, в соответствии с нашими законами, взимать консульские 
сборы в валюте».

В результате дальнейших переговоров по этому вопросу была достиг
нута договоренность о том. что посольство будет «взимать консульские 
сборы в советской валюте и не требовать перевода их во Францию при 
условии сохранения теперешнего положения, т. е. сохранения за  посоль
ством возможности использования образую щ ихся от взимания консульских 
сборов сумм ка оплату помещения посольства, телеграфных расходов 
и т. д.».— 416.

171 18 июля 1933 г. В. С. Довгалевскин телеграфировал в Н К И Д  СССР: 
«Вчера беседовал с Л е ж е  о джентльменском соглашении об обмене ннфор-
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мацней (предложение Л1. М. Л итвинова  П оль-Боккуру) и о присоединении 
Франции к конвенции об определении агрессора.  По первому вопросу Б о н 
кур оказывается, ничего не сказал  Л еж е .  Я объяснил Л еж е  суть предло
жения». В телеграмме далее  говорилось, что «Л еж е  считает прЕЕсееднненЕ-е 
Франции [к конзенцщ-:) преждевременным. Основной аргумент: ф ран цуз
ское правительство не хочет причинить неприятность Англии и надеется, 
что на октябрьской сесс>ш конференции по разоружению еще удастся д о 
говориться с А егглисн об определеЕЕИН агрессора: если же Англия останется 
непримиримой, то ф р а к ц и я  будет вы нуж дена  присоединиться к конвенции 
без Англин».

В письме Н. Н. Крестинскому от 26 июля 1933 г. Довгалевский сооб
щил. что 25 июля вновь беседовал с Поль -Бое е кур Ом о предложениях Л и т 
винова, «В отношении конвенции об определении агрессора.— говорилось 
в письме,— Бонкур. отметив опять огромное политическое значение этого 
акта, заявил, однако, что Франция подлижет конвенцию только в том 
случае, если она будет принята в европейском масштабе или, по крайней 
мере, з региональном масштабе, Конвенции;*, подписанную СССР, Турцией 
ее М алой Антантой, он рассматривает  как восточноевропейскую. Он все
мерно приветствует ее, но Франция сможет участвовать только в такой 
конвенции, которая была бы западноевропейской. Уточняя, Бонкур сказал, 
что если Франция и могла бы обойтись без Англии, то участие в конвенции 
Гер мании и Италии он считает необходимым». Довгалевский отметил, что 
П оль -Боккур  «подчеркнул такл4е, что если он считает необязательным у ч а 
стие Англин в  европейской конвенции, то участие это необходимо в регио
нальной конвенции». Что  касается джентльменского соглашения об обмене 
взаимной информацией, то П о л ь 1 Бонкур высказался  против его форм аль
ного заключения, добавнз .  однако, что «другое дело, если без предвари
тельного соглашения французское правительство и Советское правительство 
будут друг друга информировать».— 417 .

В телеграмме от 6 июля 1933 г. И. В, Сталину М, М, Литвинов о т 
метил, что Поль-Бонкур и Д а л ад ье  говорили с вим отдельно друг от друга 
и «их намек;! на польско-германские переговоры засл у ж иваю т  серьезного 
внимания; они сделали это в качестзе  п р едо стер еж еш ь нам».— 417.

1?3 В телеграмме в Н К И Д  С С С Р от 8 июля 1933 г. М. М. Литвинов 
писал, что «.за завтраком  Д а л а д ь е  снова говорил о с гр а н ж ж  политике 
Польше-:, о своем недоверии к Беку. Получалось впечатление, что он з а р а 
нее хочет отмеж еваться  от возможной известной ему польской а в а н 
тюры».— 417.

174 М ухаммед Азиз-хан, брат короля Афганистана М ухаммеда  Надир- 
шаха. бывший посол Афганистана в С С С Р (1930— 1932 гг.), посланник А ф 
ганистана в Германии, был убит 6 нюня 1933 г. в Берлине афганским сту
дентом Сеид Кемалем. П о просьбе афганского правительства тело М у х ам 
меда Аэнз-хана было перевезено в Кабул через территорию С С С Р.— 421.

173 О  своей беседе с Кивимяки от 26 июня 1933 г. Б.  Е. Штейн, в част 
ности, писал: «Кивимяки заговорил о желательности закупок нашей сторо
ной сельскохозяйственных продуктов, в особен к ост ее кз Выборгского рай
она. «Вы не можете себе представить,— сказал  К^веемякн,— как на меня 
дав я т  аграрии в этом каправдектш». Я ответил, что за последнее время 
премьер-министр мог убедиться в том. насколько С С С Р идет навстречу 
Этим пож еланиям Мы возобновили закупку молока и совсем недавно дали 
заказ  на сыр, в размере 50 002 рублей. Я п родолж аю  делать все возможное 
в этсм направлении, но, во-первых, Кивимяки должен понимать, что, идя 
на подобные закупки при нашей структуре еемпорта, мы действительно ее 
искренне хотим помочь ФеШлЯндии, а, во-вторых, 1что эти набит усилия д о л 
жны иметь в качестве компенсадпи противовес в виде улучшешЕЯ полити
ческих отношенЕЕЙ, Кивимяки полностью согласился со мной и сказал, что 
он лично готов все сделать д л я  обмена «хорошего молока на хорошую по
литику».— 430.
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176 Упомянутые оговорки Финляндии заключались в следующем:
«Финляндия в момент подписания ею Конвенции считает необходимым 

заявить, что она ставит свою подпись с непременным учетом следующих 
соображений;

П Н асто я щ ая  Конвенция никоим образом не может затрагивать для 
изменять международные права  и обязательства ,  вытекающие для Высо
ких Д оговари ваю щ и хся  Старой из заключенных соглашении или о б я з а 1 
тельств, принятых до вступления в силу настоящей Конзегшни:

2} Слова «впредь до тех пор, пока эти последние (правила) не станут 
всеобщими»', содержащиеся в преамбуле настоящей Конвенции, понимаются 
Финляндией как указание  на временный к преходящий характер этой К о н 
венции, из чего, но мнению Финляндии, т ак ж е  следует,

а) что если будет заключена всемирная конвенция или если количе
ство, по крайней мере, одобривших ее Езропейскид государств превысит 
число участников настоящей Конвенции по определению агрессии и если 
Финляндия ссчгет целесообразным к ней присоединиться, она смажет, если 
найдет это необходимым, отказаться  от настоящей Конвенции путем 
предварительного предупреждения за  шесть месяцев. Равны м образом 
Ф инляндия может поступить и во всех других случаях, которые, по ее 
мнению, будут оправды вать такой отказ. При отказе  Финляндия направит 
другим Высоким Договариваю щ имся Сторонам новый текст, которым она 
ж ел а л а  бы заменить текст настоящей Конвенции;

б) что Ф инляндия независимо от настоящей Конвенции оставляет за 
собой полную свободу действий в том, что касается  возмож ного заклю че
ния более широких соглашении, упомянутых выше в пункте а ) ,  начиная со 
времени их выработки».— 432.434, 442.

1”  11 июля 1933 г. полпред и торгпред С С С Р  в Финляндии сообщили 
в Н К И Д  С С С Р  по телеграфу, что Хаксель «обратился к нам с просьбой о 
закупке племенного молочного скота, гарантируя удлинение кредита и 
льготные цены»,

15 июля 1933 г. полпред в соответствии с инструкцией Н К И Д  СССР 
сообшил Хакеелю. что «в настоящее время Советское правительство не 
предполагает производить закупки скота»,—  434.

:7‘* В письме Б. С. Стомонякова А. А. Б екзадяну  от 7 июля 1933 г, го 
ворилось: «В частном и необязываю щем порядке Вы могли бы обратить 
внимание М увинкеля на то, что протокол, подписанный т. Лнтзиновыы с 
представителями М алой Антанты и Турции, оставлен открытым для при
соединения других государств. Вы могли бы мимоходом от метить, что при
соединение Норвегии к этой конвенции могло бы парализовать агитацию 
норвежских активистов, указывавших на то, что С С С Р якобы готе-вигся 
к захвату  норвежской территории».— 436.

179 В упоминаемой ЕЕОте Мувинкеля от 10 июля 1933 г. говорилось: 
«Ссылаясь на нашу беседу, состоявшуюся некоторое время тому назад  
(см. док. №  69.— Р ед .). имею честь сообщить Вам, что В аш е письмо от 
20 июля 1932 г. (см. т. XV, док. №  295,— Р ед.) бы ло  разослано председа
телем стортинга всем членам стортинга».— 436.

157 8 июля 1933 г. возобновились торговые переговоры с Англией. Они 
были приостановлены по решению английского правительства от 20 марта 
1933 г, с целью оказать давление на С С С Р в связи с акцией советских в л а 
стен против ряда  английских инженеров фирмы «Метрополнтен-Виккере» 
(см. прим, 82),

Заседания  Комиссий «А» состоялись 14 и 21 июля. Е щ е  9 марта 1933 г, 
английская делегация представила проект ст. I торгозого договора, в кото
рой излож ила свою фюрмулу благоприятствования, По этому проекту обе 
стороны сохраняли за собой пргво при наличии определенных условий 
згпреш ать  ввоз всякого рода товаров без одновременного распространения 
этого запрещения на третьи страны. В проекте говорилось, что «резерзи- 
ровэнные таким образом права  будут осуществляться в отношении любого
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рода товаров в том случае, когда договариваю щиеся стороны будут у б е ж 
дены, что цены, установленные государственными органами (в том числе 
хозяйственными организациями) одной из сторон, могут нанести ущерб 
внутреннему производству подобных тоаароо другой стороны, либо подо
рвать действие таможенных преференций, представленных другой стороной 
какой-либо третьей стороне». Н а  заседаниях  14 и 21 июля советская де
легация отвергла этот проект как  совершенно неприемлемый- ибо в нем 
отсутствовал статус равенства С С С Р с другими иностранными государст
ва Советская делегация отклонила и английское требование о свободе 
объявления эмбарго. Вместо этого она предлож ила систему квот на о гр а 
ниченный круг товаров. Однако английская сторона это предложение не 
приняла.

8 неоля 1933 г. состоялось заседание комиссии «Б», обсуж давш ей воп
росы платежного баланса, В марте переговоры прервались на том, что 
английская делегация в ответ на советское предложение, предусм атривав
шее сближение платежного баланса в течение 5 лет, выдвинула контр
п р е д л о ж ен и е — установить нетто-балане к 4-му году (см. прим. 27). 8 июля 
советская делегация и злож ила  ответ на английские контрпредложения, со
держ авш ий известную уступку английской стороне в отношенщ* первых 
двух  лет, как это видно из нижеприведенной таблицы.

С о о т н о ш е н и е  п л а т е ж н о г о  б а л а н с а

Предложение
Первоначальное предложение Контрпредложение советской делегации

советской делегации английской делегации о т  в июля 1933 г.

1-й год 2:1 1 ,5 .1 1 ,7 :1
2-й год 1 ,7 5 :1 1 ,4 :1 1 ,6 :1
3-й год 1 ,5 :1 1 ,2 :1 1 ,5 :1
4-й год 1 ,4 :1 1 ,4 .1
5-й год 1 ,2 :1 1 ,2 :1

В ходе обсуждения этого предложения советская делегация заявила,  
что обязательным условием принятия согласованных соотношений по п л а 
тежному балансу является  установление удовлетворительной кредитной 
базы  для советских заказов.  О днако  английская делегация отказы валась  
установить связь м еж ду  кредитной проблемой а проблемой балансов. По 
предложению советской делегации было принято решение о создании под
комиссии для определения и уточнения статей платежного  баланса. На 
состоявшихся в июле двух заседаниях подкомиссии советские представи
тели изложили по просьбе английской стороны все детали предлагаемой со 
ветской схемы платежного баланса.

Н а  заседаниях комиссеш «Б» 19 и 24 июля было продолжено рассмот
рение платежного баланса и обсуждены вопросы об экспортных кредитах 
и шрахтованиЕД Английская делегащгя предложила следующее соотношение 
платежного баланса: 1-й год 1 ,7 :1 ;  2 -й год 1 ,5 :1 ;  3-й год 1 .4 :1 ;  4-й год 
1,2 : I. Это означало существенное сближение позиций сторон. Р а зн о гл а 
сия по этому вопросу сводились к тому, что английская делегация п р едл а 
гала неприемлемую для советской стороны формулу; поддерж ивать  в по
следующие годы платежный баланс  на основе соотношения 1.1 : I.

О ходе дальнейших переговоров см. док. 276, 278, 280, 286, 408, 417, 
443, 447.— 444.

185 19 июля 1935 г. между правительствами С С С Р и М Н Р  был подпи
сан протокол о расширении соглашегщя о телеграфных сношениях, зак л ю 
ченного 20 мая 1930 г. и продленного настоящим протоколом (см. сб. «Со
ветско-монгольские отношсегня 1921— 1966 гг,..». М., 1966, стр, 83—4Н).— 451.

16- О СукгарЕГйекой речной флотилии КВ,ЖД в меморандуме советской 
делегации говорилось: «30 января 1924 г. марш ал Чжан Цзо-линь одкосто-
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рснвим распоряжением запретил К.ВЖ.Д пользоваться своими правами 
речного судоходства по Сунгари, несмотря на то. что право плавания с у 
дов К В /К Д  по Сунгари никогда до этого акта  не вызывало никаких с о 
мнений и было вполне законным», «23 августа 1926 г. последовало новое 
незаконное распоряжение Ч ж а н  Цзо-лина об отобрании у К В Ж Д  принад
леж авш его  ей флота» (см. т. IX. док, Хг 247, стр. 411—412 и док. №  254).

Телефонная станция К В Ж Д  была захвачена  китайской стороной в 
1928 г. ( см. т, XI. док. ,4° 390), хотя, как  указывалось в меморандуме. «сами 
китайские власти до моментг за х в ата  телесонной станции 22 декабря 
1928 г. ни разу  не ставили вопроса о неправильности или несоответствия 
китайским законам эксплуатации дорбгой своей телефонной станции».— 452.

185 Краболов «Постышев» сел на мель у одного из островов К уриль
ской гряды 11 мая 1933 г. Д л я  спасения его было направлено несколько 
советских судов, в том числе пароход «Снабженец Хг 2» и катер Р К  008, 
Последние ори подходе к месту аварии были задер ж ан ы  японскими в л а 
стями. 18 июля 1933 г. капитаны обоих судов б и т а  приговорены к уплате 
ш траф а  на обшую сумму 2000 иен, В тот ж е день ш траф был внесен и суда 
освобождены.

Краболов «Постышев» 25 июля 1933 г. был свят  с мели, но через не
сколько дней его выбросило на берег и он разломился на три части.— 
455, 566.

184 В ходе беседы К. К- Ю ренева с Утнда 17 июля 1933 г. был согла
сован текст коммюнике для прессы, в котором долж но быдо быть сказано, 
что Юренев и Утнда беседовали о мировой политике и о переговорах о 
К В Ж Д -  457.

Е85 Обмен мнениями о заключении нового торгового соглашения ме
ж д у  Японией и Индией начался  вслед за заявлением министра иностран
ных дел Англии Саймона II  апреля 1933 г. об аннулировании японо-ин
дийского торгового договора 1914 г. в связи с истечением срока его дейст
вия в октябре  1933 г, Официальные переговоры начались в сентябре 1933 г. 
в индийском городе Симла, затем были перенесены в Дели и завершились 
подписанием нового японо индийского торгового договора 12 июля 1934 г.— 
457, 507. 732.

186 4 августа 1933 г. М. В, Кобецкий направил в Н К И Д  С С С Р следую 
щую телеграмму: «Вчера Мунк сообщил мне, что премьер-министр Стау- 
кннг согласен на присоединение Дании к Лондонской конвенции, но до снх 
пор нет ответа от министра иностранных дел Швеции Сандлера и премьер- 
министра Норвегии Мувинхеля, которые уехали в отпуск. В парламентской 
комиссии вопрос будет поставлен по получении благоприятного ответа от 
ш ведоз  и норзежцев».— 458.

187 В коние августа 1933 г. в Советский Союз приехал вместе с Эррио 
(см. прим. 148) в качестве туриста болгарский профессор Белинов, В бе 
седе с членом президиума Всесоюзной торговой палаты  Ю. О. Ленгяелем. 
имевшей место 4 сентября 1933 г., Белинов сообшил, что «он имеет п ору
чение от болгарского правительства во время пребывания в Советском 
Союзе у-знать. какие имеются возможности к восстановлению торговых о т 
ношений м еж ду С С С Р и Болгарией». Прн этом Белинов передал Ленгнелю 
письмо министра финансов Болгарии Л? 6357 от 17 июля 1933 г., адресован
ное председателю Всесоюзной торговой палаты, в котором говорилось;

«Болгарское правительство считает, что настоящий момент является 
благоприятным для  восстановления торговых отношений с СССР, что по
служит для взаимной пользы обеих стран.

П рош у через посредство делегата болгарского]  правительства проф. 
Б елиноза  не отказать  поставить в известность болгарское]  правительство 
об условиях, которые правительство С С С Р благоволит постазить».

П редупредив Беликова, что его ответ не м ож ет  быть официальным, так 
к ак  Торговая палата  является организацией общественной, а не правитель
ственной, Ленгиель заявил, что «мы заинтересованы в нормальных, хороших



отношениях с каждой страной, в том числе и с Болгарией, После установления 
нормальных дипломатических отношений между двумя Странами, несомнен
но. нужно будет стремиться к развитию торговых отношений».— 459.

9 нюня 1933 г. был подписан заключительный протокол 8 -й конфе
ренций представителей С С С Р и Финляндской Республики. В протоколе 
были зафиксированы расходы по содержанию  в 1932 г. маяков, маячных ог
ней и сирен, находящ ихся на территории Финляндской Республики, и сметь: 
аналогичных расходов на 1933 и 1934 гг-— 460.

189 В ответ на кампанию  бойкота немецких товаров  в Латвии,  с в я з а н 
ную с протестом латвийской общественности против прихода гитлеровцев 
к власти, 10 июля 1933 г. правительство Германии ввело запрет на ввоз 
латвийского масла, ]б июня в Лондоне министр иностранных дел Латвии 
Салнайе был вынуж ден дать обещание от имени своего правительства ми
нистру иностранных дел Германии Н ейрагу  вести борьбу с призывами к 
бойкоту немецких товаров в Латвии,  после чего запрет на ввоз латвийского 
масла в Германию был отменен (см, так ж е  газ. «Известия», 18 июня 
1933 г.).— 462,

1Э:' Б «эолзгой блок» входили Франция, Нидерланды, Италия, Польша. 
Швейцария и Бельгия, представители к о т о р ы х  на Мировой экономической 
конференции в Л ондоне заявили о своем желании сохранить действие золо
того стандарта  по с у щ е с т в у ю щ е м у  з о л о т о м у  п а р и т е т у  (см .  так ж е  «Сборник 
доктгсёнтоБ п о  м еж дхнаро^нон  пол и т ик е . . ,1» вып. VII.  М ч 1934 г. стр. 19— 
22) .— 463.

Речь идет о соглашении м еж ду  представителями германского рейхс- 
банка к делегатами Германии на Мировой экономической конференции в 
Лондоне, с одной стороны, и консультативным комитетом кредиторов Гер
м а н и и — с другой, о сроках и порядке  погашения задолженности Германии 
по иностранным краткосрочным и долгосрочным кредитам (см, газ. «П рав
да». 18 нюня и 16 июля 1933 г .) ,— 464.

1К Упоминаемые обзоры были составлены советской делегацией по р а з 
личным вопросам, обсуждавш имся на Мировой экономической конферен
ции (в том числе пакт об экономическом ненападении и др-)- В обзорах был 
проанализирован ход обсуждения этих вопроссв в рабочих органах  конфе
ренции и соответствующие позиции делегаций заинтересованных стран о по
ложении на мировых рынках таких товаров, как сахар, молочные про
дукты. пшеница и серебро (см. такж е  «Сборник документов по м еж д у н а 
родной политике...:;', вып. VII, М.. 1934 г .) .— $64.

ш  25 июля 1933 г. К- К. Юренев нарочным Направил Утида следую 
щую ноту:

«Господин Министр,
По и м евш им ся  в распоряжении моего Правительства точным н бес

спорным сведениям, в территориальных водах  СССР, з районе реки Явнко 
на Камчатке. 19 июля с. г. з  2 час. 10 мин. утра японский миноносец Ле 4 
под покровом темноты насильственно захватил  занимающийся рыбной лов
лей советский траулер «Алексей Пешков» и увел его в южном направлении.

Д о в о д я  о вышеизложенном до сведения Вашего Превосходительства, 
я уполномочен моим Правительством заявить решительный протест против 
такого неслыханного во взаимоотношениях между двумя на ходящим;: с я 
в нормальных и добрососедских отношениях государствами действия япон
ского военного судна и потребовать немедленного возвращ ения за х в а 
ченного тральщ ика «Алексей Пешков» и наказания лип, зиновных в 
захвате.

Про шу Бас, г. Министр, не о тказать  уведомить меня возможно срочно 
о том. какие меры приняты по существу вышеизложенного».

Урегулирование вопроса об освобождении траулера «Алексей Пешкова, 
захваченного японцами, затянулось. Только в мае 1934 г. м еж ду  полпоед- 
с т б о м  С С С Р и М И Д  Японии было согласовано окончательное решение. 
Японцы обязались освободить траулер «Алексей Пешков» и оплатить рас
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ходы по его достазке  нз Японии во Владивосток. Советская сторона согла
силась ходатайствовать относительно отмены решения о наложении на 
японское судно денежного ш трафа  и конфискации рыболовных снастей за 
незаконный лов рыбы в советских территориальных водах (см. прим. 194). 
В конце м ая 1934 г. траулер «Алексей Пешков» отбыл к советским бере
гам.—- 470, 516.

154 Японская рыболовная шхуна «Котониро-мару» 6 июля 1933 г. была 
задер ж ан а  траулером «Алексей Пешков», на котором находилась погранич
ная охрана, во время хищнического лова рыбы в пределах 3-мильной при
брежной зоны СССР. 22 с г Юл я 1933 ". народный суд в П етролазлсзске-на-  
К ам чатке  приговорил капитана шхуны «Кэтохиро-мару» к ш трафу в 300 з о 
лотых руб. В связи с отказом уплатить ш траф была конфискована часть 
орудий лова, и 25 июля 193-3 г. шхуна была освобождена.— 471, 516.

195 в  телеграмме Н К И Д  С С С Р на имя советской делегации на конфе
ренции в Токио от 31 июля 1933 г. говорилось: «Ваши предложения о в о з 
действии через Того и Хирота правильны. Н а  созыв 6 -го заседания в край 
нем случае согласитесь. На выступление Охаси предпочтительно дать очень 
краткий ответ, резервировав более обстоятельное возражение к следующему 
засегахщ о*.— 473.

135 В связи с появлением в районах среднеазиатского участка советско- 
персидской границы большого количества саранчи 19 июля 1933 г. Л. М. К а 
рахан дал указание С. К* Пастухову поставить перед Л Ш Д  Персии вопрос 
о допуске советских специалистов в зараж енны е районы Персии и органи
зации совместной борьбы с саранчой.

21 августа 1933 г. правительство Персии дало согласие на въезд совет
ской экспедиции по борьбе с саранчой в Персидский А зербайджан и Х ора
сан. 29 августа 19-3-3 г. экспедиция, вы ехавш ая из Баку, прибыла в Персию.

Всего в 1933 г. советскими специалистами в Персии было обработано
13.5 тыс. га  зараж енны х земель.— 474.

|э: Китайский проект г.акга о ненападении м еж ду С С С Р и Китаем, вру
ченный полпреду С С С Р в Китае Д, В. Богомолову 1] мая 1933 г., состоял 
нз 11 статей и предусматривал заключение отдельного соглашения о согла
сительной процедуре. Проект содерж ал  обязательства  о ненападении, от
казе  от  участия во враж дебных актах, отказе  от помощи третьей державе, 
являющейся агрессором, отказе  от участия в соглашениях, направленных к 
нарушению территориальной целостности или политической независимости 
другой стороны, и о взаимном отказе от вмешательства во внутренние 
дела,

В проекте предусматривалось также, что, «если одна из Высоких Д о го 
вариваю щ ихся Сторон подвергнется агрессивным действиям... со стороны 
третьей держ авы  или нескольких третьих держ ав ,  другая Д оговари ваю 
щ аяся Сторона обязуется...  не признавать де-юре или де-факто любое поло
жение, созданное такими агрессивными действиями:».—  474, 572.

27 августа 19-3-5 г. м еж ду  С С С Р  и Ираном были подписаны конвен
ция о борьбе с саранчой в пограничных районах и конвенция о борьбе с вре
дителями и болезнями растений (см. «Собрание законов,..», отд, 11, №  7, 
13 февраля 1937 г., ст. 36, стр. ЬЗО— 132; 132— 1-34).

14 мая 1957 г. был подписан договор о режиме советско-иранской гр а 
ницы и о порядке урегулирования пограничных конфликтов и инцидентов 
(ем. газ. «Известия». 15 мая 1957 гл .

Другие проекты конвенций, упоминаемые в комментируемом документе, 
дальнейшего развития не полечили.— 475, 677.

Пр оекг дополнительного протокола к Соглашению о взаимном поль
зовании пограничными реками и водами между С С С Р и Персией на протя
жении границы от реки Гери-Руд до Каспийского моря, заключенному 
20 ф евраля 1926 г. (см. т. IX, прнл. 5).  был согласован на заседаниях  Со
ветско-Персидской смешанной водной комиссии, проходивших в Мешх-еде 
с 5 июля по 1 августа 193] с.— 475.
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ээз В телеграмме от 4 августа 1933 г. М. Л . Ш остак и С. К. Пастухов 
сообщили в нквт С С С Р н Н К И Д  С С С Р свои предложения по торговле с 
Персией: снятие запрета на транзит персидских товаров  и возобновление 
поставок в Персию советских товаров — спичек, сахара  и др.— 476,

201 2 августа 1933 г. Б.  Е. Сквирский телеграфировал в Н К И Д  СССР, 
что во время завтрака ,  на котором присутствовали руководители «Амторга» 
П. А. Богданов  и А. Я. Розенштейн, а такж е  глава Реконструктивной фи
нансовой корпорации Д ж онс ,  Г. М оргентау задал  Сквирскому вопрос, не 
думает ля  последний, «что американскому правительству следовало бы в 
интересах развития торговли послать торгового представителя в Москву; 
что вот, мол, вы и «Амторг» находитесь в Соединенных Ш татах» ,  Сквир- 
скнй сообщал, что Моргентау «подчеркнул, что это якобы его «личная 
мысль». «Я решительно отклонил,— писал Скзнрский,— подобную в о зм о ж 
ность, заявив, что устойчивые отношения между обеими странами могут 
быть созданы лишь на твердой юридической базе, которую может дать  лишь 
установление дипломатических отношений в полком объеме».

В заключение в телеграмме указывалось: «Выслушав меня, Моргентау 
добавил; «Позабудем тогда об этом». На этот раз я ответил: «Да,  позабу
дем». З а  последние дни в прессе сообщалось и подтверждалось из частных 
источников, что президент обсуж дает  вопрос о посылке в С С С Р торгового 
представителя или комиссии, надеясь , что установление отношений через 
торговых представителей приведет потом к признанию. Обращ ение ко мне 
Моргентау было, несомненно, зондажем».— 481.

3:2 4 июня 1933 г. Аттолико в беседе с Н. Н. Крестинскнм, касаясь 
«пакта четырех», заявил:  «То, что инициатива принадлежит Италии, г ар а н 
тирует, что этот пакт  заду м ан  не против С С С Р и не имеет никакого а нти 
советского острия». В ответ Крестинский сказал , что «поскольку у 4-х дер 
ж ав, заключающих этот пакт,  имеется чрезвычайно много пунктов р а сх о ж 
дения, то естественно каж ется ,  что единственный пункт, в котором у них 
расхождений нет, это их общ ая  в р аж д а  к коммунизму. Неприглашенне нас 
принять участие в обсуждении пакта подтверж дает  то, что объективно пакт 
направлен против нас».— 484.

203 5 октября 1935 г. между правительствами С С С Р и М Н Р  было под
писано новое соглашение о консолидации займов, предоставленных к тому 
времени правите аьстзу  М Н Р .— 189.

231 В телеграмме Н. Н. Крестинского В. П. Потемкину от 2 сентября 
говорилось: «Принимаем предложение Муссолини о наименовании пакта 
«пактом о дружбе, ненападении и нейтралитете».— 492.

-С5 В письме Н К И Д  С С С Р  К. К- Ю реневу №  13216 от  29 июля 1933 г. 
говорилось:

«В текущем году Вами у ж е  триж ды  делались представления японскому 
правительству по поводу нарушений кашей границы с Маньчжурией вой
сками а) по поводу перехода границы 23 января; б) по поводу ранения 
колхозника и в )  по поводу артиллерийского обстрела и других случаев 
нарушения в марте с. г. С прошлой почтой мы Вам направили справку  по 
поводу новых нарушений, имевших место в мае с. г. П осы лая  сейчас новую 
справку  о 6 случаях перелет а нашей границы японскими аэропланами в 
апреле — июне, а т ак ж е  двух  других случаях  нарушения границы, пору
чаем Вам, соединив эту последнюю справку с предыдущей, сделать  М И Д  
новое представление с требованием о расследовании и о прекращении по
добных случаев в будущем. Необходимо потребовать т ак ж е  представления 
обещанных объяснений по поводу двух  прошлых Ваших представлений».

В прилагаемой к письму справке перечислялись случаи перелета япон
скими самолетами советской границы 13 и 22 апреля, 7. 21 и 23 июня 1933 г.. 
а т ак ж е  перехода советской границы японскими военнослужащими 12 и 
13 июля 1933 г.

В памятной записке с перечислением случаев нарушения границы, в р у 
ченной Юреневым Сигемнцу 30 августа 1933 г., помимо случаев, указан*
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ных в вышеупомянутой справке, приводятся случаи нарушения границы п 
обстрела созегскси территории 12, 16, 25, 26 и 27 мая 1933 г,— 792.

-06 По-дидимсму, имеется в виду сообщение агентства РОСТА из Х а
баровска от 25 августа 1933 г., опубликованное в газете «Известиям за 
29 августа 1933 г. поя заглавием «Ложные сообщения — «основание» для 
протеста», где говорилось: «Ряд  японских газет опубликовал сообщение 
агентства Снмбун Рэнго из Харбина о том, что власти М аньчж оу-Го  з а н я 
лись расследованием «многочисленных случаев налета» советской по гр а 
ничной охраны на мачъчжугоную' территорию, «неоднократно сопровож 
давшихся убийством маньчжурских граж дан  и грабежами», н что власти 
М аньчж оу-Го  намерены заявить решительный протест и в случае его без
результатности «принять решительные меры».

«В действительности.— отмечалось ь указанной статье,— эти сообще
ния являются сплошным вымыслом. Советская пограничная охрана, дей
ствуя на основании совершенно определенных и точных указаний, не д о п у 
скает никаких нарушений государственной границы. Нечего и говорить о 
том, что обвинение представителей советской погрэничтой охраны в уч2- 
стнн в убийствах н грабеж ах  является возмутительной клеветой зарваз* 
шпхся провокаторов»,

«Вполне очевидно,— говорилось далее в сообщении,— что эта  новая 
стряпня антисоветских выдумок преследует цели прикрытия тех фактов 
многочисленных нарушений границы, обстрела мирных граж дан  и вто р ж е 
ния на советскую территорию японо-маньчжурских солдат, которые неод
нократно документально регистрировались советской пограничной охраной, 
С другой Стороны, сообщения, вроде указанного, являются попыткой с в а 
лить на «советских агентов» явления растущего в Маньчжурии бандитизма 
И административного хаоса, которые сплошь и рядом признаются местной 
маньчжурской печатью вопреки официальным заявлениям об установив
шемся горлдхе и благополучии*.— Р92.

20‘ В упомянутом письме И. М. МайскиЕ-: предлагал отказаться  от вы 
двигаемого советской делегацией па торговых переговорах с Великобрита
нией требования предусмотреть з договоре гтпти-. шестимесячную гарантию 
на случаи объявления эмбарго (см, док. X? 286), Такой ш аг  на существо
вавшей стадии переговоров, по мнению Майского, открыл бы путь для под
писания нового торгового договора, С этим предложением .Майского НК.ИД 
С С С Р не согласился,— 494.

Е<в В ходе экономических переговоров с Австрией в июле 1933 г. была 
достигнута договоренность об установлении соотношения меж ду сумьщй 
советских заказов  в Австрии и суммой ввозимых С С С Р в АвстрЕГЮ запре
щенных товаров как 1,0 к 0,7. Это отражено как  в австрийском проекте 
джентльменского соглашения, текст которого был передан торгпреду 
С С С Р Н. С. Попову 19 июля 1933 г., так  и в советском контрпроекте, пред
ложенном 1—2 августа 1933 г. (ранее австрийская сторона предлагал?, 
форму соглашения путем обмена письмами, г советская сторона — д ж е н тл ь 
менское соглашение, которое и было заключено 22 сентября; см. док, 
ль 303у — 759.

:к9 В письме заместителя наоояного комиссара внешней торговли и 
торгпреда С С С Р к Гегманнн И- Я. Вейнера и торгпреда С С С Р в Австрии
Н. С. Пгшоьз в НК.ВТ С С С Р от 29 августа 1933 г. излагалась неблагопри
ятная  обстановка, слож ивш аяся для выполнения экспортного плана торг
предства С С С Р в Австрии «в связи с последними запрещениями ввоза, вве- 
лекными в Австрии», а такж е предоставлением Венгрии и Югославии «пре
ференций на контингенты по 50 тыс, г [пшенипы]» и предлагалось «еще раз 
попытаться и в этих условиях достигнуть какей-либо договоренности, и во з
можно скорее, чтобы не упустить для хлеб а седой судоходства по Дунаю»,

В заключении письма говор!!лось о необходимости «в качестве к р а й 
ней пазки ща пойти на следующие предложения в отношении запрещенных 
товаров:

853



И :  I анош: | б :̂■I I п е : ; и м е ж д у  суммой) |С;шн>: .шкдэон с тш-уоеш-С-- 
дпп пн ь>зо'Шиос-шунных ~:::□ ..нр'Лкак 1 1 1 (е ж  иены —  1рэ га н:чо-австрийская 
гр а н и ц а ) :

2) з крайнем . "учае отказаться от требозглия сояРлельотБа  эвстрик-
к о Г' I ириЕите-чьЕ:'! не вводить нозьсх жпрещенЕМК так к;; к зтог допрос,

111.1 суЕЕгеству. утратит протес.;-,: кое значение, и соглгцптъсц на уста новде- 
м Н : меД Ж чпсй  ккнгдеегпбьн  чув-5-л■:::р.:ленгея о р н а т о р ж е н а н .—  ±с'с:Х) согдгш-р- 
N1:4».— 4 9 У.

" |Э В  а: 11 р| '.а е ,::: \ стднсвдшмце воздушного сзобшеЕгця между В ар тан ::;; 
и ЗЛлске г'ч'I бъ:л ш, гргшег Лукасевич-ем 1 порученит Бека ц песете е 
М. Л1. Литии:-!'::!рым 5 сое'добря Нм-Л г. ОфтИЕПльпо ми пыл поетгьлед Б е 
ком ■■=. шамм^нтитше цеп пет еде, а также ЛучдшейИ'т-к в Беседе со Сгп.мо- 
юцеовыу; 'Б сен гябрп.

3 акт я при С рам она ннс сообщил Л'гиасеБи'п.н а тс получено ■: Егрнкш:- 
шгвлмше согласие шик-мсрес сданным ведомств кг. грнпятие по л веко го 
иррд тл/конид ос усуш  сулен пт; во-.душной липки В а р щ зьт .—  Москва.*. С то 
лон икс д пр.: то; л Л  с к д се шит д *■ кон военные л ест го: шары о о ут та но б лен ни етец 
шнпн повести непосредствен:-::': с т. У кш леш тохе. который сейчас принимает 
тела н научает' Шот вояеоо:::*-.

22 октября к М огжсу для пелен::,ч указании?;. переговоров прибыла 
польская делегация в,о глине с директором департамента гражданской 
авкапцк Фд.'П.'ппоштчем. Во время переговоров еопетомая стпрспэ пред то
мищ э з&тщзовгк.'ъ со есгсксд и : твекоо смешанное обшесгво для о бел уж им а
ния лики:: Варш ава  —  М осква и с опыту ■*■ Дерулкиф га* (см, т, V , дрим. .39). 
Польска я с то род а пред дожила дарт.длечгыЕод и по переменное опс с у ж и в а 
ние т о н  л ш и и  п о л ь с к о й  и со веток с ей анизиией. жт дшеезе соотзетстЕмунтшпи
ТОГОГОД между с:00ИМЕг Пр ЧБЕЫ едЬСГЕСЗМИ.

2й. октября С тогСонекоз е. беседе с Лукисевичем о ход е  этеех перегово-
ро'-'. Iг о с с и р;е е л ышоос    учиселее ОранпиЕЕ и нашем воздуш ном оообщенЕьз

Польшей. Франция.-— сказал Сгомон яков,—  через Ш омье [начальник гс- 
[г ■' р т а у. епта граткиинекон аьиаиш : Франции.—  Росс). ,сопровождавшего
[[дер а К о га, п и с т о Б о. лее й ф и:; ее а .а ь и с через Ал ь  : д а п э (с м . д о к , .V; 3 09, —  
РеО.) просила нашего с осла с пн ка ус гтшокленке воадушкой синиц П ар и ж .—  
М'/гСкш.. За,иду суЕЕГестнуШши к ь настоящее время дружестЕштгпыд огнех-ое- 
ппй г Фрачп:з:т: у_ Из: гтркнято решеящд улйвлетзоргпь это иожесьнцс 
Фрл.нциио Далее Ст с мои яков -ллешл. что мы лСлелц Бы разрешить во 
прос путем тройственного' еогтЬш еткэ между С С С Р , Польшей и ФренЕГиеи» 
В  ответ Лукдседш! скапал: « М а  отнооеемся к этому делу с прохладней», 
п л окон ил, ж т . до мнению 'шлесмого травите тдгл за. торопиться с этим де
то?,! 11е следует,

В  к о Мне- 1933 г, переговоры: с Польшей Мч-тн прерваны, та?; как достш-> 
■о'глашенпгг и с г г. а -..тин выше нолреейм не удалось.— об/,  354, ЗУ-? 6/7, 
''ЗУ, 746.

11 - С ;2 ||С, [с, гентгшбрн [933 т. р. Поддан и Д'СеояДСЯ X IV  съезд нэд:,- 
гкнх врачщЕ н естествоиспытателей. В  работе съезда [Ерик ял а участие со- 
р.сгсьпн'е доле г а [Гия в состазе профессор об А. I I .  Абрикосова. Б. I I , Лээ- 
ренткевз. Ю . Д. Мон дел едой и допеита А. Д. Багдасарова. которые сдслалгг 
ряд доклад а в н те ь, пнях, яке  ту пн л ее в древ его ; ло докладам пс.тьспкх 
ученых.

Советски;? ученые усти н о би-Ие поленпые де.дзвые контакты  с гольекимк 
е:ио у  ее сор а м ег и драча мед а т.?. к ж к с ученым к Болгарии. Ю п х  д д в я ::, Че- 

г с л с ч и х ц Е - Е .  п р  и : . , т . : т е ; :  -ш ее й  с о и  н п  с ъ ^ - ,д е  -  Д .'З

Б письме от 3 ,:ентябргт 19'П г. .V' оиГЗтЩ; Шее Л.чсн-гбуяь п о ь т с о я - 
сы дсцн’, тые им Р'Ьигс мОвеенячеея О- * пени ко к но и переходе гран его ы-> сочгл- 
екпми офиииа льными ЛЕЕДамн, в т: ы р с ы ю и:: р г? д-ж гг ее Д-т ежей каигиманЕджурскЕ:'' 
'Трялиизвипй ,к уводу  охранкикове с ЕггрохОдд кТуншанв". д такж е з лреже- 
Дей 1ПЕ об ыСКВ ЕЕ и ЧТО У  ГЕгрОХО Д 6.

О сисрызпяст ни Нгих !'с достпбкггл  у-гБДрж.дония:':, Ш н .Пю-У-бонь зк-
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д в и г а л  т р  с о д е  а н и с ,  т и п ы  С о ' з е г е н с е  а р  с н а т - л ь е  п ю  п р и н е с л о  н з е и н с и п н  д о  
[ п о в о д у  с л у ч и в ш е г о с я  и д а л о  г о р а :  г ,  щ  Еш л у д с ш - . - п .  о г р е л о  и, '1 ш л а л о о  о: | - 
вегСТБеНЦЫХ ДЛЯС'I СЕЯНХ СифЛШПТ ТДИЫХ ЛИД а  «ПСИ С ДЛ 0Д1[1 : 'Г.' Е.О О I.1 Д Н Л О1 ОХГ'ЭП-
л  гггдо б ■:■, В  з а к о н *  ' д е н д и  к п с ь м е  с о д е р ж а  ы о о ь  ' О т к р ы т а я  у р о - 0 1 . о т о  ■:■ т а к о г о  
р о д а  о б с т о я т е л ь с т в а . . .  т  о с у ж д а ю т  н а ш е  г о е  у д а р :  - т а ' и  к  и р п н ' л  I п ю  Со е л ь  с л 
е т е ' .  НСЧ-ДИЛ . . ЗобОДНОО' .  0 .СшСООВ ЛДа.СГЕШ Д о  - 1 'О1-'

-ч;| Б телеграмме а Н К И Д  С ДО Р от 25 пгелл [ Т у  о, _\у СладупК.пЕ. 
сообщав, что Ш н  Люп-блмь запросил ег.т относительно десяти б&согплддеТ- 
скцх омнгрзд.гогд писал: * 9. ифишиальце.. па основании еообдгелня местных 
власгод, но не М осквы , ответил ому. с г о пароход на.мл хч доемагриззле я 
и что сведения маньчжурских и с ас сед подучены не [[о пер в о ею Г: > еьр: д . а 
если ндоелещтежи сам когдзнддр ■■■ Ту шдд'щл ■■■ лодтЕ:п-;аддт в,од дг: о подо.,нес 
подробности, я сообщу властям уыт доелелоьчнжя. Я с гдегЛл. что эми
гранты задержаны на шшесег территории и сознались о изер он гаи] ых дд.ы 
и ах. Я ре ко мен до с а т во дм л укрепления отношении больше но п Д'Щдеы р . г  л " ь 
допроса об сшж л м.: грантах, ндпровляюиаююсж а С С С Р  - х и в у е ш  шнлгчп 
долями, и б о его належит т--ял_но маньчжур у  о* правительство, й лучше 
принять меры з у-нелч-нии Косьмихв : лидера белых ус ш е в л о щ , у е 
дающего ПО'до ей: ые 11 н д а дед гьд а. с: о к с щ а тощ Е| е а лсд 01 ице с г бон нос о п-е- 
ниеж—  5Йш

В  телеграмме б Н К И Д  С С С Р  г л 1,6 соитпбрх М313 К. К . ЮреН-ед 
сообщил, что его хоседдл Н анасато п_ проект о Е'.рохлешЕН для я по некой 
н ефт д н сиз ко м и а д н е: ■- К  н т з Кар  а фу го С зк ню К, а 'б ус е: ни К  о кед ■■■ у  о ка р у  е - 
дывательнс'ГО бурения на С а ха липе на 5 лет. за сто од >; Н уасато '.! го то о 
заплатить определенную сумму. С аналои еечноИ просьбой представители 
Этой компании к К а к  ас ил:- лично обращались и со в сток не Беломстрш в М о 
скве и Токио и: з 1934 г. В  соответствии о решением Советского прави
тельства з декабре 1934 г. Главном у кон несен ном у комитету было дано 
указание сообщить компацщд что постднозда с-ю вопроса о дродленЕГр срока 
концессии является жреждовременнОЕи поскольку пегою ищи су опок сабее у;-- 
ЧЕ[вает ноям'а.'Кность открытие ж-зын нефтяных шлеи.*.— бь'.и.

В  связи с уиомднаемои лкорддёз.скей С'Щолроцлеч: ■■■■ мпкнетог'етп:;" 
Д'наотрлЕД-.'Ы.х дел Норвегии нотой от 2,5 лзгуста 1935 г. шслСщило гкутрщ - 
сгву С С С Р  в Норвегии, л то «на основанЕгл ксролеьскслг:. дакпата сд 15 а в 
густа ДДЗ г. было лрЕЕнчд I1 следуЮЕКео нос г ж  о ел енгге огДОсллгельно праед 
Торгового Г [ре дата за рсл здт в а СосоЗп Сове ею к ее х С о дна ли щ и тес к ■: РеСЕЕыб- 
днк з Н а р в ^ у и  но продажу н .с.ду ЧеиШе ю тржщ е да товара:,::

3  о л л у  ст : - . тье :  1 щ н о н л  о т  21  п ю и д  1 9 2 9  г. о  т о р г о в л е ,  е у ч е т о м  е у м о н с -  
н н л .  з с - ч - е щ н ы х  з а к о - о г о  о т  б  еЖо.тх 1 9 9 3  г. ,  б ы л о :  1:ф> есд: я " о  е д е  д у ю щ е е  »  
ш а н и ж _ _

1. мргоы ое Предо гавительс гво СССР з Норвегии б у д у  иметь дразо  
продала гь в З’е'ой страда до место ее вхождению  споего обычного по г-: еще:: ид 
иди ж е подучать через работников, посещ аю щ их лежу о п оку па телу:; з ем-, 
постоянных торговых учреждения;*, тадэж : на оптовые партии товара. ка- 
козьы- после заключение сделки будут  поставляться на СССР. Аг д_ ■ а г. г я 1 е >' гью- 
рДсПТНИКН ДОЛЖНЫ В X и ЛИТ Д В Состав ЕЕ'-'С ГО Я Д Н:-ТС| пеОС'оЧ'ВЛа Т ОС: г1 : в о го
П редставцтепьстдз СССР, а ЗЛднЕЕстерстзо Идострзины л Д ед  дот ж кот о,:о::- 
ннжтьдо узд-до мл ж  я о начале цк работы,

П р о  а а ж;  а  п п о л у ч е н и е  а. а  к  в з о н  в р а м к ч х  в ы щ с л ы л с с к е н н о г о  д ю л ж щ ч  о с д -  
д г е с т Р ' Л я т ь с я  д и ш ь  в о т н о ш е н и и :

а) нзгютовитоддр только в том ел у ж е . когда такие товары б у д у  ао- 
плльзовдны ДООДД.ТНДМ1И иа их собственном пред при яти.-:;

б ) т о р г о в ы х  ф ц р ' М .  и д с л о ш а х  т о р г о в у ю  ЛЕЕЦен.дгю: ,  п о с т о я н н о е  т о р г о в о е  
у ч р е ж д е н и е  о  о д н о м  п о  г о р о д о в  Н о р о е г щ д  и  к о т о р ы е  и х о д е  с в о е й  т о р г о 
в о й  д е я т е л ь н о с т и  у ж е  о с у х ш е т в  " . яЮг т. р  и м о и  в в о з  о е е т о в ы х  п а р т и й  т о в а р о в  
и з - з а  Г р а н и н ы ,

При оформлении аакт.зоз тозеры- .должны иредоетак.дчться лишь но 
М е р е  н е й  б ХОДЕ:  МО Д м .  Ч ГО : ' ы  : 'Л  У Ш Е Л '  В 1'. = ч с : т г : е  .1 б'Т  :Д! [ [О В н  ХГ'Ч л  О'.Ч 10 В ;
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доставленные для эти:': делен товары не могут являться предметом каких- 
либо запродаж.

2. Указанные предписания вступят в силу 21 августа 19-33 г. и будут 
применяться впредь до ::ост\плени я нового указания.:*.— о А7, 5/5.

■*'-й Б  ответ на комментируемое письмо Э емарк направил полпреду 
СССР в Норвегии А. А. Бехзаоягчу 23 сентября 1933 г. следующий ответ:

«Ссылаясь на Б аш е  письмо от 14 числа сего месяца, а т ак ж е  на нашу 
■беседу от того же дня относительно редакции Королевского декрета от 
18 августа с. г. о деятельности в Норвегии Торгового представительства 
СССР, имею сесть сообщить Бам, что я незамедлительно связался  с ми
нистром торговли относительно этого вопроса, поскольку в намерение нор
вежского правительства не входило чинить с помощью этого декрета пре
пятствии торговому представительству в деле обычной продаж и тов а рои 
норвежским торговцам и фабрикантам .

Д л я  того чтобы текст декрета не давал  каких-либо оснований для 
ограничений в этом плане, министерство торговли заявило о своей готов
ности принять соответствующие меры по внесению в упомянутый декрет 
с годующих изменении:

1 ) в абзаце 1 пункта 1 будут исключены слова «после заключения 
сделки» и «оптовые партии товаров»;

2 ) в подпункте «б» упомянутого пункте будут исключены слова «имею
щих... постоянное торговое учреждение в одном из городов Норвегии» и 
«уже».

Положения ограничитель] юг о характера, отметенные в вы ш еупомяну
том Впшем письме от 14 числа сего месяца, будут, по моему мнению, т а 
ким образом устранены из указанного ко г о лез с к зге- декрета.

Тем не менее не могу- ке обратить Вашего внимания на тот факт, что 
внесенное таким путем в пункт 1 декрета изменение не дает,  однако, тор/ 
го в о му представительству права  иметь в Норвегии постоянный склад т о в а 
ров, тем более, что это никогда и не предусматривалось. Вместе с тем торг
предство может рассчитывать на то, что компетентные норвежские власти 
будут внимательно относиться к Случаям, когда торгпредство по непред
виденным обстоятельствам будет вынуждено поместить на хранение (дли 
последующей продажи) ту или иную партию товара, поступившего в Н о р 
вегию.

Д л я  полное: ясности считаю т ак ж е  необходимым заметить, что прави
тельство Норвегии рассчитывает на заявление, сделанное з Вашем письме 
от 14 сентябре в адрес министра торговли о том, что торговле представи
тельство не будет производить розничную торговлю, за исключением н а 
дута».

Нотой от 17 ноября министр иностранных дел Норвегии Мувинкель со
общил полпреду С С С Р в Норвегии, что указанное исправление сделано к о 
ролевской резолюцией 2 ноября 1633 г. том. также дож. Лэ 386).— 517.

- 1? В упомянутой телеграмме в Н К И Д  С ССР, отправленной 10 сен 
тября (а не 9-го, как указано в письме). А, А. Бекзадяц сообшнл; «П осе
тившему меня вчера Погансену, едущему в Москву, я заявил, что до от
мены королевской резолюции о правах торгпредства и полного признания 
статус-кво вряд ли возможны в Москве делозые разговоры. связанные с 
новей государственной гарантией. Поганее]] объясняет резолюцию недора
зумением н, ссылаясь на заверения министра торговли Мелинга. обещает 
отмену резолюции после выборов. Прошаясъ, обещал заручиться письмен
ным документам Мелинга в духе заверения последнего» (см. так ж е  прим- 
215, 216),— 513.

--- Министр авиации Франции Пьер Кет был в Советском Союзе с 13
по 22 сентября 19-33 г. Впервые после Великой Октябрьской социалисти
ческой реведкшии член французского правительства находился в СССР 
с официальным визитом. Кота сопровождали: генеральный инспектор ф р а н 
цузской авиаини генерал Барес. директор департамента граж данской авлп-
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пин Шомье, руководящие сотрудники министерства авиации: Агно, Ж окс, 
Како, Жа:-:о, личный секретарь министра де Гранж.

Кот и сопровождавш ие его лица посетили различные предприятия, 
авиационные учебные заведения, ознакомились с ж изнью  Красной Армии. 
Кот был принят заместителем наркома по военным и морским делам  С С С Р  
М. Н. Тухачевским.

После поездки в С С С Р Кот в своих выступлениях в П ариж е  подчер
кивал, что французские представители «посетили решительно все, все осмот
рели, все видели*. Кот призывал к франко-советскому сотрудничеству, 
заявив, что, «сотрудничая с С С С Р в области науки, техники и промышлен
ности, развитие которых является главной заботой СССР, мы обеспечим 
взаимное понимание обоих народов н всеобщий мир'*-.— 52], .553, 788.

115 В телеграмме от 17 сентября 1933 г. М. И. Розенберг писал в Н К И Д  
СССР, что беседовал с Патенотром, который «считает себя приглашенным 
нами; его поездка согласована с Д аладье ,  н он намерен приехать к О к 
тябрьским торжествам, как  это рекомендовали с нашей стороны».

Телеграммой от 27 сентября 1933 г, Розенберг сообщил в Н К И Д  СССР, 
что «поездка Пгтенотра  была одобрена Элиавой на конец августа». О це* 
лях  этой поездки Розенберг не указал ;  однако о переносе в хМоскву пере
говоров с Францией по торговым делам речи не было.— 522.

2211 О беседе с Поль-Бонкуром ±М. И. Розенберг телеграфировал в Н К И Д  
С С С Р 3 сентября 1933 г. По словам П оль-Бонкура,  «главное затруднение 
в Ж еневе  предвидится в связи с готовностью итальянцев и англичан пре
доставить Германии запрещенные Версалем виды вооружения. Он хотел бы, 
чтобы с нами был налаж ен  контакт с тем, чтобы учесть в предстоящих 
предварительных переговорах с англичанами и американцами нашу пози
цию. Он предложил мне связаться с Массигли юти возложить это 
;-:а кого-нибудь. Он предложит Массигли подробным образом проинфор
мировать нас. Он придает большое значение согласованности наших 
позиций*.

12 сентября Розенберг сообщил в Н К И Д  С С С Р  о беседе с Массигли 
по вопросу ф'рл-шузских предложений о разоружении. Последний сказал, 
что «в первый чегкрехлеткий период реализуется контроль, распространяю 
щийся, в частности, на [военное' производство а бюджетный расход. П р о и з 
водится также сокращение эффективен, вооружения стабилизируются на 
существующем уровне». «Массигли,— писал Розенберг,— готов уж е теперь 
условиться о втором периоде: он согласен ограничить калибр артиллерии 
примерно да 200 миллиметров н готов сократить число самолетов на 50-/1], 
Все эго ориентировочно, Он заявил, что немецкие эффектцвы уж е ф акти 
чески вышли за  лимиты английского плана и что в Ж еневе  неизбежно вст а 
нет Еопрос об обследовании германского вооружения». Розенберг указывал ,  
что предложения «будут, по-видимому, конкретизироваться в зависимости 
от англичан» (см. «Сборник документов по международной политике...», 
вып. VI, М., 1934, стр. 51— 52).

14 сентября Розенберг сообщил в Н К И Д  СССР, что «Бонкур ничего 
существенного не добавил к  сказанному Массигли. Он говорил о в о зм о ж 
ном срыве конференции в связи с отказом ненцев от контроля, после чего 
Ф ранция потребует обследования вооружений Германии. Они пытаются 
якобы небезуспешно склонить к этому англичан»,— 522.

221 Выезд из С С С Р жены французского инженера К енара был разре 
шен.— 523,

222 В сентябре 1933 г. проходили переговоры м еж ду экспертами ряда 
стран, в том числе СССР, относительно распределения меж ду главными 
мировыми экспортерами пшеницы экспортных квот на мировом рынке. П е 
реговоры имели место т е л е  окончания работ мировой конференции стран — 
экспортеров и импортеров пшеницы, проходившей в Л ондоне 21— 25 ав 
густа 1933 г. Ввиду попыток экспертов западны х держ ав ,  в первую оче
редь С Ш А  и Канады, навязать  советской стороне явно заниженные кзоты,
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не соответствовавшие экспортным ресурсам С ССР, соглашение не было
достигнуто,— 524,

^  Имеется в виду так называемьш коктрпроцесс в связи с ЛеГшциг- 
скнм процессом по деду о поджоге рейхстага — заседания международной 
комиссии юристов, открывшиеся в Л ондоне 14 сентября 1933 г, В р а б о 
тах комиссии приняли участие видные бурж уазные обществеЕтные деятели. 
90 сентября, за день до начала Лейпцигского процесса, комиссия опубли
ковала свей доклад. На основании неопровержимых документов и п о к аза 
ний свидетелей (среди которых были депутаты рейхстага коммунист Кенен, 
социал-демократ Ьрейтшенд, журналист  Георг Бернгард, писатель Эрнст 
Толлер и др.) было доказано,  что поджог  рейхстага — дело рук гитлеров
цев, Предъявленные в Лондоне документы опубликованы М еж дународны м 
антифашистским комитетом ж ертв гитлеровского фашизма н содействовали 
морально-политическому поражению германского фашизма на Лейпцигском 
процессе.

М атериалы  о Л ондонском коитрпроцессе освещались в советской пе
чати.— 526,

^  В письме от 25 августа 1933 г. Лз 295-дин Ши Люй-бэнь указывал 
ка якобы «нарастающее накопление незаконных действии* советской сто 
роны, «которые в последнее время часто имеют место в различных пунктах 
приграничной зоны», н утверж дал ,  что «не только нет признаков принятия 
тех или иных эффективных мер» к их устранению, «но д а ж е  не было и с а 
мого краткого ответам на его протесты.

«Получиз распоряжение своего правительства,— писал в заключение 
Ши Люй-бэнь,— настоящим заявляю  Вам протест и настойчиво прошу о 
скорейшей передаче его ваш ему Правительству, а т ак ж е  ускорении прове
дения спешного расследования и справедливого воздействия».

К письму прилагался перечень т ак  называемых «незакатных действий 
советских лиц в приграничной полосе Хэйлунцзянской провинции», суть 
большинства которых ясна е;з комментируемого' докум ента.— 522,

^  Имеется в вид-/ устный ответ, данный М. М  Сдавуцкнм при вруче
нии Ши Люй-бзием заявления 25 августа 1933 г.— 520.

ш  22 сентября 1933 г. германские власти арестовали представителя 
ТАСС И. Беспалова и керреспондбЕТта газеты «ИзвестЕТЯ» в Берлине 
Л. Кдйт, когда о ее и направлялись на Лейпцигский процесс по делу о п о д 
жоге рейхстага.  В тот же день советские журкалЕТСты были освобождены. 
По псводу этого ареста в отчете полпредства С С С Р в Германии за  1933 г. 
отмечалось: «Несмотря на то, что наши ж урналисты  уехали в Лейппиг еще 
до того, как последовал 'официальный отказ в допуске их на суд, тем не 
менее они были арестованы в Лейпциге со всеми ущ-:зЕггельны>щ атри бу
тами н принадлежностями фашистского ареста» (см. т ак ж е  прЕШ. 227, 
2 5 2 ) 526, 520.

^  Упоминаемое предупреждеште содерж алась  в вербальной ноте пол
предства СССР в Германии об аресте Л. Кэе1т а И. Беспалова, врученной 
советником полпредства С. А, Бессоновым легаиионвому советнику М И Д  
Германий ТиппельсКЕ-рху 23 сентября 1933 г. В ноте говорилось: «Посоль
ство обращает вш-;мащ{е Министерства Иностранных Дел на то, что этет 
непрекрашающдебя преследования советских ж урналистов в Германии, Для 
защЕП'ы которых Германское Правительство не предпринимает никаких мер, 
могут поставить Советское Правительство перед необходимостью отозвать 
из Германии всех советских журналистов, что, разумеется, не могло бы не 
повлиять на положение германских журналетстов в СССР. Посольстве 
СССР считает, что это отнюдь не отвечало бы ЕШтересам обеих стран».

26 сентября 1933 г. полпред С С С Р в Германии Л .  М. Хинчук направил 
статс-секретарю М И Д  Германии Б ю лэву  письмо, в котором, со ссылкее* не 
упомянутую ноту и цитированное предупреждение, содержалось уведом ле
ние а том, что Советское правительство «приняло решение отозвать в блн- 
жвЕтшие трЕ! дня всех советских ж урналистов из Германии а предложить
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всем германским журналистам  в С С С Р в течение ближайших трех дней вы
ехать из СССР».— 537. 540,

ш  Б ,  Е. Штейн в письме от 25 июля 1933 г. сообщил в Н К И Д  СССР, 
что во время его визита к Х аксел»  17 июля 193-3 г. некий финляндский 
граж данин  «покушался сорвать наш ф лаг  с автомобиля и что он задерж ан  
полицией». Полпред сообщил такж е,  что Хаксель «сам позвонил полиции 
и предложил немедленно начать следствие. Он лично вы раж ает  мне сейчас 
сожаление и извинение».— 54!,

229 По этому поводу Б. Е, Штейн сообщил 3 октября 1933 г. по теле
графу в Н К И Д * С С С Р :  «После длительных переговоров и поисков покупа
теля Вал ею  предложило следующие условия: дом покупает фншляндсхое 
правительство за  7 млн. масок, нз коих 7 5 -К;, уплачивает продуктами, а 
259а — в а люто Гг Эту сумму нам заявили как предельную, соответствующую 
нынешним условиям». 20 октября 1933 г. Н. Н. Крестннский телеграфировал 
о согласии Н К И Д  продать дом за 7 млн. марок,— 541.

230 22 сентября 1933 г. Б. Е, Сквнрский телеграфировал в Н К И Д  СССР, 
что «два дня назад  Рузвельт  заявил  Р. Говарду, главе газетного треста 
«Скрнппе-Говгрд». что собирается прЕ*знать С С С Р з ор:тя6т>о».— 5-45.

25] При встрече с К. К- Юреневым 18 сентября 1933 г. Хкрота сказал, 
что он считает необходимым возобновление работы промежуточных созе- 
шакин, будет говорить об этом с членом маньчжоуг одной делегации Охаси 
и о результатах  и дне встречи сообщит Юреневу.

21 сентября 1933 г, Хирота заявил  Ю ренезу, что. по его мнению!, про
межуточное совещание, назначенное на 22 сентября 1933 г., ааСгмется под
готовкой деловых переговоров по другим, до  сих пор не затронутым вопро
сам о К В Ж Д ,— 548.

232 30 сентября 1933 г. экипаж первого советского стратостата  «СССР» 
в составе командира Прокофьева Г, А., пилота Бирнбаума Э. К- и инженера 
Годунова К, Д. поднялся на высоту 19 тыс, почти на 3 тыс. м  превысив 
высотм, д о с т и г н у т у ю  П Е п х к а р о м  ( 1 6  200 ,н(.— 55-?, 673.

юэ Д е к ад а  советско-французского научного сблнженЕЩ состоялась в 
С С С Р в мае 1934 г. Д л я  ее проведения был образован комЕГтет. пэедеедате- 
лем которого являлся М, М. Литвинов, вице-председателем — Н. Н, Кре- 
с т и н с ки еп  В состав комитета вошли: посол Франции в С С С Р Альфан. н а 
родный комиссар просвещения Р С Ф С Р  А. С. Бубнов, председатель Б О К С
А. Я- Аросев и ряд  видных советских ученых,

9 мая 19,34 г, в Москву ня декаду прЕгбыла делегация французских 
ученых во главе с академиком Ж ан-Б ати сто м  Перреном. В составе делега
ции были академики Ж а к о б ,  Ре"о, Адамар. профессора Лемуань, Госс, Сел- 
леръе. Французским гостям была широко показана работа научных у чреж 
дений Москвы, Л енинграда  и Харькова, Ученые Ф рэнщ ш  выступили с д о 
к ладам и  по проблемам физикщ, математики, медицины е< г. Д,- (см. такж е 
газ. «Известия» от 10, 11 . 17, 21 и 23 мая 1934 г . ) .

Ответная декада ф-ранко-советски го наушного сближения состоялась 
во Франции в ноябре — декабре 1935 г. (см, газ, Д-Тэвестия» от 20, 26. 
28 ноября и I, 3 декабря 1935 г.).

У казы вая  ею значение декад научного сближения меж ду Францией 
и СССР, газета «Эи нувель» писала: «Вешит советгжих ученых во Францию 
после посещения С С С Р их французскими собратья\щ  Е*меет такж е  вели
чайшее значение для дела, которому Франция и С С С Р в равней степешг 
преданы,—  для дела поддержки и упрочения общего мира» (см, газ. « И з
вестия». 2 декабря 1935 г,),— 554. 715.

зэ* 30 ноября 1933 г. советник посольства Франции ПаЕЙяр передал 
члену коллегии Н К И Д  С С С Р Б , С, Стоыокякову памятную защгеку ф р а н 
цузского п ос о л ь С Т 3 2, в которой говорилось:

«Г-н Кот имел возможность беседовать в Посольстве С С С Р в П ариж е 
о приглашении, которое он направил в Москву г. м ар ш алу  Тухачевскому 
и советским летчикам, прибыть во Францию с визитом в ответ на его
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посещение СССР, о которот/ он сохранил такую большую память (см. прим. 
218.— Р ед .). Французский посол по распоряжению своего Правительства 
имеет честь подтвердить приглашение г. Министра советской авиации и ее 
военачальникам».

В августе 1984 г. Ф ранцию посетила делегация созетских летчиков во 
главе с начальником Главного управления гражданского воздушного флота 
С С С Р И. С. Уншлихтом.— 555.

2-5 В письме председателю правления К В Ж Д  Л и Ш ао-гэну от 26 сен
тября 19-3-3 г. заместитель вице-председателя правления К В Ж Д  П. А. Б а н 
дура, указывая  на незаконный характер  действий главного контролера 
К В Ж Д  и прокурора, отмечал: «Главный контролер не является долж ност
ным лицом М аньчжоу-Го, а лишь служ ащ им  коммерческого предприятия, 
управляемого представителями двух  правительств, и согласно действую
щим узаконениям и положениям он неправомочен единолично решать о 
наличности должностного преступления. Таким образом, обращение его к 
прокурору в качестве главного контролера является неправомерным».

Приведя соответствующие места из ряда положений, регламентировав
ших работу К В Ж Д , Б андура  заявлял :  «Избранный г. главным контролером 
и маньчжурскими властями, в полном игнорировании существующих поло
жении и соглашений о К В Ж Д ,  путь ареста двух начальников служ б и ряда  
старших агентов управления дороги — советских граж дан  и наряду  с этим 
Ваше немедленное обращение ко мне о назначении на место арестованных 
советских граж дан  граж дан  маньчжурской национальности, с полной оче
видностью подтверждают, что эти аресты имели своей единственной целью 
устранение начальников служ б и ряда  старших агентов советского г р а ж 
данства и замену их маньчжурскими гражданами».

В письме Л и  Ш ао-гэну от 2 октября 1933 г. Б андура  заявлял:  «Своими 
действиями главный контролер самым грубым образом наруш ал и § 32 
Временного положения о с луж ащ их  К В Ж Д .  и §§ 3, 4 и 21 Положения о 
контроле, определяющих пределы компетенции контроля и у станавливаю 
щих определенный порядок рассмотрения замеченных на дороге злоупотреб
лений через Управление дороги и Ревизионный комитет, а маньчжурские 
власти, арестовав указанных лип по представлению главного контролера, 
произвели беззаконное н насильственное вмешательство в деятельность з а 
конной администрации К В Ж Д ,  явно и бесспорно противоречащее сущест
вующим договорам о К В Ж Д * -— 555.

236 В телеграмме в Н К И Д  С С С Р  от 29 сентября 1933 г, М, М. Славуц- 
кий сообщал, что в беседе с заместителем Ши Люй-бзня Сим амура 28 сен
тября 1933 г. он предупредил, что из плана арестов в целях захвата  дороги 
ничего не выйдет ц х:то если рассчитывают на «ускорение переговоров в То
кио», то эго — авантюра и исключительно серьезная ошибка, так к ак  это 
приведет как раз к противоположному.— 555.

гзт В результате указан ны х переговоров 15 октября 1933 г. в Москве 
была подписана Конвенция об изменении действующей м еж ду Союзом Со
ветских Социалистических Республик и Финляндией Конвенции о сплаве 
лесных материалов по водным системам, простирающимся от территории 
Союза Созетских Социалистических Республик на территорию Финляндии 
и наоборот, заключенной в г. Хельсинки 28 октября 1922 г, (см. т. V, док. 
N° 302). Конвенция была ратиф ицирована  Ц И К  Союза С С Р  17 января 
1934 г. Обмен ратнфнкацнонныхщ грамотами произведен в г. Хельсинки 
7 февраля 1934 г. Конвенция опубликована з «Собрании законов..,», отд. II, 
Л’э 10. 23 апреля 1934 г., стр. 126— 145.— 556.

238 В ответном письме в Н К И Д  С С С Р  от 17 октября 1933 г. А. М. П е т 
ровский, подводя итоги советско-австрийских экономических переговоров 
(см. док. Хз 281, 290, 303), сообщал, чго введенные в Австрии новые огра
ничения на импорт, согласно заверениям австрийской стороны, «носят чисто 
формальный и вызванный внутриполитическими соображениями характер п 
что они к  нам применяться не будут. Н ам  придется, правда ,  получать р а з 
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решения на ввоз перечисленных в новом запрещении товаров, но мы будем 
получать их беспрепятственно, и они не будут зачислены в принятое нами 
соотношение 1 ; 0,7. Таким образом, отпало  последнее препятствие к согла
шению, и, поскольку Москва считала наиболее желательной устную догово- 
ренность, мы условились с австрийцами, что достигнутое нами соглашение, 
зафиксированное в нашем контрпроекте (за исключением отклоненного ими 
пункта о кевведенни новых запретов),  будет являться  основой нашей д а л ь 
нейшей торговли»;

Д ал ее  в письме говорилось: «По вопросу о торговом представительстве 
я  вполне разделяю  все ваш и  соображения. Я, разумеется, отнюдь не уве
рен, что после окончательной фашизации Австрии правительство не будет 
покушаться на права нашего торгового представительства*.

В заключение Петрозский, ссылаясь на пассивный баланс Австрии в 
торговле с СССР, с одной стороны, и наличие правовой базы для торгпред
ства С С С Р в Австрии, с другой (см. т. IV, док. 322), вы сказы вал  мне
ние, что «нам не только з данный момент неудобно, но пет н особой надоб
ности ставить теперь вопрос о правовом положении торгпредства».— 559.

Советская  китобойная флотилия в составе трех судов и китобойной 
базы, ш едш ая из Ленинграда  во Владивосток, попала у берегов Японии в 
шторм. Суда израсходовали запасы угля и продовольствия н 3 января 
1933 г. вынуждены были зайти в ближ айш ую  японскую бухту, о к а з а в 
шуюся закрытым портом. Флотилия была задер ж ана ,  капитаны судов аресто
ваны. 8 февраля 1933 г. капитаны приговорены к ш трафу по 1500 иен к а ж 
дый, и 13 ф евраля 193-3 г. флотилия освобождена.

В письменном протесте, врученном полпредом С С С Р  в Японии ми
нистру иностранных дел Японии 18 июля 1933 г., говорилось, что, по мне
нию Советского правительства, в процессе следствия по делу советской ки
тобойной флотилии представителями японских местных властен «были 
нарушены как  меж дународные правила вежливости, так  и элементарные пра
вила судопроизводства». «Несмотря на общепризнанные правила о в о зм о ж 
ности поеешения консульскими представителями судов своего флага,  кон
сульскому представителю С С С Р 28 января,  т.  е. почти через месяц после 
прибытия флотилии в Иокогаму, было отказано в посещении китобойных 
судов до скончания предварительного следствия».

Д ал ее  в протесте перечислялись нарушения местными японскими в л а 
стями «элементарных процессуальных норм и формальностей, предусмот
ренных японскими законами»:

а) задерж ание  судов, вызов на допрос членов экипажей и капитанов 
судов, содерж ание их под арестом без предъявления ордеров или равных 
им документов;

б) обыск и отобрание судовых документов без составления необходи
мых удостоверяющих документов и выдачи расписок;

в) не было предъявлено письменного обвинения:
г) допрашиваемым не разреш алось делать  приписки в конце прото

колов ;
д)  задерж ание  отдельных лиц в качестве заложников;
е) отсутствие элементарных условий содерж ания  в домах заключения;
ж )  издевательства и избиения капитанов и членов экипажей при д о 

просах.— 566.
240 В телеграмме Н К И Д  С С С Р К- К- Ю реневу от 8 октября  1933 г. 

сообщалось, что 9 октября 1933 г. в советской печати будет опубликован 
«ряд документов, устанавливаю щих деятельность японских властей в 
М аньчжурии в связи с конфликтом на К В Ж Д »  (см . док. Мг 314). В  теле
грамме предлагалось в случае разговоров об этой публикации отвечать, 
что «она была вынуждена позицией, занятой японским правительством в 
ответ на заявление Юренева от 28 сентября» (см. док. Хэ 31X5, 306).— 568.

т  29 сентября 1933 г. секретарь делегации М аиьчжоу-Го Сугихара 
при встрече с секретарем советской делегации В. В. Ж елезияковым  передал
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официальное предложение делегации М аньчж оу-Го о встрече «на прежних 
условиях», 30 сентября 1933 г. Ж елезняков  дал Сугихара следующий ответ: 
«Я передал делегации Ваше предложение к могу Вэм сообщить, что с о 
ветская делегация считает, что созыв совещаний в обстановке, созданной 
харбинским конфликтом, нецелесообразен и невозможен».— 569.

342 Протокол о продлении на б месяцев срока действия Конвенции о 
порядке рассмотрения и урегулирования погрянЕ-Ечных конфликтов, зак л ю 
ченной меж ду С С С Р и Турцией в Аккаде б августа 1928 г, (см. т. XI, дек. 
№  273), был нодписгн в Анкаре 29 ноября 1933 г.— 570.

243 В статье 10 китайского проекта договора о ненападении говорилось: 
«Настоящий договор составляется на китайском, русском и а ее г л  и иском 
языках. В случае разногласия в его толковании, английский текст будет 
рассматриваться  как аутентичный». С татья 11 гласила: «Настоящий договор 
подлежит ратификации в возможно краткий срок Правительствами Высо
ких Д оговариваю щихся Сторон согласно их соответствующих законов, и 
ратификации будут обменены в Нанкине. Договор вступит в силу со дня 
обмена ратификационными грамотами».

В телеграмме Н К И Д  Д. В. Богомолову от 15 октября 1933 г. сообщ а
лось: «Против ст. 10 китайского проекта возражений нет. В ст. 11 долж но 
быть изъято указание  на кратчайший срок ратификации. Что  касается  ме
ста обмена ратификациями, то в случае подписания в Нанкине обмен дол
жен произойти в соответствии с принятой международной практикой в 
Москве».— 570.

244 В первой половине октября 1933 г. военный министр Японии Аракн 
неоднократно публично выступал с антисоветскими заявлениями, у к аз ы 
вая  на возможность войны с Советским Союзом и призывая страну к даль- 
нейшемм вооружению.-— 573.

245 ^  телеграмме в Н К И Д  С С С Р от 23 сентября 1933 г. К. К. Юренев 
сообщал, что в беседе с одним из директоров Японо-Советского общества 
Курати последний заявил, что якобы в интересах советско-японских отноше
ний Советский Союз долж ен  «отвести войска в глубь стрдны. после чего м о ж 
но будет подписать пакт о цензпгденни между С С С Р и Японией».— 573.

246 В указанной речи, произнесенной 13 октября 19-33 г., ХЕГрота. в ча
стности, заявЕ-гл, что «тесные отношения м еж ду С С С Р и Японией должны 
продолжаться , его  д л я  э т о г о  необходимо, чтобы м еж ду  обеими странами 
существовало понимание. В направлении поддержания тесных отношений с 
СССР я буду притагать зее возможные с.г меня усилия н теперь».— 574.

ит Беседа полпреда С С С Р в Италии В. П. Потемкина с послом Ф ран
ции в Италии де Шамбреном состоялась 4 сентября 1933 г. В записи беседы 
Потемкин отметил, что де Ш амбреи сообщил, «что перед отъездом из П а 
рижа он имел встречу с Ж увекелем  (член сената, быеш. посол Франции 
в Италии.— Р ед .).  который рекомендовал ему держ ать  в Риме контакт с 
советским полпредством. М еж ду  прочим, де Ш амбрену пришлось конста
тировать, что де  Ж увенель  чрезвычайно заинтересован дальневосточной 
проблемой. Он развивал де Ш амбрену некоторые свои соображения по дан
ному вопросу, вы сказы вая  убеждение, что на Дальнем Востоке возможно 
и желательно известное сотрудничество Франции с СССР*.— 57т, 582.

243 30 августа 1933 г. временный поверенный: в делах С С С Р во Ф р ан 
ции М. И. Розенберг вручил заместителю директора европейского д е п а р та 
мента М И Д  Франции Баржетону, а 8 сентября 1933 г,— министру иност
ранных дел Франции Пэль-Бонхуру меморандум о деятельности во Франции 
белогвардеЁгского «Русского общевойскового союза» ( Р О В С ) . В мемо
рандуме говорилось, что РО В С  «маскирует с в о е )  истинный характер невин
ным французским названием «Всеобщая федерация союзов быЕпщх рус
ских комбатантов». «Однако,— отмечалось в меморандуме,—  РО ВС в дей
ствительности— это военная организация, целью которой язляется  воору
женная борьба против С ССР. Задачи  и иелн этой организации изложены 
довольно подробно в ее официальных публикациях». Вручая меморандум,
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Розенберг «потребовал роспуска РО В С  как организации, существующей в 
явное нарушение второго абзаца  от, V договора о ненападении между 
С С С Р и Францией» (см. т. XV, док, Л* 456). Баржетон ,  говорилось в теле
грамме Розенберга в Н К И Д  С С С Р ог 50 августа, «признал приведенные 
нами факты явно несовместимыми с пактом, обещал после проверки сооб
щенного снестись с нами».

26 декабря Барж етон  заявил первому секретарю полпредства СССР, 
что «за всеми белыми, в особенности за организованными, установлено н а 
блюдение и что малейшая попытка нарушения порядка или клаузул, содер
жащ ихся б  пакте о ненападении, будет пресечена в корне». Однако РОВС 
не был распушен, и его антисоветская деятельность продолж алась.— 578.

М. М. Литвинов указал  В. С. Д овгал евск о к у  в телеграмме от 13 ок
тября 1 9 й З  г . ,  что. п с  сообщению ТАСС, «на похоронах Юденича были бело
гвардейцы б офицерской форме царской армии при холодном оружии. Если 
зто зерно, необходимо заявить протест со ссылкой на пакт*.— 578.

1:511 30 октября 1933 г. е львовском окружном суде началось слушание 
дела Лемика, убийцы сотрудника консульства С С С Р во Львове  М аклова.  
Дело слушалось в порядке чрезвычайного судопроизводства. Прокурор по
требовал смертного приговора. Суд приговорил Л ем ика к пожизненному 
гюремнзму заключению.— 579. 672.

251 В письме от 69 августа 1932 г. .М. М. Славуцкий сообщал Ши Люй- 
бэню, что 25 азгуста 1932 г. «двое неизвестных молодых русских перелезли 
через ограду двора Генерального консульства и проникли зо дзор консуль
ства». У дверей квартиры вице-консула л секретаря генконсульства они 
были случайно обнаружены женой и матерью последнего. У грожая ж е н 
щинам револьвером, злоумышленники пробежали к воротам и вышли с 
территории генконсульства. Полицейские, находившиеся у его ворот, их не 
задерж али .

Славуцкий возлагал  на власти «ответственность за могущие иметь ме
сто действия против консульства СССР вооруженных полицией русских 
эмигрантов» >з просил «предпринять перед соответствующими властями с а 
мые срочные шаги к поимке злоумышленников, к усилению охраны кон
сульства и созданию условий, гарантирующих кеповторение подобного ин
цидента, который по счастливой случайности закончился так  благопо
лучно».— 581.

2-'- 31 октября 1933 г. в созетской н германской печати было опублико
вано следующее согласованное коммюнике о ликвидации «журналистского 
конфликта»;

«После того как  известный конфликт в вопросе журналистов был в 
течение последнего времени предметом дипломатических разговоров м еж ду 
Германией и СССР, недавно состоялось обсуждение этого вопроса м еж ду 
министром иностранных дел фон Нейратом н полпредом С С С Р тов. Хинчу- 
ком. При этом было достигнуто соглашение об урегулировании конфликта.

Исходным пунктом и основой соглашения язляется  согласие обоих п р а 
вительств в ю м ,  что различие существующих правительственных систем не 
м ож ет  служить препятствием для поддерж ания взаимоотношений между 
обеими странами. Советские журналисты вновь будут продолж ать  свою 
деятельность в Германии, а германские журналисты — в С ССР. По р а с 
поряжению председателя верховного суда представитель ТАСС н предста
вительница «Известий» получат билеты на процесс о поджоге рейхстага» 
(См. газ. «Правда», 31 октября 1933 г .) .— 589.

253 Во время беседы М. М_ Литвинова  с Альфаном 23 октября 1933 г. 
был затронут  вопрос о М аньчжоу-Го. В записи беседы Литвинова гово
рится, что «Альфана очень заинтересовал мой вопрос относительно пере
говоров М аньсж оу-Го с французскими капиталистами об инвестициях. 
Я сообщил ему,— писал Л итвинов,— что сведения мною получены от 
ТАСС о каком-то соглашении, которое, долж но  быть, подписано с ф р ан 
цузом Долнвье».— 593.
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2Ъ* В упоминаемом сообщении Б. Е. Штейна з Н К И Д  С С С Р от 21 сен
тября 1933 г. говорилось: «Обращ аю  Ваше внимание на сообщение ТАСС 
о проекте запрещения ввоза в Финляндию нашего леса. Имею сведения, что 
вокруг этого вопроса разгорается  борьба, в которой принимают участие 
англичане. Англичане уверяют финнов, что введут импортный контингент 
для  нашего леса, н если финны не запретят  ввоз, то в этом случае англи
чане К ним будут применять свидетельство о происхождении:» (см. такж е 
до д. Ль 299. 302 К— 596. 598.

Т55 Д н гл о -би нл кндж ай  торгозый договор пыл подписан зо время «ан
глийской недели» в Финляндии, проходившей г 4 по 11 сентября 193-3 г.

В письме от 16 сентября 1933 г. в Н К И Д  С С С Р полпред С С С Р в Ф ин
ляндии Б. Е. Штейн сообщал, что основной целью «английской недели» 
было «добиться, если не нетто-баланса в торговле меж ду Англией и Фин
ляндией, то, но всяком случае, значительного поднятия цифры британского 
экспорта. Было бы, однако, неправильным сводить цели «английской не
дели» только к экономической задаче», «Ориентация на Англию (помимо 
чисто экономических причин) является  необходимым дополнением анти
советских устремлений финских правящих групп».

Далее  в письме говорилось, что основные условия а г  л о - ф и л  дн некого 
торгового договора «сзодклксь к льготам на английский текстиль и селедку, 
а равно к обязательствам  закупки английского угля непосредственно фин
ским правительством».

В письме от 6 октября 1933 г. Штейн сообщал, что помимо договора 
«целый ряд  вопросов урегулирован в виде «джентльменских соглашений», 
заключенных м еж ду  частными организациями той и другой стороны. Об 
этих соглашениях обе правительства поставлены з известность, и эти со
глашения были ими «приняты к [■ведению».— 557, 595.

256 В конце 1932 г. министр национального просвещения Франции де 
Мюнзи в беседе с советником полпредства С С С Р во Франции М. И. Розен
бергом поднял вопрос о возможности заключения литературной конвенции. 
Был начат  предварительный обмен мнениями м е ж д у  представителями со
ветского полпредства и французской стороной. Н К И Д  С С С Р выработал 
проект конвенции между С С С Р и Францией о взаимной защите авторских 
прав на произведения искусства и литературы. Проект был основан ка в з а 
имном предоставления национального режима, что означало применение к: 
произведениям французских авторов в С С С Р совете к с го законодательства, 
а к произведениям советских авторов во Ф р а н п н и — французского законо
дательства.

Однако состоявшиеся в конце 1933— начале 1934 г. переговоры меж ду
В. С. Довгалезеким к де Монзи не привели к заключению конвенции.— 
692, 606. 715.

257 В ответной ноте от 16 ноября 19-33 г. Хирота отрицал приведенные 
в советской ноте факты и заявлял ,  что якобы «не было ни о д 
ного Случая, когда бы военные японские аэрспланы перелетали через гр а 
ницу»,— 603.

256 Представления М И Д  Японии по поводу нарушения советской гр а 
ницы японскими войсками были сделаны: А. А. Трояновским — 30 января, 
К. К- Ю р е н е вы м — 4 и 19 мая и 30 августа 1933 г. (см. так ж е  док. Лз 24, 
153, 154 и 275).

Во всех случаях японский М И Д  отвергал приводимые факты.— 606.
259 В телеграмме в Н К И Д  С С С Р от 21 сентября 1933 г. К. К- Юренев 

сообшал, что после того как  он сделал Хирота заявление о намерениях 
маньчжоугоских властей по указанию японского правительства односто
ронне провести ряд незаконных перемен в управлении К В Ж Д  (см. док. 
№  295). «Хирота начал длинно рассуж дать  о том, что М а н ь и ж о у -Г о — 
самостоятельное государство и что он ке понимает, почему Советское пра
вительство обращ ается  по адресу Японии. Кончил он свои р ассуж де
ния предложением передать поднятый мной Еопрос ка рассмотрение де-
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леггшзи М аньчж оу-Го  на конференции о К.ВЖД»! в которой главным дей
ствующим лицо:.: являлся японец Ох а си.— 607.

2*:' Одновременно по этому вопросу состоялась беседа заместителя на* 
родного комиссара иностранных дел С С С Р с временным поверенным в де 
лах Германии а С С С Р Твардовским.

15 ноября газета «Известия» опубликовала заявление Народного ко- 
мнссарпата внешней торговли о необоснованности притязаний немецких 
ф'Нрм, в котором говорилось, что «торгпредство в Германии, само собой р а 
зумеется, категорически отвергло совершенно лишенные основания требова
ния доплаты курсовых разниц, к векселям. Равны м образом было отверг
нуто требование .фирм назначить арбитраж  по вышеизложенным дом ога
тельствам». Это заявление сопровождалось редакционной статьей «П оку
шение с неполными средствами» е разоблачением подоплеки «долларового 
конфликта».

К.пс;-:е того, в пемягной записке полпредства С С С Р в Германии от 
21 ноября 1935 г.. врученной заведующему IV отделом М И Д  Германии 
Мейеру, была изложена позиция С С С Р з этом вопросе и отвергались как  
абсолютно необоснованные все претензии германских фирм на в ал о р и за 
цию. В заключении записки указывалось:

«Так как  этот вопрос имеет для хозяйственных органов СССР принци
пиальное значение, они ае будут принимать никаких компромиссных пред
ложений по данному вопросу н самым настоятельным образом указываю т 
на те серьезные экономические и политические последствия для советско- 
германских отношений, которые может повлечь за собой вмешательство гер^ 
Манскнх арбитраж ны х и обычных еудоз в эти вопросы».

Тем не менее попытке-: такого вмешательства при попустительстве гер
манских в.лзстей имели место и в 1954 г., но всякий р а з  были решительно 
отвергнуты е едете кое! стороной.— 612, 741.

261 В ноте министерству иностранных дел Германии от 6 ноября 1933 г. 
полпредство С С С Р в Германии заявило  «решительный протест против з а 
явления г. премьер-министра [Пруссии] Геринга, т. к. подобное высказы- 
ван[1е подвергает платежеспособность Советского Союза сомнению, которое 
лишено всяких оснований». В ноте содерж алась  просьба немедленно о п у 
бликовать в германской печати официальное опровержение высказывания 
Геринга насчет «неплатежеспособности» С ССР, «поскольку Советский Союз 
всегда аккуратно выполнял свои обязательства».— 612.

г® 30 сентября 1933 г. с маньчжоугоских канонерок был высажен де 
сант в составе -35— 40 человек, на советский остров на реке Амур, н ах о дя
щийся в 12 километрах восточнее советской пограничной заставы Констан
тине вка. Высадившиеся разрушили легкие сооружения находившейся на 
острове рыболовецкой артели, забрали личное имущество и сети рыбаков 
к увели с собой трех членов артели.

В связи с этим генконсул СССР в Харбине 6 октября  1933 г. заявил 
особому агенту М И Д  в Северной М аньчжурии решительный протест. 
10 октября 1933 г. аналогичный протест был заявлен дипагеятом Н К И Д  
С С С Р в Хабаровске консулу М аньчжоу-Го в Благовещенске.

16 ноября 1933 г. захваченные советские рыбаки были освобождены.—
620.

25ъ 11 ноября 1933 г. М. М. Литвинов телеграфировал в Н К И Д  СССР, 
что «зчера имел трехчасовую беседу с Рузвельтом в присутствии Бу лл и та. 
Говорилось больше всего о религии и пропаганде, ц в конце концов Р у з 
вельта удовлетворил мой проект письма о религии». Далее  в телеграмме 
указывалось, что «Рузвельт удовлетворялся в общем мое'М проектом письма 
о ггропагаЕгде. в Котором перечислены почти все обязательства ,  принятые 
Нами в соглашениях с другим Е1 странами». Затем  Рузвельт вручил Л и т в и 
нову сщщок в опросов, подлежавш их обсуждению в ходе дальнейших пере
говоров, включавший вопросы взаимной защиты граж дан  (см. док. №  365) 
н урегулирования в з э е ш н ы х  претензий (ем. док, М? 361).— 622.
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264 Имеются в виду факты принятия некоторых правительственных р е 
шений з рамках  неконституционного органа — Совета пяги министров Я п о 
нии в составе; премьер-министра, министров — финансов, иностранных дел. 
военного и морского.— 623-

В телеграмме Н К И Д  С С С Р советской делегации в Токио от 27 н о 
ября 1933 г. по этому вопросу говорилось; «Мы пока воздерж иваемся от 
новых выступлений в печати или интервью, о желательности которых вы 
сообщали». Вам следует исходить из речи Председателя С овнаркома, «ко
торая подчеркнула как  нашу решимость отпора н ападении ,  так и нашу 
основную и неизменную мирную установку* (см- газ, «Известия», 10 но
ября 1933 г .) .— 626.

кв В письме в Н К И Д  С С С Р о г  25 октября 1933 г. Д. В. Богомолов, 
в частности, сообщал, Что «поскольку, по-видимому, в настоящее время 
идут какие-то переговоры м еж ду нанкинским правительством и Японией, 
первое, по-внднмому, не будет торопиться в переговорах с нами и поста
рается использовать время для получения каких-либо уступок со стороны 
Японии». К асаясь  китайско-японских отношений, Богомолов писал: «Со
бытия за  последние несколько месяцев подтверждаю т прежнее предполо
жение о том, что одновременно с официальным соглашением о перемирии 
в Тангу (см. «Сборник документов по международной политике...*, вып. VI. 
М., 1934, стр. 228—229.— Р ед.) м еж ду  китайским правительством и Японией 
была достигнута договоренность о дальнейших взаимоотношениях, Сейчас 
китайско-японские отношения вступают в такую фазу, когда все яснее вы 
ступают попытки Японии добиться соглашения с Китаем и, хотя бы ценою 
некоторых уступок, добиться признания японских завоеваний», Нанкинское 
правительство, как отметил Богомолов, со своей стороны тоже стремилось к 
соглашению с Японией, так к ак  росло «укрепление советских районов в К и 
тае, Чан К « й ‘Ши может надеяться на реальную помощь как вооружением, 
так и инструкторами, только от Японии» и «большой приманкой со с т о 
роны Японии является т ак ж е  возможность экономической помощи К и 
таю.».— 629, 630.

257 Так называемый «хлопковый» заем нз сумму 50 млн, долл. США 
предоставили Китаю 4 июня 193,3 г. Предусматривалось, что заем подле
жит реализации в натуральной форме, причем на 40 млн. долл. будет по
ставлен американский хлопок, на 6 млн, пшеница н на 4 млн. пшеничная 
мука,— 631.

=6Ь Отношения между Чан Кан-шп н Ху Хань-минем, об с стригшиеся с 
весны 1930 г. (см. т, Х Ш , прим- 91) на почве борьбы за  власть, продол
ж али  оставаться напряженными. В 19-31 г. Ху Хань-Мцнь вышел из состава 
правительства и переехал в Кантон, где ему удалось противопоставить ме
стных милитаристов нанкинскому правительству Чан Кан-шн. В конце 
1931 г. Ху Хань-мкнь занял пост Председателя так называемого Ю го -З а 
падного политического сонета — местного органа власти, лишь (формально 
подчиненного центральному правительству. Южный Китай стал о д е - Е и м  и з  

основных центров деятельности милитаристов, направленной против Н а н 
кина. В ноябре 1933 г, в Гонконг была направлена делегация нанкинского 
правительства для переговоров с Ху Хань-минем, которому было предло
жено вернуться в Намхин и возобновить сотрудничество с Чан Кай-шн. 
Однако Ху Хань-минь о тказался  от этого предложения и потребовал от
ставки Чан Кан-ши.— 531.

-е5 Торговый договор между С С С Р и провинцией Синьцзян быт з а 
ключен I октября 1931 г, путем обмена нотами между уполномоченным 
Н К И Д  С С С Р и дипломатическим комиссаром М И Д  Китая в провинции 
Синьцзян. Договор регулировал торговые отношения между С С С Р н Синь
цзянской провинцией К итая «в ожидании заключения торгового договора 
между Союзом и Китайской Республикой».

В письме Н К И Д  Д. В. Богомолову от 27 сентября 193-3 г, относительно 
упомянутого договора говорилось: «Это договор не политический, а число
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торговый, заключенный с провинциальным правительством, имеющим до
вольно широкую автономию. Мы никогда не ставили вопроса о том, что это 
соглашение долж но носить характер секрета от нанкинского правительства, 
и полагали, что местное правительство предстазит на ратификацию нанкин
ского правительства соглашение в целом или в тех частях, которые па в за 
имоотношениям меж ду Нанкином и Урумчи будут для последнего о б я з а 
тельны,,. Вы знаете, что мы будем проводить твердую линию на сохране
ние суверенитета Китая  и не будем ни в коей мере поддерж ивать какие- 
либо сепаратистские движения б Синьцзяне. Но наши экономические инте
ресы в Синьцзяне очень значительны, и мы не имеем никаких оснований 
отказываться  ог укрепления экономических связей с Синьцзяном, что такж е  
целиком соответствует интересам самого Синьцзяна, для которого СССР 
является,  в силу географического положения при данном развитии путей 
сообщения, лечтн единственным рынком с б ы т а 632.

2:',:' Председатель правительства (дубань) провинции Синьцзян Ц зцнь 
Шу-Жэкь был смещен и изгнан из Синьцзяна в результате переворота, к о 
торый произвел 12 апреля 1963 г, генерал Шзнь Ши-цай, командовавш ий м е 
стным» правительственными войсками. После переворота Шэнь Ши-цай 
сосредоточил гражданскую и военную власть б своих руках и позднее был 
утвержден нанкинским правительством в должности цубаня. 30 октября 
1933 г, по распоряжению  нанкинского правительства бывший дубань Цзинь 
Ш у-жзнъ по прибытии в Нзнклн был арестован.— 632.

Советский Союз принял участие в Лионской ярмарке, открывшейся 
в марте 1934 г.; советские экспонаты были размещены на 22 стендах. 
12 марта  при открытии ярмарки председатель ярмарочного комитета Э р 
рио выразил благодарность Советскому Союзу за  участие в ярмарке. В о т 
вет торгпред С С С Р во Франции М. С, Островский заявил о стремлении 
С С С Р к развитию экономических отношений с Францией, Эррио написал 
для советской печати статью «Советский Союз на ярмарке», в которой от
метил, что «совокупность выставленных т о в а р о в — неоспоримое до к а за 
тельство всей промышленной активности мошной страны. Пройти по стен
дам Советского Союза.— писал Эррио,— это значит получить настоящий 
урок относительно вешен и идей, из которых можно извлечь нанлучшие вы
воды з-. Эррио призывал в статье к расширению франко-советской торговли 
(см. газ. «Известия», 17 марта 1934 г .С— 632.

272 По указанному вопросу з  памятной записке посольства Франции в 
С С С Р от 60 ноября 1933 г. сообщалось, что «Французское Правительство 
назначило для сношений с советскими органами на условиях, указанных в 
памятной записке посольства от 9 ноября (см, док, №  347.— Р ед .), г. к а 
питана 2-го ранга Дюпре и г. военно-морского инженера де Динешена. Эти 
офицеры.— отмечалось в записке,— готовы немедленно отправиться в д о 
рогу и прибудут в Москву 5 декабря, если Правительство С С С Р на это 
согласно. С другой стороны, Пр авлтельство Республики с удовлетворением 
принимает предложение Правительства С С С Р послать во Францию анало
гичную советскую миссию с целью обучения ее членов или с целью осведом
ления з известной мере Советского Правительства относительно наших про
мышленных возможностей- Приезд этой миссии во Францию был бы целе
сообразен через 10 дней после возвращ ения в П ар и ж  французской мис
сии»-.

Обмен миссиями состоялся в конце 1963 — начале 1934 г,— 6-38.
273 Задани ям и  второго пятилетнего плана развитая  народного хозяй 

ства С С С Р (1933— 1937 гг.) предусматривалось произвести укладку  «на н а 
иболее затрудненных основных магистралях  около 9500 к.м вторых путей 
(жел. дороги Урало-Кузбасса, З абайк ал ьск ая  и Уссурийская, ж ел. дороги 
Д онбасса  и т, д.)>.

В связи с Этим советские хозяйственные организации поставили вопрос 
о закупке необходимого количества рельсов в США. Однако, несмотря на 
многочисленные обещания американских должностных лиц о содействии в
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размещении этого заказа ,  рельсы в США приобрести сдалось.— €59, 
667. 758.

274 12 ноября 1933 г. нарком внешней торговли С С С Р направил торг
преду С С С Р в Ш веции Д. В. Канделаки следующую телеграмму: « Разре
шаю Вам вступить в переговоры о финансовом кредите с использованием 
его для закупки шведских товаров на следующих началах: 1 ) кредит дол
жен быть предоставлен на 10 лет, в крайнем случае согласитесь на 8-лет
ний срок: 2 ) из 100 млн крон кредита можете взять обязательство исполь
зовать 10— 15:!у1 на покупку сельскохозяйственных товаров; 3) срок выдачи 
заказов  1—2 года: 4) проценты за кредит не свыше 6 ;!9 годовых; 5) пла
теж процентов в конце к аж дого  года за фактически используемые суммы;
6) одновременно с подписанием соглашения о займе добейтесь обещания 
шведского правительства о содействии развитию нашего экспорта в Шзе- 
пию*.— 660.

271 Эскадрилья польских военных самолетов во главе с начальником 
польской авиации полковником Райским была приглашена в С С С Р в связи 
с празднованием годовщины Октября 7 ноября 1933 г. Эскадрилья долетела 
до Минска, но ввиду нелетной погоды летчики проследовали в Москву 
поездом.

«Прилет польской эскадрильи в Минск и приезд ее экипаж а в .Мо
скву,— говорилось в газ. «Известия» от 6 ноября 1933 г..— являются д о к а за 
тельством укрепления дружественных отношений м еж ду  Польшей и СССР».

Польские летчики присутствовали 7 ноября на параде  на Красной г ло
шади, посетили Тушинский аэродром, военно-воздушную академию РККА, 
Центральный аэрогидродкна.маческий институт (Ц А ГН ).  Московский а вто 
завод. Полковник Райский был принят заместителем наркома по военным и 
морским делам М. Н. Тухачевским и заместителем наркома к но странных 
дел Н. Н. Крестинским.— 660, 669, 672, 694 , 746.

~ш  11 ноября 19-3-3 г. в Большом зале Московской консерватории со
стоялся симфонический концерт польской музыки с участием композитора 
К- Шимановского, дириж ера Г. Фительберга н певицы Е. Бандроеской. На 
концерте присутствовали члены  правительства СССР, польская миссия во 
главе с Л укасезнчем , дипломатический корпус, находившиеся в Москве 
польские летчики (см. прим. 275), известные советские композиторы, м узы 
канты, представители прессы.

Советская печать высоко оценила концерт польских музыкантов, 
В статье «Современная польская музыка?-, помещенной в газ. «Известия» от 
II ноября 1933 г., отмечалось, что «концерт польской музыки в .Москве я в 
ляется, несомненно, крупным событием в нашей советской музыкальной 
жизни. Впервые за  революционные годы советская м узы кальная обществен
ность получит возможность ознакомиться с рядом лучших произведений 
польского современного музыкального творчества:.-,

12 ноября в помещении Государственной Третьякозской галереи о т 
крылась выставка польского современного искусства (живопись, скульп
тура, ткани).

На открытии выставки присутствовали члены правительства СССР, р у 
ководящ ие работники Н К И Д  СССР, посланник Польши Лукасевнч, поль
ские летчики, представителя советских художественных, литературных к а р 
тистических кругоз,  виднейшие московские искусствоведы, представители 
печати.

При открытии выставки Лукасевнч заявил, что она имеет целью дать 
возможность широким кругам советской общественности ознакомиться с 
польским художественным творчеством. Он отметил, что «сейчас ж е после 
подписания почти год назад политических актов, имевших целью укрепле
ние мира в нашей части Европы и легших в основу отношений м еж ду  П о л ь
шей и Советским Союзом, в В ар ш азе  и в Москве появилось стремление к 
тому, чтобы закрепить дружественные, добрососедские отношения взаимным 
ознакомлением н сближением в области художественного я культурного
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тво р ч е с т в а .  В ы с т а в к а  со в ет ск о го  и с к у с с т в а  в В а р ш а в е  и у ч а сти е  со ветски х  
в ы д а ю щ и х с я  г р а ф и к о в  в м е ж д у н а р о д н о й  в ы с т а в к е  гр а ф и к о в  в В а р ш а в е  в ы 
з в а л и  б о л ь ш о й  интерес  и п р и в е т с т в о в а л и с ь  польской  общ еств ен н о стью » ,  
Л у к а с е в и ч  в ы р а з и л  н а д е ж д у ,  что н а р я д у  с п ольским  ко н ц ер то м  в ы с т а в к а  
паль-скота с о в р е м е н н о го  и ск у сст ва  буд е т  с ер ьезны м  п о л о ж и т е л ьн ы м  этап о м  
в д а л ь н е й ш е м  р а зв и т и и  п ольско-советского  с б л и ж е н и я  в об л аст и  к у л ь т у р 
ных отн ош ен и и .—  650, 746,

2 7 8 н о я б р я  1933 г. на п рием е  в ы п у с к н и к о в  к а б у л ь с к и х  ш кол  в сад у  
Д е л ь к у ш а  у чеником  А б д у л  Х а л и к о м  б ы л  у б и т  к о р о л ь  А ф г а н и с т а н а  М у х а м 
м ед  Н а д и р - ш а х ,  В тот  ж е  д ен ь  ко р о л е м  А ф г а н и с т а н а  был п р о в о зг л а ш е н  
его сын М у х а м м е д  З а х и р - ш а х .— 663.

ш  П о  окон чан и и  встречи  Г и т л е р а  с Л и п с к и м  15 н о я б р я  1933 г, а г е н т 
ство  В о л ь ф а  о п у б л и к о в а л о  о ф и ц и а л ь н о е  к о м м ю н и к е ,  в к о т о р о м  говорилось ,  
что обмен м н ен и я м и  в ы я в и л  « е д и н о д у ш н о е  н ам ер ен и е  обоих  п р а в и т е л ь с т в  
р а з р е ш и т ь  вопросы ,  к а с а ю щ и е с я  обеих  с т р а н ,  п у т е м  непо ср ед с твен н ы х  п е р е 
го в о р о в  и в ц е л я х  у к р еп л ен и я  м и р а  в Е в р о п е  о т к а з а т ь с я  от  п р и м енения  
вся к о го  н а с и л и я  з  отнош ении  д р у г  д руга» .  Т а к о е  к о м м ю н и к е  со  сто р о н ы  
ги т ле р о в ц ев  бы л о  сплош ны м  ли ц ем е ри ем .  — 6 6 , 683, 689 , 697 . 746.

27а П о сл е  встречи  Г и тл ер а  с В ы с о ц к им  2 м а я  19,33 г. б ы л о  о п у б л и к о 
в а н о  о ф и ц и а л ь н о е  Коммюнике,  з  к о т о р о м  гов орилось ,  что б е с е д а  к а с а л а с ь  
т е к у щ и х  воп р о со в  п о л ьск о -г ер м ан ск и х  отн о ш ен и и .  Гитлер  з а я в и л  о т в е р 
д о м  ж е л а н и и  ге р м ан ско го  п р а в и т е л ь с т в а  ст р о г о  п р и д е р ж и в а т ь с я  с у щ е с т 
в у ю щ и х  д о г о в о р о в  в своих  в з а и м о о т н о ш е н и я х  с П о л ь ш е й  (см. газ .  « И з в е 
сти ящ  5 м ая  1933 г.) .

В сзг:мщении польского т е л е г р а ф н о г о  а г е н т с т в а  об этой  встрече  у к а з ы 
вал о сь :  « С о с т о я в ш а я с я  2 м а я  б е с е д а  м е ж д у  Г и тл ер о м  и п ольским  п о с л а н 
ником  В ы с о ц к им  б п р и су тств и и  м и н и ст р а  и н о с т р а н н ы х  дел фон Н е й р а т  а 
о к а з а л а  у с п о к а и в а ю щ е е  в л и я н и е  на  герм а н о -польски е  о т н о ш ен и я .  В с в я зи  
с этим польский  министр  и н о с т р а н н ы х  дел  Б е к  п р и н ял  с ег о д н я  утр о м  г е р 
м ан ск о го  п о с л а н н и к а  фон  М о л ь т к е  и в о  в р е м я  беседы  п о д т в е р д и л  ему, 
что по л ьск о е  п р а в и т е л ь с т в о  р е ш и л о  с о х р а н и т ь  свою  п о зи ц и ю  и е з о е  п о в е 
ден и е  строго  в р а м к а х  д е й с т в у ю щ и х  д о г о з о р о в .  З а т е м  Б е к  в ы р а з и л  п о ж е л а 
ние, чтебы  о с а  г о с у д а р с т в а  р а с с м о тр е л и  и о б су д и ли  в за и м н а  интересую щ ие 
в оп росы ,  с о б л ю д а л  спокойствие»  (см, газ. « И зв ести я » .  6 м ая  1933 г .) ,— 
671, 691.

250 И м е е т с я  в в и д у  в ы с а д к а  п о л ь с к о го  д е с а н т а  (200 человек)  на Вестер- 
п л а т т е  в м ар т е  1933 г. д л я  у си л ен и я  н а х о д и в ш е г о с я  т а м  п ольского  г а р н и 
зон а .  О б  и сгори н  этого в о п р о с а  в со о б щ ен и и  п ольского  т е л е г р а ф н о г о  а г е н т 
с т в а  от 6 м а р т а  1933 г. (см. газ.  « И зв е с т и я » ,  8 м а р т а  1933 г.) гов орилось :  
« С о в е т  Л и г и  наыцй в своем  р еш ении  в к а р т е  1924 г, п е р е д а л  в р а с п о р я ж е 
ние П о л ьш и  п о л у о с т р о в  В е с т е р п л а п е ,  р а с п о л о ж е н н ы й  при в х о д е  в Д а н 
ц игский  порт ,  д л я  с о о р у ж е н и я  на  нем  с к л а д о в  в з р ы в ч а т ы х  в е щ е с т в  и б о е 
вых п рипасов .  П о з д н е й ш и е  р еш ен и я  Л и г и  н а ц и и  п р е д о с т а в и л и  п ольском у  
п р а в и т е л ь с т в у ,  к а к  е д и н с т в е н н о м у  п р а в и т е л ь с т в у ,  о т в е т с т в е н н о м у  з а  с о х р а 
нение п о р я д к а  н б езо п асн о сти  н а  этой  т е р р и т о р и и ,  п р а в о  и м еть  воинский  
о т р я д  на полуострове ,

В послед н ее  в р е м я  п о л ь ск о е  п р а в и т е л ь с т в о  п о л у ч и л о  сооб щ ен и я ,  у к а 
з ы в а ю щ и е  на  в о з м о ж н о с т ь  вы сту п л ен и й  б е з о т в е т с т в е н н ы х  э л ем ен то в  
гор. Д а н ц и г а ,  к о т о р ы е  м огут  п о д в е р г н у т ь  о п асн о сти  с к л а д ы  на п о л у о стр о в е  
В е с те р п л а тте .  П о э т о м у  польское  п р а в и т е л ь с т в о  с ч ит ает  себ я  о б я з а н н ы м  
в р ем ен н о  у си л и ть  свой  вое*некий о т р я д ,  о х р а н я ю щ и й  эти  с к л а д ы .  Польские") 
ге не р ал ьн ы й  к о м и с с а р  в Д а н ц и г е  с о о б щ и л  о б  э то м  к о м и с с а р у  Л и г и  наций 
этого  город а» .

В опрос  о в ы с а д к е  п о л ьск о го  д е с а н т а  н а  В е с т е р п л а т т е  б ы л  п о с т а в л е н  в 
С о в е т е  Л и г и  наций. П о д  н а ж и м о м  А н гл и и  и Ф р а н ц и и  П о л ь ш а  усту п и л а ,  
д о б и вш и сь ,  о д н а к о ,  в к а ч е с т в е  к о м п е н с а ц и и  о т м е н ы  р еш ения д а н ц и г с к о го  
( гд а н ь с к о г о )  с е н а т а ,  и з ъ я в ш е г о  п о р т о в у ю  п о л и ц и ю  из  вед е н и я  осо б о г о  п о р 
то в о г о  со вет а ,  в кото р о м  и м елись  п о л ьск и е  п р е д с т а в и т е л и ,  и п одч инивш его

869



его сенату  Вольного  го р о д а  Д а н ц и г а ,  П р е з и д е н т  сен ат а  В о л ь н о го  горс-да 
Д а н ц и г а  Ц и м  с б е щ а л  п р и н я т ь  д о с т а т о ч н ы е  меры, га р а н т и р у ю щ и е  польские  
п р а в а  в В ольном  город е  Д ан ци ге .  П ольски й  м инистр  и н о с т р а н н ы х  д ел  Б е к  
з а я в и л  в ответ, что войска  б у д у т  нем ед л ен н о  у д а л е н ы  с В е о тер л л атте .  
16 м а р т а  3933 г, польский д ес ан т  п о к и н у л  В е о т е р л л а т т е .— 671, 6А/, 741.

2а1 15 о к т я б р я  1933 г. Б .  С. С т о м о н л к о в  в т е л е г р а м м е  В. А, А нтонову-  
О всее н к о  просил поручить  ко р р е с п о н д е н т у  Т А С С  И. А, К о в а л ь с к о м у  с о о б 
щ и т ь  р е д а к т о р у  « Г а з е т ы  пол ьско й »  М е д з и н с к о м у  о ж е л а н и и  р е д а к ц и й  р я д а  
советских  газет  п р и гл а с и т ь  в С о в е тск и й  С о ю з  группу  по л ьск и х  ж у р н а л и 
стов,  в ы с т у п а ю щ и х  з а  сб л и ж е н и е  с С С С Р .

О д н а к о  поляки  в н а ч а л е  укл о н и л и сь  от яс ного  о т в е т а  на п р и гл аш ен и е ,  
х о г я  и н и ц и ати в а  о ж е л а т е л ь н о с т и  п о сещ ен и я  С С С Р  и с х о д и л а  о т  польской  
стороны , «.На со о б щ е н и е  К о в а л ь с к о г о  о гот овн ости  п р и н я т ь  по л ьск и х  ж у р 
н а л и с т о в  к п р а з д н и к а м ,—  го в орилось  в т е л е г р а м м е  А н т о н о в а -О в с е е н к о  от 
16 о к т я б р я  1933 г.,— С т е ж н н с к и й  (д и р ек то р  а г е н т с т в а  « И с к р а » .—  Ред.)  р а с 
т е р я н н о  з а я в и л ,  что теперь  в с в я зи  с с о б ы т и я м и  в Г ер м ан и и  ему  н е о б х о 
д им о  д о г о в о р и т ь с я  с Б е к о м ,  к о т о р ы й  б уде т  через д з а  дн я ;  во в с я к о м  с л у 
чае,  он не  уверен , что в т а к о й  к о р о тк и й  срок  п о е зд к у  у д а с т с я  о р г а н и з о 
вать».  В д а л ь н ей ш ем  С т е к и н с к и й  п ер е д а л  по л п р ед ств у  С С С Р  у т в е р ж д е н 
ный Б е к о м  список по л ьск и х  ж у р н а л и с т о в  д л я  п о езд к и  в С С С Р .  В ы е з д  н а 
м е т а л с я  после 7 н о я б р я ,  но, к а к  это  ви дн о  нз к о м м е н т и р у е м о г о  д о к у м е н т а ,  
эта  п о е зд к а  в 1933 г, не с о с т о я л а с ь .—  672.

2*'2 20 н о я б р я  1933 г. а м е р и к а н с к и е  с т р а т о н а в т ы  С э т т л ь  и Ф о р д н й  на 
с т р а т о с т а т е  «Сен чуон оф прогресс»  д ост игли  вы соты  17 678 .« после по л ета  
со вет ски х  с т р а т о н а в т о в  |,см. прим. 2321.—  673.

283 В осн ову  п роекта  с о г л а ш е н и я  м е ж д у  С С С Р  и П ерси ей  о п о р я д к е  
р а с с м о т р е н и я  и р а з р е ш е н и я  п о гр ан и ч н ы х  к о н ф л и к т о в  бы ли  п о л о ж е н ы  те  
ж е  принципы , к о т о р ы е  с о д е р ж а л и с ь  в обм ене  н о там и  м е ж д у  п р а в и т е л ь с т 
в ам и  С С С Р  и А ф г а н и с т а н а  о р а з р е ш е н и и  п о гр ан и ч н ы х  и н ц и д е н то в  на  с о 
в етс к и -аф тан ск о и  границе (см. т. XV. док. .V» 360},— 677.

Б  письме 1 с е к р е т а р я  п о л п р е д с т в а  С С С Р  в П ерси и  А. Я. Э н н г о р н а  
з а в е д у ю щ е м у  П р а в о в ы м  отд е ло м  Н К И Д  С С С Р  А, В, С а б а н н н у  с о о б щ а л о с ь  
о н ео б х о д им о сти  внесения  в проект  с о г л а ш е н и я  о п о р я д к е  р а с с м о тр е н и я  и 
р а з р е ш е н и я  по гр ан и ч н ы х  к о н ф л и к т о в  м е ж д у  С С С Р  и П ерси ей  с л е д у ю щ и х  
поправок:

3. « З а с е д а н и я  п о гр ан и ч н ы х  к о м и с с а р о в  п р о и с х о д я т  по  очереди  то на 
одной , то на  другой  тер р и то р и и ,  если м е ж д у  п о гр ан и ч н ы м и  к о м и с с а р а м и  
не о б условлен о  чт о -н и буд ь  другое» .

2, «В  ц е л я х  уск о р ен и я  п роц ед уры  п р е д с т а в л е н и я  обеим и  с т р а н а м и  п о 
гр а ни ч н ы х  к о м и с с а р о в ,  н а з н а ч е н и е  посл ед н и х  д о л ж н о  с о о б щ а т ь с я  по т е л е 
гр а ф у » ,—  677,

г,“  В письме с :  [2 н о я б р я  1933 г. с с з е т н и к  п о л п р е д с т в а  С С С Р  в П о л ь ш е  
Б, Г. П о д о л ь ск и й  с о о б щ а л  Б .  С. С т о м о н я к о в у ,  что за  п оследнее  в р е м я  
польски е  в л а с ти  в е д у т  р а б о т у  в З а п а д н о й  У к р а и н е  в д в у х  н а п р а в л е н и я х :

П ер во е .  « В сячески  с т р е м я т с я  и зм ен и ть  м е т о д ы  при п р о вед е ни и  а н т и 
советской  к ам пании .  .Методы, к а к и м и  д е й с т в о в а л и  п о л як и  до наш ей  ноты 
(см. док. Уз 323.—  Ред.) ,  з и д о и з м е н я ю т с я ,  П оч ти  кет  у ж е  л о зу н г о в ,  п р и з ы 
ваю щ и х  к и нтервенции ,  нет д е м о н с т р а ц и й  на у л и ц а х  пр о ти в  нас. уси л ен а  
ц ен зу р а  н а д  ук р аи н ск о й  печатью, местны е в л а с т и  и зд а ю т  к о м ы у н и к а т ы ,  
« н о р м и р у ю щ и е »  ан ти со в е тск у ю  к а м п а н и ю ;  на процессе  Л е м н к а  (см, прим .  
250.— Ред.)  п р о к у р о р  и су д  п од ч еркн уто  д е м о н с т р и р о в а л и  свое  о т р и ц а т е л ь 
ное отн ош ен и е  к  а н ти с о в е тс к о й  к а м п а н и и  путем  з а п р е щ е н и я  а д в о к а т а м  
произносить  анти сове тски е  по гр о м н ы е  речи и т, д.

В тсрое .  А к т и в и з и р о в а л и  бо р ьб у  с О У Н  ( о р г а н и з а ц и я  у к р а и н с к и х  н а 
ц и о н а л и с т о в .— Ред.)  п утем  а р е с т о в  н вся чески х  д р у г и х  мер п р е с л е д о в а н и я ,  
Р а з р о с ш е е с я  д в и ж е н и е  О У Н  в с в я з и  с ан ти сове тской  к а м п а н и е й  з н а ч и т е л ь 
но уси л и л о  ш ан сы  н ем ецкого  и м п е р и а л и з м а  в З а п а д н о й  У краине.  Если 
п о л як и  могут о тн о си ться  весьм а  б л а г о с к л о н н о  к  од н о й  сто р о н е  этого д аи -
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ж е н н я  тогда,  когд а  оно к а с а е т с я  С о в е тск о го  С ою за ,  то в т о р а я  его с т о 
р о н а —  у с и л и в а ю щ а я с я  п о зиция  н ем ц ез ,  не м о ж е т  не б еспокоить  поляков* .

Д а л е е  з письме говорилось ,  чтс, с в а л и в а я  все на ОУН, п ольские  власти  
п ы т а ю т с я  «убедить нас в их лоял ьн о сти ,  з  том. что они б сою тсп  с а н т и с о в е т 
ской  кам п ан и ей » .  Этот м ето д  х а р а к т е р и з у е т с я  к а к  «п о л и ти к а  п о л я к о в  в ы 
город ить  п а р а л л е л ь н о  действующие силы с О У Н . к о т о р ы е  е зн ач и тельн ой  
мере н а х о д я т с я  под р у к о в о д с т в о м  н влиянием поляков» ,

В письме по д ч ер к и вал о сь :  « Г л а в н ы м  ж е  о б р а з о м  п о л як и  пока  н и к ак и х  
мер не п ри н яли  б о тн о ш ен и и  у ч р е ж д е н и й ,  р а с с е я в ш и х с я  по всей З а п а д н о й  
У к р аи н е ,  сп е ц и а л ь н о  с о з д а н н ы х  для  а н ти со ве тск о й  р аб о т ы .  Э ти-то  у ч р е ж 
д е н и я  ве д ь  с о зд а н ы  если не при п р я м о м  у ч а сти и  п о л я к о в ,  то во в ся к о м  с л у 
чае  с их р а з р е ш е н и я  и « б л а г о с л о в е н и я * .— 678.

И м  еется в виду  с о в е щ а н и е  п р е д с т а в и т е л е н  советской  и м а н ь ч ж у р 
ской  сторон, к оторое  в л а с ти  М а к ъ ч ж о у - Г о  п р е д л о ж и л и  с о з в а т ь  д л я  п р о 
л о н г и р о в а н и я  п р е ж н е го  со г ла ш е н и я  с к и т а й с к и м и  в л а с т я м и  с б  о б о р у д о в а 
нии по гр ан и ч н ы х  рек А м у р а ,  У ссури  и А ргун  и сп ец и ал ьн ы м и  з н а к а м и  
(щ и т ы ,  ф о н а р и  и т, д.) д л я  обеспечения  б езоп асн ости  п л а в а н и я  судс-з.

У к а з а н н о е  со г л а ш е н и е  бы ло за к л ю ч е н о  в 1923 г. м е ж д у  У п р ав л ен и ем  
а м у р с к о г о  речного  т р а н с п о р т а  и м естн ы м и  к и т а й с к и м и  в л а с т я м и  и в д а л ь 
нейш ем  е ж е го д н о  п р о д л е в а л о с ь .

П р е д л а г а я  с о з в а т ь  в ы ш е у к а з а н н у ю  « в о д н у ю  ко н ф ер ен ц и ю » ,  в ласти  
М а н ь ч ж о у -Г о  н э м е р е з а л и с ь  п р ев р ати т ь  ее в м е ж д у н а р о д н о е  с о вещ ан и е  и д о 
би ться  п о д п и с а н и я  на  кем о ф и ц и а ль н о г о  м е ж д у н а р о д н о г о  с о г л а ш е н и я  м е ж 
ду С С С Р  и М - н ь ч ж о у -Г о  по в о п р о сам  с у д о х о д с т в а  по погплннчны м ргкд м .

С о в е т с к а я  сто р о н а  с о г л а ш а л а с ь  на  с о зы в  данной  « к о нф еренции»  ли ш ь  
при том условии: что она  б уде т  р а с с м а т р и в а т ь с я ,  к а к  го в о р ит ся  в к о м м е н 
ти р у ем о м  докум ен те ,  « к а к  встре ча  п р е д с т а в и т е л е й  дву?: п а р о х о д с т в  д л я  
п р о л о н г и р о в а н и я  п р е ж н е го  технического  со г ла ш е н и я  и имеет  к а с а т ь с я  
лиш ь технических и расч етн ы х  вопросов» .  О бм ен  м н ен ия м и  по п о во д у  с о 
з ы в а  зтсй  «зодгчой кон ф ерен ц и и »  бы л п р о д о л ж е н  в 1934 г,—  679.

237 С о ве тск о е  п р а в и т е л ь с т в о  п р е д п р и н я л о  энергичны е д ей ст ви я  д л я  о с в о 
б о ж д е н и я  а р е с т о в а н н ы х  советских  с о т р у д н и к о в  К В Ж Д .  П о это м у  воп р о су  
н Т окио  и Х ар б и н е  м е ж д у  советскими ,  м а н ь ч ж у р с к и м и  и японским и  птюд- 
с т а в и т е л я м к  велись  и н тенсивны е п ереговоры ,  в ходе к о т о р ы х  С ове тское  
п р а в и т е л ь с т в о  р еш ительно  п о т р е б о в а л о  с с ь о б о ж д е и и я  ш ести а р е с т о в а н н ы х  
с о в е т с к и х  с л у ж а щ и х  и в о с с т а н о в л е н и я  н о р м а л ьн о г о  п о р я д к а  у п р а в л е н и я  
К В Ж Д  в к а ч е с т в е  п р е д в а р и т е л ьн о г о  у сл о в и я  во '.обновления переговоров  
в Т окио  о п р о д а ж е  К В Ж Д ,  24 Ф е в р а л я  1934 г. ар е с т о в а н н ы е  советские 
г р а ж д а н е  бы ли  о с в о б о ж д е н ы ,— 682.

В у п о м и н а е м о й  т е л е г р а м м е  от 22 н о я б р я  1933 г. гозпридосъ:  « Т о р г 
пред  С С С Р  в Н орвеги и  К л и н г ер  е о о б ш и л  б М оскву ,  Что зам . п р е д с е д а т е л я  
« Э к с п о р тх л еб »  Б е д а к о в с к о м у .  е х а в ш е м у  из  О с л о  т р а н з и т о м  через  Ш вецию , 
ш в е д с к и м  консулом, в О сл о  б ы л а  п о с т а в л е н а  в и за  с н ад п и сью  «низа  д е й с т 
ви т е л ь н а  при условии  в о з д е р ж а н и я  от п р о п ага н д ы » .  З а я в и т е  по это м у  п о 
в оду  п ротест  м и ни стерству  ин остран н ы х  дел Ш в ец и и » .— 689.

1339 В т е л е г р а м м е  от  26 н о я б р я  1933 г. В. С. Д о з г г л е в с к и й  с о о б щ и л  в 
Н К И Д  С С С Р  наи б о л ее  су щ е с тв е н н о е  из бесед  с П о д ь -Б о н к у р о м  19 и 
22 н о я б р я  1933 г. (см. док, К? 390) .  Д о п о л н и т е л ь н о  к за п и с я м  бесед в т е 
л е г р а м м е ’ говорилось :  « Б о н х у р  не с к р ы з а л  р а з д р а ж е н и я  против  П о л ь ш и  
в с в я зи  с бер л и н ск и м  д ей с т в и е м  (см, прим. 278,  279.—  Ред.).  Он у к а з ы в а л ,  
что  Ч е х о с л о в а к и я  о т в е р г л а  ан а л о ги ч н ы е  п р е д л о ж е н и я  Г и т л е р а ,  об у сл о ви в  
з а к л ю ч е н и е  п акта  о н ен ап ад е н и и  о д ц о в о е м е н н ы м  зак л ю ч ен и ем  п а к т а  со 
всей  М а л е й  А н тан то й  и с П о л ь ш е й » ,—  695.

250 С т а т ь я  Д у о  « Э кон ом и чес кое  и стр ат еги ч еск о е  з н ач ен и е  польского  
к о р и д о р а »  б ы л а  о п у б л и к о в а н а  в ж у р н а л е  « Б о л ь ш е в и к »  Ат 15— 16 от 31 а в 
г у с т а  1933 г.

А в т о р  о т м е ч а л ,  что  « с о в р е м е н н а я  э т н о г р а ф и я  к о р и д о р а  не д а е т  ю р и 
дич еских  осн о ван и й  д л я  ге р м ан ск и х  п р и т я з а н и й  ка  него». А н а л и з и р у я
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эконом ическое  н стр ат еги ч еск о е  знач ен и е  кор и д о р а ,  а з т с р  делал вы вод ,  что 
«кори дор  им еет д л я  П о л ь ш и  б о л ь ш о е  э кон ом и ческое  знач ение ,  но основное 
знач ен и е  к о р и д о р а  к а к  д л я  П о л ь ш и ,  т а к  и д л я  Г ер м ан и и  — с т р а т е г и ч е 
ское»,—  698.

В т е л е г р а м м е  Н. Н. К р е сти н ск о го  М, М, Л и т в и н о в у  о :  2 д е к а б р я  
у к а з ы в а л о с ь ,  что  если М ус со л и ни  з а г о в о р и т  с ним о р а з о р у ж е н и и ,  Л и г е  
наций, п ривлечении  С С С Р ,  С Ш А , Г е р м а н и и  и Японии к  о б с у ж д е н и ю  о с н о в 
ных м е ж д у н а р о д н ы х  п р о б л е м  и г. д.. то  « в ы с л у ш а й т е  его п р е д л о ж е н и я ,  
ск а ж и т е ,  что вви д у  п р о д о л ж и т е л ь н о г о  о т с у т с т в и я  из М о с к в ы  Вы без  д о 
к л а д а  п р а в и т е л ь с т в у  не м о ж е т е  ему  с р а з у  о твет и ть  и с д е л а е т е  это  по в о з 
вр а щ е н и и  в М о с к в у » ,—  699.

М. М . Л и т в и н о в  в т е л е г р а м м е  В. С. Д о в г а л е в с к о м у  от 9 д е к а б р я  
1933 г. в н а ч а л е  с о о б щ и л  с о д е р ж а т ь  своей  бес ед ы  с п ослом  Ф р а н ц и и  в 
И т а л и и  Ш а м б р е н о м  ('см. док ,  Лё 413) ,  а з а т е м  по с у щ е с т в у  его п росьбы  
у к а з а л ;  « Р а з ъ я с н и т е  это Б о н  ку р у  и с к а ж и т е ,  что по этим в о п р о сам ,  к а к  и 
по его  по сл ед н и м  п р е д л о ж е н и я м  В а м ,  мы р еш или  и н с т р у к т и р о в а т ь  Вас 
лично, Д т я  чего в ы зы в а е м  В ас  з М о с к ву »  (см. Прим. 310, 3 2 1 ) .— 701.

-Эг1 П р е д л о ж е н и е  п о л п р е д с т в а  С С С Р  во Ф р а н ц и и  о с о зд а н и и  о б щ е с т 
венного  ко м и т е т а  « Ф р а н ц и я  — С С С Р »  п о л у ч и л о  о д о б р е н ие  со сто р о н ы  
Н К И Д  С С С Р ,  о чем п о л п р е д с т в о  бы л о  у в е д о м л е н о  4 ф е в р а л я  19,34 г, 
письмом  з а в е д у ю щ е г о  Ш  З а п а д н ы м  о т д е ло м  Н К .И Д Е. В, Р у б п н н н н .  О д н о 
врем ен н о  п о л п р е д с тв у  п р е д л а г а л о с ь  при ступ и ть  к п р е д в а р и т е л ьн о й  о р г а 
низац и он н ой  работе ,  с в я з а н н о й  л с о з д а н и е м  к о м и т е т а .— 715.

гЕ4 В т е л е г р а м м е  из С т а м б у л а  от 15 н о я б р я  1933 г. Я. 3, С урип  п р е д 
л о ж и л  провести  р я д  м е р о п р и я ти й  по к у л ь ту р н о й  линии, з  том числе у с к о 
рить п о д г о то в к у  л и т е р а т у р н о г о  а л ь м а н а х е ,  закл ю ч и ть  д о г о в о р  м е ж д у  « С о 
юз хин о эксп ортом »  и в л а д е л ь ц е м  ф и р м ы  к и н о п р о к а т а  в Турпин  "Халилом 
К а м и л е м  об эксп о р те  со вет ски х  к и н о ф и л ь м о в  и по д г о то ви ть  п о езд ку  м у з ы 
к ал ь н о го  а н с а м б л я  в Турцию .

В письме Н К И Д  С С С Р  ге н е р а л ьн о м у  кся сх л 'г  С С С Р  в С тамб мде  
Г. М. ц в и ли кгу  от  5 д е к а б р я  1933 г, в о твет  на т е л е г р а м м у  С у р и ц а  от 
16 н о я б р я  1933 г. с о о б щ а л о с ь  о п р о в о д и м ы х  в М о с к в е  м е р о п р и я т и я х  по 
р е а л и з а ц и и  у к а з а н н ы х  п р е д л о ж е н и й  по развитию ' к у л ь т у р н ы х  св я зей  м е
ж д у  двумя: с т р а н а м и  (см, т а к ж е  г.рнм. 2 9 5 ) ,— 716.

295 К у л ь т у р н ы е  с з я э и  С о в е тск о го  С о ю з а  с Т урцией  в 1933 г. з н а ч и 
тельно расш и ри ли сь .  В р а б о т е  по их развитию, у ч а с т в о в а л и  Б О К С .  Союз 
п и сателей .  М о с к о в с к а я  к о н с е р в а т о р и я ,  С ою з советски х  к о м п о зи то р о в ,  с п о р 
тивны е и д р у г и е  Организации. В С о ве тск о м  С ою зе  и в Т у р ци и  н а ч а л а с ь  
п о д г о т о в к а  к  и з д а н и ю  д в у х  а л ь м а н а х о в ,  п о св я щ е н н ы х  со о т в е т с т в е н н о  с о 
вете кой и ту р ец к о й  л и те р а т у р е .  хМоековская к о н с е р в а т о р и я  н а п р а з и л а  в 
м а р те  1933 г. в ад р е с  к о н с е р в а т о р и й  в А н к а р е  и С т а м б у л е  учебны е планы, 
п р о г р а м м ы  по с п е ц и а л ь н ы м  п р е д м е т а м ,  план  кон ц ертн ой  д е я т е л ь н о с т и  и 
други е  м а т е р и а л ы ,  с в я з а н н ы е  с д е я т е л ь н о с т ь ю  к о н сер в ат о р и и .

25 н о я б р я  з  С т а м б у л е  б ы л а  о т к р ы т а  сов е т с к а я  т о р г о в о -п р о м ы ш л е н н а я  
в ы с т а в к а ,  о р г а н и з о в а н н а я  В с есою зн ой  торговой  п з л а т о й  и то р г п р ед ств о м  
С С С Р  в Турции ,  р а с с ч и т а н н а я  не менее  чем на  I — 2 год а .  Н а  ней бы л о р 
га н и з о в а н  «уголок  Б О К С » ,  э к с п о н а т ы  д л я  к о то р о г о  б ы л и  п р е д о с т а в л е н ы  
м ногими советски м и  о р г а н и з а ц и я м и  и у ч р е ж д е н и я м и  ку л ь т у р ы ,  нар о д н о го  
о б р а з о в а н и я ,  з д р а в о о х р а н е н и я ,  с п о р та  я т. д.

П р о г р е с с и в н ы е  п р е д с т а в и т е л и  турец кой  и н телли ген ц и и  со своей  с т о 
роны т а к ж е  стр ем и л и сь  к разв и т и ю  к у л ь ту р н ы х  свя зей  с С С С Р ,  Т ак ,  д и 
ректор  С т а м б у л ь с к о й  ко н с е р в а т о р и и  Ю с у ф  З и я -б е й  п р е д л о ж и л  в н а ч а л е  
1933 г, о р г а н и з о в а т ь  п о с т о я н н у ю  с в я з ь  и  в з а и м н ы й  обмен  м а т е р и а л а м и  с 
совет ски м и  м у з ы к а л ь н ы м и  д е я т е л я м и  и о р г а н и з а ц и я м и .

В ию ле  —  августе  1933 г. в С о ве тск о м  С о ю зе  н а х о д и л а с ь  т у р е ц к а я  
сп о р ти в н ая  д ел ег ац и я ,  к о то р у ю  в о з г л а в л я л  Д ж е в д е т  Керим ,  п р е д с е д а т е л ь  
С т а м б у л ь с к о г о  бю ро  нар о д н о -р е с п у б л и к  а некой партии . В ее з а д а ч у  входи ло  
не то л ьк о  у с тан о в л ен и е  к о н т а к т о в  по в о п р о с а м  ф и з к у л ь т у р ы  и спорта ,  но и
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изучение п о с т а н о в к и  в С С С Р  м а ссо в о -п о л ит и ч еск о й  р аб о т ы ,  р а б о т ы  с м о 
л о д е ж ь ю ,  д е я т е л ь н о с т и  институтов  ф и з к у л ь т у р ы ,  п арков  ку л ь т у р ы  в о т 
ды ха ,  к л у б о з .  м у зеев  в т. д. Д е л е г а ц и я  п о сети л а  Одессу,  М оскву ,  И в а н о в о ,  
Горьки й ,  Х а р ь к о в ,  Р о с т о в  и Киев, С п о р тс м ен ы , в х о д и в ш и е  з с о с т а в  д е л е 
гации, п ровели  встречи  по ф у тболу ,  л еткой  ат л е т и к е  и борьбе .

В ответ  на к о м м е н т и р у е м о е  письмо Я. 3, Сур ид в п и с ь к а х  Л .  М. К а р а -  
хану  от 27 и 28 д е к а б р я  1933 г, и з л о ж и л  свои  с о о б р а ж е н и я  по п р е д л о ж е 
ниям , в ы с к а з а н н ы м  в этом  письме, и н а м е т и л  р я д  других  м ер о п р и яти й  по 
д а л ь н е й ш е м у  р а зв и т и ю  к у л ь т у р н ы х  свя зей  с Т урцией ,  в том  числе:  «Н е  
р е ж е  двух  р а з  в год  п р и езд  сю да  д л я  п р очтения  д о к л а д о в  и у с т а н о в л е н и я  
к о н т а к т а  с уче ны м и  к р у г а м и  Т у р ци и  к р у п н о го  п р е д с т а в и т е л я  научного  
м и р а  (м о ж н о  н а ч а т ь  с В а в и л о в а ) . . .  П р и е з д  с ю д а  н еб о л ьш и х  ар тистич еских  
ан с а м б л е й  (из п ер в о к л ассн ы х ,  а не  э с т р а д н ы х  сил) . . .  О р г а н и з а ц и я  си с те 
мати чес ких  п о е зд о к  к нам  турец ки х  д е я т е л е н  с п р е д о с т а в л е н и е м  им. в с е в о з 
м о ж н ы х  л ь г о т  и облегчении.. .» .—  718.

296 ]. В со ветской  ноте от 6 м а я  1933 г. по вопросу  и м п о р т а  в И т а л и ю  
обы кн о вен н ы х  л е с о м а т е р и а л о в  гов орилось ,  что  торговое  п р е д с т а в и т е л ь с т в о  
С С С Р  в И т а л и и  не н ам ер ен о  п р е в ы ш а т ь  л и м и т  в 190 000 т, но в ы р а ж а л о с ь  
п о ж е л а н и е ,  что  « И т а л ь я н с к о е  п р ав и тел ь ств о ,  если в н у тр е н н е е  п р о и зв о д с тв о  
Е{ п о л о ж е н и е  р ы н к а  п о зв о л я т  ему, вновь  п ер есм о тр и т  по своей ини ц и ати ве  
или по п росьбе  п р а в и т е л ь с т в а  С С С Р  воп рос  о в о з м о ж н о с т и  узе.тичмть ко 
л и ч ест в о  эк с п о р т а  леса»,

В ноге  И т а л и и  у к а з ы в а л о с ь ,  что и т а л ь я н с к о е  п р а в и т е л ь с т в о  со г ла сн о  
с п р е д л о ж е н и я м и ,  в ы с к а з а н н ы м и  в советской  ноге.

2. В с о в м е с т н о м  з а я з л е н и и  о д е я т е л ь н о с т и  « С м е ш а н н о го  нтало-рус-  
ского  т о р г о в о -т р а н с п о р тн о го  о б щ е с т в а  (« И р т р а н с » )  От б м а я  1933 г. го в о 
рилось .  ч ю  р а б о т а  о б щ е с т в а  « в о з о б н о в л я е т с я  д о  3! д е к а б р я  1934 г. на тех 
ж е  с у щ е с т в у ю щ и х  с ег о д н я  у сл о в и ях » .

3. В совместно?,:  з а я в л е н и и  от б м а л  1933 г., к а с а ю щ е м с я  техн и ч еского  
с о т р у д н и ч е с т в а ,  гов орилось ,  что обе сторон ы  «пришли, к  со г ла ш е н и ю  о в о 
зо б но в ле ни и  в течение м есяц а ,  н а ч и н а я  с с е г о д н я ш н е г о  д н я ,  пер его во р о в  
по у р е г у л и р о в а н и ю  этого  во п р о са» .—  7 18 .

-*17 "Письмом от 21 н о я б р я  1933 г. э к о н о м и ч е с к а я  ч а с т ь  к 11 З а п а д н ы й  
отд е л  Н К И Д  С С С Р  н а п р а в и л и  сл е д у ю щ е е  у к а з а н и е  Г. А- З а л д и н д у :

« С с ы л а я с ь  на  согласие М а к с н м о с а  в р а з г о з о р е  с т. Д а з т я н о м  н ача ть  
н е м е д л е н н о  п ер ег о во р ы  о н а л о го в о м  о б л о ж е н и и  т о р г п р е д с т в а  на  б у д у щ е е  
вре?ня, при сту п и те  к эти м  п е р е г о в о р а м ,  п о л о ж и в  в основу  о б л о ж е н и я  д е й 
ст в у ю щ и е  в н а ш и х  в з а и м о о т н о ш е н и я х  с д руги м и  с т р а н а м и  к орм ы , а и м е н 
но: л и б о  0,215'% со всего  эксп ортн ого  о б о р о т а  минус сделки  фоб, либо  о б 
л о ж е н и е  прибы л  и т о р г п р е д с т в а  по г р е ч еск о м у  з а к о н у  при исчислении п ри 
бы ли  в р а з м е р е  0.4% с эксп ортн ого  о б о р о т а  минус -сделки фюб. П р и  
прш сененин п оследн его  м е т о д а  исчисления , в ви де  второй  позиции, м о ж н о  
пойти  на то. чтобы  п р и б ы л ь  и сч и с ля л ась  не  в 0,4% с эк сп о р тн о г о  о б о р о та ,  
а в б о л ь ш ем  проценте ,  но ;-:е свы ш е ]% » .

О тн о с и т е ль н о  о б л о ж е н и я  то р г п р е д с т в а  з а  п р о ш л о е  в р е м я  з письме г о 
во р и л о сь  о н е о б х о д и м о сти  во  вре?*я п ер е г о в о р о в  п о д ч е р к и в а т ь  н а ш у  п р и н 
ц и п и а л ь н у ю  позицию  о то?,ц что  «м ы  не п л а т и м  н а л о г о в  за  п р о ш е д ш е е  
в р е м я » ,— 7 1 9 .

295 В у п о м и н а е м о й  т е л е г р а м м е  от 25 н о я б р я  1933 г. Г. А. З а л к и н д  п р о 
си л  Н К И Д  С С С Р  д а т ь  у к а з а н и я  по с л е д у ю щ и м  во п р о с а м :  «1) П одлеж Е 'т  
л и  со г л а ш е н и е  р а т и ф и к а ц и и  с наш ей  стороны , или ж е  оно  в ступит  в силу 
после п о д п и с а н и я ?  2) К а к о в  срок  д е й с т в и я  с о г л а ш е н и я ?  П р е д л а г а е м  п о с т а 
ви ть  Этот с р о к  вне зав ис и м о сти  От с р о к а  д е й с т в и я  то р г о во й  конвенции, 
чт о б ы  не у к р е п л я т ь  эв е н т у а л ь н о г о  тр еб о ван и я '  греков  н а ч а т ь  п л а т е ж и  с н а 
ч а л а  д ей ст в и я  торговой  конвенции. 3) П р о с ь б а  д а т ь  ф о р м у л и р о в к у  статьи ,  
со о т в е т с т в у ю щ у ю  ст.  7 ш вед ск о г о  с о г л а ш е н и я ,  но ю ридически  о б н и м а ю щ у ю  
гербовы й  сбор  т а к и м  о б р а з о м ,  чт о б ы  в зн о с ы  т о р г п р е д с т в а  п о к р ы з а л и  не 
то л ьк о  п о д о х о д н ы й  налог,  но и гербовы й  с б о р » .— 7 2 0 .
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189 6 д е к а б р я  1933 г. Б о л ь ш о й  ф а ш и с т с к и й  совет  по д о к л а д V М уссо 
лини п о с т а н о в и л  о б у с л о в и т ь  д а л ь н е й ш е е  п р е б ы в а н и е  И т а л и и  в Л и г е  наций 
р а д и к а л ь н о й  р е о р г а н и за ц и е й  Л и г и  в с а м ы й  к р а т ч а й ш и й  срок. Э т а  р е о р г а 
низация ,  как с о о б щ а л о  агентство  Стеф, з ни, д о л ж н а  бы ла  коснуться уст не а 
Л иги  наций, ?-:етодов ее р а б о т ы  к целей, п о д л е ж а щ и х  о су щ еств ле н и ю .

Б о л ь ш о й  ф а ш и с т с к и й  с о в е т  с т а в и л  во п р о с  у л ь т и м а т и в н о :  или реоога-  
низан и я  Л и ги  наций ,  п р е д п о л а г а ю щ а я  реви зи ю  у с т а в а ,  или И т а л и я  в ы й д е т  
из Л и г и  наций (см. газ, « И з в е с т и я 1?, 8 д е к а б р я  19'33 г,'),— 721. 767,

500 П е р е г о в о р ы  о п р о в ед е ни и  р а б о т  по п р о в ер к е  г о с у д а р с т в е н н о й  г р а 
ницы м е ж д у  С С С Р  ц Ф и н л я н д и е й  за в е р ш и л и с ь  26 м ак  1934 г. о бм ен ом  н о 
тами .между з а м е с т и т е л е м  н а р о д н о г о  к о м и с с а р а  и н о стр ан н ы х  дел  С С С Р  и 
послан н и ком  Ф и н л я н д и и  в С С С Р .  В том ж е  год у  н а ч а л а с ь  и п р о з е р к а  Гра
нины,— 726.

301 К о н ве нц и я  об олен ях  м е ж д у  С о ю зо м  С оветских  С оц и али сти ч ески х  
Р е с п у б л и к  н Ф и н л я н д с к о й  Р е с п у б л и к о й  бы ла  п о д п и сан а  в гоо. Х ельсинки  
4 и ю ля  1933 г. О п у б л и к о в а н а  в « С о б р а н и и  законов., ,» ,  отд .  II, №  7, 31 м а р 
та  1934 г., стр. 73— 103,— 727.

303 Н о з а я  к о н в е н ц и я  м е ж д у  С о ю зо м  С о в е тск и х  С о ц и а л и с т и ч е с к и х  Респ у 
блик  н Ф и н л я н д с к о й  Р есп у б л и к о й  о ры б н о м  и т ю л е н ь е м  п р о м ы с л е  на Л а д о ж 
ском о зер е  б ы л а  п о д п и с а н а  в .Москве 25 м ая  19-34 г, О п у б л и к о в а н а  в «С об
ран и и  законов, , ,» ,  о тд .  И ,  А'е 22, 31 д е к э п п я  19.34 р., стр.' 297— 309.— 727.

303 10 о к т я б р я  1933 г. к о л л еги я  Н К И Д  С С С Р  п о стан о в и л а :  а)  о т к л о 
нить п р е д л о ж е н и е  ф и н л я н д с к о г о  п р а в и т е л ь с т в а  о б  у р е г у л и р о в а н и и  п о л о 
ж е н и я  кон сульств  путем  о б м е н а  н о т а м и ;  б) п р е д л о ж и т ь  ф и н л я н д с к о м у  п р а 
в и тел ьств у  з а к л ю ч и т ь  ко н с у л ь с к у ю  конвенцию , и с ч е р п ы в а ю щ е  ф о р м у л и -  
р у ю ш у ю  п р а в а  и о б я з а н н о с т и  кон см льс тз  обоих гос уд арств ,

П е р е г о в о р ы  по этом у  в о п р о с у ’ п р о д о л ж а л и с ь  в 1934 г.— 727.
3041 Н а р к о м л е с п р о м  С С С Р  д а л  р а с п о р я ж е н и е  Г о с б а н к у  С С С Р  о п е р е 

во д е  з то р г п р е д с т в о  С С С Р  в Ф и н л я н д и и  н ео б х о д им о й  с у м м ы  д л я  этой 
дели .  10 я н в а р я  1934 г. т о р г п р е д с т в о  С С С Р  перевело  эти  ден ьги  (финлянд
ской  го с у д а р с т в е н н о й  ко н то р е ,— 727.

335 В беседе  с ф инляндским , п о с л а н н и к о м  И р ь е -К о с к и н е н о м  13 я н в а р я  
1934 г. Б .  С. С г о м о н я к о в  сообщ ил ,  что  в в и д у  многочисленны х  з л о у п о т р е б 
лен и й  со стороны  н изш его  с о с т а в а  п осольств  и миссий г л ав н о е  т а м о ж е н н о е  
у п р а в л е н и е  «откл о н и л о  мое х о д а т а й с т в о  о р а зр е ш е н и и  ц и р к у л я ц и и  п о с т о 
ян н ого  ф и н л я н д с к о г о  з а г о н а  с ф и н л я н д с к и м  п р э з о т и к о м  д л я  п р и в о за  в 
М о с к в у  п р о д о в о л ь с т в и я ,  п р е д н а з н а ч е н н о г о  д л я  ф и н л я н д с к о й  миссии и д р у 
гих- п осольств  н миссий».—  727.

зи  Б .  С. С т о м о к я к о з  в бес ед е  с И рье-К оскикеком .  15 я н з а р я  1934 г. с о 
об щ и л ,  что  « п р о и зв ед ен н о е  по н а ш е м у  поручению  р а с с л е д о в а н и е  у с т а н о 
вило, что  л е н и н г р а д с к а я  р а д и о с т а н ц и я  п о д о б н ы м и  п е р е д а ч а м и  не з а н и 
м а е т с я » .— 729.

э-" В н о я б р е  — д е к а б р е  1933 г. эстонское  п р а в и т е л ь с т в о  п р е д п р и н я л о  
р я д  мер з свя зи  с а к т и в и з а ц и е й  д е я т е л ь н о с т и  п р о ф а ш и с т с к и х  о р г а н и з а ц и и  
в Эстонии; бы ли  з а п р е щ е н ы  н а ц и о н а л -с о ц и а л и с т с к а я  о р г а н и з а ц и я  «Дей-  
чер клуб», г а з е т а  « А уф ш ти г»  и Др. 7 д е к а б р я  Г о с у д а р с т в е н н о е  с о б р а н и е  
Эстонии п р и н я л о  т а к ж е  реш ение, в к о т о р о м  п р е д л а г а л о с ь  р а с с м а т р и в а т ь  
н а ц и о н а л -с о ц и а л и с т с к о е  д в и ж е н и е  к а к  в р а ж д е б н о е  и о п асн о е  д л я  ст р а н ы  
(см. т а к ж е  газ, « И зв ести я » ,  8 д е к а б р я  1933 г .) .— 7-30.

333 П р о е к т  конвенции  м е ж д у  С С С Р  и П ер си ей  о в за и м н о м  п о л ь зо в а н и и  
п а с т б и ш а м и  бы л н а п о а в л е н  П р а в о в ы м  о т д е л о м  и I В ос точн ы м  о т д е л о м  
Н К И Д  С С С Р  С. К .  П а с т у х о в у  9 д е к а б р я  1933 г. В основу  п р о е к т а  были 
п о л о ж е н ы  те  ж е  принципы, к о то р ы е  с о д е р ж а л и с ь  в К он ве нц и и  о п о л ь з о 
вании ж и т е л я м и  Г р у зи н ск о й  С С Р  и Т урции  п астб и ш ам и ,  н а х о д я щ и м и с я  
по д р у г у ю  с т о р о н у  гоа нк цы . за к л ю ч е н н о й  20 м а р т а  1922 г. (см. « С о б р а н и е  
законов, . .» ,  отд .  II, Хе 34, 14 ию ня 1928 г., стр, 933— 9 4 2 ) .— 731.

3,39 Н а м е ч а в ш а я с я  м о р с к а я  к о н ф е р е н ц и я  в В а ш и н г то н е  с о з в а н а  не б ы л а ;  
в течение  1934 г. в Л о н д о н е  прох 'одйлк п р е д в а р и т е л ь н ы е  а ^ гд о -я п о н о -ам е-
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рикакеКЕте переговоры  по в о п р о с у  о п р е д с т о я в ш е й  в 1935 г. м о р с к о й  к о н 
ф е р е н ц и и ,—  732,

В т е л е г р а м м е  от  10 д е к а б р я  1933 г. В. С- Д о в г а л е в с к и й  со о б щ и л  
М, М. Л и т в и н о в у  о н ам ер ен и и  в ы е х а т ь  в М о с к в у  12 д е к а б р я  (см, т а к ж е  
прим. 32 1 ) .— 735.

,:-11 19 д е к а б р я  1933 г. Л ,  М , К а р а в а н  н а п р а в и л  С. К> П а с т у х о в у  т е л е 
гр а м м у ,  з  которой ,  в частности , гов орилось :  « П а к р е в а н  с п р а ш и в а л ,  готовы  
ли  мы о б с у ж д а т ь  с  ним л а с т б н ш в у ю  к о н в ек ц и ю .  Я  ответ и л  у тв ер д и тел ьн о ,  
но у к а з а л ,  что  мы з а ц н т е р е с о з а н ы  в о д н о в р е м е н н ы х  п е р е г о в о р а х  т а к ж е  о 
воде  и сел ьс к о х о зя й с т в е н н ы х  в р е д и т е л я х .  П у сть  п ер си д ск о е  п р ав и т е л ь с т в о  
ли б о  поручит  П з к р е з а н у  вести п ер е г о в о р ы  по всем  тр е м  к о н вен ц и ям ,  либо  
п р и сту п и т  ?; ним з  Т егер ан е .  Р а з у м е е т с я ,  не о б я з а т е л ь н о  вести переговоры  
по трем  к о н в ен ц и я м  в о д н о м  месте.  В а ж н о  л иш ь,  чтобы  они б ы л и  з а в е р 
шены о дн оврем ен н о» .

В ответ н о й  т е л е г р а м м е  от  21 д е к а б р я  1933 г. П а с т у х о в  с о о б щ а л :  
«С В а ш е й  позицией  в отн ош ен и и  п астб и щ н о й  и других  к о н вен ц и й  согласен.  
В та к о м  д у х е  я у ж е  говорил  с К а з е м и » ,— 737.

“1- А, Ф. И льи н -Ж еи евскн .п  в а в г у с т е  — д е к а б р е  1933 г. им ел  р я д  б е 
сед с со т р у д н и к а м и  М И Д  Ч е х о с л о в а к и и ,  к о т о р ы е  у к а з ы в а л и  н а  в о з р а с т а ю 
щ ую  п о д д е р ж к у  идеи п р и зн а н и я  С С С Р  со сто р о н ы  части  р у к о в о д я щ и х  к р у 
гов н п ер ед о в о й  о б щ еств ен н о сти .  Т ак ,  в беседе  от 30  ав г у с т а  1933 г. п о л и 
тический  р е ф е р е н т  В осточного  о т д е л а  М И Д  Ч е х о с л о в а к и и  Б л а г о ш  за я в и л ,  
что к М И Д  с т о й :  на точке зрения  н ео б х о д и м о с т и  п р и з н а т ь  и не р а з  с та в и л  
этот  воп рос ,  но, к  с о ж а л е н и ю ,  до  сих пор его и н и ц и а т и в а  в с т р е ч а л а  п р о 
ти в о д е й с т в и е  со с тср о и ы  части  к а б и н е т а » .— 738 .

51,5 О т в е т н ы й  визит со вет ски х  л е т ч и к о в  в П о л ь ш у  с о сто я л ся  28 и ю ля  — 
1 а в г у с т а  1934 г,

В В а р ш а в е  советские  летчики  посетили  и н ститут  техн и ч ески х  и с п ы т а 
ний, г р а ж д а н с к и й  а в ц а л о р т ,  м о то р о с т р о и т е л ь н ы й  з з в е д  « Ш к о д а » ,  имели 
т а к ж е  встре чи  с личны м с о с та в о м  одного  из а в и а ц и о н н ы х  полков ,  с к у р 
с а н т а м и  а в и а ш к о л ы  в Д емС лике .

Д е л е г а ц и я  б ы л а  п р и н я т а  м и ни стром  и н о с т р а н н ы х  д е л  П о л ьш и  Б е к о м ,  
н а ч а л ь н и к о м  ге не р ал ьн о г о  ш т а б а  ге н е р ал о м  Г он си оровски ы , м инистром  п у 
тей с о о б щ е н и я  Б у т к еви ч ем ,  за м е с т и т е л е м  зо е к н о г о  м и н и ст р а  К а с п ш идким  
н д р ,—  745,

В письме Н К И Д  С С С Р  в р ем ен н о м у  п о в е р е н н о м у  в д е л а х  С С С Р  во 
Ф ран щ тн  М. И .  Р о з е н б е р г у  от 19 д е к а б р я  1933 г. бы ло  сооб щ ен о  с л е д у ю 
щ е е  реш ен и е  Етнстакдин:

«1. М ы  с о к р а щ а е м  свое-: э к сп о р тн ы е  т р е б о в а н и я .
2. Э г о  д е л а е т с я  ггрег условии, что  (французы с о г л а с я т с я  на  с о к р а щ е н и е  

с у м м ы  з а к а з о в  с 300 млн. ф р а н к о в  д о  200— 225.
3. П о с к о л ь к у  с о к р а щ а е т с я  с у м м а  з а к а з о в ,  о к а з ы в а е т с я  у ж е  изли ш н и м  

о б ес пе ч и в ать  эти з а к а з ы  пом им о  а в а л а  со в ет ск о го  н е ф т я н о г о  о б щ е с т в а  во  
Ф р а н ц и и  еш е  ц у сл о вн ы м  д е л е г и р о в а н и е м  п л а т е ж е й  по м а р г а н ц у ,  л е с у  и 
углю . Э т о  у сл о в н о е  д е л е г и р о в а т ь  м о ж н о  с н ят ь  и о гр а ни ч и ться  одн и м и  
только  а в а д а м и .

4. П о  то р г п р е д с т в у  м о ж н о  п р и н я т ь  п р е д л о ж е н и я  ф р а н ц у з с к о г о  п осла  
зд есь :  и м м у н и тет  получает  т о р г п р е д  и д в а  его  за м е с т и т е л я ,  а т а к ж е  с л у 
ж е б н ы е  бю ро  т о р г п р ед ств а ,  Ч то  ж е  к а с а е т с я  предварЕттельных мер,  то по 
э т о м у  в о п р о с у  ф р а н ц у з с к о е  п р а в и т е л ь с т в о  внесет  с б л а г о ж е л а т е л ь н ы м  от- 
з ы з о м  п р е д л о ж е н и е  в п а р л а м е н т  об и зм ен ен и и  з а к о н а  в см ы сле  о с в о б о ж 
д е н и я  н аш его  т о р г п р е д с т в а  от мер п р е д в а р и т е л ь н о г о  о беспечения  исков».

11 я н в а р я  1934 г. с тороны  п о д п и с а л и  с о в е т с к о -ф р а н ц у з с к о е  в р ем ен н о е  
то р г о во е  с о г л а ш е н и е  (см, « С о б р а н и е  закон ов . , .» ,  отд .  И, №  4, 15 м а р т а  
1936 г„ стр .  45— 6 8 ) .— 755.

315 О б с у ж д е н и е  вопросов ,  о ко т о р ы х  ид ет  речь в к о м м е н т и р у е м о й  бе^ 
седе,  бы л о  п р о д о л ж е н о  во  в р е м я  п о с л е д у ю щ и х  встреч М . М. Л итвинова с 
Л у к а е е в и ч е м ,
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21 д е к а б р я  19-33 г. Л и т в е ш о з  бросил  Л у к а с е в и ч а  в ы я сн и ть ,  « п р е д п о л а 
гает ли Б е к  освед ом и ть  Ф р а н ц и ю  о д ек л ар а щ г и » ,  и сп роси л ,  « к а к  поступит 
Б е к  в сл у ч а е  в о з р а ж е н и й  со стороны  п р и б ал то в » ,  Л у к а с е в и ч  не смог д а т ь  
ответ а ,  и Л и т в и н о в  о б р а т и л  в н и к а н и е  на н ео б х о д и м о с т ь  у с к о р е н и я  р е а л и 
зац и и  этого дела .

О тн оси те льн о  з и з к т а  Б е к а  в С С С Р  Л и т в и н о в  с к а з а л ,  что «м ы  готовы  
п ринять  Б е к а  в л ю б о е  в р ем я  после  о к о н ч а н и я  сессии ЦИК»-

23 д е к а б р я  Л у к а с е з и ч  сообщ ил Л и т в и н о в у ,  что « Б е к  п ри ступ и л  у ж е  
к  з о н д и р о в а н и ю  п р и б а л т о в ,  лрЕтчем он не с ч ит ает  в о з м о ж н ы м  с к р ы в а т ь  
этого от Финлянде-зи. Х отя  в т е л е г р а м м е  ст р а н ы  не переч и слен ы . Л у к а с е в и ч  
п олагает ,  что п о льский  з о н д а ж  н а ч а л с я  и в Ф и нл я н д и и .  Ч то  к а с а е т с я  Ф р а н 
ции, то  Бех  считает  о с в е д о м л е н и е  ее  п р е ж д е в р е м е н н ы м » .

Ле'Етвинов р а з ъ я с н и л ,  что « нам и  у ж е  о т д а н о  р а с п о р я ж е н и е  п о л п р е д а м  
с б нзвещен.чи легтовсксго. л а тв и й с к о г о  к  ф и н ского  правЕгтельств, а что  к а 
с а е т с я  Эстонии, т с  я сообщенЕте п ер е д а л  через  Т о ф е р а »  (п о с л а н н и к  Э с т о 
нки в С С С Р ) . —  756.

■5|-6 Р е ч ь  идет о р а с ч е т н ы х  к н и г а х  и дру ти х  д о к у м е н т а х  российских  
ф и л и а л о в  « Н эш н л  сипи бэнх о д  Н ь ;о -И с р к » ,  к о то р ы е  были в ав г у с т е  1918 г, 
п е р е д а н ы  ад?-:инистрадией ф и л и а л о в  б а н к а  на х р а н е н и е  г е н е р а л ьн о м у  кон- 
су л у  Ш в е ц и и  в МФскве, а  после  о т ъ е з д а  ш в е д с к и х  д и п л о м а т о в  из С о 
ветской  России  н а п р а в л е н ы  в советский  г о с у д а р с т в е н н ы й  б а н к .—  760.

3:7 В со о тв е тств и и  с д о г о в о р ен н о сть ю  м е ж д у  Н ар х о м и к д ел & м  и п о 
сольством  ФракцЕти в С С С Р  в ию ле  —  с е н т я б р е  1934 г. С о в е тск и й  С о ю з п о 
сетили д з а  ф р а н ц у з с к и х  и н ж е н е р а  по  д о р о ж н о м у  с т р о и т е л ь с т в у .—  769.

П о с о о б щ е н и я м  полпредств С С С Р  в ЛатВьги и Ф и н л я н д и и ,  п р а в и 
т ел ь ств а  этих с т р а н  н е  и з ъ я в и л и  ж е л а н и я  п о д д е р ж а т ь  н а м е ч а в ш у ю с я  д е к 
ларацию по ПрЕщадтаке.—  770 .

313 В т е л е г р а м м е  п о л п р е д а  С С С Р  в В е ли к о б р ит ан и и  в И К П Д  С С С Р  
от 27 д е к а б р я  1933 г. гов орилось ,  что  « з а д е р ж к а  п ер е г о в о р о в  в осн овн ом  
в ы з ы в а е т с я  во п р о со м  о « Л ен а -Г о л д ф 'и л д с » .  Д а л е е  у к а з ы в а л о с ь ,  что  п о 
скольку  « д а в л е н и е  ан гли й ски х  д е л о в ы х  кругов ,  о б е с к у р а ж е н н ы х  м ед л ен н ы м  
тем п ом  п ереговоров ,  постепенно  у с и л и в а е т с я  на ан гли й ское  п р ав и тел ьств о ,  
то м о ж н о  д у м а т ь ,  что  оно в к о к ц е  кондов  п р и м и р и т с я  с тем в ы х о д о м ,  к о 
торы й  у к а з а н  В а м и  Ч л л с т о н у  11 д е к а б р я  (ем . док .  К$ 417.— Ред .) .  Но 
ан гл и й с к о м у  п р а в и т е л ь с т в у  н у ж н о  и зв ес тн ее  в р е м я  д л я  того, чт о б ы  пер е 
стр о и ться  и проЕ{Звести н а д л е ж а щ и ) !  м ан евр» .  В т е л е г р а м м е  о тм еч ал о сь ,  
чго  «в л у ч ш е м  сл у ч а е  е д в а  л и  м о ж н о  р а с с ч и т ы в а т ь  на  п о д п и сан и е  д о г о в о р а  
р а н ь ш е  с е р ед и ны  или д а ж е  в торой  половины  я н в а р я » ,  т а к  к а к  « п о тр е б у е тс я  
еш е  :.щ:-:имум 2 — 3 з я с е д а ш ш  на  о к о н ч а т е л ь н о е  р е д а к т и р о в а н и е  т е к ст а  и 
у р е г у л и р о в а н и е  еш е о с т а ю щ и х с я  Второстепенных р а зн о г л а с и й » .— 771.

323 В т е л е г р а м м е  М .  М. Л и т в и н о в а  п о л п р ед у  С С С Р  в В е ли к о б р и т ан и и  
от  5 я н в а р я  1934 г. п р е д л а г а л о с ь ,  в в и д у  о т су т ств и я  в Л о н д о н е  С а й м о н а ,  
от к о то р о г о  к том у  врем ен и  не бы л о  е щ е  п о лучен о  с о г л а с и я  на п о дписание  
д о г о в о р а ,  « о б о ж д а т ь  ещ е  н е к о т о р о е  вр е м я »  и не п р о я в л я т ь  и зл и ш н е й  п о 
спеш ности  з п о д п и с а н и ю — 772.

321 28 д е к а б р я  193-3 г. В. С. Д о в г а л е в с к и й  п ер е д а л  П о л ь -Б о н к у р у  с л е 
д у ю щ и е  п р е д л о ж е н и я  С о в е тск о го  С о ю з а  по в о п р о су  п о д п и с а н и я  р е г и о н а л ь 
ного  с о г л а ш е н и я  рядогс евр о п ей ски х  г о с у д а р с т в  о в за и м н о й  г.омощи от 
агроссЕО! л вступления  С С С Р  в  Л и г у  наций ,  о д о б р е н н ы е  и н стан ц и ей  19 д е 
к а б р я  19-33 г.;

«1) С С С Р  согласен  на и звес тн ы х  у с л о в и я х  всту п и ть  в Л и г у  наций.
2) С С С Р  не в о з р а ж а е т  против  того ,  чт о б ы  в р а м к а х  Л и г и  нацЕ^й з а 

клю ч и ть  р ег ио н а льн о е  с о г л а ш е н и е  о в з а и м н о й  з а щ и т е  от  агрессин  со с т о 
роны  Г е р м ан и и .

3) С С С Р  со гла сен  на у ч астие  в э т о м  с о г ла ш е ни и  Бельгии , Франции» 
Че.хоелозакин, П ольш и,  Л и т в ы ,  Л а т в и и ,  Э стонии  и Ф и н л я н д и и  или 
н ек о то р ы х  нз этих стран ,  но с о б я з а т е л ь н ы м  у ч а сти ем  Ф р ан ц и и  и 
П ольш и,
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4) П е р е г о в о р ы  об уточнении  о б я з а т е л ь с т в  б у д у щ е й  к о н вен ц и и  о в з а 
имной з а щ и т е  м огут  н а ч а т ь с я  по п р ед ст ав л ен и и  Ф р а н и д е н ,  я в л я ю щ е й с я  
и н и ц и а т о р о м  всего  д ел а ,  п р о е к т а  с о г ла ш е ни я ,

5) Н е з а в и с и м о  от  о б я з а т е л ь с т в  по с о г л а ш е н и ю  о в з а и м н о й  з а щ и т е ,  
уча стн и ки  с о г л а ш е н и я  д о л ж н ы  о б я з а т ь с я  о к а з ы в а т ь  д р у г  д р у г у  д и п л о м а 
т ич ескую , м о р а л ь н у ю  и, ло  в о з м о ж н о с т и ,  м атериальную ' л о м о т ь  т а к ж е  в 
с л у ч а я х  военного  н а п а д е н и я ,  не п р е д у с м о т р е н н о г о  с а м и м  соглашение!/. , а 
т а к ж е  в о з д е й с т в о в а т ь  со о т в е т с т в у ю щ и м  о б р а з о м  на  свою  прессу.

6) С С С Р  всту п и т  з  Л и г у  Наций л и ш ь  я р д  в ы п о л н ен и и  следующих- у с 
лови й :

а )  С С С Р  ц?.:еет серьезны е  в о з р а ж е н и я  г.ротнз 12 и 13 стат ей  С т а т у т а  
Л и г и ,  п р е д у с м а т р и в а ю щ и х  о б я з а т е л ь н о е  т р ет ей ск о е  р а з б и р а т е л ь с т в о .  И д я  
н ав стр е ч у  п р е д л о ж е н и ю  Ф р ан ц и и ,  С С С Р  согласен,  о д н ак о ,  снять  эти  в о з 
р а ж е н и я ,  если е м у  б у д е т  р а з р е ш е н о  при  в сту п л ен и и  в Л и г у  о д е л а т ь  о г о 
в о р к у  о том, что  а р б и т р а ж  д л я  него о б я з а т е л е н  буд е т  л и ш ь  по сп о р а м ,  
к о то р ы е  в о зн и к н у т  из к о н ф л и к т о в ,  со бы тий  и действий , к о то р ы е  б у д у т  
и м еть  м есто  после в сту п л ен и я  С о ю з а  в Л и г у .

б) И с к л ю ч и ть  вто р у ю  часть  Иго  п у н к т а  ст.  12, сан к ц и о н и р у ю щ е й  
в о й н у  д л я  р а з р е ш е н и я  м е ж д у н а р о д н ы х  сп оров  и, т а к и м  о б р а з о м ,  привести  
эту статью  в соответствие  с п а к то м  К е л л а г а  —  Б р и а н а .

в} И с к л ю ч и ть  ст.  22, д а ю щ у ю  п р а з о  на  м а н д а т н о е  у п р а в л е н и е  ч у ж и м и  
те р р и т о р и я м и ,  не н а с т а и в а я  на  о б р а т н о м  д е й с т в и и  исклю чения этого  
пункта,  т. е, на  о тм е н е  с у щ е с т в у ю щ и х  м а н д а т о в .

г> В к л ю ч и ть  в ст. 23 п ун кт  об о б я з а т е л ь н о с т и  д л я  всех член ов  Л и ги  
р ас о в о г о  и н ац и о н ал ьн о го  р а з н о п р а з и я .

д)  С С С Р  б уде т  н а с т а и в а т ь  на  вос с т а н о в л е н и и  с ним н о р м а л ьн ы х  о т 
нош ен и й  всем и  о с т а л ь н ы м и  ч л е н а м и  Л и ги  или, в к р ай н ем  случае ,  на  в к л ю 
чении в У с та в  Л и г и  и л  и ка п р о в ед е ни и  со б р а н и е м  Л и г и  п о с т а н о в л е н и я  о 
том, что  все  члены Л и г и  с ч и т а ю т с я  в о с с т а н о в и в ш и м и  м е ж д у  собою  н о р 
м а л ь н ы е  д и п л о м е ти ч е с к и е  о т н о ш е н и я  и в з а и м н о  п р и зн а в ш и м и  д р у г  друга» .

Т а к и м  о б р а з о м .  С о ве тск о е  п р а в и т е л ь с т в о  пош ло  зн а ч и те л ь н о  д а л ь ш е  
п е р в о н а ч а л ь н о г о  п л ан а  П о л ь -Б о к к у р а  о д в у с т о р о н н и х  п е р е г о в о р а х ,  в ы д в и 
нув  н о в у ю  идею  с о з д а н и я  системы  к о л л ек ти в н о й  б ез о п асн о сти  в Е в р о п е .  
В е з я з м  с этим  п р е д л о ж е н и е м  С о в е тск о го  п р а в и т е л ь с т в а  н а ч а ли с ь  п е р е 
говоры  о з а к л ю ч е н и и  так  н а з ы в а е м о г о  В ос то ч н о го  пакта ,  п р о д о л ж а в ш и е с я  
д о  с е р ед и ны  1935 г,—  772,

^  16 с е н т я б р я  193-3 г. в р ай о н е  Т а р а х ч н ,  у к о л о д ц а  К ичкина, н а х о д и в 
ш егос я  на со вет ско й  терри тори и ,  группой  н а р у ш и т е л е й  гра ни ц ы  был о б 
с т р е л я н  п о гр ан и ч н ы й  д о з о р  С С С Р .  В р е з у л ь т а т е  ответ н ого  о гн я  группа  
о т о ш л а  на  а ф г а н с к у ю  территорию .

В тот ж е  день  советский  погран и ч н ы й  д о з о р  г.оста Т а р а х ч п  б ы л  о б 
с т р е л я н  другой  группой  н а р у ш и т е л е й  гра ни ц ы . П о сл е  перест релки  н а р у 
ш и тели  были в ы н у ж д е н ы  в е р н у т ь с я  на  св о ю  территорию , причем  д о з о р о м  
б ы л о  з а д е р ж а н о  д в о е  в о о р у ж е н н ы х  н а р у ш и т е л е й .

24 с е н т я б р я  1933 г. п о л п р е д с тв о  С С С Р  в А ф г а н и с т а н е  н а п р а в и л о  М И Д  
А ф г а н и с т а н а  ноту  Хв 655, в которой  с о о б щ а л о  об этих и н ц и д ен тах  н н а 
с т а и в а л о  на ск о р ей ш ем  их р а с с л е д о в а н и и .

В о тветн ой  ноте Де 3077 о г 1 о к т я б р я  1933 г. м инистр  и н о стр ан н ы х  
д ел  А ф г а н и с т а н а  Ф а й з  М у х а м м е д - х г ц  и н ф о р м и р о в а л  п о л п р е д а  С С С Р  в 
А ф г а н и с т а н е  Л .  Н, С т а р к а  о том, что  п р а в и т е л ь с т в о  А ф г а н и с т а н а  со своей  
сто р о н ы  д л я  р а з б о р а  и н цидентов  на  м есте  н а з н а ч и л о  д е л е г а ц и ю  и просит  
н а з н а ч и т ь  т а к у ю  ж е  д е л е г а ц и ю  со сто р о н ы  С С С Р .

Н отой  от 7 о к т я б р я  193-3 г. Хв 693 С т а р к  с о о б щ и л  Ф а й з  М у.хаммед-  
х ан у  о согласии  «на  н азн ач ен и е  сп е ц и а л ь н о й  комиссии д л я  р а с с л е д о в а н и я  
всех  о б с т о я т е л ь с т в  п огран и ч н ого  к о н ф л и к т а  з  р ай о н е  п огран и ч н ого  поста  
Т а р а х ч и » .

В н оте  от  25 о к т я б р я  1933 г. Хв 742 С т а р к  п цеал  министру  и н о с тр а н н ы х  
д е л  А ф г а н и с т а н а ,  что к о м и сси я  «имеет  своей  ц ел ью  иск л ю ч и тел ьн о  р а с 

877



сл е д о в а н и е  п о гр ан и ч н о го  и н ц и д ен та  в р а й о н е  п о гр ан и ч н о го  поста  
Т арахчн» ,

М инистр  и н о стр ан н ы х  д ел  А ф г а н и с т а н а  нотой  от 13 н о я б р я  1943 г- 
Хз 3519;2913 у ве д о м и л  С т а р к а ,  что  ^ М и н и стер с тво  И н о с т р а н н ы х  Д а л  со 
г л а ш а е т с я  на то. чтобы в н а с т о я щ е е  в р е м я  дел ег ац и и  об еи х  сторон  р а з р е 
ш или  бы то л ьк о  вопрос о Ч а х - К а с ы м е *  (к о л о д ец  К .н ч \и нг ) .

В р езу л ь т а т е  го  следую щ ей  нотнсй  переписки  м е ж д у  п о л п р ед ств о м  
С С С Р  и М И Д  А ф га н и с т а н а  б ы л а  с о з д а н а  с о в м е с т н а я  ком и сси я  до проверке  
к н ц и д е Е г т о з .  к о т о р а я  15 д е к а б р и  1933 г. п р и сту п и л а  к своей р а б о т е .— 774.

333 24 я н в а р я  1934 г, по р а с п о р я ж е н и ю  министра  ф и н ан сов  С Ш А  было 
отм енено  зап р е щ е н и е  п р и н и м ат ь  в С Ш А  зол ото совет ского  п р о и с х о ж д е н и я ,  
вв е д е н н о е  в 1920 г.; т а к ж е  был о о тм ен ен о  за п р е щ е н и е  на  ввоз  л е с а  из се 
верн ы х  р ай о н о в  С С С Р ,  у с т а н о в л е н н о е  10 'февраля 1931 г., и в з и м а н и е  а н т и 
дем пинговой  п ош ли ны  с советских  спичек ,—  776.

3:24 30 н о я б р я  1933 г. член английской  д е л е г а ц и и  на  п е р е г о в о р а х  по з а 
ключению  т о ргового  со г ла ш е н и я ,  гл а в н ы й  с о вет ни к  м и ни ст ер ств а  торговли  
X. В ильсон  н а п р а в и л  п о л п р е д с т в у  С С С Р  текст п роекта  ан гло-советского  
то ргового  с о г ла ш е ни я .

Ст. 2 п р о ек та  п р е д у с м а т р и в а л а ,  что если о д н а  из д с т о з а р к в а ю ш и .х с я  
Сторон з а я з д т  Другой стороне ,  что и м еется  ос н о в а н и е  п р е д п о л а г а т ь ,  ч ю  
цены, у с т а н о в л е н н ы е  д р у г о й  сто р о н о й  или ее  го с у д а р с т в е н н ы м и  х о з я й с т 
венны м и о р г а н и з а ц и я м и ,  м огут  п о д о р в а т ь  д е й с т зи е  с у щ е с т в у ю щ и х  п р е ф е 
ренций, п р е д о с т а в л е н н ы х  п ервой  сто р о н о й  ком у-либо ,  или ж е  н е б л а г о п р и 
ятно  о т р а з и т ь с я  на  ее вн у тр ен н ем  п р о и зв о д с тв е ,  то  обе сто р о н ы  в э то м  
сл у ч а е  с о г л а ш а ю т с я  вступ и ть  н ем едлен н о  в п ереговоры . Е сли  эт о т  воп рос  
обеим  с т о р о н а м  не у д а с т с я  у л а д и т ь  в п о р я д к е  переговоров ,  то по истечении 
не менее т р е х  м есяц ев  со д н я  у в е д о м л е н и я  п р а в о  н аи б о л ь ш е го  б л а г о п р и я т 
с т в о в а н и я  у т р а ч и в а е т  свою  силу  в отнош ении  т о в а р о в ,  у к а з а н н ы х  в у в е 
д ом лении .  ^С то р о н а ,  к о т о р а я  с д е л а е т  у в ед о м л ен и е ,  . . .о б я з ы в а е т с я  п р и н и 
м а т ь  к р а ссм о тр ен и ю  зсе  зав е р е н и я ,  к о торы е м огут  бы ть  п р е д с т а в л е н ы  
д р у г о й  стороной в том, что  ею  п р и н я т ы  меры, н а п р а в л е н н ы е  на  то, чтобы 
п р е д у п р е д и т ь  повто р ен и е  в отнош ении  в ы ш е у к а з а н н ы х  т о в а р о в ,  п олож б ' 
ния, к о т о р ы е  п о б у д и л и  п р е д с т а в и т ь  уведом ление* .  В случае, если сторона,  
с д е л а в ш а я  уведом лен и е ,  у б е д и т с я  в том, что таки е  м е р о п р и я т и я  п р о вед е ны ,  
то  она  д о л ж н а  вновь  р а с п р о с т р а н и т ь  на  эти т о в а р ы  все  при ви леги я ,  в ы т е 
к а ю щ и е  из р е ж и м а  н аи б о л ь ш е го  б л а г о п р и я т с т в о в а н и я .

В ст. 3 п р о е к т а  гов орилось ,  что П равительство  С С С Р  б у д е т  и с п о л ь зо 
в а т ь  все  в о з р а с т а ю щ у ю  д о л ю  в ы руч ки  от п р о д а ж и  со вет ски х  т о в а р о в  з 
А нглии на  з а к у п к и  гам  т о в а р о в  и ф р а х т о в а н и е  судов,  п л а в а ю щ и х  п о д  б р и 
танским  ф лагом ,  с тем  чт о б ы  дост ич ь  примерного  б а л а н с а  п л а т е ж е й  м е ж д у  
А нглией  и С С С Р  в со о тв е тств и и  со схемой, п р и л а г а в ш е й с я  к  п р о ек ту  с о 
гл аш ен и я .

У п о м и н а е м а я  в ко?,:ментируег,:ом д о к у м е н т е  ст. 10 з п р е д с т а в л е н н о м  
проекте  и о ко н ч а т е л ь н о м  тексте  с о г л а ш е н и я  не с о д е р ж а л а с ь .  П р о е к т  я в и л с я  
р е зу л ь т а т о м  п р е д ш е с т в у ю щ и х  пер ег о в о р о в  (см, прим, 180. дек ,  У» 276. 278, 
28(ф 286) и был п о л о ж е н  в осн ову  п о с л е д у ю щ и х  п ереговоров .  В р е м ен н о е  
тортовое  со г ла ш е ни е  м е ж д у  С ове тски м  С ою зом  и В е л и к о б р и т а н и е й  было 
п о д п и сан о  16 ф е в р а л я  1934 г. з  Л о н д о н е ,— 775.

^  23 д е к а б р я  1933 г. то р г о во е  п р е д с т а в и т е л ь с т в о  С С С Р  в Эстонии 
об м ен ял о сь  с м инистерством  н а р о д н о г о  х о зя й с т в а  Эстонии  н о там и  о п р о 
д л е н и я  ка 1934 г, д е й с т в о в а в ш е г о  в 193-3 г. тор го во го  с о г л а ш е н и я  от 23 д е 
к а б р я  1932 г-—  759.
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» М о н г о л ь с к о й  Н а р о д н о й  Р е с п у б л и к о й  —  34, 79. 228, 245, 272, 435 
» ПерсЕ-:ей— 223, 264, 265. 307, 308. 313. 41-5, 421 
» Т у р ц и е й — 9, 97. 100, 101. 107. 128, 149, 159, 160, 326, 327, 328, 330,

335, 345. 346, 350, 355, 356, 407, 439, прил. I, 2
» У р у г в а е м  —  269. прил. 1. 2
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Борьба Советского Союза за р а зоруж ение—  1. 4. 22, 32, 40, 51, 54, 60, 63,
70. 83. 93, 120, 136, 155, 161, 162. 171, 178, 214, 218, 291, 292, 322. 359, 
391, 400, 401, 405, 413, 426, прил, 1, 2 

Взаимны е финансово-имущественные претензии
С С С Р  — В е л и к о б р и т а н и я  — 30. 36, 56, 72, 286, 395, 408, 417, 443, 447 
С С С Р  — Ф р а н ц и я  — 113, 116
С С С Р  — д руги е  ст р а н ы  — 3 , 2 3 .  29, П 9 .  121, 122, 133, 140. 150, 168, 191. 
287, 341, 342, 349, 360, 361. 362, 366. 367, 368, 369, 373, 383 

Враждебные действия иностранных государств против Советского Союза  
и борьба Советского правительства псютиз этих действий  — 3, 13, 22, 
23 29, 32, 52. 53, 54. 57 58, 59, 61, 6'2, 65, 76, 81. 87, 95, 99. 102, 106, 
108, 111, 116. 121. 122, 123, 129, 13-3, 135. 139, 140, 152. 165, 167, 168.
173, 189, 190. 209, 221. 248, 260. 266, 287, 296, 300, 305, 306, 316, 317,
329, 340, 348, 424, 430, прил, 2

— а н т и с о в е т с к а я  д е я т е л ь н о с т ь  к и т а й с к и х  и я п о н ск и х  м и л и т а р и с т о в  — 
31, 52, 246, 248, 260, 275, 310, 320, 351, 353, см, т а к ж е  н е з а к о н н ы е  
д е й с т в и я  м а н ь ч ж у р с к и х  в л а с т е й  на  квжд

— ан т и с о в е т с к и е  п р о во кац и и ,  и зм ы ш л ен и я ,  ф а л ь ш и в к и — 13. 19. 21. 22.
28. 31. 32, 49. 50, 51. 52, 64, 69, 74, 80, 86. ЮЗ, 110 117, 120, 143, 166.
190. 192, 197. 209, 211, 217. 256. 270. 275, 287, 294, 297, 298, 301, 302,
324, 341, 344, 372, 379, 387, 398, 414, 420, 437, прил. 1, 2

— д е я т е л ь н о с т ь  б е л о г в а р д е й с к и х  э м и гр а н т с к и х  о р г а н и з а ц и й  и п о д д е р ж 
ка  этой  д е я т е л ь н о с т и  и н о с т р а н н ы м и  г о с у д а р с т в а м и  — 61, 123, 142, 
164, 167, 209, 283, 298. 322, 324. 348, 389, прил. 2

— о г р а н и ч и т е л ь н ы е  м е р о п р и я т и я  п р о т и з  эк с п о р т а  с о з е т с к я х  т о в а р о в  и 
п о п ы тки  о р г а н и з а ц и и  ф инаксово-экономЕ 1. теской  б л о к а д ы  С о в е т с к о го  
С о ю з а — 22 , 78 , 88, 91, 92. 116. 117, 127 129. 131, 132. 135. 136. 139,
169. 176, 178, 194, 195. 196, 198, 206, 212. 216. 241, 265, 281. 288, 299,
302, 303, 333, 446

—  п р о в о к а ц и и  и репрессии  в отн ош ен и и  п р е д с т а в и т е л ь с т в ,  советских  
к он сульств ,  о р г а н и з а ц и й  и со вет ски х  г р а ж д а н  зз  гр а ни ц ей
в Г е р м а н и и  — 53, 54. 64. 71, 81, 86. 87, 95. 106, 108, 11!, Ц 2 ,  131, 135, 

139, 167, 169. 190, 209. 266, 300. 301 
в д р у г и х  с т р а н а х — 6, 11, 38, 58, 121, 133, 140, 168, 173, 219, 248, 295, 

305, 306, 310, 324. 340, 348, 389, 430, прил, 2
— с о з д а н и е  а гр есси в н ы х  б л о к о в  у попы тки ск ол ач и в ан и я  а н т и со в ет ск о го  

ф р о н т а  каш гталнстЕ 'ческих д е р ж а в  — 54, 64, 166, 186, 189, 190, 209, 249,
329. 394, 405, 411, 416, 424. прнл. 2

Выставки
— В ы с т а в к а  со вет ски х  т о в а р о в  в  А ф г а н и с т а н е  — 75
—  В ы с т а в к а  « Ж е н щ и н а  и ребенок»  в Т окио  —  143 

Д о г о в о р ы , соглашения, конвенции  и протоколы (тексты)
—  д в у с т о р о н н и е

с Г е р м а н и е й — 16, 47 
» И т а л и е й  — 144. 277, 409 
» Л а т в и е й  —  403, 404 
» Л и т в о й  — 220
» М о н г о л ь с к о й  Н а р о д н о й  Р е с п у б л и к о й — 34. 245. 272, 273 
» Т у р ц и е й — 100 

м н о го с т о р о н н и е  — 213, 218 
Займ ы  и кредиты Советскому Союзу  (соглаш ения  обсуждение)  —  16, 18

37. 44] 47. 48, 51. 54, 68. 80, 106, 116, 118. 119. 131.* 136, 184, 242, 371.’
383, -393, 434, 438 

Китайско-восточная железная дорога
—  н е за к о н н ы е  действЕТЯ м а н ь ч ж у р с к и х  в л а с т ей  на К В Ж Д — 94, 121 122,

123, 130. 133, 140, 141. 146, 151 165, 168. 173, 295, 305, 306. 310. 314,
324, 340. 348, 351, 389, 430, прил. 2
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— п ер ег о во р ы  о п р о д а ж е  К В Ж Д — 141, 147, 152, 168, 172, 185, 215, 219, 
246, 261. 506, 314, 317, 320, 324, 340, 343, прил. 1, 2

К о н ф е р е н ц и и
— Ж е н е в с к а я  по с о к р а щ е н и ю  л  огранич ению  в о о р у ж е н и и — 1, 18, 22, 25, 

32, 33, 40, 51, 54, 60. 63, 64, 67, 70. 73, 83, 90 93 . ' 120. I 36 155, 161 162, 
167, 131 213. 214. 221, 257, 259, 322, 325, 332, 359, 390, 391, 394, 398, 405, 
413, 422, прил. 1, 2

— Г е н е р а л ь н а я  к о м и с с и я — 1. 4, 18, 22, 32, 70, 93. Ц З ,  146, 162, 181, 214, 
221, 332, 390

—  Б ю р о  — 1, 4, 18, 181, 332
— технические ком и сси и  —  73, ЗОЮ
— М и р о в а я  эко н о м и ч е с к а я  б Л о н д о н е — 118, 132, 136, 155, 167, 171 175 

178 183, 189, 190 194, 208, 214,  229, 236, 237 257, 259, 266, 284, 33-3,
391. 438

К о н ц е с с и и — 30, 36, 56, 72, 106. 152. 284, 285, 286, 395, 408, 417, 447, прил. 1 
Культурные и научные связи  о зарубежными  п г р д н л л ш — 17, 22, 107, 126, 

143, 148. 149, 170, 252, 291, 309, 327, 336, 330, 350, 309, 380, ЗУ 1, 40*3. 
407, 437, 440. 442, поил .  2 

Лига наций  — 22,' 25, 32. 44 46. 52 63. 73, 94, 99 105, 137. 141 180, 379, 390, 
390ч 397, 405, 4 Л .  4 ]3 ,  419, 422, 433, прил. 1, 2

—  С о в е щ а т е л ь н ы й  ком итет  ■— 63, 95
стати с торгпредств и консильств  — 36, 39, 55. 55,

69. 67, 97. 106, 1П ,  1Г2, П 7 ,  127,' 132, 139. 156, 163 164, 192, 193, 196, 
200, 204. 210, 285. 286. 288, 289, 312, 337. 377, 378, 384, 386, 388, 399, 
403, 408, 410, 429, 433, 447 

М еждународные договоры (ссы лки)  —
—  В а ш и н г то н ск и й  д о г о в о р  д е в я т и  д е р ж а в  о соотнош ения? :  м о р ск и х  сил 

(1922 г,} — 32, 63. 93, 1о1, при,ю 2
— В е р сал ь ск и й  ( 19 39 г,) — 206. 397. 405, 419, прил. 2
— Л о з а н н с к и й  мирны й д о г о в о р  (1923 г,) — 94
— ЛокарЕШКие с о г л а ш е н и я  (1925 г.) — 73, 166, 424, прил. 2
—  Парижский об отказе от войны (1928 г.] — 2, 25, 32 40, 46, 54, 63, 166, 

213', 214. 218, 220, 224, 230, 307, 309, 425, прил. 2
М д р у о е  ге  сущ ество  а пн не у сотрудничество — см. Б с о ь б з  С о в е тск о го  С о ю 

з а  л а п ретворение  в ж и з н ь  п ринципов  м и р но го  с о с у щ е с т в о в а н и я  и с о т 
руд н и ч е ства

31 о ко л о л  к д ен-нлчой торговли — 69, 132, 164, 178, 285, 403, 433 
Н езаконная  оккупация  Бессарабии Р ум ы нией  —  14, 21, 71, 77, 84, 90, 112, 

116, 146, [83, 1 86, 350 
Обмен телеграммами, посланиям и  по случаю  национальны х  п р а здников  а 

л в а .с в ч с г ю а ь н ^ г  грбырцц — 228, 268, 328. 345, 374 
Оккипаиия Японией Северо-Восточного Китая и позиция  СССР  — 10, 1!

~ 22, 25, 46. 50. 52, 63, 94. 121. 141, 152, 165, 168, 298, 314, 317, 322, 324,
345, 389, 425, 428. 434, прил. 2 

г Пакт Четырех* и л о а ц д п я  С С С Р — 90. 99. 102. 106. П 2 .  113, 114, П 5 ,  116
113, 131, 135, 106. '167, 1&0, 182, 186, 222. 226, 227, 233, 249, 270, 370,
390, 394, 405, 419, прн.т. 2 

Переговоры, и подписание конвенции  об определении агргссоаа  — 32, 33,
60 70, 73, 146. 160 162. 181, 199 201 203, 205, 207, 213. 214 216, 218,
220. 22 ] ,  222, 224. 226, 227, 230, 231. 232, 233, 234, 238 239. 242, 244,
250. 251, 253, 259, 266, 270, 282, 291, 307, 309, 322. 352. 414, 418. 439,
прйл .  1, 2

Помощь СССР иностранным государствам  
А ф г а н и с т а н у — 12, 41, 43, 55, 124 
К'итаю —  82
М о н гольской  Н а р о д н о й  Р е с п у б л и к е — 34, 90, 134 . 272, 273 
П ерси и  — 247. 262
Т у р ци и  — 9, 22, 97, 124, 327, 335, 350
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Постановления и другие документы вы сш их органов Коммунистической  
партии и Советского государства по внешнеполитическим вопро
сам — 285 

Правовое положение граждан
—  со ветски х  за г р а н и ц е й — 6, 11. 17, 35, 55, 58, 74, 86, 87, 95, 106, 108. 

Ш ,  112, 121. 139, 215. 248. 324
— и н о с т р а н н ы х  в С С С Р — 7. 10, 103, 117, 120, 34 ] .  349, 364. 365. 369
—  в и зо в о й  р е ж и м  — 175. 292. 393, 414

Развитие народного хозяйства С С С Р — 22, 52. 132, 178, 327, 375, 391, 428, 
438

Разоружение  —  см. Б о р ь б а  С о в е т с к о го  С о ю за  за  р а з о р у ж е н и е  
Долг д. и воздуш ного  пространства С С С Р — 171, 234. 338, 340 
Режим государственной границы С С С Р — 17, 50 . 100. 101, 124, 126 153, 154,

175. 2134, 318, 385, 389, 414.' 445
— п о 7р ан и ч [[ке  к о н ф л и к т ы — 17, 24, 50, 124. 153, 154, 197. 219, 271, 275. 

283. 298. 318 . 338. -340, 350, 445
— п о гр ан и ч н ы е  с м е ш а н н ы е  к о м и сси и  — 2. 17. 94. 104, 385, 445 

Режим советских территориальных вод  — 197, 260, 287 
Режим судоходства и навиг-ации — 201, 254. 389
Связи с зарубежными общественными организациям и и деятелями  —  291, 

311. 33 Г 407
Собственность с о в е т с к а я  за г р а н и ц е й — 41. 12]. 122, 140, 150, 168, ]35, 302 
Торговые и экономические связи  Советского Союза  

с А вс т р а л и е й  — прил, 3 
» А встрией  — 281. 290, -303. 312, прил ,  3 
ъ А л ж и р о м —  п р и л .  3
> А р г е н т и н о й —'Д рнл .  3
> А ф г а н и с т а н о м  — 41, 75, 124, прил. 3 
» Б е л ь г и е й  —  прил. 3
» Б о л г а р и е й  —  252,  2-55, п р и л .  3 
» Б р а з и л и е й  —  п рил .  3
* В е л и к о б р и т а н и е й  — 22, 30 , 36 39 . 42, 56 . 72, 117. 120. 127. 129. 132,

176. 195 198. 206. 212, 216, 241, 259 270, 276 278, 280, 286, 388, 395,
408, 417. 438, 443, 447. прил. 1, 2. 3

* В енгрией  — п рил .  3
> В о л ьн ы м  го р о д о м  Д а н ц и г о м  ( Г д а н ь с к о м )  — прил .  3
> Г е р м а н и е й — 16. 22, 47 48. 51. 54. 81, 86, 106. 111, 112, 131, 135, 138.

139. 142, 169, 190, 344. 4Ю, 424. 434. прил. 3
■'* Г и б р а л т а р о м  —  п р н л .  3
* Грецией  — 163, 164, 194. 410. прил, 3 
» Д а н и е й  —  3, 23. 29. 37, 243. прил. 3
* Е г и п т о м  —  п р и л .  3 
» И н д и е й  —  п р ил ,  3
» И н д о к и т а е м — п р и л .  3 
» И р а к о м  —  п р и л .  3
* И р л а н д и е й  —  п рил ,  3 
-■ И с л а н д и е й  —  п р и л .  3
* И спанг.ей — 258, поил. 3
з И т а л и е й  — 2о, 68. 79, 144. 14-5, 166. 405, 409, прил. 2, 3
> Й е м е н о м  — п р ют .  3
> К а н а д о й  — прил, 3 
■- К и т а е м  —  прил .  3
> К ореей  —  прил. 3
> Л а т в и е й  — 403. 404, 418. прил- 2, 3
> Литвой — прил, 3
» Л ю к с е м б у р г о м  — прЕ{л, 3
* . М а д а г а с к а р о м  —  п рил ,  3 
» М эльтоей —  п р и л .  3
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с М а р о к к о  — прил. 3 
» М е к си к о й  — прил. 3
» М о н г о л ь с к о й  Н а р о д н е й  Р е с п у б л и к о й — 34. 245, 272, 435, прил. 3 
» Н и д е р л а н д а м и — прил. 3 
» Н о в о й  З е л а н д и е й  — прил. 3
* Н о р в ег и ей  — 37, 44, 69, 80, 97, 156, 170, 192, 193, 196, 199, 204, 210, 

288, 289, 386, прил. 3
» П а л е с т и н о й  — прил. 3 
:» П ерсией  — 78, 22,3, 265. ,308, 415, 42] , прил. 3 
» П о л ь ш е й —  126, прил, 3 
» П о р т у г а л и е й  — прил . 3
* Р у м ы н и е й  — прил. 3
» С а у д о в с к о й  А р а в и е й  — 174
* С и а м о м  ( Т а и л а н д о м )  — прил. 3 
» С и р и ей  — с р и л .  3
» С о е д и н ен н ы м и  Ш т а т а м и  А м ер и к и  — 184, 267, 294. 304, 343, 369, 370 

373, 375, 378, 381, 384, 391, 399, 427, 433, 4-34, 438, 446, прил. 3 
» С у д а н о м  — прил, 3
» Т уви нс кой  Н а р о д н о й  Р е с п у б л и к о й  — прнл, 3 
» Т уни с ом  —  прил. 3 
» Т у р ци е й  — 9, 96, 128. 327 , 346. прил . 3 
» У р у г в а е м  — 269, прнл. 3
> Ф и л и п п и н а м и  — прил. 3
» Ф и н л я н д и е й  — 17, 175. 202, 231, 233, 299 302, 333, 334, 414, прил. 3 
» Ф р а н ц и е й  — 18, 86, 89, 91. 92. 113. 116. 118 136. 177, 222, 242 297,

309. 332, 337. 347, 354, 390.  406, 426, 429, 437, 440, прил. 2, 3 ’
> Ц е й л о н о м  — прил. 3
» Ч е х о с л о в а к и е й — 14, 15, прил, 3 
» Ч и л и  — прил. 3 
» Ш в е й ц а р и е й  — прнл. 3 
» Ш в ец и ей  — 37, 119, 150. 191, прцл. 2, 3 
» Э к в а д о р о м  — прил. 3 
» Э стонией  — прил. 2, 3 
» Ю г о с л а в и е й  —  п рнл. 3 
» Ю ж н о -А ф р и к а н с к и м  С о ю зо м  — прил. 3 
» Я в о й  — прил. 3 
» Я м а й к о й  — прил. 3
» Я п о н и ей  — 52. 141, 151, 152, 215, 284, прил. 3 

Торговые палаты — 26о, 391



у к а з а т е л ь  д о к у м е н т о в ,
К А С А Ю Щ И Х С Я  В З А И М О О Т Н О Ш Е Н И Я  С О ВЕ ТС К ОГ О С О Ю З А  

С З А Р У Б Е Ж Н Ы М И  С Т Р А Н А М И *

А вст р а ли я — прил. 3
Австрия —  58, 90, 125, 208, 211, 281, 290, 303, 312. п р ял .  2, 3
А .ш и р  —  прил. 3.
Аргентина  —  прнл. 3
Афганистан —  12, 41, 43, 52, 55, 61, 75 76, 124, 207, 213. 214 221 224. 225,

253, 259, 268 374, 432, 445, прил. 1, 2, 3 
Бель ги я  —  309, 405, 444, прнл. 3 
Бо.ггария  — 252, 255, прпл. 3 
Бр а зи ли я  —  прил. 3
Великобритания  — 1, 22, 30, 36, 39, 40, 42, 52, 56. 72, 73, 83, 94 99. 103,

106, 114. 115, 116, 117, 120, 127, 129 131. 132 136. 166, 176, 181, 195, 198,
206, 208. 212, 216 221. 241, 259 270 276, 278, 280, 236 297 333, 338, 
395, 408, 417, 434, 438, 443. 444, 447, прил. 1, 2, 3 

Венгрия  — 405, 411, прнл. 3 
Вольный город Д а н ц и г  (Гданьск )  — прил. 3 
Геджсс  — см, Саудовская  А равия
Г е р м а н и я —  16, 22 33, 47, 48, 49 51 52, 53. 54 57 58 59, 60. 62. 64. 65, 

73, 74, 81 86 87 90, 91 95. 9 9 . ’ 106. 108. ПО, И Г  112 114, 115, 116,
126. 131, 135,’ 136 137, 138. 139, 142 166. 167. 169. 175 186, 189, 190,
208 209, 217, 221 222, 230, 249, 266, 270. 293. 296, 297 303 30 ! ,  309.
329’ 332, 344, 379’ 390 394, 397, 398, 400  ̂ 401, 402, 405’ 4 1 Г 416, 4 (9 ,
424, 426, 431, 434, 438, 441, 444, прил. 1 , 2 ,  3 

Г ибралтар  —  п рил. 3 
Г р е ц и я —  163, 164, 194, 410, прил. 2, 3 
Го^тандия —  см. Н и д е р л а н д ы  
Д а н и я  —  Зт 5, 23, 29, 37, 243, 244, 250, 442,  прил. 2, 3 
Египет —  п рнл. 3 
И н д и я  —  прил. 3 
Индокитай  —  прил. 3 
И рак  — прил .  3 
И р л а н д и я  — 73, 259. прил. 3 
И с ла н д и я  —  п рил. 3 
Испания  — 240, 258. прил. 1 2, 3
Италия  —  26. 51 68, 73 79 1С6 114 115 116. 131. 136, 144 145, 166. 167,

183. 186 188. 199 208 ’ 226, 227 ’ 230 ’ 270. 274, 277, 278,’ 279, 280, 297,
400, 405, 409, 411, 412, 419, 438, прил. ’1, 2, 3 

Йемен  — прил. 3 
Канада  —  276, 286, 333, пршг. 3
К ит ай— 6, 7, 10, 13, 19, 22, 25, 28, 31 , 38, 50. 52, 63. 82, 94, 104, 109, 121,

* Цнфры  ук азы заю т ном ера док ук ен тов .
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122 123 130, 133. 140. 141, 147, 135. 207. 215 246, 263 283 298. 306
310. 314, 317, 319, 324. 348. 352, 353, 3-39. 420, 425. 430. при , '.  1, 2, 3 

Конго  —  прил. 3 
Корея  —  прил. 3 
Куба  —  прил. 3
Латвия —  22 110. 114, 175, 199. 205, 21-3, 214, 221 224, 233 259 403 404

418, 426, 431. 441, 444, прил. 1, 2. 3
Литва — 54, 110. 114, 186, 199, 201, 205. 220, 221. 224, 426. 431, 44 ! .  444.

прил. 1, 2, 3 
Л ю ксембург  — прил . 3 
М адагаскар  —  прил. 3 
Мальта — прил. 3 
Марокко  —  прил. 3 
.Ме.ччлжа —  прил. 3
М онгольская Народная Республика  — 25, 34, 89, 94, 134. 223, 245, 272, 273,

435. прил. 3 
Н и д е р л а н д ы  —  прил. 3 
Н о в а я  З е л а н д и я  — прил. 3
Н о р в е г и я  — 37, 44, 69. 73, 80, 97, 156 170. 192. !93. 196, 200 2С4, 210, 235, 

288 , 239. -356. прил. 2, 3 
П а л е с т и н а  —  прил. 3 
П а р а г в а й  —  прил. 3
Пеосия —  52. 78 148, 207, 203. 213, 214.  221. 223, 224. 247 253 259. 262, 264,

265, 271, 307 308, 313, 385, 415, 421 прил. 1. 2, 3 '
П о л ь ш а — -2, 22, 27. 33. 51, 73, 90. 9 9 , '1 1 0 .  113. 114. 126. 146, 166, 167. 186.

199, 201, 203, 20-5. 207, 213 214. 221. 222 224 253 259, 266 270,
282 297, 309, 323, 327, 329. 331. 372, 379 387 394, 393, 402. 41 Г. 426,
431, 436, 441. 444. поил. I. 2, 3

Португалия  —  п эн л .  3
Р ум ы ния  —  2. 15. 21. 22, 66, 71, 73. 77. 84, 90, 99, 102, 112, 113 114, 1 16. 146,

166. 167, 183, 186. 199 203 20-3, 207, 213, 214. 218, 221 222 224. 220,
230, 253, 259, 282 . 297, 309, 350, 390, 413, 422, 444, п р и л Л ,  2. 3 

С аудовская А р а в и я  — 174, прил. 3 
Сиам (Т а и л а н д )  — прил, 3 
Сирия  —  прил. 3
Соединенные Штаты А мерики  — 22. 25, 45. 46, 52, 94 105. 155 1-84, 208,

267, 294 304. 315, 321, 339 341, 342. 343. 348, 349 350. 351. 360. 351,
362. 363', 364 , 365 . 366 367 , 368 , 369 370 . 373 375 . 376 377 , 378. ,380.
381, 382. 383, 354 391. 399 405, 412, 416, 41? 422. 423 425. 427. 428.
433. 434, 4-36, 4-38, 446, прил. 1. 2, 3 

Судан, —  прил, 3 
Суматра —  прил. -3
Тувинская Народная Р еспублика  —  прил. 3 
Тунис  —  прил, 3
Тирция —  9 22 51, 96. 100. 101, 102 107. 124. 128. 149. 159, 160, 199 , 207.

213, 214, 218, 224, 226. 230. 253, 259. 252 297 -ЗЬ« 326 327, 328 330,
335. 345, 346, 3-50, 355, 356, 405. 407, 411, 439. прил. 1. 2, 3 '

У ругвай  — 269, прил. 1, 3 
Ф илиппины  —  п рил. 3
Ф и нляндия  —  8 17, 22, 137. 171 175, 202 2ПЗ, 205 207 221 231, 232. 233

2-34. 233, 239. 251, 253 . ' 254. ’ 299, 302, 311, 333. 334 . '414 , '  425, 431, 44К
прил. 1. 2, 3

Ф р а н ц а *  —  18. 22, 27, 32, 33, 35, 51, 54. 60, 64, 73, 85. 88, 90. 91, 92, 99, 106,
113. 114, 115. 116. 118, 131 136, 157, 158, 166, 167. 177, 180. 181.
182 199 208 221 222 224 230. 242. 266. 270 291. 292 297. 309.
322' 325.' 3 2 9 . ' з з Г . ’з32, 336. 337, 347 350. 354. -357, 358, 379. 390. 39? ' 
396, 397, 401, 402, 405, 406, 432, 413. 419, 429, 437, 440. 444, прил- 1. 2, 3 

Цейлон  —  пршг. 3
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Чехословакия —  14, 15, 22, 33, 58, 66, 71, 73, 77. 84, 99, 112, 113, 114, 116,
166. 167, 183, 186, 199. 203. 218, 221, 222, 224, 226, 230, 297, 309, 390,
413. 422, 444, прнл. 1, 2, 3 

Чили  — пр ил. 3 
Швейцария — грил. 3
Ш веция  —  37, 73. 119, 150. 191, 208, 371, 393, 431, прил. 2, 3 
Э к з зо о р  —  прил. 3
Эстония — 22 73, 110, 114, 175, 186, 205, 213,  214, 221, 224, 253, 259, 418,

426. 431, 441, 444. прил. 1, 2, 3 
Ю г о с л а в и я — [о. 60, 71, 73, 77, 84 99, 102, 112, 113, 114, 116 166. 167 183.

156, 199 203, 207, 218, 221, 222, 224, 226, 230, 259, 297,’ 309, 390, 405,
413, 422,’ прлл.  2, 3 

Ю & но-Африканский Союз  — пркл. 3 
Ява  — прил. 3 
Я м а й к а — прил. 3
Я п о н и я —  1, 2, 11, 13, 19. 20, 2 [ ,  22, 24 25, 28. 50, 51, 52, 63, 73. 91, 93. 

94, 93 121, 122, 123. 138 140. 141, 143 147, 151. 152. 153. 154, 165, 168, 
172 173 186, 197 20? 215 219 246, 248 256 260, 261, 275, 284 287.
295. 298, 305. 306 310 314, 316 317, 320, 322, 325. 332, 338, 340, 348,
350, 351, 352, 353 , '370 ,  405, 411, 416, 424, 425 434. 438, прЕ^л. 1, 2, 3



П Е Р Е Ч Е Н Ь  И Н О С Т Р А Н Н Ы Х  Д О К У М Е Н Т О В ,  
П О Л Н О С Т Ь Ю  И Л И  Ч АС ТИ ЧН О В К Л Ю Ч Е Н Н Ы Х  В XVI Т О М *

1932 год

Н о т а  м и ни ст ер ств а  и н о с т р а н н ы х  дел  Я п он и и  п о л н о 
м о чн ом у  п р е д с т а в и т е л ь с т в у  С С С Р  з Я п о н и и  . . 13 д е к а б р я 18

1 9 3 3  г о д

Р е ч ь  п р е зи д е н т а  Ф и н л я н д и и  С в и н х у в у д а  при  в р у ч е 
нии в ер и тел ьн ы х  г р а м о т  по л н о м о ч н ы м  п р е д с т а 
вителем  С С С Р  з Ф и н л я н д и и ........................... 11 я н в а р я  25

Н о т а  министра  и н о с т р а н н ы х  дел  В е ли к о б р и т ан и и  
С а й м о н а  п о л н о м о ч н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в
В е л и к о б р и т а н и и  ............................................................................  14 я н в а р я  72

Н о т а  п р е д с е д а т е л я  со вет а  м и ни ст р о в  и м и ни ст р а  и н о
с т р а н н ы х  дол ПталЕТИ М у с со л и н и  по л н о м о ч н о м у
п р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в И т а л и и  . . . . . . .  16 я н в а р я  66

М е м о р а н д у м  м и ни ст ер ств а  т о р г о в л и  Великобрнтащ*.и, 
вруч енны й  ан гли й ской  д е л е г а ц и е й  по т о р г о в ы м
п е р е г о в о р а м  с С С С Р  со вет ск и м  п р е д с т а в и т е л е м  26 я н в а р я  102

Н о т а  м и ни с т е р с т в а  и н о с т р а н н ы х  д е л  А ф га н и с т а н а  
п о л н о м о ч н о м у  п р е д с т а в и т е л ь с т в у  С С С Р  в А ф г а 
н и стан е    27 я н в а р я  99

Н о т а  п о с т а  Японии в С С С Р  О т а  з а м е с т и т е л ю  н а р о д 
ного комЕ^ссара и н о с т р а н н ы х  дел  С С С Р  . . . .  23 я н в а р я  №

П и сьм о  ге не р ал ьн о г о  с е к р е т а р я  Л и г и  на кие* Д р у м -  
м о н д а  н а р о д н о м у  к о м и с с а р у  и н о стр ан н ы х  дел
С С С Р .............................................."  24 ф е в р а л я  147

П и сьм о  м и ни ст р а  и н о с т р а н н ы х  д е л  Г ер м ан и и  Н ей-  
р а т а  п о л н о м о ч н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в Г е р м а 
нии   25 ф е в р а л я  114

П и сьм о  ге не р ал ьн о г о  с е к р е т а р я  Л и г и  нац и й  Д р у м -  
м о н д а  н а р о д н о м у  к о м и с с а р у  и н о с тр а н н ы х  дел
С С С Р .................................................................................... 23 ф е в р а л я  Н 7

Н е г а  и. с, м и н и с т р а  и н о с т р а н н ы х  дел  А ф г а н и с т а н а  
А ли  М у х а м м е д - х а н а  п о л н о м о ч н о м у  п р е д с т а в и 
телю  С С С Р  б А ф г а н и с т а н е ................................  5 м а р т а  29

Н о т а  и. о, м и ни ст ра  и н о с т р а н н ы х  д ел  А ф г а н и с т а н а  
Але* М у х а м м е д - х а н а  п о л н о м о ч н о м у  п р е д с т а в и 
тел ю  С С С Р  в А ф г а н и с т а н е ................................  13 м а р т а  165

* В перечне лопухезлы расположены з хронологическом порядке.
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Н о т а  м и ни ст ра  и н о с т р а н н ы х  д ел  Т у р ци и  Т е в ф к к а
Р ю ш т ю  п о л н о м о ч н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в
Т у р ц и и ..............................................................................................   2Ь м а р т а

П и с ь м о  у п о л н о м о ч ен н о го  м и ни ст ер ств а  и н о с т р а н н ы х  
дел  К и т а я  в п р о ви н ц и и  С и н ь ц зя н  Ч эн ь  Ц з и - ш а н я  
ге н е р а л ь н о м у  ко н су л у  С С С Р  в У р у м ч и  . . . .  1 а п р ел я

Н о т а  м и ни ст ер ств а  и н о стр ан н ы х  д ел  А ф г а н и с т а н а  
п о л н о м о ч н о м у  п р е д с т а в и т е л ь с т в у  С С С Р  в А ф г а 
н и стан е  ................................................................................................ 4 а п р е л я

П и с ь м о  у п о л н о м о ч ен н о го  м и ни ст ер ств а  и н о с т р а н н ы х  
д е л  К и т а я  в п р о ви н ц и и  С и н ь ц зя н  Ч э н ь  Ц з и - ш а н я  
г е н е р а л ь н о м у  к о н с у л у  С С С Р  в У р у м ч и  . . . .  8 а п р ел я

Р е ч ь  п р е зи д е н т а  А встрии  М и к л а с а  при вруч ении  в е р и 
т е л ь н ы х  г р а м о т  п олномоч ны м  п р е д с т а в и т е л е м
С С С Р  в А в с т р и и ............................................................................. 19 а п р е л я

Н о т а  министра  и н о с т р а н н ы х  д ел  Т у р ци и  п о л н о м о ч 
ном у п р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в Т у р ц и и ................................... 20 а п р ел я

Н о т а  м и ни ст ра  и н о стр ан н ы х  дел Ш в е ц и и  С а н д л е р а
п о л н о м о ч н о м у  п р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в Ш в е ц и и  15 м а я  

Н о т а  м и н и с т е р с т в а  и н о стр ан н ы х  д ел  Г реции миссии
С С С Р  в Г р е ц и и ............................................................................  15 м а я

О б р а щ е н и е  п р е з и д е н т а  С Ш А  Р у з в е л ь т а  к  гл а в а м  
53 го с у д а р с т в ,  у ч а с т в о в а в ш и х  в М и р о в о й  э к о н о 
мической  ко н ф е р е н ц и и  и в К о н ф е р е н ц и и  по  с о к р а 
щ ен и ю  и огра ни ч ен и ю  в о о р у ж е н и и .....................................  16 м а я

Т е л е г р а м м а  м и ни ст ра  и н о с т р а н н ы х  дел  Ф р а н ц и и  
П о л ь -Б о н к у р а  н а р о д н о м у  к о м и с с а р у  и н остран н ы х
д е л  С С С Р ............................................................................................ 22 м а я

Т е л е г р а м м а  п р е д с е д а т е л я  ком иссии  по и н о с т р а н н ы м  
д е л а м  п а л а т ы  д е п у т а т о в  Ф р а н ц и и  Э р р и о  н а р о д 
н ом у ко м и с с а р у  и н о с т р а н н ы х  дед С С С Р  . . . .  22 м а я

Т е л е г р а м м а  м и ни ст ра  и н о стр ан н ы х  дел  Т у р ц и и  Тев- 
ф и к а  Р ю ш т ю  н а р о д н о м у  к о м и с с а р у  и н о с тр а н н ы х
д ел  С С С Р ............................................................................................ 24 м а я

Р е з о л ю ц и я  к о м и т е т а  по б езо п асн о сти  Г ен ер ал ь н о й  
к о м и сси и  К о н ф е р е н ц и и  по с о к р а щ е н и ю  и о г р а н и 
чению в о о р у ж е н и й ....................................................................... 24 м а я

П и с ь м о  ге не р ал ьн о г о  с е к р е т а р я  ан гл и й ско го  к о о п е р а 
ти вн ого  со ю за  П а л ь м е р а  п р а в л е н и ю  Ц е н т р о с о ю з а
С С С Р ................................................................................................  24 м а я

З а я в л е н и е  п р а в и т е л ь с т в а  Я п он и и  п р а в и т е л ь с т в у  С С С Р  26 м а я
С о о б щ е н и е  п р а в и т е л ь с т в а  Я п он и и  п р а в и т е л ь с т в у

С С С Р ...................................................................................................  29 мая
Р е з о л ю ц и я ,  п р и н я т а я  на  Б и р м и н г а м с к о м  конгрессе

ан гл и й ско го  к о о п е р а т и в н о г о  с о ю з а ..............................  3 нюня
З а я з л е н и е  п р а в и т е л ь с т в а  Я п он и и  п р а в и т е л ь с т в у  С С С Р  8 ию ня

Р е ч ь  посла  Ф р а н ц и и  в С С С Р  А л ь ф а н а  при вручении 
в е р и т е л ь н ы х  г р а м о т  п р е д с е д а т е л ю  Ц е н т р а л ь н о г о
И с п о л н и т е л ь н о г о  К о м и т е т а  С С С Р ..............................  14 ию ня

П и с ь м о  ге не р ал ьн о г о  с е к р е т а р я  ан гл и й ско го  к о о п е р а 
т и в н о г о  со ю за  П а л ь м е р а  п р а в л е н и ю  Ц е н т р о с о ю з а  
С С С Р ................................................................................................. 14 нюня

М е м о р а н д у м  д е л е г а ц и и  Л 1аньчж оу-Г о  на  к о н ф ер ен ц и и
в Т о к и о ................................................   3 и ю ля

Н о т а  м и ни ст ра  и н о с т р а н н ы х  д е л  В е л и к о б р и т а н и и  
С а й м о н а  н а р о д н о м у  к о м и с с а р у  и н о с т р а н н ы х  дел  
С С С Р ................................................................................................  3 июля
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206
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Р е ч ь  ш а х а  П е р с и к  Р е з а - ш а х а  П е х л е в и  при  вручении
вер и тел ьн ы х  г р а м о т  по л н о м о ч н ы м  п р е д с т а в и т е 
лем С С С Р  в П е р с и и ............................................................  6 и ю л я  418

Н о т а  м и н и ст ер ств а  и н о с тр а н н ы х  дел  А ф г а н и с т а н а  
пол н о м о ч н о м у  п р е д с т а в и т е л ь с т в у  С С С Р  в А ф г а н и 
стан е    ,я и ю ля 99

Д е к л а р а ц и я  Ф и н л я н д и и  о пр и со ед и н ен и и  к  Л о н д о н 
ской конвенции  об оп р ед ел ен и и  агрессии  от  3 и ю 
л я  1933 г., в р у ч е н н а я  п о сл ан н и к о м  Ф и н л я н д и и  в 
С С С Р  И р ь е -К о с к и н е н о м  врио н а р о д н о г о  к о м и с 
с а р а  по и н о с т р а н н ы м  д е л а м  С С С Р ......................  22 и ю ля  460

Т е л е г р а м м а  м и ни ст ра  и н о с т р а н н ы х  д ел  И с п а н и и  д е  
Л о е  Р и о с а  н а р о д н о м у  к о м и с с а р у  и н о стр ан н ы х
д е л  С С С Р .................................................................................27 ию ля 464

Н о т а  п о со л ьств а  П е р с и и  в С С С Р  н а р о д н о м у  к о м и с 
с а р и а т у  и н о стр ан н ы х  д е л  С С С Р .......................  у ав г у с т а  487

Т е л е г р а м м а  м и ни ст ра  и н о с т р а н н ы х  дел У р у г в а я  Аль- 
б е р т а  М а н э  Н а р о д н о м у  к о м и с с а р у  и н о стр ан н ы х
д е л  С С С Р ........................ ' .......................................... .....  . н  ав г у с т а  483

Т е л е г р а м м а  к о р о л я  А ф г а н и с т а н а  М у х а м м е д а  Н а д н р -  
ш а х а  председателю ' Ц е н т р а л ь н о г о  И с п о л н и т е л ь 
ного К о м и т е т а  С С С Р .........................................   , . , Ц  ав г у с т а  482

Д о н е с е н и е  японского  п о сл а  б М а н ь ч ж о у -Г о  Х и с к к а р и
м и н и с т р у  ЕШсстранных д е л  Я п о н и и .........................  4  с е н т я б р я  5 6 0

Д о н е с е н и е  яп он ского  п о сл а  в М а н ь ч ж о у -Г о  Х н сн карн
м инистру  и н о с тр а н н ы х  д ел  Я п о н и и .......................  9 с е н т я б р я  562

Д о н е с е н и е  яп о н ск о г о  п о сл а  в М а н ь ч ж о у -Г о  Х и си кари
м и ни стру  и н о с т р а н н ы х  д е л  Я понии  9 с е н т я б р я  562

Д  с несение яп он ского  ге н е р а л ьн о г о  к о н с у л а  в Х ар б и н е
МорЕ^снма яп о н ско м у  п ослу  в М а н ь ч ж о у -Г о  . . ;д  с е н т я б р я  563 

Н о т а  врем ен н ого  п о вер ен н о г о  в д е л а х  Г е р м а н и и  в 
С С С Р  н а р о д н о м у  к о м и с с а р у  и н о с т р а н н ы х  д ел
С С С Р   .................................................................. .....  . , , 26 с е н т я б р я  537

Р е ч ь  м и н и ст р а  и н о с т р а н н ы х  д е л  П ерси и  К а э е м и  на 
банкете ,  у строенном  в честь  з а м е с т и т е л я  н а р о д 
ного к о м и с с а р а  Ешостранных дел С С С Р  „ , . , 29 се н т я б р я  552

П о с л а н и е  п р е зи д е н т а  С Ш А  Р у з в е л ь т а  п р е д с е д а т е л ю
Ц е н т р а л ь н о г о  И сп о л н и тел ьн о го  К о м и т е т а  С С С Р  ю  с к т я б р я  564

Т е л е г р а м м а  п р е м ь е р -м и н и с т р а  П е р с и и  Ф о р у г и  зам е-  
стЕ-зтелю н ар о д н о г о  к о м и с с а р а  и н о с т р а н н ы х  дел
С С С Р    И  о к т я б р я  559

Н о т а  м и н и ст р а  и н о с т р а н н ы х  д е л  П о л ы н и  Б е к а  п о л н о 
мочном у  п р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в П о л ь ш е  . , . 04 о к т я б р я  579

Р е ч ь  п р е д с е д а т е л я  со вет а  м и ни ст р о в  Т у р ци и  И  смет- 
па  ше* я а об ед е ,  устроен н ом  в честь  советской
д е л е г а ц и и ...................................................................... 27 октября 587

Н о т а  п о со л ьств а  Ф р а н ц и и  в  С С С Р  Н а р о д н о м у  кометс-
с а р и а т у  и н о с т р а н н ы х  д ел  С С С Р  . . . ■ 27 о к т я б р я  633

Т е л е г р а м м а  п р е зи д е н т а  Т у р ци и  М у с т а ф ы  К е м а л я  
п р е д с е д а т е л ю  Ц е н т р а л ь н о г о  И с п о л н и т е л ь н о го  К о-
МЕГтета С С С Р .............................   г' ' ' °  н о я б р я  589

Т е л е г р а м м а  презгздента Т у р ш ш  М у с т а ф ы  К е м а л я  
п р е д с е д а т е л ю  Ц е н т р а л ь н о г о  И с п о л н и тел ь н о го  К о 
м и т е т а  С С С Р ....................................................................  7 н о я б р я  613

П а м я т н а я  за п и с к а  посольства Ф р а н ц и и  в С С С Р  Н а 
р о д н о м у  комиесарЕгату и н о с т р а н н ы х  дел  С С С Р  9 н о я б р я  618

Т е л е г р а м м а  п р е д с е д а т е л я  В е ли к о г о  н а ц и о н а л ь н о го  
с о б р а н и я  Т у р ш ш  К я з ы м -л а ш и  п р е д с е д а т е л ю  Ц е н 
тр ал ь н о го  [исполнительного  К о м и т е т а  С С С Р  , 15 н о я б р я  635
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Т е л е г р а м м а  п р ези д ен та  Т урции  М у с т а ф ы  К е м а л я  
п р е д с е д а т е л ю  Ц ентрального '  И с п о л н и тел ь н о го  К о 
м и тета  С С С Р     15 н о я б р я  634

Н о т а  п р е зи д е н т а  С Ш А  Р у з в е л ь т а  н а р о д н о м у  к о м и с 
с а р у  и н о с т р а н н ы х  д ел  С С С Р ..........................................  16 н о я б р я  641

Н о т а  п р е зи д е н т а  С Ш А  Р у з в е л ь т а  н а р о д н о м у  к о м и с 
с а р у  и н о стр ан н ы х  дел  С С С Р  16 н о я б р я  643

П и с ь м о  п р е зи д е н т а  С Ш А  Р у з в е л ь т а  н а р о д н о м у  к о м и с 
сар у  и н о с тр а н н ы х  д е л  С С С Р ..........................................  16 н о я б р я  644

П и с ь м о  п р е зи д е н т а  С Ш А  Р у з в е л ь т а  н а р о д н о м у  к о м и с 
с а р у  и н о с т р а н н ы х  д ел  С С С Р .......................................... 16 н о я б р я  651

П и сьм о  п р е зи д е н т а  С Ш А  Р у з в е л ь т а  н а р о д н о м у  к о м и с 
с а р у  и н о стр ан н ы х  дел С С С Р   16 н о я б р я  653

Н о т а  и. о. г о с у д а р с тв е н н о г о  с е к р е т а р я  С Ш А  Ф и ли п с а
в р е м е н н о м у  п о в е р е н н о м у  в д е л а х  С С С Р  в С Ш А  20 н о я б р я  674

П и сьм о  п р е з и д е н т а  С Ш А  Р у з в е л ь т а  н а р о д н о м у  к о м и с 
са р у  и н о с т р а н н ы х  д ел  С С С Р  23 н о я б р я  675

Т е л е г р а м м а  а м е р и к а н с к и х  л етч и к о в  С э т т л я  и. Ф о р д н и
н а р о д н о м у  к о м и ссар у  и н остран н ы х  дел  С С С Р  . . 25 н о я б р я  673

П и с ь м о  п о с о л ь с тв а  Ф р а н ц и и  в С С С Р  Н а р о д н о м у  к о 
м и с с а р и а т а  и н о с т р а н н ы х  д ел  С С С Р   7 д е к а б р я  769

Р е  чь п о сл а  С Ш А  в С С С Р  Б у л л и т а  при вруч ении  в е 
ри тел ь н ы х  гр а м о т  п р е д с е д а т е л ю  Ц е н т р а л ь н о г о
И с п о л н и т е л ь н о го  К о м и т е т а  С С С Р ..............................  13 д е к а б р я  740

Р е ч ь  к о р о л я  А ф г а н и с т а н а  М у х а м м е д а  З а х и р - ш а х а  
при вруч ен ии  в ер и тел ь н ы х  г р а м о т  п олн ом оч н ы м
п р е д с т а в и т е л е м  С С С Р  в А ф г а н и с т а н е ................................ 20 д е к а б р я  7-57

Т е л е г р а м м а  м и ни ст р а  и н о с т р а н н ы х  д е л  Т у р ци и  Тев-  
ф.нка Р ю ш т ю  н а р о д н о м у  к о м и с с а р у  и н о стр ан н ы х  
д ел  С С С Р     24 д е к а б р я  769
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гов лю  м е ж д у  С С С Р  и С Ш А  (Д п Д о г§  Т г ас1 т§  
СогрогаН огл
В с есо ю зн о е  о б щ е с т в о  к у л ь т у р н о й  с в я з и  с з а 
границей
в р е м е н н о  и сп о л н я ю щ и й  д е л а  (о б я з а н н о с т и )
Все российски ей Ц е н т р а л ь н ы й  И с п о л н и т е л ь н ы й  
К ом  итет
Г л а в н ы й  кон ц есси он н ы й  ко м и т е т  при  С Н К  
С С С Р
Г о с у д а р с т в е н н о е  политическ ое  о т р а в л е н и е  
С С С Р
Г л а в н о е  т а м о ж е н н о е  у п р а в л е н и е  Н К В Т  С С С Р  
Д а л ь н е в о с т о ч н ы й  б а н к
Р у с с к о - г е р м а н с к о е  о б щ е с т в о  то р г о в л и  н е ф т я 
ными п р о д у к т а м и
Р у с с к о - г е р м а н с к о е  о б щ е с т в о  в о з д у ш н ы х  с о о б 
щ ен и и
Р у с с к о -г е р м а н с к о е  о б щ е с т в о  то р г о в л и  н еф тью  
Р у с с к о - г е р м а н с к о е  с к л а д о ч н о е  и т р а н с п о р т н о е  
т о в а р и щ е с т в о  
д о к у м ен т ,  д о к у м е н т ы
з а м е с т и т е л ь  н а р к о м а  и н о с т р а н н ы х  д е л  С С С Р  
И з в е с т и я  Ц И К  и В Ц И К  С о в е т о в  р абоч и х ,  к р е 
с т ь я н с к и х  и к р а с н о а р м е й с к и х  д е п у т а т о в  
и с п о л н я ю щ и й  о б я з а н н о с т и  
К и т а й с к о -В о с т о ч н а я  ж е л е з н а я  д о р о г а  
М и н и с т е р с т в о  вн у тр ен н и х  дел  
М и н и с т е р с т в о  и н о с т р а н н ы х  дел ,  министр  и н о 
с т р а н н ы х  дел  
М и н и с т е р с т в о  ф и н а н с о в
Н а р о д н ы й  к о м и с с а р и а т  по во ен н ы м  н м орским  
д е л а м .  Н а р о д н ы й  к о м и ссар  по во ен н ы м  и м о р 
ским  д е л а м
Н а р о д н ы й  к о м и с с а р и а т  и н о с т р а н н ы х  д е л  С С С Р ,  
Н а р о д н ы й  к о м и ссар  и н о с т р а н н ы х  дел  С С С Р  
Н а р о д н ы й  к о м и с с а р и а т  лесной  п р о м ы ш л е н н о 
сти  С С С Р
Н а р о д н ы й  к о м и с с а р и а т  п р о с в е щ е н и я  Р С Ф С Р  
Н а р о д н ы й  к о м и с с а р и а т  ф и н ан со в  С С С Р  
Н а р о д н ы й  к о м и с с а р и а т  вн еш н ей  т о р г о в л и  
С С С Р
Н а р о д н ы й  к о м и с с а р и а т  л егк о й  п р о м ы ш л е н н о 
сти С С С Р

О б ъ е д и н е н н о е  г о с у д а р с т в е н н о е  п о литическ ое  
у п р а в л е н и е  при С Н К  С С С Р  
о р г а н и з а ц и я  у к р а и н с к и х  н а ц и о н а л и с т о в  
п у н к т
П о л ь с к о е  т е л е г р а ф н о е  а г ен тств о  
п е ч а т а е т с я  по а р х и в у
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п о л п р е д  — по л н о м о ч н ы й  п р е д с т а в и т е л ь
п о л п р е д с т в о  — п олн ом оч н ое  п р е д с т а в и т е л ь с т в о
□ рил. —  п р и л о ж е н и е ,  п р и л о ж е н и я
прим, — п римечание ,  п р и м е ч ан и я
Р О С Т А  —  Р о с с е : некое т е л е г р а ф н о е  аг е н т с т зо
сб. — сборник, сборники
« С б о р н и к  д е й с т в у ю щ и х — « С б о р н ик  д е й с т в у ю щ и х  д о г о в о р  св.. со гла ш е ни й  
д оговоров . . .» .  Вып. I I ,  М ч н конвенций ,  за к л ю ч е н н ы х  с и н о стр ан н ы м и  го- 
1925 с у д а р с т в а м и » .  В ы п у с к  11. Д е й с т в у ю щ е е  до-

гов оры ,  еаглашеНЕ*я е* конвенции, в сту п и вш и е  
в силу м е ж д у  1 я н в а р я  1924 год а  я I я н в а о я  
1925 года. М о с к в а .  192-5 

« С б о р н и к  д е й с т в у ю щ и х — « С б о р н ик  д е й с т в у ю щ и х  до го во р о в ,  со г ла ш е н и й  
договоров . . .» .  Вып. V I I I ,  и кон зен ц и й  за к л ю ч е н н ы х  с иностран н ы м и  го- 
М.,  1935 с у д а р с т з а м и » .  В ы п ус к  V I I I .  Д е й с т в у ю щ и е  д о 

говоры , с о г л а ш е н и я  и конвенции ,  в сту п и вш и е  
в си л у  п о сл е  1 я н в а р я  193.3 г. М о с к в а ,  1935 

« С б о р н ик  д о к у м е н т о в  п о — « Э кон ом и чес ки е  к о н ф ер ен ц и и  и со гла ш е ни я ,  
м е ж д у н а р о д н о й  политн-  М е ж д у н а р о д н ы е  долги .  Р а з о р у ж е н и е ,  Д о к л а д
ке...». В ы п . V, М., 1933 ком иссии  Л и т  тон а по м а н ь ч ж у р с к о м у  в о п р о 

су». (С б о р н и к  д о к у м е н т о в  но м е ж д у н а р о д н о й  
п оли ти ке  п м е ж д у н а р о д н о м у  п р а в у ) .  Выпуск. V, 
М о с к в а ,  1933

« С б о р н и к  д о к у м е н т о в  п о — « П а к т  четы рех . Р а з о р у ж е н и е .  М а н ьч ж у р с к и й  
м е ж д у н а р о д н о й  полити-  к о н ф л ик т .  В ы х о д  Г е р м а н и и  и Я п он и и  из Л и г и
ке...». Вып. V I ,  М.. 1934 наций. 1 я н в а р я  1933 год а  — 1 я н з а р я  1934 г о 

да» .  С б о р н ик  д о к у м е н т о в  по м е ж д у н а р о д н о й  
п о л и ти к е  и по м е ж д у н а р о д н о м у  п р а в у .  В ы 
пуск  V I ,  М о с к в а ,  1934 

« С б о р н и к  д о к у м е н т о в  п о —  « М и р о в а я  эк о н о м и ч е с к а я  к о н ф ер ен ц и я  е* про- 
м е ж д х н а р о д н о й  полити-  б л е м а  гсежтоюзшгческих д о лгов» .  С б о о н ц к  до- 
ке.. .».' С б .  V I I ,  М., 1934 к у м е н т о в  по м е ж д у н а р о д н о й  политике  и м е ж 

д у н а р о д н о м у  праву , С б о р н и к  V I I ,  М о с к в а .  1934 
« С б о р н ик  д о к у м е н т о в  п о — « Р а з о р у ж е н и е .  19-33— 1936, I, Ч е т в е р н ы е  лере- 
м е ж д у н а р о д н о й  полити-  говоры . 2. К о н ф е р е н ц и я  по р а зо р у ж е н и ю .  3. Д о 
ке...». В ы п .  X. М., 1936 в о о р у ж е н и е  Герм ании» .  С б о р н и к  д о к у м е н т о в

по м е ж д у н а р о д н о й  политике  и по  м е ж д у н а р о д 
н о м у  п р а в у .  В ы п у с к  X. М о с к в а ,  1936 

« С б о р н и к и  д о к у м е н т о в  по—  «С б орн ики  д о к у м е н т о в  по  м е ж д у н а р о д н о й  по- 
м е ж д у н а р о д н о й  полити-  л н т н к е  и м е ж д у н а р о д н о м у  праву» . В ы п у с к  1— 
ке., .» 111, М о с к в а ,  1932: IV, М о с к в а ,  1933
С Н к, С о в н а р к о м  —  С овет  Н а р о д н ы х  К о м и с с а р о в  С С С Р
« С о б р а н и е  законов . , .»  — « С о б р а н и е  з а к о н о в  и р а с п о р я ж е н и й  Рабоч е-

К р е с т ь я н с к о г о  П р а в и т е л ь с т в а  С о ю з а  С ове тски х  
С оц и ал и сти ч ески х  Р есп уб ли к» .  И з д а н и е  У п р а в 
л е н и я  д е л а м и  С о в н а р к о м а  С С С Р  

« С о б р а н и е  узак о н е н и й  и —  « С о б р а н и е  у за к о н е н и й  и р а с п о р я ж е н и й  Р а б о -  
распоряжениЕК..» чего и К р е с т ь я н с к о г о  П р а в и т е л ь с т в а » .  И з д а н и е

Н а р о д н о г о  к о м и с с а р и а т а  ю стиции 
ст. — с тат ья ,  с тат ьи
т. — том, т о м а
Т А С С  —  Т е л е г р а ф н о е  А г е н т с т в о  С о в е тск о го  С о ю за
т о р г п р е д  —  торговы й  п р е д с т а в и т е л ь
т о р г п р е д с т в о  — то р г о в о е  п р е д с т а в и т е л ь с т в о
Т С С Р  — Т у р к м е н с к а я  С о в е т с к а я  С о ц и а л и с т и ч е с к а я  Р е с 

п у б л и к а
Ц е н т р о с о ю з  — Центральный сою з п о тр еб и т ел ьс к и х  о б щ еств
Ц И К  — Центральный И с п о л н и те л ь н ы й  К о м и т е т  С С С Р
Ц К  — Центральный Комитет
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Д е л  Ф и н л я н д и и  Х а к с е л е м    - . К? л м з л р я  36

16. Т е л е г р а м м а  П ол н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во Ф р а н ц и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н 
н ы х  Д е л  С С С Р   19 а н а а р л  39

19. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Я понии  А. А. Т р о я н о в с к о г о  б Н а р о д н ы й  К о м и с 
с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   19 лн за р я  41

20. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р
в Я понии  А. А, Тр о я н о з с к е м у ..........................................  20 января  42

21. З а п и с ь  беседы  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о с л о м  Я понии
в С С С Р  О т а  . ........................................................................  20 января  43

22. И з  д о к л а д а  П р е д с е д а т е л я  С Н К  С С С Р  о н а р о д 
н о х о зя й с т в е н н о м  п л а ц е  1933 г. на  I I I  сессии Ц е н 
т р а л ь н о г о  И с п о л н и тел ь н о го  К о м и т е т а  С С С Р
6-го с о з ы в а   23 января  50

23. П и сьм о  члена  К оллегии  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  
И н о с т р а н н ы х  Д о л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а 
в и телю  С С С Р  в Д а н и н  М. В. К о б е н к о м у  , . . 25 я нваря  56

24. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а 
в ителю  С С С Р  в Я понии  А, А. Т р о я н о в с к о м у  . - 25 я нваря  57

25. П и с ь м о  н еоф и ц и альн ого  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
С Ш А  Н а р о д н о м у  К о м и с с а р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л
С С С Р  М  М .  Л и т в и н о в у .....................................  25 января  57

26. Н о т а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в И т а 
лии  П р е д с е д а т е л ю  С о в е та  М и н и ст р о в  и М и н и 
с тр у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  И т а л и и  М ус со л и ни  . , 23 января  65

27. З а п и с ь  бес ед ы  И - р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р  с П о с л а н н и к о м  П о л ы н и  в С С С Р
Л у к а с е з н ч е к  - 1 . . . . . . .  . . . .  . 29 января  67

28. Н о т а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Л ,  Н .  К а р  а х а н а  П о с л у  Я п о 
нии в С С С Р  О т а  .    31 января  68

29. З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Д а н и и  с М и н и с т р о м  И н о с т р а н н ы х  Д е л
Д а н и и  М у н к о м  .   1 февраля  69

30. Н о т а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в В е 
л и к о б р и т а н и и  М и н и с т р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  В е л и 
к о б р и т а н и и  С а л м о н у ................................................  3 февраля  71

31. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е д  С С С Р  Г е н е р а л ь н о м у  к о н су л у
С С С Р  в К а ш г а р е  Ф, Е . Т к а ч е в у ........................  4 февраля  72

32. Р е ч ь  П р е д с е д а т е л я  советской  дел ег ац и и  
ЛЯ М. Л и т в и н о в а  на тр и д ц а т ь  п ервом  з а с е д а н и и  
Г е н е р а л ь н о й  к ом иссии  К о н ф е р е н ц и и  по с о к р а щ е 
нию и огра ни ч ен и ю  в о д р у ж е н и й  . . . . . . .  6 февраля  73
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33. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К .И Д  С С С Р ,  из Ж е н е в ы  . . . .  6 ф евраля  84

34. Д о г о в о р  м е ж д у  С о ю зо м  С о в е т с к и х  С о ц и а л и с т и 
ческих Р е с г у о л и к  и Монгольское! Н а р о д н о й  Р е с 
публикой  о р а д и о ф и к а ц и и  М о н г о л ьск о й  Н а р о д 
ной Р е с п у б л и к и .............................................................  9 февраля 84

35. Т е л е г в а м м а  В р е м ен н о г о  П о в ер ен н о г о  в Д е л а х  
С С С Р  во Ф р ан ц и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   ................................................  9 февраля 89

36. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
н Торгового  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в В е л и к о б р и 
тан и и  Н а р о д н о м у  К о м и с с а р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л
С С С Р  М. М. Л и т в и н о в у ,  в н К е н е в у ............. 10 ф е в р а л я  90

37. П и сьм о  члена К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д 
с т а в и т е л ю  С С С Р  в Ш в ец и и  А. М, К о л л  о н :  а [I . . 13 ф евраля  91

33. П и сьм о  Г ен ер ал ьн о го  к о н су л а  С С С Р  в Харбине 
О с о б о м у  аг ен ту  М и н и с т е р с т в а  И н о с т р а н н ы х  Д е л
в С е верн ой  М а н ь ч ж у р и и  Ш и Л ю й -б э н ю  . . , 13 ф е в р а л я  93

39. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д 
с тав и т ел ю  С С С Р  з В е л и к о б р и т а н и и  И. М. М а й 
ск о м у  . , . . .......................................................  74 февраля 95

40. Р е ч ь  П р е д с е д а т е л я  со вет ско й  д елегации  
М . М. Л и т в и н о в а  на  че твер то м  з а с е д а н и и  П о л и 
тической  ком иссии  К о н ф ер ен ц и и  г.о со к р ащ ен и ю
н огранич ению  в о о р у ж е н и й .............................. .....  . , 15 февраля 95

41. Н ота П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л ь с т в а  С С С Р  в 
А ф га н и с т а н а  М и н и с т е р с т в у  И н о с т р а н н ы х  Д е л
А ф г а н и с т а н а  .............................. ...... 75 февраля 98

42. М е м о р а н д у м  советской  д е л е г а ц и и  на т о р г о в ы х
п е р ег о в о р ах  с В е л и к о б р и т а н и е й ........................ .....  . 17 февралл 100

43. Т е л е г р а м м е  ЗдыестЕЕтоля Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д о л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р ед -
ставЕ:телю С С С Р  в А ф г а н и с т а н е  Л .  Н. Старку- 20 ф е в р а л я  105

44. З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в НорвегЕ-и с М и н и с т р о м  И н о с т р а н н ы х
Д е л  Н о р в ег и и  Б р о д л а к д о м ............................... 21 февраля 106

45. Т е л е г р а м м а  н ео ф и ц и а л ьн о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т 
р а н н ы х  Д е л  С С С Р   ....................................  21 ф е в р а л я  108

46. И з  пи сьм а  н е о ф и ц и а л ьн о г о  П р е  д с т а з и т е д я  С С С Р  
в С Ш А  Н а р о д н о м у  К о м и с с а р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л
С С С Р  М. М . Л и т в и н о в у ...................................................22 февраля 108

47. П р о т о к о л ы  [заклю чительного]  зас еп ащ гя  [по к р е 
ди тн ы м  п е р е г о в о р а м  м е ж д у  С С С Р  и Герм анией]
от 25 ф е в р а л я  1933 г. .    23 февраля И 2

4й. О бм ен  г_н:ьмамн м е ж д у  П о л н о м о ч н ы м  П р е д с т а 
ви тел ем  С С С Р  в Г е р м а н и и  Л .  М . Хинчукс-м и 
М инистром  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Г ер м ан и и  Ненра* 
т о к  в свя зи  с п о д п и сан и ем  П р о т о к о л а  м е ж д у
С С С Р  и Г ер м ан и ей  от  25 ф е в р а л я  193-3 г, . . , 25 февраля я 114
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49. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д 
с т а в и т е л ю  С С С Р  в Г ер м ан и и  Л .  М ,  Х икчуху  25 февраля  116

50. Письмо Г е н е р а л ь н о го  к о н с у л а  С С С Р  в Х а р б и н е  
О собому агенту  М и н и с т е р с т в а  И н о с т р а н н ы х  Д е л
в С е вер н о й  М а н ь ч ж у р и и  Ш и Л ю й -б э н ю  . . . .  25 февраля  116

51. З а п и с ь  беседы  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о сл о м  Г е р м а 
нии в С С С Р  Д и р к е е н о м ........................................... 27 февраля  117

52. З а п и с ь  б ес ед ы  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о т о  К о м и с 
с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о сл о м  Я понии
в С СС Р  О т  а .    27 февраля  121

53. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Г е р м а н и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н 
н ы х  Д е л  С С С Р .......................................... ...... . . , . 25 февраля  133

54 . З а п и с ь  бес ед ы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И костран*  
ных Д е л  С С С Р  с М инистром  И н о с т р а н н ы х  Д е л
Г е р м а н и и  Н е Й р а т о м .................................................  1 марта 134

55. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в А ф г а н и с т а н е  Л .  Н . С т а р к а  в Н а р с д и ы й  К о м и с 
с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ........................  1 марта 138

56. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в  В е л и к о б р и т а н и и  рГ М. М а й ского  Н а р о д н о м у  
К о м и с с а р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М. М . Л и т 
в и н о в у    . . .  2 марта 139

57. Т е л е г р а м м а  П ол н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Г е р м а н и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р ....................................................... 3 марта 140

58. Н о т а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л ь с т в а  С С С Р  в
А встрии  М и н и ст ер ств у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  А встрии  3 марта 140

59. С о о б щ е н и е  с о в е т н и к а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и 
т е л ь с т в а  С С С Р  в Г ер м ан и и  о за я в л е н и и  З а в е 
д у ю щ е м у  IV о тд е ло м  М и н и с т е р с т в а  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  Г ер м ан и и  М е й е р у  . . . . . . . . .  3 марта 141

60. Т е л е г р а м м а  члена со вет ско й  д е л е г а ц и и  на К о н 
ф ер ен ц и и  по с о к р а щ е н и ю  и о г р а ни ч ен и ю  в о о р у 
ж е н и й  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  .     4 марта 142

61. Н о т а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л ь с т в а  С С С Р  в 
А ф г а н и с т а н е  .М инистерств у И н о с т р а н н ы х  Д е л
А ф г а н и с т а н а   4 марта 143

62. П и с ь м о  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  Икс* 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
тел ю  С С С Р  в Г ерм ан и и  Л .  ДА. Х н н ч у к у  . . .  5 марта 144

63. П и сьм о  Н а р о д н о г о  К ° ^ и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  
С С С Р  Г е н е р а л ь н о м у  с е к р е т а р ю  Л и г и  нашит
Д р у м м о н д у ...........................................................   7 марта 145

64. З а п и с ь  бес ед ы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с П о сл о м  Г ер м ан и и  в С С С Р
Д и р к е е н о м   7 марта 148

65. Т е л е г р а м м а  П ол н о м о ч н о го  П ре  д с т а в н г е л я  С С С Р  
в Г ер м ан и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р   7 марта 149
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66. Тене г р а м м а  П редставЕ :теля  С С С Р  в Ч е х о с л о в а 
ки е: в Н а р о д и  нее К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д о л
С С С Р ............................... . . ,   7 .марго 150

67. П еесъмо член а  совет ски й  делегащЕИ п р е д с е д а т е л ю  
СпещЕдльного к о л о н и а л ь н о г о  ко м и т е т а  К онф е-  
ренЦЕП! по с о к р а щ е н и ю  ее о гр а ни ч ен и ю  в о о р у ж е 
ний П  о л и г и. с у  ............................................................ 5 .*шрга 151

68. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и  [ел я Н а  родне  го КюМЕЕссара 
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П пли:: м очному П р е д с т а 
ви телю  С С С Р  б ИталЕЕИ В. П. ПогемкЕЕну , . , 8 марта 151

69. З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в НорвегЕЕИ с П р е м ь е р -М и н и с т р о м  ее М и 
н истром  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Н о р в е г и я  М у в и н к е л е м  8 .марго 152

70. В ы с ту п л ен и е  члена со вет ско й  дд.гешПЕЕИ 
В, С. Д о в гй л е в с н о г о  на в о с ь м о м  дат еда::  и ее П о 
ли ти чес кой  к ом иссии  К о н ф ер ен ц и и  по с о к р а щ е 
нию и ОгранЕЕченню в о о р у ж е н и й  , 10 марта 155

71. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с г р э н н ы х  
Д е л  С С С Р  члена  советской  детегадЕЕи на К онф е-  
ренцЕЕи по со н раш йнцю  ее  ограШЕченпю в о д р у ж е 
ний В. С, Д о в г а л е в с к а м у ,  з  Ж 'еневу  . . . . .  19 м а р т а  159

72. Зг.щ:сь беседы Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с П о сл о м  ВелЕЕКобританки в
С С С Р  О впем  - - ................................................................  11 марта 159

73. Т е л е г р а м м а  члена ссветскоЁЕ д е л е г а ц и и  на Коч- 
форенщти по с о к р а щ е н и ю  н ограничешЕЮ в зо р у -  
ж а к и й  б  Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р .............................................................................. 11 марта  161

74- П и сьм о  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
Г е р м а н и и  З а м е с т и т е л ю  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Н, Н. К р е о ти н ск о м у  . . 19 м а р т а  162

75. П исьм о  П о лн ом оч н о  го Пр ■елсгаЕЕ:теля С С С Р  в 
А ф ган и ст ан е  ЗаместЕ-гтелЮ Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
ра  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Л. Ж  К а р а х а ц у  . , 1'2 .карта 162

76. Н о т а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
А ф га н и с т а н е  и. о. М и ш х т р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л
А ф г а н и с т а н а  Алее М у х а м м е д - х а н у ...........................  17 марта  164

77. Т е л е г р а м м а  член а  советской лелегапЕЕп на К сн-  
ференииЕЕ по сокрашещЕЮ и о гранич ению  в о о р у 
ж ен и й  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р ,  из Ж е н е в ы   !3 марта 166

78. З а п и с ь  бес ед ы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с П о с л о м  ПерсЕЕи в С С С Р  Ф аг-
х о л г э  Х аном  П а к р е з а н й м ................................................  14 м а р т а  167

79. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в ИталЕЕИ В. П, Полем:-:ее:-:а в Н а р о д н ы й  К о м и с 
с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ....................................  14 марта 168

80.  З а п и с ь  б е с е д ы  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в НарвегЕЕЕЕ с П р е м ь е р  - М ее жз Стром Н а р в е -
г и ее М у - в и н к е л е м ...................................  15 марта 169

81. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в ГерманщЕ в Н а р о д н ы й  КамиссарЕЕат И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  . . .  ................................................  75 м а р г о  171
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82. П и сьм о  Г ен ер ал ьн о го  к о н су л а  С С С Р  в У рум чи  
У п о л н о м о ч ен н о м у  Д п щ г с т е р с т в а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  К и т а я  б провинции Синыддян Ч з н ь  Ц щ -
г л а н ю ............................................................ ..... .............................. 16 марта 172

83. Т е л е т р а м м а  Н а р о д н о т о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  Ч С С Р  члену  советское: д е л е г а ц и и  на К оиф е-  
рен:;ии по с о к о с ш е н и к  и огранич ению  в о о р у ж е 
ний В, С, Д о в г а л е в с к о м у ,  в Ж е н е в у ........................ 17 .чарг,у 173

84. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  члену  советской  делегации, на К е йф е-  
р е н т ы  по с о к р ащ ен и ю  и ограничению  в о о р у ж е 
ний В. С. Д о з г а л е в е к о м у .  в Ж ч н о з у ........................  11 .то р г а  174

85. Т е л е г р а м м а  члена советской  д е л е г а ц и и  на К о н 
ф е р ен ц и и  ло  с о к р а щ е н и ю  и о гр а ни ч ен и ю  в о о р у 
ж ен и й  е Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р ,  из Ж е н е в ы ......................................................  17 марта 174

86. П и сьм о  В р е м ен н о г о  П о в ер ен н о г о  в Д е л а х  С С С Р  
в Г ер м ан и и  З а м е с т и т е л ю  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Н, Н. К р е с т н и с к о м у  20 .«дргл 175

87. З а п и с ь  беседы  В ременного  П о в е р е н н о г о  в Д е л а х  
С С С Р  в Г е р м а н и и  с з а в е д у ю щ и м  IV  о тд е ло м  
М и н и с т е р с т в а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Г ер м ан и и  М е й е 
ром  ....................................................................................... . . 70 марта 177

88. Т е л е г р а м м а  В рем ен н ого  П о в е р е н н о г о  в Д е л а х  
С С С Р  во Ф р ан ц и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ..............................................  21 .вдрги 180

89. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  ТП родного  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д 
став и т ел ю  С С С Р  в М о н г о л ьск о й  Н а р о д н о й  Рес-
публЕ:ке А. Я. О х тк н у  . . .    2'2 марта 181

9*5. З а п и с ь  беседы  Н а р о д н о т о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с П о с л а н н и к о м  П о л ь ш и  в С С С Р  
Л у к а с е в и ч е м ..................................................................................  2 3  м а рт а  181

91, Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н ародЕюго К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Дцгт С С С Р  В р е м ен н о м у  П о в е р е н 
ном у в Д е л а х  С С С Р  во Ф р а н ц и и  М. И .  Р о з е н 
бергу- ........................................................................................................ 2 3  ,-карта 184

92. Т е л е г р а м м а  В рем енного  П о в е р е н н о г о  в Д е л а х  
С С С Р  во  Ф р ан ц и и  в Н а р о д н ы й  КсМ йееарнат
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ......................................................  25 м а рт а  185

93. Р е ч ь  члена  советской  д е л е г а ц и и  В, С, Д о в г а л е в -  
екого на со р о к  д е в я т о м  з а с е д а н и и  Г е н е р а л ь н о й  
К'ж и с с еО! К о н ф е р е н ц и и  по с о к р а щ е н и ю  и о г р а 
ничению в о о р у ж е н и й ....................... ....................................  27 „‘Ш р/д  185

94, З а п и с ь  беседы З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о с т о м  К и т а я  в
С С С Р  Я н ь  Х о ц - д и д о м ............................................................  27 .‘.шргд 189

95. ПееСьмо З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о т о  К о м и с с а р а  И н о 
с тр а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
телю  С С С Р  б  Г ер м аш п !  Л .  М. Х н н ч у к у  . . . .  2 7  м а рт а  196

96, П и с ь м о  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
телю С С С Р  в Т у р ци и  Я, 3 .  С у р и ц у ..............................  27 марта 198
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97. П и сьм о  члена  К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  
П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в Н о р в е г и и  А. А. Б е к з а -
д я н у ........................................................................................................ 27 марта 201

98. С о о б щ е ни е  советской  печати  о за я в л е н и и  П о л н о 
м очного  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в Я п онии
К. К. Ю р е н е в а   27 .чарта 202

99. З а п и с ь  б еседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в П о л ь ш е  с М и н и с т р о м  И н о с т р а н н ы х  Д е л
П о л ь ш и  Б е к о м   27 марта 202

100. П р о т о к и л  о пр о д л ен и и  с р о к а  д е й с т в и я  К о н в е н 
ции о п о р я д к е  р а с с м о т р е н и я  и р а з р е ш е н и я  в о з 
н и к а ю щ и х  на гр анице  м е ж д у  С о ю зо м  С о в е тск и х  
С о ц и а л и с т и ч е с к и х  Р е с п у б л и к  и Р е с п у б л и к о й  Т у р 
пин к о н ф л и к т о в ,  з ак л ю ч ен н о й  в А н к а р е  6 а в г у 
ста 19-Й г ........................................................................................  28 марта 204

101. О б м ен  н отам и  м е ж д у  П о л н о м о ч н ы м  П р е д с т а в и 
телем С С С Р  в Т урции  и М и н и с т р о м  И н о с т р а н 
ных Д е л  Турции  о п р о д л е н и и  с р о к а  д ей ст ви я  
К о н в е н ц и и  о п о р я д к е  р а с с м о т р е н и я  и у р е г у л и р о 
ван и я  по гр ан и ч н ы х  к о н ф л и к т о в .......................................  28 марта 205

1С2. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Т урции  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  30 марта 206

103. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р
в В е л и к о о р и г а н и и  И. М, М а й с к о м у   3 /  марта 207

104. О б м ен  п и сь м а м и  м е ж д у  Г ен е р а л ь н ы м  к он сулом  
С С С Р  в У рум чи  и У п олн ом оч ен н ы м  М и н и с т е р 
с тв а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  К и т а я  в п ровинции  С и н ь 
ц зя н  об о р г а н и з а ц и и  и н сти ту та  по гр ан и ч н ы х  к о 
м и ссар о в  ............................................................  /  а преля  208

105. Т е л е г р а м м а  н е о ф и ц и а л ьн о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р .............................................  1 апреля  210

105. З а п и с ь  беседы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с П о с л о м  Г ер м ан и и  в С С С Р  
Д и р х с е н о м .....................................................................  3 апреля  210

107. Т е л е г р а м м а  В рем енного  П оверен н ого  в Д е л а х  
С С С Р  в Т урции  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ............................................. 3 апре.ш  215

108. П исьмо З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с тр а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
телю  С С С Р  в Г е р м а н и и  Л .  М . Хил чуху  . . . .  4 апреля  216

109. Т е л е гр а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Г е н е р а л ь н о м у  к о н су л у
С С С Р  б Х а р б и н е  М. М .  С л а в у ц к о м у  . . . . .  4  ап р еля  217

Ий.  П и сьм о  члена  К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д 
с тав и т ел ю  С С С Р  в Польше- В. А. А н тон ову-  
О всее н ко    4 апр еля  218

111. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Г ер м ан и и  Н а р о д н о м у  К о м и с с а р у  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  М. М. Л и т в и н е  в у ........................... 4 апр еля  220
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! 12. З а п и с ь  беседы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ны х  Д е д  С С С Р  с П о с л о м  Г е р м а н и и  в С С С Р  
Д н р к с е н о м  ............................................................. 8 апреля  221

113. П и сьм о  П ол н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  ео 
Ф р а н ц и и  З а м е с т и т е л ю  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Н. Н. К р е сти н ск о ы у  . . 9 апреля  223

114. З а п и с ь  бес ед ы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с П о сл о м  Ф р а н ц и и  в С С С Р  Д е -  
ж а н о м  н советником  П о с о л ь с т в а  Ф р а н ц и и  в
С С С Р  П а й я р о м   ............................................... 10 апреля  225

115. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р
в с  Ф р а н ц и и  В, С. Д о з г а л е в с к о м у ........................  11 апреля  226

116. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
е о Ф р а н ц и и  В. С. Д о Б г а л е в с к о г о  в Н а р о д н ы й
К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  . . . .  12 апреля  227

117. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в В е л и к о б р и т а н и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р    . 13 апреля  229

118. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во  Ф р а н ц и и  Н а р о д н о м у  К о м и с с а р у  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  М. М , Л и т в и н о в у ................................. ... 14 ап реля  231

119. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Ш в е ц и и  Н а р о д н о м у  К о м и с с а р у  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  М. Л1, Л и т в и н о в у .................................... 14 апреля  231

12(3, С о о б щ е н и е  со вет ско й  п еча ти  о б е с е д а х  Н а р о д -  
него  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  
М . М . Л и т в и н о в а  с П о сл о м  В е л и к о б р и т а н и и  в 
С С С Р  О в я е м ............................................................................... 16 апреля  233

121. З а я в л е н и е  П р а в и т е л ь с т в а  С С С Р  П р а в и т е л ь с т в у
Я п о н и и .............................. „    . 16 апреля  241

122. П а м я т н а я  за п и с к а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о 
м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Л .  М . К а р а х а -
на  П о с л у  Я п о н к и  в С С С Р  О т а .............................. 16 апреля  244

123. Т е л е г р а м м а  К о н с у л а  С С С Р  в П о г р а н и ч н о й  
Д .  А. Е г о р о в а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т 
р а н н ы х  Д е л  С С С Р ..........................................................   16 апреля  246

124- П и с ь м о  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
А ф г а н и с т а н е  З а м е с т и т е л ю  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Л .  М. К а р а х а н у  . . 18 апреля  246

125. Р е ч ь  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в А в с т 
рии А, М. П е т р о в с к о г о  при вруч ен ии  в е р и т е л ь 
ных г р а м о т  П р е з и д е н т у  А вст р ии  М и к л а с у  , . 19 аяре.гя 250

126. П и с ь м о  ч л ен а  К о л л е г и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  
П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в П о л ь ш е  В. А. А н тон ову-
О в с е е н к о  ....................................................................................  19 апреля  252

127. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в В е ли к о б р и т а н и и  в  Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ......................................... 19 апреля  253

128. О б м ен  н о т а м и  м е ж д у  П о л н о м о ч н ы м  П р е д с т а в и 
телем  С С С Р  в Т у р ци и  н М и н и с т р о м  И н о с т р а н 
н ы х  Д е л  Т у р ц и и  о п р о д л ен и и  с р о к а  д е й с т в и я
Т о р го в о го  с о г л а ш е н и я ............................................... 20 апреля  254
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129. П р и к а з  по Н а р о д н о м у  К о м и с с а р и а т у  Внеш ней  
Т орговли  С С С Р  об о т в е т н ы х  м е р а х  ка декре т  
а н гл и й ско го  п р а в и т е л ь с т в а  о тн оси тельн о  эм б ар го  
на т о р г о в л ю  с С С С Р   21 а п р е л я  255

1Л0. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Г е н е р а л ь н о м у  к о н су л у  
С С С Р  в Х ар б и н е  М. М. С л а з у и х о м у  21 апреля  256

131. З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  и 
Т о р го во го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в Г ер м ан и и  со 
С т а т с -с е к р е т а р е м  М и н и с т е р с т в а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  Г ер м ан и и  Б е о л о б ы м   22 апреля  256

132. П и сьм о  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д а л  
С С С Р  ко р р е с п о н д е н т у  а г е н т с т в а  Р ей тер  Ф л е 
мингу  и ко р р е с п о н д е н т у  а г е н т с т в а  А ссо ш н эй тед
П р е с с  Р и ч а р д с о н у   23 а п р е л я  259

133. С о о б щ е ни е  Т А СС о б  обм ене  п и сь м а м и  м е ж д у  
т о в а р и щ е м  П р е д с е д а т е л я  п р а в л е н и я  К В Ж Д  
С. М. К у з н е н о в ы м  и П р е д с е д а т е л е м  п р а в л е н и я
К В Ж Д  Л и  Ш а о - г э н о м   24 а п р е л я  262

134. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в М о н г о л ь с к о й  Н а р о д н о й  Р е с п у б л и к е  А. Я. Ох- 
ти н а  З а м е с т и т е л ю  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т 
р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Л .  М. К н р а х а к у   25 апреля  265

135. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Г ерм ан и и  Л .  М. Х и н чука  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
р иат  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   26 а п р е л я  265

136. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во Ф р а н ц и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И и о стр ан -
ных Д е л  С С С Р   26 ап р еля  267

137. П и с ь м о  ч л ен а  К о л л е г и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  В р е м ен н о м у  
П о в е р е н н о м у  в Д е л а х  С С С Р  в Ф и н л я н д и и
Н. Г. П о з д н я к о в у    27 апреля  268

138. С о о б щ е н и е  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Г ер м ан и и  о бес ед е  с Р е й х с к а н ц л е р о м  Г ерм ании
Г и т л е р о м .........................................................................  28 а п р е л я  271

139. З а я в л е н и е  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в  Г е р м а н и и  Л .  М . Х и н ч у к а  Р е й х с к а н ц л е р у  Г е р 
ман и и  Г и т л е р у ............................................................. 28 апреля  272

140. С о о б щ е ни е  Т А СС об обм ена  п и сь м а м и  м е ж д у  
т о в а р и щ е м  П р е д с е д а т е л я  п р а в л е н и я  К В Ж Д  
С. М. К у з н е ц о в ы м  и П р е д с е д а т е л е м  п р а в л е н и я
К В Ж Д  Л и  Ш а о - г з н о м ........................................... 1 мая  275

141. З а п и с ь  бес ед ы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р  с П о с л о м  Я понии  в С С С Р  О та  2 мая  279

142. З а п и с ь  бес ед ы  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  з Г ерм ан и и  с М инистром  И н о с т р а н н ы х
Д е л  Г е р м а н и и  Н е й р а т о м ................................................. 2 мая  281

143. С о о б щ е н и е  с о в е т н и к а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и 
т е л ь с т в а  С С С Р  в  Я понии  о б  о т к р ы т и и  советского
п а в и л ь о н а  на  м е ж д у н а р о д н о й  в ы с т а в к е  в Т окио  3 ,«ая 283

144. С о г л а ш е н и е  м е ж д у  П р а в и т е л ь с т в о м  С о ю з а  С о 
ветских  С о ц и а л и с т и ч е с к и х  Р е с п у б л и к  н П р а в и 
т е л ь с т в о м  И т а л и и  о то р г о в о м  о б м ен е  . . . .  6 мая  284
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145. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в И т а л и и  В, П. Поте?<кина в Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   7 мая

146. З а п и с ь  б ес ед ы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с П о с л а н н и к о м  П о л ь ш и  в С С С Р  
Л у к а с е в и ч е м  и н а ч а ль н и к о м  В осточного  о т д е л а  
М и н и с т е р с т в а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  П о л ь ш и  Ш ет-
ц е л е м ................................................................................................  9 .«ал

147. О т в е т  Н а р о д н о г о  К о м и с с а о а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  
С С С Р  м. м. л нтв и н о в г  на за п р о с  п р е д с т а в и т е л я
Т А СС о воз?ножности п р о д а ж и  К В Ж Д  . . . .  12 мая

148. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  В р е м е н н о м у  П о в е р е н 
н о м у  в Д е л а х  С С С Р  в П е р с и и  В. М. Ц у к е р м а н у  !4 мая

149. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Т у р ци и  Я- 3. С у р н ц а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ....................................................  14 мая

150. Н о т а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
Ш в е ц и и  .Министру И н о с т р а н н ы х  Д е л  Ш в е ц и и  
С а н д л е р у ......................................................................................... 15 мая

151. П и с ь м о  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
тел ю  С С С Р  в Яноне^п К. К. Ю р е н е в у  . . . .  16 мая

152. П и с ь м о  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
т е л ю  С С С Р  в Я понии  К. К. Ю р е н е в у  . . . .  17 мая

153. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а о а
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а 
ви те л ю  С С С Р  в Японии К, К. Ю р е н е в у  . . .  17 мая

154. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а 
в и те л ю  С С С Р  в Я п о н и и  К. К- Ю р е ц е в у  . . .  17 мая

15-5. П о с л а н и е  П р е д с е д а т е л я  Н е й т р а л ь н о г о  И с п о л н и 
т ельн ого  К о м и т е т а  С С С Р  П р е з и д е н т у  С Ш А  Р у з 
в ел ь ту    19 мая

156. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Н о р в ег и и  А, А. Б е к з а д я н а  в Н а р о д н ы й  К о м и с 
с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   19 мая

157. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  М и н и ст р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Ф ран ц и и  
П о л ь - Б о н к у р у   26 мая

158. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  П р е д с е д а т е л ю  ком иссии  по и н о с т р а н 
ным д е л а м  П а л а т ы  д е п у т а т о в  Ф р а н ц и и  Э р р и о  20 мая

159. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Т у р ци и  Я- 3. С у р и ц а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   22 м а я

160. Т е л е г р а м м а  Н а  г о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  М и н и с т р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Т урции  
Т е в ф и к у  Р ю ш т ю   25 мая

161. В ы с ту п л ен и е  члена  со вет ско й  д ел ег ац и и
В. С, Д о в г а л е в с к о г о  на ш е с т ь д е с я т  ч е твер то м  
з а с е д а н и и  Г е н е р а л ь н о й  комиссии  К о н ф ер ен ц и и
по с о к р а щ е н и ю  н огр а ни ч ен и ю  в о о р у ж е н и й  . . 25 мая
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162. С о о б щ е н и е  советской  п еч а ти  о речи члена  с о в е т 
ской  д е л е г а ц и и  В, С. Д о в г а л е в с к о г о  ка ш е с т ь 
дес ят  п ято м  з а с е д а н и и  Г е н е р а л ь н о й  комиссии 
К о н ф е р е н ц и и  по с о к р а щ е н и ю  и о гранич ению  
в о о р у ж е н и й ....................................................................................... 35  мая

163. Н о т а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  з Г р е 
ции М и н и ст р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Греции  М а к си -
ы с с у ................................................................................................  25 мая

164. З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Греции  с М и н и с т р о м  И н о с т р а н н ы х  Д е л
Греции М а к с н м о с в м   26 мая

165. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а 
в и телю  С С С Р  в Японии К- К. Ю р е н е в у  . . . .  27 мая

166. З а п и с ь  бес ед ы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в И т а л и и  с П р е д с е д а т е л е м  С о в е т а  Мини*
с т р о в  И т а л и и  М у с с о л и н и ................................................  28 мая

167. З ап и сь  бес ед ы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с М и н и ст р о м  И н о с т р а н н ы х  Д а т  
Герм ан и и  Н е й р а т о м ............................................................  29 мая

168. З а я в л е н и е  П р а в и т е л ь с т в а  С С С Р  П р а в и т е л ь с т в у  
Я п о н и и ...........................................................................................31 мая

169. З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Г ер м ан и и  с М и н и ст р о м  эко н о м и ки  Г е р 
м ан и и  Г у т е н б е р г о м ............................................................ 31 мая

170. З а п и с ь  бес ед ы  члена  К о л л е г и и  Н а р о д н о г о  К о-  
м и с с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с В р е м е н 
ным П о в е р е н н ы м  в Д е л а х  Н о р в ег и и  в С С С Р
Д  ан н эльсен ом  ................................................................................31 мая

171. П и с ь м о  члена  К о л л е г и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а 
та  Т Ц о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  В р е м е н н о м у  П о в е 
р ен н о м у  в Д е л а х  С С С Р  в Ф и н л я н д и и  Н. Г. П о з д 
н я к о в у    /  июня

172. З а я в л е н и е  П р а в и т е л ь с т в а  С С С Р  П р а в и т е л ь с т в у
Я п о н и и   3 ию ня

173. З а я в л е н и е  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о с л у  Японии в С С С Р
О т а   4 июня

174. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в С а у д о з с к о й  А р ави н  Н .  Т. Т ю р я к у л о в а  в Н а 
родны й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  7 июня

175. З а п и с ь  беседы  члена  К о л л е г и и  Н а р о д н о г о  Ко- 
ы и с с а р н а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о с л а н 
ником  Финляндети в С С С Р  И р ь е -К о с к н н е н о м  . . 8 ию ня

176. П и сьм о  члена  П р а в л е н и я  Ц е н т р о с о ю з а  С С С Р  
Г е н е р а л ь н о м у  с е к р е т а р ю  А нглийского  к о о п е р а 
ти вн ого  со ю за  П а л ь м е р у ................................................  9 июня

177. Р е ч ь  П р е д с е д а т е л я  Ц е н т р а л ь н о г о  И с п о л н и т е л ь 
ного К о м и т е т а  С С С Р  М, И. К а л и н и н а  при вру- 
чсееие* в ер и тел ьн ы х  г р а м о т  П о с л о м  Ф р а н ш ш  в
С С С Р  А л ь ф а н о м   14 ию ня

178. Р е ч ь  П р е д с е д а т е л я  со вет ско й  дел ег ац и и  
М, М. Л и т в и н о в а  на п л е н а р н о м  з а с е д а н и и  М и 
ровой  эконом ической  конф еренцщ {    14 июня



179. С о в е тск и й  проект р езо л ю ц и и  о б  эко н о м и ч еско м
п е р е м и р и и   14 ию ня  349

180. Т е л е г р а м м а  По л ног/ очного П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во Ф р а н ц и и  В, С. Д о в г а л е в с к о г о  в Н а р о д н ы й
К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  . , , . 14 июня  349

181. П и с ь м о  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  
С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  во
Ф р а н ц и и  В. С. Д о з г а л е в с к о м у ,  из Л о н д о н а  . . 15 июня  350

182. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во  Ф р а н ц и и  В. С. Д о в г а л е в с к о г о  в Н а р о д н ы й
К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  . . . .  15 ию ня  351

183. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П р е д с е д а т е л ю  с о в е т 
ской д е л е г а ц и и  на М и р о в о й  э кон ом и ческой  к о н 
ф е р ен ц и и  М. М. Л ц т з н н о в у ,  в Л о н д о н  . . . .  16 ию ня  351

184. Т е л е г р а м м а  н е о ф и ц и а л ьн о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т 
р ан н ы х  Д е л  С С С Р   17 ию ня  352

185. З а я в л е н и е  П р а в и т е л ь с т в а  С С С Р  П р а в и т е л ь с т в у
К и т а я .............................................................................................. ". 19 июня  353

186. П и с ь м о  ч л ен а  К о л л е г и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  
П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в П о л ь ш е  В. А. А н тон ову-
О всее н к о    19 ию ня  355

187. С о в е тск и й  п роект  п р о т о к о л а  о б  экон ом и ческом
н е н а п а д е н и и ................................................  , . , . 'НО и ю н я  357

188. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  В р е м е н н о м у  П о в е р е н 
н о м у  в Д е л а х  С С С Р  в И т а л и и  Ф, С, В е йн б ер гу  20 июня  359

189. Н о т а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в  Г е р 
м а н и и  С т а т с -с е к р е т а р ю  М и н и с т е р с т в а  И н о с т р а н 
ны х  Д а т  Г ерм ан и и  Б ю л о з у  22 ию ня  359

190. З а п и с ь  бес ед ы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Г ер м ан и и  со С т а т с -с е к р е т а р е м  М и н и 
ст е р с т в а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Г ермак^ш  Б  головым 22 ию ня  360

191. Т е л е г р а м м а  В рем енного  П о вер ен н о г о  в Д е л а х  
С С С Р  и Т о р го в о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в Ш в е 
ц и я  ч л ен у  К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Б. С. С т о м о н я к о в у  . . 23 ию ня  362

192. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Н о р в ег и и  А, А. Б е к з а д я н а  в Н а р о д н ы й  К о м и с 
с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   24 июня  352

193. Т е л е г р а м м а  члена  К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  
П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в Н о р зе т и н  А. А. Бек-
з а д я н у   25 ию ня  363

194. З а п и с ь  бес ед ы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Г реции с и, о. М и н и с т р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  Греции  П е с м а т з о г л у   25 ию ня  363

195. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из Л о н д о н а  . . .  26 июня  366

196. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Н о р в ег и и  А, А. Б е к з а д я н а  з Н а р о д н ы й  К о м и с 
с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  26 ию ня  368
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197. С о о б щ е ни е  советской! .печати об  об м ен е  з а я в л е 
н иям и  м е ж д у  Н а р о д н ы м  К о м и с с а р и а т о м  И н о с т 
ран н ы х  Д е л  С С С Р  и п о с о л ь с т в о м  Я п о н и и  з  С С С Р  27 ию ня  370

198. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К с м и с с а о а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Н а р о д н о м у  К о м и ссар у  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М. М. Л и т в и н о в у ,  в
Л о н д о н   27 июня  372

199. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из Л о н д о н а  . . .  28 июня  373

200. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
з Н о р в ег и и  А. А. Б е к э а д я н а  в  Н а р о д н ы  Гг К о м и с 
с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   28 ию ня  374

2131. Т е л е г р а м м а  ч л ен а  К о л л ег и и  Н а о о д н о г о  К о м и с 
сар цата  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Н а р о д н о м у  
К о м и с с а р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М. М, Л и т 
винову ,  в Л о н д о н   29 июня  374

202. Н о т а  вр. и. 0- Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  П о с л а н н и к у  Ф и н л я н д и и  в С С С Р
И р ь е - К о с к н н е н у  29 июня  375

203. Т е л е г р а м м а  члена К о л л е г и и  Н з р а д н о г о  К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у
П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в Ф и н л я н д и и  Б, Е .  Ш те й н у  29 ию ня  376

204. Т е л е г р а м м а  члена  К о л л е г и и  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  
П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в Н о р в е г и и  А. А, Б е к з а -
д я н у   29 июня  376

20-5. З а п и с ь  беседы П о л н о м о ч н о г о  П о е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Ф и н л я н д и и  с Г е н е р а л ь н ы м  се к р е т а р е м  
М и н и с т е р с т в а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Ф и н л я н д и и
В а л ь в а н н е  . . .    29 июня  377

206. П и с ь м о  члена П р а в л е н и я  Ц е н т р о с о ю за  С С С Р  
Г е н е р а л ь н о м у  с е к р е т а р ю  А нглийского  к о о п е р а 
тивного  со ю за  П а л ь м е  р у   29 и ю ня  379

257. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  з  Н К И Д  С С С Р ,  из Л о н д о н а  . 3 0  ию ня  350

208. В ы с ту п л ен и е  члена советской  д елегац и и  
И- М. М а й с к о г о  в П о д к о м и с с и и  по то р г о во й  п о л и 
тике М и р о в о й  э кон ом и ческой  к о н ф ер ен ц и и  . . .  30 ию ня  381

209- Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Г ер м ан и и  в  Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р    30 ию ня  353

210. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
з Н о р в е г и и  А. А. Б е н з а д я я а  в Н а р о д н ы й  К о м и с 
са р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   1 ию ля  384

211. З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в А встрии  с Г е н е р а л ь н ы м  сек р е т а р е м  М и 
н и стер ст ва  И н о с т р а н н ы х  Д е л  А з с т р и н  П ете р о м  /  и ю ля  385

212. С о о б щ е ни е  Т А С С  с б  отмене П р а в и т е л ь с т в о м  
В е  л и к о б р и т а к и й  э м б а р г о  на  в в о з  советских  т о 
в а р о в    2 ию ля  387

213. К о н в е н ц и я  с б  о п р ед ел ен и и  агрессии  [м е ж д у  
С С С Р ,  Эстонией , Л а т в и е й .  П о л ь ш е й ,  Р у м ы ни е й ,
Т у р ц и ей ,  П ерси ей  и А ф га н и с т а н о м ]  . . . . .  3 ш оля  388
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2[4 .  З а я в л е н и е  Н а р о д н о г о  КомЕтссара И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  М. М. Л и т з и н о в а  п р е д с т а в и т е л я м  пе
чати  з Л о н д о н е .............................................................................. 3 ию,ля 393

215. МечораЕГДум д е л е г а ш ш  С С С Р  на к о н ф ер ен ц и и  в
Т окио  об о сн овн ы х  [грЕЕНдипах в ы к у п а  К В Ж Д  3 ию ля  395

216. З а д ц с ь  беседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в ВеликпбрЕ17ании с П о с т о я н н ы  г.; З а ц е -  
стЕЕтелеч М и н и с т р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  В е л и к о '
брЕнаниЕЕ В й н с и т т а р т о м ...........................................................  3 ик.'.:я 401

217. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Г ер м ан и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И ноет раем
ных Д е л  С С С Р   3 ию ля  402

2!8 .  К о н в е н ц и я  о б  оп р ед ел ен и и  агрессин  [ м е ж д у  
С С С Р .  Рум ы ни е й ,  Ч е х о с л о в а к  ее ей, Тур и ней ее 

Ю г о с л а в и е й ! ....................................................................    4 ию ля  403
219. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  

в Я понии  К- К- Ю р е н е в а  в Н а р о д н ы й  Ксг-ПЕСеа-
р и а :  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р .........................................  4 ию ля  407

220, К о н в е н ц и я  об о п р ед ел ен и и  агрессии  [м е ж д у
С С С Р  и Л и т в о й ] .............................................................................. 5 ию ля  408

22П З а п и с ь  беседы  тлена К о л л е  Гее и Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П оел  сом Ф р а н 
ции в С С С Р  А л ь ф а н о м ............................................................ 5 и ю ля  411

222. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из П а р и ж а  . , . . о” гост;л 416

223. Р е ч ь  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в П е р 
сии С, К- П а с т у х о в а  при вручении в е р т е л ь н ы х
г р а м с т  Ш а х у  П ерси и  Р е э а о а х у  ПехлевЕЕ . . .  6 ию ля  417

224. З а я в л е н и е  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  М. М. Л и т в и н о в а  п р е д с т а в и т е л я м
п е ч а т и ...................................   7 и ю ля  419

225. З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в АфганЕ'стане Л .  Н. С т а р к а  с К о р о л ем
А ф г а н и с т а н а  М у х а м м е д о м  Н а д и р - ш а х о м  . . .  7 .июля 421

226. З а п и с ь  беседы П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в НталиЕЕ со С т а т с -с е к р е т а р е м  М и н и с т е р 
ств а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  И т а л и и  Субичом  . . . .  8 июля  422

227. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д 
с т а в и т е л ю  С С С Р  в И т а л и и  В, П. П о т е ч ь  е е к \ г . . 9 ию ля  424

228. Т е л е г р а м м а  П р е д с е д а т е л я  С о в е та  Н а р о д н ы х  К о 
м и с с а р о в  С С С Р  П р е д с е д а т е л ю  С о в е т а  .Минист
ров Монгольское! НэродноЕЙ РеспублЕЖн Г ен д у и у  10 ию ля  424

229. З а я в л е н и е  советской  дел ег ац и и  на Метровой э к о 
номической  конф'ерекцЕ-:и..........................................................  Ю и ю ля  42-5

230. ЗапЕЕсь беседы  П о л н о м о ч н о го  П редс тавЕ 'теля  
С С С Р  в И т а л и и  В. П .  П о т е м к и н а  с П р е д с е д а т е 
л ем  С о в е т а  М и н и ст р о в  И т а л и и  Муссолищ-: . _ . 10 ию ля  426

231. Б е с е д а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
Ф и н л я н д и е й  с  Премьер-М ЕШ истром Ф и н л я н д и и
К и в е е м я к и ...............................................................................  10 ию ля  430

232. З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Ф и н л я н д и и  с М и н и ст р о м  И н о с т р а н н ы х
Д ел  Финляндии Х а к сел ем .................................................. 10 ию ля  432
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233. З а п и с ь  беседы П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Ф и н л я н д и и  с М и н и ст р о м  И н о с т р а н н ы х
Д е л  Ф инлянди];  X а к с е л е м   11 ию ля  433

234, З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  б Ф и н л я н д и и  с хМиЕСистром 11ностранных
Д а т  Ф и н л я н д и и  Х а к с е л е м   12 и ю ля  433

235, Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Н о р в ег и и  А. А, Б е к з а д я н а  члену  К оллегии  Н а-  
родного  К о м и с с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р
Б. С, С т с м О 'Н я к с з у   12 ию ля  436

236. Р ечь  З а м е с т и т е л я  П р е д с е д а т е л я  советской  деле* 
г а д к и  В. И, М е ж .д ау к а  на з а с е д а н и и  е к о н э к и ч е -  
сной ком иссии  М и р о в о й  эконом ической  к о н ф е 
ренции, в Л о н д о н е   13 ию ля  436

237, В ы с ту п л е н и е  З а м е с т и т е л я  П р е д с е д а т е л я  с о в е т 
ской д е л е г а ц и и  В, И, М е ж л а у к а  на з а с е д а н и и  
эконом ической  ком к если М и р о в о й  эко н о м и ч еск о й
к о н ф ер ен ц и и ,  в Л о н д о н е   13 ию ля  439

238. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д 
с т а в и т е л ю  С С С Р  в фцнляЕ!Днй Б. Е. Ш т е й н у  13 ию ля  442

239. З а п и с ь  бес ед ы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Ф е'ИЛЯнене-; с М и н и с т р о м  И н о с т р а н н ы х
Д е л  Ф и н л я н д и и  Х а к с е л е м .........................................  13 ию ля  442

240, Т е л е гр а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во Франки--  ь Н а р о д н ы й  КомиссарЕтат И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р .................................................................  14 ию ля  444

241, Т е л е г р а м м а  Т о р го во го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
ВелЕГкобрнтзнии в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  и з Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т
В неш ней Т о р го в л и  С С С Р .........................................  14 июля 444

242. Защ геь  беседы П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  Н а р о д н ы х  
К о м и ссар о в  С С С Р  с П о с л о м  ф р а н ц и и  в С С С Р
А л ь ф а ц о м .............................................................................  15 июля 445

24-3. П и сьм о  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
Д а л и и  члену Коллегии: Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Б, С, С г о м о н я к с в у  . , 15 и ю ля  449

244. Т е л е г р а м м а  члена К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П олномочному
П р е  д с т а з н т е л ю  С С С Р  в Д а н н и  М. В, К обе цк ом у 16 ию ля  449

245. П р о т о к о л  [с п родлен  еш С о г л а ш е н и я  о т е л е г р а ф 
ных сн о ш е н и я х  м е ж д у  С С С Р  и М о н г о л ьско й  Н а 
р о д н ей  Р е с п у б л и к о й ] ................................................... 17 июля 450

246. С ооб щ е ни е  со вет ско й  печати  о п ято м  з а с е д а н и и
конференциЕТ в Т окио  по К В Ж Д   18 июля 45!

247. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а 
в и те л ю  С С С Р  в П е р с и к  С. К. П а с т у х о в у  . , . . 19 ию ля  455

248. З а п и с ь  беседы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Яноние! с З а м е с т и т е л е м  М и н и ст р а  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  Я понии  С н г е м и ц у ....................................  19 июля 455

249. Т е л е гр а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Г ер м ан и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р   19 июля 458
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250. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Д а н и и  члену К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д а т  С С С Р  Б, С. С т о м е н я -
к о в у   19 ию ля  458

251. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в  Ф и н л я н д и и  Б. Е г Ш т е й н а  З а м е с т и т е л ю  Н а р о д 
ного  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р
Н. Н, К р е с т к н с к о м у   20 ию ля  459

252. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Греции  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а щ
н ы х  Д е л  С С С Р ......................................................................... 22 и ю л я  459

253. С о о б щ е ни е  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  о п рисоединении  Ф и н л я н д и и  к
К о н в е нц и и  об о п р е д е л е н и и  а г р е с с и н  2 3  ию ля  459

254. Н о т а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д а ч
С С С Р  М иссии Ф и н л я н д и и  в С С С Р  23 ию ля  460

255. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д 
с т а в и т е л ю  С С С Р  в Греции Я. X. Д а  в т я н у  . . .  23 и ю ля  461

256. О п р о в е р ж е н и е  Т А С С  в ы м ы с л о в  я п о н ск о г о  и н ф о р 
м а ц и о н н о г о  а г е н т с т в а  Д э м п о  Ц у с и и  . . . . .  24 и ю ля  461

257. П и с ь м о  эк сп ер та  советской  д е л е г а ц и и  на  М и р о 
вой э кон ом и ческой  к о н ф ер ен ц и и  в Н а р о д н ы й  К о 
м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р .................... 25 ию ля  46!

258. О бм ен  т е л е г р а м м а м и  м е ж д у  П р а в и т е л ь с т в о м  
С С С Р  и П р а в и т е л ь с т в о м  И с п а н и и  об у с т а н о в л е 
нии д и п л о м а т и ч е с к и х  о т н о ш е н и й ........................  27 и ю л я  464

259. Р е ч ь  члена  со вет ско й  д е л е г а ц и и  И. М. М зегского 
на п л е н а р н о м  зас ед ан и и  М и р о в о й  эконом ической
к о н ф е р е н ц и и ..................................................................  27 ию ля  465

260. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Я понии  К- К. Ю р е н е в а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ........................  23 ию.-.я 470

261. Т е л е г р а м м а  членов  со вет ско й  д е л е г а ц и и  на к о н 
ф е р ен ц и и  в Т окио  по К В Ж Д  К- К- Ю р е н е в а ,
Б. И. К о з л о в с к о г о .  С. М. К у з н е ц о в а  в Н а р о д н ы й
К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  . . . . 28 ию ля  472

262. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в П е р с и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р ............................................................................................ 3 0  и ю л я  474

263. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  КомЕЫсара 
И н о с т р а н н ы х  Д е т  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д 
с т а в и т е л ю  С С С Р  в К и т а е  Д .  В. Б о г о м о л о в у  , . 3 1  ию ля  474

264. П и с ь м о  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
тел ю  С С С Р  в П е р с и и  С. К. П а с т у х о в у  . . . .  2 августа 474

265. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
и и. о. Т о р го во го  П р е д с т а з и т е ч я  С С С Р  в П ер си и  
З а м е с т и т е л ю  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е т  С С С Р  Л .  М . К а р а х а н у .....................................  2 августа 476

266. З а п и с ь  бес ед ы  П р е д с е д а т е ч я  С о в е т а  Н а р о д н ы х  
К о м и с с а р о в  С С С Р  с П о с л о м  Г ер м ан и и  в С С С Р
Д и р к с е н о м .........................................................................  4 августа 476
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267, Т е л е г р а м м а  н е о ф и ц и а л ьн о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о 
стр ан н ы х  Д е л  С С С Р   4 августа 48]

268. Т е л е г р а м м а  П р е д с е д а т е л я  Ц е н т р а л ь н о г о  И с п о л 
н ительного  К о м и т е т а  С С С Р  К о р о л ю  А ф га н и с т а н а
М у х а м м е д у  Н а д и р - ш а х у  Г а з и .........................................   9 августа 482

269, Т е л е г р а м м а  вр. и. о. Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с тр ан н ы х  Д е л  С С С Р  М и н и ст р у  И н о с т р а н н ы х
Д е л  У р у г в а я  А л ь б ер то  М а к э ..............................................  13 августа. 482

270. З а п и с ь  беседы  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е д  С С С Р  с П с слом И т а л и и
в С С С Р  А с т о л и к о .......................................................................  14 августа 483

27],  Н о т а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  П о с о л ь с т в у  П е р с и и  з С С С Р  . . . .  2-3 августа 486

272. С о г л а ш е н и е  м е ж д у  С о ю зо м  С о в е т с к и х  С о ц и а л и 
стических  Р  е с п у 5 л к к  и М  о п го л :-юк ой Н а р с д н о й 
Р есп у б л и к о й  о к о н с о л и д а ц и и  за й м о в  к кр е д и т о в ,  
п р е д о с т а в л е н н ы х  С о ю зо м  С о ве тск и х  С с ци а  ми
стических  Р е с п у б л и к  М о н г о л ьско й  Н а р о д н о й  Р е с 
п у б л и к е  ............................................................................   27 августа 487

273. Д о п о л н и т е л ь н ы й  П р о т о к о л  к  С о г л а ш е н и ю  м е ж д у  
С о ю зо м  С о ве тск и х  С о ц и а л и с т и ч е с к и х  Р есп у б л и к  
и М он гольской  Н а р о д н о й  Р е с п у б л и к о й  о к о н с о 
л и д а ц и и  з а й м о в  и Кредитов,  п р е д о с т а в л е н н ы х  
С о ю зо м  С о в е т с к и х  С с и и а л и с т н ч е с к и х  Р е с п у б л и к
М о н г о л ь с к о й  Н а р о д н о й  Р е с п у б л и к е  , . , . . 27 августа 489

274. Т е л е гр а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в И т а л и и  В. П ,  П о т е м к и н а  з Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ........................................  29 августа 491

27-5, Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Я понии  К. К, Ю р е н е в а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ........................................ 30 августа 492

276, Т е л е г р а м м а  П ол н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в В е ли к о б р и т а н и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  , . .  ..............................  31 августа 493

277. Д о г о в о р  о д р у ж б е ,  н е н а п а д е н и и  и н ей т р а л и т е т е
[м е ж д у  С С С Р  и И т а л и е й ] .......................................... - 7 сентября 494

278. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в И т а л и и  В. П. П о т е м к и н а  з  Н а р о д н ы й  К о м и с 
са р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ......................................... 2 сентября 496

279, Т е л е гр а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р
в В е ли к о б р и т а н и и  И, М . М а й с к о м у ......................................  2 сентября. 497

280. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в В е ли к о б р и т а н и и  И. М. М а й с к о г о  Н а р о д н о м у  
К о м и с с а р у  И н о с т р а н н ы х  Де-л С С С Р  М. М, Л и т 
винову  ,    , .    4 сентября 497

281, П и с ь м о  П о л н о м о ч н о  [о П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
А встрии в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р   ........................................................................ 7 сентября 4 9 9

262. З а п и с ь  беседы В рем енного  П о в е р е н н о г о  з  Д е л а х  
С С С Р  в П о л ь ш е  с М инистром ' И н о с т р а н н ы х  Д е л
П о л ь ш и  Б е к о м .............................................................................   9 сентября 500
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283, П и с ь м о  Г ен ер ал ьн о го  к о н с у л а  С С С Р  в Х арби н е  
О с о б о м у  агенту  М и н и ст ер ств а  И н о с т р а н н ы х  Д е л
в С е вер н о й  М а н ь ч ж у р и и  Ш и  Л ю Й -бэню  . . . .  П  сентября 502

284, З а п и с ь  беседы П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Я Дании с П р е м ь е р -М и н и с т р о м  Японии
С а й т о ............................................................................ .......  . , 12 сентября 504

2135, П о л о ж е н и е  о то р г о вы х  п р е д с т а в и т е л ь с т в а х  и т о р 
го в ы х  а г е н т с т в а х  С о ю за  С С Р  за г р а ш 'ц е й  . , , 1 3  сентября 507

236. П и с ь м о  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д а т
С С С Р  в Ц е н т р а л ь н ы й  К о м и т е т  В К Щ с )  . , . , 14 сентября 511

287. Н о т а  П ол н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л и  С С С Р  в Я п о 
нии М и н и ст р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Я понии  У ти д е  14 сентября 515

288. П и сьм о  П  о л н ем одного  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
НорвегЕсн Г е н е р а л ь н о м у  с е к р е т а р ю  М и н и ст ер ств а
И н о с т р а н н ы х  Д е т  Н орвеги и  Э с м а р к у  . . . . .  14 сентября 517

289. П и с ь м о  Полномгт.гнаго П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в
Н орвегии  ч л е н у  К о л л ег и и  Н а л  одного К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Б, С. С т о м о н я -
к о з у .......................................  . .    15 сентября 518

290. П и сьм о  Заме-с-ЕГталя Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с тр ан н ы х  Д о л  С С С Р  П о л н о  мо г и ему  П р е д с т а в и 
тел ю  С С С Р  в АвсгрЕ[И А. М. П е т р о в с к о м у  . . .  17 сентября 520

291. П и с ь м о  Н е р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  
С С С Р  В р е м ен н о м у  П о в е р е н н о м у  в Д е л а х  С С С Р
во Ф о а к щ 'и  М. И. Р о з е н б е р г у  . . . . . . . .  19 сентября 521.

292. З а п и с ь  бес ед ы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р  с М и н и ст р о м  а е н а п ш '  Ф ран ц и и
П, К о т о м     20 сентября 523

293. НотЭ П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л ь с т в а  С С С Р  в 
Г ер м ан и и  МЕСнистерству И н о с т р а н н ы х  Д е л  Г е р 
м а н и и      20 сентября 524

294. Т е л е г р а м м а  н е о ф и ц и а л ьн о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  Ино-
стргнЕ-ых Д е л  С С С Р      20 с е н т я б р я  524

295. ЗаядЛ '-ние С ове тского  п р а в и т е л ь с т в а  п р а в и т е л ь 
с тву  . Я п о н и и ....................... ............  21 сентября 52о

296. З а п и с ь  бес ед ы  В рем енного  П о в е р е н н о г о  в Д е л а х  
С С С Р  в Г е р м а н и я  с з а з е л -л о ш и м  IV о т д е л о м  М ее-

н и стерства  ИЕДтстранных Д е л  Г е р м а н и и  М ейером  2 1  с е н т я б р я  525
297. З а п и с ь  беседы  Ндродесогс КомЕ^ссара И н о с т р а н 

н ы х  Д е л  С С С Р  с П о с л о м  Ф р ак щ ги  в  С С С Р  А л ь 
б а н о м  .    22 с е н т я б р я  527

298. П исьм о  Г енер ал ьн о го  к о н с у л а  С С С Р  в ХарбЕ'ре 
О с о б о м у  а г ен ту  М и н и ст ер ств а  И н о с т р а н н ы х  Д е л
в. Се весной  МапьчжурЕЕИ Ш и  Л ю й -б з н ю  . . . .  23 сентября 529

299. Т е л е г р а м м а  члена К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р и а т а  П р о с т р а н н ы х  Д е т  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у
П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  е Ф и н л я н д и и  Б .  Е . Ш те й н у  25 сентября 535

300. Н о т а  Н а р е з н о г о  К о м и с с а р а  И н о е т п а п я ы х  Д е я  
С С С Р  Б  обменному П о в е р е н н о м у  в Д а т а х  Г е р м а 
нии в С С С Р  Т в а р д о в с к о м у  .    26 сентября 536

301. ЗапЕгсъ беседы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с В р е м ен н ы м  П о в е р е н н ы м  в
Д е л а х  Г е р м а н е е и  б С С С Р  Т б е э р д о з с к е - м  . . . .  26 сентября 538
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302. З а п и с ь  б еседы  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Ф и н л я н д и и  с хМикистром И н о с т р а н н ы х
Д е л  Ф и н л я н д и и  Х а к с е л е м   26 сентября  540

303. П и сь м а  Торгового  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в А в с т 
рии в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  В неш ней  Т орговли
С С С Р  26 сентября 542

304. Т е л е г р а м м а  н е о ф и ц и а л ьн о г о  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ........................... .  26 сентября 544

305. З а я в л е н и е  П р а в и т е л ь с т в а  С С С Р  П р а в и т е л ь с т в у
Я п о н и и ..........................................................................................  26 сентября 545

306. З а п и с ь  б ес ед ы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Японии с М и н и с т р о м  И н о с т р а н н ы х  Д а ч
Японии Х и р о т а   28 сентября 546

307. Р ечь  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т 
р ан н ы х  Д а ч  С С С Р  Л ,  М . К а р а х а н а  на  приеме, 
у строенном  в его честь М и н и с т р о м  И н о с т р а н н ы х
Д е л  П ерси и  К а  т е м и .................................................................... 29 сентября 551

308. З а п и с ь  б ес ед ы  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д а т  С С С Р  с Ш а х о м  П ер си и
Р е з а - ш а х о м  П е х л е в и  39 сентября  553

309. З а п и с ь  беседы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р  с П о с л о м  Ф р а н ц и и  в С С С Р  А л ь 
ф а н о м  ..........................................................................................  . 3 октября  554

310. Т е л е г р а м м а  Г е н е р а л ь н о го  к о н су л а  С С С Р  в Х а р 
бине М. М. С л а в у ц к о г о  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т
И н о с т р а н н ы х  Д а ч  С С С Р ....................................................  3 октября  555

-311. З а п и с ь  беседы  члена К о л л е г и и  Н а р о д н о г о  К о 
м и с с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о с л а н 
ником  Ф и н л я н д и и  в С С С Р  И р ь е -К о с к н н е н а м  . . 4 октября  556

312, П исьм о  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  
С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в
А встрии  А, М, П е т р о в с к о м у   7 о к т я б р я  558

313, Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П р е м ь е р -М и н и с т р у  П е р 
сии Ф с р у г н ..................................................................................  7 октября  559

314. С о о б щ е ни е  со вет ско й  п еча ти  о я п о н ск и х  д о к у м е н 
тах,  к а с а ю щ и х с я  д е я т е л ь н о с т и  яп онской  военной 
н г р а ж д а н с к о й  а д м и н и с т р а ц и и  в М а н ь ч ж у р и и  по
п о д г о т о в к е  п л а н о в  з а х в а т а  К В Ж Д   9 октября  560

315. О б м ен  п о с л а н и я м и  м е ж д у  П р е д с е д а т е л е м  Ц е н т 
р а л ь н о г о  И сп о л н и т е л ь н о г о  К о м и т е т а  С С С Р  
М, И . К а л и н и н ы м  а  П р е з и д е н т о м  С Ш А  Р у з в е л ь 
том    Ю о к т я б р я  564

3(6 .  Н о т а  П  олиомоч иого  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в Я п о 
нки М и н и ст ру  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Я понии  Х и р о та  10 октября  566

317. Т е л е гр а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Я п о н и и  К, К. Ю р е н е з а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ..........................................  № октября 568

318. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
з Турции Я. 3, С у р и ц а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   12 октября  570
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319. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в К и т а е  Д ,  В, Б о г о м о л о в а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   73 октября 570

320. П и с ь м о  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
ст р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  ПредставЕЕ-
телю  С С С Р  в Я п о н и и  К. К. Ю р е н е в у   17 октября  573

321. Т е л е г р а м м а  неоф н ш гальн ого  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ............................................................  / 7  октября 576

322. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во Ф р а н ц и и  в Н а р о д н ы й  КомиссарЕгат И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р ........................................................................  20 октября  576

323. Н о т а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
П о л ь ш е  М и н и ст р у  Иностранных  Д е л  П о л ь ш а
Б е к у  23 октября 5 7 8

324. П и сьм о  Г е н е р а л ь н о го  к о н с у л а  С С С Р  в Х арбине  
О с о б о м у  агенту  М и н и с т е р с т в а  И н о с т р а н н ы х  Д е л
в С е в ер н о й  М а н ь ч ж у р и и  Шее Л ю й -б э н ю  , . . , 24 октября  579

325. Т е л е г р а м м а  В ре м ен н ого  П о в е р е н н о г о  в Д е л а х  
С С С Р  во Ф р а н ц и и  в Н а р о д н ы й  КомлссарЕгат
И н о с т р а н н ы х  Д а т  С С С Р   25 октября 582

328. З а я в л е н и е  Г л а в ы  со в ет ск о й  п р а в и т е л ь с т в е н н о й  
д е л е г а ц и и  К- Е . В о р о ш и л о в а  д л я  турец кой  п е 
ч ати    25 о к т я б р я  583

327. Р е ч ь  Г л а в ы  со вет ско й  п р а в и т е л ь с т в е н н о й  д е л е г а 
ции К. Е. В о р о ш и л о в а  на  приеме, у с т р о е н н о м  в 
ее честь  П р е д с е д а т е л е м  С о в е т а  М и н и с т р о в  Т у р 
ции П с м е т - п а ш о й .............................................  27 октября  584

328. Т е л е г р а м м а  П р е д с е д а т е л я  Ц е н т р а л ь н о г о  И спол-  
н н тать н о г о  К о м и т е т а  С С С Р  П р е з и д е н т у  Турции
М у с т а ф е  К ем  а л ю .......................................... 28 октября 588

329. И з  д н е в н и к а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р ............................................................... 28 октября 589

330. Т а т е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Т урции  в Н а р о д н ы й  КомнссарЕЕат И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р ..............................................................  28 октября  592

331. З а п и с ь  бес ед ы  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о с л о м  Ф р а н ц и и  в
С С С Р  А льф  а н о м ..................................................  29 октября 593

332. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  нз П а р и ж а  . . . .  31 октября 59о

333. П и с ь м о  члена К о л л ег и и  и З а в е д у ю щ е г о  Э к о н о м и 
ческой ч а с ть ю  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  И н о с т 
р а н н ы х  Д а т  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
телю  С С С Р  в Ф и н л я н д и и  Б .  Е. Ш г е й н у  . . . .  31 октября 593

334. П и сьм о  члена К оллегии  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а 
в и телю  С С С Р  в Ф и н л я н д и и  Б, Е. Ш т е й н у  . . .  з /  октября 598

-33-5. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Т у р ци и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р ...........................................................  31 октября  599

336. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во  Ф р а н ц и и  В. С. Д о в г а л е в с к о г о  в Н а р о д н ы й  К о 
м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р ......  7 ноября  601
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337. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р
во Ф р анции  В, С, Д о в г а л е в с к с т о  в Н а р о д н ы й  К о 
м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   .............................  1 ноября  602

338. Н о т а  П ол н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в Я п о 
нии М и н и с т р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  Я понии  Х и рота  6 ноября  603

339. З а я в л е н и е  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  М. М. Л и т в и н о в а  представителям .
а м е р и к а н с к о й  п ечати  .................................................................  7 ноября  604

340. Т е л е г р а м м а  П ол н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Я п о н и и  К. К. Ю р е н е в а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р .................................... 7 ноября  606

341. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  ив В а ш и н г т о н а  . . 8 ноября  607

342. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из В а ш и н г т о н а  . . .  8 ноября  609

343. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из В а ш и н г т о н а  . . .  8 ноября  610

344. З а п и с ь  бес ед ы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Г ер м ан и и  с М и н и с т р о м  И н о с т р а н н ы х
Д е л  Г ер м ан и и  Н е й р а т о м ..........................................  8 н о я б р я  611

345. Т е л е г р а м м а  П р е д с е д а т е л я  Ц е н т р а л ь н о г о  И с п о л 
н ительного  К о м и т е т а  С С С Р  П р е з и д е н т у  Т урции
М у с т а ф е  К е м а л ю ...........................................................  9 ноября  613

346. З а я в л е н и е  Г л а в ы  советской  п р а в и те л ь с тв е н н о й  
д е л е г а ц и и  К. Е. В о р о ш и л о в а  п р е д с т а в и т е л я м  п е 
чати  ...................................................................................................... д н оя бря

347. З а п и с ь  б ес ед ы  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о сл о м  Ф р а н 
ции в С С С Р  А л ь ф а н о м ...............................................  0 н о я б р я  616

348. З а п и с ь  беседы  Г енер ал ьн о го  к о н с у л а  С С С Р  в 
Х а р б и н е  с н а ч а ль н и к о м  яп онской  военной миссии
в Х ар б и н е  К о м а ц у б а р а ...............................................  д ноября  618

349. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из  В а ш и н г т о н а  . , Ю ноября  621

350. П и сьм о  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
Турции  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р .............................................................................  Ю н оя бря  623

351. Т е л е г р а м м а  член ов  с о в е т с к о й _ д е л е г а ц и и  на  Т о 
кийской  к о н ф ер ен ц и и  по К В Ж Д  К- К. Ю р е н е в а ,
Б, И. К о з л о в с к о го ,  С. М. К у з н е ц о в а  в Н а р о д н ы й
К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  . . . .  Ю н о я б р я  627

352. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л и  С С С Р  
в К и т а е  Д .  В. Б о г о м о л о в а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
риат  И  е ю с т  р а н н ы х  Д е л  С С С Р ............................. 12 ноября  629

353. П и сьм о  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
К и т а е  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р .............................................................................  13 ноября  630

354. Н  о та  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  П о с о л ь с т в у  Ф р а н ц и и  в С С С Р  , . . 13 ноября  632

355. Т е л е г р а м м а  П р е д с е д а т е л я  Ц е н т р а л ь н о г о  И с п о л 
нительного  К о м и т е т а  С С С Р  П р е з и д е н т у  Т урции
М у с т а ф е  К е м а д ю  14 ноября  633
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356. Т е л е г р а м м а  П р е д с е д а т е л я  Ц е н т р а л ь н о г о  И с п о л 
н ительного  К о м и т е т а  С С С Р  П р е д с е д а т е л ю  В е л и 
кого Н а ц и о н а л ь н о г о  С о б р а н и я  Т урции  К я з ы м -
: :аш е  ............................................."   14 ноября  634

357, З а п и с ь  беседы  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о с л о м  Ф р а н ц и и
в С С С Р  А льф ан  о : . : ................................................................. 14 н о я б р я  635

353. П а м я т н а я  за п и с к а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  
■Иностранных Д е л  С С С Р  П о с о л ь с т в у  Ф р а н ц и и  
в С С С Р ............................................................ . 14 ноября. 637

359. В ы с ту п л ен и е  ч л ен а  советской  д елегац и и  
Б .  Е. Ш т е й н а  в К о м и т е т е  по к о н т р о л ю  н а д  воору-  
ж е н н я м н  К о н ф ер ен ц и и  по с о к р а щ е н и ю  и о г р а н и 
чению в о о р у ж е н и й ...........................................................  Н  н о я б р я  638

360. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из В а ш и н г т о н а  , . 15 ноября  639

361. С о вм ест но е  к о м м ю н и к е  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М. М. Л и т в и н о в а  и 
П р е з и д е н т а  С Ш А  Р у з в е л ь т а  о п е р е г о в о р а х  по
ф и н а н с о в ы м  в о п р о с а м   15 ноября  640

362. О б м ен  н о т а м и  м е ж д у  Н а р о д н ы м  К о м и с с а р о м  
И н  а стран н ы х  Д е л  С С С Р  М, М. Л и т в и н о в ы м  и 
П р е з и д е н т о м  С Ш А  Р у з в е л ь т о м  об у ст а н о в л е н и и  
д и п л о м ати ч еск и х  отн ош ен и й  м е ж д у  С С С Р  и
С Ш А .................................................................. '   16  н о я б р я  641

363. О б м е н  Нотами м е ж д у  Н а р о д н ы м  К о м и с с а р о м  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М. М, Л и т в и н о в ы м  и 
П р  ези д е к т о м  С Ш А  Р у зв е л ь т о м  по воп росу  о п р о 
п а г а н д е  .   16 ноября  642

364. О бм ен  щ тсьмами м е ж д у  Н а р о д н ы м  К о м и ссар о м  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М. М . Л и т в и н о в ы м  и 
П р е з и д е н т о м  С Ш А  Р у з в е л ь т о м  по рели ги озны м
в с п р о с а м .............................................................................. - 16 ноября  644

365. О б м е н  письм а м и  м е ж д у  Н а р о д н ы м  К о м и с с а р о м  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М, М. Л и т в и н о в ы м  и 
П р е з и д е н т о м  С Ш А  Р у з в е л ь т о м  по во п р о с а м
п р а в о в о й  з а щ и т ы  г р а ж д а н   16 ноября  649

366. О б м ел  п и сь м а м и  м е ж д у  Н а р о д н ы м  К о м и с с а р о м  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М. М  Л и т в и н о в ы м  и 
ПрезЕГдентом С Ш А  Р у з в е л ь т о м  по с у д е б н ы м
д е л а м .................................... "   16 ноября  651

367. Н о т а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л
С С С Р  П р е з и д е н т у  С Ш А  Р у з в е л ь т у  . . . . .  16 ноября  654

368. С о вм ест но е  за я в л е н и е  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М, М. Л и т в и н о в а  и
П р е з и д е н т а  С Ш А  Р у з в е л ь т а   16 ноября  655

369. З а я в л е н и е  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  М. М. Л и т в и н о в а  п р е д с т а в и т е л я м
п ечати    77 ноября  655

370. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С с С р  в Н К И Д  С С С Р ,  из В а ш и н г т о н а  . . 17 ноября  658

371. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Ш з е п и и  члену К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Б. С. С т о ы о н я к о з у  17 ноября  660

915



372. З а п и с ь  б ес ед ы  с о вет ни к а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д 
с т а в и т е л ь с т в а  С С С Р  в П о л ь ш е  с М и н и ст р о м
И н о с т р а н н ы х  Д е л  П о л ь ш и  Б е к о м  . ..................  17 н о я б р я  660

373. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из  В а ш и н г то н а  . . 18 н о я б р я  662

374. С о о б щ е н и е  Т А СС об обм ене  т е л е г р а м м а м и  м е ж 
д у  М инистром  И н о с т р а н н ы х  Д е л  А ф га н и с т а н а  
Ф а й з  М у х а м м е д -х а н о м  и вр. и. о. Н а р о д н о г о  
К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Н .  Н. Кре-
стинским  ....................................................................................  18 н о я б р я  663

375. З а п и с ь  бес ед ы  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в Г е р м а н и и  с П р е д с е д а т е л е м  А м е р и к а н 
ской торговой  п а л а т ы  в Б е р л и н е  П и р со м  . . .  18 ноября  664

376. О б р а щ е н и е  П р е д с е д а т е л я  Ц е н т р а л ь н о г о  И с п о л 
н ительного  К о м и т е т а  С С С Р  М. И .  К а л и н и н а  по
р а д и о  к  а м е р и к а н с к о м у  н а р о д у .............................  20 н о я б р я  665

377. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из  В а ш и н г т о н а  . . 20 н о я б р я  666

378. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из  В а ш и н г т о н а  . . 20 н о я б р я  667

379. З а п и с ь  бесед П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в П о л ь ш е  с М и н и ст р о м  И н о с т р а н н ы х  Д е л  П о л ь 
ш и Б е к о м ,  р е д а к т о р о м  и п уолн ц и стом  « Г а з е т ы  
польской»  М е д з н н с к и к  и М а  туш евок нм, р е д а к т о -  20 и
ро м  г а з е т ы  « К у р ь е р  п э р а н н ы »  С т пич ннскны  . . 23 н о я б р я  667

380. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  М . М. Л и т в и н о в а  а м е р и к а н с к и м  л е т 
чикам  С э т т л ю  и Ф л р д а н    21 н о я б р я  673

383. Н о т а  В рем енного  П о в е р е н н о г о  в Д е л а х  С С С Р  
в С Ш А  и. о. Г о с у д а р с т в е н н о г о  С е к р е т а р я  С Ш А
Ф и л и п с у     21 ноября  673

382, П и с ь м о  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д а т
С С С Р  П р е з и д е н т у  С Ш А  Р у з в е л ь т у .....................22 н о я б р я  675

38-3. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  в Н К И Д  С С С Р ,  из В а ш и н г т о н а  . . 22 н о я б р я  675

384. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  В неш ней  Т о р 
гов ли  С С С Р  я З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с 
са р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Н а р о д н о м у  К о м и с 
с ар у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М . М . Л и т в и н о в у ,
в В а ш и н г т о н ...............................................................  22 н о я б р я  676

385. П и с ь м о  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  и З а в е д у ю щ е г о  П р а в о в ы м  
о тде лом  Н К И Д  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
т ел ю  С С С Р  в П е р с и и  С. К. П а с т у х о в у  . . . .  22  н о я б р я  677

386. Т е л е гр а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
з Н о р в ег и и  А. А. Б о к з а л я н а  в Н а р о д н ы й  К о м и с 
с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д а т  С С С Р ..........................22  н о я б р я  678

■387. Т е л е г р а м м а  члена К о л л е г и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  
П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в  П о л ь ш е  В. А. А нтонову-  
О всее н к о    2 3  н о я б р я  678
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38-3. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в В е ли к о б р и т а н и и  В р е м ен н о м у  П о в е р е н н о м у  в 
Д е л а х  С С С Р  в В е л и к о б р и т а н и и  С. Б .  К а г а н у  и 
Т о р го во м у  П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  в В е л и к о б р и 
т ан и и  А, В. О зе р с к о м у ,  из М о с к в ы ................................ 23 ноября  678

389. З а п и с ь  беседы  Г ен ер ал ьн о го  к о н с у л а  С С С Р  в 
Х а р б и н е  с О со б ы м  агентом  М и н и ст ер ств а  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  в С е зер н о й  М а н ь ч ж у р и и  Ш и Л ю й-
бэнем   23 ноября  679

390. П и с ь м о  с о вет ни к а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л ь 
с т в а  С С С Р  во Ф р а н ц и и  З а м е с т и т е л ю  Н а р о д н о г о  
К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Н. Н. Кре-
с т и н с х о м у  25 н о я б р я  682

39!. С о о б щ е н и е  со вет ско й  п ечати  о вы ступ лен и и  Н а 
р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  
ЛИ М, Л  и тв н н ова  в Н ь ю -П о р к е  на  прием е ,  о р г а 
н и зо в а н н о м  А м е р и к а н о -Р у с с к о й  торг обой п ал ато й  26 ноября  685

392. З а п и с ь  беседы  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о с л о м  Ф р а н 
ции в С С С Р  А л ь ф  а н о м ......................................................  26 ноября  688

393. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в Ш вец и и  А. Л1. К о л л о н т а й  в  Н а р о д н ы й  К о м и с 
с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  26 ноября  688

394. П и с ь м о  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
П о л ь ш е  члену  К о л л е г и я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а 
та И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Б, С. С т о м о н я к о в у  27 ноября  689

395. Т е л е г р а м м а  В рем енного  П о вер ен н о г о  в Д е л а х  
С С С Р  в В е л и к о б р и т а н и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
риат  И н о с т р а н н ы х  Д а т  С С С Р   27 ноября  694

396. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а 
в и те л ю  С С С Р  во Ф р а н ц и и  В. С. Д о в г а л е в с к с м у  29 н о я б р я  695

397. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во Ф р а н ц и я  В. С. Д с в г а л е в с х о г о  З а м е с т и т е л ю  
Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р
Н . Н. К р е с т и н с к о м у   /  декабря  696

398. П и сьм о  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  з  
П о л ь ш е  члену  К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а 
та  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Б. С. С том  он я ко в у 1 декабря  697

399. Т е л е г р а м м а  В рем енного  П о з е р е н н о г о  в  Д е л а х  
С С С Р  в С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т 
р а н н ы х  Д е л  С С С Р ...................................................  1 декабря  699

400. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Н а р о д н о м у  К о м и с с а р у  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  М. XV. Л и т в и н о в у ,  б
Р и м .....................................................................................  2 декабря  699

401. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д а т  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а 
в и те л ю  С С С Р  во Ф р ан ц и и  В. С. Д о в г а л е в с к о м у  2 декабря  703

402. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о г о  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во  Ф р а н ц и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р ......................................................... 3 декабря  700

403. Т о р го в ы й  д о г о в о р  м е ж д у  С о ю з о к  С о в е т с к и х  С о 
ц и а л и сти ч е ск и х  Р е с п у б л и к  в  Л а т в и е й  . . . .  4 декабря  701
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404. Х о зя й ств ен н о е  согла ш е ни е  м е ж д у  С с га зон  С о в е т 
ских С оц и ал и сти ч ески х  Р е с п у б л и к  и Л а т в и е й  , , 4 декабря  710

405. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  з Н К И Д  С С С Р ,  из Р и м а   4  декабря  712

400. П и сьм о  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
стр ан н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
телю  С С С Р  во Ф р а н ц и и  В, С. Д о в г а л е в с к о м у  4 д е к а б р я  715

407. П и сьм о  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и 
телю  С С С Р  в Т урции  Р. 3. Сур и д у  . . . . .  4 декабря  716

408. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  В р е м ен н о м у  П о в е р е н 
ному в Д е л а х  С С С Р  в ВеликобрнтаЕШИ С. Б. К а 
га н у  .   . . . . . . .  4  декабря  718

4109. П р о т о к о л  о пр о д л ен и и  с о г л а ш е н и я  м е ж д у  С С С Р  
и И т а л и е й  о тор г о во м  обм ене  ст  6 м а я  193-3 г.
и д р у г и х  с.:.г л а т о п и и  о г той ж е  д а т ы  . . . .  5 д е к а б р я  718

410. П и сьм о  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о 
с тр ан н ы х  Д е л  С С С Р  В р е м е н н о м у  П о вер ен н о м у
в Д е л а х  С С С Р  в Г реции  Г. А. З а л к д н д у  . . .  5  декабря  719

411. Т е л е г р а м м а  П олеюмочного П р е т с т а в и т е л я  С С С Р  
в  И т а л и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р ........................................................................  5 д е к а б р я  721

412. З а я в л е н и е  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  М. М, Л и т в и н о в а  п р е д с т а в и т е л я м  пе-
чатЕГ з  Р и м е ..................................................................  6 декабря  722

413. Т е л е г р а м м а  П о л н о м о ч н о го  Пр-елставЕ'теля С С С Р  
во Ф р ан ц и и  В. С, Довга.ТйЕснсго з Н а р о д н ы й
К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д ^ л  С С С Р  . . .  , 6 декабря  724

414. З а п и с ь  беседы  члена  К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К оме:с- 
с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о сл ан н и к о м
Ф и н л я н д и и  в С С С Р  И р ь е -К о с к и н е ч о м  . , . , 9 декабря  725

415. Т е л е г р а м м а  З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  
И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а 
вителю  С С С Р  в П орсин  С. К. П а с т у х о в у  . . .  10 декабря  731

416. З а п и с ь  беседы Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р  с П о с л о м  С Ш А  в С С С Р  Б у л 
ли то м       11 декабря  731

417. ЗапЕгсь б еседы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р  с П о с л о м  В е ли к о б р и т а н и и  з
С С С Р  Чи лсто:-:ор.г   И  д е к а  б р я  733

418. З а п и с ь  беседы Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р  с ПослакнЕЖом Л а т в и и  в С С С Р
Б и л ь м а н и с о м   11 декабря  735

419. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К с ы и с е а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у  П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р
во Ф р а н ц и и  В. С, Д с з г а л е в с к о м у   И  декабря  73о

420. О п р о в е р ж е н и е  Т А С С  и з м ы ш л е н и й  ки тай ск о й  г а 
з е т ы  « Ч эн б ао >  . .................................................................. 12 декабря  736

421. Т е л е г р а м м а  П ол н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
в П е р с и к  С. К- П а с т у х о в а  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а 
р и а т  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р   12 декабря  736
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422. П и с ь м о  с о в ет ни к а  П р е д с т а в и т е л ь с т в а  С С С Р  з 
Ч е х о с л о в а к и и  З а м е с т и т е л ю  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
ра  И ностреЕш ы х Д е л  С С С Р  Н .  Н .  КрестиЕЕСКОму 12 декабря  737

423. Р е ч ь  П р е д с е д а т е л я  Ц е н т р а л ь н о г о  Исполнитель*  
ного К о м и т е т а  С С С Р  М. Н. К а л и н и н а  при в р у 
чении вери тельн ы х  г р а м с т  П о сл о м  С Ш А  в С С С Р
Б у л л и т о м  . . . . . . .  ........................................... 13 декабря  739

424. З а п и с ь  беседы  Н а р о д н о г о  К с к и с е а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с П о с т о м  Г ер м ан и и  в С С С Р
Н а д е л ь н ы м  .................................................................   13 декабря  740

423. З а п и с ь  беседы З а м е с т и т е л я  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  с П о с т о м  С Ш А  в
С С С Р  Б у л л е е т о м ..........................................  13 декабря  744

426. З а п и с ь  беседы  Н а р о д н о г о  К .сынссара Ш ю с т р а н -  
ны х  Д е л  С С С Р  с П о с л а н н и к о м  П о л ь ш и  в С С С Р
Л у к а с е в н ч е м   14 декабря  746

427. Т е л е г р а м м а  В р е м ен н о г о  П о в е р е н н о г о  в Д е д а х  
С С С Р  в  С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о 
с тр а н н ы х  Д е л  С С С Р     14 декабря  747

428. З а п и с ь  беседы  П р е д с е д а т е л я  С о в е т а  Н а р о д н ы х  
К о м и с с а р о в  С С С Р  с П о сл о м  С Ш А  в С С С Р  Б у л 
л итом  ,     15 декабря  748

429. П и с ь м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л
С С С Р  в Ц К  В К П ( 5 ) ..............................   15 декабря  751

430. З а я в л е н и е  Г ен ер ал ьн о го  к о н с у л а  С С С Р  в Х а р 
бине М, М. С лавуш ке го- Особому- агенту  М и н и 
стер с тв а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  в С еверной  М а н ь ч ж у 
рии Ш и  Люст-бэню  ............................................................  15 декабря  753

431. З а п и с ь  беседы Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р  с П о с л а н н и к о м  П ольше* в С С С Р
Л у к а с е з и ч е к   ..........................................   19 декабря  755

432. Р е ч ь  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в А ф 
г а н и с тан е  Л, Н, С т а р к а  при вручении веритель-

. ных гр а м о т  К о р - л ю  А ф г а н и с т а н а  М у х а м м е д у
З а х н р - ш г х у  ..............................................................................  20 д е к а б р я  756

43-3. Т е л е г р а м м а  В ременного  П о в е р е н н о г о  в Д е л а х  
С С С Р  в С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т 
р ан н ы х  Д е л  С С С Р   20 декабря  757

434. З а п и с ь  бес ед ы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д а т  С С С Р  с П о сл о м  С Ш А  в С С С Р  Б у л л и т о м  21 декабря  758

435. Телеграмма  П р е д с е д а т е л я  П р е з и д и у м а  Ц е н т р о 
со ю за  С С С Р  П р е д с е д а т е л ю  С о в е т а  М инистров
М о н г о л ьск о й  Н а р о д н о й  р е с п у б л и к и  Ген ду н у  . , 21 декабря  761

436. З а п и с ь  беседы П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  
С С С Р  в П о л ь ш е  с *Министром И н о с т р а н н ы х  Д е л
П о л ь ш и  Б е к о м    22 декабря  761

437. З а п и с ь  б ес ед ы  З а в е д у ю щ е г о  I I I  З а п а д н ы м  о т 
делом  Н а р о д н о г о  КомиесарЕЩтг И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  с П о с л о м  Ф р а н ц и и  в С С С Р  А л ь ф а н о м  22 декабря  763

438. Б е с е д а  И. В. СталЕ-;на с к о р р е с п о н д е н т о м  г а зеты
« Н ь ю -Й о р к  тай м е»  Д ю р а н т Е *   25 декабря  765

439. Т е л е г р а м м а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  Министру- И н о с т р а н н ы х  Д е л  Т у р ш м
Т е в ф к к у  Р ю ш т ю ..................................................................  25 декабря  768
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440. Н о т а  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р и а т а  И н о с т р а н н ы х
Д е л  С С С Р  П о с о л ь с т в у  Ф р а н ц и и  в С С С Р  . . . 25 декабря  769

441. З а п и с ь  беседы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ны х  Д е л  С С С Р  с В р е м ен н ы м  П о в е р е н н ы м  в Д е 
л а х  П о л ь ш и  в С С С Р  С е н о л ь н н п к и м ........................  26 декабря  770

442. Т е л е г р а м м а  члена  К о л л ег и и  Н а р о д н о г о  К о м и с с а 
р и а т а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  П о л н о м о ч н о м у
П р е д с т а в и т е л ю  С С С Р  е Д а н и н  М. В, К о с е и к о м у  26 декабря  771

443. П и сьм о  П о л н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  в 
В е л и к о б р и т а н и и  З а м е с т и т е л ю  Н а р о д н о г о  К о м и с 
с а р а  И н о с т р а н н ы х  Д е л  С С С Р  Н, Н. Крестнн-
с к о м у ................................................................................................. 27 декабря  771

444. Т е л е г р а м м а  П ол н о м о ч н о го  П р е д с т а в и т е л я  С С С Р  
во Ф р а н ц и и  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т р а н -  -
н ы х  Д е л  С С С Р ........................................................................  29 декабря  772

445. Н  ота П о л н о м о ч н о го  П р  е д с т а з н т е л я  С С С Р  в А ф 
га н и с тан е  М и н и с т р у  И н о с т р а н н ы х  Д е л  А ф г а н и 
с т а н а  Ф а н з  М у х а м м е д - х а н у   29 декабря  774

446. Т е л е г р а м м а  В рем ен н ого  П о в е р е н н о г о  в Д е л а х  
С С С Р  в С Ш А  в Н а р о д н ы й  К о м и с с а р и а т  И н о с т 
р а н н ы х  Д е л  С С С Р    30 декабря  776

447. З а п и с ь  б ес ед ы  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н 
ных Д е л  С С С Р  с П о сл о м  В е л и к о б р и т а н и и  в
С С С Р  Ч и л с т о н о м ......................................................................  31 декабря  77б

П Р И Л О Ж Е Н И Я

1. И з  д о к л а д а  П р е д с е д а т е л я  С Н К  С С С Р  на  IV сессии
Ц И К  С С С Р  6-го с о з ы в а ......................................................  28 декабря  778

2. В ы с ту п л ен и е  Н а р о д н о г о  К о м и с с а р а  И н о с т р а н н ы х  
Д е л  С С С Р  М. М , Л и т в и н о в а  на IV  сессии Ц И К
С С С Р  6-го с о з ы в а ............................................................................. 29 декабря  781

3. С т ати сти ч е ск и е  д а н н ы е  по в неш ней  то р г о в л е  С С С Р
1933 г. . . . . . . .  , ...................................................................  798

П Р И М Е Ч А Н И Я .................................................................................................................................802
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